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EL SANTO EVANGELIO SEGUNSAN MATEO
1 Jesucristuqui Davidz̈ majchmajtquiztan, nizäza Abrahamz̈ majchmajtquiztan tjoñi-

tacḧa. Jesucristuz̈ tuquita atchi ejpnacacḧa tinacaqui.
2 Abrahamqui Isaacz̈ ejptacḧa. Isaacqui Jacobz̈ ejptacḧa. Jacobqui Judaz̈ ejptacḧa,

niiz ̈ jilanaczẗanpacha. 3 Judaqui Fares ejptacḧa, Zaratanpacha. Tamarqui Fares Zara
maatacḧa. Faresqui Esromz̈ ejptacḧa. Esromqui Aramz̈ ejptacḧa. 4 Aramqui Aminadabz̈
ejptacḧa. Aminadabqui Naasonz̈ ejptacḧa. Naasonqui Salmonz̈ ejptacḧa. 5 Salmonqui
Booz ejptacḧa. Rahabqui Booz maatacḧa. Boozqui Obedz̈ ejptacḧa. Rutqui Obedz̈
maatacḧa. Obedqui Isaíz ̈ ejptacḧa. 6 Isaíqui David cjita chawc jilirz ̈ ejptacḧa. Davidqui
Urías tjunatan zalzc̈u Salomonz̈ ejptacḧa.

7 Salomonqui Roboamz̈ ejptacḧa. Roboamqui Abías ejptacḧa. Abiasqui Asaz̈ ejptacḧa.
8 Asaqui Josafatz ̈ ejptacḧa. Josafatqui Joramz̈ ejptacḧa. Joramqui Uzías ejptacḧa.
9 Uziasqui Jotamz̈ ejptacḧa. Jotamqui Acaz̈ ejptacḧa. Acazqui Ezequías ejptacḧa.
10EzequiasquiManasés ejptacḧa. Manasesqui Amonz̈ejptacḧa. Amonqui Josías ejptacḧa.
11 Josiasqui Jeconías ejptacḧa, niiz ̈ jilanaczẗanpacha. Nii timpuqui Israelit zöñinacaqui
preso chjitzẗatacḧa Babilonia cjita yokquin.

12 Jalla nekztanaqui Jeconiasqui Salatielz ̈ ejptacḧa. Salatielqui Zorobabelz ̈ ejptacḧa.
13 Zorobabelqui Abiudz̈ ejptacḧa. Abiudqui Eliaquimz̈ ejptacḧa. Eliaquimqui Azorz̈
ejptacḧa. 14 Azorqui Sadocz̈ ejptacḧa. Sadocqui Aquimz̈ ejptacḧa. Aquimqui Eliudz̈
ejptacḧa. 15 Eliudqui Eleazarz̈ ejptacḧa. Eleazarqui Matanz̈ ejptacḧa. Matanqui
Jacobz̈ ejptacḧa. 16 Jacobqui Josez̈ ejptacḧa. Josequi María lucutacḧa. Mariiqui Jesús
majtchincḧa. Nizäza Jesusaqui Yooz cuchanzq̈uita Cristo cjitazakazza.

17 Tunca pusin atchi ejpnacaz̈ kamta wachquichicḧa Abrahamz̈ timpuquiztan Davidz̈
timpucama. Nizäza tsjii tunca pusin atchi ejpnacaz̈ kamta wachquichicḧa Davidz̈
timpuquiztan Israel zöñinacaz̈Babilonia cjita yokquin preso chjichta timpucama. Nizäza
tsjii tunca pusin atchi ejpnacaz̈ kamta wachquichicḧa Babilonia yokquin chjichta tim-
puquiztan Cristuz̈ nasta tjuñicama.

JESUCRISTUZ̈ NASTA
18 Jalla tuzücḧa Jesucristuz̈ nastaqui. Niiz ̈ maa María cjitiqui Josizẗan zalzjapa

kazzintacḧa. Ima luczẗan kamcan ica cjissincḧa Yooz Espíritu Santuz̈ cjen. 19 Naazä
lucu José cjitaqui Yooz kuzcama kamñitacḧa. Niiz ̈ tjun María icaz̈ cjen Josequi kuz
turwaysi cjissicḧa. Nekztan jamazit jaljtis pecatcḧa. Kjanacama ultimu jaljtitasaz̈ niiqui,
Maríiqui zöñiz ̈ chjaawjkatta cjitasacḧa, ana honorchiz. 20 Jalla nuz̈ jaljtis pinsan, Yooz
Jilirz ̈ anjilaqui wiiquin niizq̈uiz tjonzicḧa, tuz̈ cjican:

—José, Davidz̈ majchmaati, Yooz Espíritu Santuqui am maataka t'iczicḧa. Jalla
nizẗiquiztan ana jiwjata naatan zalzqui. 21 Nizäza majttanaqui, wawz̈ tjuuqui Jesús
cjitaz̈ cjequicḧa. Jalla niiqui niiz ̈ wajtchiz zöñinaca ujnacquiztan liwriyaquicḧa. —
Nuz̈ cjichicḧa anjilaqui. 22-23 Tuqui timpuquiztanpacha Yooz Jiliriqui profetzq̈uiz
chiikatchicḧa, tuz̈ cjican:
“Tsjaa tunsill turqui icaquicḧa. Nekztan lucmajch wawa mataquicḧa. Nii wawaqui

Emanuel cjitaz̈ cjequicḧa”.
Emanuelqui tuz̈ cjicḧa: ucḧumnacatancḧa Yoozqui. Nii profetz ̈ takucama cumplissicḧa
Jesucristuz̈ nastanaqui.

24 Jalla nekztan Josequi tjaji wajtzc̈u, Yooz anjilaz ̈ mantitacama ojkchicḧa. Mariatan
zalzicḧa. Nizäza persun tjunjapa ricujchicḧa. 25Naazä majtz tjuñicama Josequi Maríatan
anapan ultimu lucutiñi paasicḧa. Jalla nizẗiquiztan ana zalzi cjichucatacḧa, pero
chicapan kamñitacḧa. Wawa majttan, Jesús cjita tjuuzẗan tjuuzkatchicḧa.
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MAGONACA RISPITI TJONCHICḦA
1 Belén cjita wajtquiz nizäza Judea cjita yokquin Jesusaqui majttatacḧa. Nii nacionz̈

chawjc jiliritacḧa Herodes cjitaqui. Jalla nii tuquita timpuquiz jalla tuzü watchitakalcḧa.
Nii nacionquin Jerusalén cjita wajtquin tuwanchuctan tsjii kjaz̈ zöñinacaqui iran-
tizq̈uichicḧa. Mago cjita zöñinacatacḧa ninacaqui, warawar puntu istutiiñi. 2 Jerusalén
wajtquiz irantizc̈u pewcpewczicḧa tuz̈ cjican:

—Uzca nassicḧa judío zöñinacz̈ chawjc jiliriqui. ¿Jakziquintaya? —jalla nuz̈ cjican
pecunchicḧa. Nizäza cjichicḧa, —Wejrnacqui tuuna zëjlcan niiz ̈ nastiquiztan warawara
cherchincḧa. Jalla nizẗiquiztan nii rispiti tjonchincḧa, —jalla nuz̈ cjican mazzicḧa.

3 Herodes cjita jiliriqui magonacaz̈ quint'ita nonzc̈u, ancha pinsamintu apazzicḧa
persun kuzquiz. Nizäza Jerusalén wajtquiz kamñi zöñinacami ancha kuzquiz pinsatcḧa.
4 Jalla nekztanaqui nii rey jiliriqui timplu chawjc jilirinaca, nizäza lii tjaajiñimaestrunaca
kjawzicḧa. Ninaczq̈uiz pewczicḧa:

—¿Jakziquint Cristuqui majtta cjesaya? —jalla nuz̈ cjican pewczicḧa.
5Ninacaqui kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Belén wajtquincḧa, Judea yokquin. Tsjii profetaqui cjijrchicḧa, tuz̈ cjican:

6 “Judá yokquincḧa Belén watjaqui. Jalla nii watjapancḧa chekanaqui, parti watjanac-
quiztan Judá yokquin. Jalla nekztan tsjii chawc jiliriqui ulnaquicḧa. Jalla niiqui
wejt Israel zöñinacaz̈ mantaquicḧa; nizäza cwitaquicḧa”.

7 Jalla nekztanaqui Herodes jiliriqui magonaca jamazit kjawzicḧa. Nekztanaqui
zumpacha pewczicḧa, cḧjul timpuquiztan nii warawaraqui paristcḧaja, jalla nii. 8 Jalla
nekztanaqui Herodesqui magonaca cuchanchicḧa Belén watja, jalla tuz̈ cjican:

—Nii Belén watja oka, nizäza nii wawz̈ puntu zumpacha pjurwiit'aquicḧa. Wawa
watzc̈uqui, wejtquiz mazcaquicḧa. Wejrmi zakal ojkz pecucḧa, wawa rispiti.

9 Jalla nekztanHerodes jiliriz ̈chiizïnta takunonzc̈u,magonacaqui ojkchicḧa. Jerusalén
watja ulantan, nii tuuna cherta warawaraqui ninacz̈ tucquin wilta okatcḧa. Jakziquin
nii wawa zëlatcḧaja, jalla nii juntuñ tsijtsicḧa warawaraqui. 10 Nii warawara tsijtsi
cherzc̈u, magonacaqui ancha wali cuntintutacḧa. 11 Nekztanaqui kjuya luzcu, wawa
cherchicḧaMarii maatanpacha. Jalla nekztanaqui ninacaqui quillzicḧa wawa rispitsjapa.
Paaz caja cjetzc̈u, wawzq̈uiz zuma cusasanaca onanchicḧa, kori, insinzu, mirra. Jalla
nuz̈ nii wawzq̈uiz rispit'ichicḧa. 12 Jalla nekztanaqui wiiquin Yoozqui magonaczq̈uiz
chiizïnchicḧa, ana Herodes kjutñi quepajo. Jalla nizẗiquiztan persun watja quejpchicḧa
yekja jicz kjutñi.

EGIPTO YOKQUIN ATIPASSICḦA
13 Jalla nekztanaqui nii magonacaz̈ ojktan tsjii Yooz Jilirz ̈ anjilaqui wiiquin Josezq̈uiz

parisisquichicḧa. Nekztan tuz̈ cjichicḧa:
—Z̈aazna, tii wawa chjicha maatanpacha. Egipto yokquin oka, atipasjapa. Herodes

jiliriqui tii wawaz̈kjuraquicḧa conzjapa. Jalla nii Egipto yokquin amzëlaquicḧa, cḧjulorat
wejrqui amquiz wilta chiyacḧaja, jalla niicama. —Jalla nuz̈ wiiquin chiichicḧa anjilaqui.

14 Jalla nuz̈ anjilaz ̈ chiitiquiztan Josequi nii orapacha zäazicḧa. Nekztan wawzẗan
maatan chjitchicḧa. Nii weenpacha ulanchicḧa Egipto yok kjutñi. 15 Jalla nicju kam-
chicḧa Herodes ticzcama. Niiz ̈ tuquitanpacha Yooz Jiliriqui profetzq̈uiz chiikatchicḧa,
tuz̈ cjican: “Egipto yokquiztan wejt persun Maati kjawznacha”. Jalla nii profetz ̈ chiita
takuqui cumplissicḧa.

HERODESQUI JESUSA CONKATZ PECATCḦA
16 Herodesqui kuzquiz tantiyassicḧa, “Magonacaqui wejttanz̈ burlaskalak” cjican.

Jalla nizẗiquiztan walja zäwjzicḧa. Jesucristo majtta timpu tantiichicḧa magonacaz̈
maztiquiztan. Jalla nuz̈ tantiizc̈u mantichicḧa Belén wajtquin nizäza nii wajtz ̈ tjiyaran
tjapa lucmajch wawanaca pizc watquiztan kozzuc conajo. 17 Jalla nuz̈ cumplissicḧa
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Jeremías cjita profetz ̈ cjijrta takuqui. 18 Tuqui timpuqui Jeremiasqui cjijrchicḧa, tuz̈
cjican:
“Ramá cjita wajtquin wali chawc llaqui zëlaquicḧa nizäza alto jorzẗan kaaquicḧa. Raquel

cjitiqui ancha kaaquicḧa naazä maatinaczq̈uiztan. Ana wira kuztami ch'uj
cjequicḧa. Nizäza naazä maatinacaqui ticziz ̈ cjequicḧa”.

Jalla nuz̈ cjijrchicḧa Jeremías cjita Yooz taku paljayñi profetaqui.
19WiruñaquiHerodes cjita jiliriqui ticzicḧa. Jalla nekztanaqui tsjii Yooz Jiliriz ̈anjilaqui

Josezq̈uin wilta parisisquichicḧa wiiquin. Nii oraqui Josequi Egiptuquin tira zëlatcḧa.
Anjilaqui cjichicḧa:

20—Z̈aazna, tii am uza chjicha maatanpacha. Israel yoka quepa. Am wawa conz pecñi
Herodes jazic ticzicḧa.

21 Jalla nuz̈ cjen Josequi zäazc̈u Israel yokquin nii uztan maatan chjitchicḧa.
22 Israel yokquin Judea provinciquin Arquelao cjita jiliritacḧa mantiñiqui. Jalla niicḧa

Herodes majchqui. Niiz ̈ ejpz̈ puestuquizpacha luzzitacḧa. Josequi nii quintu zizcu,
Judea yokquin kamz jiwjatchicḧa. Nekztan tsjii anjilaqui wiiquin Josezq̈uiz paljaychicḧa,
Judea yokquiz ana kamajo, antiz Galilea yokquin okajo. Jalla nekztan Galilea yok kjutñi
ojkchicḧa. 23 Jalla nii yoka irantizc̈u, Nazaret cjita wajtquiz kamchicḧa. Tuqui timpuqui
Yooz cuntiquiztan chiiñi profetanacaqui mazinchicḧa, Jesusaqui “nazareno” cjitazakaz
cjequicḧa, jalla nuz̈ cjican mazinchicḧa. Nazaret wajtquiz kamcan profetanacaz̈ chiita
taku cumplissicḧa.

3
JUAN BAUTISTA YOOZ TAKU PALJAYÑI

1Niiz ̈ wiruñaqui Juan Bautistaqui Judea provinciquin zëlatcḧa, ch'ekti yokquin. Yooz
taku paljayatcḧa, 2 tuz̈ cjican:

—Kuznacaz̈ campiya. Arajpach Yoozqui waj mantaquicḧa. Nii timpuqui z-̈
catzïnzq̈uicḧa.

3Tuqui timpuqui Isaías cjita profetaqui Juanz̈ puntuquiztan cjijrchicḧa, tuz̈ cjican:
“Ch'ekti yokquin tsjii zöñz̈ joraz̈ nonzẗa cjequicḧa. Alto jorquiztan tuz̈ cjican

chiyaquicḧa: ‘Tsjii chawjc Jiliriz ̈ tjonaquicḧa. Jaziqui zuma kamañ jicz tjaczna.
Tsjii jicztakaz ancḧuca kuznaca zumpacha azquicha, nizäza zuma lijitumapanz̈
cjee’ ”.

Jalla nuz̈ cjijrtatacḧa Juanz̈ puntuquiztan.
4 Juanz̈ zquitiqui camello cjita animalz̈ chomquiztan watstatacḧa. Niiz ̈ cinturonaqui

zkizitacḧa. Nizäza langosta cjita kolta animalanaca lujlñitacḧa. Munti misq'uinaca
lujlñizakaztacḧa. 5 Walja zöñinacaqui Juanz̈ taku nonzñ̈i tjonñitacḧa, Jerusalén chawc
wajtquiztan, nizäza Judea yokquiztan, nizäza Jordán cjita puj zc̈atirantan. Walja
zöñinaca tjonñitacḧa. 6 Jakziltat niiz ̈ persun ujnaca mazzaja jalla ninaczq̈uiz Juanqui
bautissicḧa Jordán cjita pujquiz. 7 Nii tama zöñinaczẗanpacha walja fariseonacami,
nizäza saduceonacami jalla nii jilirinacami Juanzq̈uin tjonchizakazza bautista cjisjapa.
Jalla ninaca cherzc̈u, Juanqui tuz̈ chiizïnchicḧa:

—Zkorazẗakaz incallñi zöñinaca. Yooz Ejpqui ujchiz zöñinaca wajillaz ̈ casticaquicḧa.
¿Ject ancḧucaquiz nii mazzejo? ¿Nii casticu atipzjapa wejtquinz̈ tjonkaya? 8 Kuz
campiichincḧuczl̈aj niiqui, zumapankaz kamaquicḧa, ancḧuca campiita kuz kjanapacha
tjeezjapa. 9 Ancḧucqui anaz̈ mit kuzziz porapat chiyasaquicḧa, tuz̈ cjican: “We-
jrnacqui Abrahamz̈ majchmaatinaczq̈uiztanpacha tjoniñcḧa, Yoozqui anaz̈ wejrnaca
casticasacḧa”. Jalla nizẗa ana chiichiiz waquisicḧa. Yoozqui tii maznacquiztan zöñiz ̈
cjiskatasacḧa, Abrahamz̈ majchmaatinaca cjisjapa. 10 Ancḧucqui tsjii frut muntiz-̈
takazza. Ana zuma fruta pookñi muntiqui k'aatztaz̈ cjequicḧa jir achzẗan. Jalla nuz̈
k'aatztiquiztanaqui, ujtaz̈ cjequicḧa. Jalla nizẗa irataz̈ ancḧucaquiz wataquicḧa. Ana
zuma kamañchiz zöñinaca casticta cjequicḧa. 11Wejrqui weraral chiyucḧa. Kjaztankal
bautisucḧa, ancḧuca kuznaca campiitiquiztan. Tsjiiqui wejt wirquin tjoncḧa. Jalla niiqui
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Espíritu Santuzẗanami nizäza arajpach ujzẗanami bautisaquicḧa. Jalla niicḧawejtquiztan
tsjan juc'ant poderchizqui. Niizq̈uiz atintisjapa anal waquisucḧa, niiz ̈ cḧjata jerzc̈u
chjojkzinimi. Inakaztcḧa wejrqui. 12 Ancḧucqui trigo zkalazẗakazza. Nii tjoñi jiliriqui
trigonaca kjojaquicḧa. Nekztan itzanacami zuma trigumi pjalznaquicḧa. Nii zuma
triguqui ricujtaz̈ cjequicḧa. Niiz ̈ persun kjuyquin majctaz̈ cjequicḧa. Nii itzanacazti liwj
ujtaz̈ cjequicḧa, ana wira tjesñi ujquiz. Jalla nizẗa irataz̈ ancḧucaquiz wataquicḧa.

JESUSAQUI BAUTISTATACḦA
13 Niiz ̈ wiruñaqui Jesusaqui Galilea yokquiztan Jordán cjita pujquin ojkchicḧa, jakz-

iquint Juan zëlatcḧaja, jalla nicju. Bautiskatzjapa Juanzq̈uin ojkchicḧa. 14 Jesusiz ̈
irantitan, Juanqui ana nii bautis pecatcḧa. Jalla tuz̈ cjichicḧa:

—Amz̈ wejr bautis waquizicḧa. ¿Am wejtquiz tjonkaya? ¿Weriz ̈ bautista cjisjapaya?
—Jalla nuz̈ cjichicḧa Juanqui.

15Nekztan Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Anzikamwejr bautisaquicḧa. Yoozmantitacama liwj cumplis waquizicḧa ucḧumqui.

—Jalla nuz̈ kjaaztiquiztan Juanqui “iyaw” cjichicḧa.
16Nekztanaqui Juanqui Jesusa bautissicḧa. Kjazquiztan ulnan, nii orapacha arajpacha

cjetzicḧa. Nekztan Jesusaqui cherzicḧa Yooz Espíritu Santo palomazẗakaz chjijwzq̈uiñi.
Jalla niiz ̈ juntuñpacha Espíritu Santuqui irantizq̈uichicḧa. 17Nekztanaqui arajpachquiz-
tan tsjii jora paljayzq̈uiñi nonzicḧa, jalla tuz̈ cjiñi:

—Tiicḧa wejt ultim k'ayi Maatiqui. Tiiz ̈ cjen ancha cuntintutcḧa wejrqui. —Jalla nuz̈
cjichicḧa nii tsewctan chiizq̈uiñi joraqui.

4
JESUSAQUI DIABLUZ̈ YANZ̈TA

1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Jordán cjita pujquiztan ojkchicḧa. Nuz̈ okan, Espíritu
Santuqui Jesusa chjitchicḧa ch'ekti yokquin, Satanás diabluz̈ yanzẗa cjisjapa. Satanasqui
Jesusa ujquiz tjojtskatz pecatcḧa.

2 Jalla nijwc zëjlcan, Jesusaqui pusi tunc tjuñi pusi tunc arama ana cḧjeri lujlchicḧa.
Jalla nii pusi tunc tjuñi wattiquiztan ancha cḧjeri eecskatchicḧa. 3 Jalla nekztanaqui
diabluqui Jesusizq̈uiz macjatchicḧa ujquiz tjojtskatz yanzjapa. Jalla tuz̈ cjichicḧa:

—Amqui ultim Yooz Maatimzl̈aj niiqui, tii maznacquiztan t'anta tuckatalla.
4 Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Z̈oñinacaqui anaz̈ cḧjerzẗan alaja zëtasacḧa. Yooz

takucḧa chekanaqui, jalla niicḧa ultim cḧjerizẗakazqui”. Jalla nuz̈ kjaazicḧa Jesusaqui.
5 Jalla nekztanaqui diabluqui Jesusa chjitchicḧa Jerusalén, Yooz illzta chawjc watja.

Jalla nicju timplu tsewcta pjurniguin yawkatchicḧa. 6Nekztan diabluqui cjichicḧa:
—Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:

“Yooz Ejpqui niiz ̈ anjilanaca mantaquicḧa am cwitajo. Ninacz̈ persun kjarzẗan am
cwitaquicḧa, ana am kjojcha chjojricḧta cjeyajo mazquizimi”.

Jazic, ultim Yooz Maatimzl̈aj niiqui, tsewctan kozzuc tii yokquiz layzca. —Jalla nuz̈
cjichicḧa nii diabluqui.

7Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Cjijrta Yooz takuqui zakaz cjicḧa: “Z̈oñiqui ultim arajpach Yooz ana inakaz nuz̈

yanznaquicḧa”. Jalla nuz̈ cjijrtacḧa.
8 Jalla nekztanaqui wilta ujquiz tjojtskatz yanzjapa, diabluqui Jesusa chjitchicḧa pajk

cur puntiquin. Jalla niwjc chjitzc̈u, diabluqui tjapa tii muntuquiz zëjlñi nacionanaca
nizäza tjapa ninacz̈ cusasanaczẗanpacha, nizäza tjapa ninacz̈ honoranaczẗanpacha jalla
ninaca diabluqui Jesusizq̈uiz tjeezicḧa. 9Nekztan nii diabluqui cjichicḧa:

—Tjapa tinaca amquiz tjaasacḧa, wejtquizim quillzaja, nizäza wejr rispitcḧaja, niiqui.
10 Jalla nizẗiquiztan Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
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—Satanás, wejtquiztan zaraka amqui. Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: Yooz

Jilirzq̈uinkaz rispita, nizäza nii alaja sirwa. Niikazza am Yooz Jiliriqui.
11 Jalla nuz̈ Jesusiz ̈ chiitiquiztan diabluqui Jesusizq̈uiztan zarakchicḧa. Nekztan tsjii

kjaz̈ anjilanacaqui Jesusizq̈uin atinti tjonchicḧa.
JESUSAQUI GALILEA YOKQUIN OJKCHICḦA

12Niiz ̈ wiruñaqui Jesusaqui quintu nonchicḧa, Juan carsilquiztacḧa, jalla nii. Jalla nii
quintu nonzc̈u, Galilea yokquin ojkchicḧa. 13PeroNazaretwajtquin ana kamchicḧa; antis
Capernaum wajtquin kami ojkchicḧa. Capernaum watjaqui kot atquiztacḧa, Zabulón
yokquin nizäza Neftalí yokquintacḧa. 14 Jalla nuz̈ ojktiquiztan Isaías profetaz̈ cjijrta taku
cumplissicḧa.

15 Jalla tuz̈ cjijrchicḧa Isaías profetaqui:
“Zabulón, nizäza Neftalí, am yokaqui kot atquizza, nizäza jiczquizza Jordanquiztan

tuwanchuc. Nizäza Galilea yokquincḧa. Jalla nii Galiliiquinaqui yekja wajtchiz
zöñinacaz̈ kamcḧa. 16 Am yokquin zëjlñi zöñinacaqui zumchiquiz kamcḧa, ana
zuma kamañquiz. Ninacaqui tsjii zöñi cheraquicḧa. Nii zöñiqui zuma kamaña
tjeeznaquicḧa, zuma kjanazẗakaz. Ticzi zöñinacazẗakaz kamcḧa; anaz̈ Yooz
kamaña zizza. Pero kjanapachaz̈ Yooz zuma kamaña tjeezta cjequicḧa.”

17 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Yooz puntu kjanzt'i kallantichicḧa, tuz̈ cjican:
—Kuznaca campiya. Arajpach Yooz waj mantaquicḧa. Jalla nii timpuqui z-̈

catzïnzq̈uicḧa. —Jalla nuz̈ paljaychicḧa.
PAJKPIC CH'IZ TANÑI Z̈OÑINACA JESUSIZ̈ KJAWZ̈TA

18 Jesusaqui Galilea cjita kot at tjiyaranz̈ okatcḧa. Jalla nuz̈ ojkcan pucultan jilazullca
zöñinaca cherchicḧa. Tsjiiqui Simón cjitatacḧa, nizäza Pedro cjitazakaztacḧa. Tsjiiqui
Andrés cjitatacḧa. Jalla ninacaqui ch'iz tanñinacatacḧa. Nii oraqui ninacaqui ch'iz tanz
kjazquiz tjojtsi zëlatcḧa. 19 Jalla ninaczq̈uiz Jesusaqui tuz̈ cjican paljaychicḧa:

—Wejttan chica ojklayñi cjee. Jaknuz̈ ch'iz juntichamzl̈aja, jalla nizẗa irata ancḧucqui
Yooztajapa zöñinaca juntaquicḧa.

20 Jalla nuz̈ chiitiquiztan nii pucultan zöñinacaqui nii orapacha ch'iz tanz eccu,
Jesusizẗan chica ojklaychicḧa.

21 Jalla nekztanaqui tsjii koloculla najwcjapa ojkzc̈u Jesusaqui tsjii pucultan jilazullca
zöñinaca cherchizakazza. Tsjiiqui Jacobo cjitatacḧa. Tsjiiqui Juan cjitatacḧa. Zebedeoz̈
majchtacḧa. Niiz ̈ ejpzẗanpacha warcuquiz zëlatcḧa, ch'iz tanz azquichcan. Jalla nii
cherzc̈u, Jesusaqui ninaca kjawzicḧa. 22Nekztan nii orapacha warcumi niiz ̈ ejpmi eccu,
Jesusizẗan chica ojklaychicḧa.

Z̈OÑINACA JESUSA APZ̈A
23 Tjapa nii Galilea cjita yokaran ojklaychicḧa, zapa ajcz kjuyquiz Yooz puntu tjaa-

jincan. Nizäza paljaychicḧa, Yooziz ̈ mantita zöñinacaz̈ cjee, cjican. Nizäza tjapaman
laanaca cḧjetinchicḧa. 24 Jesusiz ̈ ojklayta, jalla nii quintuqui tjapa Siria yokquin
ojkchicḧa. Jalla nizẗiquiztan, tjapaman conchiz zöñinacami, nizäza tjapaman laa ayiñi
zöñinacami, nizäza zajraz̈ tanta zöñinacami, nizäza t'ucur zöñinacami, nizäza ana
ojklayi atñi zuch zöñinacami, tjapaman laanaca Jesusizq̈uin chjitzẗatacḧa. Nekztanaqui
Jesusaqui nii laanaca cḧjetinchicḧa. 25 Galilea zöñinacaqui niizq̈uin walja apzq̈uichicḧa,
nizäza Decápoliswatjanacquiztan zöñinacami, nizäza Jerusalénwajtquiztan zöñinacami,
nizäza Judea yokanacquiztan zöñinacami, nizäza Jordán pujz̈ tuwanchuctan zöñinacami.
Tjapa nii zöñinacami jalla nuz̈ Jesusa apzicḧa.

5
JECTNACAT CUNTINTU Z̈OÑINACA

1Walja tama zöñinaca cherzc̈u, Jesusaqui tsjii kolta curulla yawchicḧa. Jalla nekztan
nii curullquin julzicḧa. Nizäza niiz ̈ kjawzẗa zöñinacaqui niiz ̈ muytata ajczicḧa. 2 Jalla
nekztan Jesusaqui ninaczq̈uiz tjaajñi kallantichicḧa, tuz̈ cjican:
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3 —Jecnacat “wejrqui ujchizpancḧa” cjican persun kuzquiz sint'icḧaja, jalla ninacaz̈
Yooz wajtchiz zöñinaca cjequicḧa. Nekztanqui cuntintuz̈ cjequicḧa.

4 ‛Jecnacat persun ujquiztan llaquita zëjlcḧaja, jalla ninaczq̈uiz Yoozqui kuznaquicḧa.
Nekztan cuntintuz̈ cjequicḧa ninacaqui.

5 ‛Jecnacat humilde kuzziz cjecḧaja, jalla ninaczq̈uiz Yoozqui irinsaz̈ tjaaquicḧa, ew
yoka. Nekztan cuntintuz̈ cjequicḧa.

6 Jecnacat Yooz kuzcamakaz kamz ancha peccḧaja, jalla ninaczq̈uiz Yoozpanz̈ zuma
kamzjapa yanapaquicḧa. Nekztan cuntintuz̈ cjequicḧa.

7 ‛Jecnacat parti zöñinaczẗajapa oksñi kuzziz cjecḧaja, jalla ninaczquiz Yoozqui zakaz
oksnaquicḧa. Nekztan cuntintuz̈ cjequicḧa.

8 ‛Jecnacat ancha zuma kuzziz cjecḧaja, jalla ninacaqui Yooz cheraquicḧa. Nekztan
cuntintuz̈ cjequicḧa.

9 ‛Jecnacat pasinsis kuzziz kamñi cjecḧaja, jalla ninacaqui Yooz maati cjitaz̈ cjequicḧa.
Nekztan cuntintuz̈ cjequicḧa.

10 Jecnacat Yooz kuzcama kamtiquiztan chjaawjta sufracḧaja, jalla ninacaz̈ Yooz
wajtchiz zöñinaca cjequicḧa. Nekztan cuntintuz̈ cjequicḧa.

11 Jecnacat weriz ̈ cjen zöñinacaz̈ chjaawjta cjecḧaja, nizäza kijchta cjecḧaja, nizäza
tjapaman toscar tawkzẗan quintra ch'aanita cjecḧaja, jalla ninacami cuntintuz̈ cje-
quicḧa. 12 Jecnacat weriz ̈ cjen jalla nizẗanaca sufrichi cjecḧaja, jalla ninaczq̈uiz Yoozqui
arajpachquin wali pajk honora tjaaquicḧa. Jalla nizẗiquiztan tii muntuquiz kamcan,
cuntintukaz̈ cjee. Ancḧucqui cjuñzna. Yooz cuntiquiztan chiiñi profetanacaqui nizẗa
zakaz sufrichicḧa tuqui timpuquiztanpacha.

CRIICHINACZ̈ PUNTU
13 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Ancḧucqui tii muntuquiz kamcan yacu cuntazẗakazza, parti zöñinaczẗajapa. Pero

yacuqui lak'az̈ cjesaz̈ niiqui, ¿kjazp̈ant wilta walipan cjisnasajo? Anapanz̈ cjesacḧa.
Nekztan anaz̈ cḧjuljapami sirwasacḧa; tjojttapanz̈ cjesacḧa; nekztan zöñinacaz̈ tjeczẗaz ̈
cjequicḧa.

14 ‛Ancḧucqui tii muntuquiz kamcan, parti zöñinaczẗajapa kjana cuntazẗakaz cjesacḧa,
zuma kamaña zizajo. Tsjii curquiz kjuyta watjaqui, ana chjojzẗa cjesacḧa. 15 Tsjii
lamparaqui tjeezẗaz̈ cjecḧaj niiqui, anapanz̈ cajón koztan nonzẗa cjesacḧa. Lamparaqui
tjeeztaz̈ cjecḧaj niiqui, tsewc tsjijptapanz̈ cjesacḧa, tjapa nii kjuyquiz zëjlñi zöñinaczẗa-
japa kjanajo. 16 Jalla nuz̈ ancḧucqui lamparazẗakaz cjee, zöñinaczẗajapaqui. Kjanapacha
zuma kamañchiz cjee. Nekztan zöñinacaqui ancḧuca zuma kamaña cherzc̈u, ancḧuca
arajpach Yooz Ejpzq̈uin honora tjaaquicḧa.

LII PUNTU
17 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Wejrqui ana tjonchincḧa Moisés lii tjatanskatzjapa, nizäza profetanacaz̈ tjaajin-

tanaca tjatanskatzjapami. Jalla nizẗa anaz̈ pinsa ancḧucqui. Wejrqui ana tjonchincḧa
nii tuquita Yooz tjaajintanaca tjatñiqui; antis tjonchincḧa cumpliskatzjapa. 18 Weraral
chiizïnucḧa. Tuquita Yooziz ̈ tjaata liiquiztan tjapa puntumi tjapa letrami anaz̈ tjatanta
cjequicḧa, tjappacha cumpliscama. Ima tii muntumi arajpachami tucuzïnzn̈an, nii liiqui
anapanz̈ tjatantaz̈ cjequicḧa. 19 Jalla nizẗiquiztan jequit tuquita Yooziz ̈ tjaata liiquiztan
tsjii mantita, kolta lii cjenami, ana pajz peccḧaj niiqui, nizäza yekjap zöñinaczq̈uiz
nizẗapacha tjaajincḧaja, jalla nii zöñiqui arajpach Yooz wajtquin anaz̈ cḧjul honorchiz
cjequicḧa. Pero jequit nii tuquita lii mantita cazacḧaja, nizäza yekjap zöñinaczq̈uiz
nizẗapacha tjaajincḧaja, jalla nii zöñiqui arajpach Yooz wajtquin chekan honorchiz zöñiz ̈
cjequicḧa. 20 Ancḧucaquiz wejr chiizïnucḧa. Lii tjaajiñi maestrunacami, nizäza fariseo
zöñinacami zëjlcḧa. Pero ancḧucqui ninaczq̈uiztan anaz̈ juc'anti Yooz mantitacama
kamacḧaj niiqui, anapanz̈ arajpach Yooz wajtquin luzasacḧa. Yooz mantitacama kam-
stancḧa, arajpach Yooz wajtquin luzjapa.
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Z̈AWJZ PUNTU
21 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Ancḧucqui tuquita atchi ejpnaczq̈uiztan tuz̈ nonzincḧuccḧa. Ninacaqui cjiñitacḧa,

tuz̈ cjican: “Anacḧa zöñi conzqui. Jequit zöñi conacḧaja, niiqui juzjitaz̈ cjequicḧa”.
22 Pero wejr chiizïnucḧa, jequit tsjii jilzj̈apa zäwjwacḧaj niiqui, jusjitaz̈ cjequicḧa.
Nizäza jequit tsjii jilzẗan ch'aacḧaj niiqui, Junta Suprema cjita chawjc jilirinacaz̈ jusjitaz̈
cjequicḧa. Nizäza jequit tsjii jilzq̈uiz “ana zumamcḧa” cjican ch'aancḧaj niiqui, infier-
nuquin chjatkattaz̈ cjequicḧa.

23Nizäza tii puntu zakal cjeecḧa. Jequit niiz ̈ ofrenda Yooz yujcquin chjichacḧaj niiqui,
nizäza chjichcu niiz ̈ jilzẗan quintra tanasta cjuñsnacḧaj niiqui, 24 jalla nekztan ima
ofrenda tjaacan, nii timpluquizpacha ecla. Nekztanaqui niiz ̈ jilzq̈uin pertuna mayiza
ojkla. Niizẗan jilzẗan walikaz cjila. Jalla nekztanaqui timpluquin quejpzc̈u, ofrenda
Yoozquin tjaasacḧa.

25 ‛Jequit am quintra quijchi cjecḧaj niiqui, nizäza jilirz ̈ kjuya chjichacḧaj niiqui, jalla
nii quijchi zöñzq̈uiz pertunam mayizaquicḧa ana enenzcu, ima jilirz ̈ kjuya irantican.
Pertunazta cjequiz ̈ niiqui, anam juez jilirzq̈uin intirjita cjequicḧa jusjita cjisjapa. Amqui
ultimpacha juez jilirzq̈uin intirjita cjesaz̈niiqui, nii juez jiliriqui am tsjii policiiquin zakaz
intirjasacḧa; carsilquiz chawjcta cjesacḧa. 26Weraral chiizïnucḧa. Carsilquiz chawjctam
cjesaz̈ niiqui, anam ulanasacḧa, liwj pacañcama.

ADULTERIO PUNTU
27 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Ancḧucqui tuquita atchi ejpnaczq̈uiztan tuz̈ nonzincḧuccḧa: “Anacḧa adulteriuquiz

ojklayzqui”. 28 Pero wejrqui tuz̈ chiizïnucḧa, jakzilta luctakat yekja maataka “wejt
maatakaj cjejaa” cjican pinsicḧaja, jalla niiqui persun kuzquiz niwjctanaqui adulterio
paachizakazza Yooz yujcquiziqui.

29Am zëw latu cḧjujquiqui ujquiz tjojtskatcḧaj niiqui, nii cḧjujqui leczna, nizäza nawjk
tjojtta. Jalla nuz̈ tsjii cḧjujquiqui pertissi cjenaqui am parti curpuqui ana infiernuquin
tjojtta cjesacḧa. Jalla nuz̈ waliz ̈ cjesacḧa. 30Nizäza am zëw kjaraqui ujquiz tjojtskatcḧaj
niiqui, nii kjara pootzna, nizäza nawjk tjojtta. Jalla nuz̈ tsjii kjaraqui pertissi cjenaqui am
parti curpuqui ana infiernuquin tjojtta cjesacḧa. Jalla nuz̈ waliz ̈ cjesacḧa.

TJUNATAN JALJTIS PUNTU
31 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Ancḧuca tuquita atchi ejpnacaqui tuz̈ cjiñitacḧa: “Jecmiz̈ niiz ̈ persun tjunatan jalj-

tasaz̈niiqui, primiruqui tsjii ultim jaljtita cjijrta papel certificado tjaasa”. 32Perowejrqui
tuz̈ chiizïnucḧa, jakziltamiz̈ persun tjunatan jaljtasaz̈ niiqui, nizäza ana cḧjul adulterio
motivo zëlan, jalla nijwctanaqui naa ultimu jaljtita tjunqui adulterio cjiskatasacḧa.
Nizäza jakziltami naa ultimu jaljtita tjunatan zalznacḧaj niiqui, adulterio ujpanz̈ paacḧa.

JURAMENTO PUNTU
33 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Nizäza ancḧucqui tuquita atchi ejpnaczq̈uiztan tuz̈ nonzincḧuccḧa: “Anacḧa toscar

tawkzẗan juramento paazqui. Juramento paaquiz̈ niiqui, tjapa nii juramentuzẗan
compromitta takupanz̈ cumplisnaquicḧa Yooz yujcquiziqui”. 34Pero wejrqui tuz̈ chiizïn-
ucḧa, anaz̈ cḧjulquiztanami juramento paasacḧa, werara chiizpancḧa. Nizäza anacḧa
“arajpacha zizza” cjican juramento paazqui. Yooztajapacḧa arajpachaqui. 35 Nizäza
anacḧa “tii yoka zizza” cjican juramento paazqui. Yooztajapacḧa tii yokaqui. Nizäza
Jerusalén wajtz ̈ tjuu aynakcan anacḧa juramento paazqui. Chawjc Yooz Jilirzẗajapacḧa
nii watjaqui. 36 Nizäza anacḧa “wejt persun acha zizza” cjican juramento paazqui.
Amqui anam zinta tsok charquiztan chiw charquin tuckatasacḧa. Nizäza anam zinta
chiw charquiztan tsok charquin tuckatasacḧa. 37 Jalla nizẗiquiztan, “Jesalla” cjicanaqui,
“Jesalla” cjispancḧa; nizäza “Anaz”̈ cjicanaqui, “Anaz”̈ cjispancḧa. Zajra diabluz̈ cjen
juramento paazqui zëjlcḧa.
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ANAWALI TJEPUNTA PUNTU
38 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Ancḧucqui tuquita atchi ejpnaczq̈uiztan tuz̈ nonzincḧuccḧa: “Tsjii zöñiqui yekja

zöñz̈ cḧjujqui pjatzïnasacḧa, nekztan nii pjatñi zöñz̈ cḧjujqui pjatzïntazakaz cjesacḧa.
Nizäza tsjii izk̈e chjatkatzïnasaz̈ niiqui, nii chjatkatñi zöñz̈ izk̈e chjatkatzïntazakaz
cjesacḧa”. 39 Pero wejr chiizïnucḧa, anacḧa kijtzñi zöñiqui nizẗapacha kijtzqui. Nizäza
am quintra tsjii yujc latu kijchasaz̈ niiqui, kijchta cjiskazza, tsjii yujc latuzẗanpachami.
40 Nizäza jakziltamiz̈ am tanzc̈u am almilla kjanz peccḧaj niiqui, kjañaj cjiskazza,
irztanpachami. 41 Jakziltamiz̈ niiz ̈ kuzi tsjii tupucama, amquiz chjitskatasaz̈ niiqui,
juc'anti tupucama chjichna. 42 Jakziltamiz̈ amquiztanmayasaz̈ niiqui, tjaa amqui. Nizäza
jakziltamiz̈ amquiztan tomzñi tjonasaz̈ niiqui, onzna amqui.

QUINTRA Z̈OÑINACZ̈TANAMI ZUMAMUNAZIZA
43 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Nizäza ancḧucqui tuquita atchi ejpnaczq̈uiztan tuz̈ nonzincḧuccḧa: “Mazinaczẗan

zuma munaziza. Nizäza am quintra zöñinaczẗan chjaawjkata”. 44 Pero wejr chiizïnucḧa,
am quintra zöñinaczẗanami zuma munaziza. Nizäza am quintra laykiñi zöñinaczẗajapa
zuma kuztan Yoozquiztan maynaquicḧa. Nizäza am quintra chjaawjkatñi zöñinaczq̈uin
zumapan paa. Nizäza am quintra ch'aañinaczq̈uinami kichñinaczq̈uinami zumapan
Yoozquiztan mayt'izïna. 45 Jalla nuz̈ zuma kamcan ancḧucqui tjeezä, arajpach Yooz
Ejpz̈ maaticḧuccḧa, nii. Yoozqui zuma zöñinaczq̈uizimi ana zuma zöñinaczq̈uizimi liwj
tsjiikaz niiz ̈ paata tjuñi tewkkatcḧa. Nizäza niiz ̈ kuzcama kamñinaczq̈uizimi nizäza
ana niiz ̈ kuzcama kamñinaczq̈uizimi tjapa ninaczq̈uiz chijñi apayzq̈uicḧa. 46Ancḧucqui
persun okzñi zöñinaczq̈uizkaz okznaquiz̈ niiqui, jalla nuz̈ paatiquiztan ¿cḧjul premio
Yoozquiztan tanznaquejo? Jalla nizẗazakaz kamcḧa ana wali impuesto cobriñinacami.
47 Nizäza ancḧucqui persun jilanaczq̈uizkaz tsaanaquiz̈ niiqui, jalla nijwctan ¿cḧjul
zumaz̈ ancḧuc paajo? Jalla nizẗazakaz paacḧa ana Yooz pajñinacami. 48Ancḧucqui walja
zuma kuzziz kama, jaknuzẗ ancḧuc arajpach Yooz Ejp walja zuma kuzzizpancḧalaja, jalla
nuz.̈

6
ZUMA KAMZ PUNTU

1 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Ancḧucqui anacḧa persunpacha honorchizkaz cjis peczqui. Anacḧa zöñinacz̈

yujcquiz ancḧuca Yooz custurumpinaca paazqui, zöñinaczq̈uiztan honorchiz cjisjapa.
Ancḧucz̈ jalla nuz̈ persun honorchizkaz cjis pecaquiz ̈ niiqui, nii honorchiz kaz cjequicḧa.
Ancḧuca arajpach Yooz Ejpqui ana iya honora tjaaquicḧa. 2Ana zum kuzziz zöñinacaqui
t'akjir zöñinaczq̈uiz onanzc̈u zöñi zöñinaczq̈uin mazmazñicḧa, “onanchincḧa” nuz̈
cjicanaqui. Ajcz kjuyaranami calliranami jalla nizẗa paañicḧa, zöñinacaz̈ ninaczj̈apa
zuma chiyajo. Pero wejrqui weraral chiizïnucḧa. Jalla nizẗa paañi zöñinacaqui nii
honorchizkaz cjequicḧa. Ancḧucqui anacḧa nizẗa iratapacha kama. 3 Ancḧuczti t'akjir
zöñinaczq̈uiz onanzc̈u, jalla nii ancḧuca onantaqui anaz̈ jeczq̈uizimi mazmaznaquicḧa,
“onanchincḧa”, cjicanaqui. 4Nizäza t'akjir zöñinaczq̈uiz jamazit onaquicḧa. Aunquimi
ancḧucaz̈ jamazit paachiz ̈ cjenami, ancḧuca Yooz Ejpqui chercḧa. Jalla nuz̈ cherzc̈u
ancḧucaquiz kjanacama honora tjaaquicḧa, tsjii premiuzẗakaz.

MAYIZIZ PUNTU
5Nizäza nii ana zumkuzziz zöñinacaqui Yoozquinmayizican jalla tuz̈ juztazñicḧa. Ajcz

kjuyquizimi call isquinquizimi tsijtchi Yoozquin mayiziñicḧa, tjapa zöñinaca cherajo.
Wejrqui weraral chiizïnucḧa, jalla nuz̈ paazc̈u ninacaqui nii honorchizkaz cjequicḧa.
Ancḧucqui anacḧa nizẗa irata mayizizqui. 6 Ancḧuczti Yooz Ejpzq̈uin mayizizjapaqui,
kjuyquiz luz waquizicḧa, nizäza kjuy chawjcz waquizicḧa. Jalla nekztan ancḧuca Yooz
Ejpzq̈uin mayizasacḧa. Jalla nuz̈ zinalla mayizan ancḧucatan chicaz̈ cjequicḧa Yooz
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Ejpqui. Jalla nuz̈ jamazit mayiztiquiztan Yooz Ejpqui ancḧucaquiz honora tjaaquicḧa,
tsjii premiuzẗakaz.

7 Yoozquin mayizcan, anacḧa wiltan wiltan takunaca quejpzc̈u quejpzc̈u mayiziza-
qui. Jalla nuz̈ mayizaquiz ̈ niiqui, inapanikazza. Jalla nizẗaz ̈ mayizza ana Yooz pajñi
zöñinacaqui. Jalla nuz̈ wacchi chiican mayizitiquiztan “nonznaqueeka Yoozqui” cjican.
8 Jalla nizẗa anaz̈ ancḧuc cjeella. Ancḧuca Yooz Ejpqui zizza, cḧjulut ancḧuc peccḧaja,
jalla nii. Ima ancḧucaz̈ mayizan, panz̈ zizza Yooz Ejpqui. 9 Jaziqui ancḧucqui jalla tuz̈
mayizaquicḧa:
“Yooz Tata, amqui arajpachquin zëjlcḧa. Am tjuu honorchiz aptitaj cjilalla. 10 Nizäza

am mantiz timpu tjonchej cjilalla. Nizäza tii muntuquiz zëjlñi zöñinacaqui am
kuzcamaj kamlalla. Jaknuzẗ am kuzcama kamcḧaja arajpachquin zëjlñinaca,
jalla nizẗa. 11 Nizäza tonjiqui cḧjeri tjaazc̈alla cḧjerzẗan kamzjapa. 12 Nizäza
wejtnacaz̈ paata ujnaca pertunalla, jaknuzẗ wejrnacqui wejtnaca quintra paañi
pertunucḧaja, jalla nizäza. 13 Nizäza anaz̈ anawalinaczq̈uiz tjojtskatalla, antis
anawalinacquiztanz̈ liwriyalla. Amcḧa wiñaya juc'ant mantiñamqui, nizäza
amcḧa wiñaya juc'ant azzizqui, nizäza amcḧa wiñaya juc'ant honorchizqui. Jalla
nuzöj cjila. Amén.”

14 ‛Ancḧuca quintra paañinaczq̈uiz pertunaquicḧa. Nekztan Yooz Ejp zakaz ancḧuca
ujnaca pertunaquicḧa. 15 Ancḧuca quintra paañinaczq̈uiz ana pertunaquiz̈ niiqui,
nekztan ana zakaz Yooz Ejpqui ancḧuca ujnaca pertunaquicḧa.

AYUNAS PUNTU
16—Ancḧucqui ayunascan anaz̈ llaquit chercherchiz cjee. Ana zumkuzziz zöñinacaqui

llaquit chercherchiz ayunasñicḧa, zöñinaca ninaca ayunasñi cherajo. Wejrqui weraral
chiizïnucḧa, jalla nuz̈ paatiquiztan ninacaqui inapanikaz cjequicḧa. 17 Ancḧuczti ayu-
nascanaqui zumpacha yujcmiz̈ awjzna, nizäza zumpacha achami cḧjijczna, 18 zöñinaca
ancḧuc ayunasñi ana nayajo. Yooz Ejpqui ana cherta cjenaqui tjappacha chercḧa, jamazit
paatami. Yooz Ejpqui ancḧucaquiz zuma honoraz̈ tjaaquicḧa, tsjii premiuzẗakaz.

CUSASANAC PUNTU
19 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Tii muntuquiz kamcanaqui anacḧa muzpa cusasanaca juntizqui. Kjurinacakaz

ancḧuca juntita cusasanaca lulaquicḧa. Nizäza parti ancḧuca juntita cusasanaca ina-
pankaz chjijtaquicḧa. Nizäza tjañiqui kjuyaz̈ luzasacḧa, ancḧuca cusasanaca tjangzjapa.
20 Nonzn̈a, arajpachquin muzpa cusasanaca juntaquicḧa. Arajpachquin cusasanaca
lujlñimi, nizäza cusasanaca akziñimi, nizäza cusasanaca tjangziñimi ana zëjlcḧa.
21 Jakziquizt ancḧuca cusasanaca juntita zëjlcḧaja, jalla nicjukaz̈ ancḧuc kuz tjaacḧa.

ZUMA KAMAÑCHIZ, ANA ZUMA KAMAÑCHIZ PUNTU
22 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Z̈oñz̈ cḧjujquiqui persun curpuz̈ lamparazẗakazza. Jaziqui zöñz̈ cḧjujqui zuma

cjequiz ̈ niiqui, zuma cheraquicḧa. Jalla nizẗazakaz zöñz̈ kuzqui zuma cjequiz ̈ niiqui,
zuma kamaquicḧa. 23 Z̈oñz̈ cḧjujquizti ana zuma cjequiz ̈ niiqui, zumchiquiztakaz
ojklayaquicḧa. Ancḧuca kamaña zumchiquiz panz̈ cjequiz ̈ niiqui, juc'anti juc'anti
zumchiquiz cjisnaquicḧa. Nekztan ¿jaknuzẗ zuma kamasajo?

PAAZ PUNTU
24 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Anaz̈ jakziltami pizc patruna sirwasacḧa. Pizc patrunchiz cjesaz̈ niiqui, tsjii patrun-

zq̈uiz ana pectaz̈ cjesacḧa. Tsjii patrunzq̈uiz pectaz̈ cjesacḧa. Tsjii patrunzq̈uizkaz zuma
sirwasacḧa. Jalla nizẗiquiztan Yoozquiz sirwican anaz̈ ancha paazquiz kuz tjaasacḧa.
Nizäza paazquiz kuz tjaaquiz ̈ niiqui, anaz̈ Yoozquin ancha kuzziz cjesacḧa.

YOOZ EJPQUI NIIZ̈ MAATINACA CWITICḦA
25 Jesusaqui tjaajinchizakazza:



SAN MATEO 6:26 10 SAN MATEO 7:11
—Ancḧucaquiz tuz̈ chiizïnucḧa, zëjtzjapaqui kjaz liczmi lujlz cḧjerimi peccḧa. Jalla

nuz̈ cjenami ancḧucqui anacḧa kuzquizic cḧjerquiztan llaquita cjisqui. Nizäza curpuwali
cjisjapa zquiti peccḧa. Jalla nuz̈ cjenami ancḧucqui anacḧa zquitquiztan llaquita cjisqui.
Cḧjul cḧjerquiztanami zöñz̈ zëtiz ̈ juc'anti importicḧa. Nizäza cḧjul zquitquiztanami per-
sun curpuz̈ juc'anti importicḧa. 26 Laylayñi wezl̈anacaz̈ cherzna. Jalla nii wezl̈anacaqui
ana zkalami cḧjaccḧa, nizäza ana zkalquiztanami ricujcḧa, nizäza ana cḧjeri yaaz
zquitchizza. Jalla nuz̈ cjenami ancḧuca arajpach Yooz Ejpqui wezl̈anaczq̈uiz cḧjeri
tjaacḧa. Yooz yujcquiziqui ancḧucqui cḧjul wezl̈anacquiztanami juc'antiz ̈ importicḧa.
27Anaz̈ jec kolta zöñimi persunpacha tsjan lajcha paki atasacna, llaquiziñi kuzziz cjenami
ancha lajcha pecñi kuzziz cjenami.

28 ‛¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui zquitquiztankaz llaquit kuzziz cjesajo? Plantanacz̈
pjajkjallaz ̈ cherzna, jaknuzẗ pajkcḧaja, jalla nii. Ninacaqui anaz̈ langza, nizäza anaz̈
kawancḧa. 29 Jalla nuz̈ cjenami nii pjajkjallanacaqui ancha c'achjallacḧa. Finu zquiti cu-
jtzc̈umi ricachu Salomón cjita jiliriqui anaz̈ juc'ant c'achja nii pjajkjallanaczq̈uiztanami.
30 Plantanacaqui tsjii upacamakaz zëjlcḧa. Nekztanaqui jakatazü kattazü jurnuquiz
tjutjunzjapa ujzẗacḧa. Jalla nizẗa cjenami Yooz Ejppacha nii plantanaca cwiticḧa. An-
cḧucqui cḧjul plantaquiztanami juc'antipanz̈ importicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yoozqui an-
cḧuc juc'ant cwiticḧa, Yoozquin ana tjapa kuzziz cjenami. 31 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui
anacḧa llaquita kuzziz cjisqui, cḧjul cḧjerquiztanami, nizäza kjaz liczquiztanami, nizäza
cḧjul zquitquiztanami. 32 Ana criichi zöñinacaqui tii muntu cucasanaczq̈uin kuzziz
ojklaycḧa. Ancḧuczti ana nizẗa kuzziz cjeella. Ancḧucacḧa arajpach Yooz Ejpchizqui.
Cḧjultakicḧa ancḧucqui peccḧaj niiqui, liwj zizza Yooz Ejpqui. 33 Jalla nizẗiquiztan Yooz
Ejpzq̈uinpankaz walja kuzziz cjee. Nizäza niiz ̈mantita zuma kamañquiz kuzziz cjee. Jalla
nekztanaqui ancḧucaltaqui cawalikaz cjequicḧa cḧjulumi. 34 Jakatan cḧjulut anawalinaca
watacḧaj niiqui, jalla nii ana juyzu paa tonjiqui. Jakaqui cḧjulut watacḧaj niiqui,
jakapachaz̈ jaknuzq̈uinami wataquicḧa. Zapuru cḧjul anawalinacaqui zëjlñipancḧa.

7
Z̈OÑINACZ̈TAN ZUMA KAMA

1 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Ancḧucalaqui anacḧa zöñinacz̈ uj chii chiizqui. Jalla nuz̈ zöñinacz̈ uj chii chiyaquiz ̈

niiqui ancḧucqui juc'ant ujchiz cjequicḧa Yooz yujcquiziqui. 2 Nizäza zöñinaczq̈uizimi
“Amqui Yooziz ̈ castictaj cjila”, cjican chiyaquiz ̈ niiqui anchucqui Yooziz ̈ casticta zakaz
cjequicḧa. Zoñinaczẗan zuma kama. Nekztan Yooz Ejpqui ancḧucatan zumaz̈ cjequicḧa.
3Nizäza amqui am jilz ̈ cḧjujcquiz tsjii cjujchilla cherasaz̈niiqui, ¿kjazẗiquiztan ampersun
cḧjujcquiz pajk cjujchi ana cherjo? 4Am persun cḧjujcquiz nii pajk cjujchi ana cherasaz̈
niiqui, ¿kjazẗiquizẗan am jilzq̈uiz chiijo, “Jila, am cḧjujcquiztan cjujchilla apakzïnacḧa”,
cjicanajo? 5 Ana zum kuzziz zöñimcḧa amqui. Am persun cḧjujcquiztan pajk cjujchi
apakalla. Nekztan zuma cherasacḧa, y nizäza am jilz ̈ cḧjujcquiztan cjujchilla apakasacḧa.

6 ‛Yoozquin criichi zöñinaca, ancḧucqui Yooz taku anapan nonz pecñi zöñinaczẗan
Yooz puntu ana paljayaquicḧa. Ninacaqui pacunacazẗakazza. Nizẗa zöñinacaqui
ancḧucaltan ch'atñi pacuzẗakaz cjesacḧa. Nizäza nii Yooz taku anapan nonz pecñi
zöñinacaqui cuchinacazẗakazza. Yooz puntu nonzc̈u, kuzquizkaz zäwjcḧa.

YOOZQUIN MAYIZIZQUI
7 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Yooz Ejpzq̈uiztan mayaquiz̈ niiqui, Yooz Ejpqui tjaaquicḧa. Nizäza Yoozquin kju-

raquiz̈ niiqui, Yooz wachaquicḧa. Nizäza kjuy zanquiztan t'oc t'ocaquiz ̈ niiqui, cjetzïntaz̈
cjequicḧa. 8 Jequit mayacḧaja, risiwaquicha. Nizäza jequit Yoozquin kjuracḧaja,
wachaquicḧa. Nizäza jequit kjuy zanquiztan t'oc t'ocacḧaja, cjetzïntaz̈ cjequicḧa. Jalla
nuzücḧa Yoozquiz mayizizqui.

9Anaz̈ jakziltami ancḧuca majch t'anta mayanaqui maz chjalznasacḧa. 10Nizäza anaz̈
jakziltami ancḧuca majch ch'iz mayanaqui zkora chjalznasacḧa. 11 Ancḧucqui ana zum
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kuzziz cjenami zuma cusasanaca tjayincḧuccḧa persun maatinaczq̈uiz. Jaziqui ancḧuca
arajpach Yooz Ejpqui mayñi maatinaczq̈uiz juc'ant zumaz̈ tjaasacḧa.

12 ‛Jaknuzẗ ancḧucqui parti zöñinaca ancḧucatan zuma munaziz peccḧaj niiqui, jalla
nizẗapacha parti zöñinaczẗan zuma munaziz waquizicḧa ancḧucqui. Jalla niipan Moisés
liiquiz chiichicḧa, nizäza Yooz cuntiquiztan chiiñi profetanacaz̈ cjijrtanacami.

ZKOZ JICZ, PAL JICZ
13 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Yoozquin ojkz peccḧaj niiqui, zkoz zanquiztan luzza. Infiernuquin ojkñi jicz palacḧa,

nizäza pal zanchizza. Jalla nijwcchuc ojkñi zöñinacaqui muzpacḧa. 14 Tsjiic zakaz
zëjlcḧa. Arajpachquin ojkñi jicz zkozacḧa, nizäza zkoz zanallchizza. Nizäza c'ujlcullacḧa
arajpachquin ojkñi jiczqui. Jalla nii jiczquinaqui koluckaz zöñi ojkcḧa.

KAMAÑQUIZTAN PAJTA CJESACḦA Z̈OÑINACAQUI
15 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Ancḧucqui zumpacha cwitasaquicḧa toscar taku chiichiiñi zöñinaczq̈uiztanami.

Jalla ninacaqui “Yooziz ̈ tjaata taku chiyucḧa” cjiñizakazza. Ninacaqui ancḧucaquiz
tjonzä, tsjii uuzi zkizi tjutzẗa kitizẗakaz. Ninacz̈ kuzqui anawira zumacḧa. 16Ninacz̈ ana
zuma kamañquiztan pajtaz̈ cjequicḧa, ultimu ana zum zöñinacaqui. Tsjii ch'apmuntiqui
uwas frutchiz anaz̈ cjesacḧa. Nizäza tsjii ch'ap plantaqui higo frutchiz anaz̈ cjesacḧa.
Jalla nizẗapancḧa ana zum kuzziz zöñinaca. Zuma kamañchizqui anapanz̈ cjesacḧa.
17Tjapa zumamuntinacaqui zuma fruta pookñicḧa. Nizäza tjapa ana zumamuntinacaqui
ana zuma fruta pookñicḧa. 18 Zuma muntiqui anapanz̈ ana zuma frutchiz cjesacḧa.
Nizäza ana zuma muntiqui anapanz̈ zuma frutchiz cjesacḧa. 19 Jakzilta muntit zuma
fruta ana pookzaja, k'atzẗaz ̈ cjequicḧa nizäza ujtaz̈ cjequicḧa. 20 Jalla nizẗanacquiztan
ancḧucqui ana zum kuzziz zöñinaca pajaquicḧa, ninacaz̈ ana zuma kamañquiztan.

ANA YOOZ WAJTQUIN OJKÑI Z̈OÑI
21 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Yekjap zöñinacaqui wejtquiz “wejt Jiliri, wejt Jiliri” paljaycḧa. Pero nuz̈ chi-

icanami, anaz̈wejt arajpach Ejpz̈mantuquiz kamaquiz̈niiqui, anapanz̈arajpachwajtquin
okasacḧa, nizäza anapanz̈ arajpach Yooz Ejpz̈ mantuquiz zëlasacḧa. 22 Ultim zöñi pjalz
tjuñquiziqui wacchi zöñinacaqui wejtquiz paljayaquicḧa, tuz̈ cjican: “Wejt Jiliri, wejt
Jiliri, am tjuu aynakcan Yooz taku paljaychincḧa, nizäza am tjuu chiican zajranaca
chjatkatchincḧa, nizäza am tjuu aynakcan wacchi milajrunaca paachincḧa”. Jalla nuz̈
cjican wejtquiz paljayaquicḧa. 23 Jalla nuz̈ paljaytiquiztanami wejrqui cjeecḧa, “Ancḧuc
anawira pajchinla pero. Wejtquiztan zaraka. Ancḧuccḧa ana zuma paañinacaqui”.

PIZC PUNTA Z̈OÑINACAQUI
24 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Jakziltami weriz ̈ chiita taku nonzäja, nizäza weriz ̈ chiita tawk jaru kamcḧaja, jalla

niiqui zuma intintazñi zöñinacacḧa. Intintazñi zöñiqui jalla tuzücḧa. Tsjii maz lum
juntuñ kjuya kjuycḧa. 25 Nekztanaqui chijñi chijinchicḧa. Nekztan puj kjazqui walja
tsijtchicḧa, nizäza pjatzicḧa, nizäza tjamiqui walja tjamchicḧa nii kjuya quintra. Pero
nii chijñimi, tjamimi, kjazmi ana nii maz juntuñ kjuyta kjuyaqui pali atchicḧa. 26 Jaziqui
jakziltami weriz ̈ chiita taku nonzcanpacha ana wejt tawk jaru kamcḧaja, jalla niiqui
zumzu zöñicḧa. Zumzu zöñiqui jalla tuzücḧa. Ana zuma yokallquiz pjil yok juntuñ
kjuya kjuychicḧa. 27 Nekztanaqui chijñi chijinchicḧa. Jalla nekztan puj kjazqui walja
tsijtchicḧa, nizäza pjatzicḧa, nizäza walja tjamchicḧa nii kjuya quintra. Jalla nekztanaqui
nii pjil yok juntuñ kjuyta kjuyaqui muzpa tsucchuca pajlzicḧa.

28 Jesusaz̈ jalla nuz̈ tjaajñi zërzẗan, nonzñ̈i zöñinacaqui walja ispantichicḧa niiz ̈
tjaajintiquiztan. 29 Jesusaqui walja zizñi zizñi tjaajinchicḧa. Lii tjaajiñi maestrunacaqui
ana nizẗa tjaajiñitacḧa.
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MOJKCHI JANCHICHIZ LAA Z̈OÑI CḦJETINTA
1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui curquiztan chjijwzq̈uichicḧa. Nizäza muzpa zöñinaca

apzicḧa. 2 Tsjii mojkchi janchichiz laa zöñiqui Jesusizq̈uiz macjatzq̈uichicḧa. Jesusiz ̈
yujcquiz quillzc̈u, tuz̈ cjichicḧa:

—Wejt Jiliri, tii laaquiztanz̈ cḧjetnalla. Am wejr cḧjetinzim peccḧaj niiqui, wejr
cḧjetinzim atcḧa.

3 Jalla nekztanaqui Jesusaqui kjarzẗan lanzc̈an, tuz̈ cjichicḧa:
—Wejr am cḧjetnasachiya. Cḧjetintam cjissa.
Jesusaz̈ jalla nuz̈ chiitiquiztan, nii mojkchi janchichiz zöñiqui laaquiztan zëjtchi

quirchicḧa. 4Nekztanaqui Jesusaqui niizq̈uin chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejr am tsjii cjesacḧa. Jalla tii cḧjetintiquiztanaqui anam jeczq̈uizimi maznaquicḧa.

Timpluquin oka. Jalla nicju timplu jilirzq̈uin persunpacha tjeezc̈a, zëjtchi, jalla nii.
Nizäza Moisés mantita ofrenda tjaaquicḧa, tjapa zöñinaca zizajo, laaquiztan cḧjetinta,
jalla nii.

TSJII CḦJETINTAQUI
5 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Capernaum cjita watja luzzicḧa. Jalla nuz̈ luzan tsjii

roman sultat capitán jiliriqui niizq̈uinmacjatzq̈uichicḧa. Nekztanaqui roct'ichicḧa, 6 tuz̈
cjican:

—Wejt Jiliri, kjuyquiz wejt piyuna ajpzquiz zëjlcḧa, ana tsijtñi. Nizäza walja ana wali
ayiñcḧa.

7Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Nii cḧjetñi okasacḧa.
8Nii sultat capitán jiliriqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, anal wejt kjuyquiz am tjonzc̈a cjiyi atasacḧa. Wejrqui amquiztan

inakaztcḧa. Jaziqui takukaz chiya cḧjetinzjapa. Nekztan wejt piyunaqui cḧjetinta cje-
quicḧa. 9Wejrpacha wejt pajk jilirz ̈ mantuquiz zëlucḧa. Niiz ̈ mantitacama ojklayiñcḧa.
Nizäza wejt mantuquiz sultatunaca zëjlcḧa, cḧjulut wejr mantucḧaja, jalla nuz̈ cjen
zultatunaca ojkcḧa. Nizäza zultatu kjawznucḧaja, zakaz tjoncḧa. Nizäza wejt piyuna
cḧjulu paajumi mantucḧaja, zakaz paacḧa.

10 Jalla nuz̈ nonzc̈u, Jesusaqui nii jiliri ancha zuma kuzziz naychicḧa. Nekztanaqui nuz̈
nayzc̈u Jesusaqui niiz ̈ apzñinaczq̈uiz cjichicḧa:

—Wejrqui weraral cjiwcḧa. Chekapan tii zöñiqui juc'ant Yoozquin kuzzizza, tjapa
Israel wajtchiz zöñinaczq̈uiztanami. 11Nizäza wejrqui cjiwcḧa, tuwantan tajatan muzpa
zöñinacaqui tjonaquicḧa, arajpach Yooz wajtquin luzjapa. Jalla nii Yooz wajtchiz
zöñinacaqui Abrahamzẗan, Isaaczẗan, Jacobzẗan, jalla ninaczẗan juntupacha cuntintuz̈
cjequicḧa. 12 Israel zöñinacazti arajpach Yooz wajtquin zëjlchucatacḧa. Pero Yooz wajt
zawntan zumchiquiz chjatkattaz̈ cjequicḧa. Jalla nicjuz̈ kaaquicḧa, nizäza izk̈e jojcan
zëlaquicḧa.

13 Jalla nekztanaqui Jesusaqui capitán jilirzq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:
—Am kjuya oka. Jaknuzẗ am tjapa kuztan criicḧaja, jalla nizẗapachaz̈ cjequicḧa.
Jalla nii orapacha niiz ̈ piyunaqui zëjtchi quirchicḧa.
Z̈OÑINACA CḦJETINTA

14 Nekztanaqui Jesusaqui Pedruz̈ kjuya ojkchicḧa. Jalla nicju ajpzquiz Pedruz̈ aj-
muz̈ maa cherchicḧa ch'ujlñi conzẗan laa cjichi. 15 Naazä kjara lanzïnchicḧa. Nuz̈
lanztiquiztan nii ch'ujlñi conquiztan zëjtchincḧa. Nii orapacha zäazc̈u, ninaca atinti
kallantichincḧa.

16Nii cḧjetinta quintu nonzc̈u tjuñiz ̈ kattan muzpa zajraz̈ tanta zöñinaca Jesusizq̈uiz
zjijctatacḧa. Jesusaqui tsjii taku chiizc̈u zajranaca chjatkatchicḧa. Nizäza tjapa laanaca
cḧjetinchicḧa. 17Nii cḧjetintanacaqui Isaías profetaz̈ chiita taku cumplissicḧa. Isaiasqui
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cjijrchicḧa tuz̈ cjican: “Tsjii zöñiqui ucḧum laa curpunaca tjupi cjiskataquicḧa, nizäza
conanacquiztan ucḧum cḧjetnaquicḧa”.

JESUCRISTUZ̈TAN CHICA OJKLAYZ PUNTU
18 Wiruñaqui tsjii noojiqui muzpa zöñinacaqui walja muytata Jesusizq̈uiz ajczicḧa.

Jalla nizẗa cherzc̈u, Jesusaqui mantichicḧa, kotz̈ tsjii latuquiztan okajo. 19 Jalla nekz-
tanaqui tsjii lii tjaajiñi maestruqui Jesusizq̈uiz macjatzq̈uichicḧa, tuz̈ cjican:

—Tjaajiñi Maestro, jakzitchum okacḧaja, amtan chicapachal ojklayasacḧa.
20 Jesusaqui niizq̈uin kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Kitinacami kjuychizza. Nizäza wezl̈anacami tjurchizza. Wejrzti anal kjuychizza,

tjajzjapami.
21 Tsjiiqui niizq̈uiz apzñi zöñinaczq̈uiztan zakaz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, amtan chica ojklayasacḧa. Pero wejt ejpcḧa ticziqui. Nekztan iyal wejt

ejp tjatsñi okaz̈ cjeella.
22 Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejttan chicaka am ojklaya. Ticzizẗakaz zöñinacaqui, jalla ninacaj ticzinaca

tjatzl̈ani.
JESUSAQUI TJAMIMI KJAZ LJOJKIMI MANTICḦA

23 Jalla nuz̈ chiyzc̈u Jesusaqui warcuquiz luzzicḧa. Niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui luzziza-
kazza. 24Ninacaz̈ kotquiz okan, tjamiqui walja tjamchicḧa. Jalla nuz̈ tjaman kjaz ljojkiqui
warcu tjatanz pecatcḧa. Jesusazti tjajatcḧa. 25Nii kjaz ljojkiz ̈ cjen tjaajinta zöñinacaqui
Jesusa zïnchicḧa, tuz̈ cjican:

—¡Wejt Jiliri! ¡Liwriyalla! Tii warcu kjazquiz julzmayacḧa. Ticznacḧani ucḧumqui.
26 Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui ancha tsuctsucjo? Ancḧucqui anacḧa wejtquin tjapa

kuzziz.
Jalla nekztan Jesusaqui zäazc̈u, tjamimi kjaz ljojkimi ujzicḧa. Jalla nuz̈ chiitiquiztan

tjamimi kjaz ljojkimi apaltichicḧa. 27 Nii apaltiñi cherzc̈u niizẗan ojklayñi zöñinacaqui
ispantichicḧa, nizäza tuz̈ cjichicḧa:

—¿Cḧjul zöñit teejo? Tjamimi tii kot kjaz ljojkimiz̈ tiiz ̈ chiita takukaz cazla.
ZAJRAZ̈ TANTA Z̈OÑINACA

28Nii kotz̈ nawjctuñtan irantizc̈u, Jesusaqui Gadara cjita yokquin ulanchicḧa. Ulantan
pucultan zöñinacaqui campu santuquiztan tjonchicḧa. Nii pucultan zöñinacaqui zajraz̈
tantatacḧa walja ana walinacatacḧa, zöñinaczẗan kichasñipanikaztacḧa. Jalla nizẗiquiz-
tan nii jiczquiz ana jecmi ojklayñitacḧa.

29 Jesusizq̈uiz macjatzc̈u nii zajranacaz̈ tanta zöñinacaqui kjawchicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan wejtnacaquiz mitisejo? Ima casticz timpu irantizc̈an amqui tekz

tjonchamcḧa, wejrnaca sufriskatzjapa. ¿Kjazẗatajo? —Nuz̈ cjican kjawchicḧa.
30 Nizäza nii nawjkchuc cuchinacaqui ojklaycḧa lujlcan. 31 Zajranacaqui Jesusizq̈uiz

rocchicḧa tuz̈ cjican:
—Amqui wejrnaca chjatkataquiz ̈ niiqui, nii cuchinaczq̈uin wejrnaca luzkatalla.
32 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Nizẗaqui, oka. Cuchinaczq̈uin luzca.
Jalla nuz̈ chiitiquiztan zajranacaqui zöñinaczq̈uiztan ulanchicḧa; cuchinaczq̈uin

luzzicḧa. Zajranacaz̈ luztiquiztan cuchinacaqui tsjii barranc k'awquin tjojtsicḧa,
kotquizpachatacḧa. Jalla nuzq̈uiz kjaztan tsamzc̈u, ticzicḧa nii cuchinacaqui.

33 Jalla nii cuchi itzñinacaqui ancha tsucchi zajtchicḧa. Watja irantizc̈u, nii pucultan
zajraz̈ tanta zöñinacz̈ puntuquiztan quint'ichicḧa, nizäza tjapa nizẗa watchinacami.
34 Jalla nii quintu nonzc̈u tjapa nii wajtquiz zëjlñi zöñinacaqui ulanchicḧa, jakziquin
Jesusa zëlatcḧaja, nicju. Jesusizẗan zalzc̈u, ninacaqui rocchicḧa, ninacz̈yokquiztan okajo.
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ZUCH Z̈OÑI CḦJETINTA
1 Jalla niiz ̈ wiruñpachaqui Jesusaqui wilta warcuquiz luzzicḧa. Nekztan kotz̈ tsjii

latuquiztan kajkchicḧa. Nizäza niiz ̈ persun watja irantichicḧa. 2 Jalla nijwc zöñinacaqui
Jesusizq̈uin tsjii zuch zöñi chjitchicḧa. Tjajz zquitinaczẗanpacha ajpchi chjitchicḧa.
Ninacz̈ tjapa kuz cjicjiñi cherzc̈u, Jesusaqui laa zöñzq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Jila, ana llaquisa; tjup kuzziz cjee. Am ujnacac pertuntacḧa.
3 Jalla nizẗa chiiñi nonzc̈u yekjap lii tjaajiñi maestrunacaqui kuzquiz tuz̈ pinsichicḧa:

“Yooz quintrala; tii zöñz̈ takuqui anawalipanla”. 4 Pero Jesusaqui ninacz̈ kuzquiz pinsita
zizatcḧa. Jalla nekztan ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui nizẗa ana zuma pinsamintuchiztajo? 5 ¿Jakzilta takut
pjasila chiiz cjesajo? ¿“Am ujnaca pertuntacḧa” chiiz pjasila cjesaya? Uz̈ ¿“Tsijtsna,
oka”, jalla nuz̈ chiiz pjasila cjesaj? 6 Tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Zoñtcḧa wejrqui. Tii
muntuquiz jiliritcḧa, ujnaca pertunzjapami. Razunal chiyucḧa. Nuz̈ zizjapa, ancḧucqui
tiiz ̈ chera.

Jalla nekztanaqui nii zuch zöñzq̈uiz cjichicḧa:
—Tsijtsna, am tjajz zquiti apta; nizäza am kjuya oka.
7 Jalla nii orapacha tsijtsicḧa, nizäza niiz ̈ kjuya ojkchicḧa. 8 Zoñinaca nii cherzc̈u,

tsucchi quirchicḧa, nizäza “Yoozqui honorchiz cjilalla” cjican chiichicḧa. Yoozqui
zöñinaczq̈uiz nizẗa cḧjetinñi azi tjaachiz ̈ cjen, nuz̈ chiichicḧa.

MATEO KJAWZ̈TA
9Nii kjuyquiztan ulanzc̈u Jesusaqui Mateo cjita zöñi cherchicḧa. Mateoqui impuesto

cobriñi puestuquiz julzi zëlatcḧa. Jesusaqui niizq̈uiz cjichicḧa:
—Wejttan chica ojklaya.
Jalla nekztan Mateoqui tsijtscu, Jesusizẗan ojkchicḧa. 10 Niiz ̈ wiruñ Jesusaz̈ Mateoz̈

kjuyquin lulan, muzpa impuesto cobriñinacami nizäza ujchiz zöñinacami irantichicḧa.
Nizäza ninacaqui Jesusizẗan niiz ̈ tjaajinta zöñinaczẗan chica julzicḧa tsjii mizquiz.
11 Fariseo zöñinacazti jalla nii cherzc̈u, Jesusiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz pewczicḧa, tuz̈
cjican:

—¿Kjazẗiquiztan ancḧuca tjaajiñi maestruqui impuesto cobriñinaczẗan nizäza ujchiz
zöñinaczẗan cḧjeri lujljo?

12 Jesusaqui jalla nizẗa pewczñi nonzc̈u ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Zuma wiw zöñinacaqui anaz̈ médicu kullñimi peccḧa. Antiz laa zöñinacaz̈ médicu

kullñimi peccḧa. 13 Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Oksñi kuzziz zöñinaca juc'antil pecucḧa
wilana jawkñi zöñinaczq̈uiztan”. Tantiiya cḧjul puntut tii Yooz taku chiicḧaja, nii
zumpacha intintaza. Jaziqui wejrqui “Zuma kamucḧa” cjiñi zöñinaczq̈uiz anal kjawsñi
tjonchincḧa. Antiz “Ujchizpancḧa” cjiñi zöñinaczq̈uiz kjawsñi tjonchincḧa, ninacz̈ kuz
campiita cjisjapa.

AYUNAS PUNTU
14 Juan Bautistaz̈ tjaajinta zöñinacaqui Jesusizq̈uiz macjatzq̈uichicḧa. Nekztan pewcz-

icḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrnacmi fariseo zöñinacami walja ayunasiñcḧa. Amiz̈ tjaajinta zöñinacazti ana

ayunasñipanla. ¿Kjazẗiquiztan nizẗajo?
15Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Kjazẗ weriz ̈ tjaajinta zöñinaca llaquit kuzziz ayunasasajo, weriz ̈ zëlanpachajo?

Wejrqui zalz kazzi tjowazẗakaztcḧa. Ninacaqui zalz pjijstiquiz invittanacazẗakazza. Zalz
kazzi tjowaz̈ zëlan, niiz ̈ zalz pjijstiquiz invittanacaqui ana llaquit kuzziz ayunasasacḧa.
Pero tsjii timpuz̈ tjonaquicḧa. Jalla nii timpuquiz zalzñi tjowa kjañtaz̈ cjequicḧa; jalla
nekztanz̈ ayunasasacḧa.

16 ‛Anaz̈ jakziltami tsjel zquiti ew rimintuzẗan rimintasacḧa. Ew rimintuqui jalj-
tapasacḧa, nizäza nii ach zquitiqui juc'anti wjajrzc̈u tsjelanznasacḧa. 17 Nizäza anaz̈
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jakziltami ach zkiz luuzquiz ew vinu alznasacḧa. Jalla nizẗaz ̈ alznasaz̈ niiqui, zkiz luuz
panz̈ wjajrskatasacḧa ew vinuqui. Nekztan vinumi zkiz luuzmi pertisnasacḧa. Ew vinu
ew zkiz luuzquiz panz̈ alznasacḧa. Jalla nuz̈ zumpacha cjesacḧa vinumi zkiz luuzmi.

JESUCRISTUCḦA LAA Z̈OÑI CḦJETINÑIQUI
18 Jesusaz̈ tjaajnan, tsjii judío zöñinacz̈ jiliriqui irantichicḧa. Jesusiz ̈ yujcquin quillz-

icḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt majtqui ticzñil jitcḧa. Amqui wejt kjuya okasaz̈ niiqui, naaquiz am persun

kjarzẗan lanznasacḧa. Nekztan naaqui zëtaquicḧa.
19 Nekztanaqui Jesusaqui tsijtscu nii jilirzẗan ojkchicḧa tjaajinta zöñinaczẗanpacha.

20 Jalla nuz̈ okan, tsjaa laa maatak zönqui Jesusizq̈uiz wirquiztan macjatzq̈uichincḧa.
Tunca paan wata ljok tjawksñi laakaz t'akjiri zëlintacḧa. Jesusizq̈uiz macjatzc̈u Jesusiz ̈
zquit puntallquiz lanzincḧa. 21 Ima macjatcan pinsichincḧa, “Wejrqui niiz ̈ zquitilla
lanzc̈u zëtaka wejrqui” cjican. 22 Jalla nuz̈ lanztiquiztan Jesusaqui jalla naazä kjutñi
kjutzc̈u naa maatak zöñ cherzicḧa. Nekztan tuz̈ cjichicḧa:

—Cullaca, tjup kuzziz cjee. Amiz̈ tjapa kuztan criichiz ̈ cjen, zëjtchi cjissamcḧa.
Jalla nii orapacha zëjtchin cjissincḧa.
23 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tira ojkchicḧa. Nii jilirz ̈ kjuya irantican Jesusaqui

cherchicḧa, nii jilirz ̈ majt tjatzjapa banda pjujñinacaqui listutakalcḧa, jalla nii. Nizäza
zöñinacaqui anchaz̈ kaacan aranchicḧa.

24Nuz̈ cherzc̈u Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Ancḧucqui tekztanz̈ ulna. Taa uzqui anacḧa ticzinqui, antiz tjajcḧa.
Jalla nuz̈ Jesusiz ̈ chiitiquiztan, zöñinacaqui niizq̈uin tjassicḧa. 25 Nekztanaqui Je-

susaqui ninaca ulanskatchipancḧa. Nekztan luzcu, naazä ticzi uza kjarcu tanzc̈u,
zïnzicḧa; zëjtchinpacha. 26 Jalla nekztanaqui tjapa kjutñi nii yokquin nii milajru quintu
ojkchicḧa.

ZUR Z̈OÑINACA CḦJETINTA
27 Jalla nijwctan ulanzq̈uitiquiztan pucultan zur zöñinacaqui niizq̈uin apzq̈uichicḧa,

kjawcan:
—Davidz̈ majchmaatquiztan tjoñi, wejrnaca okznalla, —cjican.
28 Nekztan Jesusaz̈ kjuya luztan nii zur zöñinacaqui niizq̈uin macjatchicḧa. Nekztan

Jesusaqui ninaczq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrqui ancḧuc cherkatasacḧa, ¿jalla nii crii ancḧucya?
Ninacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, criyucḧa.
29 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈ cḧjujqui lanlanzïnchicḧa. Nizäza cjichicḧa:
—Ancḧucaz̈ tjapa kuztan criitiquiztan cherñi cjisna.
30Nii orapacha ninacz̈ cḧjujquiqui cherñi cjissicḧa. Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz

zumpacha chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican:
—Tii cḧjetintaqui anaj jecmi zizla; ancḧucmi anaz̈ jeczq̈uizimi chiichiyaquicḧa.
31 Jesusaz̈ nuz̈ chiizïnchiz ̈ cjenami, ninacaqui ulanzc̈u, tjapa yokaran nii cḧjetinta

quintu parlichicḧa.
ANA CHIIÑI Z̈OÑI CḦJETINTA

32Nii kjuyquiztan ulnan yekjap zöñinacaqui tsjii zajraz̈ tanta zöñi zjijcchicḧa. Zajraz̈
tantiquiztan ana chiiñi atatcḧa. 33Nekztanaqui Jesusaqui nii zajra chjatkatchicḧa. Jalla
nuz̈ chjatkattiquiztan nii ana chiiñi zöñiqui chiyi kallantichicḧa. Zoñinacazti jalla nii
cherzc̈u walja ispantichi cjissicḧa, tuz̈ cjican:

—Tii Israel yokquiz ana wira tizẗanaca cheriñtacḧa wejrnacqui.
34 Pero fariseo nzöñinacazti tuz̈ cjetcḧa:
—Tiiqui zajranacz̈ jilirz ̈ aztankaz zajranaca chjatkatñicḧa.
35 Jesusaqui tjapa wajtquiztan watja nizäza jochquiztan jochi ojklaychicḧa, judío ajcz

kjuyquizimi tjaajincan. Yooz mantuquiz kamz puntu chiizïnchicḧa. Nizäza tjapaman
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laanacami nizäza jallc'a curpuchiznacami cḧjetinchicḧa. 36 Zoñinaca cherzc̈u, ninaca
okzicḧa. Ana awatirchiz uuzanacazẗakaz zëlatcḧa. 37 Zoñinaca okzcu, Jesusaqui niiz ̈
tjaajinta zöñinaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Weraral cjiwcḧa. Zkalaqui walja zëjlcḧa. Pero zkala ajzñi zöñinacacḧa upaqui.
38 Yooz Ejpqui zkal Patrunacḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz Patrunzq̈uiztan mayiza, zkala
ajzñi zöñi cuchnajo.

10
TUNCAPAN APOSTOLONACA ILLZTA

1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tuncapan illzta zöñinaca kjawzicḧa. Nekztan
ninaczq̈uizmantiz poder tjaachicḧa, zajranaca chjatkatzjapa, nizäza tjapaman laanacami
jallc'a curpuchiznacami cḧjetnajo.

2 Nii tuncapan illzta apostolonacaqui jalla tizẗa tjuuchiznacatacḧa: Primiruqui Si-
monatacḧa, nizäza niiz ̈ tsjii tjuuqui Pedro cjitazakaztacḧa. Nekztan niiz ̈ lajktacḧa,
Andrés cjita. Nekztan Jacobotacḧa, nizäza niiz ̈ jila Juan. Nii pucultanaqui Zebedeoz̈ ma-
jchwichtacḧa. 3 Nekztan Felipitacḧa, Bartolometacḧa, Tomastacḧa, nizäza Mateotacḧa.
Nii Mateozti impuesto cobriñitacḧa. Nekztan Jacobotacḧa, Alfeoz̈ majchtacḧa. Nekztan
Lebeotacḧa nizäza niiz ̈ tsjii tjuuqui Tadeo cjitazakaztacḧa. 4Nekztan Simonatacḧa, niiqui
cananista cjita partiquiztantacḧa. Ultimquiziqui Judas Iscariotetacḧa, jalla niiqui Jesusiz ̈
quintra tarasunchicḧa.

ILLZTA Z̈OÑINACA CUCHANTA
5 Jesusaqui nii tuncapan illzta zöñinaca cuchanzq̈uichicḧa, niiz ̈ cuntiquiztan ojklayajo.

Ima cuchanzc̈an tuz̈ chiizïnchicḧa:
—Judío yokquinpanz̈ ojklayaquicḧa, Samaria yokquin nizäza yekja yokanacquin ana

ojklayaquicḧa. 6 Israel wajtchiz zöñinaczq̈uinkaz okaquicḧa. Jalla ninacaqui katchi
uuzinacazẗakaz zëjlcḧa. 7 Arajpach Yooz mantuquiz kamz timpu zc̈atzïnzq̈uicḧa. Jalla
nii paljaycan ojklayzc̈aquicḧa. 8 Nizäza laanaca cḧjetnaquicḧa. Nizäza ticzinaca
jacatatskataquicḧa. Nizäza mojkchi janchichiz zöñinaca cḧjetnaquicḧa. Nizäza za-
jranaca chjatkataquicḧa. Tii mantiz poderaqui ancḧucaquiz nuzükaz tjaatacḧa. Jalla
nizẗiquiztan tii poderzẗan zöñinaczq̈uiz yanapzc̈u anaz̈ cḧjulumi mayaquicḧa pacajo.

9 ‛Paaz ana chjichaquicḧa, kor paazmi, chiw paazmi, cobre paazmi. 10 Nizäza ana
chjichaquicḧa zäk quelzmi. Tsjii almilla alaja chjichaquicḧa. Nizäza ana iya cḧjulumi
chjichasacḧa, ana yekja cḧjatami, nizäza atsmi. Yooztajapa langzñinaczq̈uiziqui cḧ-
jeriqui tjaata cjis waquizicḧa.

11 ‛Ancḧucqui wajtquizimi jochquizimi irantizc̈uqui, zuma zöñipanz̈ kjurznaquicḧa.
Nuz̈ zuma zöñi wachcuqui, niiz ̈ kjuyquiz alujasaquicḧa, nii wajtquiztanami jochquiz-
tanami ulanzcama. 12Tsjii kjuya luzcu, tsaanaquicḧa, “Ancḧucwalipaj cjila”, cjican. 13Nii
kjuychiz zöñinaca zumazl̈aj niiqui, jalla ninaczẗaqui walipanz̈ cjequicḧa. Yekjapa zöñi-
nacaqui ana zumazl̈aj niiqui, jalla ninaczẗaqui cḧjulumi anawalikaz cjequicḧa. 14 Jakziltat
ancḧuc ana risiwaquiz̈ niiqui, nizäza ancḧuc ana nonz pecaquiz̈ niiqui, ninaczq̈uiztan
okaquiz̈ ancḧucqui. Nii kjuyquiztan ulnaquicḧa nizäza nii wajtquiztanaqui. Nekztan nii
wajtquiztan kjojchquiz zc̈atchi pulpunaca tsajt tsajtsnaquicḧa. Jalla nii tsajt tsajttaqui
siñalaz̈ cjequicḧa ninacz̈ quintra, ancḧuc ana risiwchiz̈ cjen. 15Weraral cjiwcḧa. Casticz
tjuñquiziqui nii ancḧuc ana zuma risiwñi zöñinaczti juc'anti castictaz̈ cjequicḧa, Sodoma
cjita Gomorra cjita, jalla nii wajtchiz zöñinaczq̈uiztan.

CHJAAWJKATÑINACA Z̈ELAQUICḦA
16 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Tii weriz ̈ chiizïnta taku nonzn̈a. Wejrqui ancḧuc cuchnucḧa. Ancḧucqui kitinacz̈

taypiquiz ojklayaquicḧa, uuzanacazẗakaz. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui walja kuzziz cjee.
Listuz̈ cjequicḧa zk̈orazẗakaz, pero zuma paazjapa. 17 Ancḧucqui persunpachaz̈ walja
cwitazaquicḧa. Ancḧucqui jilirinaczq̈uin intirjita cjequicḧa; nizäza ajcz kjuyquizwjajttaz̈



SAN MATEO 10:18 17 SAN MATEO 10:39

cjequicḧa. 18 Nizäza ancḧucqui wejt puntuquiztan parlichiz ̈ cjen chjichtaz̈ cjequicḧa
prefectonaczq̈uinami, nizäza tsjan chawjc jilirinaczq̈uinami. Nekztan ancḧucqui wejt
puntuquiztan chiyaquicḧa, nii jilirinacz̈ yujcquizimi, nizäza ana judío wajtchiz zöñinacz̈
yujcquizimi. 19 Jilirinaczq̈uiz intirjitaz ̈ cjenami, ana kuz turwaysi cjequicḧa, cḧjulut
ancḧuc kjaaznacḧaja, nizäza jaknuzẗ kjaaznacḧaja, jalla nii. Jilirinacz̈ yujcquiz prisintiz
ora, Yoozqui ancḧuca kuzquiz chiiz taku tjaaquicḧa, jaknuzẗ chiizalaj, nii. 20 Ancḧuca
persun kuzquiztan anaz̈ chiyaquicḧa. Antiz ancḧuca Yooz Ejpz̈ Espíritu Santuqui ancḧuc
chiikataquicḧa.

21 ‛Nii timpuquiziqui zöñinacaqui persun jilz ̈ quintra aptjapznaquicḧa persun jila
conkatzjapa. Nizäza ejpnacaqui persun maatinacz̈ quintra aptjapznaquicḧa. Maati-
nacazti persunmaa ejpnacz̈quintra zakaz aptjapznaquicḧa, persun ejpnaca conkatzjapa.
22 Tjapa ana criichi zöñinacaqui ancḧucaquiz ch'aanaquicḧa wejt puntu parliñiz ̈ cjen.
Pero jakziltat ticzcama wali tjurt'iñi kuzziz cjecḧaj niiqui, liwriitaz̈ cjequicḧa, Yooztan
wiñaya kamzjapa. 23Tsjii wajtchiz zöñinacaqui ancḧuc chjatkataquiz ̈ niiqui, ninaczq̈uiz-
tan yekja wajtquin okaquicḧa. Weraral cjiwcḧa, wejrqui arajpachquiztan cuchanzq̈uita
Z̈oñtcḧa. Ima weriz ̈ tii muntuquiz wilta tjonan, ancḧucqui tjapa Israel watjanaczq̈uin
anaz̈ iranti atasacḧa.

24 ‛Tjaajinta zöñiqui niiz ̈ tjaajiñizq̈uiztan anaz̈ juc'anti cjesacḧa. Nizäza piyunaqui
niiz ̈ patrunzq̈uiztan anaz̈ juc'anti cjesacḧa. 25 Tsjii tjaajinta zöñiqui niiz ̈ tjaajiñiz ̈ irata,
jalla nizẗa tjaajiñiz ̈ cjisnaquiz ̈ niiqui, cuntintuz̈ cjis waquizicḧa. Nizäza tsjii piyunaqui
niiz ̈ patrunz̈ irata, jalla nizẗa patrunaz̈ cjisnaquiz ̈ niiqui, cuntintuz̈ cjis waquizicḧa.
Nonzn̈a ancḧucqui, quintra zöñinacaqui “Beelzebú” cjican zajra jilirz ̈ tjuuzẗan wejtquiz
tjuuskataquiz ̈ niiqui, ancḧucaquiz juc'ant anawal tjuuzẗanz̈ tjuuskataquicḧa. Wejrqui
kjuychiz patrunzẗakaztcḧa, ancḧuczti wejt kjuy familiazẗakazza.

26 ‛Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui anaz̈ zöñi eksna. Tjapa chjojzakuñ tjaajintami zuma
kjana ziztaz̈ cjequicḧa. Nizäza tjapa jamazit tjaajintami nizẗazakaz zuma kjana zizta-
pankaz cjequicḧa. 27 Tjapa weriz ̈ chjojzaka tjaajintanacami ancḧucqui zöñinacz̈ yujc-
quiz kjanacama paljayaquicḧa. Nizäza tjapa weriz ̈ jamazit tjaajintanacami ancḧucqui
paljayaquicḧa, tjapa zöñinaca nonzjapa. 28 Nonzn̈a ancḧucqui, anacḧa eksqui tii curpu
alaja conñinaczq̈uizimi. Ninacaqui animuqui anaz̈ conasacḧa. Antiz Yoozquizpan eksna.
Jalla niicḧa curpumi animumi infiernuquin wiñaya t'akjisiskatñiqui.

29 ‛Tsjii paaztan pizc wezl̈anaca kjayasacḧa. Jalla nuz̈ koluc valorchiz kjayzc̈umi
ancḧuca Yooz Ejpqui ninaca cwiticḧa. Yooz Ejpz̈ ana munan, tsjii wezl̈aqui anaz̈
ticznasacḧa. 30 Jilanaca, Yooz Ejpqui tjapa ancḧuca ach charanaca kanzïntacḧa. 31 Jalla
nizẗiquiztan anaz̈ cḧjulquiztanami eksna. Wezl̈anaczq̈uiztan ancḧuccḧa juc'ant val-
orchizqui. Yooz Ejpqui ancḧuc juc'anti cwitaquicḧa wezl̈anaczq̈uiztan.

32 ‛Jakziltat parti zöñz̈ yujcquiz wejt favora cjecḧaj niiqui, nizäzakal wejrqui wejt
arajpach Yooz Ejpz̈ yujcquiz nii zöñz̈ favora chiyacḧa. 33 Nizäza jakziltat parti zöñz̈
yujcquiz wejr ana pajñi nicacḧaj niiqui, nizäza wejrqui wejt arajpach Yooz Ejpz̈ yujcquiz
nii zöñz̈ quintra ana pajñi zakal chiyacḧa.

34 ‛Tii taku nonzn̈a. Weriz ̈ tjontiquiztan zöñinacaqui ana zumquin cjequicḧa; quin-
trasñi cjequicḧa. Nekztan aptjapznaquicḧa. Ana criichinacaqui criichi zöñinacz̈ quintra
cjequicḧa. 35 Weriz̈ tjontiquiztan tsjii maatiqui persun ejpzj̈apa quintraz̈ cjequicḧa.
Nizäza tsjaa majtqui persun maajapa quintra cjequicḧa. Nizäza tsjaa wazmi persun
kjan maajapa quintra cjequicḧa. 36 Jalla nizẗa zapa mayni familianacaqui ninacporaz̈
quintraz̈ cjequicḧa. 37 Jakziltat persun maa ejpzq̈uizkaz kuzziz cjecḧaja, jalla niiqui anaz̈
wejt partiquiz cjichuca cjesacḧa. Nizäza jakziltat persun ocjalzq̈uizkaz kayazt'acḧaja,
jalla niiqui anaz̈ wejt partiquiz cjichuca cjesacḧa. 38 Jakziltat wejt partiquiz cjis peccḧaj
niiqui, tjapa kuztanz̈ wejtquiz cjistancḧa. Sufrisjapaqui listoj cjila, ticzcama. Ana nizẗa
wejtquin tjapa kuztan cjecḧaj niiqui, anaz̈ wejt partiquiz cjichuca cjesacḧa. 39 Jakziltat
weriz ̈ cjen persun anazum kamañquiztan ana jaytacḧaja, jalla niiqui ultimquiziqui ana
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liwriita cjesacḧa. Nizäza jakziltat weriz ̈ cjen persun anazum kamañquiztan jaytacḧaja,
jalla niiqui ultimquiziqui liwriitaz̈ cjequicḧa; Yooztan wiñaya zuma kamaquicḧa.

40 Jequit ancḧuc risiwcḧaja, nizäza wejrmi zakaz risiwcḧa. Nizäza jequit wejr
risiwcḧaja, jalla niiqui nizäzakaz wejt Yooz Ejpmi risiwcḧa. 41 Jequit tsjii Yooziz ̈ cuchanta
profeta risiwaquiz̈ niiqui, jalla niiqui profetazẗakaz honorchiz zakaz cjequicḧa. Nizäza
jequit tsjii Yooz kuzcama kamñi zöñi risiwacḧaja, jalla niiqui Yooz kuzcama kamñiz̈
premio, jalla nizẗazakaz honorchiz cjequicḧa. 42 Nizäza jequit tsjii wejtquin kuzziz
zöñzq̈uiz yanapacḧaja, jalla niiqui honorchiz zakaz cjequicḧa. Jequit wejtquin criichi
zöñzq̈uiz tsjii tasa kjaz onacḧaja, jalla niiqui honorchiz zakaz cjequicḧa. —Jalla nuz̈
chiichicḧa Jesusaqui.

11
JUAN BAUTISTAZ̈ CUCHANZ̈QUITA Z̈OÑI

1Niiz ̈ tuncapan illzta zöñinaczq̈uiz tjaajinz zërzc̈u, nekztan Jesusaqui ojkchicḧa, yekja
watjanac kjutñi. Wajtquiztan watja ojklaychicḧa, zöñinaczq̈uiz tjaajñi, nizäza Yooz taku
paljayi.

2 Juanqui nii oraqui carsilquiztacḧa. Jalla nicju Cristuz̈ojklaytanaca quintu nonchicḧa.
Nekztanaqui Juanqui tsjii kjazẗ mazinaca Jesusa pewczñi cuchanzq̈uichicḧa. Nekztan
irantizc̈u Jesusizq̈uiz 3 pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—Cristuqui tjoniz ̈cjispacha; ¿AmjYoozquiztan cuchanzq̈uita Cristumkaya? ¿Uz̈yekjaz̈
tjewznasa, jaa?

4 Jesusaqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Jaknuzẗ chercḧaja nonzäja, jalla nii tjappachaz̈ Juanzq̈uiz quint'izc̈aquicḧa ancḧuc-

qui. 5 Zur zöñinacac chercḧa, Zuch zöñinacaqui ojklaycḧa. Mojkchi janchichiz zöñi-
nacaqui cḧjetintacḧa. Oñi zöñinacaqui nonzä. Nizäza ticzi zöñinacaqui jacatatskattacḧa.
Nizäza pobre zöñinaczq̈uiz Yooz liwriiñi taku paljaytapancḧa. 6 Jakziltat weriz ̈paatanaca
cherzc̈u, nizäza weriz ̈ chiitanaca nonzc̈u, ana kuz turwayzizl̈aj niiqui, walipanikaz
cjequicḧa.

JUAN BAUTISTA PUNTU
7-8 Jalla ninacaz̈ ojktan, Jesusaqui chiyi kallantichicḧa Juanz̈ puntuquiztan. Z̈oñi-

naczq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:
—Ch'ekti yokquin, ¿cḧjulu cherzñi ojkchincḧuctaya? ¿Tjamiz̈ tjizinta caña cherzñi

ojkchincḧuctajo? Anacḧay. ¿Fino zquiti cujtchi zöñi cherzñi ojkchincḧuctajo? Chawjc
jilirz ̈ kjuyquin zuma zquiti cujtchi zöñi zëjlcḧa. Jalla nii zizza ancḧucqui. 9 ¿Cḧjulu
cherzñi ojkchincḧuctaya? ¿Yooz cuntiquiztan chiiñi profeta cherzñi ojkchincḧuctaya?
Jesalla, ultim werara nuz̈ ojkchincḧuccḧa. Juanqui tuquita profetanaczq̈uiztan juc'ant
chekancḧa. 10 Juanz̈ puntuquiztan Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Yooz Ejpqui tsjii zöñi cuchanzc̈aquicḧa ima Cristuz̈ Yooz taku paljayi ojklayan. Nii

zöñiqui Israel zöñinaczq̈uiz Cristu zuma tjewskataquicḧa”.
11 Weraral cjiwcḧa. Juan Bautistacḧa parti zöñz̈ maatinaczq̈uiztan tsjan juc'antiqui.
Pero chjul Yooz maatimi zöñz̈maatiquiztan tsjan juc'anticḧa. Arajpach Yoozquin kuzziz
zöñinacacḧa Yooz maatinacaqui.

12 ‛Juanz̈ tjontiquiztan anzcama muzpa zöñinacaqui ts'acjazcan arajpach Yooz man-
tuquiz luz peccḧa; walja tjapa aztan nizäza tjapa kuztan luz peccḧa. 13 Juanz̈ tjonz-
cama, tjapa tuquita profetanacz̈ chiitanacami nizäza Moisés liinacami arajpach Yooz
cuchanzq̈uita puntuquiztan chiicḧa. 14 Elías cjita profetaqui wilta tjoniz ̈ cjispacha; nii
Elias tjonz cuntiquiztancḧa Juan Bautistaqui. Jalla niic weraracḧa. Nuz̈ criiz waquizicḧa.
15 Jakziltacḧalaj nonzñi cjuncḧiz, jalla niiqui tii chiitaqui nonzn̈a.

16 ‛¿Kjazẗat tii timpuquiz zëjlñi zöñinacajo? ¿Jecnaca iratat tinacajo? Jalla tizẗa oc-
jalanacazẗakazza tinacaqui. Yekjap ocjalanacaqui palazquin julzi uzincḧa, nizäza ninacz̈
mazinaca kjawkjawzä, tuz̈ cjican: 17 “Tsajtsjapa pincallu pjujchincḧa. Ancḧuczti ana



SAN MATEO 11:18 19 SAN MATEO 12:1
tsajtchincḧuccḧa. Nizäza kaayikaayi wirzu itzincḧa. Ancḧuczti ana kaachincḧuccḧa”.
Jalla nuz̈ cjichicḧa ocjalanacaqui. Jalla nizẗa iratacḧa tii timpuquiz zëjlñi zöñinacaqui.
18 Juan tjonchicḧa. Niiqui zumanaca ana lujlñicḧa, nizäza ana licñicḧa. Jalla nizẗiquiztan
ancḧucqui tuz̈ cjiñcḧuccḧa, “Juanqui zajraz̈ tantacḧa” cjican. 19Niiz ̈ wiruñaqui wejrqui
tjonchincḧa, arajpach Yooz Ejpz̈ cuchanzq̈uita Z̈oñi. Wejrqui zumanaca lulucḧa, nizäza
licucḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui wejt puntuquiztan cjicḧa: “Niicḧa ancha lujlñiqui,
nizäza licñiqui, nizäza niicḧa ujchiz zöñinacz̈maziqui, nizäza anawali impuesto cobriñi-
nacz̈ maziqui”. Jalla nuz̈ cjiñcḧuccḧa wejt puntuquiztan. Tuz̈ zakal cjiwcḧa: Yooz puntu
zuma zizñi zöñinacaqui Yooz tjaajintacama kamcḧa.

ANA YOOZQUIN KUZZIZ Z̈OÑINACA
20 Jalla nekztanaqui Jesusaqui chiichicḧa, chojru kuzziz zöñinacz̈ puntu. Tsjii wat-

janacquiz ancha milajrunaca paachicḧa. Pero nii wajtchiz zöñinacazti persun uj ana
pajchicḧa; nizäza kuznaca ana campiichicḧa. Jalla nizẗiquiztan Jesusaqui ninaczq̈uiz
ayjatchicḧa, tuz̈ cjican:

21 —Corazín wajtchiz zöñinaca, ancḧucaquiz ancha anawaliz ̈ wataquicḧa. Nizäza
Betsaida wajtchiz zöñinaca, ancḧucaquiz ancha anawalizakaz wataquicḧa. Ancḧuca
watjanacquiziqui walja milajrunaca paachincḧa. Tiro cjita nizäza Sidón cjita watjanac-
quiz nii milajrunaca paataz̈ cjitasaz̈ niiqui, nii ortanpacha nii wajtchiz zöñinacaqui
Yoozquin kuzziz cjitasacḧa; nizäza “ujchizpancḧa wejrnacqui, pertunalla”, cjitasacḧa.
Nizäza uj zint'izc̈u nii wajtchiz zöñinacaqui llaquita kuz kjanapacha tjeezñi cjitasacḧa,
lutu zquiti cujtzc̈u, nizäza achquiz kjupzẗan tjajlzc̈u. 22 Jalla nizẗiquiztan ancḧuc-
qui juyzu casticz tjuñquiziqui juc'anti castictaz̈ cjequicḧa nii Tiro cjita nizäza Sidón
cjita watjanacchiz zöñinaczq̈uiztan. 23 Capernaum wajtchiz zöñinaca, ¿kjazẗiquiztan
ancḧucqui pinsejo, “Yoozqui ucḧum honorchiz cjizkataquicḧa”, cjicanajo? Anaz̈ nuz̈
cjesacḧa. Pero ancḧuczti kozzuc tjojttaz̈ cjequicḧa infiernuquin sufrisjapa, ujchiz
zöñinaczẗan chica. Ancḧuca wajtquiziqui walja milajrunaca paachincḧa. Sodoma cjita
wajtquiz nii milajrunaca paataz̈ cjitasaz̈ niiqui, nii watjaqui anz tii tjuñinaca zëjltasacḧa.
24 Jalla nizẗiquiztan nii juyzu casticz tjuñquiziqui ancḧucqui juc'anti castictaz̈ cjequicḧa,
Sodoma wajtchiz zöñinaczq̈uiztan.

YOOZQUIN KUZZIZ Z̈OÑINACA
25 Jalla nii orazakaz Jesusaqui chiichicḧa:
—Wejt Yooz Tata, amqui honorchizam cjilalla. Arajpachquin zëjlñinacami tii

muntuquiz zëjlñinacami amcḧa mantiñamqui. Amqui humilde zöñinaczq̈uiz chjojzaka
tjaajinta tjeezamcḧa. Zizñi zöñinaczq̈uizimi intintazñi zöñinaczq̈uizimi nii chjojzaka
tjaajintanacami ana zizkatchamcḧa. 26Yooz Tata, amiz̈ muntaqui nuzücḧa.

27 ‛Yooz Tata, tjapa amiz̈ ziztanacaqui wejtquiz tjaajinchamcḧa. Ultimquiziqui anaz̈
jecmi wejr am Majch zumpacha pajcḧa. Am alaja wejr zumpacha pajcḧa. Nizäza anaz̈
jecmi am Yooz Ejp zumpacha pajcḧa. Wejr alaja am zuma pajucḧa. Nizäza jakziltizq̈uiz
wejrqui zizkatz pecacḧaja, jalla ninacazakaz am zuma pajasacḧa. 28 Ancḧucqui jakziltat
ana zumanacquiztan otchizl̈aj niiqui, wejtquizza macjatzc̈a. Nizäza jakziltat persun
aztan Yooz watja irantiz otchizl̈aj niiqui, wejtquizza macjatzc̈a. Weril ancḧucaquiz jee-
jzkatacḧa. 29Wejrqui pasinsis kuzziztcḧa, nizäza humilde kuzziztcḧa. Jalla nizẗiquiztan
weriz ̈ tjaata kamaña catoka; nizäza wejt puntuquiztan zizñi cjee. Nekztan persun kuz
jeejz wachaquicḧa. 30Weriz̈ tjaata kamañaqui anacḧa ch'ama, nizäza wejtmanta paazqui
cjezäkazza.

12
JEEJZ TJUÑI QUINTU

1Tsjii jeejz tjuñquiziqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczẗan cḧjacta zkalanac taypiranz̈
okatcḧa. Tjaajinta zöñinacaqui cḧjeri eecskatchicḧa. Nekztan ninacaqui tric oz
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chjojlunaca kjajpzc̈u, tricu lujlchicḧa. 2 Fariseo zöñinacaqui jalla nizẗa paañi cherzc̈u,
Jesusizq̈uiz cjichicḧa:

—Chera, tii amiz̈ tjaajinta zöñinacaqui trabajla. Jeejz tjuñquiziqui nizẗa trabajzqui
ucḧum lii quintrala. —Jalla nuz̈ chiican ujchiz jwes pecatcḧa. 3 Nekztanaqui Jesusaqui
ninaczq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:

—Ancḧucqui tuz̈ liichincḧuccḧa, ¿anajaa? Cḧjeri eecznanaqui David cjita zöñiqui niiz ̈
mazinaczẗan tizẗa paachicḧa. 4 Niiqui Yooz timpluquin luzcu Yooz yujcquin nonzẗa
t'antanaca lujlchicḧa. Cḧjul zöñimi anapantacḧa permitta nii t'antac lujlzqui. Lii quin-
trala niiqui. Timplu jilirinacapankaz lulasacḧa. Pero nii Davidzti lujlchipancḧa. Nizäza
niiz ̈mazinacaqui nii t'anta lujlchizakazza. 5NizäzaMoisés liiquiz tizẗa liichincḧucz,̈ ¿ana
jaa? Jeejz tjuñquiziqui timplu jilirinacaqui ana jeejzl̈a. Jalla nuz̈ ana jeejztiquiztanaqui,
ninaczẗajapa anaz̈ ujchiz cjesacḧa. 6 Ancḧucaquiz cjiwcḧa. Tekz tsjiicḧa timpluquiztan
juc'ant chekanaqui. 7 Nizäza ancḧucqui cjijrta Yooz taku ana intintazzincḧuccḧa.
Yooz taku tuz̈ cjicḧa: “Wejrqui wilana jawkñi zöñinaca anal pecucḧa. Okzñi kuzziz
zöñinacapan pecucḧa”. Tii Yooz taku intintaztasaz̈ niiqui, anaz̈ ancḧucqui tii zöñinaca
ujchiz jwes pectasacḧa. Tii zöñinacaqui jaziqui anaz̈ uj paacḧa. 8 Wejrqui tsewctan
cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Wejrpanikal jeejz tjuñquizimi mantasacḧa.

KJARA KJONCHI Z̈OÑI CḦJETINTA
9 Jalla nekztanaqui najwcchuc ojkzc̈u judío ajcz kjuyquiz luzzicḧa. 10 Jalla nicju tsjii

zöñi zëlatcḧa kjara kjonchi. Tsjii quintra zöñinacaqui uj jwesjapa Jesusizq̈uiz pewczicḧa
tuz̈ cjican:

—¿Jeejz tjuñquiziqui zöñi cḧjetinz cjesaya, uz̈ anapan cjesaj? nuz̈ cjican pewczicḧa.
11 Jesusaqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Jeejz tjuñquiziqui uuzac tujquiz tjojtsiz ̈ cjesaz̈ niiqui, ¿kjazä ancḧuczti tujquiztan

uuza joozñi ana okasajo? 12Pero zöñiqui uuzizq̈uiztan juc'antiz ̈walcḧa. Jalla nizẗiquiztan
jeejz tjuñquizimi anacḧa lii quintra zuma paazqui.

13 Jalla nekztanaqui Jesusaqui laa zöñzq̈uiz cjichicḧa:
—Am kjara zjijca.
Nekztan zëjtchi cjissicḧa, nii tsjii kjara wiwuz̈ nizẗapacha. 14 Jalla nekztanaqui fariseo

zöñinacaqui ulanzc̈u, Jesusiz ̈ conzjapa kazzicḧa.
15 Jalla nii zizcu Jesusaqui najwcchuc ojkchicḧa. Nizäzamuzpa zöñinacaqui Jesusizq̈uiz

apzicḧa. Jesusaqui tjapa nii apzñi laanaca cḧjetinchicḧa. 16 Nekztan ninaczq̈uiz
mantichicḧa, ana jeczq̈uizimi Jesusiz ̈ cḧjetinñi puntuquiztan parlajo, nii.

PROFETAZ̈ CHIITA TAKU CUMPLITA
17 Jalla nizẗa ojklaycan, Jesusaqui Isaías profetaz̈ cjijrta taku nuzq̈uiz cumplissicḧa.

Yoozqui Isaiasquiz tuz̈ cjijrkatchicḧa:
18 “Jalla tiicḧa weriz ̈ illzta zöñiqui, weriz ̈ mantitacama ojklayñi zöñi. Jalla niizq̈uin

kayazt'ucḧa. Niiz ̈ cjen cuntintutcḧa wejrqui. Jalla nuz̈ cjicḧa Yoozqui. Wejt
Espíritu Santuqui niiz ̈kuzquiz cjequicḧa. Niiqui yekjawatjanacchiz zöñinaczq̈uin
Yooz liwriiñi taku paljayaquicḧa. 19 Z̈oñinaczq̈uizimi ana ch'aanaquicḧa, nizäza
ana kjawaquicḧa. Calliran alto jorzẗan ana paljayaquicḧa. 20 Tsjii tjuwanta
cañami anaz̈ kjolaquicḧa. Nizäza ch'aman asñi michami anaz̈ tjesaquicḧa, niiz ̈
ultimpacha legal mantiz tjuñicama. 21Niiz ̈ cjen yekja watjanacchiz zöñinacaqui
zuma liwriiz tjuñi tjewznaquicḧa”.

Jalla nuz̈ Jesusiz ̈ puntuquiztan Yooz takuqui cjicḧa.
JESUSIZ̈ QUINTRA CHIICḦA

22 Jalla nekztanaqui tsjii laa zöñiqui Jesusizq̈uin chjichtatacḧa. Nii zöñiqui zajraz̈
tantaz̈ cjen zuratacḧa, nizäza ana chiiñitacḧa. Jesusaqui nii zöñi cḧjetinchicḧa. Jalla
nizẗiquiztan cherñi chiiñi cjissicḧa. 23 Jalla nuz̈ cḧjetintiquiztan tjapa zöñinacaqui
ispantichicḧa tuz̈ cjican:

—¿Tiij Davidz̈ majchmajtquiztan tjonñi cjesaya? ¿Tiipan Cristo cjesaya?
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24Nii nonzc̈u fariseo zöñinacaqui tuz̈ cjichicḧa:
—Tiiqui ana wal zöñikalala. Zajranacz̈ Beelzebú jilirz ̈ aztankaz yekja zajranaca

chjatkatcḧa.
25 Jesusaqui ninacz̈ pinsitanaca zizzicḧa, jalla nizẗiquiztan ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Jakzilta nacionamiz̈ partira partira t'akznaquiz̈ niiqui, nizäza t'aka t'aka kichasaquiz ̈

niiqui, k'ala tjatantaz̈ cjequicḧa. Tsjii watjamiz̈ nizäza tsjii kjuya familiamiz̈ nizẗa
t'aka t'aka cjisnaquiz ̈ niiqui, anaz̈ tjurasacḧa. 26 Jalla nizẗa irata Satanás diabluqui
persun partira chjatkattasaz̈ niiqui, niipacha t'akztasacḧa. Jalla nuz̈ t'akzẗiquiztan niiz ̈
mantiz azi anaz̈ tjurasacḧa. 27 Ancḧucqui wejt puntuquiztan cjiñcḧuccḧa, “Beelzebú
diabluz̈ aztan zajranaca chjatkatcḧa”. Jalla nuz̈ cjiñcḧuccḧa. Jalla nuzüzl̈aj niiqui, ¿ject
ancḧuca partira zöñinaczq̈uiz azi tjaazjo, zajranaca chjatkatzjapajo? Jalla nizẗiquiztan
kjanapachaz̈ wejt puntuquiztan tsjii kjutñi chiichincḧuccḧa, nii. 28Wejrzti Yooz Espíritu
Santuz̈ aztan zajranaca chjatkatiñcḧa. Jalla niicz ̈ cjicḧa, Yooz mantiz timpu ancḧucaquiz
zc̈atzïnzq̈uicḧa, nii.

29 ‛Tsjilla cjesacḧa. Anaz̈ jecmi tsjii azziz zöñz̈ kjuyquiziqui luzi atasacḧa; nizäza
anaz̈ niiz ̈ kinakunacami jwesi atasacḧa, ima cḧejlcanaqui. Nii cḧejlzc̈u, nekztan tjapa
kinakunaca jwesi luzasacḧa.

30 ‛Jeccḧalaj ana wejt favora, niiqui wejt quintracḧa. Nizäza jequit wejttan chica Yooz
kjutñi zöñinaca ana macjatskatcḧaja, jalla niiqui zöñinacaz̈ Yoozquiztan tirkatcḧa.

31 ‛Jazic ancḧucaquiz chiyucḧa, tuz̈ cjican: tjapa ujnacami nizäza tjapa ana zum
takunacami pertuntaz̈ cjesacḧa. Pero jakzilta zöñit Yooz Espíritu Santuz̈ quintra
chiyacḧaj niiqui, anaz̈pertuntaz̈ cjesacḧa. Nii zöñiquiwiñaya ujchiz cjequicḧa. 32 Jakzilta
zöñit wejt quintra chiyacḧaj niiqui, pertuntaz̈ cjesacḧa. Pero jakzilta zöñit Yooz Espíritu
Santuz̈ quintra chiyacḧaj niiqui, anaz̈ pertuntaz̈ cjequicḧa. Nii zöñiqui wiñaya ujchiz
cjequicḧa; anawira pertuntaz̈ cjequicḧa.

FRUTANAC PUNTU
33Nekztan Jesusaqui tjaajinchicḧa, tuz̈ cjican:
—Zumamuntizl̈aj niiqui, zuma frutaz̈ pookcḧa. Nizäza ana zumamuntizl̈aj niiqui, ana

zuma frutaz̈pookcḧa. Jalla nizẗiquiztanmuntiqui niiz ̈ frutquiztan pajza, zuma ana zuma,
jalla nii. 34 Zkorazẗakaz ancḧucqui, ana zum zöñcḧuccḧa. ¿Kjazz̈ä ancḧucqui zumanaca
chiyasajo? Ancḧuca kuzquiz pinsitaqui ana zuma parijula. Jaziqui ancḧuccḧa anazu-
manacapan chiiñinacaqui. 35 Tsjii zuma zöñiqui zuma chiicḧa, niiz ̈ zuma kuzquiztan.
Nizaza tsjii ana zum zöñizti ana zumapaz̈ chiicḧa, niiz ̈ ana zuma kuzquiztan. Jaknuzẗ
kuzquiz pinsicḧaja, jalla nuz̈ chiicḧa zöñinacami. 36 Ancḧucaquiz cjiwcḧa, juyzu casticz
tjuñquiziqui zapa mayni cwinta tjaastancḧa, tjapa ana zuma chiitanacami. 37 Ancḧucaz̈
chiitiquiztan jama jusjitaz̈ cjequicḧa, ujchiz cjecḧaja, ana ujchiz cjecḧaja, nuz.̈

ANA CRIICHI Z̈OÑINACA
38 Jalla nekztanaqui yekjap fariseo zöñinacaqui lii tjaajiñi maestrunaczẗan Jesusizq̈uiz

cjichicḧa:
—Maestro, am milajru paañi cherz pecucḧa.
39 Jesusaqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Ana zum zöñinaccḧuccḧa. Ana Yoozquin kuzziz zöñinaccḧuccḧa. ¿Kjazẗ tsjii milajru

maycḧa, zinalazẗakaz? Jonáz cjita profetz ̈ zinala, niikaz ancḧucaquiz tjaata cjequicḧa.
40 Jonasqui pajk ch'iz pjuchquiz zëjlchicḧa cḧjepmajzẗan cḧjep aramzẗan. Jalla nizẗa irata
wejrqui tii yok koztan kamacḧa cḧjepmajzẗan cḧjep aramzẗan. 41 Juyzu tjuñquiziqui, jalla
nii casticz tjuñquiziqui Nínive wajtchiz zöñinacaqui jacatataquicḧa. Nekztan ninacaqui
tii timpuquiz kamñi zöñinacz̈ uj tjeeskataquicḧa. Jonás Yooz taku paljaytiquiztan
ninacaqui Yoozquin kuzziz cjissicḧa. Pero wejrtcḧa Jonasquiztan juc'ant chekanaqui. Tii
timpuquiz kamñi zöñinacazti anaz̈ Yoozquin kuz tjaacḧa. 42Nizäza casticz tjuñquiziqui
tsjaa waruta maatak jilirqui jacatataquicḧa. Nekztan naaqui tii timpuquiz kamñi
zöñinacz̈ uj tjeeskataquicḧa. Naaqui najwkta yokquiztan tjonchincḧa Salomonzẗan zali,
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nizäza niiz ̈ zuma razunchiz taku nonzñi. Pero tejkz wejrtcḧa Salomonquiztan tsjan
juc'ant chekanaqui. Pero tii timpuquiz kamñi zöñinacazti wejt taku anaz̈ nonz peccḧa.

ZAJRA PUNTU
43 ‛Tsjii zakal quint'asacḧa. Tsjii zajraqui zöñzq̈uiztan ulanzc̈u kjoñ yokaran ojklayñi-

tacḧa, jeejzjapa kjurcan. Ana jeejz watzc̈uqui, kuzquiz pinsichicḧa, tuz̈ cjican: 44 “Jaziqui
wejr quepaka jakziquiztan ulanzquitucḧaja, jalla nicju”. Jalla nuz̈ quejpzc̈u nii zöñzẗan
wilta zalchicḧa. Nii zöñiqui pewzẗa kjuyazẗakaztacḧa, cuza zc̈ayi, azquitzẗa, pero laa-
chitacḧa. 45 Jalla nuz̈ zaltiquiztan nii zajraqui pakallak juc'ant anawali zajranaca zjijqui
ojkchicḧa. Zajranaca zjijczc̈u, tjappacha nii zöñz̈ kuzquiz luzzicḧa. Jalla nizẗiquiztan nii
zöñiqui juc'ant ana waliz ̈ cjissicḧa tuquita kamzquiztan. Jalla nizẗa irata tii ana zum
zöñinaczq̈uiz wataquicḧa. —Jalla nuz̈ quint'ichicḧa Jesusaqui.

JESUSIZ̈ FAMILIA
46 Jesusaqui iyapanz̈ zöninaczq̈uiz chiyatcḧa. Jalla nuz̈ chiyan niiz ̈maaqui lajknaczẗan

irantizq̈uichicḧa. Z̈oñinacz̈ tjiiquin zëlan, niizẗan parlis pecatcḧa. 47 Tsjii zöñiqui
Jesusizq̈uiz mazzicḧa, tuz̈ cjican:

—Ammaa lajknaczẗanpacha tii tjiiquiz zëjlcḧa. Am kjawz,̈ amtanz̈ parlis peccḧa.
48 Jesusaqui mazñi zöñzq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Ject wejt maaya? ¿Ject wejt jilanacaya?
49 Jalla nuz̈ chiizc̈u tjaajinta zöñinacz̈ kjutñi kjarzẗan tjeezicḧa, nizäza cjichicḧa:
—Tinacacḧa wejt maami, wejt jilanacami. 50 Jecnacami wejt arajpach Yooz Ejpz̈

kuzcama kamcḧaja, jalla ninacacḧa wejt jilanacami, wejt cullaquinacami, wejt maami.
13

ZKALA CḦJACZ QUINTU
1 Nii noojpacha Jesusaqui kjuyquiztan ulanchicḧa. Kot kjutñi ojkzc̈u kot atquiz julz-

icḧa. 2 Jakziquin nii zëlatcḧaja, jalla nicju zöñinacaqui walja ajczicḧa. Jalla nizẗiquiztan
tjaajinzjapa tsjii warcuquiz luzzicḧa. Nekz julzicḧa. Tjappacha zöñinacaqui kot at
tjiiquiz zëjlchicḧa. 3 Jalla nekztanaqui Jesusaqui zöñinaczq̈uiz walja Yooz puntunaca
tjaajinchicḧa, tjapaman quintunaczẗan. Jalla nuz̈ tjaajincan tuz̈ cjichicḧa:

—Tsjii zöñiqui zkal cḧjaqui tewcchicḧa. 4 Zkala cḧjaccan, parti simillaqui jicz latuquiz
tjojtsicḧa. Nekztan wezl̈akaz nii simillac ilziqui. 5Parti simillazti maz yokaran tjojtsicḧa.
Nekziqui anaz̈ wacchi pjila zëlatcḧa. Nekztan koloculla pjila zëlan ratulla jeczicḧa.
6 Jalla nuz̈ jeczẗiquiztan sii kjakiqui ujchicḧa; koluc sep'allchiztacḧa nekztan. Ratulla
kjonchicḧa. 7 Parti simillazti ch'ap ch'ap yokaran tjojtsicḧa. Ch'apinacakazza ancha
pajkchiqui, nizäza atipchiqui. 8 Parti simillazti zuma yokquiz tjojtsicḧa. Nekztan zuma
pookchicḧa. Yekjap simillaqui patac cḧjerchiz zapa zkal ozquiz pookchicḧa; nizäza
yekjap simillaqui sojta tuncan cḧjerchiz zapa zkal ozquiz pookchicḧa; yekjap simillaqui
quinsa tuncan cḧjerchiz pookchicḧa. 9 Jakziltazl̈aja nonzñi cjuñchiz niiqui, nonzl̈a.

10 Jalla nekztanaqui tjaajinta zöñinacaqui Jesusizq̈uiz macjatchicḧa, nizäza pewczicḧa,
tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztan am nizẗa quintunaczẗankaz zöñinaczq̈uiz tjaajinya?
11 Jesusaqui kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Arajpach Yooz mantuquiz kamz puntuquiztan ch'aman intintazzuca quintunaczẗan

tjaajnucḧa. Ancḧucaquizkaz Yoozqui zizkatz muncḧa nii puntunacquiztanaqui. Parti
zöñinaczq̈uiziqui Yoozqui ana zizkatz muncḧa. 12 Jequit zizacḧaja, jalla niizq̈uiziqui
juc'ant tjaajinz tjaataz̈ cjequicḧa. Nekztan zumpacha zizñiz ̈ cjequicḧa. Jequit ana
zizacḧaja, jalla niiz ̈ kuzquiztan kjañtaz̈ cjequicḧa nii ana intintaztanacaqui. 13 Jalla
nizẗiquiztan wejrqui tizẗa quintunaczẗan paljayucḧa. Parti zöñinacaqui weriz ̈ paata
cherzc̈umi ana cherchizẗakaz cjissa. Nizäza weriz ̈ chiita taku nonzc̈umi, ana nonzñiz-̈
takaz tuccḧa; ana intintazñi zöñinacacḧa ninacaqui. 14 Jalla nizẗa cjissiz ̈ cjen, Isaías
profetz ̈ taku cumplissa. Jalla tuz̈ Isaiasqui cjijrchicḧa:
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“Ancḧucqui nonznaquicḧa. Nonzc̈u, ana intintazaquicḧa. Nizäzaz̈cheraquicḧa. Cherzc̈u,
anaz̈ tantiyasaquicḧa. 15 Tii zöñinacz̈ kuznacaqui chojru cjissicḧa; ana zumaz̈
nonzä. Nizäza cḧjujcchiz cjenami ana cherzñi atcḧa, zur zöñizẗakaz. Jalla nuz̈
cjisnaquicḧa, ana cherzñi cjisjapa, nizäza ana nonzñi cjisjapa, nizäza ana kuzquiz
intintiñi cjisjapa, nizäza ana wejtquin macjatzjapa. Ana wejtquin tjontiquiztan,
ana liwriita cjesacḧa”.

16 ‛Ancḧuccḧa cuntintu. Ancḧucqui cherzñi zöñinaccḧuccḧa. Nizäza nonzñi zöñinac-
cḧuccḧa. Ancḧuccḧa Yooziz ̈ wintizẗaqui. 17 Weraral cjiwcḧa. Wacchi profetanacami
nizäza zuma kuzziz zöñinacami ancḧucaz̈ chertanaca cherz zakaz pecatcḧa. Pero ana
cherchicḧa. Nizäza ancḧucaz̈ nonzẗanaca nonz zakaz pecatcḧa. Pero ana nonzicḧa.
Ancḧuczti cherchincḧuccḧa, nizäza nonzincḧuccḧa. 18 Jazic ancḧucz̈ nonzn̈alla. Jalla
tuz̈ cjicḧa nii zkala cḧjacz quintuqui. 19 Nii jicz latuquiz tjojtsi simillaqui jalla tizẗa
zöñinacacḧa. Ninacaqui arajpach Yooz mantuquiz kamz puntuquiztan nonzcanpacha,
ana intintazza. Diabluqui ninacz̈ kuzquiz tjonzc̈u, ninacaz̈ intintazta kjañcḧa. 20Nizäza
nii maz yokquiz tjojtsi simillaqui jalla tizẗa zöñinacacḧa. Ninacaqui Yooz taku nonzc̈u
nii ora cuntintuz̈ nonzä; cuntintuz̈ catokcḧa. 21 Pero ninacaqui ana tjapa kuztan
catoktiquiztan zkoluc zep'ichiz zkalazẗakazza. Jalla nizẗiquiztan ana tjuraquicḧa. Yooz
taku criichiz ̈ cjen, sufraquicḧa; nizäza chjaawjkattaz̈ cjequicḧa. Jalla nekztan orallaz̈
quejpsnaquicḧa. 22 Nizäza nii ch'ap yokquiz tjojtsi simillaqui jalla tizẗa zöñinacacḧa.
Ninacaqui Yooz taku nonzc̈u, catokcḧa. Pero nekztan juc'anti kuz tjaacḧa tii muntu
cusasanacquiz. Wali jiru kamzpanz̈ peccḧa. Persun kuzquiz pectiquiztanaqui Yooz
taku tjatzä ninacz̈ kuzquiz. Jaziqui ana zuma kamcḧa; ana pookñi zkalazẗakaz kamcḧa.
23Nizäza nii zum yokquiz tjojtsi simillaqui jalla tizẗa zöñinacacḧa. Ninacaqui Yooz taku
nonzc̈u, zuma tjapa kuz catokcḧa; zuma intinticḧa. Jalla nizẗiquiztan zuma kamañchiz
cjissa, zuma pookchi zkalazẗakaz. Nii zuma pookñi zöñinacaqui zuma kamañchizpanz̈
cjissa, jaknuzẗ tsjii simillaqui patac cḧjerchiz, sojta tunc cḧjerchiz, quinsa tunc cḧjerchiz
pookcḧaja, jalla nizẗacḧa.

ANAWAL PASTU QUINTU
24 Tsjii quintuzẗan quint'ichicḧa Jesusaqui, tuz̈ cjican:
—Arajpach mantiñi Yooz puntuqui jalla tuzücḧa. Tsjii zöñiqui zuma similla cḧ-

jacchicḧa zkal yokquiz. 25 Tjapa niiz ̈ kjuychiz zöñinacaz̈ tjajan, tsjii quintra zöñiqui
tjonchicḧa. Nekztan zkalquiz ana wal pastunaca cḧjacchicḧa. Jalla nuz̈ ana wal
cḧjaczc̈u, ojkchicḧa. 26 Nii tric zkala jeczẗan, chicapacha pajkchicḧa nii ana wal
pastunacaqui. Nizäza pizcpacha pookchicḧa. 27 Jalla nii cherzc̈u, nii piyunanacaqui
patrunzq̈uin mazñi ojkchicḧa. Niizq̈uin mazzicḧa, tuz̈ cjican: “Wejt Patruna, amiz̈
cḧjacta simillaqui zumazl̈aj niiqui, ¿jakziquiztan tii ana wal simillanaca pajkchitaya?”
28 Patrunaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican: “Tsjii quintra zöñiqui nizẗa paacḧani”. Jalla
nekztanaqui piyunanacaqui pewczicḧa tuz̈ cjican: “¿Wejrnacqui nii ana wal pastunaca
k'achasaya?” 29 Nii patrunaqui cjichicḧa: “Ana k'achaquicḧa. Ana wal pastu k'achcan
yekjap triczẗanpachaz̈ k'achnasacḧa. 30Antiz pizcpacha pajkla, cujich timpu tjonzcama.
Jalla nekztan wejt piyunacnacaqui cuchantaz̈ cjequicḧa. Ninacaqui anawal pastunaca
ricujaquicḧa. Nekztan kojchquiz cḧejlznaquicḧa ujzjapa. Jalla nekztanaqui tricuz̈
ricujzc̈u, wejt tiric yaaz kjuyquiz majcznaquicḧa”.

31Nizäza Jesusaqui tsjii puntuzakaz quint'ichicḧa, tuz̈ cjican:
—Arajpach Yooz mantiz puntuqui tuzücḧa. Tsjii zöñiqui niiz ̈ yokquiz mostas similla

cḧjacchicḧa. 32 Mostas simillaqui parti simillquiztan juc'ant zkoltallacḧa. Jalla nuz̈
cjenami pajkzc̈uqui tjapa zkalanacquiztan tsjan pakjicḧa. Pajk muntizẗakaz cjissa.
Nekztan wezl̈anacaqui nii mostas munti itzquiz tjuraz̈ tjacñiz ̈ tjoncḧa.

LIWATUR QUINTU
33 Jesusaqui tsjii quint'ichizakazza, tuz̈ cjican:
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—Arajpach Yooz mantiz puntuqui jalla tuzücḧa. Tsjaa maatak zönqui cḧjep medida

tupzc̈u nii liwatura jac'uquiz utchincḧa; nizäza t'ajzincḧa, tjapa nii t'anti maza tsijtkatz-
japa.

34 Tjapa tjaajintanacami quintunaczẗan paljaytatacḧa. Arajpach Yooz puntuquiztan
tjaajincan, Jesusaqui quintunaczẗankaz tjaajinchicḧa. 35 Jalla nuz̈ tjaajincan, Jesusaqui
tuquita profetaz̈ chiita takuqui cumplissicḧa. Profetaqui jalla tuz̈ cjijrchicḧa:
“Quintunaczẗankaz chiyucḧa. Tii muntu kallantitiquiztan weriz ̈ chiita tjaajintanaca ana

intintazzucacḧa. Jalla nii ana intintaztanaca paljayucḧa”.
ANAWAL PASTU QUINTU INTINTAZKATTA

36 Jalla nizẗa puntunaca chiiz zërzc̈u, Jesusaqui zöñinaczq̈uiztan ojkchicḧa; kjuyquiz
luzzicḧa. Jalla nicju niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui macjatchicḧa, tuz̈ cjican:

—Nii zkal yokquiz cḧjacta ana wal pastu, jalla nii puntuquiztan wejtnacaquiz intin-
tazkatalla.

37 Jalla nekztanaqui Jesusaqui intintazkatchicḧa tuz̈ cjican:
—Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Wejrtcḧa zuma similla cḧjaciñtqui.

38Nii zkal yokaqui tii muntucḧa. Nii zuma zkalanacaqui cjicḧa, arajpach Yoozmantuquiz
kamñi zöñinacacḧa nii. Ana zuma pastunacaqui diabluz̈mantuquiz kamñi zöñinacacḧa.
39 Nii ana wal pastu cḧjacñimi diablupachacḧa. Zkala ajz timpuqui tii muntu tucuzïnz
timpucḧa. Nii zkala ajzñi piyunanacaqui Yooz anjilanacacḧa. 40 Jaknuzẗ nii ana wal
pastunaca ricujzc̈u, ujquin ujzjapa tjojttaz̈ cjecḧaj niiqui, jalla nizẗa irataz̈ wataquicḧa tii
muntu tucuzïnzc̈an, ultim juyzuz̈ nekz. 41 Jalla nii oraqui wejt anjilanaca cuchanzc̈acḧa,
tii muntuquiztan tjapa ana wal zöñinaca ricuji. Wejt anjilanacaqui tjapa ujnaca paakatñi
zöñinacami, nizäza tjapa ana wali paañinacami ricujaquicḧa. 42 Jalla nuz̈ ricujzc̈u,
infiernuquin tjojttaz̈ cjequicḧa kjakchi jurnuquiztakaz. Jalla nekzi anchaz̈ kaaquicḧa,
nizäza waljaz̈ izk̈e kjojznaquicḧa. 43 Yooz kuzcama kamñi zöñinacazti arajpach Yooz
wajtquiz zëlaquicḧa, tjuñizẗakaz kjancan. Jakziltat nonzñi cjuñchizcḧuczl̈aja, nonzn̈a.

IYA QUINTUNACA
44 Arajpach Yooz mantuquiz kamañaqui jalla tuzücḧa. Tsjii yokquiz pajk paaz

cḧjojzẗatacḧa. Tsjii zöñiqui nii cḧjojzẗa paaz wajtchicḧa. Nii wajtzc̈u, wilta cḧjojzicḧa
nekzpacha. Ancha cuntintutacḧa. Nekztanaqui tjapa niiz ̈ cusasanaca tuyi ojkchicḧa.
Niiz ̈ cusasanaca tjuyzc̈u, nii yoka kjaychicḧa. Jalla nuzücḧa arajpach Yooz kamañquiz
luzqui. Nii kamañaqui cḧjulquiztanami juc'anti valorchizza.

45 Nizäza arajpach Yooz mantuquiz kamañaqui tuzücḧa. Tsjii tintichiz zöñiqui
zuma valorchiz perlanaca kjayi ojkchicḧa. 46 Nekztan tsjii ancha zuma valorchiz perla
wajtchicḧa. Jalla nekztanaqui tjapa niiz ̈ cusasanaca tuychicḧa, nii perla kjayzjapa.

47 Nizäza arajpach Yooz mantiz puntuqui tuzücḧa. Tsjii ch'iz tanñi zöñinacaqui niiz ̈
ch'iz tanz pajk kotquiz tjojtzicḧa. Jalla nuz̈ tjojtzẗiquiztan tjapaman ch'iznaca tanchicḧa.
48 Nekztan ch'iz tanz chjijpztanaqui, kot at tjiiquin jwessicḧa. Jalla nekztanaqui
ninacaqui nijwc julzc̈u, ch'iz pjalzicḧa. Zuma ch'iznaca canastiquiz yaazicḧa. Ana zuma
ch'iznacazti tjojtchicḧa. 49 Jalla nizẗa irataz̈ tii muntu tucuzïnzẗanaqui wataquicḧa.
Anjilanacaqui ulanzc̈aquicḧa zöñinaca pjali, zuma zöñinaca ana zuma zöñinaca, nii.
50Nii ana zuma zöñinacaqui infiernuquin tjojttaz̈ cjequicḧa tsjii kjakchi jurnuquiztakaz.
Jalla nekzi ancha kaaquicḧa, nizäza izk̈e kjojaquicḧa.

51 Jalla nekztanaqui Jesusaqui zöñinaczq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican: —¿Ancḧucqui tjapa
tii weriz ̈ chiita quintunaca intintiya?

Nii zëjlñi zöñinacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, wejrnacqui intintasucḧa.
52Nekztan Jesusaqui cjichicḧa:
—Tsjii lii tjaajiñi maestruqui arajpach Yooz mantuquiz cjisnaquiz ̈ niiqui, tsjii kjuya

patrunazẗakaz cjissa. Jalla nuz̈ cjistiquiztan niiz ̈ ziztanacquiztan zuma tjaajintanaca
zizkatasacḧa, tuquita tjaajintami nizäza anzta tjaajintami.
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53 Jalla tii arajpach Yooz mantiz puntuquiztan chiiz zërzc̈u, jalla nekztan Jesusaqui

ojkchicḧa, niiz ̈ persun yoka. 54 Jalla nicju irantizc̈u, ajcz kjuyquiz tjaajñi kallantichicḧa.
Nii nonzñ̈i zöñinacaqui ispantichicḧa tuz̈ cjican: —¿Jakziquin tii zöñizti ancha tizẗanaca
zizñi cjissitajo? ¿Kjazẗ ancha tizẗa milajrunaca paasajo? 55 Carpinteroz̈ majchkazza
tiiqui. Tiiz ̈maaquiMaría cjiticḧa. Nizäza tiiz ̈ lajknacaqui Jacobocḧa, Josecḧa, Simonacḧa,
nizäza Judassa. 56Nizäza tiiz ̈ cullaquinacaqui ucḧumnaczẗan kamcḧa. Jalla nizẗiquiztan,
¿jakziquin tiiqui tizẗanaca zizzitajo?

57 Jalla nizẗa pinsitiquiztan ninacaqui Jesusizj̈apa quintra cjissicḧa. Pero Jesusaqui
ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Persun wajtchiz zöñinacami, nizäza persun kjuychiz zöñinacami tsjii Yooziz ̈ uchta
profetzq̈uiz ana rispitcḧa. Parti zöñinacazti niizq̈uiz rispitcḧa.

58 Jalla nizẗiquiztan nekzi ana ancha milajrunaca paachicḧa, nii wajtchiz zöñinacaqui
Jesusizq̈uiz ana criichiz,̈ nekztan.

14
JUAN BAUTISTA CONTA

1 Jalla nii oranaca Herodes cjita jiliriqui Jesusiz ̈ quintu nonchicḧa. 2 Jalla nuz̈ nonzc̈u,
niiz ̈ piyunanaczq̈uiz cjichicḧa:

—Juan Bautistala tiiqui. Ticziquiztan jacatatchila. Jalla nizẗiquiztan walja mila-
jarunaca paazjapa poderchizlani.

3 Jalla nuz̈ tsucchicḧa Herodes jiliriqui. Tuquiqui Herodesqui Juan tankatchicḧa.
Cḧejlzc̈u carsilquin chjitchicḧa. Jalla nuz̈ paachicḧa, niiz ̈ tjunaz̈ cjen. Niiz ̈ tjunqui
Herodías cjiticḧa. Tuquiqui naaqui niiz ̈ jilz ̈ tjuntacḧa. Felipe cjitatacḧa Herodes jilaqui.
4 Jalla nizẗa anawali zalziz ̈ cjen, Juanqui Herodizq̈uiz chiizïnchicha tuz̈ cjican:

—Naa maatak zön anaz̈ am tjun cjichuca. Felipiz ̈ tjuncḧa naaqui.
5 Jalla nuz̈ chiizïntiquiztan Herodes Juan conz pecatcḧa. Pero zöñinaca ekscu ana

atchicḧa. Tjapa zöñinacaqui Juanzq̈uiz rispitchicḧa tuquita Yooz taku parliñi profetaz-̈
takaz. 6 Nii Herodesqui niiz ̈ persun cumpleañ tjuñquiziqui pjijsta paachicḧa. Jalla nuz̈
pjijsta paan, naa Herodías majtqui ulanzq̈uichincḧa, invittaz̈ zöñinacz̈ yujcquiz tsati.
Jalla nuz̈ tsatan ancha justassicḧa Herodesqui. 7 Zuma tsattiquiztan Herodesqui taku
onzicḧa, tuz̈ cjican:

—Cḧjulum maycḧaja, jalla nii tjaasacḧa.
8 Ima mayan maaqui mataquiz mantichincḧa, Juanz̈ acha mayzjapa. Jalla naazä maaz̈

chiita takucama Herodesquiztan maychincḧa, tuz̈ cjican:
—Tsjii chuwquiz Juan Bautistaz̈ acha tjaalla.
9 Jalla nuz̈ maytiquiztan Herodesqui llact'azzicḧa. Pero invittaz̈ zöñinacaz̈ nonznan

taku onzicḧa. Jalla nizẗiquiztan naazä maytacama mantichicḧa. 10 Juanqui carsilquiz
zëlatcḧa. Jalla nijwc cuchanchicḧa, Juanz̈ acha pooti. 11 Jalla nekztanaqui tsjii chuwquiz
acha zjijczc̈u, naaquiz tjaatatacḧa. Nekztan naaqui maaquinz̈ tjaachincḧa.

12 Jalla nii quintu nonzc̈u, Juanz̈ tjaajinta zöñinacaqui Juanz̈ curpu chjichi tjonchicḧa.
Nekztanaqui nuz̈ chjichcu niiz ̈ curpu tjatzicḧa. Jalla nuz̈ tjatzc̈u, Jesusizq̈uin mazñi
ojkchicḧa.

LUJLZ CḦJERI TJAATA
13 Nii quintu nonzc̈u Jesusaqui najwk ojkchicḧa, ana zöñi zëjlz ̈ yokquin. Warcuquiz

ojkchicḧa. Pero zöñinacaqui nuz̈ ojkchi quintu nonchicḧa. Jalla nekztanaqui ninacaqui
nii yokaranpacha wajtanacquiztan ulanchicḧa. Jesusizq̈uin wilta zali kjojchin ojkchicḧa.
14 Warcuquiztan ulanzc̈u Jesusaqui tama zöñinaca cherchicḧa. Jalla nuz̈ cherzc̈u niiz ̈
kuzquiz sint'ichicḧa ninaczẗajapa. Nekztan zjijcta laanaca cḧjetinchicḧa. 15 Waj zezi
cjisnan niiz ̈ illzta zöñinacaqui Jesusizq̈uin tjonchicḧa, tuz̈ cjican:

—Waj zezilla. Cḧjeri peccḧa. Tii yokquiziqui anaz̈ cḧjeri zëjl-la. Jalla nizẗiquiztan tii
zöñinaca cutzna. Okaj cjee, joch kjuyaran cḧjeri kjayzc̈umi lulacḧani tinacacni.
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16 Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Anaz̈ cuchta cjesacḧa. Ancḧucaz̈ cḧjeri tjaaquicḧa.
17Nekztanaqui ninacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejtnacalta ana lujlz cḧjeri zëjlcḧa. Pjijska t'antalla pizc ch'iztankaz zëjlcḧa.
18 Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Nii cḧjeri wejtquiz zjijca.
19 Jalla nekztanaqui Jesusaqui zöñinaczq̈uin mantichicḧa, pasturan julzna cjee. Jalla

nuz̈ julzkatzc̈u nii pjijska t'anta nii pizc ch'iz persun kjarzẗan tanzicḧa. Tanzc̈u
tsewcchuc arajpach kjutñi cherzicḧa, nizäza Yooz Ejpzq̈uin gracias cjican chiichicḧa.
Nekztanaqui t'anta kjolzc̈u tjaajinta zöñinaczq̈uiz tojunchicḧa. Nekztan ninacaqui parti
zöñinaczq̈uin partir paychicḧa. 20T'antanaca ch'iznaca lujlzc̈u liwjpacha nii zöñinacaqui
chjekchi cjissicḧa. Nizäza nii t'antiquiztan nii ch'iznacquiztan zëjtchinacaqui tuncapan
canasta chjijpi ricujtacḧa. 21 Jalla nii t'anta ch'iz lujlchi zöñinacaqui pjijska warank
luctakanacatacḧa. Maatakanacami ocjalanacami ana kantatacḧa nii oraqui.

JESUSAQUI KJAZ JUNTUÑ OJKCḦA
22 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaca warcuquiz luzkatchicḧa, niiz ̈ tuqui kota

kakjayajo tsjii latu kotquin irantizcama. Jesusazti nii zëjlñi zöñinaczq̈uiz persun
kjuyquin okaj cjican nijwctan najwkchuc cuchanchicḧa. 23 Jalla nuz̈ cuchanzc̈u Jesusaqui
curulla yawchicḧa, zinalla Yooz Ejpzẗan parlisjapa. Jalla nuz̈ mayizan ween cjissicḧa.
Nicju zinatacḧa Jesusaqui. 24 Nii oraqui niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui kotz̈ taypiquin
okatcḧa. Tjamiqui warcuz̈ quintra walja tjamatcḧa. Nizäza kjaz ljojkimi warcu waljaz̈
aytinquiskatatcḧa. 25 Wali chawc kjantati Jesusaqui ninaczq̈uin zc̈atzïnchicḧa, kjaz
juntuñ ojkcan. 26 Niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui, Jesusa kjaz juntuñ tjoñi cherzc̈u, ancha
tsucchicḧa, nizäza kjawchicḧa, tuz̈ cjican:

—Cuntinazl̈ani —cjican kjawchicḧa.
27 Pero ninacaz̈ kjawan Jesusaqui ninaczq̈uiz paljayzq̈uichicḧa, tuz̈ cjican:
—Tjup kuzziz cjee. Wejrpancḧa. Anaz̈ tsuca.
28Nekztanaqui Pedruqui paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, amzl̈aj niiqui, wejr kjawznalla kjaz juntuñ ojkzjapa am irantiscama.
29 Jesusaqui niizq̈uiz cjichicḧa:
—Pichalla amqui.
Nekztanaqui Pedruqui warcuquiztan ulanzc̈u, kjaz juntuñ oki kallantichicḧa, Jesusa

jakziquin tjenatcḧaja, jalla nicju. 30 Nii walja tjamiz̈ cjen tsucchicḧa. Tsuczc̈u, kjazquiz
luzi kallantichicḧa. Nekztan kjawchicḧa, tuz̈ cjican:

—Wejt Jiliri, wejr yanapalla, wejr zëjtkatalla.
31Nii orapacha Jesusaqui Pedruz̈ kjara tanzicḧa, nizäza niizq̈uiz cjichicḧa:
—Ancha upa kuzzizamcḧa amqui. ¿Kjazẗiquiztan am kuz turwayskatchamtaya?
32Ninacaz̈ warcuquin luztan, tjamiqui zekchicḧa. 33 Jalla nii cherzc̈u warcuquiz zëjlñi

zöñinacaqui Jesusiz ̈ yujcquiz quillzicḧa, tuz̈ cjican:
—Chekapan werara Yooz Maatimkalala amqui.
LAANACA CḦJETINTA

34 Jalla nuz̈ kota kajkzc̈u, Genesaret cjita yoka irantichicḧa. 35Nii yokchiz zöñinacaqui
Jesusa pajchicḧa. Jalla nekztan “Jesusa tekz zëjlcḧa”, cjican liwj nii yokaran mazmazz-
icḧa. Nii quintu maztiquiztan tjapa laanaca zjijcchicḧa, jakziquin Jesusa zëlatcḧaja, jalla
nicju. 36 Nii zöñinacaqui Jesusizq̈uiz walja rocchicḧa, tuz̈ cjican: —Am zquit puntalla
mekaz lanzkatzïnalla. Tjapa lanzñi zöñinacaqui zëjtchi cjissicḧa.

15
UJ PUNTU
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1 Jalla nekztanaqui tsjii kjaz̈ fariseo zöñinacaqui nizäza tsjii kjaz̈ lii tjaajiñi

maestrunaczẗanpacha Jesusizq̈uiz macjatchicḧa. Ninacaqui Jerusalén wajtquiztan
tjonchicḧa. Jesusizq̈uiz pecunchicḧa, tuz̈ cjican:

2—¿Kjazẗiquiztan amiz̈ tjaajintanacaqui ucḧum tuquita atchi ejpnacz̈ custurumpi ana
cazjo? Ana kjara awjzc̈u, lujl-la.

3 Pero Jesusaqui ninaczq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧuczti, ¿kjazẗiquiztan Yooz mantita lii ana cazjo? Nii lii caz cjenpacha persun

custurumpinacakaz paala ancḧucqui. 4 Yoozqui tuz̈ cjichicḧa: “Am maa ejpmi rispi-
taquicḧa”. Nizäza cjichicḧa: “Jequit persun maa ejpz̈ quintra chjaawjkatacḧaja, jalla
niiqui contaj cjila”. 5 Pero ancḧuczti tuz̈ tjaajiñcḧuccḧa: Z̈oñiqui persun maa ejpzq̈uin
chiyasacḧa, tuz̈ cjican: “Amanal yanapasacḧa. Tjapawejt cusasanaca Yoozquin tjaatacḧa
nekztan”. 6 Jequit nizẗa chiyacḧaj niiqui, niiz ̈ persun maa ejpzq̈uiz anaz̈ yanapchuca
cjesacḧa. Jalla nuz̈ tjaajincan ancḧucqui Yooz mantita ana walkatchincḧuccḧa, persun
custurumpi jarukaz ojkzjapa. 7Ana wal kuzziz zöñinaca. Isaías cjita profetaqui ancḧuca
puntuquiztan zuma kjana cjijrchicḧa, tuz̈ cjican:
8 “Tii zöñinacaqui atzẗankaz wejtquiz rispitcḧa. Pero tinacz̈ ultim kuzzti wejtquiztan

azq̈uincḧa. Nizäza wejr anaz̈ rispitcḧa. 9 Tinacaqui inakaz wejtquin custurumpi
paacḧa. Tinacz̈ tjaajintanacaqui zöñiz ̈ mantitakazza”.

10 Jalla nekztanaqui Jesusaqui zöñinaca kjawzicḧa, nizäza tuz̈ cjichicḧa:
—Nonzn̈a, nizäza intintazñi kuzziz cjee. 11 Anaz̈ zawnctan kjuylchuc zöñz̈ atquiz

luzñiqui uj cjesacḧa zöñzq̈uiziqui. Antiz zöñz̈ atquiztan ulanñi, jalla niiz ̈ uj cjesacḧa
zöñzq̈uiziqui.

12 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Jesusiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui niizq̈uin macjatchicḧa, nizäza
cjichicḧa:

—Nii fariseo zöñinacaqui am chiita taku nonzc̈u ancha zäwjwatcḧa. ¿Nii ana nay-
chamjo?

13 Pero Jesusaqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Jakzilta zkalat wejt arajpach Yooz Epiz ̈ ana cḧjacta cjecḧaja, jalla nii zkalaqui

zep'izẗanpacha kajlzẗaz ̈ cjequicḧa. 14 Ninaczq̈uiz ana chjijquiza. Ninacaqui zur zöñi-
nacazẗakazza. Yekja zuranaczq̈uiz irpican, pucultanpacha wali ojtquiz tjojtsnasacḧa.

15 Pedruqui Jesusizq̈uiz cjichicḧa:
—Tii puntuquiztan wejtnacaquiz tjaajznalla.
16 Jesusaqui cjichicḧa:
—¿Ancḧucqui zakaz ana intintiya? 17 Tjapa atquiz luzñi cḧjeriqui pjuchquiz luzza,

nekztan wir kjutñiz ̈ ulancḧa. ¿Jalla nii ana intintiya? 18 Pero atquiztan ulanñi
chiitaqui kuzquiztan tjoncḧa. Jalla nii zöñzq̈uiziqui uj cjesacḧa. 19 Kuzquiztanpanz̈
ulancḧa tizẗanaca, ana wali pinsisnacaqui, nizäza zöñi conzqui, nizäza adulteriuquiz
ojklayzqui, nizäza yekja maatakzẗan zëjlzqui, nizäza cusasanaca kjañzqui, nizäza toscar
taku chiizqui, nizäza ana wal taku joojoozqui. 20 Jalla nizẗanaca uj cjesacḧa zöñzq̈uiziqui.
Pero ana kjara awjzc̈u, jalla nizẗa lujlzc̈u, anapan uj cjesacḧa. Jalla niiqui zöñz̈
custurumpikazza.

YOOZQUIN KUZZIZ MAATAKA
21 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nijwctan ojkchicḧa Tiro nizäza Sidón cjita yokquin.

22 Jalla nijwc zëlan tsjaa cananea yokchiz zöñqui Jesusizq̈uiz tjonzincḧa, kjawcan:
—Wejt Jiliri. Davidz̈ majchmajtquiztan tjonñi. Wejr oksnalla. Wejt majtqui zajraz̈

tantacḧa. Jalla nizẗiquiztan ana wira wali laacḧa.
23 Jesusaqui ana cḧjulumi kjaazicḧa. Jalla nekztan niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui roqui

tjonchicḧa, tuz̈ cjican:
—Tsjiika oka cjee. Ucḧum wirquiz kjaw jawi apzq̈uicḧa.
24Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Yooz Ejpqui wejr cuchanzq̈uichicḧa Israel wajtchiz zöñinaczq̈uin, ninaczq̈uinkaz.

Nii Israel zöñinacaqui katchi uuzanacazẗakazza.
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25 Pero naa maatak zöñqui macjatzq̈uichincḧa, nizäza niiz ̈ yujcquiz quillzincḧa, tuz̈

cjican:
—Wejt Jiliri, wejr yanapt'alla.
26Nekztan Jesusaqui naaquiz cjichicḧa:
—Maatinacz̈ t'anta ana kjañasacḧa, pawczq̈uin tjaazjapaqui. Jalla niiqui ana wali

cjesacḧa.
27 Jalla nuz̈ chiizïnta cjenami naaqui cjichincḧa:
—Jesalla, wejt Jiliri. Pero pacunacami patrunaz̈ mizquiztan tjawkzi cḧjerilla lujlcḧa.
28 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Cullacalla, walja Yoozquin kuzzizamcḧa. Jaknuzüm am peccḧaja, nuzöj cjila.
Jalla nii orapacha naazä majtqui zëjtchi cjissincḧa.
LAANACA CḦJETINTA

29 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nijwctan ulanchicḧa, Galilea cjita kot ata watchicḧa.
Nekztan tsjii curulla yawzc̈u julzicḧa. 30Tama zöñinacaqui irantizq̈uichicḧa, jakziquin nii
zëlatcḧaja, jalla nicju. Ninacaqui laanaca zjijcchicḧa, zuch zöñinaca, zur zöñinaca, ana
chiiñi zöñinaca, cḧjojritzẗa zöñinaca, tjapaman laanaca, jalla ninaca zjijctatacḧa, Jesusiz ̈
yujcquin. Jesusaqui ninaca liwj cḧjetinchicḧa. 31 Jalla nuz̈ cherzc̈u, zöñinacaqui ancha
ispantichicḧa. Ana chiiñi zöñinacaqui chiiñi cjissicḧa. Cḧjojritzẗa zöñinacaqui zëjtchi
cjissicḧa. Zuch zöñinacaqui ojklayñi cjissicḧa. Zur zöñinacaqui cherñi cjissicḧa. Jalla
nuz̈ cherzc̈u zöñinacaqui walja Yooz honora waytichicḧa, “Israel zöñinacz̈ Yooz ancha
honorchiz cjilalla”, cjican.

JESUSAQUI CḦJERI TJAACḦA
32 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaca kjawzc̈u, tuz̈ cjichicḧa:
—Tii zöñinaczẗajapa kuzquiz anchal sint'ucḧa. Cḧjepmaj wejttan chica zëjlcḧa, nizäza

ana cḧjul cḧjerchizza. Persun kjuyanacquin anal cutz pecucḧa ana lujlchi cjen. Tinacaqui
ana lujlchi okaquiz̈ niiqui, jiczaranz̈ tismayasacḧa.

33Nekztan niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui cjichicḧa:
—¿Jaknuzẗ cḧjeri cunsicas, tii wacchi zöñinaczẗajapajo? Tii yokquizic anaz̈ kjayzmi

zëjlcḧa.
34 Jesusaqui ninaczq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Kjaz̈ t'antichizt ancḧucjo?
Ninacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Pakallak t'antacḧa, nizäza tsjii kjaz̈ ch'iznaczẗan.
35 Jalla nekztan Jesusaqui nii zöñinaczq̈uiz mantichicḧa, yokquiz julznajo. 36Nekztan

persun kjarzẗan nii pakallak t'anta ch'iztanpacḧa tanzicḧa. Jalla nekztan Yoozquin
gracias cjican tjaachicḧa. Nekztan nii t'antanaca ch'iznaca kjolkjolzicḧa. Nekztan
niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz toj tojzicḧa. Nekztan ninacazti partir paychicḧa nii tama
zöñinaczq̈uiz. 37 Tjapa nii tama zöñinacazti cḧjeri lujlzc̈u chjekchi cjissicḧa. Nizäza
zëjtchinacaqui pakallak canasta chjijpi ricujtatacḧa. 38Pusiwarank luctak zöñinacatacḧa
lujlchiqui. Nizäza nii oraqui maatakami ocjalami muzpa zëlatcḧay, pero ana kantat-
acḧa. 39 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nii zöñinaczq̈uiz liwj cuchanchicḧa okajo. Niimi
warcuquin luzzicḧa. Nekztan Magdala cjita yokquin ojkchicḧa.

16
JESUSIZ̈ QUINTRA Z̈OÑINACA

1Fariseo zöñinacami, saduceo zöñinacami Jesusa cherzñi ojkchicḧa. Jesusiz ̈ quintra uj
jwes pecatcḧa. Jalla nizẗiquiztan Jesusizq̈uiztan maychicḧa, arajpach milajru tjeeznajo,
tsjii sinalazẗakaz. 2 Jesusaqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:

—Zezilla arajpach tsjiri ljoc cjissi cjen, “Jakac zuma tjuñiz ̈ cjequicḧa” cjiñcḧuccḧa.
3 Nizäza wentan tjuñi tjewktan arajpach tsjiri ljoc cjissi cjenaqui, walja tsjiri cjenaqui,
“Tonjiqui ana zum tjuñiz ̈ cjequicḧa” cjiñcḧuccḧa. Ana zum kuzziz zöñinaca. Ancḧucqui
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tsewcta tsjiri cherzc̈u, zuma tjuñi ana zuma tjuñi cjecḧaja, jalla nii zumpacha zaray-
iñcḧuccḧa. Pero ancḧucqui weriz ̈ paata sinalanaca cherzc̈u, ana zuma zarayiñcḧuccḧa.
4 Ana zum kuzziz zöñinacaqui Yoozquiztan zarakchiz̈ cjen, sinala sinala maycḧa. An-
cḧuczẗajapa Jonás puntuqui siñalazẗakaz zëjlcḧa. Ana iya tjeezẗa cjequicḧa. —Jalla nuz̈
chiizc̈u Jesusaqui ninaczq̈uiztan zarakchicḧa.

5 Niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui kotquin tsjii latu kajkchicḧa. Nizäza t'anti zäka chjitz
tjatstkalcḧa. 6Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Tii taku nonzn̈a. Fariseo zöñinacz̈ liwaturzq̈uiztanami nizäza saduceo zöñinacz̈
liwaturzq̈uiztanami zumpacha cwitasaquicḧa.

7 Jalla nii chiita nonzc̈u, tjaajinta zöñinacaqui ninacpora parlassicḧa, tuz̈ cjican:
—Ucḧumqui ana t'anta zjijctacḧa, jalla nizẗiquiztan nizẗa chiicḧa.
8 Jesusaqui ninacz̈ pinsita zizcu, ninaczq̈uiz paljaychicḧa tuz̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui t'antiquinkaz pinsejo? Ancḧucqui ancha upa kuzzizcḧuc-

cḧa. 9Anapanz̈ ancḧucqui wira intintas, ¿tizẗa ana cjuñzjo? Pjijska t'antiquiztan pjijska
warank luctak zöñzq̈uiz partir payzc̈u lujlkatchinla. Nekztan ¿kjaz̈ canasta nii zëjtchi
t'antanaca ricujtataya? 10 Nizäza pakallak t'antiquiztan pusi warank luctak zöñzq̈uiz
partir payzc̈u lujlkatchinla. Nekztan ¿kjaz̈ canastat nii zëjtchi t'antanaca ricujtataya?
11 Fariseo zöñinacz̈ puntuquiztanami nizäza saduceo zöñinacz̈ puntuquiztanami, jalla
nii liwatur puntu chiichincḧa. Jalla nii chiitaqui anacḧa ultim t'anti puntuquiztanaqui.
¿Anaz̈ nii intintas, ancḧucya?

12 Jalla nekztanaqui ninacaqui zumpacha intintazzicḧa. Jesusaqui ultim t'anti li-
waturquiztan ana nii puntu chiizïnchicḧa. Pero fariseoz̈ tjaajinta puntuquiztan nizäza
saduceoz̈ tjaajinta puntuquiztan, jalla nii puntu chiizïnchicḧa, jalla nii tjaajintanacquiz-
tan cwitasaquicḧa, cjican.

¿JECT JESUSAQUI?
13 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Cesarea de Filipo cjita yokquin ojkchicḧa. Nii irantizc̈u,

niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrqui tsewcta cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Z̈oñinacaqui wejt puntuquiztan ¿kjazẗ

cjeejo?
14Ninacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Yekjapanacaqui am puntuquiztan tuz̈ cjicha: “Juan Bautistacḧa niiqui”. Yek-

japanacaqui cjicḧa, “Eliassa niiqui”. Nizäza yekjapanacaqui cjicḧa, “Jeremiassa niiqui”.
Nizäza yekjapanacaqui cjicḧa, “Tsjii yekja profetacḧa niiqui”.

15 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧuczti wejt puntuquiztan ¿kjazz̈az ̈ cjeejo? 16 Simón Pedruqui tuz̈ cjichicḧa:
—Yooziz ̈ uchta Cristumcḧa amqui, zëjtñi Yooz Maatimcḧa.
17 Jesusaqui nekztan cjichicḧa:
—Simón, Jonás maati, jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui cuntintum cjee amqui. Anaz̈ jakzilta

zöñimi amquiz nii tjaajinchiqui. Wejt arajpach Yooz Ejppankazza am zizkatchiqui.
18 Amquiz cjiwcḧa. Tekztan najwkchuc amqui Pedro cjitam cjequicḧa. Nizäza tii maz
simintuchiz wejrqui wejt icliza kjuyacḧa. Wejt iclizaqui wejtquin kuzziz zöñinacacḧa.
Ticzmi wejt iclizquiztan ana atipasacḧa. 19 Wejrqui amquiz llawizẗakaz poder tjaacḧa
zöñinaca arajpach Yooz mantuquiz luzkatzjapa. Tii muntuquiz amqui jequit Yooz
mantuquiz luzkatacḧaja, jalla niiqui arajpach Yooz wajtquin luzkatta zakaz cjequicḧa.
Nizäza tii muntuquiz jequit Yooz mantuquiz ana luzkatacḧaja, jalla niiqui arajpach Yooz
wajtquin ana luzasacḧa.

20 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz mantichicḧa, tuz̈ cjican:
—Anaz̈ jeczq̈uizimi maznaquicḧa, “Niicḧa Cristuqui” cjicanaqui.
JESUSAQUI NIIZ̈ TICZ PUNTU CHIICḦA

21Nekztan najwkchuc Jesusaqui tjaajinta zöñinaczq̈uiz niiz ̈ ticz puntuquiztan paljayi
kallantichicḧa, tuz̈ cjican:
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—Wejrqui Jerusalén watja ojkstancḧa. Jalla nicju nii wajtchiz jilirinacami, nizäza

timplu jilirinacami, nizäza lii tjaajiñi maestrunacami jalla ninacaqui wejr walja
sufriskataquicḧa. Ultimquiziqui wejr conaquicḧa. Jalla nuz̈ contiquiztan cḧjep majquiz-
tan jacatatacḧa.

22 Nekztanaqui Pedruqui Jesusa tsjii latu chjitchicḧa, chiizïnzjapa. Chiizïnzc̈an, tuz̈
cjichicḧa:

—Wejt Jiliri, amiz̈ nuz̈ chiitacama Yooz Ejpqui anaj niic nuz̈ munlalla. Amquiz anaj
nizẗa watlalla.

23 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Jesusaqui Pedruz̈ kjutñi kjutzicḧa, tuz̈ cjican:
—Satanás, wejtquiztan zaraka. Amquiwejr ujquiz tjojtskatz peccḧa. Amkuzpinsitaqui

anaz̈ Yooz pinsita, antiz zöñiz ̈ pinsitakazza.
24 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:
—Jequit wejttan chica kamz peccḧaj niiqui, primiruqui persun kamañ wiraqui tjatzla.

Sufrisjapaqui listoj cjila, ticzcama. Nekztan wejttan chicaz̈ kamaquicḧa. 25 Jakziltat
persun kamañ wira ana tjats peccḧaj niiqui, arajpach kamañaqui ana tjaataz̈ cjequicḧa.
Jakziltat wejt laycu persun kamañ wira tjatznacḧaja, jalla niiqui arajpachquin wiñaya
kamaquicḧa. 26 Tsjii zöñiqui tjapa tii muntuquiz zëjlñi cusasanaca kanasacḧa. Pero
nekztan infiernuquin okaquiz̈ niiqui, tjapa nii kanta cusasanaca, ¿cḧjuljapat sirwejo?
Inakaz cjequicḧa. Arajpachquin Yooztan kamzqui persun liwriizqui anaz̈ paaztanac
kjayasacḧa. 27Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Tsjii noojiqui wejrqui wejt
anjilanaczẗan quejpzc̈acḧa; wejt Ejpz̈wali aztan quejpzc̈acḧa. Jalla nuz̈quejpzc̈u, wejrqui
zapa maynizq̈uiz tjaacḧa, jaknuzẗ kamcḧaja, jalla nii jaru tjaacḧa. 28 Weraral cjiwcḧa.
Tsjii noojiqui wejrqui mantiz poderzẗan tjonacḧa. Yekjap tekzi zëjlñi zöñinacaqui nii
noojcama ana ticznaquicḧa.

17
JESUSAQUI TSJEMATAZ̈ CJISSICḦA

1Sojta tjuñquiztan Jesusaqui Pedruzẗan, Jacobzẗan, Juanzẗan, Jacoboz̈ lajk, jalla ninaca
chjitchicḧa. Ninaczẗan alaja nuz̈ pajk curquin ojkzc̈u, yawchicḧa. 2 Jalla nicju ninacz̈
yujcquin tsjemat chercherchiz cjissicḧa. Jesusiz ̈yujcquiwalja c'ajñi cjissicḧa tjuñizẗakaz.
Nizäza niiz ̈ zquitimi muzpa llijñi cjissicḧa, nizäza ancha chiwi. 3Nii orapacha Moisestan
Eliastan parizichicḧa. Nii pucultan zöñiqui Jesusizẗan parlican zëlatcḧa. 4 Jalla nekztan
Pedruqui Jesusizq̈uiz cjichicḧa:

—Wejt Jiliri, tekz zëjlzquiwalikazza. Ampecaquiz̈niiqui, cḧjep chjujlli kjuyaz̈kjuyacḧa
wejrnacqui, tsjiiqui amta, tsjiiqui Moisesta, tsjiiqui Eliasta.

5 Pedruz̈ nuz̈ chiyan, zuma kjañi tsjiriqui ninaczq̈uiz urpuntichicḧa. Tsjirquiztan tsjii
jora chiizq̈uichicḧa, tuz̈ cjican:

—Tiicḧa wejt k'ayi Maatiqui. Tiiz ̈ cjen anchal cuntintutcḧa. Jalla tiiz ̈ takunaca catoka.
6 Jalla nii chiizq̈uita nonzc̈uqui, nii cḧjep tjaajinta zöñinacaqui yokquiz tuzi t'okzicḧa.

Muzpa tsucchicḧa. 7 Jalla nuz̈ tuzi t'okzi zëlan, Jesusaqui ninaczq̈uiz macjatzq̈uichicḧa.
Ninaczq̈uiz kjarzẗan lanlanzïnchicḧa, tuz̈ cjican:

—Tsijtsna. Anacḧa tsuca.
8Ninacaqui acha waytizc̈u Jesusa alajakaz cherzicḧa, ana iya jecmi cherchicḧa.
9Nekztanaqui curquiztan chjijwzc̈an, Jesusaqui ninaczq̈uiz mantichicḧa, tuz̈ cjican:
—Anaz̈ jeczq̈uizimi nii ancḧucaz̈ cherta maznaquicḧa, weriz ̈ ticziquiztan jacatatta,

jalla niicama.
10Nekztanaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Lii tjaajiñi maestrunacaqui cjiñicḧa, primero Elías profetaqui tjonstancḧa, nii.

¿Kjazẗiquiztan nii maestrunacaqui nizẗa chiiya?
11 Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Ultimupanz̈ Eliasqui wejt tuqui tjonchicḧa. Niiqui tjappachaz̈ tjaczicḧa, wejr

tjonzjapa. 12 Wejrqui cjiwcḧa. Eliasqui tjonchitala. Pero lii maestrunacaqui nii Elías
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ana pajchila. Antiz ninacz̈ kuzcama nii Elías cḧjulumi sufriskatchicḧa. Nizäza ninacaqui
wejrzakaz ancha sufriskataquicḧa.

13 Jalla nuz̈ Jesusiz ̈ chiitiquiztan nii tjaajinta zöñinacaqui tantiyazzicḧa, Juan Bautis-
tacḧa Eliasqui, nii.

TSJII MAJCHQUI ZAJRAZ̈ TUCKATTA
14 Jalla nekztanaqui curquiztan chjijwzc̈u, parti zöñinaczq̈uiz irantizq̈uichicḧa. Nekz-

tan tsjii zöñiqui Jesusizq̈uiz macjatzc̈u, niiz ̈ yujcquiz quillzicḧa. Nizäza tuz̈ cjichicḧa:
15 —Wejt Jiliri, wejt majchquiz okzn̈alla. Niiqui t'ucñipancḧa. Ancha sufricḧa.

Avisac ujquiz tjojtsa, nizäza kjazquiz zakaz tjojtsa. 16 Tekz zjijcchincḧa am tjaajinta
zöñinaczq̈uiz. Ninacaqui ana cḧjetñi atchicḧa.

17 Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Tii timpuquiz kamñi zöñinacaqui ana Yoozquin kuzzizza, ana zumacḧa. ¿Cḧjulorca-

mat wejr ancḧucatan zëlaqui? ¿Cḧjulorcamat ancḧucaquiz awantaqui? Wejtquin zjijca
nii am majch.

18 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nii majch tanñi zajra ujzicḧa; nekztan chjatkatchicḧa.
Jalla nii orapacha zëjtchi cjissicḧa. 19 Jalla nekztanaqui tjaajinta zöñinacaqui Jesusizq̈uiz
zinapora pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztan wejrnacqui zajraz̈ tanta zöñi ana cḧjetñi atchintaya?
20 Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucqui anacḧa Yoozquin tjapa kuzziz. Jalla nizẗiquiztan ana chjatkati atcḧa.

Weraral cjiwcḧa. Tsjii mostasa cjita simillaqui koltallacḧa. Cḧjactiquiztan walja pakjiz ̈
pajkcḧa. Yoozquin tjapa kuzzizcḧuc cjecḧaj niiqui, jalla tuz̈ paasacḧa. Tii curumiz̈
mantasacḧa, tuz̈ cjican: “Tekztan najwk oka”. Jalla nuz̈mantitiquiztan curucz̈ okasacḧa.
Tjappacha cḧjulumi paasacḧa ancḧucqui, ultimu Yoozquin tjapa kuztan cjecḧaj niiqui.
21 Pero tii punta zajra chjatkatzjapa, Yoozquin mayiziz waquizicḧa. Nizäza ayunas
waquizicḧa.

22 Galilea yokaran juntupacha ojklaycan, Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz chi-
ichicḧa, tuz̈ cjican:

—Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Wejrqui zöñinacz̈ kjarquin intirjital
cjeecḧa. 23Nizäza contal cjeecḧa. Nizäza cḧjep majquiztanzti jacatatacḧa.

Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui ancha llaquisiskatchicḧa nii tjaajintanaczq̈uiz.
TIMPLU IMPUESTO

24Nekztan Jesusizẗan niiz ̈ tjaajintanaczẗanpachaCapernaumwatja irantichicḧa. Nekz-
tan timplujapa impuesto cobriñinacaqui Pedruzq̈uin cherzñi ojkchicḧa. Jalla niizq̈uin
zalzc̈u pewczicḧa tuz̈ cjican:

—¿Ancḧuca tjaajiñi maestruqui timplu impuesto ana pacñikaya?
25 Pedruqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Impuesto pacñipancḧay.
Jalla nekztanaqui Pedruqui kjuyquiz luzzicḧa, jakziquin Jesusac zëlatcḧaja, jalla nicju.

Ima Pedruz̈ chiyan, Jesusaqui niizq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Simón, ¿tii tantiya? Tii muntuquiz zëjlñi jilirinacaqui impuesto cobriñicḧa.

¿Jakziltizq̈uiztan cobriya? ¿Persun wajtchiz zöñinaczq̈uiztankaya? uz̈ ¿yekja wajtchiz
zöñinaczq̈uiztan, ja'?

26 Pedruqui kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiztanpancḧa.
Nekztan Jesusaqui cjichicḧa:
—Jalla nizẗiquiztan nii jilirinacz̈ persun wajtchiz zöñinacaqui impuestonaca ana

pacasacḧa. 27 Jalla nuz̈ cjenami, anaz̈ jecmi ucḧum quintra iñiziñi cjiskatz pecucḧa.
Jaziqui kotquin oka. Nekztan ch'iz tanzjapa kjazquiz anzuelo tjojtznaquicḧa. Primiru
tanzi ch'iz lecznaquicḧa. Nii ch'iz ata waakatzc̈u, tsjii paaz wachaquicḧa. Nii paazqui
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wejt impuestojapa, nizäza am impuestojapa wacaquicḧa. Nii paaz chjicha, ucḧum
impuestonaca paczjapa.

18
¿JECT TUCQUIN CJES?

1 Jalla nii orapacha tjaajinta zöñinacaqui Jesusizq̈uiz macjatzc̈u pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Arajpach Yooz wajtquiz, ¿ject juc'ant pajk puestuquin uchtaz̈ cjeequi?
2 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tsjii uza kjawzicḧa. Nii uza ninacz̈ taypiquiz tsijt-

skatchicḧa. 3Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Weraral cjiwcḧa. Ancḧucqui tii ocjalz ̈ kuz irata, nizẗa kuzziz peccḧa. Ancḧuca kuz

ana campiita cjecḧaj niiqui, arajpachYoozwajtquiz anapan luzasacḧa. 4 Jalla nizẗiquiztan
tii ocjalz ̈ kuz irata, jalla nizẗa humilde kuzziz cjis waquizicḧa. Jakziltat nizẗa kuzziz
cjisnaquiz ̈ niiqui, jalla niicḧa arajpach Yooz wajtquiz juc'ant honorchizqui. Juc'ant zuma
puestuquiz uchtaz̈ cjequicḧa. 5 Jequit weriz ̈ cjen tsjii ocjalazẗakaz humilde kuzziz zöñi
risiwcḧaja, jalla niiqui wejrzakaz risiwcḧa.

PAAZQUIZTAN CWITASA
6 ‛Nizäza jakzilta humilde kuzziz zöñit wejtquin tjapa kuztan criyacḧaja, jalla niizq̈uiz

ana jakziltami ujquiz tjojtskatz waquizicḧa. Ujquiz tjojtskataquiz ̈ niiqui, nii ujquiz
tjojtskatñi zöñz̈ jorquiz tsjii pajk molinu tjaaj mokzc̈u, koz kotquiz jacuntiz waquizicḧa.
Jalla nii tsjan cusaz̈ cjesacḧa nii ujquiz tjojtskatñi zöñzẗaqui. 7 ¡Zoñinacajay! Ujquiz
tjojtaquicḧa, nizäza ujquiz tjojtskataquicḧa. Pero nekztan ana walinaca tjonaquicḧa.
Tii muntuquiz ujquiz tjojtskatñinaca panz̈ zëlaquicḧa, pero nii ujquiz tjojtskatñinacaqui
ninaczẗajapa ana waliz ̈ cjequicḧa.

8 ‛Jalla nizẗiquiztan am kjarazl̈aj uz̈ kjojchazl̈aj ujquiz tjojtskatcḧaja, nii uj paañi kjara
cjicu uz̈kjojcha cjicu pootzna, nizäza najwk tjojta. Jalla nuz̈ tsjii kjara cjicu uz̈ tsjii kjojcha
cjicu pertissi cjenami am parti curpuqui ana infiernuquin tjojttaz̈ cjesacḧa. Jalla nuz̈
waliz ̈ cjesacḧa. 9Nizäza am cḧjujcquiqui ujquiz tjojtskatcḧaja, jalla nii cḧjujcqui leczn̈a,
nizäza najwk tjojta. Yooztan wiñaya kamzjapaqui tsjii cḧjujquiqui pertissiz ̈ cjequiz ̈
niiqui, waliz ̈ cjequicḧa. Tjapa curpuqui infiernuquin tjojttaz̈ cjequiz ̈ niiqui, ana waliz ̈
cjequicḧa.

ZARAKCHI UUZA QUINTU
10 ‛Humilde kuzziz zöñinaczẗan ana chjaawjkata. Ancḧucaquiz cjiwcḧa, ninacz̈

anjilanacaqui wejt arajpach Yooz Ejpz̈ yujcquiz zëjlñipancḧa. 11 Wejrqui tsewctan
cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Wejrqui tii muntuquiz tjonchincḧa, ujquiz kamñi zöñinaca
liwriizjapa.

12 ‛¿Jalla tii tantiya? Tsjii zöñiqui patac uuzichiztacḧa. Patac uuziquiztan tsjiillaqui
yekjaquin zaraktan, nii zöñiqui nii llatuntunc llatuncani uuzinaca curquin ecaquicḧa,
zarakchi uuza kjurzq̈uizjapa. 13 Nizäza katchi uuza wachaquiz̈ niiqui, nekztan walja
chipznaquicḧa ana zarakchi uuzanaczq̈uiztan juc'anti. 14 Jalla nizẗa irata ancḧuca
arajpach Yooz Ejpqui humilde kuzziz zöñinaczq̈uiztan anapan jakziltami pertita cjis
muncḧa.

UJ PERTUNZ PUNTU
15 ‛Am jilaqui am quintra ana wali paaquiz ̈ niiqui, jalla niizẗan zinapora palt'a, niiz ̈

ana wali paata ujquiztan “ujchizpancḧa” cjican cjeequi. Jalla nuz̈ amiz̈ chiizïntiquiztan
catokaquiz̈ niiqui, nii jilaqui ricujta cjequicḧa. 16 Zinapora chiizïntiquiztan ana nonz
pecaquiz̈ niiqui, nii uj paañi jilzq̈uiztan okaquicḧa. Nekztan iya pucultan jila kjawzc̈u,
wilta nii uj paañi jilzq̈uin okaquicḧa, niiz ̈ paata uj tjeezjapa. Jalla nuz̈ paazc̈u pucultan
cjicuuz̈cḧjepultan cjicu testicz ̈ taypiquiz niiz ̈paata uj tjeezẗa cjequicḧa. 17Nii uj paañiqui
anapanz̈ niiz ̈ uj maz pecaquiz̈ niiqui, jalla nii puntuquiztan tjapa icliz jilanaczq̈uin
maznaquicḧa. Anapan niiz ̈ uj maz pecaquiz̈ niiqui, ana Yoozquin criichi jilazẗakaz
cḧejlnaquicḧa, nizäza impuesto cobriñi zöñizẗakaz.
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18 Ultim weraral cjiwcḧa. Tii muntuquiz jequit am cḧelacḧaja, jalla niiqui arajpach

Yooziz ̈ cḧejlta zakaz cjequicḧa. Nizäza tii muntuquiz jequit am cutznacḧaja, jalla niiqui
arajpach Yooziz ̈ cutzẗa zakaz cjequicḧa.

19 Tii zakal chiizïnucḧa. Tii muntuquiz pucultan ancḧucqui tsjiikaz Yoozquiztan
mayaquiz̈ niiqui, ancḧucaquiz tjaataz̈ cjequicḧa. Wejt arajpach Yooz Ejpqui ancḧucaz̈
mayta tjaaquicḧa. 20 Nizäza tsjii pucultanami cḧjepultanami wejtquin kuzziz cjen wejt
tjuuquiz ajcznaquiz̈ niiqui, jalla ninacz̈ taypiquiz wejrzakaz zëlacḧa.

21Wiruñaqui Pedruqui Jesusizq̈uin pewczñi ojkchicḧa. Zalzc̈u, jalla tuz̈ pewczicḧa:
—Wejt Jiliri, ¿Kjaz̈ wiltamiz̈ wejt jilaqui wejt quintra uj paazc̈u pertuna mayisasaya?

¿Nizäza wejrqui kjaz̈ wiltat pertunasaya? ¿Pakallak wilta pertunasaya?
22 Jesusaqui niizq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrqui cjiwcḧa, anaz̈ pakallak wilta cjesacḧa. Antiz pakallak tunc pakallakuni

wiltan wiltan pertunasacḧa.
KAJCHIZ Z̈OÑI QUINTU

23 Arajpach Yooz mantiz puntuquiztan jalla tuzucḧa. Tsjii chawc jiliriqui piyu-
nanaczq̈uiz kaja packatz pecatcḧa. 24 Jalla nuz̈ packatan tsjii kajchiz zöñiqui zjijctatacḧa.
Nii zöñiqui walja kajanacchiztacḧa, tsjii kjaz̈ millona. 25Nii piyunzẗaqui anaz̈ pacz paaz
zëlatcḧa. Nekztan patrunaqui jalla tuz̈ mantichicḧa: “Tii zöñi tuya, paaz cunsiczjapa.
Nizäza niiz ̈ tjunmi, ocjalanacami, tjapa niiz ̈ cusasanacami liwj tuyla kaja pacz paaz cun-
siczjapa”. 26Nekztanaqui nii piyunaqui patrunz̈ yujcquiz quillzicḧa, nizäza roct'ichicḧa,
tuz̈ cjican: “Wejt patruna, pertunalla. Tjappachal pacacḧa”. 27 Nizẗami patrunaqui
ancha okzicḧa; nizäza nii kaja ana cobrichicḧa. Jalla nizẗiquiztan liwrii cjissicḧa nii
kajquiztan. 28Wajilla nii piyunaqui nijwctan ulanzc̈u tsjii piyun maztan zalchicḧa. Nii
piyun maziqui tsjii kjazẗalla kajatacḧa nii pertunta piyunzq̈uiz. Nekztan nii pertunta
piyunaqui jor t'ullcu tanchicḧa, nii packatzjapa, tuz̈ cjican: “Kajquiztan tjappacha paca”.
29 Jalla nekztanaqui nii piyun maziqui niiz ̈ yujcquiz quillzicḧa, nizäza roct'ichicḧa, tuz̈
cjican: “Pasinsis kuzziz cjee. Nii kajallquiztan tjappachakal pacacḧa”. 30 Nii kaja
cobriñizti ana munchicḧa. Antiz carcilquin uchantichicḧa, jalla nii kaja paczcama.
31 Parti piyunanacaqui nizẗa paañi cherzc̈u ancha sint'ichicḧa. Nekztan patrunzq̈uiz
mazñi ojkchicḧa. Jalla nicju tjappacha quint'ichicḧa, jaknuzẗ watcḧaja, nii. 32 Jalla
nekztanaqui patrunaqui nii pertunta piyuna wilta kjawzk̈atchicḧa. Nekztan cjichicḧa:
“Ana zum kuzziz piyuna, wejrqui tjapa am kajanaca pertunchincḧa, amiz̈ roct'iñiz ̈ cjen.
33 Jaknuzẗ wejrqui am kajquiztan, pertunchincḧaja, jalla nuzüzakaz amlaqui am piyun
mazquiz pertunstancḧa”. 34 Jalla nekztanaqui patrunaqui juc'anti zäwjzicḧa. Nizäza
mantichicḧa, nii piyuna casticzjapa, tjapa niiz ̈ kaja paczcama.

35 Jesusaqui nii quintu quint'ican jalla tuz̈ zërzicḧa:
—Jakzilta ancḧucaquiztan niiz ̈ jilzq̈uiz kuzquiztan ana pertunacḧaja, jalla nuzüzakaz

wejt arajpach Yooz Ejpqui ancḧucaquiz ana pertunaquicḧa.
19

MAATAKZ̈TAN JALJTIZ PUNTU
1 Jalla nuz̈ tjaajinzc̈u Jesusaqui Galilea yokquiztan ojkchicḧa. Judea yokquin iran-

tichicḧa, Jordán cjita pujz ̈ tuwanchuc. 2Muzpa zöñinacaqui niizq̈uiz apzicḧa. Jalla nicju
muzpa laanaca cḧjetinchicḧa.

3 Jalla nekztanaqui yekjap fariseo zöñinacaqui Jesusizq̈uiz macjatchicḧa, ujquiz tjojt-
skatzjapa. Nekztan tuz̈ pewczicḧa:

—¿Cḧjul uj paatiquiztanaqui persun maatakzẗanaqui jaljtasaya?
4 Jesusaqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Yoozqui tii muntu paacan, luctakzẗan maatakzẗan paachicḧa. ¿Cjijrta Yooz takuqui

ana liichincḧucjo? 5 Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Jalla nizẗiquiztan tsjii zöñiqui tjunatan
zalzjapa, maa ejpzq̈uiztan zarakstancḧa. Zalzc̈u pucultan tsjii lucutiñi cjissa”. 6 Jalla
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nuz̈ kjanapacha tjeezä, anaz̈ iya pucultan zöñi, pero tsjiikazza. Jalla nizẗiquiztan anaz̈
jaljtasacḧa. Yoozza tsjii luctakzẗan tsjaa maatakzẗan chjalziqui, tsjii lucutiñi cjisjapa.
Yooz chjalzẗaqui ana jaljta cjesacḧa.

7Nekztanaqui pewczicḧa tuz̈ cjican:
—Moisesqui jalla tuz̈ mantichicḧa. Tsjii certificado de divorcio tjaaquiz ̈ niiqui,

tjunatan jaljtasacḧa. ¿Kjazẗiquiztan nizẗa mantichejo, ana jaljtiz zëlanajo?
8 Jesusaqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucaz̈ chojru kuzziz cjen Moisesqui tjunatan jaljtis lii tjaachicḧa. Primirquiz-

tanpacha anataz̈ nizẗa. 9 Wejrqui ancḧucaquiz chiizïnucḧa. Adulteriuquiz ojklayñiz ̈
cjenkaz am maatakzẗan jaljtasacḧa. Jequit ana adulterio paachiz ̈ cjenaqui niiz ̈ persun
maatakzẗan jaljtacḧaja, nizäza yekja maatakzẗan zalznacḧaja, jalla niiqui adulterio uj
paacḧa. Nizäza jequit divorcita maatakzẗan zalznacḧaja, nii zakaz adulterio paacḧa.

10 Tjaajinta zöñinacaqui niizq̈uiz cjichicḧa:
—Luctakzẗan persun maatakzẗan jalla nizẗa cjesaz̈ niiqui, anaz̈ cumpincḧa zalzqui.
11 Jesusaqui nekztan cjichicḧa:
—Tjapa zöñinacaqui tii tjaajinta anaz̈ catokaquicḧa. Jakziltizq̈uiz Yoozqui tjaaj-

nacḧaja, jalla niiqui tii tjaajintaqui catokaquicḧa. 12 Z̈oñinacaqui punta punta ana zalzi
cjicḧa. Yekjapanacaqui nastiquiztanpacha ana zalzucacḧa. Yekjapanacazti capunapan-
tacḧa, jalla nizẗiquiztan ana zalzñi atasacḧa. Yekjapanacazti ana zalz peccḧa, arajpach
Yooz Ejpzẗajapa langzjapa. Jecmiz̈ tii takucama kami catokaquiz̈ niiqui, paj kamla.

OCJALANACZ̈ PUNTU
13 Z̈oñinacaqui ocjalanaca Jesusizq̈uiz zjijcchicḧa, ocjalanaczq̈uiz kjarzẗan lanznajo, nii

ocjalanaczẗajapa Yoozquin mayizïnajo. Pero tjaajinta zöñinacaqui zjijcñi zöñinaczq̈uiz
atajchicḧa. 14Nekztan Jesusaqui cjichicḧa:

—Tii ocjalanaca wejtquin tjonaj cjee, ana ataja. Tii ocjalanacz̈ kuz irata jalla nizẗa
kuzzizza arajpach Yooz mantita kamañchiz zöñinacaqui.

15 Nekztan Jesusaqui ocjalanaczq̈uiz kjarzẗan lanzicḧa. Jalla nekztan nii yokquiztan
ojkchicḧa.

RICACH TJOWAQUI TJONCHICḦA
16Wiruñaqui tsjii tjowaqui Jesusa cherzñi ojkchicḧa. Nekztan pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Zuma Maestro, Yooztan wiñaya kamzjapa, ¿cḧjul zumanacat wejr paasaya?
17 Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan “ZumaMaestro” cjee amjo? Tsjii alajacḧa zumaqui. Yoozkazza niiqui.

Yooztan wiñaya kamz peccḧaj niiqui, Yooz Epiz ̈ mantitanac jaru kama cjee.
18Nii tjowaqui jalla nekztan kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Cḧjul mantitanacaya?
Jesusaqui niizq̈uiz cjichicḧa:
—Anacḧa zöñi conzqui. Anacḧa adulteriuquiz ojklayzqui. Anacḧa tjangzqui. Anacḧa

toscara chiizqui, jeczq̈uizimi. 19Ammaa ejpmi rispitaquicḧa. Jaknuzüm persunpachquiz
okzñamzl̈aja, jalla nizẗa okzñi kuzziz cjispancḧa zöñinaczq̈uizimi, lijitum mazizẗakazza.

20Nii tjowaqui nekztan cjichicḧa:
—Tjapa nii mantitanacami cumpliñcḧa koltiquiztanpacha. ¿Jaziqui cḧjulut wejtta

pjaltasa?
21 Jesusaqui tuz̈ cjichicḧa:
—Ancha wali cjissim peccḧaj niiqui, oka, nizäza amta zëjlñi cusasanaca tuyzna. Jalla

nii tuyzc̈u, porinacz̈ ona. Jalla nizẗiquiztan arajpachquin cusasanacazẗakaz zuma honora
tjaatam cjequicḧa. Jalla nii cumpliscu wiltam tjonaquicḧa wejttan chica ojklayzjapa.

22 Jalla nizẗa chiita nonzc̈u, nii tjowaqui walja llaquita kuzziz ojkchicḧa. Ancha
ricachutacḧa.

23 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uin cjichicḧa:
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—Weraral ancḧucaquiz cjiwcḧa. Tsjii ricachu zöñi arajpach Yooz mantuquiz luzjapa

ancha ch'amaz̈ cjesacḧa. 24 Tsjii camello cjita animala zëjlcḧa. Nii camelluqui ch'aman
acuj cjuñ pjetquiz luzasacḧa. Jalla nizẗaz ̈ ricachunacaqui tsjan ch'amacḧa Yooz kamañ
jiczquiz luzqui, Yooz wajtchiz zöñi cjisjapa.

25 Jalla nuz̈ nonzc̈u, tjaajinta zöñinacaqui walja ispantichicḧa. Nekztan ninacpora
pewcsarassicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Jectpan liwriita cjesajo?
26 Jesusaqui ninacz̈ kjutñi cherzicḧa. Jalla nekztan cjichicḧa:
—Z̈oñinacaqui anaz̈ persunpacha liwrii atasacḧa. Yoozpankazza liwriiñiqui. Yoozqui

jecmi liwrii atasacḧa.
27 Jalla nekztanaqui Pedruqui Jesusizq̈uiz cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, wejrnacqui tjapa persun cusasanaca jaytichincḧa, amtan chica ojklayz-

japa. ¿Jalla nizẗiquiztan wejrnacqui cḧjulut canas?
28—Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Weraral ancḧucaquiz cjiwcḧa. Ew muntuquiz zëlan, wejrqui poderchiz puestuquiz

luzacḧa. Ancḧucazakaz poderchiz puestunacquiz luzaquicḧa, tuncapan Israel partira
mantizjapa. 29 Jakzilta zöñit weriz ̈ cjen kjuyanaca, jilanaca, cullaquinaca, maa ejp,
tjun, ocjalanaca, yokanaca ecacḧaja, jalla ninacaz̈ walja zuma kamañ wirchiz cjequicḧa.
Nizäza arajpachquin Yooztan wiñaya kamaquicḧa. 30 Arajpachquin Yoozqui wacchi tii
timpuquiz tucquin cjiñi zöñinaca wirquin cjiskataquicḧa. Nizäza Yoozqui wacchi tii
timpuquiz wirquin cjiñi zöñinaca tucquin cjiskataquicḧa.

20
PIYUNANACZ̈ QUINTU

1 ‛Arajpach mantiñi Yooz puntuquiztan jalla tuzücḧa. Wentanalla tsjii yokchiz wali
pajk patrunaqui piyunanaca kjuri ulanchicḧa, uwas frut zkala ajzjapa. 2 Piyunanaczẗan
acuerduquiz luzzicḧa, zita langzẗan tsjii denario cjita paaz paczjapa. Jalla nekztanaqui
langzñi cuchanzq̈uichicḧa. 3 Nekztan wenzlaka wilta ulanchicḧa. Palazquin inakaz
zëjlñi zöñinaca cherchicḧa. 4Ninaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican: “Ancḧucqui wejt zkal
yokquin langzñi oka. Wejrkal zumpacha pacacḧa”. Nekztanaqui ninacaqui ojkchicḧa.
5 Taypuru patrunaqui wilta ulanchicḧa, iya piyunanaca kjuri, nizäza langznajo. Nizäza
taypuru zezi cjeella wilta ulanchicḧa, piyunanaca kjuri, nizäza langznajo. 6 Nii
noojpacha zezi cjee wilta palaz kjutñi ulanchicḧa. Nizäza palazquin inakaz zëjlñi
zöñinaczẗan zalchicḧa. Ninaczq̈uiz paljaychicḧa tuz̈ cjican: “¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui
tonj zita ana langz zëjljo?” 7 Ninacaqui patrunzq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican: “Anaz̈
jecmi wejrnac langznajo rocchicḧa”. Nekztanaqui patrunaqui cjichicḧa: “Ancḧucqui
wejt yokquin zakaz langzñi oka. Wejrkal jakniizl̈aj niil pacacḧa”. 8 Tjuñiz̈ kattan
nii yokchiz patrunaqui niiz ̈ langzkatñi encargado mantichicḧa, tuz̈ cjican: “Kjawzc̈a
langzñi piyunanaca, paczjapa. Primiruqui wiri tjonchi piyunanaczq̈uiz pacaquicḧa;
wirquin, tuqui tjonchi piyunanaczq̈uiz pacaquicḧa”. 9 Jalla nekztanaqui nii wiri luzzi
piyunanacaqui langzkatñizq̈uiz macjatchicḧa. Zapa mayni ninaczq̈uiz pactacḧa, tsjii
nooj lanztaz̈ nizẗapacha. Tsjii denario cjita paaz tanzicḧa. 10 Jalla nekztanaqui wirquin
paczquita primiru piyuna luzzi zöñinaca kjawzẗatacḧa. Jalla nii primiru piyuna luzzi
zöñinacaqui pinsichicḧa jila paca tanzjapa wiri piyuna luzzi zöñinaczq̈uiztan. Jalla
nekztanaqui pacchicḧa tsjii denario cjita paaz zakaz. 11 Jalla nii paca tanzc̈u patrunz̈
quintra quijchicḧa, 12 tuz̈ cjican: “Tii wirquin piyuna luzzi zöñinacaqui tsjii orakaz
langzicḧa. Wejrnaczti primirquiztanpacha langzincḧa, nizäza zita ancha sii kjakquiz
otzc̈an langzincḧa. Ninaczq̈uizimi wejtnacaquizimi tsjiikaz pacchamcḧa”. Jalla nuz̈
cjican quijchicḧa. 13 Nii patrunaqui tsjii ninaczq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican: “Jila, amquiz
anal incallchincḧa. Jalla nuz̈ tsjii acuerduquiz luztapanla, tsjii denario paaz paczjapa.
14 Tii paca tanzna, nizäza oka. Tii wirquin piyuna luzzi zöñinaczq̈uiz nizäzakaz pacz
pecucḧa, amquiz pactala, jalla nuz̈ zakaz. 15 Wejt persun paaztan jaknuzüt wejr
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pinsucḧaja, jalla nuz̈ wejt munañpiquiz pacasacḧa. Weriz ̈ zuma pacñi kuzziz cjen amqui
iñiziñi kuzziz cjissamla”. 16 Jalla nizẗa irataz̈ wirquin cjiñinacaqui tucquinz̈ cjequicḧa.
Nizäza tucquin cjiñinacaqui wirquinz̈ cjequicḧa. Kjawzẗa zöñinacaqui wacchicḧa. Illzta
zöñinacazti kolucullacḧa.

JESUSAQUI NIIZ̈ TICZ MAZZICḦA
17 Wiruñaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczẗan Jerusalén ojkchicḧa. Jalla nuz̈

jiczquiz ojkcan, Jesusaqui tsjii latu niiz ̈ tuncapan illzta zöñinaca chjitchicḧa, nizäza
ninaczq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:

18 —Ancḧucqui zizza, tii jiczqui Jerusalén kjutñiz ̈ ojkcḧa, nii. Jerusalén wajtquin
wejrqui intirjital cjeecḧa timplu jilirinaczq̈uizimi lii tjaajiñi maestrunaczq̈uizimi. Jalla
ninacaqui wejr conaquicḧa. Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. 19 Nizäza
wejrqui yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiz intirjital cjeecḧa, ana wali burla paata cjisjapa.
Nizäza wejrqui wjajttal cjeecḧa. Ultimquiziqui cruzquiz ch'awcta contal cjeecḧa. Jalla
nekztan cḧjep majquiztanzti jacatatacḧa.

TSJII FAVORA MAYTA
20 Jacobzẗan Juanzẗan ninacz̈maaqui Jesusizq̈uizmacjatzq̈uichincḧa. Jacobzẗan Juanz-̈

tan ninacz̈ ejpqui Zebedeo cjitatacḧa. Jalla naa maaqui maatinaczẗanpacha Jesusizq̈uin
macjatchincḧa. Nekztanaqui naaqui Jesusiz ̈ yujcquiz quillzincḧa, tsjii favora mayzjapa.
21Nekztan Jesusaqui naaquiz cjichicḧa:

—¿Amqui cḧjulum pecya? —cjican.
Naaqui kjaazincḧa, tuz̈ cjican:
—Amqui am mantis puestuquin luzcu tii wejt pucultan majchnaca am latuquiz

uchnalla, tsjiiqui zëw latuquiz nizäza tsjiiqui zkar latuquiz.
22 Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Ancḧucqui cḧjulut maycḧaja ana intintazza. Wejrqui walja sufris tancḧa. ¿Nizẗa-

pacha ancḧuc sufrasaya? Nizäza tsjii nooj ancha sufrican watacḧa tsjii bautismozẗakaz.
¿Jalla nizẗapacha ancḧuc sufrasaya?

Ninacaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Nii sufris watimi atasacḧa.
23Nekztan Jesusaqui cjichicḧa:
—Weraral cjiwcḧa. Ancḧucpacha sufris tanznaquicḧa, tsjii licz wazuzẗakaz. Nizäza

sufris wataquicḧa, tsjii bautismozẗakaz. Pero wejrqui mantis puestuquin luzcu, zëw
latuquizimi zkar latuquizimi ana jecmi uchasacḧa. Wejt Yooz Ejpkaz nii puestunaca
tjaaquicḧa jeczẗajapa tjaczẗakazlani, jalla ninaczẗa.

24Parti nii tuncapan illzta zöñinacaqui niimayta puntu nonzc̈u nii pucultan jilazullcaz̈
quintra zäwjchicḧa. 25Pero Jesusaqui tjappacha nii tjaajintanaca kjawzicḧa, nekztan tuz̈
cjichicḧa:

—Ancḧucqui zumpacha zizza, jalla tuzü. Tii muntuquiz nación jilirinacaqui pa-
trunazẗakaz mantiñicḧa, nizäza chawc jilirinacaqui parti zöñinaczq̈uiziqui niiz ̈ mantita
cazkatñipankazza. 26 Ancḧucqui ana nizẗa irata cjee. Tsjii kjutñicḧa nii irat kuzqui.
Ancḧucaquiztan jequit chawc jilirizẗakaz cjis peccḧaja, jalla niiqui piyunazẗakaz cjis
waquizicḧa parti zöñinaczq̈uiziqui. 27 Nizäza jequit ancḧucaquiztan tucquin mantiñi
cjis peccḧaja, jalla niiqui wirquin cjis waquizicḧa, parti zöñinacaz̈ mantitacama cjis-
japa. 28 Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Wejrpacha tii muntuquiz ana
tjonchincḧa, sirwita cjisjapa. Antiz wejrcḧa tjonchinqui, zöñinaczq̈uiz sirwisjapa, wejr
ticzcama. Jalla nuz̈ ticzc̈u walja preciochiztakal cjeecḧa, zöñinaca liwriizjapa. —Jalla nuz̈
cjichicḧa Jesusaqui.

ZUR Z̈OÑINACA CḦJETINTA
29 Jalla nekztanaqui Jericó wajtquiztan ulnan, muzpa zöñinacaqui Jesusizq̈uiz apzicḧa.

30 Jicz latuquin pucultan zur zöñi julzi zëlatcḧa. Ninacaqui Jesusaz̈ watñi nonzc̈u,
kjawchicḧa tuz̈ cjican:
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—Wejt Jiliri, Davidz̈ majchmajtquiztan tjonñi, wejrnacz̈ okznalla.
31 Nekz zëjlñi zöñinacaqui ninaczq̈uiz ujzicḧa, ch'uj cjeyajo. Ninacazti juc'anti

kjawchicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, Davidz̈ majchmajtquiztan tjonñi, wejrnacz̈ okznalla.
32 Jalla nekztan Jesusaqui tsijtscu, ninaca kjawzicḧa. Kjawzc̈u ninaczq̈uiz tuz̈ pewcz-

icḧa:
—¿Cḧjuluz̈ werj paaj cjii ancḧucya?
33Nii zur zöñinacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, wejtnaca cḧjujquiz ̈ cḧjetinzïnalla.
34 Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz sint'izcu cḧjujqui lanlanzïnchicḧa. Jalla nii

orapacha cherñi cjissicḧa. Jalla nekztanaqui Jesusizq̈uiz apzicḧa.
21

JESUSAQUI JERUSALEN WAJTQUIN LUZZICḦA
1 Jerusalén watja zc̈atzïncan, Betfagé watja irantichicḧa. Betfagé watjaqui Olivos cjita

curu zc̈atitacḧa. Nicju irantican Jesusaqui pucultan tjaajinta zöñinaca cuchanchicḧa, tuz̈
cjican:

2—Jalla nii najwktawatja oka. Jalla nicjumokta ljat azni wachaquicḧa, nizäza pajk zjijc
maltum wawchizza naa azniqui. Mokta jerzc̈u wejtquin akzc̈aquicḧa. 3 Jakzilta zöñimiz̈
atajasaz̈ niiqui, niizq̈uiz ancḧucqui “Wejt Jiliriz ̈ peccḧa. Wajilla tjepunta cjequicḧa tii
azniqui”, nuz̈ cjican nii zöñzq̈uiz cjequicḧa. —Jalla nuz̈ mantichicḧa Jesusaqui.

4 Jalla nii watchiqui profetaz̈ cjijrta taku cumplissicḧa. Tuquitan nii profetaqui tuz̈
cjijrchicḧa:
5 “Sión wajtchiz zöñinaczq̈uiz tuz̈ chiya: Chera, ancḧuca chawc Jiliri tjoncḧa, humilde

kuzziz. Nizäza zjijc maltum aznuquiz yawchi tjonaquicḧa, nizäza nii zjijc aznuz̈
maatanpacha tjonaquicḧa. Jalla ninacaqui carga kuzñi aznunacacḧa'”.

Jalla nuz̈ cjijrchicḧa nii profetaqui.
6 Jalla nekztanaqui nii pucultanaqui ojkchicḧa. Nizäza jaknuzẗ Jesusaqui mantitcḧaja,

jalla niicamapaachicḧa. 7Ninacaqui ljat azñi naazä pajk zjijctanpacha akzq̈uichicḧa. Jalla
nuz̈ akzc̈u, zquitinaca aznunacz̈ juntuñ caruntichicḧa. Nekztan Jesusaqui yawchicḧa.
8 Niiz ̈ ojkz jicz latuquiz muzpa zöñinaca zëlatcḧa. Ninacz̈ zquiti jiczquiz chjinzicḧa.
Yekjapaqui ramuz cḧjañinacamurchicḧa jiczquiz chjinzjapa. 9Tucquin ojkñi zöñinacami
wirquin tjonñi zöñinacami chipcan walja wiwi kallanticḧicḧa, tuz̈ cjican:

—¡Viva tii Yooz tjuuquiz tjonchi zöñi! ¡David cjita chawc Jilirz ̈ majchmajtquiztan
tjonñi! ¡Amqui rispittaj cjila! ¡Amquiz honora tjaataj cjila! ¡Yooz Ejpzq̈uin zakaz honora
tjaataj cjila! —Jalla nuz̈ wiwchicḧa.

10 Jesusaz̈ Jerusalén watja luztan, tjapa nii chawjc wajtchiz zöñinacaqui walja ispan-
tichi tjojknakchicḧa. Nizäza walja pewcpewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Jectpan teejo?
11 Z̈oñinacaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Tiiqui Jesusa cjita profetala. Nazaret de Galilea, jalla najwktan tjonchicḧa.
JESUSAQUI TIMPLU PEWZICḦA

12 Jalla nekztan Jesusaqui Yooz timpluquin luzzicḧa. Jalla nicju tuyñinacami kjayñi-
nacami timpluquiztan liwj tirkatchicḧa zancchuccama. Nizäza paaz campiiñi zöñinacz̈
mizami pjoczïnchicḧa; paloma tuyñinacz̈ sillami pjoczïnchizakazza. 13 Jalla nuz̈ paazc̈u
tuz̈ cjichicḧa:

—Yooz Takuqui tuz̈ cjicḧa: “Wejt kjuyaqui Yoozquin mayiziz kjuyacḧa”. Ancḧuczti
tjañinacz̈ kjuyazẗakaz paachincḧuccḧa.

14 Jalla nicju tsjii kjaz̈ zur zöñinaca Jesusizq̈uiz macjatzq̈uichicḧa, nizäza tsjii kjaz̈
zuch zöñinaca. Jesusaqui ninaca cḧjetinchicḧa. 15 Pero timplu jilirinacami lii tjaajiñi
maestrunacami jalla nii cḧjetiñi milajru cherzc̈u, zäwjchicḧa. Nizäza ocjalanacaqui
timpluquin Jesusizq̈uiz tuz̈ wiwchicḧa: “¡David cjita chawc jilirz ̈ majchmajtquiztan
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tjonñi! ¡Rispittaj cjila!” Jalla nuz̈ nonzc̈u timplu jilirinacami lii maestrunacami ancha
zäwjchicḧa Jesusiz ̈ quintra. 16Nekztan Jesusizq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Tinacaz̈ chiita taku ana nonzj̈o?
Jesusaqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Nonznucḧa. Nizäza nii puntu Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:

“Ocjalanacami piz itzñi wawanacami wejttajapa honora zumpachaz̈ tjaaquicḧa. Jalla nuz̈
paaquicḧa Yoozqui”.

¿Jalla nii cjijrta Yooz taku liichincḧuckaya; ana jaa?
17 Jalla nekztanaqui ninaczq̈uiztan ojkchicḧa. Betania watja ojkchicḧa. Jalla nicju

alujassicḧa.
ANA FRUTCHIZ MUNTI

18 Jakatazüqui wenzlaka Jerusalénwatja quejpcan cḧjeri eecskatchicḧa. 19 Jicz latuquiz
higo munti cherchicḧa. Jalla nii muntiquin macjatchicḧa, fruta apakzc̈u lujlzjapa. Pero
fruta ana wajtchicḧa, cḧjañchiz alajatacḧa. Jalla nizẗiquiztan Jesusaqui nii muntiquiz
cjichicḧa:

—Jazic anam iya fruta pookñi cjequicḧa.
Jalla nii orapacha nii muntiqui kjonchicḧa. 20 Jalla nizẗa munti kjonñi cherzc̈u,

tjaajinta zöñinacaqui ispantichicḧa, nizäza Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan nii higo munti ratulla kjonya?
21 Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Weraral ancḧucaquiz cjiwcḧa. Ancḧucqui Yoozquin tjapa kuztancḧuccḧalaj niiqui,

nizäza ana payznakñi kuzzizcḧuccḧalaj niiqui, tii irata zakaz paasacḧa. Nizäza juc'ant
pajk milajru paasacḧa. Tii curumi mantasacḧa, tuz̈ cjican: “Tekzẗan oka. Pajk kotquin
tjojtsna”. Jalla nuz̈ mantizc̈u nizẗa zakaz okasacḧa. 22 Nizäza ancḧucqui cḧjulumi tjapa
kuztan Yoozquiztan mayacḧaja, jalla niit jama ancḧucaquiz tjaataz̈ cjequicḧa.

¿JEC JESUSIZ̈QUIZ MANTICHI?
23 Jerusalén irantizc̈u Jesusaqui wilta timpluquin luzzicḧa. Jalla nicju tjaajnan, timplu

jilirinacami wajtchiz jilirinacami niizq̈uiz macjatzq̈uichicḧa. Nekztan pewczicḧa, tuz̈
cjican:

—¿Jec am mantichi tii paazjapajo? ¿Jec jilirit am utchi jilirizẗakaz cjisjapajo?
24 Jesusaqui ninaczq̈uiz tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejrzal ancḧucaquiz tsjii pewcznacḧa. Ancḧucqui wejtquiz kjaaznaquiz̈ niiqui,

wejrzakal ancḧucaquiz maznacḧa, jec wejr mantichi, nii. 25 Wejtquiz kjaaznalla. ¿Ject
Juan mantizq̈uichi bautisjapaya? ¿Yoozkaya, zöñinaca, ja'?

Jalla nekztanaqui ninacpora parlatcḧa, tuz̈ cjican:
—¿Jaknuzüm cjeequi? Ucḧumz̈ “Yoozqui Juan mantichicḧa” cjicanz̈ kjaaznaquiz̈

niiqui, jalla tiicni ucḧumnacaquiz kjaaznacḧan, cjican: “Nizẗiquiztan ¿kjazẗiquiztanz̈
ancḧucqui ana nii criichincḧucta?” 26 Nizäza ucḧumz̈ “Zoñiqui Juan mantichicḧa”
cjicanz̈ kjaaznaquiz̈ niiqui, zöñinacaqui ucḧumnacaquiz ¿kjaz̈ cjiquejo? —Jalla nuz̈
parlatcḧa. Z̈oñinacaqui Juanz̈ puntu cjiñicḧa, Yooz parti parliñi profetacḧa niiqui. Jalla
nizẗiquiztan ninacaqui zöñinaca eksicḧa, “Ucḧum conacḧani”, cjican.

27 Jalla nuz̈ parlizc̈u ninacaqui Jesusizq̈uiz cjichicḧa:
—Ana zizucḧa wejrnacqui.
Jalla nizẗa kjaaztiquiztan Jesusaqui cjichicḧa:
—Wejrmi ana zakal ancḧucaquiz maznacḧa, jec wejr mantichi tii paazjapa.
PUCULTAN MAJCHWICH QUINTU

28Wiruñaqui Jesusaqui tsjii puntu chiichicḧa, tuz̈ cjican:
—Tii puntu tantiya. Tsjii zöñiqui pucultan majchwichtacḧa. Tsjiizq̈uiz cjichicḧa:

“Wejt maati, tonjiqui uwas frut ajzñi oka”. 29 Nii mantita maatiqui tuz̈ kjaazicḧa:
“Anacḧa”. Jalla niiz ̈ wiruñalla niiz ̈ kuz campiichicḧa. Nekztan uwas frut langzñi
ojkchicḧa. 30 Nizäza nii ejpqui tsjii maati cheri ojkchicḧa. Niizẗan zalzc̈u, nizẗazakaz
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uwas frut ajzñi mantichicḧa. Jalla niiqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican: “Tata, okasacḧa”.
Ultimquiziqui nuz̈ cjiscuqui ana ojkchicḧa. 31 Nii pucultanquiztan ¿jakzilta maatit niiz ̈
ejpz̈ mantitacama paachiya?

Ninacaqui kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Primiru mantitaz,̈ jalla niicḧa.
Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Weraral ancḧucaquiz cjiwcḧa. Impuesto cobriñinacami, nizäza ujchiz

maatakanacami arajpach Yooz wajtquiz ancḧucz̈ tuqui luzaquicḧa. 32 Juan Bautistaqui
tjaajñi tjonchicḧa, jaknuzẗ ancḧucalaqui kamzẗazl̈aja, jalla nii tjaajinchicḧa. Pero
ancḧucqui niiz ̈ tjaajinta ana criichincḧuccḧa. Impuesto cobriñinacazti nizäza ujchiz
maatakanacazti niiz ̈ tjaajinta criichicḧa. Jalla nii cherchincḧucḧa ancḧucqui. Jalla
nizẗanaca cherzc̈umi, ancḧucqui ana Yoozquin cjisjapa kuz campiichincḧuccḧa.
Ancḧuccḧa niiz ̈ taku ana criichincḧucqui.

ANAWAL PIYUNANACZ̈ QUINTU
33 ‛Jalla tii quintu zakaz nonzn̈a. Tsjii yokchiz patrunaqui uwas zkala cḧjacchicḧa.

Nekztan uwas zkal muytata pirka pirkichicḧa. Nizäza tsjii maz ojt paachicḧa, uwas kjaz
spjijtzjapa. Nizäza tsjii campanturiz ̈ cherchi kjuychicḧa, nii zkala itzjapa.

‛Nekztan nii patrunaqui zkal yoka alquilchicḧa piyunanaczq̈uiz. Nekztan jicz
ojkchicḧa. 34 Zkala ajz timpu irantizc̈an, patrunaqui tsjii kjaz̈ piyuna cuchanzq̈uichicḧa,
niiz ̈ parti zkala ricujajo. 35 Pero nii zkala alquilñi zöñinacazti nii cuchanzq̈uita piyu-
nanaca tanchicḧa. Tsjiiqui kitzẗacḧa. Tsjiiqui contacḧa. Tsjiiqui maztan cḧajctacḧa.
36Nekztanaqui patrunaqui wilta piyunanaca cuchanzq̈uichicḧa, primirquiztan juc'anti.
Pero nii zkala alquilñi zöñinacazti nizẗapacha ana wali paachizakazza. 37Ultimquiziqui
patrunaqui niiz ̈ persun majch cuchanzq̈uichicḧa, tuz̈ tantiican: “Wejt ultim maa-
tiqui rispitzïnaa” cjican. 38 Niiz ̈ majch cherzc̈u, nii alquilñi zöñinacaqui ninacpora
palt'ichicḧa, tuz̈ cjican: “Jalla tiikat liwj tii irinsa tanznacḧani. Jalla nizẗiquiztan z-̈conla,
ucḧumnacaltajapa tii yok irinsa cjeyajo”. 39 Jalla nekztanaqui nii zöñinacaqui majch
tanchicḧa; nekztan yokquiztan jwescu conchicḧa.

40 Jalla nekztanaqui Jesusaqui pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Jalla nii patrunpacha tjonzc̈u, ¿cḧjulukat nii alquilñi zöñinaczẗajapa paacḧani?
41 Z̈oñinacaqui kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Nii ana wal zöñinacaqui contaz̈ cjequicḧa, ana importayzc̈u. Nekztan nii zkal yoka

yekja piyunanaczq̈uiz alquilaquicḧa, zkala ajz timpu niiz ̈ parti zkala ricujzc̈u niizq̈uiz
tjaata cjisjapa.

42Nekztan Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:

“Kjuy pirkiñinacaqui tsjii maz tjojtchicḧa. Nii tjojta mazqui isquinquiz cjissicḧa. Juc'ant
chekan mazqui cjissicḧa. Yoozqui nuz̈ utchicḧa. Ucḧumqui jalla nii cherzc̈u
ispantichicḧa”.

Jalla nuz̈ cjicḧa cjijrta Yooz takuqui. Ancḧucqui nii Yooz taku liichincḧuccḧa, ¿ana
jaa? 43 Ancḧucaquiz chiizïnucḧa, ancḧucqui nii ana wal alquilñi zöñinacazẗakazza.
Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui Yooz kjuychiz famillquiztan chjatkattaz̈ cjequicḧa. Yekja
zöñinacaqui Yooz famillquiz luzaquicḧa. Yooz kuzcama kamñi zöñinacaqui luzaquicḧa.
44Nonzn̈a. Maz puntuquiztan zakal chiyucḧa. Jakziltat nii maz cjen ujquiz tjojtsnacḧaja,
jalla niiqui pirasuzẗakaz t'okuntaz̈ cjequicḧa. Nizäza jakziltiz ̈ juntuñ nii mazqui tjojt-
snaquiz̈ niiqui, pulpuzẗakaz t'okuntaz̈ cjequicḧa. Nii zöñinacaqui k'ala akzẗaz ̈ cjequicḧa.

45 Jalla nii Jesusiz ̈ chiita takunaca nonzc̈u, timplu jilirinacami, fariseo parti jilirinacami
tantiichicḧa, ninacz̈ puntu chiiñi, nii. 46 Jalla nuz̈ tantiizc̈u, Jesusa tanz pecatcḧa. Pero
ana atchicḧa, parti zöñinaca ekscu. Parti zöñinacaqui Jesusiz ̈ puntu tantiyatcḧa, Yooz
taku parliñi profetacḧa, nii.
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22
YOOZ KJUYCHIZ FAMILIA

1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui wilta tjaajinchizakazza. Jalla tuz̈ cjican quint'ichicḧa:
2 —Arajpach Yooz kjuychiz familiaqui jalla tuzücḧa. Tsjii chawjc jiliriqui niiz ̈ ma-

jchtajapa zalz pjijsta paachicḧa. 3 Niiz ̈ piyunanaca cuchanchicḧa, invitta zöñinaca
kjawzñi. Nii kjawzẗa zöñinacaqui ana tjonz pecchicḧa. 4Nekztanaqui yekja piyunanaca
cuchanchizakazza, tuz̈ cjican: “Invitta zöñinaczq̈uinmazca, ‘Chjeri lujlz tjacztacḧa. Wejt
wacanaca conkatchincḧa, nizäza cjew animalanacami. Tjappacha listucḧa, jaziqui pjijs-
tiquin tjonla’ ”. 5 Jalla nuz̈ chiyanami nii invitta zöñinacaqui ana cazquichicḧa. Tsjiiqui
zkal yoka ojkchicḧa. Tsjiiqui tuyzẗan ojkchicḧa. 6 Parti invitta zöñinacaqui kjawzñi
cuchanta piyunanaca tanzicḧa. Nekztan kitchicḧa, conañcama. 7 Jalla nekztanaqui nii
chawc jiliriqui ninacz̈ quintra zäwjzicḧa. Nekztan zultatunaca cuchanzq̈uichicḧa, nii
piyuna conñinaca conzc̈ajo. Nizäza, ninacz̈ watja ujzc̈ajo. 8 Jalla nizẗa paazc̈u chawc
jiliriqui piyunanaczq̈uiz cjichicḧa: “Tjappacha zalz pjijstac listucḧa. Nii primir invitta
zöñinacaqui ana tjonzwaquizicḧa. 9 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui pajk calliranz̈ojklayzc̈a.
Jecnaczẗanami zalacḧaja, jalla ninaczq̈uiz tjonajum cjequicḧa tii zalz pjijstiquin”. 10 Jalla
nekztanaqui piyunanacaqui call kjutñi ulanchicḧa, nizäza tjapa niiz ̈ zaltanaca kjuyquiz
ajcskatzq̈uichicḧa, zuma zöñimi, ana zuma zöñimi. Jalla nekztanaqui pjijsta paaz
kjuyaqui chjijpsi cjissicḧa.

11 ‛Jalla nekztanaqui chawjc jiliriqui luzquichicḧa invitta zöñinaca cherzñi. Tsjii
zëjlñi zöñi naychicḧa, ana pjijsta paaz zquiti cutchi zëlatcḧa. 12 Jalla nuz̈ nayzc̈u nii
chawjc jiliriqui niizq̈uin paljaychicḧa tuz̈ cjican: “Jila, ¿kjazẗiquiztan amqui ana pjijsta
paaz zquiti cujtchi luzquichamtajo?” Nii zöñiqui ch'uj quirchicḧa. 13 Nekztanaqui
chawjc jiliriqui pjijsta atintiñi zöñinaczq̈uiz mantichicḧa, tuz̈ cjican: “Kjojchanacami
kjaranacami cḧejlzïna. Zawnc zumchiquiz tjojta, jalla nicju kaala, nizäza niiz ̈ izk̈e kjojla”.

14 Jesusaqui cjichizakazza:
—Kjawzẗa zöñinacaqui tamacḧa. Illzta zöñinacaqui kolucullacḧa.
IMPUESTO PACZ PUNTU

15 Jalla nekztanaqui fariseo zöñinacaqui ojkchicḧa. Ninacaqui acuerduquiz kazzicḧa,
Jesusiz ̈ quintra tsjii ujchiz cjiskatzjapa. Jaknuzümi Jesusa tsjii ana wali chiikataquicḧa;
jalla nii ujchiz cjiskatz pecatcḧa. 16 Jalla nekztan ninacz̈ partiquiztan yekjap zöñinaca
cuchanzq̈uichicḧa, Herodes parti zöñinaczẗanpacha. Jalla nii cuchanta zöñinacaqui
Jesusizq̈uiz cjichicḧa:

—Maestro, wejrnac zizucḧa, amqui werarapan chiicḧa, nizäza Yooz kamañ puntuquiz-
tan weraram tjaajiñamcḧa, kjazẗami zöñiqui chiicḧani, nizäza kjazẗa zöñimi zëlacḧani.
17 Jaziqui amqui tii tantiizïnalla. ¿Roman chawc jilirzq̈uin impuesto pacz wali cjesaya?
uz̈ ¿anaz̈ wali cjesaj? Jalla nii ziz pecucḧa.

18 Pero Jesusaqui ninacz̈ ana zuma pinsita intinzuna zizzicḧa. Jalla nizẗiquiztan
ninaczq̈uiz kjaazicḧa tuz̈ cjican:

—Ana zum kuzziznaca, ¿kjazẗiquiztan ancḧucqui wejt quintra uj jwes pecjo?
19 Impuesto pacz paaz tjeezna.

Jalla nekztan tsjii denario cjita paaz zjijcchicḧa. 20 Jalla nii paaz cherzc̈u, Jesusaqui
ninaczq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—Tii paazquiz ¿jecz̈ yujctaya? Nizäza tii cjijrta tjuu, ¿jecz̈ tjuutaya?
21Nii quintranacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Roman chawc jilirzẗacḧa.
Jesusaqui nekztan cjichicḧa:
—Roman chawc jilirzẗaqui jalla nii jilirzq̈uin tjaasa. Nizäza cḧjulut Yooztaqui

Yoozquinpan tjaasa.
22 Jalla nuz̈nonzc̈u, nii quintranacaqui ispantichicḧa. Nekztan Jesusizq̈uiztan zarakzc̈u

ojkchicḧa.
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JACATATZ PUNTU
23 Jalla nii noojpacha yekjap saduceo parti zöñinacaqui Jesusa cheri ojkchicḧa.

Saduceo parti zöñinacaqui ana criiñitacḧa, ticziquiztan jacatatz, nii. Jalla nuz̈ cjenami
Jesusizq̈uiz pewczicḧa. Tii quintu quint'ican, pewczicḧa, tuz̈ cjican:

24 —Maestro, Moisesaqui ucḧumnacalta cjijrtkalcḧa, tuz̈ cjican: “Tsjii zöñi ticznasaz̈
niiqui, niiz ̈ tjun ana ocjalchiz cjesaz̈ niiqui, nekztan nii ticzi zöñz̈ jilaqui naa zëwatan
zalz waquizicḧa, nii ticzi jilz ̈ cuntiquiztan ocjala paazjapa”. 25 Jaziqui wejrnacporquiz
pakallak jilazullca zëlatcḧa. Jilir jilaqui zalsicḧa. Nekztan ticzicḧa ana ocjalchiz. Jalla
nekztan jilirz ̈ jar jilaqui naa zëwatan zalsizakazza. 26 Nii jilaqui ticzizakazza ana zinta
ocjala eczc̈u. Nekztan yekja taypir jilzẗan nizẗazakaz watchicḧa. Nizäza tjappach
nii pakallak jilazullquizq̈uiz nizẗa watchicḧa. 27 Tjapa nii pakallak jilazullcaz̈ ticztan,
naa zëwqui ticzinzakazza. 28 Jaziqui ticziquiztan jacatatzc̈u, naa zëwqui ¿jakziltiz ̈ tjun
cjequejo? Tjappacha naatancama zalzitacḧa.

29 Jesusaqui ninaczq̈uiz tuz̈ kjaazicḧa:
—Ancḧucqui tsjii kjutñi kiwkchincḧuccḧa. Ancḧucqui Yooz takumi ana zuma zizza.

Nizäza Yooz azimi ana pajcḧa. 30 Ticzi zöñinacaz̈ jacatattanaqui zalzqui ana zëlaquicḧa.
Z̈oñinacami zöñz̈ maatinacami ana zalznaquicḧa. Nii timpuquiz zöñinacaqui arajpach
Yooz anjilanacazẗakaz cjequicḧa. 31 Pero nii ticziquiztan jacatatz puntu, ¿Yooz tawkquiz
ana tuz̈ liichincḧucjo? Tii puntuquiztan Yoozpachaz̈ chiichiqui. Jalla tuz̈ cjican Yoozqui
cjichicḧa: 32 “Wejrqui Abrahamz̈ Yoozza, nizäza Isaacz̈ Yoozza, nizäza Jacobz̈ Yoozza”.
Anacḧa ticzi zöñz̈ Yoozqui. Antiz zëjtñi zöñz̈ Yoozza.

33 Jalla nuz̈ chiita nonzc̈u, nekz zëjlñi zöñinacaqui Jesusiz ̈ chiitiquiztan ispantichicḧa.
JUC'ANT CHEKAN MANTITAQUI

34 Jalla nuz̈ chiizc̈u Jesusaqui saduceo parti zöñinaca ch'uju paachicḧa. Jalla nuz̈ ch'uj
paatiquiztan fariseo parti zöñinacaquiwilta ajczicḧa. 35Tsjii liimaestruqui nizäza fariseo
partinaczq̈uiztan uj jwesjapa yanz pecatcḧa. Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:

36—Maestro, ucḧum liiquiztanaqui ¿cḧjul mantitat juc'ant chekanaya?
37Nekztan Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Tii mantitacḧa juc'ant chekanaqui. “Ancḧuca Yooz Ejp Jilirzq̈uiz sirwa, tjapa

kuztanami, tjapa animuzẗanami, tjapa pinsamintuzẗanami”. 38 Parti mantitanacquiztan
cjenaqui jalla niicḧa chekanaqui. 39 Niiz ̈ jaru tii mantitaqui zëjlcḧa. “Jaknuzüm
persunpachquiz okzñamzl̈aja, jalla nizẗa okzñi kuzziz cjistancḧa zöñinaczq̈uizimi, liiji-
tum mazizẗakaz”. 40 Jalla nii pizc mantitanacacḧa chekanaqui. Nizäza tjapa Moisés
tjaata liimi, nizäza tjapa profetanacaz̈ tjaajintanacami nii pizc mantitanacz̈ partiquiztan
chiicḧa.

CRISTUZ̈ PUNTU
41 Fariseo zöñinacaz̈ ajczi zëlan, Jesusaqui ninaczq̈uiz pewczicḧa tuz̈ cjican:
—Ancḧucqui Cristumz̈ puntuquiztan tantiya. ¿Cristuqui jecz̈ majch niiqui?
42Nekztanaqui ninacaqui Jesusizq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Davidz̈ majchmajtquiztan tjonñicḧa niiqui.
43 Jalla nuz̈ kjaaztiquiztan Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—David jiliriqui Cristuz̈ puntuquiztan chiican, “Chawc Jiliri” cjichicḧa. Jalla nuz̈

chiizc̈u, Yooz Espíritu Santuz̈ chiikatchiqui.
44Davidaz̈ cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:

“Yooz Jiliriqui wejt chawjc Jilirzq̈uiz cjichicḧa: ‘Wejrqui am kjojch koztan am quintri
zöñinaca tjeczkatacḧa. Nii oracama wejt zëw latuquiz julzna’.”

45 Jaziqui Davidaqui “chawjc Jiliri” cjichicḧa Cristuz̈ puntuquiztan. Jalla nizẗiquiztan
¿jaknuzẗ nii chawjc Jiliri Davidz̈ majchqui cjesajo? —Jalla nuz̈ pewczicḧa Jesusaqui.

46Anaz̈ jecmi kjaazñi atchicḧa, ana zinta takumi. Jalla nuzq̈uiztanpacha ana cḧjulumi
pewczñi atchizakazza iya. Jalla nii orquiztanpacha pecunz eksipancḧa nii quintra
zöñinacaqui.
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ANA ZUM TJAAJIÑINACZ̈ PUNTU
1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nekz zëjlñi zöñinaczq̈uizimi niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz-

imi tuz̈ cjichicḧa:
2 —Lii tjaajiñi maestrunacami nizäza fariseo zöñinacami persun puntuquiztan tuz̈

tantiicḧa, tjaajinz puestuquiz uchtacḧa Moisés liiquiztan punta punta tjaajinzjapa, nii.
Jalla nuz̈ tantiicḧa persun amtiquiziqui. 3Ancḧucqui ninacaz̈ tjaajintacama oka. Nizäza
ninacaz̈ chiitacama paa. Pero ninacz̈ kamz jaru, ana kama. Ninacaqui tjaajincḧa,
pero persun tjaajinta jaru ana ojkcḧa, ana cumplicḧa. 4 Ninacaqui walja mantitanaca
paacḧa, walja kuzizẗakaz zöñinaczq̈uiz jepcḧa. Tjapa ninacz̈ mantitanacaqui anapan
atchucacḧa. Jalla nuz̈cjenami tjapamantitanaca zöñinaczq̈uiziqui tirapanz̈ ijsijcḧa. Pero
ninacapacha anaz̈ cḧjulquizimi yanapcḧa nii cumplisjapa. 5 Ninacaqui cḧjulu paatami
paacḧa, zöñinacakaz cherajo. Yujc ayquizimi kjarquizimi cjijrta Yooz taku jweranchiz̈
ojklaycḧa, nizäza parti zöñinaczq̈uiztan juc'anti lajch chjajlchiz zquiti cujtchiz ̈ojklaycḧa.
Jalla nizẗaz ̈ ojklayz̈ juztazza. 6 Pjijstiquiz cjen tucquin panz̈ julz peccḧa. Nizäza
ajcz kjuyquiz cjen tucquin panz̈ julz peccḧa honorchiz cjisjapa. 7 Ninacaqui zöñinacz̈
taypiquiz cjen rispitzẗan tsaanta cjis peccḧa, nizäza “Maestro” cjita cjis peccḧa.

8 ‛Ancḧucqui anacḧa zöñinaczq̈uiz “maestro” cjita cjis peczqui. Tjapa ancḧucqui
jilazullquicḧuccḧa. Tsjii Maestruchizcḧuckazza. Cristucḧa nii Maestruqui. 9 Nizäza
ancḧucqui tii muntuquiz kamcan anaz̈ jeczq̈uizimi “ejp” cjican chiiz waquizicḧa.
Tsjii Ejpchizcḧuckazza. Arajpach Yooz Ejpcḧa niiqui. 10 Nizäza ancḧucqui anacḧa
zöñinaczq̈uiz “jiliri” cjita cjis peczqui. Tsjii jilirchizcḧuccḧa. Cristucḧa niiqui.
11 Ancḧucquiztan jequit jilirizẗakaz cjis peccḧaja, jalla niiqui piyunazẗakaz cjis waquiz-
icḧa parti zöñinaczq̈uiziqui. 12 Jequit persun honora waytiz peccḧaja, ultimquiziqui
ana honorchiz cjequicḧa. Nizäza jequit humilde kuzzizlaja, jalla niiqui ultimquiziqui
honorchiz cjequicḧa.

13 ‛Lii tjaajiñi maestrunaca, nizäza fariseo parti zöñinaca, ana zuma kuzziz zöñi-
naccḧuccḧa. Ancḧucqui anawalipanz̈ cjisnaquicḧa. Z̈oñinaca atajiñcḧuccḧa, arajpach
Yooz wajtchiz ana luzajo. Ancḧucpachaz̈ ana luzza, nizäza pecchi cjenami parti
zöñinaczq̈uizimi ana luzkatiñcḧuccḧa.

14 Lii tjaajiñi maestrunaca, nizäza fariseo zöñinaca, ana zuma kuzziz zöñinaccḧuc-
cḧa. Ancḧucqui anawalipanz̈ cjisnaquicḧa. Z̈ew maatakanaczq̈uiztan kjuy cusasanaca
kjañiñcḧuccḧa. Jalla nuz̈ paazc̈umi nii maataka incallzjapa azk̈a azk̈a Yoozquin may-
tazöka payiñcḧuccḧa ninaczẗajapazẗakaz. Jalla nuz̈ paatiquiztan ancḧucqui juc'anti
castictaz̈ cjequicḧa.

15 ‛Lii tjaajiñi maestrunaca, fariseo zöñinaca, ana zum kuzziz zöñinaccḧuccḧa. Jaziqui
ancḧucqui anawalipanz̈ cjisnaquicḧa. Ancḧucqui jaknuzümi ancḧuca cuzturumpi jaru
zöñinaca ojkkatzkaz peccḧa. Jalla nuz̈ojkkatzc̈uqui ancḧucqui nii zöñinaca ancḧucaquiz-
tan pizc wilta wilta juc'anti anawaliz ̈ cjiskatcḧa, infiernuquin casticta cjisjapa.

16 ‛Ancḧucqui anawalipanz̈ cjisnaquicḧa, zur zöñizẗakaz irpiñinaca. Ancḧucqui
cjiñcḧuccḧa: “Jakziltat timplu tistiwcchiz juramintu paaquiz̈ niiqui, jalla nii juram-
intuqui anaz̈walcḧa. Pero jakziltat timplu kor paaz tistiwcchiz juramintu paaquiz̈niiqui,
jalla nii juramintuqui walcḧa”. 17 Zumzu zur zöñinaca. ¿Jakziltat juc'ant chekanaqui,
timpluquin zëjlñi korinacakaya, uz̈ timplupanej? Timpluz̈ cjen nii korinacaqui walcḧa.
18 Nizäza ancḧucqui cjiñcḧuczakazza: “Jakziltat timplu altar tistiwcchiz juramintu
paaquiz̈ niiqui, jalla nii juramintuqui anaz̈walcḧa. Pero jakziltat altarquin uchta ofrenda
tistiwcchiz juramintu paaquiz̈ niiqui jalla nii juramintuqui walcḧa”. 19 Zumzu zur
zöñinaca. ¿Jakziltat juc'ant chekanaqui, ofrendakaya, uz̈ altarapanej? Altaraz̈ cjen
nii ofrendaqui walcḧa. 20 Jakziltat altar tistiwcchiz juramintu paaquiz̈ niiqui, nizäza
tjapa nii altar juntuñ zëjlñinaca tistiwcchiz juramintu paacḧa. 21Nizäza jakziltat timplu
tistiwcchiz juramintu paaquiz̈ niiqui, nizäza timpluz̈ Yooz tistiwcchiz juramintu paacḧa.
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22 Nizäza jakziltat arajpach tistiwcchiz juramintu paaquiz̈ niiqui, nizäza arajpach Yooz
tistiwcchiz juramintu paacḧa. Yoozqui arajpachquin zëjlcḧa, nizäza arajpachquiztan
manticḧa.

23 ‛Lii tjaajiñi maestrunaca, nizäza fariseo zöñinaca, ana zum kuzziz zöñinaccḧuccḧa.
Ancḧucqui anawalipanz̈ cjisnaquicḧa. Ancḧucqui diezmos tjaayiñcḧuccḧa mentquiz-
tan, anizquiztan, cominquiztan. Jalla nii kolta plantanacquiztan ancḧucqui diezmos
tjaayiñcḧuccḧa. Pero ancḧucqui liiz ̈ chekan mantitanac jaru ana kamiñcḧuccḧa. Yooz
kuz jaru ana kamiñcḧuccḧa, nizäza ana okzñi kuzzizcḧuccḧa; nizäza ana Yoozquin
kuzzizcḧuccḧa. Jalla nizẗa chekan lii jaru ana kamiñcḧuccḧa. Jalla nizẗa jaru kamz
waquizicḧa, diezmos tjaacanami. 24 Ancḧucqui zur irpiñinaca. Tizẗa irata paayiñcḧuc-
cḧa. Tsjii zöñiqui kolta zmoyalla culchicḧa ana lujlzjapa. Jalla nuz̈ cjenami pajk ana wali
animala ana culzc̈u lujlchicḧa. Jalla nizẗa irata paayiñcḧuccḧa.

25 ‛Liy tjaajiñi maestrunaca, nizäza fariseo zöñinaca, ana zum kuzziz zöñinaccḧuccḧa.
Anawalipanz̈ cjisnaquicḧa ancḧucqui. Wazumi chuwami zawnctanaqui ajuntaz̈ cjesacḧa.
Jalla nuz̈ cjenami kjuyltan cjujchiz ̈ cjesacḧa. Jalla nizẗaz ̈ ancḧucqui. Zawncta curpuqui
walikaz cherchercḧa. Ancḧuca kuzquizzti cjujchinacazẗakaz zëjlcḧa. Tjañi zaazmi
anawali paazmi jalla nizẗa kuzzizcḧuccḧa ancḧucqui. 26Zur fariseo zöñinaca, primiruqui
zuma kuzziz cjisna ajunta chuwazẗakaz; nekztanaqui zuma zöñiz ̈ tsijtchizakaz cjequicḧa.

27 ‛Lii tjaajiñi maestrunaca, nizäza fariseo zöñinaca, ana zum kuzziz zöñinaccḧuccḧa.
Anawalipanz̈ cjisnaquicḧa ancḧucqui. Chiw ljoczẗan tjarta sipulturuzẗakazza ancḧucqui.
Ancḧuca tsitiqui walikazza. Ancḧuca kuzzti ana walipancḧa. Sipultura ticzi zöñinacz̈
tsjijnaczẗan chjijpsi, nizẗa ana walicḧa. 28 Jalla nizẗaz ̈ ancḧucqui. Z̈oñinacaqui ancḧuc
zuma zöñizẗakaz naycḧa. Pero ancḧuca persun kuzquizzti juc'ant anawalinaca zëjlcḧa.

29 ‛Lii tjaajiñi maestrunaca, nizäza fariseo zöñinaca, ana zum zöñinaccḧuccḧa.
Anawalipanz̈ cjisnaquicḧa. Ancḧucqui profetanacz̈ sipulturunaca azquichiñcḧuccḧa,
nizäza Yooz kuzcama kamñita zöñinacz̈ monumentunaca c'achjalla cjiskatiñcḧuccḧa.
30 Nizäza nii zuma zöñinacz̈ puntuquiztan tuz̈ cjiñcḧuccḧa: “Ucḧum tuquita atchi
ejpnacaqui anawali kamchicḧa. Wejrnacqui nii tuqui timpuquiz kamtasaz̈ niiqui, anaz̈
profetanaca conzjapa yanaptasacḧa”. 31 Jalla nuz̈ chiican, ancḧucpacha chiicḧa, profeta
conñi zöñinacz̈ majchmaaticḧuccḧa, nii. 32 Jaknuzẗ ancḧuca tuquita atchi ejpnacaqui
anawali paatcḧaja, jalla nizẗazakaz payiñcḧuccḧa.

33 ‛Zkorazẗakaz zöñinaca. Zkorazẗa sarchiz zöñinaca. Ancḧucqui anapanz̈ wira
atipasacḧa infiernuquin casticzquiztanaqui. Castictapanz̈ cjequicḧa. 34 Ancḧuc juc'ant
casticta cjisjapa, ancḧucaquiz cuchanzc̈acḧa profetanaca, nizäza Yooz puntu zuma
zizñinaca, nizäza Yooz puntu tjaajinñinaca. Jalla nii zöñinaca cuchanzq̈uichiz ̈ cjen,
ancḧuczti tsjii yekjanaca conaquicḧa, yekjanaca cruzquiz ch'awcznaquicḧa, yekjanaca
ajcz kjuyquizpacha wjajtaquicḧa. Nizäza yekjanaca wajtquiztan watja tanzjapa apz-
naquicḧa. 35 Jalla nuz̈ paatiquiztan ancḧuca ujnacquiztanami nizäza ancḧuca tuquita
atchi ejpnacz̈ ujnacquiztanami caztictaz̈ cjequicḧa. Ancḧuca atchi ejpnacaqui zuma zöñi
conchicḧa, Abelquiztanpacha asta Berequías majch Zacarías, jalla niicama. Zacariasqui
timpluquizpacha contatacḧa, altar zc̈ati. 36 Ancḧucaquiz weraral cjiwcha. Tjapa nii uj
paatanacquiztan casticta cjequicḧa tii timpuquiz kamñi zöñinacaqui.

JERUSALEN WAJTCHIZ Z̈OÑINACZ̈ PUNTU
37 Nekztan Jesusaqui chiichicḧa, tuz̈ cjican: Jerusalén wajtchiz zöñinaca, Jerusalén

wajtchiz zöñinaca. Profetanaca coniñcḧuccḧa. Nizäza Yooz cuchanzq̈uita profetanaca
maztan cḧaciñcḧuccḧa. Kjaz̈ wilta wejrqui tii zöñinaca juntis pecchincḧa, cwitisjapa.
Jaknuzẗ wallpiqui kjar koztan ozmachanaca cwiticḧaja, jalla nizẗa irata tii zöñinaca
cwitis pecchincḧa. Tii zöñinacazti wira ana nuz̈ cwitiskatz pecchicḧa. 38 Tii taku
nonzn̈a. Ancḧuca kjuyanacaqui jaytitaz̈cjequicḧa. 39Ancḧucaquiz cjiwcḧa. Tsjii noojiqui
ancḧucqui wejt puntuquiztan chiyaquicḧa, tuz̈ cjican: “Yooz Jilirz ̈ tjuuquiz tjonñi, amqui
honorchiz cjila”. Jalla nii noojcama ancḧucqui ana wejr wilta cheraquicḧa.
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JUDIO TIMPLU PUNTU
1Nekztanaqui Jesusaqui timpluquiztan ulanchicḧa. Nekztan niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui

niizq̈uin macjatzc̈u, tuz̈ cjichicḧa:
—Cherzna. Ancha c'achjacḧa tii timplu kjuyanacaqui.
2 Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Tjapa tii timplu kjuyanaca zumpacha cherzna. Ancḧucaquiz weraral cjiwcḧa.

Tsjii noojiqui tii kjuyanacaqui k'ala pajltaz̈ cjequicḧa. Ana zinta tii maznaca pirkita
zëlaquicḧa.

TII MUNTU TUCUZINZ PUNTU
3 Nekztan ninacaqui Olivos cjita curullquin ojkchicḧa. Nicju Jesusaz̈ julzi zëlan,

tjaajinta zöñinacaqui niizq̈uiz jamazit tuz̈ cjichicḧa:
—Maznalla. ¿Cḧjulorat nii amiz̈ chiita wataqui? Nizäza am tjonz siñala, ¿jakziltat

cjeequiya? Nizäza tii muntu tucuzinz siñala, ¿jakziltat cjeequiya?
4Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Ancḧucz̈ cwitaza, ana jecmi ancḧucaquiz incallskata. 5 Muzpa zöñinacaqui wejt

tjuuzẗan tjonaquicḧa, “Wejrtcḧa Cristutqui” cjican. Jalla nuz̈ chiizc̈u tama zöñinaca
incalltaz̈ cjequicḧa. 6 Nizäza ancḧucqui quira zëjlz ̈ quintunaca zizaquicḧa; nizäza yekja
quira quintunaca arawasaquicḧa. Jalla nuz̈ cjenami anaz̈ tsuca. Nuz̈ watstancḧa.
Imazicḧa tii muntu tucuzinzqui. 7 Nacionpora talznaquicḧa; nizäza quira paaquicḧa.
Nizäza mach'a zëlaquicḧa, nizäza conanaca ojklayaquicḧa, nizäza walja yoka chekjincan
terremotoz̈ wataquicḧa, wacchi yokaran. 8 Tjapa tii wattanaqui juc'anti t'akjiziz
zëlaquicḧa.

9 ‛Jalla nekztanaqui ancḧucqui jilirinaczq̈uiz intirjitaz ̈ cjequicḧa sufriskatzjapa. Nizäza
contaz̈ cjequicḧa ancḧucqui. Nizäza ancḧucaz̈ wejtquiz criichiz ̈ cjen, tjapa ana cri-
ichi zöñinacaqui ancḧuca quintraz̈ cjequicḧa. 10 Jalla nuz̈ watan, muzpa Yoozquin
criichi zöñinacaqui quejpsnaquicḧa. Yoozquin criichi zöñinacz̈ quintra cjisnaquicḧa,
jilirinaczq̈uin intirjizcama. Criichi zöñinaczq̈uiz ancha chjaawjkataquicḧa nii quejpsñi-
nacaqui. 11Muzpa toscara chiiñinaca ojklayaquicḧa, tuz̈ cjican: “Yooziz ̈ tjaata takucḧa
tiiqui”. Nii toscar takunaczẗan muzpa zöñinaczq̈uiz incallaquicḧa. 12 Anawalinacaz̈
miraquicḧa. Z̈oñinacpora ana zuma munasaquicḧa. 13 Jakziltat wejt tjonzcama tjurt'iñi
kuzziz zëlacḧaja, jalla niiqui ultimquiziqui liwriitaz̈ cjequicḧa. 14 Yooziz ̈ liwriita zöñi-
nacacḧa Yooz kjuychiz familiaqui. Jalla nii zuma taku tjapa kjutñi tii muntuquiz parlitaz̈
cjequicḧa, tjapa zöñinaca zizajo. Jalla nii wattanaqui tii muntuqui tucuzinznaquicḧa.

15 ‛Tii zakal cjiwcḧa. Tii puntuquiztan Daniel cjita profetaqui cjijrchicḧa: “Tsjii noo-
jiqui tsjii juc'ant ana wali akñi zöñi parizaquicḧa. Yooz chekan kjuyquinkaz luzaquicḧa”.
(Tii taku liiñiqui intintaza.) 16 Jalla nuz̈ cherzc̈u Judea yokquin zëjlñi zöñinacaqui
curunaczq̈uin atipz waquizicḧa. 17 Nizäza nuz̈ cherzc̈u kjuy juntuñ zëjlñi zöñinacaqui
chjujzc̈u ana kjuya luzla, cusasanaca chjitzjapa. 18Nizäza pampiquin zëjlñi zöñinacaqui
persun zquiti apti ana quejpzq̈uila. 19Nii tjuñquiziqui ic maatakanacami k'azllu wawchiz
maatakanacami ancha t'akjiri zëlaquicḧa. 20 Yoozquincḧa mayiza ancḧucqui, anaj zac
timpuquin nizẗanacawatsjapa, nizäza anaj jeejz tjuñquiz nizẗanaca watsjapa. 21Tii sufris
timpu juc'anti sufris cjequicḧa yekja sufrisnacquiztanami. Yooz tii muntu paatiquiztan
jecchuc anapancḧa tizẗa sufrisnacaqui watchiqui. Nizäza tekzẗan najwcchuc anaz̈
iya juc'anti sufrisqui cjequicḧa. 22 Yoozqui anaz̈ tii sufrisnaca tucuskatasaz̈ niiqui,
tjapa zëjlñi zöñinacaqui ticznasacḧa. Yoozqui niiz ̈ illzẗa zöñinacz̈ laycu nii sufrisnaca
tucuskataquicḧa.

23 ‛Nizäza yekjap zöñinacaqui ancḧucaquiz chiyasacḧa, tuz̈ cjican: “Tekzicḧa
Cristuqui”. Yekjapac chiyasacḧa, “Nii nacjucḧa Cristuqui” cjican. Jalla nuz̈ chiyanami
anapancḧa nii taku criyaquicḧa ancḧucqui. 24 Incallñi zöñinacaz̈ tjonaquicḧa. Yek-
japaqui “Cristutcḧa wejrqui” cjequicḧa. Yekjapaqui “Yooziz ̈ tjaata taku mazniñtcḧa
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wejrqui” cjequicḧa. Ninacaqui walja ispantichuca milajrunacaz̈ paaquicḧa, incallzjapa.
Tjapa zöñinacaz̈ incallz pecaquicḧa, asta Yooziz ̈ illzta zöñinacami. 25 Ima tizẗanacaz̈ tjo-
nan wejrqui ancḧucaquiz ultim weraral maznucḧa, ana incallta cjisjapa. 26 Z̈oñinacaqui
“Ch'ekti yokquin cherzq̈uilalla, nicjucḧa Cristuqui” cjequicḧa. Jalla nii quintu nonzc̈u,
anapanz̈okaquicḧa. Nizäza “Tii kjuyquizza Cristuqui” cjequicḧa. Jalla nii quintu nonzc̈u,
anapan criyaquicḧa.

JESUCRISTUQUI WILTA TJONAQUICḦA
27 ‛Ancḧucaquiz cjiwcḧa. Jalla tizẗal irata tjonacḧa wejrqui. Wejrqui tsewctan

cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Jaknuzẗ lliwjlliwjñi tuwantan tajachuc lliwjcḧaja, jalla nuz̈
tjonacḧa. 28 Jakziquin zerwi zëjlcḧaja, jalla nekzi zkaranacaz̈ ajcznaquicḧa.

29 ‛Nekztanaqui tii sufris timpu wattan, tjuñiqui zumaquicḧa; kataquicḧa, ana iya
kjanaquicḧa. Jiizmi nizäzakaz ana iya kjanaquicḧa. Warawaranacami pachquiztan
tjojtsnaquicḧa. Nizäza tseecu azziz zëjlñinacaqui chjekinskattaz̈ cjequicḧa. 30 Jalla
nekztanaqui arajpachquin wejt siñalaqui parisaquicḧa. Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita
Yooz Z̈oñtcḧa. Jalla nuz̈ wejt siñala cherzc̈u tjapa ana criichi zöñinacaqui kaaquicḧa.
Ninacaqui wejt tjonz cheraquicḧa. Wejrqui tsjir taypiquiz tjonacḧa walja aztan, nizäza
Yooz Epiz ̈ aziz ̈ tjeezc̈an. 31 Nizäza wejt anjilanaca cuchanzc̈acḧa weriz ̈ illzta zöñinaca
juntjapzjapa, trompeta tjawzc̈u. Illztanacaqui tjapa tii muntuquiztanpacha juntaptaz̈
cjequicḧa.

32 ‛Ancḧucqui higuera munti puntuquiztan zizza, jalla tuz.̈ Higuera muntiqui
ch'ojñantiz kallantaquiz ̈niiqui, waj kutunz timpuz̈kallantaquicḧa. Jalla nii zizza ancḧuc-
qui. 33 Jalla nizẗa irataz̈ tjapa weriz ̈ chiita wattan, tii muntuqui waj tucuzinznaquicḧa.
Jalla nuz̈ ancḧucaquiz zizkatz pecucḧa. Jaknuzẗ tsjii zöñiqui kjuy zana zc̈atzïncḧaja,
luzjapa, jalla nizẗa irataz̈ zc̈atzinchicḧa tii muntu tucuzinzqui. 34 Ancḧucaquiz weraral
cjiwcḧa. Ima tii timpuquiz kamñi zöñinacaz̈ ticznan, tjapa weriz ̈ chiitanaca wataquicḧa.
35 Arajpachami tii yok muntumi liwj tucuzaquicḧa. Wejt takunacazti wiraz̈ ana tucuza-
quicḧa.

36 ‛Pero wejt tjonz tjuñimi, wejt tjonz orami anaz̈ jecmi zizasacḧa, anaz̈ arajpach Yooz
anjilanacami, anaz̈ Yooz Majchmi. Yooz Ejp alajakaz zizza.

37 ‛Jaknuzẗ Noez̈ timpu watcḧaja, jalla nuz̈wataquicḧa wejt tjonz tjuñquiziqui. 38Noez̈
timpuquiz ima tii muntu kjaztan tuzkatta cjen, zöñinacaqui tuz̈ kamñitacḧa, lujlcan,
liccan, zalzcan, zalzjapa majtnaca tjaacan. Jalla nuz̈ kamñitacḧa Noez̈ warcuquiz luz
tjuñicama. 39Kjaz juyzu tjonzcama zöñinacaqui ana cḧjul tantiyassi zëjlchicḧa. Nekztan
kjaz tjontiquiztan tjappacha zöñinacaqui kjazquiz kuzta ticzicḧa. Jalla nizẗa irataz̈
wataquicḧa wejt tjonz̈ tjuñquiziqui. 40 Jalla nii noojiqui pucultan zöñiqui pampiquin
cjecḧani. Tsjiiqui arajpach kjutñi waytizc̈u chjitzẗaz ̈ cjequicḧa. Tsjiiqui ectaz̈ cjequicḧa.
41 Nizäzakaz pucultan maatakanacaqui jawuncan zëlacḧani. Tsjaaqui arajpach kjutñi
waytizc̈u chjitzẗaz ̈ cjequicḧa. Tsjaaqui ectaz̈ cjequicḧa.

42 ‛Jalla nizẗiquiztan ancḧucquiwalja naynay zëlaquicḧa. Cḧjuloratwejr, amYooz Jiliri,
tjonacḧaja, jalla nii ora ana zizzuca. 43 Ancḧucqui tii zizza. Kjuychiz zöñiqui tjañi tjonz
ora ziztasaz̈ niiqui, walja naynay zëjltasacḧa, niiz ̈ kjuya ana tjañiz ̈ luzta cjisjapa. 44 Jalla
nizẗa irataz̈ancḧuqui naynay zëlaquicḧa. Tiripintit, ana pinsita orquiz tjonacḧa. Wejrqui
tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa.

PIZC PUNTA PIYUNANACA
45 Tsjii kjuychiz zöñiqui piyunanaczq̈uiz kjuya tjiisicḧa, cwitisjapa, nizäza lujlz ora

cḧjeri tjaazjapa. ¿Jakzilta piyunat zuma cumpliñi, nizäza zuma cwitiñiya? Nii tan-
tiya. 46 Jalla tizẗaz ̈ piyunanacaqui. Kjuychiz zöñiz ̈ irantizc̈an tsjii piyunaqui cwitican
zëjlchicḧa, jaknuzẗ cumpjiitazl̈aja, jalla nuz̈ cumplican zëjlchicḧa. Jalla niicḧa zuma
piyunaqui. Nizäza nii piyunaqui cuntintuz̈ cjequicḧa. 47 Ancḧucaquiz weraral cjiwcḧa.
Nii kjuychiz zöñiqui tjapa niiz ̈ cusasanaca cumpjiyaquicḧa nii zuma piyunz̈ kjarquiz.
48Nii kjuy cumpjiita piyunaqui ana zuma cjecḧaj niiqui, pinsasacḧa jalla tuz:̈ “Aaaa, wejt
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patrunaqui ana uri tjonasaka”, cjican cjequicḧa. 49 Jalla nekztan parti piyunanaczq̈uiz
wjajtasacḧa. Nizäza ana zum zöñinaczẗan cumpant'asacḧa, lujlcanami liccanami. 50 Jalla
nuz̈ kaman, nii kjuychiz patrunaqui tiripintitz ̈ tjonaquicḧa, tsjii ana zizta orquiz. 51 Jalla
nekztanaqui nii ana zum piyunaqui zuma castictaz̈ cjequicḧa. Nizäza nii ana zuma
piyunaqui chjatkattaz̈ cjequicḧa. Nizäza infiernuquin zëjlcan, kaaquicḧa, nizäza izk̈e
kjojaquicḧa.

25
TUNCA TURTAKANACZ̈ QUINTU

1 ‛Tii zakal chiyucḧa. Arajpach Yooz mantis puntuqui jalla tuzücḧa. Tunca tur-
takanacaqui micha tanzc̈u tsjii zalzñi tjowzq̈uin ojkchicḧa. 2 Pjijskaltanaqui ima ojkcan
ana zuma tantiichicḧa. Tsjii pjijskaltanaqui zuma listu tjaczitacḧa. 3 Nii pjijskaltan
ana zuma tantiitazzi turtakanacazti michaka chjitchicḧa, ana iya parafina chjitchicḧa,
tsjiizẗan camzjapaqui. 4 Nii pjijskaltan zuma listu ojkchinacaqui wilta camzjapami
parafina chjitchicḧa. 5 Nii zalzñi tjowaqui ana uri tjonchicḧa. Jalla nizẗiquiztan tjaji
tjonkatchicḧa tjappacha. Nizäza tjajchicḧa. 6 Jalla nekztanaqui chica arama kjawñi jora
nonzicḧa, tuz̈ cjican: “Cherzna. Zalzñi tjowa tjonzc̈a. Ulanzc̈a nizäza risiwzc̈a”. 7 Tjapa
nii turtakanacaqui zäazicḧa, nizäza micha teezjapa tjaczicḧa. 8 Niiz ̈ upaquiztanalla
nii pjijskaltan ana zuma tantiyazzi turtakanacaqui tsjii pjijskaltan turtakanaczq̈uiz
cjichicḧa, “Parafina tojnalla, wejtnaca parafina upzicḧa. Nizäza wejtnaca micha tjessa”.
9 Pero nii walja tantiitazzi turtakanacaqui tuz̈ kjaazicḧa: “Ana atchuca. Wejtnacaltami
ancḧucaltami anaz̈ wacasacḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucaz̈ oka, jakziquin parafina tuy-
cḧaja, jalla nicju. Ancḧucaltajapa kjayzc̈a”. 10Nii pjijskaltan turtakanacaz̈ parafina kjayi
ojktan, zalzñi tjowaqui irantizq̈uichicḧa. Nekztan nii tantitazzi turtakanacaqui zalzñi
tjowzẗan kjuyquiz luzzicḧa, zalz pjijsta paazjapa. Jalla nekztanaqui kjuya chawczicḧa.
11 Wiruñaqui nii kjayi ojkchi turtakanacaqui quejpzq̈uichicḧa, tuz̈ cjican: “Wejt Jiliri,
Wejt Jiliri, cjetznalla, cjetznalla”. 12 Pero niiqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican: “Ancḧuc anal
pajucḧa”.

13 Jalla nizẗiquiztan Jesusaqui ninaczq̈uiz chiizïnchicḧa tuz̈ cjican:
—Anchucqui walja zuma listu tjacziz ̈ cjequicḧa. Wejt tjonz tjuñi orami ana zizza.
TJAATA PAAZNACA QUINTU

14 ‛Arajpach Yooz kamañaqui jalla tuzücḧa. Tsjii zöñiqui jiczquin ojkz cjen, niiz ̈
piyunanaca kjawzicḧa. Piyunanaczq̈uiz paaz tjiizicḧa.

15 ‛Tsjii tsjiizq̈uiz pjijska warank paaznaca tjaachicḧa. Tsjiizq̈uiz paa warank paaznaca
tjaachicḧa. Tsjiizq̈uizqui tsjii warank paaznaca tjaachicḧa. Zapa maynizq̈uiz ninacz̈
negocio paaz atñi jama tjaachicḧa. Jalla nekztanaqui ojkchicḧa. 16 Nii tsjii pjijska
warank paaznaca tanzñi piyunaqui paaztan negocio paachicḧa. Jalla nuz̈ paazc̈u tsjii
pjijska warank paaznaczẗan canchicḧa. 17Nizäzakaz nii tsjii paa warank paaznaca tanzñi
piyunaqui paaztan negocio paachicḧa. Jalla nuz̈ paazc̈u tsjii paa warank paaznaczẗan
canchizakazza. 18Nii tsjii warankalla paaznaca tanzñi piyunazti patrunz̈ paaz chjojzicḧa.
Yokquiz ojt jwetzc̈u, jalla nekz chjojzicḧa.

19 ‛Azk̈tan niiz ̈ wiruñ nii paaz kajzñ̈i patrunaqui quejpzq̈uichicḧa. Jalla nekztanaqui
piyunanaczq̈uiztan kaja cobrichicḧa. 20 Primiruqui nii tsjii pjijska warank paaznaca
tanzñiqui tjonchicḧa. Jalla niiqui patrunzq̈uiz paaznaca intirjichicḧa, tuz̈ cjican: “Wejt
Jiliri, wejtquiz pjijska warank paaznaca tjaachamcḧa. Nii paaztan trabajzc̈u, iya
pjijsk warank paaztan canchincḧa. Jalla tiicḧa amiz̈ tjaatami nizäza weriz ̈ cantami”.
21 Patrunaqui niizq̈uiz cjichicḧa: “Walikazza. Amqui ancha zuma piyunamcḧa. Zuma
trabajchamcḧa. Zkoluc paaz zuma trabajtiquiztan, jaziqui juc'anti paaznaca amquiz
cumpjiyacḧa”. Nizäza cjichicḧa: “Luzca. Wejttan chica chjipzna. Cuntintum cjee”.
22 Jalla niiz ̈ wiruñ nii tsjii paa warank paaznaca tanzñi piyunaqui tjonchicḧa, tuz̈ cjican:
“Wejt Jiliri. Wejtquiz paa warank paaznaca tjaachamcḧa. Iya tsjii paa warank paaztan
canchincḧa. Jalla tiicḧa amiz̈ tjaatami nizäza weriz ̈ cantami”. 23Niiz ̈ patrunaqui niizq̈uin
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cjichicḧa: “Walikazza. Amqui ancha zuma piyunamcḧa. Zuma trabajchamcḧa. Zkoluc
paaz zuma trabajtiquiztan, jaziqui juc'anti paaznaca amquiz cumpjiyacḧa”. Nizäza
cjichicḧa: “Luzca. Wejttan chica chjipzna. Cuntintum cjee”. 24 Pero nekztan nii tsjii
warank paaznaca tanzñi piyunaqui tjonchicḧa. Niiqui patrunzq̈uiz cjichicḧa: “Wejt
Jiliri. Amqui c'ar patrunamcḧa. Jalla nii zizzatucḧa. Amqui ana cḧjulumi paazc̈umi
canñamcḧa. Nizäza ana cḧjaczc̈umi, ajzñamcḧa. 25 Jalla nizẗiquiztan ekzincḧa, nizäza
ojkzc̈u am paaznaca yokquiz chjojchincḧa. Pero tekziz ̈ am paazqui”. 26 Patrunaqui nii
piyunzq̈uiz tuz̈ kjaazicḧa: “Ana zum piyuna. Jayri piyuna. Wejrqui ana cḧjaczc̈u ajzñin-
pancḧa, nizäza ana cḧjulumi paazc̈u caniñpancḧa. Jalla nizẗapanim zizla amqui. 27 Jalla
nizẗiquiztan wejt paaz bancuquiz mekaz uchanchucataz,̈ jalla. Jalla nuz̈ paatasaz̈ niiqui,
wejrqui quejpzc̈u bancuquiztan paaz majchtanpacha ricujtasacḧa”. 28 Jalla nekztanaqui
nii patrunaqui nekzi zëjlñi zöñinaczq̈uiz cjichicḧa: “Tii piyunzq̈uiztan nii warank
paaznaca kjaña. Nii tunca warank paaznacchiz piyunzq̈uiz tjaa. 29 Jakziltat zëlinchizl̈aja,
jalla niizq̈uiz iya tjaataz̈ cjequicḧa, jilacama. Nizäza jakziltat zkoluc zëlinchizl̈aja, nizäza
ana zuma trabajchizl̈aja, jalla niizq̈uiztan tjappacha kjañtaz̈ cjequicḧa. 30 Tii ana zum
piyuna chjatkata, zawncta zumchiquin. Jalla nicju kaaquicḧa, nizäza izk̈e kjojaquicḧa”.

Z̈OÑINACA PJALZ̈TAZ̈ CJEQUICḦA
31 ‛Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Tsjii noojiquiwejrquiwilta tjonacḧa,

wejt azi tjeezc̈an. Rey cjita Jiliri cjeecḧa. Tjapawejt anjilanaczẗanpacha tjonacḧa. Poder-
chiz tjonacḧa zöñinaca pjalzjapa. Tsjan chekan juez Jiliritcḧa wejrqui. 32Wejt yujcquin
tjapa tii muntuquiz kamñi zöñinaca juntjaptaz̈ cjequicḧa. Jalla nekztanaqui wejrqui
ninaca pjalznacḧa, jaknuzẗ tsjii awatiriqui uuza yekja nizäza cabra yekja pjalznacḧaja,
jalla nuz.̈ 33 Pjalzc̈u uuzanacaqui zëw latuquiz cjequicḧa, cabranacazti zkar latuquiz
cjequicḧa. 34Wejrtcḧa chekan juez jiliritqui. Nekztanaqui wejt zëw latu pjalzẗanaczq̈uiz
tuz̈ cjeecḧa: “Wejt Epiz ̈ k'aachita zöñinaca, pichalla ancḧucalta tjaczta kamaña tanz-
japa. Tii muntu paata ora, niwjctanpacha ancḧucalta nii kamaña tjacztacḧa, Yooztan
kamzjapa, nii kjuychiz familia cjisjapa”. 35Nizäza cjeecḧa, “Ancḧucqui zumanaca paach-
incḧuccḧa. Weriz ̈ cḧjeri eecsiz ̈ cjen, ancḧucqui wejtquiz cḧjeri tjaachincḧuccḧa. Nizäza
weriz ̈ kjaz pecan, ancḧucqui wejtquiz kjaz onanchincḧuccḧa. Nizäza yekja yokquin
ojklayan, ancḧucqui wejtquiz tjajz kjuyquiz kjawzincḧuccḧa. 36Weriz̈ ana zquitchiz cjen
ancḧucqui zquiti onanchincḧuccḧa. Nizäza laaquichi cjen, wejtquin tjonzincḧuccḧa.
Nizäza carsilquiz chajwcta cjen, ancḧucqui wejtquin cherzñi tjonchincḧuccḧa”. 37 Jalla
nekztanaqui zuma kamañchiz zöñinacqui wejtquin cjequicḧa: “Wejt Jiliri, ¿cḧjulora am
cḧjeri eecsi cherchintaya? Nizäza cḧjeri lujlzjapa, ¿cḧjulora onanchintaya? ¿Cḧjulora
am kjaz pecan, onanchintaya? 38 ¿Cḧjulora am yekja yokquin ojklayan tjajz kjuyquiz
kjawzintaya? ¿Cḧjulora am ana zquitchiz cjen, zquiti onanchintaya? 39Nizäza ¿cḧjulora
am laaquichi cjen, tjonzintaya? ¿Cḧjulora am carsilquiz cjen, amquin tjonzintaya?”
40 Jalla nekztanaqui zuma kamañchiz zöñinaczq̈uiz kjaaznacḧa, tuz̈ cjican: “Anchucaquiz
weraral cjiwcḧa. Wejrtcḧa chekan juez Jiliritqui. Cḧjulora wejt jilanaczq̈uiz yanapcḧaja,
humilde jilanacaz̈ cjenami, jalla niiqui wejtquiztakaz yanapchincḧuccḧa”. Nuz̈ chiyacḧa
pjalz tjuñquiz.

41 Jalla nekztanaqui wejrqui, chawc juez Jiliri cjican, nii zkar latu pjalzẗanaczq̈uiz
cjeecḧa: “Ancḧucqui, Yoozqui ancḧuca quintracḧa. Jaziqui wejtquiztanz̈ infiernuquin
oka. Diabluzẗami niiz ̈ anjilanaczẗami tjacztacḧa nii infiernuqui. Ancḧucqui zakaz nii
infiernuquin wiñaya sufraquicḧa. 42 Weriz̈ cḧjeriz ̈ eecsiz ̈ cjen, ancḧucqui ana wejtquiz
cḧjeri onanchincḧuccḧa. Weriz ̈ kjaz pecan, ancḧucqui ana wejtquiz kjaz onanchincḧuc-
cḧa. 43 Weriz̈ yekja yokquin ojklayan, ana tjajz kjuyquiz kjawzincḧuccḧa. Weriz ̈ ana
zquitchiz cjen, ana zquiti onanchincḧuccḧa. Weriz ̈ laa cjen, nizäza carsilquiz cjen,
ancḧucqui ana wejr cherzñi tjonzincḧuccḧa”. 44 Jalla nekztanaqui ninacaqui cjequicḧa:
“Wejt Jiliri, ¿cḧjulora am cḧjeri eecsi cjen, kjaz pecchi cjenami, yekja yokquin ojklaychi
cjen, ana zquitchiz cjen, laa cjen, carsilquiz chawcta cjen, jalla cḧjulora am nizẗa
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cherchintaya? Nizẗa chertucḧaja, yanaptasacḧa”. 45 Jalla nektanaquiwejrqui, chawc juez
Jiliri cjican, ninaczq̈uiz kjaaznacḧa, tuz̈ cjican: “Anchucaquiz weraral cjiwcḧa. Cḧjulora
wejt jilanaczq̈uiz humilde cjenami ana yanapchizl̈aja, wejtquiztakaz ana yanapchincḧuc-
cḧa”. 46 Jalla nekztanaqui nii ana zuma kamañchiz zöñinacaqui infiernuquin cuchantaz̈
cjequicḧa, wiñaya casticta cjisjapa. Nii zuma kamañchiz zöñinacazti Yooztan chica
wiñaya kamzjapa okaquicḧa.

26
JESUSA TANZ TANTIITA

1Tjappacha nii chiitanaca zërzc̈u, Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:
2—Ancḧucqui zizza, pucmajcḧa pascua pjijstaqui. Jalla nii pjijsta ora wejrqui intirjital

cjeecḧa cruzquiz ch'awcta cjisjapa. —Jalla nuz̈ cjichicḧa Jesusaqui.
3 Jalla nii oraqui timplu jilirinacami, liy tjaajiñi maestrunacami judío wajtchiz jiliri-

nacami ajczicḧa, Caifás jilirz ̈ kjuy patiuquiz. Caifás cjitaqui timplu jilirinaczq̈uiztan
chawc jiliritacḧa. 4 Jalla nicju ninacaqui palt'ichicḧa, nizäza kazzicḧa mañzẗan Jesusa
tanzjapa. Jalla nuz̈ tanzc̈u, Jesusa conzjapa kazzicḧa. 5Nuz̈ kazcu tuz̈ cjichicḧa:

—Pjijsta paan Jesusa tanz anaz̈ cjichuca. Z̈oñinacaqui aptjapznasacḧa.
JESUSIZ̈ ACHQUIZ ASIITI ALZTA

6 Jesusaqui Betania wajtquiz zëlatcḧa, Simonz̈ kjuyquiz. Niiz ̈ tuquiqui Simonaqui
janchi mojkchi laatacḧa. 7 Jalla nekz zëlan, tsjaa maatak zönqui Jesusizq̈uiz mac-
jatzq̈uichincḧa. Naaqui tsjii putilla chjitchincḧa. Nii putillquiz cuza mazk'a ulurchiz
asiiti zëlatcḧa, ancha jilawalurchiz. Nii putilltacḧa zumaalabastro cjitamaztanpaataqui.
Jesusa mizquiz zëlan naa maatak zönqui niiz ̈ achquiz zuma asiiti alzïnchincḧa. 8 Niiz ̈
tjaajintanacaqui nii cherzc̈u, zäwjzicḧa, naa zöña quintra. Jalla nekztan tuz̈ cjichicḧa:

—¿Kjazẗiquiztan tii walurchiz asiiti pertejo? 9 Jalla tiiqui antis tuychucatacḧa walja
jiluñ, nizäza pori zöñinaczq̈uiz yanapzjapa.

10 Jesusaqui nii chiiñi nonzc̈u tjaajintanaczq̈uiz ujzicḧa:
—¿Kjazẗiquiztan taa zönatan chjijcjisejo? Anacḧa taa zön kjaz̈ cjisqui. Jalla tuz̈ taa

zöñaz̈ paataqui wejtquiztan walikazza. 11 Porinaczq̈uiz yanapz pecaquiz̈ niiqui, pori-
nacaqui ancḧucatan panz̈ zëlaquicḧa. Wejrzti ancḧucatan ana zëjlztanpancḧa. 12 Jalla
taamaatak zöñqui wejtquiz tii zuma ulurchiz asiiti alzïnzc̈u, wejt curpu tjaczincḧa, tjatta
cjisjapa. 13 Ancḧucaquiz weraral cjiwcḧa. Jakziquinami tii muntuquiziqui liwriiñi Yooz
taku parlita cjecḧaja, jalla nizẗazakaz taa maatak zönaz̈ paataqui parlita zakaz cjequicḧa,
jalla naaquiztan cjuñta cjisjapa.

JUDASQUI JESUS TARAZUNAQUICḦA
14 Tuncapan illzta zöñinaczq̈uiztan tsjiiqui Judas Iscariote cjitatacḧa. Jalla niiqui

ojkchicḧa timplu jilirinaczẗan parli. 15 Jalla nuz̈ parlican cjichicḧa:
—Ancḧucaquiz Jesusal intirjasaz̈ niiqui, ancḧucqui ¿kjaz̈ paaz pacas?
Jalla nii orapacha quinsa tunc paaznaca Judasquiz pacchicḧa. 16 Jalla nuzq̈uiz Judasqui

cḧjulorat Jesusa tankatchuca cjecḧaja, jalla nii ora walja kjurchicḧa.
SANTA CENA PAACHICḦA

17 Jalla nekztanaqui ana liwaturzẗan t'anta lujlz pjijzta, jalla nii pjijztaz̈primir tjuñquiz
tjaajinta zöñinacaqui Jesusizq̈uin macjatzc̈u tuz̈ pewczicḧa:

—¿Jakziquin wejrnacqui tjaczñi ojkz pecya, pascu cḧjeri lujlzjapaya?
18 Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Watja oka. Tsjii zöñzẗan zalaquicḧa. Niizq̈uiz ̈ cjee, “Maestruqui z-̈cjicḧa. ‘Wejt ticz

ora wajillacḧa. Am kjuyquiz pascua pjijztal paacḧa wejt tjaajinta zöñinaczẗan’ ”.
19 Nekztanaqui Jesusaz̈ mantitacama ojkchicḧa. Nii tokinzt'ita kjuyquiz pascu cḧjeri

tjaczicḧa.
20 Weenjapa cjistan Jesusaqui nii kjuyquiz zëjlcan mizquiz julzicḧa niiz ̈ tuncapan

tjaajinta zöñinaczẗan. 21 Jalla nuz̈ cḧjeri lujlcan, ninaczq̈uiz cjichicḧa:
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—Ancḧucaquiz weraral cjiwcḧa. Tsjii tsjii ancḧucqui wejt quintra paaquicḧa, nizäza

tarazunaquicḧa.
22 Jalla nuz̈ chiitiquiztan tjaajinta zöñinacaqui walja llaquita cjissicḧa. Jalla nekztan

ninacaqui tsjiiza tsjiiza pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, ¿wejr cjesajo?
23Nekztanaqui Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Anziqui wejttan chicaz̈ tii chuwquiztan lujlcḧa nii tarazunñi zöñiqui. 24 Wejrqui

tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Jaknuzẗ cjijrta Yooz takuqui cjicḧaja, jalla niicama
okacḧa. Nii tarazunñi zöñiqui anaj maa pjuchquiztan nastcḧaja, waliz ̈ cjitasacḧa
niizẗaqui. Wejr tarazuntiquiztan wali chawc ujchiz cjequicḧa.

25 Jalla nekztanaqui Judasqui, nii tarazunñi zöñiqui, tuz̈ cjichicḧa:
—Maestro, ¿wejr cjesajo?
Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Jesalla, amchiya.
26 Jalla nuz̈ pascua cḧjeri lujlcan Jesusaqui niiz ̈ persun kjarzẗan t'anta tanzicḧa.

Nekztan Yooz Ejpzq̈uin gracias cjican tjaazc̈u, t'anta kjolzicḧa. Jalla nuz̈ kjolzc̈u, niiz ̈
tjaajinta zöñinaczq̈uiz tjaachicḧa, tuz̈ cjican:

—Lujlzna. Jalla tiicḧa wejt curpu cuntaqui.
27 Jalla nekztan persun kjarzẗan tsjii wazu tanzicḧa. Yooz Epzq̈uin gracias cjican

tjaachizakazza. Nekztan tjaajinta zöñinaczq̈uin cḧjalzc̈u zapa mayni licchicḧa. Jalla nuz̈
cḧjalzc̈u, tuz̈ cjichicḧa:

—Tii wazquiztan tjapa ancḧucqui liczna. 28 Wejt ljocquiztanz̈ cjicḧa tiiqui. Wejt
ljoczẗan tsjii ew acta tjulzẗaz ̈ cjequicḧa. Wacchi zöñinacz̈ laycu wejt ljocqui tjawktaz̈
cjequicḧa ninacz̈ uj pertunta cjisjapa. 29 Wejr cjiwcḧa. Uwas kjaz ana iya licacḧa,
cḧjulorcama wejt Yooz Ejp tjapa mantacḧaja, jalla nekztan ancḧucatan wilta uwas kjaz
licacḧa.

TJAAJINTA Z̈OÑINACAQUI WICHANZNAQUICḦA
30 Nekztan Yooz wirzu itzcu, Olivos cjita curulla ojkchicḧa. 31 Jalla nekztanaqui

Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:
—Jalla tii weenqui tantal cjeecḧa. Nekztan tjapa ancḧucqui ana wejtquin kuzziz

tucaquicḧa. Jalla nuzpan cjijrta Yooz takuqui cjicḧa: “Uuza awatiri contanaqui
uuzanacaqui wichanznaquicḧa”. 32Wejr jacatatzc̈uqui ancḧuca tuqui okayacḧa Galilea
cjita yoka.

33Nekztanaqui Pedruqui cjichicḧa:
—Tjappacha ana amquin kuzziz tucacḧani. Wejrzti ana wira nizẗa cjesacḧa.
34 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Amquiz weraral cjiwcḧa. Jalla tii weenpacha cḧjep wilta amqui ana wejr pajñi

chiican k'otaquicḧa, ima wallpaz̈ kjawan.
35Nekztan Pedruqui Jesusizq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrqui amtan chicami waztal ticznasacḧa. Anapan amquiztan k'otasacḧa.
Nizäza tjapa nii tjaajintanacaqui tsjiika chiichicḧa.
JESUSAQUI GETSEMANI CJITA YOKQUINCḦA

36 Jalla nekztan Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaczẗan Getsemaní cjita yoka irantichicḧa. Jalla
niwjc irantizc̈u, ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Tekz julzna ancḧucqui. Wejrqui nii nawcju Yooz Ejpzẗan parli okacḧa.
37 Jalla nekztan Pedruzẗan nizäza Zebedeoz̈ pucultan majchnaczẗan chjitchicḧa.

Nekztanaqui Jesusaqui kuzquiz walja llaquisatcḧa, nizäza anchaz̈ llactazatcḧa. 38 Jalla
nizẗiquiztan Jesusaqui nii cḧjepultan chjichta tjaajintanaczq̈uiziqui cjichicḧa:

—Wejt kuzqui ancha llaquissa, ticzmayacḧa. Ancḧucqui tekzi zëla. Wilaquicḧa, anacḧa
tjajaquicḧa.
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39 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tsjii koluc nawjcchuc ojkchicḧa. Yokquizkaz tuzi t'okzc̈u

Yoozquin mayizichicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Yooz Ejp. Tii juc'ant sufris timpu anal watz pecucḧa. Tii sufrisquiztan

liwriichucazl̈aj niiqui, amqui wejr liwriyalla. Pero anal wejt kuzcama cjis pecucḧa. Antiz
jaknuzẗ am kuz amticḧaja, am munañpakaj cjila.

40 Jalla nekztanaqui tjaajintanaczq̈uin quejpzq̈uichicḧa. Tjajchi zalchicḧa. Jaziqui
Jesusaqui Pedruzq̈uiz cjichicḧa:

—¿Ancḧucqui anapanz wejttan tsjii orami wilasi atya? 41 Tjaji watzi zëla, nizäza
wilazaquicḧa. Yoozquin mayizaquicḧa, ana ujquiz tjojtsjapa. Chekapan, ancḧuca kuzqui
wilasacḧa. Pero ancḧuca curpuzti anaz̈ awantasacḧa.

42Nekztan Jesusaqui wilta Yooztan parli ojkchicḧa. Tuz̈ cjican, mayizichicḧa:
—Wejt Yooz Ejp, tii sufrisquiztan ana liwriita cjichucazl̈aj niiqui, am kuz munañpaj

cjila.
43 Nekztan wilta tjaajintanaczq̈uin quejpzc̈u tjajchi zalchicḧa. Ancha tjaji tjonatcḧa.

44 Cḧjepquiziqui wilta ninaczq̈uiztan ojkchicḧa, Yooz Ejpzq̈uin parli. Primiru jaknuzẗ
parlicḧaja, jalla nuz̈ zakaz parlichicḧa. 45 Jalla nekztanaqui tjaajintanaczq̈uin que-
jpchicḧa. Ninaczq̈uin paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Jaziqui tjajchincḧuccḧa ancḧucqui, nizäza jeejzincḧuccḧa. Nuzükazza. Wejrqui
ujchiz zöñinacz̈ kjarquiz intirjital cjeecḧa. Anz nii ora irjatzq̈uicḧa. 46 Z̈aazna. Ojkla.
Wejr tankatñi zöñiqui nii najwcz̈ tjoncḧa.

JESUSA PRESO CHJICHTA
47 Jesusa nuz̈ chiyan, Judasqui irantizq̈uichicḧa. Niitacḧa Jesusiz ̈ tuncapan illzta

zöñinaczq̈uiztanqui. Judastan tama zöñinacaqui tjonchicḧa pajk cuchillunacchiz, nizäza
wjajtz carotinacchiz. Timplu jilirinacami wajt jilirinacami ninaca cuchanzq̈uichicḧa.
48 Tarazunñi Judasqui niiz ̈ tuquilla nii zöñinaczẗan kazzitacḧa, tuz̈ cjican:

—Wejrqui nii zöñzq̈uiz chjulznacḧa. Jalla niiz ̈cjequicḧa nii zöñiqui. Jalla nekztan zuma
tanzc̈u chjichaquicḧa.

49 Jalla nuz̈ kazcu Judasqui Jesusizq̈uiz macjatchicḧa, tuz̈ cjican:
—Tjaajiñi Maestru, ¿walikazkay?
Jalla nuz̈ tsaanzc̈u, chjulzicḧa. 50 Jesusaqui niizq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Jila, ¿cḧjulquin am tjonjo?
Jalla nekztanaqui zöñinacaqui zc̈atzïnzq̈uichicḧa, nizäza preso chjichi tanchicḧa.
51 Jalla nuz̈ paan, tsjii tsjii Jesusiz ̈ tjaajinta zöñiqui pajk cuchillu joozc̈u, quintri zöñz̈

cjuñi cḧjajtzïnchicḧa. Nii cjuñi chjajtzïnta zöñiqui timplu jilirz ̈ piyunatacḧa. 52 Jalla
nekztan Jesusaqui tuz̈ cjichicḧa:

—Am pajk cuchillu cḧjojzna, nii cuchill cḧjojzquiz. Jakziltat pajk cuchillu joojoocḧaja,
jalla ninacaqui pajk cuchillzẗan conta zakaz cjequicḧa. 53 Wejt Yooz Ejpzq̈uiztan
mayasacḧa, wejtquiz yanapzjapa. Jalla nuz̈ maytiquiztan wejt Yooz Ejpqui anzpachaz̈
wacchi anjilanaca cuchanzc̈asacḧa, tuncapan walja tama ejércitonacacama. ¿Nii ana
zizya? 54 Pero jalla nizẗa anal mayacḧa. Jalla tizẗa watstancḧa, jaknuzẗ cjijrta Yooz taku
chiicḧaja, jalla nii cumplistancḧa.

55 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nii tjonchi zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:
—Ancḧucqui pajk cuchillunaczẗan wjajtz carotinaczẗan wejr tani tjonchincḧuccḧa,

wejr tjañi cjes, nizẗazẗakaz. ¿Kjazẗiquiztan nizẗa tjonchincḧuctajo? Zapurupan ancḧu-
catan zëjlchincḧa, timpluquiz tjaajincan. Jalla nii oranacaqui anaz̈wejr tanchincḧuccḧa.
56Tjapa tii watñinacaqui jaknuzẗ tuquita profetanacaz̈ cjijrtcḧaja, jalla niit jama cumplis-
tancḧa.

Jalla nekztanaqui tjapa Jesusiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui tsucaña wichanzicḧa. Jesusa
zinalla ecchicḧa.

CHAWC JILIRINACZ̈ YUJCQUIN CHJICHTA
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57 Jalla nii Jesusa tanñi zöñinacaqui Caifás cjita jilirzq̈uin chjitchicḧa. Caifasqui timplu
jilirinacz̈ chawc jiliritacḧa. Caifás kjuyquin liy tjaajiñi maestrunacami wajt jilirinacami
ajczitacḧa. 58 Pedruqui nii chawc jilirz ̈ kjuy patiucama apzicḧa azq̈uiztanalla. Nii
patiuquin luzcu, julzi zëlatcḧa wijilñi policianaczẗan. Jaknuzẗ Jesusa watcḧaja, jalla nii
cherzjapa zëlatcḧa.

59 Timplu jilirinacami, wajt jilirinacami, tjapa mantiñi jilirinacami Jesusiz ̈ quintra uj
jwes pecatcḧa, toscaraz̈ cjenaqui, conkatzjapa. 60 Wacchi zöñinacami toscar tawkzẗan
prisintizq̈uichicḧa Jesusiz ̈ quintra uj tjojtunzjapa. Pero ana cḧjul uj jwesi atchicḧa.
Ultimquiziqui pucultan toscar tisticunacaqui apantizq̈uichicḧa, 61 tuz̈ cjican:

—Tii zöñiqui cjiñicḧa, “Yooz timplu t'ezinzü, cḧjep majquiz wiltal tsijtsnasacḧa”.
62 Jalla nekztanaqui timplu chawc jiliriqui tsijtsicḧa. Jesusizq̈uiz cjichicḧa:
¿Kjazẗiquiztan am ana kjaazjo? ¿Kjaz̈ cjican tii zöñinacaqui am quintra chiijo?
63 Jalla nuz̈ chiizïnanami Jesusaqui ch'uju zëjlchicḧa. Jalla nekztanaqui nii timplu

chawc jiliriqui niizq̈uiz cjichizakazza:
—Z̈ejtñi Yooz tjuuquiz am juramintu paakatacḧa, werara chiizjapa. Mazna. ¿Amqui

Cristumkaya? ¿Nizäza Yooz Majchpanikaya?
64 Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrcḧay. Amqui jaknuzüm chiicḧaja, jalla nuzücḧa. Wejr zakal ancḧucaquiz

cjeecḧa. Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Tsjii noojiqui ancḧucqui
wejr cheraquicḧa, juc'anti azziz Yooz zëw latuquiz julzi. Nizäza arajpachquiztan tsjir
taypiquiz wilta tjonacḧa.

65 Jalla nuz̈ kjaaztiquiztan timplu chawc jiliriqui niiz ̈ persun zquiti wjajrzïnchicḧa,
zäwjchi kjanapacha tjeezjapa. Nizäza cjichicḧa:

—Tii zöñiqui persun tawkzẗan Yooz quintra chiichicḧa. ¿Kjazẗ iya tisticunaca pecz-
nasajo? Ancḧucpacha tiiz ̈ ana wal takunaca nonzincḧuccḧa. 66 ¿Kjazẗat cjees?

Ninacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Tiiqui ujchizpancḧa. Paj ticzla.
67 Jalla nekztanaqui Jesusiz ̈ yujcquiz llawzizẗan tjujti kallantichicḧa, nizäza wja-

jtchicḧa. Partinacaqui yujcquiz cḧajczicḧa, 68 tuz̈ cjican:
—Amqui Cristumzl̈aj niiqui, jazic ¿jequit am cḧajczjo? Jalla nii pajalla.
PEDRUQUI K'OTCHICḦA

69 Nii ora Pedruqui zancu kjuy patiuquin julzi zëlatcḧa. Nekz zëlan tsjaa piyuniqui
niizq̈uiz macjatzc̈u paljaychincḧa, tuz̈ cjican:

—Amqui ojklayñamla nii Galilea yokchiz Jesusizẗan, ¿ana jaa?
70 Pedruqui parti zöñinacz̈ yujcquiz k'otchicḧa, tuz̈ cjican:
—Cḧjulquiztankam chiicḧani, anal intintazucḧa.
71Nekztanaqui Pedruqui zan kjutñi zc̈atzïnchicḧa. Nekztan tsjaa piyuniqui nii cherzc̈u

parti zöñinaczq̈uiz cjichincḧa:
—Tii zöñipan ojklayatla tii Nazaret wajtchiz Jesusizẗan chica.
72 Pedruqui wilta k'otchicḧa. Juramintuzẗan tuz̈ cjichicḧa:
—Nii zöñi anapan pajucḧa.
73 Jalla niiz ̈ upaquiztan nekz zëjlñi zöñinacaqui Pedruzq̈uiz macjatzc̈u, cjichizakazza:
—Chekapan, amqui zakaz Jesusiz ̈ parti zöñinaczẗan chica ojklayñamla. Am takuqui

kjanapachala, ninacaz̈ takukam chiila.
74Nekztanaqui Pedruqui wilta k'otchicḧa, juramintu paacan.
—Anapal nii zöñi pajucḧa. Toscara chiichinzl̈aj niiqui, Yooz wejr casticacḧani. —Nuz̈

cjichicḧa Pedruqui. Jalla nii orapacha tsjii wallpi jora kjawchicḧa. 75 Jalla nii wallpa
kjawñi nonzc̈u, Pedruqui Jesusiz ̈ chiita taku cjuñzicḧa. Niiz ̈ tuquiqui Jesusaqui cjichicḧa:
“Ima wallpaz̈ kjawan, cḧejp wilta amqui ana wejr pajñi chiican k'otaquicḧa”. Jalla nuz̈
cjuñzc̈u Pedruqui nekztan ulanchicḧa. Nizäza walja kuzquiz sint'ican kaachicḧa.
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JESUSAQUI CHAWC JILIRIZ̈QUIN CHJICHTA
1Kjanzq̈uitan tjapa timplu jilirinacami, wajtchiz jilirinacami tsjii acuerduquiz luzzicḧa

Jesusa conkatzjapa. 2 Jalla nekztan Jesusa chejlzc̈u chjitchicḧa Poncio Pilato cjita chawc
jilirzq̈uin. Nii oraqui naciona mantiñi gobernutacḧa Pilatuqui.

JUDASQUI TICZICḦA
3 Jesusa tarazunñi Judasqui Jesusa conata cherzc̈u, kuzquiz walja sint'ichicḧa. Jalla

nuz̈ sint'izc̈u nii quinsa tunc tjaata paaz tjepunchicḧa timplu jilirinaczq̈uizimi wajtchiz
jilirinaczq̈uizimi. 4 Paaz tjepunzc̈u, tuz̈ cjichicḧa:

—Wejr uj paachincḧa. Ana cḧjul ujchiz zöñi tarazunchincḧa.
Ninacazti niizq̈uiz tuz̈ kjaazicḧa:
—Jalla niiqui, ¿cḧjul importejo wejtnacaquiztanajo? Niiqui amtakazza.
5 Jalla nekztanaqui Judasqui timpluquinpacha nii paaz tjojtunchicḧa. Nekztan

ojkchicḧa. Persunpacha jora mokzc̈u, tsjijpscu ticzicḧa.
6Nekztanaqui timplu jilirinacaqui paaz ricujzc̈u, tuz̈ cjichicḧa:
—Tii paazqui anaz̈ ucḧumqui ofrend cajquiz uchasacḧa. Tiicḧa zöñz̈ ljok kjayta

paazqui.
7 Nekztanaqui ninacaqui kazzicḧa nii paaztan yoka kjayzjapa. Nii yokaqui Campo

del Alfarero nizẗa cjita tjuuchiztacḧa. Yekja wajtchiz ticzi zöñinaca tjatzjapatacḧa nii
yokaqui. 8Nuzq̈uiz tii timpucama nii yokz̈ tsjii tjuuqui Campo de Sangre cjitazakaztacḧa.
9 Jalla nuz̈ Jeremías profetz ̈ takuqui cumplissicḧa. Tuqui timpu Jeremiasqui cjijrchicḧa,
tuz̈ cjican: “Israel zöñinacaqui nii zöñi tankatz precio utchicḧa, quinsa tunc paaznaca,
jalla nii. 10 Nii quinsa tunc paaznaczẗan Campo del Alfarero cjita yoka kjayaquicḧa,
jaknuzẗ Yooz Jiliriz ̈ manticḧaja, jalla nuz”̈.

JESUSAQUI CHAWC JILIRZ̈ YUJCQUIN Z̈EJLCḦA
11Nekztanaqui Jesusaqui naciona mantiñi chawc jilirzq̈uin chjichtatacḧa. Nii mantiñi

jiliriqui Jesusizq̈uiz tuz̈ pewczicḧa:
—¿Amqui judionacz̈ chawc jilirimkaya?
Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Am jaknuzüm chiicḧaja, nuzücḧa.
12Timplu jilirinacami wajtchiz jilirinacami, jalla ninacaz̈ uj tjojtuntan, Jesusaqui anaz̈

cḧjulumi kjaazicḧa. 13 Jalla nekztanaqui Pilato jiliriqui tuz̈ cjichicḧa:
—¿Anam am kjaaznaquiya tjapa tii am quintra chiyanaqui?
14 Jesusazti jalla nuz̈ chiyanami ana cḧjulumi kjaazicḧa. Jalla nizẗiquiztan nii mantiñi

chawc jiliriqui ispantichicḧa. Ana cḧjul pinsimi atchicḧa.
15 Jalla nii pascu pjijztiquiz Pilato chawc jiliriqui tsjii cuzturumpichiztacḧa. Tsjii priz

zöñiqui cutzpanikaztacḧa zöñinacaz̈ chiitacama. 16 Tsjii ana wal zöñiqui Barrabás cjita
prisu zakaztacḧa. 17 Z̈oñinaca ajcziz ̈ cjen Pilatuqui ninaczq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Jakzilta tii tanta zöñinacat liwrii cutzẗa cjeequi? ¿Barrabás cjeequi? uz̈ ¿Jesús,
Cristo cjita cjeeja?

18Pilato jiliriqui zizzicḧa, Jesusa chjaawjcu judío zöñinacaqui nii intirjichicḧa, jalla nii.
19 Pilatuqui niiz ̈ jusjiis mizquiz julzi zëlatcḧa. Jalla nicju zëlan niiz ̈ tjunqui tsjii zöñi

mazñi cuchanzq̈uichincḧa. Nii mazñi zöñiqui tuz̈ chiichicḧa: “Am tjun cjicḧa: ‛Nii zuma
zöñzq̈uiz ana mitisaquicḧa. Nii zöñiz ̈ cjen tizẅan juc'ant ana wali cḧjuuzincḧa. Nii
zöñzq̈uiz ana mitis waquizicḧa'”.

20 Pero timplu jilirinacami wajtchiz jilirinacami, nii zëjlñi zöñinaczq̈uiz intin-
tiskatchicḧa, Barrabás cutzna cjeyajo, nizäza Jesusa contaj cjila cjeyajo. 21 Jalla nekz-
tanaqui nii mantiñi jiliriqui wilta zöñinaczq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Jakzilta pirit tii pucultan tantanacquiztan liwrii cutznaqui?
Z̈oñinacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Barrabás cutzna.
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22 Pilato jiliriqui wilta ninaczq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Tii Cristo cjita Jesusizq̈uiz, ¿cḧjulut wejr paa-aqui?
Tjappacha nii zöñinacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—¡Cruzquiz ch'awczna!
23Nekztanaqui Pilato jiliriqui cjichicḧa:
—¿Cḧjul uj paachi teejo?
Nii zöñinacazti juc'anti kjawchicḧa:
—¡Cruzquizka ch'awczna! —cjican.
24 Jalla nekztanaqui Pilato jiliriqui naychicḧa, nii zöñinaca ana intintiskatchuca.

Nii zöñinacaqui walja zäwjchiz ̈ ch'ajrapatcḧa. Jalla nekztanaqui Pilato jiliriqui kjaz
zjijckatchicḧa. Nii zjijcta kjazquiz kjara awjzicḧa zöñinacz̈ yujcquiz, tuz̈ cjican:

—Tii zuma zöñz̈ ticzqui anaz̈ wejt uj cjequicḧa. Ancḧuca ujz ̈ cjequicḧa.
25 Tjapa nii zöñinacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejtnacaltazat uj cjecḧani, nizäza wejtnaca ocjalanaczẗami.
26 Jalla nekztanaqui Pilato jiliriqui Barrabás liwrii cutzicḧa. Nekztanaqui Jesusa

wjajtzjapamantichicḧa. Nizäza cruzquiz ch'awcta cjeyajo, zultatunaczq̈uiz intirjichicḧa.
27 Jalla nekztanaqui nii mantita zultatunacaqui jilirz ̈ palacio kjuyquin Jesusa

chjitchicḧa. Nekztanaqui tjapa nii zultatz ̈ tropanaca kjawsassicḧa, Jesusa muytata.
28Nekztanaqui Jesusa cḧjojkchicḧa. Jalla nuz̈ cḧjojkzc̈u tsjii ljoc murat zquiti tjutzicḧa.
29Nekztan niiz ̈ achquiz ch'ap pilluzẗakaz paazc̈u scarzïnchicḧa, nizäza zëw kjarquiz wara
tanskatchicḧa. Jalla nuz̈ paazc̈u niiz ̈ yujcquiz quillzicḧa, tuz̈ cjican:

—¡Viva tii judío zöñinacz̈ chawc jiliri! —Jalla nuz̈ chiican burla paachicḧa.
30 Nizäza llawzizẗan niizq̈uiz tjujtchicḧa. Niiz ̈ kjarquiztan wara kjañcan, achquiz

wjajtchicḧa. 31 Jalla nuz̈ burla paazc̈u, niizq̈uiztan ljoc murat zquiti cḧjojkchicḧa.
Nekztanwilta niiz ̈persun zquiti tjutzicḧa. Jalla nekztanaqui cruzquiz ch'awczjapa Jesusa
chjitchicḧa.

JESUSAQUI CRUZQUIZ CH'AWCTA
32 Jalla nuz̈ Jesusa chjichcan tsjii Cirene wajtchiz zöñi zalzq̈uichicḧa. Simón cjitatacḧa.

Jalla nii zöñiqui Jesusiz ̈ cruza kuzkatchicḧa.
33 Jalla nuz̈ Gólgota cjita yokquin irantichicḧa. Nii yokaqui “Ach Tsjij yoka” cjitazakaz-

tacḧa.
34 Jalla nicju tsjii vinzẗan jarzẗan t'ajzẗa lickatchicḧa. Pero nii mallzc̈u, ana licz

pecchicḧa.
35 Cruzquiz ch'awczc̈u, zultatunacaqui Jesusiz ̈ zquiti tanzjapa surtiassicḧa. Jalla nuz̈

paatan profetz ̈ takuqui cumplissicḧa. Nii tuquita profetaqui tuz̈ cjichicḧa: “Wejt zquiti
tanzjapa surtiasaquicḧa”. 36 Jalla nekztanaqui nijwcpacha ninacaqui wilzjapa julzicḧa.
37Kjazẗiquiztan Jesusa cruzquiz ch'awctatazl̈aja, jalla nii tabliquiz cjijrtatacḧa, tuz̈ cjican,
“Tiicḧa Jesusaqui, judío zöñinacz̈ chawc jiliri”. Jalla nuz̈ cjijrzc̈u ach tsewctuñ nii tabla
ch'awczïnchicḧa.

38Nizäza pucultan tjañinaca cruzquiz ch'awctatacḧa, tsjiiqui zëw latu tsjiiqui zkar latu.
39Nekz watñi zöñinacaqui iñarcan, acha wewczïñitacḧa. 40Nizäza tuz̈ cjichicḧa:

—Amqui cjiñamla, “Timplu t'ezinzc̈u cḧjep majquiztan tsijtsnasacḧa”. Jalla nizẗa
payi atasaz̈ niiqui, jazic persunpacha liwriisalla. Yooz Maatimzl̈aj niiqui, cruzquiztan
apakscu, chjijwzc̈alla.

41 Jalla nizẗa irata zakaz iñarchicḧa timplu jilirinacami, liy tjaajiñi maestrunacami,
fariseo parti zöñinacami, wajtchiz jilirinacami. Jalla ninacaqui porapat parlassicḧa tuz̈
cjican:

42 —Tiiqui yekja zöñinaca liwriichicḧa, pero persunpacha anaz̈ liwrii atcḧa. Israel
zöñinacz̈ chawc jilirizl̈aj niiqui, cruzquiztan apakscu, chjijwzq̈uila. Nekztan niizq̈uiz
criyasacḧa. 43 “Tiicḧa cjiñiqui, Yoozquin tjapa kuzziztcḧa. Wejrtcḧa Yooz Maatiqui”,
cjican. Yoozqui tii k'aachichizl̈aja, jaziqui anzpacha Yooz tiij liwriila.

44Nii cruzquiz ch'awcta tjañinacami Jesusizq̈uiz quintra chiichizakazza.
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JESUSAQUI TICZICḦA

45 Taypurquiztan majña kak oracama tjapa nii yokaqui zumchi cjissicḧa. 46 Jalla nii
orapacha Jesusaqui tjapa aztan kjawchicḧa, tuz̈ cjican:

—Elí, Elí, ¿lama sabactani? —Jalla nii takuqui cjicḧa: “Wejt Yooz, wejt Yooz,
¿kjazẗiquiztan wejr jaytichamtajo?”

47Yekjap nekz zëjlñi zöñinacaqui jalla nii kjawñi nonzc̈u, cjichicḧa:
—Nonzn̈a. Tiiqui Elías profetaz̈ kjaw kjawla.
48Nekztan tsjii tsjiiqui esponja cjita kjaz ch'umñi apti zajtchicḧa. Jar vinu ch'umkatzc̈u

zjijcchicḧa. Nekztanaqui war puntizẗan chjapzc̈u, Jesusizq̈uin chjalzicḧa, liquinzjapa.
49 Parti zöñinacaqui cjichicḧa:

—Z̈ela cjee. Antiz chekzl̈a, Elías tii liwrii cunamit tjonacḧan.
50 Nekztanaqui Jesusaqui altu jorzẗan wilta kjawchicḧa. Jalla nuz̈ kjawzc̈u ticz-

icḧa. 51 Jalla nii orapacha pajk timplu cortina chicatquiz juystokaz wjajrzicḧa,
tsewctan kozzuc. Nizäza yokac chjekinchicḧa. Nizäza cur akjinacaqui c'acchicḧa.
52 Nizäza sipulturanacaqui cjetsi cjissicḧa. Muzpa Yoozquin criichi ticzi zöñinacaqui
jacatatchicḧa. 53 Jesusaz̈ jacatattiquiztan nii parti jacatatchi zöñinacaqui Jerusalén
wajtquiz luzquichicḧa. Jalla nicju muzpa zöñinacaqui ninaca cherchicḧa.

54 Zultat capitanaqui nii Jesusa wijilñi zultatunaczẗanpacha yoka chjekiñi cherzc̈u,
nizäza tjapa nii watñi cherzc̈u, walja tsucchicḧa. Jalla nekztan cjichicḧa:

—Chekapan tii zöñiqui werar Yooz Maatitakalala.
55 Jalla nicju wacchi maatakanacaqui zëlatcḧa, azq̈uiztan chekzc̈an. Nii

maatakanacaqui Galilea yokquiztanpacha Jesusa apzicḧa, nii atintizjapa. 56 Jalla nii
maatakanacaqui tuz̈ cjita tjunchiztacḧa: María Magdalenatacḧa; nizäza Mariiqui Jacob
Josez̈ maatacḧa; nizäza Zebedeoz̈ tjun zëlatcḧa. Naaqui majchwichchiztacḧa.

JESUSIZ̈ CURPU TJATZ̈TA
57Waj zumznan, tsjii ricach zöñi, José cjita tjonchicḧa. Arimatea wajtchiz zöñitacḧa.

Nizäza Jesusa cumpañt'iñi zöñitacḧa. 58 Jalla nii zöñiqui Pilato jilirzq̈uin zali ojkchicḧa.
Nuz̈ zalzc̈u, Jesusiz ̈ curpu maychicḧa. Nekztan Pilato jiliriqui mantichicḧa nii curpu
intirjajo. 59 Josequi Jesusiz ̈ curpu chjichcu, limpu saban pañzẗan capzicḧa. 60 Niizẗa ew
sipultura zëlatcḧa, mazquiztan jwetta. Jalla nii sipulturquiz Jesusiz ̈ curpu tjatchicḧa.
Jalla nuz̈ tjatzc̈u, sipultur zana pajk maztan pjuczicḧa. Nekztan ojkchicḧa. 61 Jalla nicju
María Magdalena, nizäza tsjaa María julzi zëlatcḧa, sipulturz̈ yujcquiz.

SIPULTURA ZUMPACHA PJUCZ̈TA, NIZ̈AZA WIJILTA
62 Jakatazüqui, jeejz tjuñijapa tjaczcu, timplu jilirinacami, fariseo parti zöñinacami

Pilato jilirzq̈uin zali ojkchizakazza. 63 Jalla nuz̈ zalzc̈u tuz̈ cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, wejrnacqui tuz̈ cjuñznucḧa. Tii toscar chiiñi zöñiqui, zëjtcanaqui, tuz̈

cjichicḧa: “Cḧjep maj ticziquiztan jacatatacḧa wejrqui” cjican chiiñitacḧa. 64 Jalla
nizẗiquiztan mantizïnalla cḧjep majcama sipultura zumpacha wijilta cjila. Ana zuma
wijilta cjequiz ̈ niiqui, niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui ween niiz ̈ curpu chjichi tjonasacḧa.
Jalla nekztanaqui zöñinaczq̈uiz k'otasacḧa: “Jesusaqui ticziquiztan jacatatchicḧa” cjican.
Nizẗa toscara juc'ant anawaliz ̈ cjesacḧa, primira toscara chiitiquiztan.

65 Jalla nekztanaqui Pilato jiliriqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Jalla tekz zultatunaca zëjlcḧa wijilñijapaqui. Ancḧucqui oka, nii sipultura zumpac-

haz̈ chawjczc̈a, jaknuzẗ atcḧaja, jalla nuz.̈
66 Jalla nekztanaqui ojkzc̈u, sipultura zumpacha chawjczq̈uichicḧa. Nizäza nii

chawjczẗa maz latuquiz sinalt'izc̈u ecchicḧa. Nizäza nekzpacha nii sipultura wijilñi
zultatunacami ecchicḧa.

28
JESUSAQUI JACATATCHICḦA
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1 Kjantati jeejz tjuñi watzc̈u María Magdalena cjitiqui tsjaa Mariatan sepultura

cherzñi ojkchicḧa, primir siman tjuñi kallznan. 2 Tsjii Yooz anjilaqui arajpachquiztan
chjijwzq̈uichicḧa. Nekztan yoka walja chjekinchicḧa. Anjilaz ̈ nii sipultura pjuczẗa
maz cjewzïnchiqui. Nekztan Yooz anjilaqui nii maz juntuñ julzicḧa. 3 Anjilaqui ancha
kjañchicḧa liwjliwjñizẗakaz. Nizäza ancha chiwitacḧa niiz ̈ zquitiqui, kjatñizẗakaz. 4 Jalla
nuz̈ cherzc̈u wijilñi zultatunacaqui walja tsucchicḧa chjekinzcama. Ticzi zöñizẗakaz
cjissicḧa. 5 Jalla nekztanaqui nii anjilaqui maatakanaczq̈uiz cjichicḧa:

—Anaz̈ ancḧuc eksna. Wejrqui zizucḧa, ancḧucqui Jesusaz̈ kjurcḧa, cruzquiz ch'awcta
Jesusa. 6 Anaz̈ tekz zëjlcḧa. Niiqui jacatatchicḧa, jaknuzẗ chiitcḧaja, jalla nuz.̈ Pichay,
tii sipultura cherzna. 7Nekztanaqui apuraz̈ oka. Niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz mazca, tuz̈
cjican: “Jesusaqui ticziquiztan jacatatkalcḧa. Ancḧuca tuqui Galilea yokquin okaychicḧa.
Jalla nicjuz̈ ancḧucqui Jesusa jacatatchi cheraquicḧa”. Wejrqui cuchanzq̈uitacḧa tii
puntuquiztan ancḧucaquiz maznajo. —Nuz̈ cjican paljaychicḧa anjilaqui.

8 Jalla nekztanaqui sipultur kjuya cherzc̈u, maatakanacaqui apura ojkchicḧa, ispan-
tichi nizäza walja cuntintu. Zati pariju ojkchicḧa tjaajintanaczq̈uin mazñi. 9 Jalla
nuz̈ okan Jesusaqui ninaczq̈uiz parizichicḧa. Nekztan ninaczq̈uiz tsaanchicḧa. Nii
maatakanacaqui Jesusizq̈uiz macjatzc̈u rispitcan, quilljatchicḧa, Nekztan niiz ̈ kjojcha
zc̈ojrzicḧa. 10 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:

—Anaz̈ ancḧucqui eksna. Wejt jilanaczq̈uin mazca, Galilea yok kjutñi ojkla ninacaqui.
Jalla nicju ninacaqui wejr cheraquicḧa. Jalla nii maznaquicḧa.

ZULTATZ̈ QUINTU
11 Jalla nuz̈ nii maatakanacaz̈ okan wijilñi zultatunacaqui watja ojkchicḧa. Nekztan

timplu jilirinaczq̈uin tjapa watchinaca quint'ichicḧa. 12 Jalla nekztanaqui timplu jiliri-
nacaqui wajtchiz jilirinaczq̈uin parli ojkchicḧa. Nuz̈ parlizc̈u tsjii acuerduquiz luzzicḧa.
Jalla nekztanaqui nii quint'iñi zultatunaczq̈uiz paaz tjaachicḧa, 13 tuz̈ cjican:

—Ancḧucqui tii wajtchiz zöñinaczq̈uiz cjequicḧa: “Ween wejtnacaz̈ tjajan, niiz ̈ tjaa-
jinta zöñinacaqui Jesusiz ̈ curpu kjañzc̈u chjitchicḧa”. Jalla nuzüz ̈ cjequicḧa. 14 Chawc
jiliriqui ancḧucaz̈ quint'ita nonznaquiz̈ niiqui, wejrnacqui niizẗan parlacḧa ancḧucqui
ana casticta cjisjapa.

15 Jalla nekztanaqui nii zultatunacaqui nii ch'iizïnta paaz tanzc̈u, ojkchicḧa. Jalla
nekztan nii paaz laycu toscara chiichicḧa. Jalla nizẗa toscar quintu judío zöñinacaqui
chiichiiñicḧa anz tii timpuquiziqui.

JESUSIZ̈ MANTITANACA
16 Jalla niimaatakanacaz̈maztiquiztannii tuncaman tjaajinta zöñinacaqui Galilea yoka

ojkchicḧa, Jesusaz̈ t'okinzt'ita curquin. 17 Jalla nicju Jesusa cherzc̈u, niizq̈uiz rispitchicḧa.
Yekjapa kuz turwaysi zelatcḧa, ultimu werara Jesucristo, uz̈ anaj Jesucristo. 18 Jalla
nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uin macjatzc̈u, tuz̈ cjichicḧa:

—Wejtquizpacha tjapamantiz poder tjaatacḧa, arajpachquin zëjlñinacamantizjapami,
nizäza tii yok muntuquiz zëjlñinaca mantizjapami. 19 Jaziqui ancḧucqui cuchnucḧa.
Tjapa tii muntu nacionanaczq̈uin oka. Tjapaman nacionchiz zöñinaczq̈uiz wejtquin
kuzziz cjisjapa tjaajinzc̈a. Nizäza Yooz Ejp, Yooz Majch, Yooz Espíritu Santo, jalla
wejtnaca tjuuzẗan criichi zöñinaca bautizaquicḧa. 20Nizäza tjapa weriz ̈ mantitanaca nii
zöñinaczq̈uiz tjaajnaquicḧa ninaca cazajo. Zapuru wejrqui ancḧucatan chica cjeecḧa, tii
muntu tucuzinzc̈ama. Jalla nii ancḧucqui tiraz̈ cjuñaquicḧa. Jalla nuzöj cjila. Amén.
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EL SANTO EVANGELIO SEGUNSAN MARCOS
1 Liwriiñi takuqui Jesucristo Yooz Majch puntuquiztan jalla tuzücḧa. Jesucristucḧa

Yooz Majchqui.
JUAN BAUTISTAZ̈ PUNTU

2 Tuqui timpuqui tsjii Yooz cuntiquiztan chiiñi profeta zëlatcḧa, Isaías cjita. Nii
profetaqui cjijrchicḧa tii takunaca:
“Nonzn̈a. Yoozqui Jesucristuz̈ tuqui tsjii zöñi cuchanzc̈aquicḧa, tjappacha tjacznajo.

3 Jaziqui ch'ekti yokquin nii zöñz̈ joraqui altu tawkzẗan paljayaquicḧa, tuz̈ cjican:
‘Tsjii chawc jiliriqui tjonaquicḧa. Jaknuzẗ jicz zuma tjacznacḧaja, jalla nizẗa
ancḧuca kuznaca zuma tjaczna. Ancḧuca kamañanacaqui zuma lijitumapanz̈
cjee’ ”.

Nuz̈ cjijrchicḧa Isaías cjita zöñiqui.
4 Jalla nizẗapan Juan Bautistaqui ch'ekti yokquin parizizquichicḧa. Nizäza zöñinaca

bautissicḧa. Nizäza paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Kuznacaz̈ campiya, ujnaca pertunta cjisjapa. Nekztan ancḧuc bautisasacḧa.
5 Tama zöñinaca Juanzq̈uin ojkchicḧa, Judea cjita yokquiztan, nizäza Jerusalén

cjita wajtquiztan. Jakzilta zöñit persun ujnacquiztan “ujchizpancḧa” cjican kuzquiz
zint'icḧaja, jalla niiqui bautistatacḧa Jordán cjita puj kjazquiz.

6 Juanz̈ zquitiqui camello chomquiztan watstatacḧa. Nizäza Juanqui zkiz tsjaychiz-
tacḧa. Niiz ̈ cḧjeriqui tizẗatacḧa: langosto cjita kolta animalanaca, nizäza misq'ui. Jalla
nii lujlñitacḧa. 7 Juanqui ojklaycan zöñinaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Tsjiiqui wejt wirquin tjoncḧa. Jalla niicḧa wejtquiztan tsjan juc'anti poderchizqui.
Niizq̈uiz atintisjapa analwaquisucḧa, niiz ̈cḧjata jerzc̈u chjojkzinimi. Inakaztcḧawejrqui.
8Kjaztankal bautisucḧa. Nii tjonñi jilirizti Espíritu Santuzẗan bautisaquicḧa.

JESUSAQUI BAUTISTATACḦA
9 Nekztanaqui Jesusaqui Nazaret cjita wajtquiztan ojkchicḧa. Nazaaret watjaqui

Galilea cjita provinciquintacḧa. Jesusaqui Juanzq̈uin ojkchicḧa, Jordán cjita pujquin.
Nekz Juanqui Jesusa bautissicḧa. 10 Jesusaqui kjazquiztan ulancan arajpacha cjetzi
cherchicḧa, nii orapacha. Yooz Espíritu Santo palomazẗakaz chjijwzq̈uiñi cherzicḧa.
Niiz ̈ juntuñpacha irantizq̈uichicḧa. 11 Nekztan arajpachquiztan tsjii jora paljayzq̈uiñi
nonzicḧa, tuz̈ cjican:

—Amcḧa wejt k'ayi Maatimqui. Amiz̈ cjen ancha cuntintutcḧa wejrtqui.
JESUSIZ̈TAN DIABLUZ̈TAN

12 Nekztanaqui Espíritu Santuqui ch'ekti yokquin Jesusa ojklayskatchicḧa. 13 Jalla
nicjuz̈ pusi tunc tjuñi kamchicḧa Jesusaqui. Nekziqui q'uit animalanaca zakaz zëlatcḧa.
Jaziqui Satanás cjita diabluqui Jesusizq̈uiz tjonzicḧa; ujquiz tjojtskatz pecatcḧa. Pusi
tunc tjuñi ujquiz tjojtskatz yanznatcḧa. Nekztan Yooz anjilanacaqui tjontjonzq̈uiñitacḧa
Jesusa atintizjapa.

JESUSAQUI TJAAJINCHICḦA
14 Wiruñaqui Juanqui carsilquiz chawjctatacḧa. Nekztan Jesusaqui Galilea cjita

yokquin ojkchicḧa. Nii yokquin Yooz liwriiñi taku paljaychicḧa, jaknuzẗ zöñinaca Yooz
wajtchiz zöñi cjissaja, nii. 15 Tuz̈ cjican, paljaychicḧa:

—Tii timpumiz̈ otcḧa. Anzpacha zöñinacaqui Yooz wajtchiz zöñi cjesacḧa. Kuznaca
campiya, “ujchizpancḧa”, cjican. Nekztan tii liwriiñi takuz̈ tjapa kuztan catoka. Tii takuz̈
criya.

CH'IZ TANÑI ZOÑI KJAWZ̈TA
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16 Tsjii pajk kota zëlatcḧa, Galilea cjita. Jesusaqui kot ataran ojklaycan pucultan
jilazullca cherchicḧa; Simón, nizäza Andrés cjitatacḧa. Ninacatacḧa ch'iz tanñinacaqui.
Nii ora ch'iz tanz kjazquiz tjojtznatcḧa. 17 Nekztan Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa, tuz̈
cjican:

—Ancḧucqui, wejttan chicaz̈ ojklayñiz ̈ cjee. Anziqui ch'iz tanz langzzizza. Pero
wejrqui ancḧucaquiz yekja langzquin utznacḧa, Yooztajapa zöñinaca kjawzqui, nii.

18 Nekztanaqui nii orapacha ninacaqui ch'iz tanz eccu, Jesusizẗan chica ojklayñi
cjissicḧa.

19 Jesusaqui tsjii koloculla nawjcjapa ojkzc̈u, tsjii pucultan zöñinaca cherchizakazza;
Jacobo, nizäza Juan cjitatacḧa. Ninacz̈ ejpqui Zebedeo cjitatacḧa. Nii pucultan zöñinaca
warcuquiz zëlatcḧa, ch'iz tanz azquichcan. 20 Jaziqui Jesusaqui ninaca kjawzicḧa, niizẗan
chica ojklayñi cjisjapa. Ninacz̈ ejp warcuquiz zëlatcḧa, piyunanaczẗan. Pero Jacobzẗan
Juanzẗan ejp ecchicḧa, Jesusizẗan ojklayzjapa.

ZAJRAZ̈ TANTA Z̈OÑI
21Nekztanaqui jeejz tjuñi Capernaum cjita watja luzzicḧa Jesusizẗan ninaczẗan. Nekz-

iqui judío zöñinacz̈ ajcz kjuyquiz luzzicḧa. Nekztan Jesusaqui tjaajinchicḧa. 22 Chawc
jiliri irata tjaajnatcḧa, zuma zizñi. Judiuz̈ lii tjaajiñinacazẗakaz ana nuz̈ tjaajnatcḧa.
Jesusiz ̈ tjaajintiquiztan zöñinacaqui ispantichicḧa:

—¡Ancha cuzala! —cjican.
23 Nii ajcz kjuyquizpacha tsjii zajraz̈ tanta zöñi zëlatcḧa. Nii zöñiqui kjawchicḧa, tuz̈

cjican:
24 —Jesusa, Nazaret wajtchiz zöñimla. ¿Kjazẗiquiztan am wejtnacaquiz mitizi? We-

jrnaca aki tjonchamzl̈ani. Jaziqui am pajucḧa. Zuma Yooz Z̈oñimla. —Nuz̈ cjican,
kjawchicḧa.

25Nekztan Jesusaqui zajrizq̈uiz ujzicḧa, tuz̈ cjican:
—¡Ch'uj zëla! Tii zöñzq̈uiztan ulna.
26 Nekztan zajraqui nii tanta zöñi chekjinskatzc̈u, nizäza altu tawkzẗan kjawzc̈u,

ulanchicḧa. 27Nizẗa cherzc̈u, zöñinacaqui ancha tsucchicḧa. Ninacpora parlassicḧa, tuz̈
cjican:

—¿Cḧjulut nizẗa teejo? Tsjemataz̈ tjaajinla. Walja azziz tawkchizla. Tii zöñiqui
zajramiz̈ mantila. Nizäza zajrami tiiz ̈ taku cazla. —Nuz̈ ispantichi parlassicḧa.

28Oralla Jesusiz ̈ paataqui mazmaztatacḧa tjapa nii yokaran.
SIMON PEDRUZ̈ AJMUZ MAA

29Nekztanaqui ajcz kjuyquiztan ulanzc̈u, Jesusaqui Simón, nizäza Andrés, jalla ninacz̈
kjuyquiz luzzicḧa, Jacobzẗan Juanzẗan, nuz.̈ 30 Simónz̈ ajmuz maaqui ajpsquiz ch'ujlñi
conchiz laaquichi zëlatcḧa. Tjapa curpu walja kjakatcḧa. Jaziqui Jesusizq̈uiz mazzicḧa.
31 Jesusaqui macjatzc̈u, naazä kjara tanzc̈u, tsijtskatchicḧa. Nekztanaqui naazä kjakñi
cona zarakchicḧa. Nekztan naa zönqui ninaca atintichincḧa.

ANCHA Z̈OÑINACA CḦJETINTA
32 Nekztanaqui nii zez tjuñiz ̈ kattan Jesusizq̈uiz tjapa laaquichi zöñinacami, nizäza

zajraz̈ tanta zöñinacami zjijctatacḧa. 33Nizäza Jesusaz̈ alujta kjuy zanaran tjapa nii wa-
jtchiz zöñinacaqui ajczicḧa. 34 Nekztanaqui Jesusaqui tjapaman laa zöñi cḧjetinchicḧa.
Z̈oñinaczq̈uiztan muzpa zajranaca chjatkatchicḧa. Zajranacaqui Jesusa pajchicḧa; pero
Jesusaqui ana chiikatchicḧa.

YOOZ TAKU PARLITA
35 Jakawenz tazüqui ima kjanzc̈an Jesusaqui zäazicḧa, iya zumchi zumchi cjican.

Wajtquiztan ulanzc̈u, ana zöñz̈ zëjlz yokquin ojkchicḧa, Yooz Ejpzẗan parli. 36Wiruñaqui
Simonaqui niiz ̈ mazinaczẗan Jesusa kjuri ojkchicḧa. 37 Jesusizq̈uiz zalzc̈u cjichicḧa:

—Tjapa zöñinacaqui am pewc pewczä.
38Nekztan Jesusaqui cjichicḧa, tuz̈ cjican:
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—Nacjuñz̈ojkla, visinwatjanacquin. Nicju zakaz Yooz taku paljayzquiztancḧawejrqui.

Jalla niijapa tii muntuquiz tjonchincḧa.
39Nekztanaqui Galilea yokaran ojklaychicḧa, ajcz kjuyanacquin Yooz taku paljaycan,

nizäza zajranaca chjatkatcan.
MOJKCHI JANCHICHIZ Z̈OÑI

40 Tsjii mojkchi janchichiz zöñi zëlatcḧa. Niiqui Jesusizq̈uiz tjonchicḧa. Quillzc̈u,
rocchicḧa, tuz̈ cjican:

—Wejr cḧjetinzim peccḧaj niiqui, wejr cḧjetinzim atcḧa amqui.
41Nekztan Jesusaqui nii zöñi okzc̈u, niizq̈uiz lanzicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejr am cḧjetnasachiya. Jaziqui cḧjetintam cjissa.
42 Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui nii orapacha nii zöñiqui zëjtchi cjissicḧa, mojkchi janchi

laa cjitiquiztan. 43-44Nekztanaqui Jesusaqui nii zöñzq̈uiz iwjt'ichicḧa, tuz̈ cjican:
—¡Jaziqui tii cḧjul am chiichiijay! Anacḧa jeczq̈uizimi chiichiizqui. Timpluquin oka

amqui. Nekztan timplu jilirzq̈uin persuna tjeezc̈a. Nizäza cḧjetintiquiztan Moisés
mantitacama paa. Jaknuzẗ Moisesqui ofrenda uchajo manticḧaja, jalla nuz̈ ofrenda
uchaquicḧa. Jalla nizẗiquiztan zöñinaca am zëjtchi zizaquicḧa. Jazic oka amqui. —Nuz̈
mantichicḧa Jesusaqui.

45 Nekztan nii zëjtchi zöñiqui tjapa kjutñi ojklaychicḧa, nii zëjtta quintu parlican.
Tjapa zöñinaczq̈uin nii quint'ichicḧa. Jalla nekztanaqui tjapa zöñinacaqui Jesusizẗan
zalz pecatcḧa. Jalla nizẗiquiztan Jesusaqui anaz̈ jakzi wajtquizimi luzi atchicḧa, zöñiz ̈
zizan. Ana zöñz̈ zëjlz yokuñ ojklaychicḧa. Nizẗami tjapa kjuttan zöñinacaqui niizq̈uin
tjonñitacḧa.

2
ZUCH Z̈OÑI CḦJETINTA

1-2 Tsjii kjaz̈ majquiztan Jesusaqui Capernaum wajta quejpchicḧa, persun kjuyquiz.
Nii zizcuqui, tama zöñinacaqui ajczicḧa, kjuya chjijpscama. Nizäza anatacḧa campo
kjuy zanaran. Nekztan ajczi zöñinaczq̈uiz Jesusaqui Yooz taku tjaajinchicḧa. 3 Nuz̈
tjaajnan, pakpaltan zöñinaca tjonchicḧa, tsjii zuch zöñi kuzi. 4 Muzpa zöñi ajcziz ̈ cjen,
Jesusizq̈uin anamacjati atchicḧa. Nekztanaqui tsewctan kjuya pjetzc̈u, pjetquiztan zuch
zöñi kjuylchuc chjijunzq̈uichicḧa, niiz ̈ tjajz zquitquiziqui. 5 Ninacaqui Jesucristuzq̈uin
tjapa kuztan tjonchicḧa. Nii nayzc̈u, Jesusaqui zuch zöñzq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Jilala. Jaziqui am ujnaca pertuntacḧa.
6-7 Kjuyquiz julzi yekjap zöñinaca zëlatcḧa, judiuz̈ lii tjaajiñi zöñinaca. Ninacaqui

kuzquiz pinsatcḧa, tuz̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan tiiqui nizẗa chiijo? Anawalipancḧa tiiz ̈ takuqui. ¿Ject ujnaca

pertunasajo? Yoozpanikazla ujnaca pertunñiqui. —Jalla nuz̈ pinsichicḧa lii tjaajiñi
zöñinacaqui.

8 Jesusaqui persun kuzquiz ninacz̈ pinsita zizzicḧa. Nekztan ninaczq̈uiz paljaychicḧa,
tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztan ancḧuca kuz nizẗa pinsejo? 9 ¿Jakzilta takut pjasila chiiz cjesajo? Tii
zuch zöñzq̈uiz chiizïnsjo, “Am ujnacami pertunta”, ¿cjis pjasila cjesaya? uz̈ “Tsijtsna.
Am tjajz zquiti aptizc̈u oka”, ¿nuz̈ chiiz pjasila cjesaj? 10 Tsewctan cuchanzq̈uita Yooz
Z̈oñtcḧa wejrqui. Tii muntuquiz jiliritcḧa, ujnaca pertunzjapami. Jalla nii zizjapa,
ancḧucqui tiiz ̈ chera.

Nekztanaqui zuch zöñzq̈uiz cjichicḧa:
11—Amquiz cjiwcḧa, tsijtsna. Am tjajz zquitinaca aptaza. Oka am kjuya. —Nuz̈ cjican

chiichicḧa Jesusaqui.
12 Nekztanaqui nii zuch zöñiqui tsijtsicḧa. Tjajz zquiti aptichicḧa. Liwj tjappachaz̈

cheran, ulanchicḧa. Jalla nizẗa cherzc̈u tjapa zöñinacaqui walja ispantichi quirchicḧa,
tuz̈ cjican:

—Tizẗa wira ana cheriñcḧa.
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Nekztanaqui Yoozquin honora waytichicḧa.
LEVI CJITA Z̈OÑI

13 Nekztanaqui Jesusaqui wajtquiztan ulanzc̈u, pajk kot ataran wilta ojklayatcḧa.
Nuz̈ ojklayan, zöñinacaqui niizq̈uin macjatzq̈uichicḧa. Nekztan Jesusaqui ninaczq̈uiz
tjaajinchicḧa. 14 Wiruñaqui nawjcjapa ojkchicḧa. Jiczquiz ojkcan, Leví cjita zöñi
cherchicḧa, aduanz̈ kjuyquiz julznan. Levíz ̈ ejpqui Alfeo cjitatacḧa. Jesusaqui niizq̈uiz
paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Wejttan chica ojklayñim cjequicḧa.
Nekztan tsijtscu, Jesusizẗan ojkchicḧa Leviqui. 15 Nizäza Leviz ̈ kjuya luli ojkchicḧa.

Nicju Jesusizẗan niiz ̈ tjaajintanaczẗan nuz̈ lulan, aduanerunaczẗan nizäza ujchiz zöñi-
naczẗan nekzizakaz lulatcḧa. Muzpa zöñinacaqui Jesusizq̈uin apzitacḧa. 16 Tsjii kjazẗ
judiuz̈ lii tjaajiñi zöñinaca zakaz zëlatcḧa, fariseoz̈ partinacami. Jaziqui Jesusizẗan
anazum zöñinaczẗan juntu lulan, naychicḧa. Nekztan pewczicḧa niiz ̈ tjaajinta zöñi-
naczq̈uiz, tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztan tii Jesusa aduanerunaczẗan nizäza ujchiz zöñinaczẗan lujljo?
17Ninacz̈ chiita nonzc̈u, Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Zuma zëjtchinacaqui anaz̈ kullñi pecasacḧa. Laa zöñinacaz̈ kullñic peccḧa. Wejrqui

“Zumal kamucḧa” cjiñi zöñinaczq̈uiziqui ana kjawzñi tjonchincḧa. Antiz “ujchizpancḧa”
cjiñi zöñinaczq̈uiz kjawzñi tjonchincḧa.

AYUNAS PUNTU
18 Juanz̈ tjaajintanaczẗan fariseoz̈ parti zöñinaczẗan, jalla ninacaqui ayunasñipan-

tacḧa. Jaziqui zöñinacaqui Jesusizq̈uiz pewczñi tjonchicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan Juanz̈ tjaajintanaczẗan nizäza fariseoz̈ tjaajintanaczẗan ayunasñejo?

Amiz̈ tjaajintanacazti ana ayunasñipanla.
19Nekztan Jesusaqui ninaczq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:
—Zalz pjijstiquiz impittaz̈ cjenaqui, ¿kjazẗ ayunasasajo? Zalsñi zöñzẗan pjijstaz̈

paacḧa. Zalsñi zöñi zëlanpacha, anaz̈ ayunasasacḧa. 20Tii jarquin nii zalsñi zöñiz ̈ kjantaz̈
cjequicḧa. Nekztanz̈ ayunasasacḧa.

21 Jesusaqui tii takuzakaz chiichicḧa:
—Anaz̈ jakziltami zijzi zquitquiziqui ew rimintizẗan rimintasacḧa. Nizẗa rimintasaz̈

niiqui, zijzi zquiti juc'anti wjajrskatasacḧa. Ewqui zijziquiztan jaljiznasacḧa. Nekztan
juc'antiz ̈ tsjelanznasacḧa. 22 Nizäza anaz̈ jakziltami zijzi zkiz luusquiz ew vino alz-
nasacḧa. Nizẗa alznasaz̈ niiqui, zkiz luus wjajrskatasacḧa ew vinuqui. Nekztanaqui zkiz
luusmi vinumi pizcpacha pertisnasacḧa. Ew vinuqui ew zkiz luusquizpanz̈ alznasacḧa.
—Nuz̈ cjichicḧa Jesusaqui.

JEEJZ TJUÑI QUINTU
23 Nekztanaqui tsjii jeejz tjuñi Jesusaqui tiric zkal taypiran okatcḧa tjaajintanaczẗan.

Zkal taypiran ojkcan tjaajinta zöñinacaqui tiric oza kjajpchicḧa. 24 Nii cherzc̈u, yekjap
fariseonacaqui Jesusizq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Cherzna. ¿Kjazẗiquiztan nizẗa paajo? Jeejz tjuñquiziqui nizẗa anapancḧa paazqui.
Ucḧum lii quintrala, ¿ana jaa?

25Nekztan Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucqui Yooz taku liichincḧuccḧa, ¿ana jaa? Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:

ucḧum tuquita atchi ejp, Davíd cjitaqui, niiz ̈ mazinaczẗan cḧjeri eecskatchicḧa. Ana
cḧjul cḧjerchiz cjen, 26 Yooz timpluquiz luzzicḧa. Nii ora timplu chawc jiliritacḧa
Abiatar cjitaqui. Timpluquin Yooz yujcquiz nonzẗa t'antanaca zëlatcḧa. Jalla nii t'anta
aptizc̈u, lujlchicḧa David cjitaqui. Nizäza niiz ̈ mazinaczq̈uiz tojunchicḧa. Anapantacḧa
permitta nii t'anta lujlzqui ina zöñzl̈aqui. Nizẗa lujlzc̈uqui lii quintrala niiqui. Timplu
jilirinacazẗapankaz nii t'anta lulaj cjitaqui.

27Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz chiizïnchizakazza:
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—Z̈oñz̈ laycu jeejz tjuñiqui uchtatacḧa. Nii jeejz tjuñquiztanaqui zöñicḧa juc'ant

chekanaqui. 28Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Jeejz tjuñquizimi cḧjulu
paaz cjenami weril mantasacḧa. —Nuz̈ cjichicḧa Jesusaqui.

3
KJARA KJOÑCHI Z̈OÑI

1 Nekztanaqui Jesusaqui wilta tsjii judionacz̈ ajcz kjuyquiz luzzicḧa. Nekz tsjii kjara
kjoñchi zöñi zëlatcḧa. 2 Ujchiz jwesjapa quintri zöñinacaqui Jesusa awayt'atcḧa, jeejz
tjuñquiz cḧjetnaquiya, uz̈ anaz̈ cḧjetnasaj.

3Nekztanaqui Jesusaqui kjara kjoñchi zöñzq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Tsijtsna. Tii taypiquin cjisna.
4Nekztan parti zöñinaczq̈uiz paljaychizakazza, tuz̈ cjican:
—¿Jeejz tjuñquiziqui ucḧum liiqui kjazẗ cjeejo? ¿Z̈oñzq̈uiz zuma paasaya uz zöñzq̈uiz

ana zuma paasaja; zöñz̈ wira liwriyasaya uz zöñz̈ wira ticskatasaja? —Nuz̈ pewczicḧa
Jesusaqui.

Ninacazti ch'ujukaz zëlatcḧa. 5Nekztan Jesusaqui niiz ̈ muytata zëjlñi zöñinacz̈ kjutñi
chercherzicḧa. Ninaczj̈apa zäwjchicḧa; nizäza ninacz̈ chojru kuzziz cjen, llaquitatacḧa.
Nekztan laa zöñzq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Am kjara chjinzna.
Nuz̈ kjara chjinzc̈u, zëjtchi quirchicḧa. 6Nekztanaqui fariseo zöñinacaqui ulanchicḧa.

Ulanzc̈u Herodes partinaczẗan Jesusiz ̈ quintra parlichicḧa:
—¿Jaknuzẗ Jesusa conas? —cjican.
JESUSAQUI TJAAJINCHICḦA

7Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaczẗan ojklaychicḧa pajk kot ata. Muzpa tama
zöñinacaqui apzicḧa. 8 Tjapa kjuttan yokquiztan tjonchicḧa, Galilea yokquiztan, Judea
yokquiztan, Jerusalén wajtquiztan, Idumea yokquiztan, Jordán pujz̈ najwctan yokquiz-
tan, Tiro Sidón wajtanac kjuttan, tjapa tii yokanacquiztan Jesusizq̈uin tjonchicḧa,
niiz ̈ ancha wali paatanaca cheri. 9 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaczq̈uiz chi-
izïnchicḧa:

—Wejtta warcuz̈ tjaczïna, tii tama zöñinaca ana wejtquiz ts'acjasajo.
10 Muzpa zöñinacaz̈ cḧjetintaz̈ cjen, tjapa laa zöñinacaqui Jesusizq̈uin tjonchicḧa.

Niizq̈uiz lanzjapa, ancha ts'acjassicḧa.
11 Nizäza cḧjulorami zajranacaqui nii chercḧaja, niiz ̈ yujcquiz quillzicḧa. Kjawcan,

chiichicḧa:
—Yooz Matimcḧa amqui, —cjican.
12 Jalla nekztanaqui Jesusac ninaczq̈uiz walja iwjt'ichicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejtquiztanac anacḧa ancḧucqui chiizqui, “Yooz Maatimcḧa”, cjican.
TUNCAPAN APOSTOLONACA ILLZTA

13 Nekztanaqui Jesusaqui tsjii curullquin yawchicḧa. Niiz ̈ kuz pecta zöñinaca illzc̈u
ninaca kjawzicḧa. Nekztan niizq̈uin macjatchicḧa illzta zöñinacaqui. 14 Tuncapan zöñi
utchicḧa niizẗan kamajo, nizäzaYooz takuparlajo. 15Ninaczq̈uiz poderchiz cjiskatchicḧa,
Yooz aztan laa zöñinaca cḧjetnajo, nizäza zajrami chjatkatajo. 16 Nii illzta zöñinacaqui
tinacatacḧa; Simonatacḧa; niiqui Pedro cjitazakaztacḧa. 17 Jacobotacḧa; Zebedeoz̈
majchtacḧa niiqui. Juantacḧa; Jacoboz̈ lajktacḧa niiqui. Jacobzẗan Juanzẗan altu
jorchiz cjen Boanerges cjitazakaztacḧa. 18 Andrestacḧa. Felipitacḧa. Bartolomitacḧa.
Mateotacḧa. Tomastacḧa. Yekja Jacobotacḧa; Alfeoz̈ majchtacḧa niiqui. Tadeotacḧa.
Yekja Simonatacḧa; tsjii politicutacḧa niiqui, cananiz̈ partitacḧa. 19 Judas Iscariotitacḧa;
Jesusiz ̈ quintra tarazunchicḧa niiqui. Jalla nuzücḧa Jesusiz ̈ illzta zöñinacaqui.

JESUSIZ̈ QUINTRA CHIICHICḦA
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Nekztanaqui Jesusaqui kjuyquin ojkchicḧa niiz ̈ illzta tjaajintanaczẗan. 20 Nekziqui

muzpa zöñinacaqui ajcsizakaztacḧa. Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaczẗanaqui ana cḧjeri luli
atchicḧa, zöñinacaz̈ muzpa ajcziz ̈ cjen. 21Nekztanac yekjap zöñinacaqui cjichicḧa:

—Lucurataz̈ niiqui, —cjican.
Jaziqui zöñiz ̈ lucurata cjiñiz ̈ cjen Jesusiz ̈ parintinacaqui tjonchicḧa Jesusa chjichi.
22Nizäza Jerusalenquiztan judiuz̈ lii tjaajiñinacaqui tjonchicḧa, tuz̈ cjican:
—Jesusaqui Beelzebú cjita zajraz̈ tantacḧa. Nii zajriz ̈ jilirz ̈ aztan yekja zajranaca

chjatkatñicḧa tiiqui. —Nuz̈ cjichicḧa.
Beelzebú cjitaqui zajriz ̈ jiliritacḧa.
23Nekztanaqui nizẗa chiiñi zöñi kjawzc̈uqui, Jesusaqui paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Jaknuzẗ Satanás cjita zajraqui persunpacha chjatkatasajo? 24 Tsjii wajtchiz zöñi-

nacaqui pizcquiz t'aksnasaz̈ niiqui, tsjiimi tsjiimi quintrasasaz̈ niiqui, nii wajtaqui
tjatantaz̈ cjequicḧa. 25 Nizäza tsjii kjuychiz zöñinacaqui pizcquiz t'aksnasaz̈ niiqui,
tsjiimi tsjiimi quintrasasaz̈ niiqui, nii kjuychiz zöñinaca wichansnasacḧa. 26 Satanasaqui
persuna t'aksnasaz̈ niiqui, ezasacḧa. Niiz ̈ aziqui miransnasacḧa. Anaz̈ azziz cjesacḧa.

27 ‛Jaziqui anaz̈ jecmi tsjii azziz zöñz̈ kjuyquiziqui luzi atasacḧa, ima azziz zöñi
cḧejlcanaqui. Anaz̈ niiz ̈ kinakunacami jwesi atasacḧa. Cḧejlzc̈u, nekztan kinakunaca
jwesi luzasacḧa.

28Cheka ultimu werara chiyucḧa, tjapa ujnacami tjapa anazum takunacami pertuntaz̈
cjesacḧa. 29 Pero jakzilta zöñit Yooz Espirituz̈ quintra chiicḧaj niiqui, anaz̈ pertunta
cjesacḧa. Nii zöñiqui wiñaya ujchiz cjequicḧa.

30 Z̈oñiz ̈ “Zajraz̈ tantamcḧa amqui,” cjiñiz ̈ cjen, nuz̈ paljaychicḧa Jesusaqui.
JESUSIZ̈ MAATAN LAJKNACZ̈TAN

31Nekztanaqui Jesusiz ̈maatan lajknaczẗan tjonchicḧa. Kjuy zanquiztan tsijtscu, Jesusa
kjawskatchicḧa. 32 Kjuyltan zöñinacaqui Jesuizq̈uiz muytata julzi zëlatcḧa. Ninacaqui
Jesusizq̈uiz mazzicḧa:

—Tekz am maa tjonchincḧa am lajknaczẗan. Am kjawzä, —cjican.
33Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa:
—¿Ject wejt maajo, wejt jilanacajo?
34Nii muytata julzi zöñinacz̈ kjutñi cherzc̈u, Jesusaqui cjichicḧa:
—Tinacacḧa wejt maaqui, wejt jilanacaqui. 35 Jakziltat Yooz mantitacama ojkcḧaja,

niicḧa wejt jilaqui, wejt cullaqui, wejt maaqui.
4

ZKALA CḦJACZ QUINTU
1 Wilta Jesusaqui kot atquiz tjaajinchicḧa. Nekztanac muzpa zöñinacaqui niizq̈uiz

macjatzq̈uichicḧa. Jalla nekztan Jesusaqui walsiquiz luzzicḧa kot kjutñi. Z̈oñinacazti
kot atquiz zëjlchicḧa. 2Nekztan nii walsiquiztan zöñinaczq̈uiz muzpa tjaajinchicḧa, tuz̈
cjican:

3 —Nonzn̈a ancḧucqui. Tsjii zöñiqui zkal cḧjaqui tewcchicḧa. Nekztan zkal semilla
wichcan wichcanka cḧjacchicḧa. 4 Nuz̈ cḧjacan, parti semillanacaqui jicz latuquiz
tjojtsicḧa. Nekzi wezl̈anacaqui tjonchicḧa nii semilla luli. 5 Parti semillanacaqui maz
yokaran tjojtsicḧa. Maz juntuñaqui ljawallatacḧa yokaqui. Nekztan ratulla jeczicḧa
nii cḧjactaqui. 6 Pero sii kjakiqui nii cḧjactaqui ujsicḧa. Ana kozi zep'i atzc̈u, ratulla
kjoñchicḧa. 7 Parti semillanacaqui ch'ap yokaran tjojtsicḧa. Nekztan ch'apinacakaz pa-
jkchi, nii cḧjactaqui tjatanchicḧa. Ana pookchicḧa. 8 Parti semillanacazti zuma yokquiz
tjojtsicḧa. Nekztan cuza jeczicḧa, pajkchicḧa, cḧjerchicḧa. Jaziqui nii semillanacaqui
quinsatunca sojtatunca, patac cḧjerchiz zapa zkal ozquiz, nuz̈ pookchicḧa.

9 Jalla nekztanaqui Jesusaqui chiizïnchicḧa:
—Jakziltazl̈aja nonzñi cjuñchiz niiqui, nonzl̈a.
CḦJACZ QUINTU INTINTISKATTA
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10Wiruñaqui Jesusa zinalla zëlan, niiz ̈ tuncapan tjaajinta zöñinaczẗan nekz zëjlñinacz-̈

tan, ninacaqui Jesusa pecunchicḧa cḧjacz quintu. 11Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈
cjican:

—Ancḧucaquiz Yooz tjaajnaquicḧa ancḧuca kuzquiz, niiz ̈mantita kamaña puntuquiz-
tan zizjapa. Yekjap zöñinaczq̈uizzti quintunaczẗankaz nii puntuquiztan chiyucḧa, ana
criichi kuzziz cjen. 12 Jalla nizẗa chiyucḧa, chercanpacha ana zizajo, nonzcanpacha ana
intintajo, ana kuz campiizkatajo, ujquiztan ana pertunta cjisjapa.

13Nekztanaqui Jesusaqui tjaajinta zöñinaczq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Anacḧa tii zkala cḧjacz quintu ziz, ancḧucjo? ¿Jaknuzẗ partiweriz ̈chiita quintunaca

zizasajo? 14 Ancḧucaquiz tjaajnucḧa. Zkala cḧjacz quintuqui jalla tuz̈ cjicḧa: Jakziltat
Yooz taku paljaycḧaja, jalla niicḧa nii zkala cḧjacñi zöñiqui. 15 Tsjii semillanacaqui jicz
latuquiz tjojtsicḧa. Cḧjulorat tsjii zöñinacaqui Yooz taku nonzäja, oralla Satanasaqui
tjoncḧa, kuzquiztan nonzẗa taku kjañzjapa. Jalla nizẗacḧa nii jicz latuquiz yokazẗakaz
zöñinacaqui.

16Nizäza tsjii semillanacaqui maz yokaran tjojtsicḧa. Nii maz yokazẗakaz zöñinacaqui
Yooz taku nonzc̈u, orallaz̈ catokcḧa. Pero tsjii upacamakaz Yooz tawk jaru kamcḧa.
17 Ana koz zep'ichiz zkalazẗakazza ninacaqui. Yooz taku catoktiquiztan yekjap zöñi-
nacaqui quintrassa, ninaca chjaawjcḧa. Nizäza pruebanacac tjoncḧa. Nekztan ratulla
Yooz taku tjatzä, quejpsa.

18 Nizäza tsjii semillanacaqui ch'ap yokaran tjojtsicḧa. Nii ch'ap yokazẗakaz zöñi-
nacaqui Yooz taku nonzä. 19 Nekztanaqui cḧjulquinami pinsicḧa. Wali jiru cjis peccḧa;
cḧjultakimiz̈peccḧa. Nekztan kuzqui turwaysa. Nizẗa kuzziz cjen, Yooz taku tjatanñicḧa.
Ch'ap yokaran cḧjacta semillanaca ch'apiz ̈ atipta, anaz̈ pakji atcḧa. Jalla nizẗaz ̈ nii ch'ap
yokazẗakaz zöñinacaqui. Nuzq̈uiz nii zöñz̈ kuzquiz Yooz takuqui anaz̈ pookcḧa.

20Tsjii semillanacaqui zuma yokquiz tjojtsicḧa. Nii zuma yokazẗakaz zöñinacaqui Yooz
taku nonzc̈u, tjapa kuztan catokcḧa. Nekztanaqui ninacz̈ kuzquiz Yooz takuqui cusaz̈
pookcḧa. Nii zum yokquiz cḧjactaqui cusaz̈ cḧjercḧa —quinsatunca, sojtatunca, patac
cḧjerchiz zapa zkal ozquiz. Jalla nizẗa Yooz takuqui pookcḧa zuma zöñinacz̈ kuzquiziqui.

MICHA TJEEZ QUINTU
Jesusaqui tsjiizẗan quint'ichicḧa, tuz̈ cjican:
21 —Micha ana tjeeznasacḧa cajun kjuyltan nonzjapa, nizäza tjajz zquit koztan

nonzjapa. ¿Jalla nizẗa cjesajo? Anaz̈ cjesacḧa. Micha tjeezqui iztacz̈ juntuñ nonznasacḧa,
zuma kajajo. 22 Cḧjulu cḧjojzẗami wazẗapanikaz cjequicḧa. Nizäza Yooz puntu ana
ziztanacami kjanapacha ziztapanikaz cjequicḧa. 23 Jakziltazl̈aj nonzñi cjuñchiz niiqui,
nonzl̈a.

24 Jesusaqui cjichizakazza:
—Weriz ̈ chiita taku zuma nonzn̈alla ancḧucqui. Jaknuzẗ ancḧuc tjaacḧaja, jalla

nizẗazakaz Yoozqui ancḧucaquiz tjaasacḧa; iya zakaz yapznasacḧa Yoozqui. 25 Jakziltazl̈aj
catokñi kuzziz niiqui, juc'anti zuma kuz tjaataz̈ cjequicḧa, Yooz taku intintajo. Jakzil-
tazl̈aj ana catokñi kuzziz niiqui, juc'anti turwayskattaz̈ cjequicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz
takuqui anapan intintiñiz ̈ cjequicḧa. —Nuz̈ tjaajinchicḧa Jesusaqui.

ZKAL QUINTU
26Nizäza Jesusaqui iya tjaajinchicḧa, tuz̈ cjican:
—Yooz wajtchiz zöñinacaqui jalla tuzücḧa. Tsjii zöñiqui zkala cḧjaccḧa. 27 Nekztan

ween tjajcḧa, majiñ zäazä. Jaknuzẗ zkalaqui jeczäja, pajkcḧaja, nii ana zizza zöñiqui.
28 Zkal yokaqui juyzẗokaz pookcḧa. Primiruqui zkalaqui jeczä, nekztan pjajkjallcḧa,
nekztan ozziz cjissa, nekztan cḧjerchizza. Nuz̈ pookcḧa. 29 Nekztan zkala wejlziz ̈ cjen
pajk cuchillzẗan zkala ajza. Zkala ricujz timpucḧa.

MOSTAZA CJITA SEMILLA PUNTU
30 Jesusaqui tsjii quintuzẗan tjaajinchicḧa.
—Yooz wajtchiz zöñinaca, ¿jalla nii puntu irata cḧjulut cjesajo? Ancḧucaquiz cjiwcḧa,

tii quintu irata cjesacḧa, mostaz quintu. 31 Tsjii semillaqui mostaza cjitacḧa. Tjapa
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semillquiztan juc'ant zkoltallacḧa. 32Pero cḧjactamostaz semillaqui walja pakji pajkcḧa,
cḧjul zkalquiztanami juc'anti. Pajk itzzizza. Layñi wezl̈anacami itzquiz julzc̈u, ziwzq̈uiz
jeejznasacḧa. —Nuz̈ tjaajinchicḧa Jesusaqui.

33 Jalla nizẗa quintunaczẗan zöñinaczq̈uiz tjaajinchicḧa, quintu nonzñ̈i otchañcama.
34 Quintunaczẗankaz tjaajinchicḧa. Nekztan niiz ̈ persun tjaajinta zöñinaczq̈uiz zapa
quintumi intintiskatchicḧa, parti zöñinacaz̈ ana zëlan.

JESUSAQUI TJAMIMI KJAZ LJOJKIMI MANTICḦA
35 Tsjii nooj tjuñiz ̈ kattan, Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈

cjican:
—Tii kotz̈ najwktuñtanz̈ ojklay, —cjican.
36Nekztan parti zöñinaca eccu, Jesusaqui tsjii walsiquiz ojkchicḧa niiz ̈ tjaajintanacz-̈

tan. Nizäza yekja walsanacaqui ninaczẗan chica ojkchicḧa. 37 Nekztanaqui tsjii wali
pjursanti tjami zalchicḧa. Jaziqui juc'anti tjamiz̈ cjen walsiquiz ancha kjaz luzzicḧa.
Walsaqui jozipan kjaz chjijpsicḧa. 38 Jesusaqui walsa kjuyltan tsjii azquiz tjajatcḧa,
wirquin. Tjaajinta zöñinacaqui Jesusa zïñzicḧa, tuz̈ cjican:

—¡Tjaajiñi Maestro! ¡Ticzmayala ucḧumqui! ¿Anam llaquisya?
39Wajtzc̈uqui Jesusaqui tjami mantichicḧa, apaltajo. Kjaz ljojki mantichizakazza:
—¡Ch'uj zëla! —cjican.
Nekztanac tjamimi nizäza kjaz ljojkinacami apaltichicḧa. 40 Nekztan Jesusaqui

ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—¿Kjazẗiquiztan ancha tsucchincḧuctajo? ¿Ana wejtquiz kuzzizcḧuckaya?
41 Tjaajinta zöñinacaqui ancha ispantichi cjissicḧa. Ninacpora parlassicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Cḧjul zöñit teejo? Tiiz ̈ takucama tjamimi nizäza kjaz ljojkimi cazla.

5
ZAJRAZ̈ TANTA Z̈OÑI

1 Nekztanaqui kotz̈ najwctuñtan irantichicḧa Gadara cjita yokquin. 2-3 Jesusaqui
walsiquiztan ulantan, tsjii zajraz̈ tanta zöñiqui campu santuquiztan tjonchicḧa. Campu
santuquin kamñitacḧa. Nizäza anaz̈ jecmi nii zajraz̈ tanta zöñi cḧeli atatcḧa, jir car-
inzẗanami. 4 Kjaz̈ wilta kjojchami kjarami carinzẗan cḧejlzïnzpantacḧa. Cḧejlzẗiquiztan
carinaqui kjoksñipankaztacḧa; t'una kjolzñipankaztacḧa. Anaz̈ jecmi nii zöñz̈ azquiziqui
alcansatcḧa, nii atipzjapaqui. 5 Ween majiñ campu santuran cururan ojklayñitacḧa
kjawcan. Maztan persun janchi chjojritsñitacḧa. 6Azq̈uiztan nii zöñiqui Jesusa cherzc̈u,
zajtzq̈uichicḧa, Jesusiz ̈ yujcquiz quillzlaki. 7Nekztan altu jorzẗan chiichicḧa, tuz̈ cjican:

—Jesusa, Arajpach Yooz Maati, ¿kjazẗiquiztan am wejtquiz mitisi? Am roct'ucḧa, anaz̈
wejr tjatnalla, anaz̈ wejr sufriskatalla.

8Tuquiqui Jesusaqui mantichicḧa, tuz̈ cjican:
—Zajra, tii zöñzq̈uiztan ulna.
Nuz̈ mantitiquiztan zajraqui chiichicḧa. 9Nizäza Jesusaqui pewczicḧa:
—¿Cḧjul tjuuchizamta? —cjican.
Nii zajraqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Tama cjitaz̈ wejt tjuuqui. Tamacḧa wejrnacqui.
10 Nekztan nii zajranacaqui Jesusizq̈uiz ancha rocchicḧa, ana najwcuñ ojklayskatajo.

11Nekziqui tsjii lumquiz tama cuchinacaqui lulatcḧa. 12Nizẗaqui Jesusizq̈uiz rocchicḧa,
tuz̈ cjican:

—Cuchinaczq̈uin wejrnac cuchnalla. Cuchinaczq̈uizkaz luzkatalla.
13Nekztanac Jesusac cjichicḧa:
—Oka nizẗaqui.
Ulanzc̈u zajranacami cuchinaczq̈uiz luzzicḧa. Tsjii pizc waranka cuchinaca zëlatcḧa.

Zajranacaz̈ luztan cuchinacaqui ispantichicḧa. Kot kjutñi jira pariju chjujcuntichicḧa.
Kjazquiz luzcu, ticzicḧa.
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14 Nekztanaqui nii cuchi itzñi zöñinacaqui tsucaña zajtchicḧa. Wajtquinami

jochquinami cwint'ichicḧa cuchi kjazquiz katta quintu. Nekztan zöñinacaqui ojkchicḧa,
nii paatanaca cherzñi.

15-16 Jesusizq̈uin irantizc̈u, zajraz̈ tanta zöñi zëjtchi cherchicḧa. Julzi, zquitimi
cujtzi, zëjtchi, nizẗa cherchicḧa. Jalla nuz̈ cherzc̈u nii zöñinacaqui ancha tsucchicḧa.
Ispantichicḧa. Nekztan nii cherzñi zöñinacaqui yekja zöñinaczq̈uiz mazzicḧa. Jaknuzẗ
nii zajraz̈ tanta zöñi watcḧaja, jaknuzẗ nii cuchinacami watcḧaja, nii mazmazzicḧa.
17Nekztanaqui zöñinacaqui Jesusizq̈uiz rocatcḧa:

—Tii yokquiztan okalla amqui, —cjican.
18Nekztan Jesusa walsiquiz luznan nii zëjtchi zöñiqui Jesusizq̈uiz rocatcḧa:
—Amtanpan tira zëjlz pecucḧa, —cjican.
19 Jesusaqui ana munchicḧa, tuz̈ cjican:
—Am kjuya oka amqui, am jamillanaczq̈uin. Ninaczq̈uiz mazca, “Wejr okzicḧa

Yoozqui. Yooz cḧjetintitcḧa wejrqui”, cjican.
20Nekztanaqui TuncaWajtanaca cjita yokaran ojklaychicḧa nii zëjtchi zöñiqui. Nicjuñ

jaknuz̈ Jesusaqui nii cḧjetinchizl̈aja, jalla nii mazmazquichicḧa. Jalla nekztanaqui nii
maztiquiztan tjapa zöñinacaqui tsucchicḧa.

JESUCRISTUCḦA LAA Z̈OÑI CḦJETINÑIQUI
21 Nekztanaqui Jesusaqui kot najwctuñtan quejpzq̈uichicḧa walsiquiz. Kot ataran

zëlan, nekziqui muzpa tama zöñinacaqui niiz ̈ muytata ajczicḧa. 22 Jalla nekztan tsjii
Jairo cjita zöñiqui tjonchicḧa. Judionacz̈ ajcz kjuy jiliritacḧa niiqui. Jesusa cherzc̈u niiz ̈
yujcquiz ezlaki quillzicḧa. 23Nekztan Jesusizq̈uiz ancha rocchicḧa, tuz̈ cjican:

—Ticzmayaz̈ wejt kolta uzqui. Tjonzc̈alla amqui. Wejt uzaquiz am persun kjarzẗan
lanzïnalla, wejt uz zëtajo, ana ticznajo.

24Nekztanac Jesusaqui niizẗan chica nii zöñz̈ kjuya ojkchicḧa. Okan tama zöñinacaqui
Jesusiz ̈ wirquiz apzicḧa, ts'acjascan tejwc tejwcwarascan. 25 Z̈oñinacz̈ taypiquiz tsjaa
laa zön zëlatcḧa. Tuncapan wata ljoc okiñtacḧa. 26 Tsjii kjaz̈ kullñi zöñinaczq̈uin
ojkchincḧa. Juc'anti sufriskatchicḧa ninacaqui. Nuzq̈uiz inapankaz tjappacha naazä
cusasa castassincḧa. Naa zönqui juc'anti laa cjisnatcḧa; anawira zëti atatcḧa. 27-28 Jesusiz ̈
paata quintunaca nonchincḧa. Nekztan Jesusiz ̈ wirquiztan macjatchincḧa. Tama
zöñinacz̈ taypiquiz zëlan, tuz̈ cjican pinsichincḧa:

—Niiz ̈ zquitikaj lanznucḧaj niiqui, zëtaka.
Nekztan niiz ̈ zquiti lanzincḧa. 29 Lanzc̈u nii orapacha tsijtsicḧa naazä ljoc ojkñiqui.

Z̈ejtchincḧa. Persun janchiquiz naychincḧa, nii laaquiztan zëjtchi. 30 Jesusaqui persun
kuzquiz naychicḧa, niiz ̈ aztan naa zön cḧjetinchicḧa, nii. Nayzc̈u wir kjutñi cherzicḧa.
Nekztan pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Ject wejt zquiti lanzejo?
31Nekztanac niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui cjichicḧa:
—Cherzna. Tama zöñinaca ancha amquiz ts'acjassa. ¿Kjazẗiquiztan am nuz̈ pewczjo,

“Ject wejr lanzejo?” cjicanajo.
32 Nekztan Jesusac zöñinacz̈ kjutñi chercherzicḧa, jectcḧalaj nii lanzi, nii pajzjapa.

33 Nekztan naa zönqui persun curpu zëjtchi nayzc̈uqui, ekekscan cjarcatcan macjatch-
incḧa, Jesusiz ̈ yujcquiz quillzincḧa. Nekztan naaqui tjapa werara mazzincḧa. 34Nekztan
Jesusaqui cjichicḧa:

—Cullacalla. Tjapa kuztan criichiz ̈ cjen, cḧjetinta cjissamcḧa. Jaziqui zëjtchipanim
cjequicḧa. Cuntintum okaquicḧa.

35 Nekztanaqui Jesusiz ̈ naa zönaquiz chiyan, tsjii zöñinacaqui tjonchicḧa; Jairo cjita
judio jilirz ̈ kjuyquiztan tjonchicḧa. Nii jilirzq̈uiz cjichicḧa:

—Am uzqui ticzincḧa. Anam iya tii maestruzq̈uiz molistis waquizicḧa.
36 Jesusazti nii zöñinacz̈ chiita taku ana catokchicḧa. Nekztan nii jilirzq̈uiz cjichicḧa:
—Ana am niic kuz turwayskata. Yoozquin tjapa kuztanpan cjeella.
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37 Nekztan Jesusaqui Pedruzẗan Santiaguzẗan Juanzẗan (Santiaguz̈ lajk) ninacakaz

apskatchicḧa. Partinaca ana apskatchicḧa Jesusaqui. 38 Nekztan judío jilirz ̈ kjuyquin
irantizq̈uichicḧa. Nekzi zöñinacaqui ancha kjawcanz̈ kaatkalcḧa. Nizẗa cherchicḧa
Jesusaqui. Ancha arnatcḧa nii kaañi zöñinacaqui. 39Kjuyquin luzcu, Jesusaqui cjichicḧa:

—¿Kjazẗiquiztan ancha aranjo, nizäza kaajo? Taa uzqui anacḧa ticzin, tjajcḧa.
40Nekztan nii zëjlñi zöñinacaqui tjassicḧa, nii nonzc̈u. Jesusazti zancuñ nii zöñinaca

ulanskatchicḧa. Nekztanaqui Jesusaquimaa ejpzẗan niiz ̈mazinaczẗan luzzicḧa, jakziquin
naa uz zëlatcḧaja, nicju.

41Nekztan Jesusaqui naa uza kjara tanzicḧa. Nizäza altu tawkzẗan chiichicḧa:
—Talita cumi, —cjican.
Nii takuqui cjicḧa, “Usalli, zäazna”.
42 Nekztanac nii orapacha naa uzqui zäaziñcḧa. Ojklaychiñcḧa. Tuncapan watchiz-

tacḧa naa uzqui. Nekztanaqui nii zöñinacaqui kuz kata tsucchicḧa. Ancha ispantichicḧa.
43Nekztan Jesusaqui zuma iwjt'ichicḧa, tuz̈ cjican:

—Ana jeczq̈uizimi tii cḧjetinta quintu chii chiyaquicḧa.
Nuz̈ mantizc̈u, ninaczq̈uiz mantichizakazza, naa uzaquiz cḧjeri tjaajo, nii.

6
NAZARET CJITA WAJTQUIN OJKCHICḦA

1 Nekztanaqui Jesusaqui najwctan persun wajtquin ojkchicḧa niiz ̈ tjaajintanaczẗan.
2 Jeejz tjuñquiziqui judionacz̈ ajcs kjuyquiz tjaajinchicḧa. Nii nonzc̈uqui zöñinacaqui
ispantichicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Jakziquin zizzit tii zöñi tii tjaajinznacaya? ¿Jaknuz̈ zizzit tii tjaajinznacaya? ¿Jaknuz̈
paachit tii milajrunacaya? ¿Jaknuzüpan teejo? 3Tiiqui carpintirukazla, María majchcḧa
tiic, ¿ana jaa? Tiiz ̈ lajknacaqui Jacobo, José, Judas, Simón cjitacḧa. Ninaczẗan tiiz ̈
cullaquinaczẗan tii wajtquiz ucḧumnaczẗan kamcḧa. —Nuz̈ cjichicḧa.

Nekztanaqui nii wajtchiz zöñinacaqui Jesusiz ̈ quintra muzpa zäwjzicḧa. 4 Nekztan
Jesusac chiichicḧa:

—Tjapa zöñinacaqui Yooziz ̈ uchta profetzq̈uiz rispitla. Pero persun wajtchiz zöñi-
nacami persun parintinacami persun familianacami profetzq̈uiz anaz̈ rispitz pecñicḧa.

5 Nekziqui nii wajtquiz tsjii kjazültan zöñi cḧjetinchicḧa, kjarzẗan lanzc̈u. Ana iya
milajru paayi atchicḧa. 6Ana criiñiz ̈ cjen Jesusaqui cjichicḧa:

—¿Kjazẗiquiztan tii zöñinacaqui ana criijo? ¿Kjazẗ cjisnaquejo?
Nekztanaqui nii wajtquiztan ulanzc̈u, visinunacz̈ wajtquiztan wajta tjaajinñi ojklay-

chicḧa Jesusaqui.
TJAAJINTA Z̈OÑINACA CUCHANTA

7 Jesusaqui niiz ̈ tuncapan tjaajinta zöñinaca kjawzc̈u, pucultan pucultan
cuchanchicḧa:

—Ancḧucqui Yooz aztan zajranaca chjatkataquicḧa, —cjican.
8 Jalla nekztanac mantichicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucqui anaz̈ cḧjulumi chjichaquicḧa jiczjapaqui, anazä zäk quelzmi anaza cḧjer-

imi anaza paazmi. Tsjii atskaz chjichaquicḧa. 9 Cḧjata cḧjatzc̈ucḧa okaquicḧa. Nizäza
tsjii zquitillchizkaz okaquicḧa, ana pizc zquitchiz. 10Ancḧucqui jakziquinz̈ alujasacḧaja,
nekziz ̈ kamaquicḧa, cḧjulorat nii wajtquiztan ulnacḧaja, niicama. 11 Jakzilta watjat an-
cḧuc ana cherz peccḧaja, nizäza ancḧuca takumi ana nonz peccḧaja, jalla nii wajtquiztan
ulnaquicḧa. Nekztan nii yok pulpu ancḧuca kjojchquiztan tsajt tsajtsnaquicḧa, ninacz̈
uj tjeezjapa. Ultim weraral cjiwcḧa, juyzu tjuñquiziqui Sodomo nizäza Gomorra cjita
watjanacchiz zöñinacaqui castictaz̈ cjequicḧa. Pero nii ana ancḧuc pecñi zöñinacazti
juc'anti castictaz̈ cjequicḧa. —Nuz̈ cjichicḧa Jesusaqui.

12 Jalla nekztanaqui niiz ̈ tuncapan tjaajinta zöñinacaqui Yooz taku paljayi ulanchicḧa,
tuz̈ cjican:

—Ancḧucqui tjappacha kuz campiya. Ancḧuca uj paaznacaqui eca.
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13 Nekztanaqui zmali zajranaca chjatkatchicḧa. Nizäza asiitizẗan achquiz tjawkzc̈u,

muzpa laanaca cḧjetinchicḧa.
JUAN BAUTISTA CONTA

14Tjapa kjutñi nii yokaran zöñinacaqui Jesusiz ̈ ancha wali paata milajrunaca zizzicḧa.
Herodes cjita nacionz̈ chajwc jilirimi zizzizakaztacḧa. Nii Jesusiz ̈ paata milajrunacz̈
puntu nonzc̈uqui, Herodesaqui cjichicḧa:

—Juan Bautistala tiiqui. Ticziquiztan jacatatchizl̈ani. Jalla nizẗiquiztan walja mila-
jrunaca paazjapa poderchizlani.

15Yekjap zöñinacaqui cjichicḧa:
—Elías cjita profetila tiiqui.
Yekjapaqui cjichicḧa:
—Tuquitan Yooz taku parliñi profetazẗakazla tiiqui.
16 Jesusiz ̈ quintu nonzc̈u Herodes cjita nacionz̈ chawc jiliriqui cjichicḧa:
—Juan Bautistala tiiqui. Wejrqui tiiz ̈ acha pootkatchincḧa. Anziqui jacatatchila tiiqui.

—Nuz̈ cjichicḧa Herodesaqui.
17 Tuquiqui tuzü watchicḧa. Herodiy cjita zönqui Felipiz ̈ tjuntacḧa. Felipitacḧa

Herodes jilaqui. Nekztan Herodesaqui Felipiz ̈ tjunatan zalsicḧa. Nekztan Herodiy cjita
tjunqui Herodizq̈uiz paljaychicḧa:

—Nii Juan tankata. Carsilquiz chawjczna. —Nuz̈ cjichincḧa naaqui.
18 Tuquitan Juanqui Herodes cjita jilirzq̈uiz chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican:
—Am persun jilz ̈ tjunatan zalsamcḧa amqui. Nuz̈ ana waquisicḧa. Jaziqui liy quintram

kamcḧa amqui.
19 Nekztanaqui naa Herodiiqui Juanz̈ quintra ancha zäwjchincḧa. Conkatzpan

pecatcḧa. Pero ana atchincḧa. 20 Juanqui zuma kuzziztacḧa, ana ujchiz zöñi. Nekztan
Herodesaqui Juanzq̈uiz eksicḧa. Nekztan Herodiyqui ana conkati atchincḧa. Herode-
saqui Juanz̈ taku nonzc̈u, walja paysnakchicḧa. Jalla nuz̈ cjenami Juanz̈ taku juztazñi-
pankaztacḧa.

21Wiruñaqui niiz ̈ cumpliaños pjijztiquiz Herodesaqui cusa cḧjerinaca luli kjawzicḧa.
Wajt jilirinaca, sultatz ̈ jilirinaca, Galiliquiztan ricach zöñinaca, ninaca kjawzicḧa. Nii
tjuñquiz naa Herodiyqui ancha kuz tjutzincḧa, Juan conkatzjapaqui. 22Nii nooj jakziquin
cḧjeri lujlcḧaja, nicju Herodiyz̈ turqui tsati luzzincḧa. Nekztanaqui naa turaz̈ ancha
tsajtchincḧa. Nii cherzc̈u, juztazzicḧa Herodizẗan niiz ̈ invitta zöñinaczẗanaqui. Nekztan
nii Herodes jiliriqui naa turaquiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Cḧjulum peccḧaj niiqui, wejtquiztan mayaquicḧa. Amquiz tjaacḧa.
23 Jaziqui Herodesac turaquiz juramentuzẗan chiichicḧa, tuz̈ cjican:
—Cḧjulu pecanami amiz̈ maytacama chicat wejt nacionami amquiz tjaasacḧa.
24Nekztan ulanzc̈u naa turqui maa pewczincḧa:
—¿Cḧjulut wejr mayas, mama? —cjican. Maaqui kjaazincḧa:
—Juan Buatistiz ̈ acha maya.
25Nekztan apura jilirzq̈uiz luzquichincḧa naa turqui. Maychincḧamaaz̈mantitacama,

tuz̈ cjican:
—Anzpacha tsjii chuwquiz Juan Bautistiz ̈ achal pecucḧa.
26Nekztanaqui nii jiliriqui ancha llactazzicḧa. Juramentuzẗan chiichiz ̈ cjen, nizäza niiz ̈

mazinacaz̈ nonziz ̈ cjen, ana kjaz̈ cjiyi atchicḧa. 27 Nekztan sultatu cuchanchicḧa Juanz̈
acha zjijcajo. 28 Carsila ojkchicḧa mantita sultatuqui. Nekztanaqui Juanz̈ acha pootzc̈u
chuwquiz zjijcchicḧa. Naa turaquiz acha tjaatatacḧa. Nekztan naaqui maaquin acha
tjaazq̈uichincḧa.

29 Jalla nekztanaqui Juanz̈ acha poota nonzc̈uqui, Juanz̈ tjaajintanacaqui niiz ̈ curpu
mayi tjonchicḧa, chjitzjapa, yokquiz tjatzjapa.

LUJLZ CḦJERI TJAATA
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30 Wiruñaqui Jesusiz ̈ cuchanta zöñinacaqui quejpzq̈uichicḧa. Jesusizq̈uiz
cwint'ichicḧa tjapa ojklaytanacami tjapa tjaajintanacami. Nekztan Jesusaqui ninaczq̈uiz
paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

31—Jakziquint ana zöñinaca zëjlcḧaja, nicju tjappachaz̈ ojklalla. Nicju jeejzc̈aquicḧa.
Ancha zöñinacaz̈ tjontjonzẗiquiztan wira ana cḧjerimi lujlzucatacḧa.

32 Nekztanaqui Jesusizẗan niiz ̈ tjaajinta zöñinaczẗan, jalla ninacakaz ojkchicḧa; ana
zëjlz yokquin walsiquiz ojkchicḧa. 33 Pero eclichi zöñinacaqui ninaca ojkñi cherchicḧa.
Z̈oñinacaqui ninaca pajzc̈u tjapa wajtquiztan kjojchuñ zajtchicḧa. Jaziqui nii zöñi-
nacaqui Jesusiz ̈ tuqui irantichicḧa. 34 Jesusaqui nii yokquin irjatzc̈uqui walsiquiztan
ulanchicḧa. Nekztan tama zöñinaca cherzicḧa. Nii zöñinaca okzicḧa. Ana awatirchiz
uuzanacazẗakaz nii zöñinaca zëlatcḧa. Nekztanac Jesusac walja tjaajinchicḧa. 35 Ima tjuñ
katalla Jesusiz ̈ tjaajintanacaqui tjonchicḧa, tuz̈ cjican:

—Ana zëjlz yokquizla ucḧumqui. Tjuñiqui wajillaz ̈ kataquicḧa. 36 Jaziqui tii zöñi-
nacaqui joch kjutñimi wajt kjutñimi cuchnalla, nicju cḧjerimi kjayzc̈ajo. Ninaczẗa cḧjeri
ana zëjlcḧa.

37 Jesusaqui kjaazicḧa:
—Ancḧuccḧa tinaczq̈uiz cḧjeri tjaa.
Ninacaqui cjichicḧa:
—¿Tinaczq̈uiz cḧjeri tjaazjapa, paa patac paaztan t'anta kjayi okas?
38Nekztan Jesusac kjaazicḧa:
—¿Kjaz̈ t'antat ancḧucalta zëjljo? Cherzc̈a ancḧucqui.
Nekztan cherzc̈u quejpzq̈uichicḧa ninacaqui. Nekztan chiichicḧa, tuz̈ cjican:
—Pjijska t'anta pizc ch'iz zëjlcḧa.
39 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Jaziqui pastu yokaran t'aka t'aka tii zöñinaca tjulzn̈a, 40patacquiztan pataca, pjijska

tuncquiztan pjijska tunca.
Nekztan nuzüpan julzicḧa zöñinacaqui. 41Nekztanaqui Jesusaqui nii pjijska t'anta pizc

ch'iz niiz ̈ kjarquiz tanzcuqui, tsewcchuc cherzicḧa. Nekztan Yooz Ejpzq̈uin gracias cjican
chiichicḧa. Nekztan t'anta kjolzicḧa. T'una t'una kjolzc̈u, tjaajintanaczq̈uiz tojzicḧa,
parti zöñinaczq̈uiz onajo. Nizäza nii pizc ch'iz tojzizakazza zöñinaca lulajo. 42 Nekztan
tjapa zöñinacaqui chjeki cjissicḧa. 43 Nekztanaqui zëjtchi t'anti t'unanacami ch'iz
t'unanacami tuncapan canasta chjijpi ricujchicḧa. 44Nii t'anta lujlñi luctak zöñinacaqui
pjijska warankatacḧa.

JESUSAQUI KJAZ JUNTUÑ OJKCHICḦA
45 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaca walsiquiz luzkatchicḧa, nii kota kakajo,

Betsaida cjita wajtquin kotz̈ najwcchaktan. Ninacz̈ ojktan Jesusaqui parti zöñinaczq̈uiz
cjichicḧa:

—Ancḧuca kjuyaz̈ okaquicḧa.
46 Z̈oñinaca cuchanzc̈uqui Jesusaqui cur kjutñi yawchicḧa, Yooz Ejpzẗan parlisjapa.

47 Nii oraqui zumchitacḧa. Curquin Jesusaqui zinallatacḧa. Pajk kotquiziqui nii
tjaajinta zöñinaca walsiquiz kjaz kot taypiquintacḧa. 48 Jesusaqui curquiztan walsa
cherchicḧa. Tjamiqui pjursantitacḧa. Nii tjaajinta zöñinacaqui tjapa aztan langznatcḧa,
najwcchaktan walsa tjakzjapa. Ima kjantatiz ̈ cjen ninaczq̈uin ojkchicḧa Jesusaqui. Kjaz
juntuñ ojkchicḧa, tsjii latu watzjapa. 49 Nii tjaajintanacazti Jesusa kjaz juntuñ ojkñi
cherchicḧa. Nekztanac kjawchicḧa:

—Cuntinaz̈ caa, almaz̈ caa, —cjican.
50Ancha tsucchicḧa. Nekztanaqui Jesusaqui paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Anacḧa tsuca ancḧucqui. Wejrtcḧa. Tjup kuzziz cjee.
51 Nekztanaqui walsiquiz luzzicḧa Jesusaqui. Nii oraqui tjamiqui zekzicḧa. Jalla

nekztanaqui tjaajintanacaqui ispantichicḧa. Inakaz cjissicḧa. 52 Ninacatacḧa ana nii
t'anta milajru intintazñinacaqui. Imazi ninacz̈ kuznacatacḧa zizñi.
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JESUSAQUI LAA Z̈OÑINACA CḦJETINCHICḦA
53 Nekztanaqui pajk kota kajkzc̈uqui Genesaret cjita yokquiz irantichicḧa. Nekztan

walsa kjaz kot atquiz mokzc̈u ecchicḧa. 54 Walsiquiztan ulnan zöñinacaqui Jesusa
pajchicḧa. 55 Jalla nekztanac nii zöñinacaqui tjapa kjutñi ojkchicḧa, laanaca zjijczjapa.
Jakziquint Jesusa zëlatcḧaja, nicju laa zöñinaca zjijcchicḧa zquitquiz callzc̈u. 56 Jochiran
kolta watjaran pajk watjaran ojklayatcḧa Jesusaqui. Jakziquint ojklayatcḧaja, nekzi laa
zöñinaca zjijcñipankaztacḧa. Nizäza zöñinacaqui Jesusa rocchicḧa, laa zöñinaca Jesusiz ̈
zquiti lanznajo. Jesusiz ̈ zquiti lanzñinacaqui zëjtchicḧa.

7
¿CḦJULUT UJ CJES Z̈OÑZ̈QUIZIQUI?

1 Nekztanaqui fariseo zöñinacaqui Jesusizq̈uiz macjatchicḧa, tsjii kjazẗ judiuz̈ lii
tjaajiñinaczẗan Jerusalenquiztan tjonchi. Jakziquin Jesusa zëlatcḧaja, jalla nicju ajcsicḧa.
2 Nizäza nekzi Jesusiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui cḧjeri lulatcḧa, kjara awjz costumbre ana
paazc̈u. Nuz̈ ana kjara awjzc̈u lulan, cherchicḧa parti zöñinacaqui. Nekztan quintra
chiichicḧa. 3Nii fariseo zöñinacaqui ana kjara awjzc̈u, wira ana lujlñitacḧa. Parti judio
zöñinacaqui nizẗazakaztacḧa. Jaziqui tuquita zöñinacz̈costumbre nuzüpan chjojñitacḧa.
4Nizäza cḧjeri kjayzc̈u ana kjara awjz costumbre paazc̈u, ana wira lujlñipantacḧa. Nuzü-
pan ancha costumbre cumpliñinacatacḧa. Wazunacami mazcanacami jir mazcanacami
catrinacami nizẗanaca ajunñipankaztacḧa. 5 Nuz̈ cjen nii fariseo zöñinacaqui judiuz̈ lii
tjaajiñinaczẗan Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztan am tjaajintanacaqui tuquita costumbre ana cumplejo? Ana kjara
ajwzc̈u lujl-la.

6 Jesusaqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Anazum kuzziz zöñinaccḧuccḧa ancḧucqui. Ultim werara ancḧuca puntuquiztan

chiichicḧa tuquita Isaías cjita zöñiqui. Tuz̈ cjican cjijrtkalcḧa:
“Tii zöñinacaqui tawkzẗankaz Yooz rispitcḧa; juntuñkazza. Ultimu kuzquiz ana Yooz

rispitcḧa. 7 Inapankaz Yooz sirwicḧa tii zöñinacaqui. Tinacaqui zöñz̈ taku
tjaajiñicḧa, ‘Tiicḧa Yooz takuqui’, cjican”.

—Nuz̈ cjijrtkalcḧa Isaías cjita zöñiqui.
8 Jesusaqui cjichizakazza:
—Nizẗapan ancḧucqui Yooziz ̈ mantita ana cumpliñcḧuccḧa. Z̈oñz̈ cuzturumpi

cumpliñcḧucpankazza. Mazcanacami wazunacami ajunz nizẗa costumbrenaca
cumpliñcḧucpankazza. 9 Ancḧucqui Yooziz ̈ mantita tjatancḧa. Ancḧuca costumbrekaz
tucquin utcḧa. 10 Tuquita Moisés cjita zöñiqui chiizïnchicḧa:

“Am maa ejp rispita. Nizäza jakziltami niiz ̈ maa ejpz̈ quintra chjaawjkatacḧaja,
jalla niiqui, contaj cjila”. Nuz̈ mantichicḧa Moisesaqui. 11 Ancḧuczti tuz̈ cjiñcḧuccḧa:
“Jakzilta zöñit niiz ̈ maa ejpzq̈uiz chiyasacḧa, tuz̈ cjican, ‘Wejrqui amquiz anal yanapi
atasacḧa. Tjapa wejt cusasanaca, Yoozquiz tjaatacḧa’. 12 Nuz̈ chiyacḧaj niiqui, maa
ejp yanapz anaz̈ waquisicḧa”. Nuz̈ cjiñcḧuccḧa ancḧucqui. 13 Nizẗiquiztan ancḧuca
costumbre ana tjatzñiz ̈ cjen, Yooz mantitaqui tjatzä. Jalla nizẗa paayiñcḧucpankazza
ancḧucqui. —Nuz̈ chiizïnchicḧa Jesusaqui.

14Nekztanaqui Jesusaqui wilta zöñinaca kjawzicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucqui, tjappacha nonzn̈a. Wejt taku intintazñi cjee. 15 Anaz̈ zawnctan

kjuylchuc luzñiqui uj cjesacḧa zöñzq̈uiziqui. Z̈oñz̈ kuzquiztan ulanñi niiz ̈ uj cjesacḧa
zöñzq̈uiziqui. 16 Jakziltazl̈aj nonzñi cjuñchiz niiqui, nonzl̈a.

17Nekztanac Jesusac zöñinaca eccu kjuya ojkchicḧa. Kjuya luzcu niiz ̈ tjaajintanacaqui
Jesusizq̈uiz nii ana intintazta takunaca pewczicḧa. 18 Jalla nekztan Jesusaqui kjaazicḧa,
tuz̈ cjican:

—¿Ancḧucqui nizẗazakaz anaz̈ naazya? ¿Anapanz̈ intintiya? Tuzücḧa niiqui. Anacḧa
zawnctan kjuylchuc luzñiqui uj cjesacḧa zöñzq̈uiziqui. 19 Nii lujltaqui kuzquiz ana
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luzasacḧa; pjuchquizpanz̈ luzza. Nekztan pjuchquiztan wir kjutñi ulancḧa zawncchuc.
Jalla nizẗiquiztan cḧjul cḧjeripankaz lulasacḧa zöñinacaqui.

20Nekztan cjichizakazza:
—Kuzquiztan ulanñi niiz ̈ uj cjesacḧa zöñzq̈uiziqui. 21 Z̈oñz̈ kuzquiztan tizẗa ana

walinaca ulancḧa: anawali pinsiz, adulteriuquiz ojklayz, yekja maatakzẗan zëjlz, zöñi
conz, 22 tjañi cjis, wali jiru cjis pecz, uj paaz, incallz, anawali kamañchiz cjis, cḧjultaki
zmaz, anazum takunaca joojooz, mita cjis, anazum kuzziz cjis. 23Nizẗanaca kuzquiztan
ulancḧa. Jalla nizẗanaca uj cjesacḧa zöñzq̈uiziqui.

JESUSIZ̈QUIN KUZZIZ MAATAKA
24 Nekztanaqui Jesusaqui tsijtsicḧa. Jakziquin Tiro Sidón cjita watjanaca zëjlcḧaja,

nijcchuc ojkchicḧa. Nicju tsjii kjuyquiz alujassicḧa. Ana zöñiz ̈ pajta kamz pecatcḧa.
Pero ana pajta kamzqui anapantaz̈ atchuca. 25 Jesusiz ̈ tjonta zizcu nii orapacha tsjaa
zönqui Jesusiz ̈ yujcquiz quillzlaki macjatzq̈uichincḧa. Naazä uzqui zajraz̈ tantatacḧa.
26 Sirofenicia cjita yokchiz zöntacḧa naaqui. Grecia cjita taku chiyiñtacḧa. Jaziqui naa
zönqui Jesusa rocchincḧa:

—Wejt uzaquiztan zajra chjatkatzïnalla, —cjican.
27Nekztan Jesusaqui kjaazicḧa:
—Primiru maatinaca cḧjeri chjeki lujlsa. Maatinacz̈ cḧjeriqui kjañzc̈u pawczq̈uin

tjojtanz anaz̈ waquizicḧa.
28Naaqui kjaazincḧa, tuz̈ cjican:
—Nuzüpanzacḧa. Weraram chiicḧa. Pero pacunacami mis koztan ocjalz ̈ tajwkta

cḧjerinaca lujlcḧa.
29Nekztanac Jesusac chiichicḧa:
—Amiz̈ zuma chiitiquiztan zajraqui ulanskatchincḧa am uzaquiztanaqui. Jaziqui am

kjuya quepa.
30 Nekztanaqui kjuya quejpchincḧa naa zönqui. Nii kjuyquin naazä uz ajpsquiz

zëlanami, zajraqui chekapanz̈ ulantkalcḧa.
OÑ Z̈OÑI CḦJETINTA

31Nekztan Jesusaqui Tiro cjita yokquiztan quejpzq̈uichicḧa. Sidón cjita watja, Decápo-
lis cjita yokawatzc̈u Galilea cjita kot ataran ojklaychicḧa. 32Nicju tsjii oñ zöñi Jesusizq̈uiz
zjijctatacḧa. Cjacja chiiñizakaztacḧa. Nekztan zöñinacaqui Jesusizq̈uiz rocatcḧa:

—Am kjarzẗan tii zöñi lanzïnalla, —cjican.
33Nekztanaqui Jesusaqui nii zöñi chjitchicḧa tsjii latu. Nekztan nii oñ zöñz̈ cjuñquiz

loc'anzẗan cḧjapzicḧa. Nekztan llawsizẗan tjujtzc̈u nii zöñz̈ las lanzicḧa. 34 Nizäza
Jesusaqui tsewcchuc cherzc̈u:

—Aayj, —cjican llactazzicḧa.
Nekztan chiichicḧa,
—Efata, —cjican.
Nii tsjemat taku cjicḧa, “Cjetzi cjee”, nii.
35 Nekztanac nii zöñz̈ cjuñinacaqui cjetzi cjissicḧa. Niiz ̈ lasqui zëjtchizakazza. Cusa

chiiñi cjissicḧa. 36Nekztanaqui Jesusaqui mantichicḧa, tuz̈ cjican:
—Tii anam jeczq̈uizimi maznaquicḧa.
Nekztanaqui zöñinacaqui nii taku ana cassicḧa. Nekztan Jesusaqui juc'anti ana

chiychiyajo mantichicḧa. Nekztan nii zöñinacazti juc'anti mazmazzicḧa tjapa kjutñi.
37 Jaziqui walja ispantichicḧa nonzñi zöñinacaqui, tuz̈ cjican:

—Tjapa niiz ̈ paatanacaqui ancha zumacḧa. oñ zöñimi nonskatñicḧa. Up zöñimi
chiikatñicḧa. Ancha cusacḧa.

8
JESUSAQUI CḦJERI TJAACHICḦA
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1Tsjii nooj muzpa zöñinacaqui wilta ajcsicḧa. Cḧjeri miranzcama zëjlchicḧa. Nekztan
Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaca kjawzc̈u, ninaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

2 —Cḧjep maj tii zöñinacaqui wejttan kamchicḧa. Jaziqui tinacaqui ana cḧjerchizza.
Tinaczq̈uiz okzn̈ucḧa. 3 Ana cḧjeri tjaazc̈u kjuya cuchnasaz̈ niiqui, jiczquiz cḧjerz̈ kjara
tismayasacḧa. Yekjap zöñinacaqui azq̈uiztan tjonchicḧa.

4 Jesusiz ̈ tjaajintanacaqui kjaazicḧa:
—Wazquizza ucḧumqui; anaz̈ cḧjulumi zëjlcḧa tekziqui. ¿Cḧjul cḧjeri tii zöñinaczq̈uiz

tjaasajo, wejrnacjo?
5Nekztan Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—¿Kjaz̈ t'antat ancḧucalta zëjlya?
Tjaajintanacaqui kjaazicḧa:
—Pakallaku.
6 Jaziqui Jesusaqui nii zöñinaczq̈uiz chiichicḧa:
—Ancḧucqui, yokquiz julzna.
Nekztanaqui t'anta tanzc̈u Yooz Ejpzq̈uin gracias cjican chiichicḧa. Nekztan t'anta

kjolkjolzc̈u, niiz ̈ tjaajintanaczq̈uiz tjaachicḧa, zöñinaczq̈uiz tojznajo. Nekztan partir
paychicḧa tjaajinta zöñinacaqui. 7 Nii tjaajintanacaqui tsjii kjaz̈ chi'iznacchiztacḧa.
Nii tanzc̈u Jesusaqui wilta Yooz Ejpzq̈uin gracias cjican chiichicḧa. Nekztan tjaajin-
tanaczq̈uiz chiichicḧa:

—Tii zöñinaczq̈uiz tii ch'iznaca tojzna, ancḧucqui.
8 Nii zöñinacaqui lujlchicḧa, chjekañcama. Nekztan zëjtchi cḧjerinaca tjappacha

juntizc̈u, pakallaku canasta chjijpsicḧa. 9Nii lujlñi zöñinacaqui tsjii pusi warankatacḧa.
Nekztan Jesusaqui zöñinaca cuchanchicḧa, kjuya okajo. 10 Jesusaqui tjaajintanaczẗan
walsiquiz luzcu, Dalmanuta cjita yokquin ojkchicḧa.

JESUSIZ̈ QUINTRA Z̈OÑINACA
11 Fariseo zöñinacaqui tjonzc̈u, Jesusizq̈uiz ch'ayi kallantichicḧa, tuz̈ cjican:
—Amqui Yooztamcḧalaj niiqui, milajru tekz paalla nizẗaqui.
12Nekztan Jesusaqui walja llactazcan ujrsicḧa. Nekztan chiichicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan milajrukaz pecjo? ¿Tii zöñinacajo? Weraral cjiwcḧa, milajru ana

paasacḧa.
13Nii zöñinaca eccu, walsiquiz luzcu, ojkchicḧa, wilta kot nawjktuñtan kajkzjapa.
14 Jesusiz ̈ tjaajintanacaqui t'anta chjitz tjatsicḧa. Tsjii t'antakaz zëlatcḧa walsiquiz.

15Nekztan Jesusaqui ninaczq̈uiz chiizïnchicḧa:
—Cwitazaquicḧa fariseoz̈ liwaturzq̈uiztan nizäza Herodiz ̈ liwaturzq̈uiztan.
16Nekztan nii tjaajinta zöñinacaqui Jesusiz ̈ chiizïntiquiztan palt'ichicḧa, tuz̈ cjican:
—Ucḧumqui ana t'anta zjijctala. ¿Kjaz̈ cjeequejo?
17Nekztan ninacaz̈ nuz̈ parlan, Jesusaqui pewczicḧa:
—¿Kjazẗiquiztan t'antiquiztan parli ancḧucjo? ¿Anapanz̈ intintiy? ¿Kjazẗat ancḧucjo?

¿Ancḧuca kuzqui ana naazñipan, kjazẗatajo? 18 ¿Ancḧuca cḧjujquiqui anaj cherchiya?
¿Ancḧuca cjuñimi anaj nonziya? ¿Tii anapanz̈ cjuñkaya? 19 Wejrqui pjijska t'antizẗan
pjijska warank luctak zöñinaca lulunchincḧa. ¿Nekztan kjaz̈ canastat nii zëjtchi t'anta
ricujtatajo?

Ninacaqui kjaazicḧa:
—Tuncapani.
20Nekztan Jesusaqui pewczizakazza:
—Wejrqui pakallaku t'antizẗan pusi warank zöñi lulunchincḧa. ¿Nekztan kjaz̈ canastat

nii zëjtchi t'anta ricujtatajo?
Ninacaqui kjaazicḧa:
—Pakallaku.
21Nekztan Jesusaqui pewczizakazza:
—¿Anapanz̈ zuma intintas, ancḧucjo?
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ZUR Z̈OÑI CḦJETINTA

22 Nekztan Betsaida cjita yokquin irantichicḧa. Nekzi tsjii kjazü zöñinacaqui Jesu-
sizq̈uiz tsjii zur zöñi zjijcchicḧa. Zjijczc̈u rocchicḧa:

—Tii lanzïnalla, —cjican.
23Nekztan Jesusaqui nii zur zöñz̈ kjarcu tanzc̈u, wajtz ̈ tjiya chjitchicḧa. Nekztan niiz ̈

cḧjujcquiz llawsizẗan t'awzicḧa. Kjarzẗan lanzc̈u pewczicḧa:
—¿Jaziqui cḧjultakinacam cherya?
24 Zur zöñiqui acha waytizc̈u chercherzicḧa. Nekztan kjaazicḧa:
—Z̈oñi cherchucacḧa, ojklayñi. Pero ana cusal cherucḧa; muntinacazẗakaz nii

zöñinaca cherucḧa.
25 Jesusaqui nii zöñz̈ cḧjujcquiz wilta kjarzẗan lanzicḧa, zuma cherajo. Nekztan niiz ̈

cḧjujqui zuma zëjtchicḧa. Nii zöñiqui zuma calaru cherchicḧa azk̈quin. 26 Jesusaqui
cḧjetinzc̈u niiz ̈ kjuya cuchanchicḧa, tuz̈ cjican:

—Anam wajtquiz luzaquicḧa. Anaz̈ jeczq̈uizimi tii cḧjetinta chiyaquicḧa.
¿JECT JESUSAQUI?

27 Nekztan Jesusaqui tjaajintanaczẗan ojkchicḧa, Cesarea de Filipo cjita yok kjutñi.
Ojkcan Jesusaqui pewczicḧa:

—¿Ject wejrjo? ¿Kjazẗ cjii zöñinaca wejt puntuquiztanajo?
28Niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui kjaazicḧa:
—Yekjap zöñinaca, “Juan Bautistala”, cjicḧa. Yekjapac, “Eliasla”, cjicḧa. Yekjapac,

“Tsjii Yooz taku parliñi profetala”, cjicḧa.
29Nekztan Jesusaqui pewczicḧa:
—¿Ancḧuczti, jaknuz̈ cjii wejt puntuquiztanajo?
Pedruqui kjaazicḧa:
—Yooziz ̈ cuchanzq̈uita Cristumcḧa amqui, —cjican.
30Nekztan Jesusaqui mantichicḧa:
—Anaz̈ jeczq̈uizimi nii maznaquicḧa.
JESUSAQUI MAZINCHICḦA NIIZ̈ TICZ

31Nekztan niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz wilta tjaajñi kallantichicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Jaziqui ancha t'akjisacḧa. Wajt jiliri-

nacami timlu jilirinacami judio tjaajiñinacami, ninacaqui wejtquiz chjaawjkataquicḧa.
Wejrqui contal cjeecḧa. Nekztan cḧjep majquiztan jacatatacḧa.

32 Jesusaqui nuz̈ kjanacama niiz ̈ ticz mazinchicḧa. Tii mazintiquiztan Pedruqui tsjii
latu Jesusa chjitchicḧa. Nekztan paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztan nizẗa chiijo? Anapan nizẗa chiyalla amqui.
33 Jesusaqui wir kjutñi parti tjaajinta zöñinaczq̈uin cherzicḧa. Nekztan Jesusaqui

Pedro ujzicḧa, tuz̈ cjican:
—Satanás, zaraka wejt yujcquiztan. Amiz̈ pinsita anacḧa Yooziz ̈ pinsita, zöñiz ̈

pinsitakazza.
34Nekztan Jesusaqui nekz zëjlñi zöñinaca kjawzc̈u, chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican:
—Jequit wejttan chica ojklayz peccḧaj niiqui, primiraqui persun kamañ wiraqui

tjatzl̈a. Sufrisjapaqui listoj cjila, ticzcama. Nekztan wejttan chicaz̈ kamaquicḧa.
35 Jakziltat persun kamañ wira ana tjatz peccḧaj niiqui, arajpach kamañaqui ana tjaataz̈
cjequicḧa. Jakziltat tii muntuquiz Yooz tawk laycu nizäza wejt laycu persun kamañ
wira tjatznacḧaja, jalla niiqui arajpachquin wiñaya kamaquicḧa. 36 Tsjii zöñiqui tjapa tii
muntuquiz zëjlñi cusasanaca canasacḧa. Pero nekztan infiernuquin okaquiz̈niiqui, tjapa
nii canta cusasanaca, ¿cḧjuljapat sirwasajo? Inakaz cjequicḧa. 37 Arajpachquin Yooztan
kamzqui persun liwriizqui anaz̈ paaztanac kjayasacḧa. 38Wejrqui cjiwcḧa, tii muntuquiz
zöñinaca zëjlcḧa, ana Yooz kuzcama ojklayñi, persun kuzcama ojklayñi, ujchizza. Nii
zöñinaczẗan zëlan, jakziltat wejtquiztan nizäza wejt tawkquiztan asacḧaja, nizäza ana
pajñi chiyacḧaj niiqui, jalla niizq̈uiztan wejrzal ana pajñi chiyacḧa. Tsjii nooj wejrqui
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wejt Ejpz̈ aztan tjonacḧa zuma arajpach Yooz anjilanaczẗan. Nii ora wejtquiztan asñi ana
pajñi zöñinaczq̈uiztanaqui wejrzal ana pajñi chiyacḧa. Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita
Yooz Z̈oñtcḧa. —Nuz̈ cjichicḧa Jesusaqui.

9
1 Jesusaqui cjichizakazza:
—Ultimu werara wejr cjiwcḧa, tsjii nooj Yoozqui aztan mantaquicḧa. Ima nii tjuñi

tjonan yekjap tekzta zöñinacaqui anaz̈ ticznaquicḧa.
JESUSAQUI TSJEMATA CJISSICḦA

2 Sojta tjuñquiztan Jesusaqui cḧjepultan tjaajinta zöñinaca chjitchicḧa, Pedro, Jacobo,
Juan, jalla ninaczẗan. Pakpaltan tsjii curu yawchicḧa. Nicju nii cḧjepultanz̈ yujcquiz
Jesusaqui tsjemat chercherchiz̈ cjissicḧa. 3 Niiz ̈ zquitiqui ancha llijatcḧa. Ancha chiw
kjatñizẗakaztacḧa. Anaz̈ jec zöñimi nizẗa chiwi zquiti cjiskati atcḧa. 4Nekztan pucultan
zöñinaca jeczq̈uichicḧa; Elías nizäza Moisés cjitatacḧa ninacaqui. Jesusizẗan parlichicḧa.
5Nekztan Pedruqui Jesusizq̈uiz paljaychicḧa:

—Wejt Tjaajiñi. Walikazza tekz zëjlzqui. Cḧjep chjujlli kjuya kjuyznasacḧa, tsjiiqui
amta tsjiiqui Moisesta, tsjiiqui Eliasta. 6 Nekztan nii tjaajinta zöñinacaqui ancha
tsucchicḧa. Pedruqui cḧjulut chiyi ana zuma tantiichucatacḧa.

7-8 Nekztan ninaczq̈uiz tsjiriqui urpuntichicḧa. tsewctan tsjirquiztan tsjii joraqui
chiizq̈uichicḧa:

—Wejt k'ay Majchcḧa tiiqui. Tiizq̈uiz nonzn̈a.
Nekztan tjaajinta zöñinacaqui tjapa kjutñi chercherzicḧa. Anazaka cḧjulumi

tjenchicḧa. Jesusapankaz zëlatcḧa nii chjepultan zöñinaczẗan.
9 Jesusaqui nii curquiztan chjijwzq̈uican ninaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucaz̈ cherta ana jeczq̈uizimi chiichiyaquicḧa. Weriz ̈ jacatattan, nekztan chi-

ichiyaquicḧa ancḧucqui. Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa.
10Ninacpora pewcsarassicḧa:
—¿Cḧjulut tii jacatatz puntu cjeejo?
Nizẗami Jesusiz ̈ chiitacama ojkchicḧa. 11Nekztan Jesusizq̈uiz pewczicḧa:
—Judiuz̈ lii tjaajiñinacaqui cjiñicḧa, “Primiruqui Elías profetaqui tjonstancḧa”, nii.

¿Kjazẗiquiztan nizẗa chiiya?
12 Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Ultimupan Elías profetaqui primiru tjonchicḧa, tjappacha tjaczjapa. Nizäza cjijrta

Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa, wejr tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñz̈ puntuquiztan. Tekziqui
ancha sufracḧa wejrqui. Cḧjaawjtaza iñartaza cjeecḧa. 13 Jaziqui wejr cjiwcḧa, Eliasaqui
tjonchila. Nekztan zöñinacaqui Elías ninacz̈ munañparu paachicḧa. Nuzüpan cjijrta
Yooz takuqui cjicḧa Elías puntuquiztan. —Nuz̈ cjichicḧa Jesusaqui.

ZAJRAZ̈ TANTA UZA CḦJETINTA
14 Nekztan parti tjaajinta zöñinaczq̈uiz irantichicḧa. Nekzi muzpa zöñinacaqui

zëlatkalcḧa. Parti tjaajintanaczẗan judiuz̈ lii tjaajiñinaczẗan ch'aazatkalcḧa. 15Tjappacha
Jesusa cherzc̈u ispanti ch'uj cjichicḧa. Nekztan tsaani zajtchicḧa. 16 Jesusaqui pewczicḧa,
tuz̈ cjican:

¿Ninaczẗan cḧjulut chiyas?
17 Tsjii zöñiqui kjaazicḧa:
—Tjaajiñi Maestro, wejrqui wejt uza amquiz zjijcchincḧa. Zajraz̈ luztan, upa cjissicḧa.

18 Jakziquinami zajraqui wejt uzquiz pankaz luzza. Nekztan t'uckatcḧa. Nekztan yokquiz
tjojtsa. Atquiztan cḧ'utukaz̈ jup'okicḧa. Izk̈ekaz̈ jojcḧa. Ljajtikaz̈ cjissa. Jaziqui amiz̈
tjaajintanaczq̈uiz rocchincḧa, zajra chjatkatajo. Ninacaqui ana chjatkati atchicḧa.

19 Jaziqui Jesusaqui kjaazicḧa:
—Ancḧucqui, ana criiñi zöñinaccḧucpancḧa. ¿Cḧjuloracamat ancḧucatan kamac

wejrjo? ¿Cj̈uloracamat ancḧucatan awantac wejrjo? Nizẗac nii uza zjijczc̈a.
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20Nekztannii uzac zjijctatacḧa. Nii zajraqui Jesusa cherzc̈u uza t'uckatchicḧa. Nekztan

nii uzaqui yokquiz tjojtsicḧa. Yokquizpacha zunt'ichicḧa, atquiztan cḧ'utu jup'okcan.
21 Jesusaqui ejpzq̈uiz pewczicḧa:

—¿Cḧjuloratanpacha am uza laacjichitajo?
Niiz ̈ ejpqui kjaazicḧa:
—Koltallquiztanpacha. 22 Tii zajrapan wilta wilta tjojt tjojtskatcḧani ujquizimi

kjazquizimi ticskatzjapaqui. Am cunam atcḧani. Tii kullzïnalla. Okzn̈alla wejrnacqui.
23Nekztan Jesusaqui nii ejpzq̈uiz chiichicḧa:
—¿Kjazẗiquiztan am nuz̈ cjeejo, “Am cunam atcḧan”, cjicanajo? Yoozquin tjapa kuzziz

zöñiqui cḧjulumipankaz atasacḧa.
24Nii uz ejpqui altu jorzẗan chiichicḧa:
—¡Tjapa kuzziz wejrqui! ¡Juc'anti Yoozquin kuzziz cjis yanapt'alla!
25 Jesusaqui naychicḧa, muzpa zöñinaca ajcsquiñi. Nekztan zajra ujzicḧa, tuz̈ cjican:
—Zajra, amqui tii uza upa oñi cjiskatchamcḧa. Wejrqui am mantucḧa. Tiizq̈uiztan

ulna. Anam iya tii uza tanaquicḧa.
26 Nii zajraqui uza wilta t'uckatchicḧa. Nekztan ancha kjawcan, ulanchicḧa. Nii uza

ticzizẗakaz cjissicḧa. Nekztan jila parti zöñinacaqui chiichicḧa:
—¡Ticzila tii uzaqui!
27 Nekztan Jesusac kjarallcu tanzc̈u zïnzicḧa. Nekztan nii uzaqui tsijtsicḧa.

28Nekztanac tjaajinta zöñinacaqui kjuy luzcu jamazit Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan wejrnacqui ana nii zajra chjatkati atojo?
29 Jesusaqui kjaazicḧa:
—Ana Yooztan parliscu ana ayunascu, anaz̈ tii zajranacaqui chjatkati atasacḧa.
JESUSAQUI NIIZ̈ TICZ MAZINCHICḦA

30Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaczẗan ojkchicḧa Galilea yoka nuz.̈ Ana zöñiz ̈
zizan nekz zëjlz pecatcḧa, niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz iya tjaajinzjapa. 31 Tuz̈ cjican
tjaajinchicḧa:

—Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Tsjii zöñiqui wejr tarazunaz̈
paaquicḧa, wejr tankatzjapa. Nekztan tantapal cjeecḧa. Contal cjeecḧa. Nekztan cḧjep
majquiztan jacatatacḧa.

32 Tjaajintanacaqui Jesusiz ̈ takunaca ana cusa intintazi atchicḧa. Nizäza Jesusa iya
pewcz eksicḧa:

—¿Kjazẗ cjiy, nii am takunacajo? —Nuz̈ cjican, pewcz pecatcḧa, pero.
¿JEC Z̈OÑIT TUCQUINAQUI?

33Nekztan Capernaum cjita wajta irantichicḧa. Kjuyquiz luzcu Jesusaqui niiz ̈ tjaajin-
tanaca pewczicḧa:

—¿Ojkcan ancḧuc cḧjulucḧa parliya?
34 Nekztan anaz̈ cḧjulumi kjaazicḧa. Ojkcan tii puntu parlatcḧa, “¿Ject tucquinaqui

cjes?” cjican.
35Nekztan Jesusaqui julzicḧa. Niiz ̈ tuncapan tjaajinta zöñinaca kjawzc̈u, paljaychicḧa:
—Jakziltat tucquinac cjis peccḧaj niiqui, wirquinpankaz cjis waquizicḧa. Mantapaaz-

pankaz waquizicḧa.
36 Jesusac tsjii uza kjawzc̈u, taypiquiz tsijtskatchicḧa. Nii uza zc̈ojrzicḧa, tuz̈ cjican:
37—Jakzilta zöñit wejt laycu tsjii ocjala sirwicḧaja, jalla niiqui wejr sirwicḧa. Nizäza

anaz̈ wejr alaja sirwicḧa; wejrz̈ cuchanzq̈uiñi nii zakaz sirwicḧa.
CRISTUZ̈ FAVORA PAAÑI Z̈OÑI

38Nekztan Juanqui cjichicḧa:
—Tjaajiñi, am tjuuzẗan tsjii zöñiqui zajranaca chjatkatatcḧa. Niiqui ana ucḧumtan

chica ojklayñicḧa. Nekztan wejrnacqui ujzincḧa, “Nizẗa anacḧa paazqui”, cjican.
39 Jesusaqui cjichicḧa:
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—Ana nizẗa chiya. Jakzilta zöñit wejt tjuuzẗan tsjii milajru paacḧaj niiqui, wejt quintra
ana pjazila chiyaquicḧa. 40 Jakzilta zöñizl̈aja ana ucḧum quintra niiqui, ucḧumnaca
partizakazza. 41Weraral chiyucḧa, ancḧucqui Cristuz̈ illzta zöñinacpancḧuccḧa. Jakzilta
zöñitweriz ̈cjen ancḧucaquiz tsjii kjazllami onancḧaja, jalla niiqui nekztan ultimu juc'ant
zumanaca tanznaquicḧa arajpachquin.

UJQUIZTAN CWITASA
42Nekztan Jesusaqui tjaajinchicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejtquiz criichi zöñinaca zëjlcḧa, humilde kuzziz cjiñi. Jakzilta zöñit nizẗa criichi

zöñinaca ujquiz tjojtskatacḧaja, jalla niiqui ana wali paacḧa. Nii paañi zöñz̈ jorquiz
pajk tjaaj mokzc̈u, koz kotquiz jacuntiz waquizicḧa. Jalla nizẗa tsjan cusaz̈ cjesacḧa
nii zöñzẗaqui. 43 Am kjarat ujquiz tjojtskatz peccḧaj niiqui, pootzna. Infiernuquin
pizc kjarchiz ojkzqui, nii ana waliz ̈ cjesacḧa. Juc'anti cusaz̈ cjesacḧa tsjii kjarchizkaz
arajpachquin luzqui. Infiernuquin ujqui wira ana tjesnasacḧa. 44 Infiernuquiziqui zöñi
lujlñi lak'unacami anaz̈ ticznaquicḧa. Nii asñi ujqui anaz̈ wira tjesnaquicḧa. 45 Nizäza
am kjojchat ujquiz tjojtskatz peccḧaj niquii, pootzna. Infiernuquin pizc kjojchchiz
Yooz cuchnasaz̈ niiqui, ana waliz ̈ cjesacḧa. Juc'anti cusaz̈ cjesacḧa tsjii kjojchchizkaz
arajpachquin ojkzqui. Infiernuquin ujqui wira ana tjesnasacḧa. 46 Infiernuquiziqui
zöñi lujlñi lak'unacami anaz̈ ticznaquicḧa. Nii asñi ujqui ana wira tjesnaquicḧa.
47 Am cḧjujquit ujquiz tjojtskatz peccḧaj niiqui, leczna. Infiernuquin pizc cḧjujcchiz
Yooz cuchnasaz̈ niiqui, ana waliz ̈ cjesacḧa. Juc'anti cusaz̈ cjesacḧa tsjii cḧjujcchizkaz
arajpachquin ojkzqui. 48 Infiernuquiziqui zöñi lujlñi lak'unacami anaz̈ ticznaquicḧa. Nii
asñi ujqui ana wira tjesnaquicḧa.

49 ‛Tjapa zöñinacaqui ujzẗan tjaczẗaz̈ cjequicḧa. Zapa wilananacaqui yawczẗan tjacz-̈
tapancḧa, jalla nizẗa. 50Yacuqui zumacḧa. ¿Yacuz̈ lak'anznasaz̈ niiqui, kjazẗ wilta ch'uyi
cjisnasa? Yawcchizpanz̈ ancḧuc zëlaquicḧa. Porapat zumaz̈ kamaquicḧa.

10
JALJTIZ PUNTU

1Nekztan Jesusaqui Capernaumwajtquiztan ulanzc̈u, Judea yokquin ojkchicḧa; nizäza
Jordán cjita pujz ̈ najwctuñtan ojkchicḧa. Nicju muzpa zöñinacaqui wilta ajcsicḧa.
Nekztan Jesusaqui wilta tjaajinchicḧa, jaknuzẗ tjaajiñitazl̈aj, nii. 2 Fariseo zöñinacaqui
tjonchicḧa, Jesusa ujquiz tjojtskatzjapa. Nekztan pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Ucḧum liiqui kjazẗ cjeejo? ¿Tsjii luctakaqui persun tjunatan jaljtiz waquizasaya?
Tjaajnalla.

3 Jesusaqui ninaczq̈uiz pewczicḧa:
—¿Moisés cjita zöñiqui, jaknuzẗ ancḧucaquiz mantichiya?
4Nekztan ninacaqui kjaazicḧa:
—Moisesaqui tuz̈ mantichicḧa, “Tsjii luctakaqui certificado de divorcio tjaasacḧa

tjunatan jaljtizjapa. Nekztan jaljtasacḧa.”
5Nekztanaqui Jesusaqui chiizïnchicḧa:
—Ancḧuca chojru kuzziz cjen nuz̈ mantitatacḧa. 6 Niiz ̈ tuquiqui ana nizẗa manti-

tatacḧa. Tuqui timpuqui Yoozqui tjappacha paacan, zöñi paachicḧa luctaka maataka.
7 “Nizẗiquiztan zöñiqui maa ejpzq̈uiztan zarakaquicḧa, tjunatan kamzjapa. 8Nekztan nii
lucutiñi zöñiqui tsjiikaz cjissa”. Anaz̈ iya pucultan zöñi, pero tsjiikazza. 9 Yoozqui tsjii
lucutiñi cjiskatchicḧa. Nekztan lucutiñi zöñiqui anapan jaljtiz waquizicḧa.

10 Wiruñaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui kjuyquiz Jesusa jamazit pewczicḧa nii jaljtiz
puntuquiztan.

11 Jesusaqui kjaazicḧa:
—Jakzilta zöñit tjunatan jaljtizc̈u yekja maatakatan zalzäj niiqui, ujz ̈ paacḧa, tuquita

tjuna quintra. 12Nizäza jakzilta zönt persun luctakzẗan jaljtizc̈u, yejka luctakzẗan zalzäj
niiqui, ujzakaz paacḧa, tuquita lucz̈ quintra.
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JESUSAQUI OCJALANACA K'AACHICḦA

13 Tsjii nooj zöñinacaqui Jesusizq̈uin ocjalanaca zjijcchicḧa, kjarzẗan lanznajo. Nuz̈
zjijcan Jesusiz ̈ tjaajintanacaqui nii ocjala chjaawjchicḧa. 14 Nizẗa chjaawjñi nayzc̈u
Jesusaqui zäwjchicḧa. Nekztan tjaajinta zöñinaczq̈uiz chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican:

—Tii ocjalanacaqui wejtquiz tjonaj cjee. Anaz̈ chjaajwa. Tii ocjalanacz̈ kuzziz irata,
jalla nizẗa zöñinacacḧa Yooz wajtchiz zöñinacaqui. 15 Ultim weraral chiyucḧa, oc-
jalanacaqui maa ejpz̈mantitanaca cazza. Jalla nizẗa irata zöñinacaqui Yooz mantitanaca
caz waquizicḧa. Ana cazaquiz ̈ niiqui, wira ana Yooz wajtchiz zöñinaca cjequicḧa.

16 Nekztan Jesusaqui ocjalanaca zc̈ojrzc̈u k'aachichicḧa. Zapa maynizq̈uiz kjarzẗan
lanzc̈u:

—Yooz am wintijla, —cjichicḧa.
RICACH Z̈OÑIZ̈ QUINTU

17 Nekztanaqui zöñinaczq̈uiztan Jesusaz̈ zaraktan tsjii zöñiqui zati pariju tjonchicḧa,
niiz ̈ yujcquiz quillslaki. Nii zöñiqui cjichicḧa:

—Tjaajiñi Maestro, zumamz̈ amqui. Yooztan wiñaya kamzjapaqui, ¿cḧjul zumanacat
wejr paasaya?

18 Jesusaqui kjaazicḧa:
—¿Kjazẗiquiztan, “Zumamz̈ amqui”, cjeejo? Anaz̈ jec zöñimi zumaqui, Yoozpankazza

zumaqui. 19 Amqui Yooz mantitanaca zizñamcḧa: “Anacḧa adulteriuquiz ojklayzqui.
Anacḧa conzqui. Anacḧa tjañi cjisqui. Anacḧa toscara chiizqui. Anacḧa incallzqui. Am
maa ejpcḧa rispitzqui”.

20Nii zöñiqui kjaazicḧa:
—Tjaajiñi Maestro, koltallquiztanpacha tjapa tinaca caziñcḧa.
21 Jesusaqui nii zöñz̈ kjutñi cherzicḧa, k'aachtican. Nekztan cjichicḧa:
—Tsjii cusasa pjalticḧa amtaqui. Tjappacha am cḧjultaki zëjlñinaca tuyzna. Poris

zöñinaczq̈uiz nii paaz ona. Oka jaziqui. Nekztan am arajpachquin juc'anti ricachum
cjequicḧa. Nuz̈ paazc̈u wejtquin tjona. Sufrisjapa listu cjee. Nekztan wejttan chica
ojklayñi cjequicḧa.

22Walja ricachutacḧa nii zöñiqui. Nekztan nii chiitiquiztan ancha upa kuz cjissicḧa.
Llaquita ojkchicḧa.

23 Nekztan Jesusaqui tjapa kjutñi chercherzicḧa. Nekztan tjaajintanaczq̈uiz paljay-
chicḧa, tuz̈ cjican:

—¡Ricachunaczẗaqui walja ch'amacḧa Yooz wajtchiz zöñinaca cjisqui!
24Niiz ̈ tjaajintanacaqui Jesusaz̈ chiitiquiztan ancha tsucchicḧa. Nekztanaqui Jesusaqui

wilta paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Jilanaca. ¡Jakzilta zöñit tii wir cusasanacquiz kuz tjaacḧaja, jalla ninaczẗaqui

walja ch'amacḧa Yooz wajtchiz zöñinaca cjisqui! 25 Tsjii camello cjita animala zëjlcḧa.
Nii camelluqui ch'aman acuj cjuñquiz luzasacḧa. Ricachunacazti tsjan ch'aman Yooz
wajtquiz luzasacḧa, Yooz mantita zöñinaca cjisjapa.

26Nii chiitiquiztan tjaajinta zöñinacaqui juc'anti tsucchicḧa.
—¿Jequit liwriita cjesajo? —cjican, pewcsassicḧa.
27 Jesusaqui ninaczq̈uiz cherzicḧa. Nekztanac cjichicḧa:
—Z̈oñiqui anaz̈ persunpacha liwrii atasacḧa. Yoozpankazza liwriiñiqui. Yoozqui jecmi

liwrii atasacḧa.
28Nekztan Pedruqui Jesusizq̈uiz paljaychicḧa:
—Nonzn̈a. Wejrnacqui tjappacha ecchincḧa, amtan chica ojklayzjapaqui.
29Nekztan Jesusaqui cjichicḧa:
—Weraral ancḧucaquiz cjiwcḧa. Jakzilta zöñit Yooz tawk laycu wejt laycu kjuya,

jilanaca, cullacanaca, maa, ejp, maatinaca, zkalanaca, jalla ninaca ecacḧaj niiqui, 30 tii
muntuquiz kjuyanaca, jilanaca, cullacanaca, maanaca, maatinaca, zkalanaca, nizẗanaca
patac wiltaz̈ ninaczẗajapa zëlaquicḧa. Pero chjaawjta iñartazaz̈ cjequicḧa. Jalla nuz̈
cjenami, arajpachquin wiñaya Yooztan zuma kamaquicḧa. 31 Walja anzic tucquin
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zöñinacaquiwirquin cjisnaquicḧa ultimquiziqui. Nizäzawalja anzicwirquin zöñinacaqui
tucquin cjisnaquicḧa ultimquiziqui.

JESUSAQUI NIIZ̈ TICZ MAZINCHICḦA
32 Nekztan Jesusaqui Jerusalén cjita wajtquin okatcḧa tjaajintanaczẗan. Jesusacḧa

ninacz̈ tuqui ojkchiqui. Nii tjaajinta zöñinacaqui tsucchi okatcḧa. Nii parti apzñinacaqui
ekscan okatcḧa. Nekztanac Jesusac niiz ̈ tuncapan tjaajintanaca kjawzc̈u, tsjii kjutñi
chjitchicḧa. Nekztan jaknuzẗ niizq̈uiz watacḧaja jalla nii mazinchicḧa. 33 Jesusac
cjichicḧa:

—Nonzn̈a. Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Jerusalén watjaz̈ ojkcḧa
ucḧumqui. Jalla nii wajtquin tarazuna paatal cjeecḧa. Timlu jilirinaczq̈uiz nizäza judío
tjaajiñinaczq̈uiz tantal cjeecḧa. Nekztan ninacaqui, “Ticzl̈a tiiqui”, cjequicḧa. Nekztan
yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiz intirjital cjeecḧa. 34 Nekztan wejr munu paatal cjeecḧa.
Llawsizẗan tjujttal cjeecḧa. Wjajttal cjeecḧa. Ultimquiziqui contal cjeecḧa. Nekztan
ticzc̈uqui cḧjep majquiztanac jacatatacḧa.

JACOBZ̈TAN JUANZ̈TAN
35Nekztanaqui Zebedeoz̈majchnacaqui Jacobzẗan Juanzẗan Jesusizq̈uin macjatchicḧa

tuz̈ cjican:
—Tjaajiñi Maestro, cḧjulut amquiztan pecucḧaj niiqui, tjaalla.
36 Jesusaqui pewczicḧa:
—¿Cḧjuluz̈ pecya?
37Nii pucultan zöñiqui kjaazicḧa:
Cḧjuloram am tjappacha mantacḧaj niiqui, wejrnac julskatalla, tsjiiqui zëw kjuttan,

tsjiiqui zkar kjuttan.
38Nekztan Jesusaqui cjichicḧa:
—Ancḧucqui tii mayta ana intintichiñcḧuccḧa. Wejrqui tsjii wasu licznacḧa. Nizäza

tsjii bautismo bautista cjeecḧa. ¿Jalla nizẗapacha ancḧuc sufri atasajo?
39Ninacaqui kjaazicḧa:
—Atasacḧay.
Nekztan Jesusaqui cjichicḧa:
—Wejr irata ancḧucqui tsjii wasu licznaquicḧa. Nizäza tsjii bautismo bautista

cjequicḧa. 40 Pero zëwquiztan nizäza zkarquiztan julznaj cjicḧaj niiqui, wejr ana nii
atasacḧa. Jakziltizẗazl̈aj nii julz tjaczẗa niiqui, ninaczẗaz̈ cjequicḧa.

41 Nekztan nii parti tunca tjaajintanacaqui nuz̈ nonzc̈u, zäwjchicḧa Jacobuz̈ nizäza
Juanz̈ kjutñi. 42Nekztan Jesusaqui tjaajinta zöñinaca kjawzicḧa, tuz̈ cjican:

—Ancḧucqui zizza. Tsjii nacionz̈ chawjc jiliriqui nacion nuzp̈achaz̈ cazkatcḧa. Tsjii
c'ari patrunazẗakaz cjissa jilirinacaqui. Jilirinacaqui tjapa zöñinaca rispitskatcḧa.
43 Ancḧuczti anacḧa nizẗa cjisqui. Jakziltat ancḧucaquiztan juc'ant chekan zöñi cjis
peccḧaj niiqui, partinacz̈ piyuna cjis waquizicḧa. 44 Jakziltat ancḧucaquiztan ancha
tucquin cjis peccḧaj niiqui, tjapa zöñinacz̈ mantuquizpanz̈ cjis waquizicḧa. 45 Jalla
nizẗijapawejr tjonchincḧa. Tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Pero ana zöñiz ̈ sirwita
cjisjapa tjonchincḧa. Antiz zöñinaca sirwisjapa tjonchincḧa. Z̈oñinacz̈ cuntiquiztan
ticzjapami, zöñinaca liwriizjapami, niijapa tjonchincḧa wejrqui.

ZUR Z̈OÑI CḦJETINTA
46 Nekztan Jesusaqui Jericoquiztan ulanzq̈uichicḧa tjaajinta zöñinaczẗanami tama

zöñinaczẗanami. Jicz latuquiz tsjii zur zöñi julzi zëlatcḧa, tomangzc̈an. Bartimeo
cjitatacḧa, Timeoz̈ majch. 47 Nii Nazaret wajtchiz Jesusa macjatzq̈uiñi nayzc̈u, nii zur
zöñiqui kjawchicḧa, tuz̈ cjican:

—¡Jesusa, Davidz̈ Majchimcḧa! ¡Wejr okzn̈alla!
48Nekztan zöñinacaqui nii zur zöñi ujsicḧa:
—¡Ch'uj zëla! —cjican.
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Nekztan nii zur zöñiqui juc'anti kjawchicḧa:
—¡Davidz̈ Majch, wejrpanz̈ okzn̈alla!
49Nekztan Jesusaqui tsijtsicḧa.
—Nii zöñi kjawzc̈a, —cjichicḧa. Z̈oñinacaqui nii zur zöñi kjawzicḧa, tuz̈ cjican:
—Tsijtsna. Zuti cjee. Jesusaz̈ am kjawzä.
50 Nekztan niiz ̈ zquiti cujtzc̈u, tjojktichicḧa. Jesusizq̈uin macjatchicḧa. 51 Nekztan

Jesusaqui nii zöñi pewczicḧa:
—¿Cḧjulum pecya? ¿Kjazüm wejr paljay-ya?
Nii zur zöñiqui kjaazicḧa:
—Tjaajiñi Maestro, ancha zurtcḧa wejrqui. Cherz pecucḧa.
52 Jesusaqui cjichicḧa:
—Am tjapa kuztan cjen zëjtchamcḧa. Jazic oka.
Nii orapacha nii zöñz̈ cḧjujquiqui cjetsicḧa. Cherñi cjissicḧa. Nekztan Jesusaz̈ okan nii

zöñiqui apzicḧa.
11

JESUSAQUI JERUSALEN WATJA LUZZICḦA
1 Nekztanaqui pizc wajtquin irantichicḧa Tsjiiqui Betfagé cjitacḧa, tsjiiqui Betania

cjita. Jerusalén wajtz ̈ zc̈atillatacḧa, Olivos cjita cur zanquiz. Jesusaqui tsjii pucultan
tjaajinta zöñinaca tuqui cuchanchicḧa, 2 tuz̈ cjican:

—Jerusalén watja oka. Irantizc̈u tsjii mokzẗa aznu cheraquicḧa. Nii aznuqui ana
zinta zöñiz ̈ yawztacḧa. Jalla nii aznu jwerzc̈u wejtquin zjijcaquicḧa. 3 Yekjap zöñiz ̈
pewcznanaqui, “¿Kjazẗiquiztan nizẗa paa?” cjenaqui, ancḧucqui tuz̈ kjaaznaquicḧa,
“Chawjc jiliriz ̈ peccḧa”, cjican. “Upaquiztan tii aznuc tjepuntaz̈ cjequicḧa”.

4 Nekztan nii pucultanaqui ojkchicḧa. Tsjii aznu cherchicḧa, kjuy zanquiz mokzẗa;
callquiztacḧa. Nekztan ninacaqui aznu jwersicḧa. 5 Yekjap nekz zëjlñi zöñinacaqui
pewczicḧa:

—¿Kjazẗiquiztan ancḧuc nii aznu jwerjo?
6 Jesusiz ̈ chiitacama kjaazicḧa. Nuzq̈uiz nii zöñinacaqui cutzicḧa. 7 Jesusizq̈uin nii

aznu zjijcchicḧa. Nekztan zquitinaca carunsicḧa, Jesusiz ̈ yawzjapa. 8Yekjap zöñinacaqui
ch'ojña ramuzanaca pootzc̈u, nii jiczquiz chjinchicḧa. Zquitinaca chjinchizakazza. Nuz̈
paachicḧa rispitsjapa.

9 Jesusiz ̈ tucquin ojkñi zöñinacami Jesusiz ̈ wirquin apzñi zöñinacami tjappacha
wiwchicḧa, tuz̈ cjican:

—¡Viva tii Yooz tjuuquiz tjonchi zöñi! ¡Yooz wintijla! 10 ¡Tiiz ̈ mantaquicḧa, ucḧum
tuquita zöñicḧa David cjita, jalla nizẗa! ¡Yooz wintijla! ¡Viva ucḧum Yooz!

11 Jalla nuzü Jesusaqui Jerusalén watja luzzicḧa. Nizäza timpluquiz luzzicḧa. Tjapa
kjutñi chercherchicḧa. Nekztan tjuñiz ̈ zeziz ̈ cjen Betania cjita wajtquin ojkchicḧa niiz ̈
tuncapan tjaajinta zöñinaczẗan.

ANA FRUTCHIZ MUNTI
12 Jakatazüqui Jesusaqui Betania wajtquiztan ulanzc̈an, cḧjeri eecskatchicḧa.

13 Azq̈uiztan higuer munti cherchicḧa, ch'ojña chjañchiz. Nii munti cherzñi ojkchicḧa,
“Frutaj zëjlz”̈, cjican. Nii munti irantan, chjañikaz zëlatcḧa. Anatacḧa frut timpu.
14Nekztan Jesusaqui nii muntiz ̈ quintra chiichicḧa:

—Tii muntiquiztan anaz̈ jecmi iya fruta lulaquicḧa.
Niiz ̈ tjaajintanacaqui nii chiita nonzicḧa.
JESUSAQUI TIMPLU PEWZICḦA

15 Nekztan Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczẗan Jerusalén watja irantizc̈u timpluquiz
luzzicḧa. Nekztan timpluquiztan zawncchuc liwj tuyñi zöñinacami kjayñi zöñinacami
tjirkatchicḧa. Paaz campiiñi zöñinacz̈mizami paloma tuyñiz̈ zillami k'ala pjokzïnchicḧa.
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16 Jesusaqui nii timplu patiuran kuzñ̈i zöñinaca k'ala jarq'uichicḧa. 17 Nekztanac
chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican:

—Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Wejt kjuyacḧa Yooztan parlis kjuyaqui. Jakzilta
zöñimi Yooztan parlasacḧa tekziqui.” Ancḧucqui tii timplu tjangz kjuyazẗakaz paach-
incḧuccḧa.

18 Nekztan timplu chawjc jilirinacaqui judio lii tjaajiñinacaqui nii quintu zizcu
parlichicḧa:

—¿Jaknuzẗ tii Jesusa conas? —cjican.
Tjapa zöñinacazti Jesusiz ̈ tjaajintiquiztan ispantichicḧa:
—Ancha cusala, —cjican.
Nizẗiquiztan nii quintri zöñinacaqui Jesusizq̈uiztan eksñitacḧa. 19 Tjuñiz̈ kattan

Jesusaqui wajtquiztan ulanchicḧa niiz ̈ tjaajinta zöñinaczẗan.
ANA FRUTCHIZ MUNTIQUI KJOÑCHICḦA

20 Jakawenztazüqui nii higuer cjita munti wilta watchicḧa. Waaa, kjoñchi cherchicḧa,
zëp'anaczq̈uiztanpacha. 21 Pedruqui Jesusiz ̈ tuquita chiita taku cjuñzc̈u cjichicḧa:

—Tjaajiñi Maestro, cherzc̈a. Amqui tii muntiz ̈ quintra chiichamcḧa. Jaziqui
kjoñchicḧa.

22 Jesusaqui kjaazicḧa:
—Yoozquiz tjapa kuztan cjee. 23 Weraral cjiwcḧa, jakzilta zöñit nii najwc curquiz,

“Curu, tekztan zaraka. Pajk kotquiz luzca”, nuz̈ cjican chiyasaz̈ niiqui, nizẗapachaz̈ curu
okasacḧa, ana paysnakasaz̈ niiqui, tjapa kuztan cjesaz̈ niiqui. 24 Jaziqui ancḧucaquiz
chiyucḧa, cḧjulumi Yoozquiztan mayizaquiz ̈ niiqui, tjaataz̈ cjequicḧa, Yoozquin tjapa
kuztanz̈ cjee. 25 Nizäza ancḧucqui cḧjulorat Yoozquiztan mayisaja, nii orac ancḧuca
quintra zöñinacz̈ uj pertunaquicḧa. Nekztan ancḧuca Yooz Ejpqui ancḧuca ujmi zakaz
pertunaquicḧa. 26Ancḧucqui ana zöñz̈ uj pertunasaz̈ niiqui, nizäza arajpach Yooz Ejpqui
ancḧuca ujnaca anazakaz pertunasacḧa.

¿JECT JESUSIZ̈QUIZ MANTICHI?
27Nekztanaqui Jesusaqui Jerusalén watja wilta quejpchicḧa niiz ̈ tjaajinta zöñinaczẗan.

Jesusaz̈ timpluran ojklayan timplu jilirinaczẗanami lii tjaajiñinaczẗanami wajt jilirinacz-̈
tanami jalla ninacaqui Jesusizq̈uin tjonchicḧa. 28Nekztan pewczicḧa:

—¿Ject jilirit am mantichi, tii paazjapajo? ¿Jec jilirit am utchi jilirizẗakaz paazjapajo?
29 Jesusac nekztan kjaazicḧa:
—Wejrmi jazic ancḧucaquiz zakal pewcznacḧa. Ancḧucaz̈ kjaaztan, wejr zakal ancḧu-

caz̈ pewczẗac kjaaznacḧa, jec jilirit wejr utchi, nii. 30Tiil pewcznacḧa ancḧucaquiz. ¿Ject
Juan mantichi, bautisjapajo? Yoozkaya uz̈ zöñej. Jazicz ̈ kjaazna.

31Nekztanac ninacpora ancha ch'aasi kallantichicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Kjazüm kjaaznaquejo? “Yooz mantitacḧa”, cjequiz ̈ niiqui, nekztan “¿Kjazẗiquiztan

ancḧuc nii Juan ana criichincḧuctajo?” nuz̈ cjecḧan tiicni. 32Ucḧumqui anapancḧa chiyi
atasacḧa, “Z̈oñiz ̈ mantitacha”, cjican.

Z̈oñinacaqui walja nii Juanzq̈uin rispittiquiztan, cjichicḧa:
—Werara Yooz taku parliñi profetacḧa Juanqui.
Nizẗiquiztan nii jilirinacaqui zöñinaca ekscu, 33 ana kjaazñi atchicḧa. Ninacaqui

chiichicḧa:
—¿Jaknuzükazlan? Nekztanac Jesusac cjichicḧa:
—Nizäza wejr ana zakal maznasacḧa, jec jilirit wejr utchi, nii.

12
ANA ZUM PIYUNANACZ̈ QUINTU

1Nekztan Jesusaqui tsjii quintu paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
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—Tsjii zöñi zëlatcḧa, patruna. Nii zöñiqui uwas zkala cḧjacchicḧa. Nekztan pajk uyu

pirkichicḧa nii zkal muytata. Nizäza maz ojt paachicḧa, uwas kjaz spjijtzjapa. Nekztan
campanturi cherchi torre pirkichicḧa, zkala itzjapa.

‛Nekztan nii patrunaqui zkala partira tjaachicḧa piyunanaczq̈uiz. Nekztan azk̈quin
ojkchicḧa. 2 Nekztanaqui zkala ricujz timpuz̈ tjontan nii patrunaqui tsjii piyuna
cuchanzq̈uichicḧa, niiz ̈ partir zkala ricujzjapa. 3Nii partira tanzñi zöñinacaqui patrunaz̈
cuchanzq̈uita piyuna tanzc̈u kijtchicḧa. Wjajtchicḧa. Ana cḧjulchiz cuchanchicḧa
patrunzq̈uin. 4 Nekztan nii patrunaqui tsjiizẗan wilta cuchanzq̈uichicḧa. Nii partira
tanzñi zöñinacaqui nii patrunz̈ piyuna maztan cḧajcchicḧa. Achquiz chjojritchicḧa.
Chjaawjkatchicḧa. 5 Nekztan nii patrunaqui wilta tsjii piyuna cuchanzq̈uichicḧa.
Cḧjep wiltiquiziqui piyuna conchicḧa. Nizẗa anawali paachicḧa tsjii kjaz̈ cuchanta
piyunanaczq̈uiz. Partiqui wjajttatacḧa. Partiqui contatacḧa.

6 ‛Iya tsjii zëlatcḧa nii patrunz̈ k'ay majch. Ultimquiziqui nii patrunaqui k'ay majch
cuchanzq̈uichicḧa, “Wejt majch rispitta cjequicḧa”, cjican. 7 Nii partira tanzñi zöñi-
nacazti ninacpora parlassicḧa tuz̈ cjican, “Tsjii nooj tii majchqui ejpz̈ irinsa tanznasacḧa.
Tii zkal yokanaca k'alaz̈ ricujasacḧa. Ojklay tiiz ̈ conla. Nekztan tsjii nooj ucḧumnacaltaz̈
tjappacha tii zkal yokanaca cjequiz,̈ jalla”. 8 Nekztanaqui nii majch tanzc̈u conchicḧa.
Nekztan nii yokquiztan niiz ̈ ticzi curpu jwescu, tjojtchicḧa.

9Nekztan Jesusaqui pewczicḧa:
—¿Nii uwas zkalchiz patrunaqui, cḧjulut paacḧaja? Wejr cjiwcha, nii patrunaqui

tjonaquicḧa. Nekztan nii partira tanzñi zöñinaca conaquicḧa. Nekztan niiz ̈ uwas zkal
yokanaca yekjanaczq̈uiz tjaaquicḧa.

10 ‛Ancḧucqui Yooz taku liichincḧuccḧa, ¿ana jaa? Tsjii Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Kjuy pirkiñinacaqui tsjii maz tjojtchicḧa. Nii tjojta mazqui isquinquiz cjissicḧa.

Ultimquiziqui tucquin cjissicḧa. 11Yoozqui nuz̈ cjiskatchicḧa. Nii cherzc̈u ancha
ispantichincḧumcḧa”.

Nuz̈ cjicḧa cjijrta Yooz takuqui.
12Nekztanaqui nii quintri zöñinacaqui Jesusa tanz pecatcḧa:
—Tii quintu wejtnaca quintraz,̈ —cjican.
Nekztan nii zëjlñi zöñinaca ekscu, quintri zöñinacaqui Jesusa ecchicḧa, ana kjaz̈ cjiscu.

Nuzq̈uiz ojkchicḧa.
TASA TJAAZ PUNTU

13 Yekjap fariseo zöñinacaqui Herodes zöñinaczẗan cuchanzq̈uitatacḧa, Jesusa
pewczñi. Niiz ̈ chiitiquiztan tsjii anazum taku jwes pecatcḧa. 14 Jaziqui cjichicḧa:

—Tjaajiñi Maestro, zizuz̈ wejrnacqui, am werarapan chiiñamcḧa, zöñinacaz̈ am
quintra chiichiz ̈ cjenami. Nizäza am taku anaj tsjii tsjii chiichila zöñinacz̈ laycu. Yooztan
kamz puntuquiztan werarapan tjaajiñamcḧa. Jazic tjaajzn̈alla tii puntu. Wejrnacqui
César cjita jilirzq̈uiz tas paaz tjaayiñcḧa. ¿Nuz̈ walikazkay uz̈ anaz̈ wali cjesaj? ¿Nii tas
paaz tjaaz waquizasaya, uz̈ anaz̈ waquizasaj, jaa?

15 Jesusaqui ninaca pizc kuzziz zizatcḧa. Nekztan kjaazicḧa:
—¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui wejr ujchiz jwes pecjo? Tsjii paaz zjijca, cherzjapa.
16 Tsjii paaz zjijcchicḧa. Nekztan Jesusac pewczicḧa:
—¿Tii paazquiz, jecz̈ yujctaya? ¿Jecz̈ tjuu cjijrtataya?
Ninacaqui kjaazicḧa:
—César cjita jilirz ̈ tjuucḧa. Niiz ̈ yujccḧa niiqui.
17Nekztan Jesusaqui chiichicḧa.
—Cḧjulumi jilirzẗa cjenaqui jilirzq̈uiz tjaa. Nizäza cḧjulumi Yoozta cjenaqui Yoozquiz

tjaa.
Nuz̈ chiitiquiztan ninacaqui ancha ispantichicḧa.
JACATATZ PUNTU

18Nekztan yekjap saduceo zöñinacaqui Jesusa cherzñi ojkchicḧa. Jacatatz puntu ana
criiñipantacḧa. Jesusizq̈uin macjatzc̈u pewczicḧa:
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19 —Tjaajiñi Maestro, Moisesaqui ucḧumnacalta cjijrtkalcḧa, tuz̈ cjican: “Tsjii zöñi
ticznasaz̈ niiqui, niiz ̈ tjun ana ocjalchiz cjesaz̈ niiqui, nekztan nii ticzi zöñz̈ jilaqui naa
zëwatan zals waquizicḧa, nii ticzi jilz ̈ cuntiquiztan ocjala paazjapa”. 20 Jaziqui pakallak
jilazullca zëlatcḧa. Nii jilir jilaqui zalsicḧa. Nekztan ticzicḧa ana ocjalchiz. 21 Nekztan
tsjii taypir jilaqui naa zëwatan zalsizakazza. Nekztan ana ocjalchiz ticzizakazza. Nekztan
yekja taypir jilaqui naa zëwatan zalsizakazza. Nekztan ana ocjalchiz ticzizakazza.
22 Tjappach nii pakallak jilazullcanacaqui naa zönatan zalsicḧa. Nekztan tjappacha ana
ocjalchiz ticzicḧa. Ultimquiziqui naa zönqui ticzincḧa. 23 Jaziqui zöñinaca jacatattanaqui
wilta zëti tantanaqui ¿jakzilta jilz ̈ tjun naa zön cjequejo? Pakallakuqui naa zönatan
zalsicḧa.

24 Jesusaqui kjaazicḧa:
—Ancḧuca takuqui tsjii kjutñi chiyiñcḧucpancḧa. Ancḧucqui Yooz takumi Yooz azimi

anapan zizza. 25 Ticzi zöñinacaz̈ jacatattanaqui anaz̈ zals zëlaquicḧa. Anaz̈ tjotjowami
turtakanacami zalznaquicḧa. Arajpach anjilanaca irataz̈ kamaquicḧa. 26 Jacatatz
puntuquiztan Moisesaqui liwruquiz cjijrtkalcḧa. Liichincḧuccḧa, ¿ana jaa? Tsjii ujsñi
kalquiztan Yoozqui Moisesquiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican: “Abrahamz̈ Yooztcḧa wejrtcḧa.
Nizäza Isaacz̈ Yooztcḧa, nizäza Jacobz̈ Yooztcḧa”. 27 Yooz Ejpqui anacḧa ticzi zöñz̈
Yoozqui, zëjtñi zöñz̈ Yoozqui. Nizẗiquiztan ancḧuca takuqui ancha tsjii kjutñipankazza.

¿JAKZILTA YOOZ MANTITAT CHEKANAQUI?
28Nekztanaqui zöñinaczẗan Jesusizẗan ch'aasñi nonzc̈u tsjii judiuz̈ lii tjaajiñi zöñiqui

macjatzq̈uichicḧa. Jesusaz̈ zuma kjaaztiquiztan nii zöñiqui pewczizakazza, tuz̈ cjican:
—¿Jakzilta Yooz mantitat chekanaqui?
29 Jesusaqui kjaazicḧa:
—Tii Yooz mantitacḧa chekanaqui: “Nonzn̈a ancḧucqui, Israeli wajtchiz zöñinaca.

Tsjan chawjc jiliricḧa ucḧum Yoozqui. Ana iya yekja Yooz zëjlcḧa. Yoozqui Jiliripancḧa.
30Ancḧucqui tii ancḧuca Yoozquiz tjapa kuztan sirwaquicḧa, nizäza tjapa animuzẗanami,
nizäza tjapa pinsamintuzẗanami, nizäza tjapa aztanami”. Jalla nii Yooz mantitacḧa
chekanaqui. 31 Nizẗazakaz nii jaru tii Yooz mantitac zëjlcḧa. Tuz̈ cjicḧa: “Jaknuzüm
persunpachquiz okzñamzl̈aja, jalla nizẗa okzñi kuzziz cjistancḧa zöñinaczq̈uizimi, lijitum
mazizẗakaz”. Tii pizc mantitanacacḧa juc'ant chekanaqui cḧjul mantitanacquiztanami.

32Nekztan nii judío tjaajiñiqui cjichicḧa:
—Tjaajiñi Maestro, werara chiichamcḧa. Am chiitaqui cusacḧa. Tsjii Yoozpankaz

zëjlcḧa; ana iya zëlasacḧa. 33 Tii Yoozquiz sirwispanz̈ waquizila, tjapa kuztan, nizäza
tjapa animuzẗan, nizäza tjapa pinsamintuzẗan nizäza tjapa aztan. Nii jaruqui jaknuzüm
persunpachquiz okzñamzl̈aja, jalla nizẗa okzñi kuzziz cjistancḧa zöñinaczq̈uizimi, lijitum
mazizẗakaz. Yoozquin ujta wilana puntu mantitami nizäza ofrenda tjaaz mantitami jalla
nii mantitanaczq̈uiztan tii pizc Yooz mantitanacacḧa juc'ant chekanaqui.

34 Nii judío tjaajiñi zöñiqui zuma intintazzi razunchiz chiichicḧa. Nizẗa nayzc̈u
Jesusaqui chiichicḧa:

—Amqui Yooztan kamz jicz cjezüllacḧa, Yooz mantita zöñi cjisjapa.
Nekztan zöñinacaqui iya pecunchi Jesusizq̈uiz pewczñi anaz̈ atatcḧa.
¿CRISTUQUI JECZ̈ MAJCHTATA?

35 Jaziqui Jesusaqui timpluquiz tjaajincan, cjichicḧa:
—Nii judío tjaajiñinacaqui tuz̈ cjicḧa: “Davidz̈ majchkazza Cristuqui”. ¿Kjazẗiquiztan

nuz̈ cjeejo? 36Arajpach Yooz Espirituqui David chiikatchicḧa, tuz̈ cjican:
“Yooz Ejpqui wejt chawjc jilirzq̈uiz cjichicḧa: ‘Tsjii ora wejrqui am kjojch koztan am

quintri zöñinaca t'okskatacḧa. Nii oracama wejt zëw latu julzna’ ”.
37 Jaziqui Davidaqui persunpacha cjichicḧa: “Chawjc jiliricḧa tiiqui”. ¿Nizẗiquiztan
jaknuzẗ niiz ̈ chawjc jiliri niiz ̈ majchqui cjesajo? —Nuz̈ cjichicḧa Jesusaqui.

Nii tama zëjlñi zöñinacaqui Jesusiz ̈ taku nonz juztazzicḧa.
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JUDIO LII TJAAJIÑINACA
38Nizäza tjaajincan Jesusaqui cjichicḧa:
—Judío lii tjaajiñinaczq̈uiztan cwitazaquicḧa. Ninacac tol zquitchiz ojklayz juz-

tazñicḧa. Ninacaqui palazquiz tsaanskatzmi rispitskatzmi jalla niika pecñicḧa.
39Ninacaqui ajcz kjuyquiz tucquin julz pecñicḧa. Nizäza pjijstiquiz lujlcan ancha tucquin
cjicjis pecñicḧa. 40 Ninacpacha zëwzëwanaca t'akjiri cjiskatñicḧa. Nizäza zöñinaca
incallzjapa azk̈a Yooztan parlitazöka cjiñicḧa. Jaziqui ninacaz̈ juc'anti casticta cjequicḧa.

OFRENDA PUNTU
41Nekztan Jesusaqui ofrenda tjaaz cajun yujcquin julzicḧa. Nekzi zöñinaca paaz uchan

cherchicḧa. Yekjap ricachunacaqui muzpa paaz utchicḧa. 42Nekztan tsjaa poris zëwqui
tjonchincḧa. Pizc paazalla utchincḧa, koluculla. 43 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈
tjaajinta zöñinaczq̈uiz kjawzicḧa. Nekztan intintiskatchicḧa:

—Weraral chiyucḧa, naa poris zëwqui nii cajunquiz juc'anti utchincḧa, tjapa nii parti
zöñinaczq̈uiztan cjen. 44Nii parti zöñinacaqui cḧjetinta paaz utchicḧa. Naa poris zëwzti
tjappacha naatan kamñi paaz utchiñcḧa.

13
JUDIO TIMPLUZ̈ PUNTU

1 Nekztan timpluquiztan ulnan tsjii tjaajinta zöñiqui Jesusizq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈
cjican:

—Tjaajiñi Maestro, cherzc̈a. Tii pajk maznacami tii pajk kjuyanacami ancha cusacḧa.
2 Jaziqui Jesusaqui niizq̈uiz chiichicḧa:
—Tii pajk kjuyanaca chercḧa amqui. Wejrqui cjiwcḧa, tsjii nooj ana zinta tii maz-

nacaqui pirkita zëlaquicḧa. Tjappacha pajlzẗaz ̈ cjequicḧa.
TII MUNTU TUCUZINZ PUNTU

3 Nekztan Olivos cjita curu ojkchicḧa, timpluz̈ zanquiz. Nekzi Jesusac julzi zëlatcḧa;
ana iya zöñi zëlatcḧa. Nekztan Pedruzẗan, Jacobozẗan, Juanzẗan, Andrestan, ninacaqui
Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:

4 —Maznalla wejtnacaquiz. ¿Cḧjulorat nii amiz̈ chiita wataquejo? ¿Ima amiz̈ chiita
watan, cḧjulunacat wataquejo?

5Nekztan Jesusaqui kjaazicḧa:
—Ancḧucqui persunpachquiz cwitaza, anacḧa jeczq̈uizimi incallskata. 6 Z̈oñinacaqui

wejt tjuu aynakcanz̈ tjonaquicḧa, tuz̈ cjican: “Wejrtcḧa Cristutqui”, Jalla nekztanaqui
muzpa zöñinacaqui incallskataquicḧa.

7 ‛Ancḧucqui quintunaca nonznaquicḧa, quira zëjlz quintunaca, ch'ajwa quintunaca.
Nekztan anacḧa tsucaquicḧa ancḧucqui. Nizẗapanz̈ wataquicḧa. Tii muntu tucuzinzqui
imaz̈ irjatzq̈uicḧa. 8 Nacionporaz̈ kichjasaquicḧa. Wajtporaz̈ kichjasaquicḧa. Tjapa
kjutñi yokac chjeknaquicḧa. Mach'anaca zëlaquicḧa. Z̈oñipora kichjasaquicḧa. Ancha
zöñinaca t'akjisaquicḧa tjapa kjutñi. Sufrisnaca uzcakaz̈ kallza. Wiruñac juc'ant
sufrisnaca zëlaquicḧa.

9 ‛Ancḧucqui persunawaljaz̈ cwitazaquicḧa. Z̈oñinacaqui ancḧuc tanzc̈u jilirinaczq̈uin
chjichaquicḧa. Nekztan ajcz kjuyquiz wjajtazakaz cjequicḧa ancḧucqui. Weriz ̈ cjen
chawjc jilirz ̈ yujcquizimi wajt jilirz ̈ yujcquizimi apantitaz̈ cjequicḧa. Nekztan wejt
puntuquiztan ninaczq̈uiz maznaquicḧa ancḧucqui. 10 Ima tii muntuz̈ tucuzan, Yooz
takuqui tjapa nacionquin maz maztaz̈ cjequicḧa. 11 Cḧjulorat ancḧucqui jilirzq̈uiz
apantita cjecḧaja, jalla nii ora anacḧa eksnaquicḧa, ¿kjazẗ wejr cjeequejo? —cjicanaqui.
Nizäza anacḧa ancha cḧjulu chiismi pinsaquicḧa ancḧucqui. Nii oraqui Yooz ancḧu-
caquiz tjaajznaquicḧa, cḧjul takut chiyacḧaja, nii. Ancḧuca persun pinsita inapankazza.
Nii oraqui Yooz Espirituqui ancḧucaquiz chiikataquicḧa. 12 Tsjii jilaqui persun jila
tarasunaquicḧa conkatzjapa. Ejpnacaqui persun maati tarasunaquicḧa conkatzjapa.
Maatinacami maa ejpz̈ quintra tsijtsnaquicḧa conkatzjapa. 13 Ancḧuc weriz ̈ cjen tjapa
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zöñinacaz̈ chjaawjtaz̈ cjequicḧa. Jakzilta zöñit ticzcama wejtquiz tjurt'acḧaja jalla niiqui
liwriitaz̈ cjequicḧa.

14 ‛Daniel cjita Yooz taku parliñi profetaqui cjijrtkalcḧa, tuz̈ cjican: “Tsjii nooj tsjii
juc'ant anawal akñi zöñi zëlaquicḧa”. Jakziquin niiqui ana zëjlsalaja, nicjuñ zëlaquicḧa
tii anawaliqui. Cḧjulorat ancḧucqui nizẗa cheracḧaja, nii ora curunacquin atipas waquiz-
icḧa tjapa Judea yokquin zëjlñinacaqui. Liiñi zöñiqui intintazla. 15Nii kjuy juntuñ zëjlñi
zöñinacaqui chjijwzc̈u ana kjuya luzla, cḧjulumi chjichi jwesjapa. 16 Nii zkalquin zëjlñi
zöñinacaqui ana kjuya quejpla, zquiti apti. 17Nii timpuquiziqui icmaatakanacami k'azllu
wawchiz maatakanacami ancha t'akjiri cjequicḧa. 18 Yoozquincḧa mayiza ancḧucqui,
anaj zak timpuquin tizẗanacac tjonla, nii. 19 Tii sufris timpu yekja sufrisnacquiztan
juc'anti sufris cjequicḧa. Tuqui timpuqui Yoozqui tii muntu paachicḧa. Nekztan
jecchuc anapanz̈ tizẗa sufrisnacac watchiqui. Tekztan najwcchuc anaz̈ iya juc'anti
sufrisqui cjequicḧa. 20Yoozqui anaz̈ tii sufrisnaca tucuskataquiz ̈ niiqui, tjapa zöñinacaz̈
ticznaquicḧa. Yoozqui niiz ̈ illzta zöñinacz̈ cjen tii sufrisnaca tucuskataquicḧa.

21 ‛Nizäza yekjap zöñinacaqui ancḧucaquiz chiyaquicḧa: “Chera. Ticjucḧa Cristuqui”.
Yekjapac chiyaquicḧa: “Nacjucḧa Cristuqui” cjican. Nuz̈ chiichiz ̈ cjenami, anapancḧa
nii taku criyaquicḧa ancḧucqui. 22 Incallñi zöñinacaz̈ tjonaquicḧa. Tsjii incallñinacaqui:
“Cristutcḧa wejrqui”, cjequicḧa. Yekjapazti: “Yooz taku parliñtcḧa wejrqui”, cjequicḧa.
Ninacaqui walja ispantichuca milajrunacaz̈ paaquicḧa, incallzjapa. Tjapa zöñinacaz̈
incallz pecaquicḧa, Yooz illzta zöñinacami. 23 Ima tizẗanacaz̈ tjonanwejrqui ancḧucaquiz
mazinchiñcḧa. Nizẗiquiztan walja cwitazaquicḧa ancḧucqui. Nizẗa kuzziz cjee.

¿JAKNUZ̈T CRISTUQUI TJONAQUI?
24 ‛Nekztanaqui tii sufris timpu wattan, tjuñiqui zumaquicḧa. Nizäza jiizmi anaz̈ iya

kjanaquicḧa. 25 Warawaranacami tsewctan tjojtsnaquicḧa. Tseecu azziz zëjlñinacaqui
chjekinskattaz̈ cjequicḧa. 26 Jalla nekztanaqui zöñinacaqui tii tsewctan cuchanzq̈uita
Yooz Z̈oñiz ̈ cheraquicḧa. Wejrqui tsjir taypiquiz tjonacḧa, walja aztan, ancha is-
pantichuca. 27 Nekztanaqui tjapa kjutñi nii arajpach Yooz anjilanacaqui cuchanta
cjequicḧa, weriz ̈ illztanaca juntjapzc̈ajo. Tjapa yok tjiyquiztanpacha tjapa arajpach
tjiyquiztanpacha juntjapzẗaz ̈ cjequicḧa.

28 ‛Ancḧucqui tii puntu zizaquicḧa higuera cjita muntiquiztan. Cḧjulorat nii muntiqui
ch'ojñantis cjissaja, jalla nii ora waj kutunz timpu zc̈aticḧa. Nuzüpanz̈ zizza ancḧucqui.
29 Jalla nizẗapacha tii weriz ̈ chiita watan, ancḧucqui tuz̈ zizaquicḧa; tii tsewctan
cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñiqui wajillaz ̈ tjonaquicḧa, nii. Nizäza tii muntu tucuzinzqui
zc̈atillacḧa. 30Weraral cjiwcḧa, tjapa tii timpuquiz zëjlñi zöñinacaqui ana ticznaquicḧa,
ima tii weriz ̈ chiita watan. 31Arajpachami yokami tucuzaquicḧa. Wejt takunacazti wiraz̈
ana tucuzaquicḧa. Nuzüpanz̈ cumplisnaquicḧa.

32 ‛Wejt tjonz tjuñimi wejt tjonz orami anaz̈ jecmi zizasacḧa, anaz̈ nii arajpach Yooz
anjilanacami, anaz̈ Yooz majchmi. Yooz Ejp alajakaz zizza.

33 ‛Ancḧucqui, persuna naazna, cwitaza, Yoozquin mayiza. Cḧjulorat nii tjuñi
tjonacḧaja, nii ora ana zizza ancḧucqui. 34 Jalla tii quintuz̈ iratacḧa wejt tjonz tjuñi.
Tsjii zöñiqui azk̈quin ojkz tantiichicḧa. Ima niiz ̈ kjuyquiztan zarakcan zapa mayni
niiz ̈ piyunanaczq̈uiz langz tjaacḧa. Kjuy cwitiñi zöñzq̈uiz zuma cwitajo manticḧa.
35Nekztan ojkzc̈u, cḧjulorat nii kjuychiz zöñiqui quepacḧaja, jalla nii ora, piyunanacaqui
ana zizza, niit uz̈ zeztan tjonacḧaja, niit uz̈ chica arama tjonacḧaja, niit uz̈ kjantat
ora tjonacḧaja niit uz̈ wentan tjonacḧaja. Cḧjulorat tjonacḧaja, ninacaqui anaz̈ zizza.
Nizẗiquiztan piyunanacaqui listuz̈ cjila. 36 Jalla nii irata ancḧucqui listuz̈ cjee. Tiripintit
ancḧucaz̈ tjajan tjonasacḧa. 37Wejrqui ancḧucquizimi tjapa zöñinaczq̈uizimi chiyucḧa,
listupancḧa cjee.

14
¿JAKNUZ̈UM JESUSA TANAS?
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1 Puc majkaz pjalticḧa pascu pjijztiquinaqui. Nii orazakaz yekja pjijztaqui kalltiz-

natcḧa, ana liwaturchiz t'anta lujlz pjijzta. Jalla nii ora timplu jilirinaczẗan judio
tjaajiñinaczẗan palt'ichicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Jaknuzüm Jesusa incallzc̈u tanas?
Nizäza nuz̈ tanzc̈u, Jesusa conzjapa kazzicḧa.
2Ninacaqui tantiizc̈u, cjichicḧa:
—Pjijztiquiz anaz̈ tanz waquizasacḧa. Z̈oñinacaqui ucḧum quintraz̈ cjisnasacḧa.
JESUSIZ̈ ACHQUIZ ASIITI ALZ̈TA

3 Jesusaqui Betania cjita wajtquiz zëlatcḧa, Simonz̈ kjuyquiz. Nii Simonaqui tuqui-
tan mojkchi janchichiz zëjlñitacḧa. Nekzi lulan tsjaa maatak zönqui tsjii putillzẗan
tjonzincḧa. Nii putillquiz cusa mazk'a ulurchiz asiiti zëlatcḧa, nardo cjita, ancha jila
walurchiz. Nii putillaqui zuma alabastro cjita maztan paatatacḧa. Nekztan naa maatak
zönqui putilla kjolzc̈u Jesusiz ̈ achquiz asiiti alsincḧa. 4 Yekjap nekz zëjlñi zöñinacaqui
zäwjzicḧa. Ninacpora palt'ichicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztan nii mazk'a ulurchiz asiiti pertejo? 5 Naalaqui asiiti tuysalani quinsa
patac denario cjita paazuñ. Nekztan nii paazqui poris zöñinaczq̈uiz onansalani.

Naazä quintra chutchicḧa. 6Nekztan Jesusaqui chiichicḧa:
—¿Kjazẗiquiztan taa zönatan chjijcjisejo? Anacḧa taa zön kjaz̈ cjisqui. Wejtquiziqui

walika paachincḧa. 7 Poris zöñinacami panz̈ zëjlcḧa. Cḧjulorami ninaczq̈uiziqui
yanapasacḧa. Wejrqui anal ancḧucatan tira zëlacḧa. 8 Taa zönqui jaknuzẗ payi atcḧaja,
nii paachincḧa. Ima wejt curpu tjatan asiitizẗan alsincḧa. 9 Chekpacha weraral cjiwcḧa,
jaksiquinami tjapa kjutñimi Yooz taku parlita cjecḧaja, jalla nicju taazä paata parlita
cjequicḧa, taa maatak zön cjuñznajo.

JUDASQUI JESUSA TANKATZ PINSICHICḦA
10 Nekztanaqui Judas Iscariotiqui timplu jilirinaczq̈uin palt'i ojkchicḧa. Jesusiz ̈

tuncapan tjaajinta zöñinaczq̈uiztantacḧa Judasqui. 11 Judas taku nonzc̈u jilirinacaqui
ancha chipchicḧa:

—Paaz tjaasacḧa, —cjican.
Nekztanaqui Judasqui tantiichicḧa, cḧjulorat wali cjecḧaja, Jesusa tankatzjapa, nii.
PASCU CḦJERI LUJLCHICḦA

12 Pjijzta kallñi tjuñi, ana liwaturzẗan t'anta lujlz pjijzta, nii tjuñi judio wajtchiz
zöñinacaqui pascu uuza conñicḧa. Nii noojpacha tjaajinta zöñinacaqui Jesusizq̈uiz
pewczicḧa:

—¿Jakziquin wejrnacqui ojkz waquiziya, pascu cḧjeri luli tjaczjapaya?
13Nekztan Jesusaqui pucultan tjaajintanaca cuchanchicḧa, tuz̈ cjican:
—Wajtquin oka. Nekzi tsjii zöñzẗan zalaquicḧa kjaz luuz kuzz̈ï. Nii zöñz̈ wirquiz

apznaquicḧa. 14 Jakziquin nii zöñiqui luzacḧaja, jalla nicju nii kjuychiz zöñzq̈uiz
paljayaquicḧa, tuz̈ cjican: “Tjaajiñiqui cjichicḧa: ¿Jakziquin wejt tjaajintanaczẗan pascu
cḧjeri lulasaya? ¿Jaknit nii kjuyajo?” 15 Nekztan nii kjuychiz zöñiqui tsewcta pisuquin
tsjii pajk kjuya tjeeznaquicḧa ancḧucaquiz. Nii kjuya listu tjaczẗa cjequicḧa. Jalla nicju
ucḧumqui cḧjeri kisnaquicḧa. —Nuz̈ mantichicḧa Jesusaqui.

16 Nuzq̈uis nii pucultan tjaajintanacaqui zarakchicḧa. Watja ojkchicḧa. Jesusiz ̈
chiitacama nizẗapacha watchicḧa. Nekztanaqui pascu cḧjeri kissicḧa.

17 Tjuñiz̈ kattan Jesusaqui tjonchicḧa tuncapan tjaajintanaczẗan. 18 Cḧjeri lujlcan
Jesusaqui chiichicḧa:

—Weraral cjiwcḧa, ancḧucaquiztan tsjii wejttan lujlñiqui wejr tarazunaquicḧa.
19 Ninacaqui nuzq̈uiz llaquita cjissicḧa. Nekztan ninacaqui Jesusizq̈uiz pewczicḧa.

Tsjiiqui:
—¿Wejrkay? —cjichicḧa.
Tsjiic:
—¿Wejrkay? —cjichizakazza.
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20Nekztanac Jesusac kjaazicḧa:
—Tuncapaniz̈ ancḧucqui tsjiiqui wejr tarazunaquicḧa. Anziqui niicḧa wejttan chica

cḧjeri lujlchi. 21Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Wejr okacḧa, Yooz taku
cjijrtacama. Jakziltat wejr tarazunacḧaja, jalla niiqui juc'anti castictaz̈ cjequicḧa. Nii
tarazuñi zöñiqui anaj maa pjuchquiztan nastcḧaj niiqui, juc'ant cusaz̈ cjitasacḧa.

22 Nekztanaqui cḧjeri lujlcan, Jesusaqui t'anta tanzc̈u Yoozquin gracias cjican chi-
ichicḧa. Nekztan t'anta kjolzc̈u, tjaajintanaczq̈uiz tojzicḧa, tuz̈ cjican:

—Tanzna. Tii t'antacḧa wejt curpu cuntaqui.
23 Nekztan tsjii wazu tanzicḧa. Yoozquin gracias cjican chiichizakazza. Nekztan

ninaczq̈uiz tjaatan, tjappacha ninacaqui nii wazquiztan liczicḧa. 24 Jesusaqui chiichicḧa:
—Wejt ljocquiztan cjicḧa tiiqui. Wejt ljoczẗan tsjii ew acta tjulzẗa cjequicḧa. Wejt

ljocqui tjapa zöñinacz̈ cuntiquiztan tjawktaz̈ cjequicḧa. 25 Weraral cjiwcḧa, uwas kjaz
ana iya licacḧa, cḧjulorat Yooz tjapa mantacḧaja, jalla nii oracama.

PEDRUQUI JESUSA ANA PAJÑI TUCAQUICḦA
26 Tsjii Yooz wirsu itscu ojkchicḧa Olivos cjita curullquin. 27 Nekziqui Jesusaqui

chiichicḧa:
—Tii weenaqui tjapa ancḧucqui ana wejtquin kuzziz tucaquicḧa. Nizẗapan cjijrta Yooz

takuqui cjicḧa:
“Wejr arajpach Yoozqui awatiri conacḧa. Nekztan uuzanacaqui wichansnaquicḧa”.

28 Jesusaqui cjichizakazza:
—Nekztan jacatatzc̈uqui ancḧuca tuqui okjayacḧa Galilea cjita yokquin
29Nekztan Pedruqui chiichicḧa:
—Tjappacha ana amquin kuzziz cjecḧani. Wejrqui ana wira nizẗa cjesacḧa.
30 Jesusaqui kjaazicḧa:
—Weraral cjiwcḧa, tii weenpacha amqui ana wejr pajñi tucaquicḧa, Ima wallpaz̈ pizc

wiltaz̈ kjawan, amqui cḧjep wilta wejr ana pajñim chiyaquicḧa.
31 Pedruqui juc'anti tjurt'ichicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrqui amtan chicami waztal ticznasacḧa. Anapan amquiztanac zarakasacḧa.
Tjapa nii tjaajintanacaqui nizẗapacha tjurt'ichicḧa.
JESUSAQUI YOOZTAN PARLICHICḦA

32 Nekztan Getsemaní cjita yokquin ojkchicḧa. Nicju Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñi-
naczq̈uiz chiichicḧa:

—Tekzi julzna. Wejrqui Yooztan parli okacḧa.
33Nekztan Pedruzẗan Jacobzẗan Juanzẗan chjitchicḧa. Jesusaqui walja llaquita kuzziz

turwaysicḧa. 34Niiz ̈ tjaajintanaczq̈uiz paljaychicḧa:
—Wejt kuzqui ancha llaquita, ticzucacḧa. Ancḧucqui tekzi zëla. Wilazaquicḧa; anacḧa

tjajaquicḧa.
35 Nekztan tsjii koluc tuquinalla ojkchicḧa Jesusaqui. Yokquizkaz tuzi t'okzicḧa.

Yoozquiztan mayizichicḧa, tuz̈ cjican:
—Tii juc'ant sufris timpu anal wats pecucḧa. Tii sufrisquiztan liwriychucazl̈aj niiqui,

amquiz̈ liwriyalla.
36 Tira maycan cjichicḧa:
—Yooz Ejp, amqui cḧjulumipankam atasacḧa. Tii sufrisnacquiztan liwriyalla. Pero

anal wejt kuzcama paaz pecucḧa. Jaknuzẗ am kuz amticḧaj niiqui, jalla nuz̈ ammunañpaj
cjila.

37 Nekztanaqui tjaajintanaczq̈uin quejpzq̈uichicḧa. Tjajchi zalchicḧa. Nekztanaqui
Jesusaqui Pedruzq̈uiz cjichicḧa:

—¿Simona, amquim tjajya? 38 ¿Anam tsjii orami wilazi atya? Wilaza. Yoozquiztan
mayiza, ana ujquiz tjojtzjapa. Ancḧucqui ancha kuztancḧa. Pero ancḧuca curpuzti anaz̈
awantasacḧa.
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39Nekztan Jesusaqui wilta Yooztan parli ojkchicḧa. Tuquiqui jaknuzẗ parlicḧaja, niz-̈

tazaka parlichicḧa. 40Wilta tjaajintanaczq̈uin quejpzq̈uichicḧa. Wilta tjajchi zalchicḧa.
Ancha tjaji atipskatchicḧa. Ninacaqui Jesusizq̈uiz ana kjaazñi atchicḧa. 41 Jalla nekztan
Jesusac cḧjep wilta ojkzc̈u quejpzq̈uichicḧa. Nekztan chiichicḧa:

—Jaziqui tjajchincḧuccḧa, ancḧucqui, nizäza jeejzincḧuccḧa. Nuzükaz. Wejrqui
tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Wejrqui ujchiz zöñinacz̈ kjarquiz tankattal
cjeecḧa. Nii ora anziqui irjatzq̈uichicḧa. 42 Z̈aazna. Ojkla. Cherzn̈a. Wejr tarazuñi zöñiqui
nii nacjuz̈ tjoncḧa.

JESUSAQUI TANTATACḦA
43Nii ora Jesusaz̈ nuz̈ chiyan, tsjiiqui tuncapan tjaajinta zöñinaczq̈uiztan tjonchicḧa,

Judas cjita. Tama zöñinacaqui Judastan tjonchicḧa pajk cuchillunacchiz, nizäza wjajtz
carotinacchiz. Timplu chawjc jilirinaczẗan judío lii tjaajiñinaczẗan wajt jilirinaczẗan
ninacaz̈ cuchanzq̈uita tjonchicḧa. 44 Tuquitan nii tankatñi Judasqui kazzicḧa Jesusa
tankatzjapa. Nuz̈ kazcu, cjichicḧa:

—Tsjii zöñil chjulznacḧa. Niiz ̈ niic cjequicḧa. Nekztan zuma tanzc̈u chjichaquicḧa.
45Nii ora Judasqui Jesusizq̈uiz macjatchicḧa:
—Tjaajiñi Maestro, —cjican.
Nekztan nii chjulzicḧa. 46 Nekztan zöñinacaqui Jesusa tanchicḧa, preso chjitzjapa.

47 Tsjii nekz tsijtchi zöñiqui pajk cuchillu jwessicḧa. Jalla nekztan tsjan chawjc jilirz ̈
piyuna chjojritchicḧa. Tsjii cjuñi pootzc̈u apakchicḧa. 48Nekztan Jesusac chiichicḧa:

—Ancḧucqui cuchillunaczẗan carotinaczẗan wejr tani tjonchincḧuccḧa, tsjii tjañi cjes,
nizẗazẗakaz. 49 Zapuru ancḧucaltan zëjlchincḧa, timpluquiz tjaajincan. Wira ana wejr
tanchincḧuccḧa. Pero anziqui jaknuzẗ Yooz taku chiicḧaja, nuzüpanz̈ cumplita cjila.

50 Nekztanaqui tjapa niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui tsucaña wichanzicḧa. Jesusa zinalla
eclichicḧa.

51Tsjii tjowaqui Jesusa apzicḧa, tsjii zquiti irzi. Nii tjowac tantazakaztacḧa. 52Nekztan
nii zquiti cutzc̈u, k'alapacha tsucaña atipchicḧa.

JESUSA CHAWJC JILIRINACZ̈QUIN CHJICHTA
53Nekztanaqui Jesusaqui chjichtatacḧa timplu tsjan chawjc jilirz ̈ kjuya. Nekziqui tim-

plu chawjc jilirinaczẗan wajt jilirinaczẗan judío lii tjaajiñinaczẗan ajczitacḧa. 54Pedruqui
azq̈uiztan apzicḧa, chawjc jilirz ̈ kjuy patio luzcama. Nii patiuquiz zultatunaczẗan julzi
zëlatcḧa, uj latuquiz kutuncan.

55Kjuyquiziqui timplu jilirinacaqui tjapa jiliri mazinaczẗan Jesusiz ̈ quintra chiiñi zöñi
kjuratcḧa, Jesusa conta cjisjapa. Ana zinta uj wajtchicḧa. 56 Muzpa tama zöñinacaqui
Jesusiz ̈ quintra toscara chiichicḧa. Pero ninacz̈ toscar takuqui anaz̈ wira casatcḧa.
57Yekjap zöñinacaqui tsijtscu toscara chiichicḧa, tuz̈ cjican:

58—Wejr nonziñcḧa, tii zöñi tuz̈ chiiñi, “Tii zöñiz ̈ kjuyta timplu pajlznacḧa. Nekztan
cḧjep majquiztan yekja timplu kjuyacḧa, ana zöñiz ̈ kjuyta”. Nuz̈ chiiñi nonzincḧa
wejrqui.

59 Anaz̈ nizẗami zöñinacz̈ takuc casatcḧa. 60 Ultimquiziqui nii timplu chawjc jiliriqui
tsijtsicḧa zöñinacz̈ taypiquiz. Jesusizq̈uiz pewczicḧa:

—¿Anam kjaazñi at, kjazẗatajo? ¿Kjaz̈ cjican am quintra chii tii zöñinacajo?
61 Jesusaqui ana cḧjulu tawkzc̈u, zëlatcḧa, ana kjaazicḧa. Nekztan nii tsjan chawjc

jiliriqui wilta pewczicḧa:
—¿Amqui Cristumkaya? ¿Arajpach Yooz Machimkaya?
62 Jesusaqui kjaazicḧa:
—Jesalla. Wejrtcḧa Cristutqui. Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa.

Tsjii nooj ancḧucqui wejr cheraquicḧa, juc'anti azziz Yooz latuquiz julzi. Nekztan
arajpachquiztan tsjirquiz tjonacḧa.

63 Nizẗa chiitiquiztan nii timplu chawjc jiliriqui niiz ̈ zquiti wjajrzinchicḧa, zäwjchi
tjeezjapa. Nekztan cjichicḧa:
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—¿Kjazẗiquiztan iya quintra chiiñi zöñi pecasajo? 64 Ancḧucqui nonzincḧuccḧa. Tiiz ̈
takuqui Yooz quintracḧa. Ana walipancḧa. ¿Cḧjulucḧum paaqui, kjazüm cjeequi?
¿Tantiyalla?

Nekztan tjappacha quintra chiichicḧa:
—Tii zöñi contaj cjila, —cjican.
65 Nekztan yekjapaqui Jesusizq̈uiz llawsizẗan tjujtchicḧa, wjajtchizakazza. Nekztan

niiz ̈ yujc pañzẗan tjotzïnzc̈u, cjichicḧa:
—¡Pajalla, jaziqui! ¿Ject am wjajtchejo?
Nizäza zultatunacaqui Jesusiz ̈ yujcquiz cḧajczicḧa.
PEDRUQUI JESUSA ANA PAJÑI TUCCHICḦA

66 Nii ora Pedruqui kjuy patiuquiz zëlatcḧa. Nekzi tsjaa zönqui tjonchincḧa. Naa
zönqui timplu tsjan chawjc jilirz ̈ piyunitacḧa. 67Pedruz̈ uj latuquiz kutnan, cherchincḧa.
Nekztan paljaychincḧa:

—Amqui nii Nazaret wajtchiz zöñzẗan chica ojklayñamla, nii Jesusizẗan.
68 Pedruqui Jesusa ana pajñi chiichicḧa:
—Nii zöñi anal pajucḧa. Am takumi anal intintucḧa.
Nuz̈ chiizc̈u, zancu ulanchicḧa. 69 Nicju naa zönqui wilta cherchinzakazza. Nii zëjlñi

zöñinaczq̈uiz maazincḧa, tuz̈ cjican:
—Tii zöñicha ninaczẗan chica ojklayñi.
70 Pedruqui wilta Jesusa ana pajñi chiichicḧa. Nekztan tsjii upaquizẗan nii zëjlñi

zöñinacaqui Pedruzq̈uiz cjichizakazza:
—Chekapan amqui ninaczẗan chica ojklayñi zöñimla. Amqui Galilea wajtchiz zöñimla.

Nii zöñinacz̈ irataz̈ chiiñamla.
71Nekztan Pedruqui juramintuzẗan chiichicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejr toscara chiichinzl̈aj niiqui, Yooziz ̈ castictal cjila. Tii amiz̈ chiita zöñi ana wira

pajucḧa.
72 Pizcquizic nii orapacha tsjii wallpaqui kjawchicḧa. Nekztanaqui Pedruqui Jesusiz ̈

chiita taku cjuñzicḧa. Tuz̈mazinchitacḧa, “Ima wallpaz̈ pizc wiltaz̈ kjawan, amqui cḧjep
wilta wejr ana pajñim tucaquicḧa”. Nekztanaqui Pedruqui nii cjuñzc̈u, ancha llaquita
cjissicḧa. Nekztan ancha kaachicḧa.

15
JESUSA PILATUZ̈QUIN CHJICHTA

1 Kjantati timplu chawjc jilirinaczẗan wajt jilirinaczẗan judío lii tjaajiñinaczẗan tjap-
pacha jilirinaczẗan ajczitacḧa. Nekztan Jesusa cḧejlzc̈u Pilato jilirzq̈uin chjitchicḧa.
Nekztan niizq̈uiz intirjichicḧa. 2Nekztan Pilatuqui pewczicḧa:

—¿Am judionacz̈ chawjc jilirimya?
Jesusaqui kjaazicḧa:
—Nuzüpanzacḧa, amiz̈ chiitacama.
3 Nekztan nii timplu jilirinacaqui Jesusiz ̈ quintra cḧjultaki tjojtunchicḧa. 4 Pilatuqui

pewczizakazza:
—¿Kjazẗiquiztan am ana kjaazñi atjo? Tjapamanaz̈ am quintra chiila, pero.
5 Jesusaqui ana cḧjulu tawkzc̈u zëlatcḧa. Nuzq̈uiz Pilatuqui ana iya cḧjulumi chiizïñi

atchicḧa.
Z̈OÑINACAQUI JESUSIZ̈ QUINTRA CHIICHICḦA

6 Pilatuqui pascu pjijztiquiz tsjii piriz zöñi cutzñipantacḧa zöñinacaz̈ chiitacama.
7 Carsilquiz tsjii kjazültan gobierno quintri zöñinacaz̈ chawjcta zëlatcḧa. Barrabás cjita
ujchiz zöñi carsilquiz chawjctazakaztacḧa. Revolucionquiz zöñi conchicḧa Barrabás cjita
zöñiqui. 8 Jaziqui zöñinacaqui Pilatu pewczñi tjonchicḧa, tuz̈ cjican:

—Wejtnacalta tsjii zöñi cutzïnalla. Tuquitanpacha nuz̈ cutzñampanla amqui.
9 Pilatuqui kjaazicḧa:
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—¿Ancḧucqui pecya, tii judionacz̈ chawjc jiliri cutzta cjisjapajo?
10 Jesusa cḧjaawjcu, nii timplu jilirinacaqui Pilatuzq̈uiz intirjichicḧa; nii zizzicḧa

Pilatuqui. 11 Nekztan nii timplu jilirinacaqui Jesusiz ̈ quintra zöñinaca aptjapchicḧa.
Nekztan zöñinacaqui maychicḧa, Barrabaspankaz cutzta cjisjapa. 12 Pilatuqui wilta
pewczicḧa:

—¿Tiizti? ¿Jaknuzẗ wejr paaj cjii ancḧucjo? Ancḧucqui tii judionacz̈ jiliricḧa
cjincḧucla.

13Nii zöñinacaqui kjawchicḧa:
—¡Tii zöñi conzna! ¡Cruzquiz ch'awczna!
14Nekztan Pilatuqui chiichicḧa:
—¿Kjazẗiquiztan, cḧjul uj paachit teejo?
Nii zöñinacazti juc'anti kjawchicḧa:
—¡Cruzquiz ch'awczna!
15 Pilatuqui nuzq̈uiz zöñinacz̈ kuz wali cjisjapa Barrabás cutzicḧa. Jesusa cusa

wjajtkatzc̈uqui, Pilatuqui zultatunaczq̈uiz intirjichicḧa, cruzquiz ch'awcta cjisjapa.
16 Nekztan nii zultatunacaqui jilirz ̈ kjuy patiuquin Jesusa chjitchicḧa. Nekzi parti

zultatunaca ajcznajo kjawzicḧa. 17 Nekztan Jesusizq̈uiz tsjii morat zquiti tjutzicḧa.
Nizäza tsjii ch'apirar pillu irata nizẗizẗan Jesusiz ̈ achquiz scarzinchicḧa. 18 Nekztan
ararcan kjawchicḧa:

—¡Viva tii judío nacionz̈ chawjc jiliri! —cjican.
19 Nekztan tsjii parzẗan Jesusiz ̈ achquiz t'etkatchicḧa; llawsizẗan tjujtchicḧa; rispit-

tazöka quillsicḧa. 20 Nekztan burla paazc̈uqui Jesusizq̈uiztan nii morat zquiti chjo-
jkzïnchicḧa. Niiz ̈ persun zquiti tjutzicḧa. Nekztanaqui Jesusa chjitchicḧa cruzquiz
ch'awczjapa.

JESUSAQUI CRUZQUIZ CH'AWCTATACḦA
21Tsjii Cirene wajtchiz zöñi zëlatcḧa, Simón cjita. Pucultan zöñz̈ ejptacḧa niiqui, Rufo,

nizäza Alejandruz̈ ejp. Jochquiztan kajkzc̈atcḧa. Nekz watan mantichicḧa, Jesusiz ̈ cruza
kuzäjo. Nuzq̈uiz uytissicḧa.

22Nekztan Jesusaqui Golgota yokquin chjichtatacḧa. Golgota cjitaqui tuz̈ cjicḧa: “Ach
Tsjij Yokacḧa”. 23 Nekztan Jesusizq̈uiz vinu mirrzẗan t'ajzẗa tirinchicḧa. Jesusazti ana
licz pecchicḧa. 24 Jalla nekztanaqui cruzquiz ch'awczc̈u, sultatunacaqui zurtiychicḧa niiz ̈
zquitinaca tanzjapa, jakzilta sultatut nii zquiti tanznacḧaja, nii zizjapa.

25 Wenzlaka Jesusaqui cruzquiz ch'awctatacḧa. 26 Kjazẗiquiztan tii zöñi cruzquiz
ch'awctatazl̈aja, niiqui cjijrchicḧa tsjii tawliquiz, tuz̈ cjican: “Tiiqui judionacz̈ chawjc
jiliricḧa”.

27 Jesusizẗan chicapacha tsjii pucultan tjañinaca yekja cruzanacquiz
ch'awctazakaztacḧa, tsjiic zëw kjuttan tsjiic zkar kjuttan. 28 Nuzüpan tuquitan cjijrta
Yooz taku cjicḧa. Nii Yooz taku tuz̈ cjicḧa: “Ujchiz zöñinaczẗan chica uchtacḧa”. Nuzq̈uiz
nii Yooz takuqui cumplissicḧa.

29 Z̈oñinacaqui nekz watcan acha wewczïnchicḧa; ancha zäwjchi, tuz̈ cjican:
—¡Aaj! Amqui timplu pajltasacḧa. Nekztan cḧjep majquiziqui wilta kjuytasacḧa,

jalla nuz̈ cjichamcḧa, ¿ana jaa? 30 Jaziqui persunpacha am cruzquiztan zarakalla.
Persunpacha liwriyalla amqui.

31 Nizäza nii timplu chawjc jilirinaczẗan judío tjaajiñinaczẗan parlassicḧa, Jesusa
iñarcan, tuz̈ cjican:

—Yekjapanaczq̈uiz liwriichicḧa tiiqui. Persunpachazti anaz̈ liwrii atcḧa. 32 Cristuzl̈aj
niiqui, Israel nacionz̈ chawjc jilirizl̈aj niiqui, persunpachaj cruzquiztan apakscu, chji-
jwzq̈uila. Nekz criyaquiz ̈ ucḧumqui.

Z̈oñinacaqui Jesusa iñarchicḧa. Niizẗan chica ch'awcta zöñimi iñarchizakazza.
JESUSAQUI TICZICḦA
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33 Taypurquiztan tjapa nii yokac zumchi cjissicḧa, majñakak oracama. 34 Nii ora
Jesusaqui tjapa aztan kjawchicḧa:

—Eloi, Eloi ¿lama sabactani? —Tii takuqui cjicḧa: “Wejt Yooz, wejt Yooz ¿kjazẗiquiztan
wejr ecchamtajo?”

35Yekjap nekz zëjlñinacaqui nii taku nonzc̈u cjichicḧa:
—Nonzn̈a. Elías kjawzä tiiqui, nii tuquitan Yooz taku parliñi profetaqui.
36 Tsjiiqui ninaczq̈uiztan zajtchicḧa. Nekztan tsjii esponja cjita kjaz licñiquiz jar vinu

licskatchicḧa. Nekztan quejpzc̈u tsjii parquiz tsjijpchi Jesusizq̈uiz macjatskatchicḧa nii
jar vinu ch'umznajo. Nekztan nii zöñiqui parti zöñinaczq̈uiz chiichicḧa:

—Tjewzl̈a ucḧumqui. Jaknuzükat Eliasac cruzquiztan apaki tjonacḧani, niiz ̈ chekzl̈a.
37 Jesusaqui juc'anti kjawchicḧa. Nuzq̈uiz ticzicḧa. 38 Nii oraqui pajk timplu pañu

juystokaz chicatquiz wjajrsicḧa, tsewctan kozzuc. 39 Nii romanz̈ sultatunacz̈ jiliriqui
Jesusiz ̈ yujc kjuttan zëlatcḧa. Tjappacha niiz ̈ wattanaca cherzc̈u cjichicḧa:

—Chekapan Yooz Majchtakalcḧa tii zöñiqui.
40 Nizäza tsjii kjazültan maatakanacaqui azq̈uiztan chekzicḧa. Nii maatakanacaqui

tinacatacḧa: María cjititacḧa, Magdalena wajtchiz zönqui. Nekztan María cjitizakaz-
tacḧa, Josez̈ maa, nizäza Jacobz̈ maa (lajktacḧa Jacoboqui). Nekztan Salomé cjititacḧa.
41 Nii maatakanacaqui Jesusa apzitacḧa, nizäza yanapchitacḧa, Jesusa Galilea yokaran
ojklayan nii ora. Nekztan ninacaqui Jesusizẗan chica Jerusalenquin tjonchicḧa. Nii
cruzaz̈ nekziqui muzpa maatakanaca zëlatcḧa.

JESUSAQUI TJATZ̈TATACḦA
42 Nii noojiqui pjijzta tjacz tjuñitacḧa. Jeejz tjuñi ispirazakaztacḧa. 43 Nizẗiquiztan

tjuñiz ̈ kattan tsjii José cjita Arimatea wajtchiz zöñiqui walja tjup kuzziz Pilatuzq̈uin
ojkchicḧa. Nekztan Jesusiz ̈ curpu maychicḧa. Walja rispitta jiliritacḧa nii Josiqui. Yooz
tjapamantiz timpu tjewznatcḧa. 44Niiz ̈ tjontiquiztan, Pilatuqui ispantichicḧa, tuz̈cjican:

—¿Kjazẗ waj ticzi cjesajo?
Nekztan zultatz ̈ jiliri kjawzicḧa, nii pewczjapa. 45Nii zultatz ̈ jiliriqui kjaazicḧa:
—Jesalla, ticzicḧa, —cjican.
Nekztan Pilatuqui Jesusiz ̈ curpu chjitzjapa permiso tjaachicḧa José cjita zöñzq̈uiz:
—Nizẗaqui niiz ̈ curpu chjichalla, —cjican.
46 Nekztan Josiqui zuma chiw pañu kjaychicḧa. Jesusiz ̈ curpu chjijunzc̈u nii pañquiz

tejlzicḧa. Nekztan tsjii sipulturquiz majkzicḧa. Nii sipulturaqui pajk mazquiz pjet-
tatacḧa. Nii sipulturz̈ zana tsjii pajk maztan pjuczicḧa. 47 Pucultan maatakanacaqui
Jesusiz ̈ curpu tjatñi cherchicḧa. Tsjaaqui María Magdalena cjititacḧa. Tsjaac María
cjitizakaztacḧa, yekja Josiz ̈ maa.

16
JESUSAQUI JACATATCHICḦA

1 Judionacz̈ jeejz tjuñi jakatazü María Magdalenatan Jacobz̈maa Mariatan Salomatan,
nii cḧjepultan maatakanacaqui cusa ulurchiz asiiti kjaychicḧa, Jesusiz ̈ ticzi curpu
tjajlinzjapa. 2 Ancha wentan ninacaqui sipultura cherzñi ojkchicḧa tjuñiz ̈ tewctanalla.
3 Sipultura ojkcan ninacpora parlassicḧa tuz̈ cjican:

—¿Jequit ucḧumtaqui cjetzïnaquejo? ¿Nii pjuczẗa pajk mazjo?
4Nekztan irantizc̈u, nii pajk pjuczẗa mazqui cjetzẗa cherzicḧa. 5 Sipultura luzcu, zëw

latu kjuyltan tsjii tol chiw zquitchiz tjowa julzi cherchicḧa. Nuzq̈uiz nii maatakanacaqui
ancha tsucchicḧa. 6Nii tjowaqui paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Anaz̈ tsuca maataka. Ancḧucqui Jesusaz̈ kjurcḧa, nii cruzquiz ch'awcta zöñi.
Niiqui jacatatchicḧa jaziqui. Anacḧa tekzi. Cherznalla. Tii sipulturquiz ana zëjlcḧa.
7 Jazic ancḧucqui oka. Niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uin mazca. Pedruzq̈uizimi zaka mazna.
Tuz̈ cjican ancḧuc maznaquicḧa: “Jesusaqui ancḧucaz̈ tuqui okjayaquicḧa Galilea cjita
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yokquin. Nekzi Jesusizẗan zalaquicḧa ancḧucqui. Jaknuzẗ tuquitan chiizïnchipancḧaja,
jalla nuzücḧa”.

8Nekztanaqui nii maatakanacaqui sipulturzq̈uiztan ulanzc̈u, zati pariju quejpchicḧa,
tsucaña chjekincan. Tsucaña ana cḧjulumi chiyi atchicḧa jeczq̈uizimi.

JESUSAQUI MARIA MAGDALENAQUIZ PARIZICHICḦA
9 Jesusaqui kjantatilla jacatatzc̈uqui primiraqui María Magdalenaquiz parizichicḧa.

Tuquitan Jesusaqui naaquiztan pakallaku zajranaca chjatkatchitacḧa. 10 Naa zönqui
Jesusiz ̈mazinaczq̈uinmazñi ojkchincḧa. Ninacaqui llaquita zëlatcḧa, kaacan. 11Nekztan
mazzincḧa:

—Jesusaqui jacatatchicḧa. Wejrqui nii cherchincḧa, —cjican.
Nii nonzc̈u nii tjaajinta zöñinacaqui ana criichicḧa. Inapanka chiitazöka naychicḧa.
12 Wiruñaqui pucultan tjaajinta zöñinacaz̈ wajtquiztan okan, Jesusaqui parizichiza-

kazza, tsjemata cjissi. 13 Nekztan quejpzc̈u, nii pucultanaqui parti tjaajintanaczq̈uiz
mazzicḧa. Nii mazta ana zakaz criichicḧa.

JESUSAQUI WILTA PARIZICHICḦA
14Wiruñaqui Jesusaqui nii tuncamani tjaajinta zöñinaczq̈uiz parizichicḧa, cḧjeri lulan.

Ninacaqui jacatatta maztaqui ana criichicḧa. Nekztan ninacz̈ ana criiñi kuzziz cjen
ninaczq̈uiz iwjt'ichicḧa Jesusaqui. 15Nizäza Jesusaqui mantichicḧa, tuz̈ cjican:

—Jazic ancḧucqui okaquicḧa tjapa kjutñi tii muntu intiru. Tjapa zöñinaczq̈uizimi
liwriiñi taku paljayaquicḧa. 16 Jakziltat tii taku criicḧaja, jalla niiqui liwriitaz̈ cjequicḧa;
nizäza bautista cjequicḧa. Jakziltat tii taku ana criicḧaj niiqui, ancha castictaz̈ cje-
quicḧa. 17 Yooz taku criichinacaqui tii milajrunaca paaquicḧa. Wejt tjuuquiz zajranaca
chjatkataquicḧa. Yekja takunaca chiyaquicḧa. 18Zkora tanzc̈u zkorzq̈uiz ana chjojrichtaz̈
cjequicḧa. Tsjii veneno liczc̈u, ana ticznaquicḧa. Kjarzẗan lanzc̈u, laa zöñinaca
cḧjetnaquicḧa. Nizẗa paaquicḧa Yooz taku criichi zöñinacaqui.

JESUSAQUI ARAJPACHA OJKCHICḦA
19Nii taku chiizc̈u chawjc jilir Jesusaqui arajpacha ojkchicḧa. Nekzi Yooz zëw latuquiz

julzicḧa. 20Nekztanaqui nii tjaajinta zöñinacaqui ulanzc̈u, tjapa kjutñi Yooz liwriiñi taku
paljaychicḧa. Chawjc jiliripancḧa Jesucristuqui. Jalla niicḧa ninaczq̈uiz yanapñiqui. Nii
Yooz aztan paatamilajrunacaqui tuz̈cjicḧa: “Tii Yooz takuquiwerarapancḧa”. Nuzüpanz̈
cjila. Amén.
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EL SANTO EVANGELIO SEGUNSAN LUCAS
1-2 Ancha zuma Teófilo, tii cartal amquin cjijrzc̈ucḧa, Jesucristuz̈ puntuquiztan.

Jesucristuz̈ nasta tjuñquiztanpacha jaknuzẗ watcḧaja, jalla niiqui ana tjatzicḧa cherchi
zöñinacaqui. Nii cherchi zöñinacaqui wejtnacaquiz tjaajinchicḧa. Nizäza yekja zöñi-
naczq̈uiz tjaajinchizakazza Jesucristuz̈ puntuquiztan. Nekztan tsjii kjaz̈ zöñinacaqui
Jesucristuz̈ puntuquiztan cjijrchicḧa niiz ̈ jaru niiz ̈ jaru. 3 Nizäza wejrqui zumpacha
pewcpewczincḧa jaknuzẗ Jesucristuz̈nasta tjuñquiztanpachawatcḧaja, jalla nii. Jalla nuz̈
pewcpewczc̈u wejrqui pinsichincḧa Jesucristuz̈ puntuquiztan cjijrzjapazakaz niiz ̈ jaru
niiz ̈ jaru. “Jalla niic waliz ̈ cjesacḧa”, cjican pinsichincḧa wejt kuzquiz. Jaziqui walja zuma
Teófilo, amquin tii cartal cjijrzc̈ucḧa, 4 Jesucristuz̈ puntu tjaajintanaca zumpacha zizajo.

JUAN BAUTISTAZ̈ NASTAQUI
5 Ima Juan Bautistaz̈ nasan jalla tuz̈ watchicḧa. Judea yokquin Herodes cjita pajk

jiliriqui mantiñitacḧa. Nizäza Zacarías cjita timplu cwitiñi zöñi zëlatcḧa. Niiqui Abías
cjita t'akquiztantacḧa. Niiz ̈ tjun cjititacḧa Elisabet. Ninacaqui Aarón cjita tuquita
atchi ejpzq̈uiztan tjonñitacḧa. 6 Nii pucultan lucutiñ zöñiqui Yooz yujcquiziqui zuma
kamañchiztacḧa. Yooz Epiz ̈ mantitacama kamñitacḧa. Jalla nuz̈ kaman ana cḧjul ujmi
ninacz̈ quintra tjeezñi atasacḧa jecmi. 7 Ninacaqui ana zinta majchchiztacḧa. Elisabet
cjitiqui ana wira matiñtacḧa. Nii oraqui pucultan lucutiñi chawc chawcwatacḧa.

8 Tsjii nooj Zacarías t'akquiztan turnuz̈ tjonatcḧa, Yooz sirwizjapa timpluquiz. Jalla
nizẗiquiztan Zacariasqui Yooz sirwatcḧa timpluquiz. 9 Nii timplu cwitiñinacaqui tsjii
zöñi inzinzu tjaazñi illzñipantakalcḧa. Nekztan Zacariizq̈uiz illzicḧa. Jalla nuz̈ illztaz̈
cjen Zacariasqui Yooz timpluquiz luzzicḧa, inzinzu tjaazñi. 10 Jalla nii inzinzu tjaazñi
oraqui tama zöñinacaqui Yoozquinmayizican zëlatcḧa timplu zancu. 11 Jalla nekztanaqui
tsjii Yooz anjilaqui Zacariizq̈uiz parisquichicḧa timpluquiz. Nii anjilaqui inzinzu altarz̈
zëw latuquiz tsijtsicḧa. 12 Anjila cherzc̈u Zacariasqui kuz turwaysi cjissicḧa, ancha
tsucchicḧa. 13Anjilaqui cjichicḧa:

—Zacarías, ana am tsuca. Yoozqui amiz̈ mayizitaqui nonzicḧa. Jalla nizẗiquiztan
Yoozqui am Elisabet cjiti tjunaquiz lucmajch wawaz̈ majtkataquicḧa. Jalla nuz̈ majttan
am wawaqui Juan cjita tjuuchiz cjequicḧa. 14-15 Jalla nii am majchqui walja pajk
jiliriz ̈ cjequicḧa Yooz Ejpz̈ yujcquiziqui. Jalla nii majttiquiztanaqui, amqui cuntintum
cjequicḧa, walja chipsnaquicḧa. Nizäza walja zoñinacami chipsnaquicḧa, am tjunaz̈
majttiquiztanaqui. Ammajchqui vinumi awarintimi ana licaquicḧa. Imamaa pjuchquiz-
tan ulnan Yooz Espíritu Santuqui am majch kuzquiz luzaquicḧa. 16 Am majchqui walja
Israel wajtchiz zöñinaca Yooz Ejpzq̈uin wilta sirwizkataquicḧa. 17 Nizäza am majchqui
ima Jesucristuz̈ ojklayan ojklayaquicḧa, Yooz taku paljaycan. Cjuñzna. Tuqui timpuqui
tsjii Yooz puntu paljayñi profeta zëlatcḧa, Elías cjita. Yooz Espíritu Santuqui nii
Eliasquiz Yooziz ̈ tjaata taku paljayskatchicḧa. Jalla nii tjaata taku paljaychicḧa Eliasqui,
ana ekscu. Yoozquin tjurt'iñi kuzziztacḧa. Jalla nizẗapacha Yooz Espíritu Santuqui
am majchquiz Yooziz ̈ tjaata taku paljayskataquicḧa. Niiz ̈ paljaytiquiztan ejpzẗanami
maatinaczẗanami wilta zumanskataquicḧa. Nizäza am majch paljaytiquiztan ana Yooz
kuzcama kamñi zöñinacami Yooz kuzcama kamñi cjisnaquicḧa. Jalla nizẗiquiztan Israel
wajtchiz zöñinacaqui Yooz Majch tjonz tjuñi tjewznaquicḧa. Zuma kamcan, ninacaqui
tjewznaquicḧa, Yooz Majch zuma risiwt'isjapa. —Jalla nuz̈ Zacariizq̈uiz paljaychicḧa nii
Yooz anjilaqui.

18Nekztan Zacariasqui anjilzq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Ultim werara amiz̈ chiitajo? ¿Jaknuzẗ zizasajo? Wejrqui walja chawc zöñtla pero.

Wejt maatakami chawc zön zakazza.
19Nii anjilaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
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—Wejrqui Gabriel cjititcḧa. Yooz manta payiñtcḧa. Yoozqui wejr mantizq̈uicḧa

amquiz tii zuma takunaca maznajo. 20 Amqui weriz ̈ chiita ana criitiquiztan, upam
cjisnaquicḧa, am maati majtzcama. Yooziz ̈ pinsita tjuñquiz weriz ̈ chiita takuqui
cumplisnaquicḧa. —Jalla nuz̈ chiichicḧa anjilaqui.

21 Zacarías timplu kjuyltan azk̈a zëlatcḧa, ulanzq̈uiz oraqui watatcḧa. Jalla niz-̈
tiquiztan tjewzñi zöñinacaqui kuzquiz pinsichicḧa, kjazẗiquiztan ana ulanzq̈uejo, jalla
nii. Z̈oñinacaqui zancu muzpa tjewznatcḧa, Zacarías ulanzq̈uizcama. 22 Nekztanaqui
Zacariasqui azk̈tanalla ulanzq̈uichicḧa. Pero ana jaknuzẗ chii atchicḧa. Jalla nizẗiquiztan
nii zawnc zëjlñi zöñinacaqui ispantichicḧa. “Timplu kjuyltan anjilzẗan zalzizl̈ani”, jalla
nuz̈ cjeyassicḧa. Upa cjissiz ̈ cjen Zacariasqui zöñinaczq̈uiz kjarzẗan paljaychicḧa.

23 Tsjii kjaz̈ majquiztan Zacariasqui timplu cwitis turnu cumplichicḧa. Nii tjuñinaca
zërzc̈u, persun kjuya ojkchicḧa. 24 Wiruñaqui niiz ̈ Elisabet cjiti tjunqui ica cjissincḧa.
Nekztan Elisabet tsjii pjijska jiiz kjuyaran zëlatcḧa. Ana kjuyquiztan kjuya ojklaychincḧa.
Naaqui persun kuzquiz pinsichincḧa tuz̈ cjican: 25 “Yooz Jiliriqui wejr cjuñzc̈u, wejtquiz
ickatchicḧa. Jaziqui zöñinacaqui anaz̈ iya wejr iñarasacḧa”.

JESUCRISTUZ̈ NASTAQUI MAZINTACḦA
26 Nekztanaqui sojta jiizquiztan Elisabet ickattanaqui, Yoozqui Gabriel cjita anjila

cuchanzq̈uichicḧa Galilea cjita yokquin, Nazaret cjita wajtquiz. 27 Nii wajtquiz tsjaa
tunsill tur zëlatcḧa María cjiti. David cjita atchi ejpzq̈uiztan tjoniñtacḧa. Mariiqui José
cjita zöñzẗan kazzintacḧa zalzjapa. Yoozqui naa Mariaquiz anjila cuchanzq̈uichicḧa.
28Naaquiz tjonzc̈u, anjilaqui paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Cullacalla, Yooz k'ayamcḧa amqui. Yooz kjarquizza. Nizäza Yoozqui amtan chica-
pachacḧa. Yoozqui tjapa maatakzq̈uiztanam amquiz juc'ant wali favoraz̈ paaquicḧa. —
Jalla nuz̈ tsaanchicḧa anjilaqui.

29Anjilz ̈ taku nonzc̈u Mariiqui ispantichincḧa. Kuzquiz pinst'ichincḧa, nii tsaantaqui
anal intintasacḧa, cjican. 30Nekztanaqui anjilaqui naaquiz cjichicḧa:

—María, ana tsucaquiz ̈ amqui. Yoozqui amquiz wali pajk favora paaquicḧa. 31 Jalla
nizẗiquiztan amqui icaquicḧa. Lucmajch wawchizim cjequicḧa. Nii wawaqui Jesús
cjita tjuuchiz cjequicḧa. 32 Tsjii noojiqui nii am majchqui wali pajk jiliriz ̈ cjequicḧa.
Arajpach Yooz Ejpz̈Majchpancḧa niiqui. Werar Yooz Ejpqui niiz ̈Majchquiz pajk mantiñi
cjiskataquicḧa, Israel wajtchiz zöñinaczj̈apa. Am David cjita atchi ejptacḧa tuquita pajk
mantiñiqui. Jalla nizẗa pajk mantiñi cjequicḧa am majchqui. 33 Israel wajtchiz zöñinaca
wiñayaz̈ mantaquicḧa. Niiz ̈ mantitaqui wiñayaz̈ zëlaquicḧa. Anaz̈ tucuzinznasacḧa. —
Nuz̈ paljaychicḧa anjilaqui.

34Nekztanaqui Mariiqui anjilzq̈uiz pewczincḧa, tuz̈ cjican:
—¿Jaknuzẗ tii cjesaya? Wejrqui ana luctaka pajucḧa.
35Nii anjilaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Yooz Espíritu Santuqui amquiz tjonznaquicḧa. Jalla nuz̈ tjonan arajpach Yoozqui

niiz ̈ aztan tsjirizẗakaz weezcaquicḧa am juntuñ. Nii oraqui Yooz Espíritu Santuqui
am t'icznaquicḧa. Jalla nizẗiquiztan nii am maatiqui juc'ant zuma lijitum kamañchiz
cjequicḧa. Yooz Majchpancḧa niiqui. 36Nizäza amquiz maznucḧa tuz,̈ am jamillquiztan
Elisabet cjitiqui ickatchitacḧa, chawc zön cjenami. Tuquiqui zöñinacaqui Elisabet
puntuquiztan cjiñitacḧa: “Naa zöncḧa ana matiñqui” cjicanaqui. Jaziqui sojta jiizkaz
icchincḧa. 37Yoozqui cḧjulumipankaz paasacḧa. —Jalla nuz̈ chiichicḧa anjilaqui.

38Nekztanaqui Mariiqui cjichincḧa:
—Wejrqui Yooz Jiliriz ̈ mantitacama kamiñ zöntcḧa. Yoozqui wejtquizimi amiz̈ chiita-

cama paaj cjila.
Jalla nuz̈ Mariaz̈ chiitan, anjilaqui ojkchicḧa.
MARIAZ̈ ELISABETAQUIN OJKTA
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39 Nekztanaqui tsjii kjaz̈ majquiztan Mariiqui zati pariju ojkchincḧa Judea cjita kolta

curunacchiz yokquin. 40 Jalla nicju Zacarías kjuya luzzincḧa. Kjuya luzcu Elisa-
betaquiz tsaanchincḧa. 41Nuz̈ Mariaz̈ tsaanan Elisabeta wawaqui pjuch kjuyl cjenpacha
kissicḧa. Nekztanaqui nii oraqui Espíritu Santuqui naa Elisabetaquiz luzzicḧa nizäza
chiikatchicḧa. 42 Jalla nekztan naaqui alto tawkzẗan Mariaquiz paljaychincḧa, tuz̈ cjican:

—Yoozqui amquiz tjapa maatakzq̈uiztanami wali pajk favora paachicḧa. Nizäza nii
am majchqui walja honorchiz cjesaz̈ cjila. 43 ¿Kjazẗiquiztan taa arajpach Jilirz ̈ maaqui
wejtquin tjonzq̈uejo? Wejrqui inakaztcḧa. Anal waquisucḧa. 44 Amiz̈ tsaanta taku
nonzc̈u, wejt wawaqui pjuchquiz ancha cuntintu kis kissicḧa. 45 Yooziz ̈ apayzq̈uita taku
criichamcḧa, nii Yooziz ̈ chiita takucama cumplisnaquicḧa, jalla nii criichamcḧa. Jalla
nizẗiquiztan zuma cuntintum cjequicḧa. Nuz̈ cjichincḧa Elisabetqui.

46Nekztanaqui Mariiqui chiichincḧa, tuz̈ cjican:
“Wejt Yooz Jiliriz ̈ honoral waytacḧa. 47 Wejt Liwriiñi Yooziz ̈ cjen, wejt kuzmi anchaz̈

chipcḧa. 48-49 Wejrqui inakaztcḧa. Yooz mantitacama kamiñ zöntcḧa. Yoozqui
wejtquiz cjuñzquichicḧa. Jaziqui walja azziz Yooz Ejpqui wejtquiz t'iczicḧa. Jalla
nuz̈ wejtquiz pajk obra paachicḧa. Tekztan nawjcchuc tjapa zöñinacaqui wejt
puntuquiztan parlaquicḧa: ‘Yoozqui naaquiz zuma favora paachicḧa’, cjican.
Werar Yoozqui jeczq̈uiztanami juc'anti zumapankazza. 50Yoozqui tjapa niizq̈uin
rispitñi zöñinaczq̈uiz okzñipancḧa, watay wata okzñipancḧa. 51 Yoozza walja
pajk obranaca paañiqui. Mit kuzziz zöñinacaz̈ pinsitanaca inakaz cjissa. 52Walja
azziz jilirinaca jwessa ninacz̈ puestuquiztan. Antiz humilde kuzziz zöñinaca
honorchiz cjiskatcḧa. 53 Nizäza jakziltat ana cusasanacchiz t'akjiri zëjlcḧaja,
jalla nii t'akjirinaczq̈uiz walja cusasanaca tjaaquicḧa Yoozqui. Antiz ricachun-
zcazti laachi kjarquiz ana cḧjulchiz quejpkataquicḧa. 54-55 Nizäza Yoozqui
ucḧum tuquita atchi ejpnaczq̈uizimi, Abrahamzq̈uizimi, Abrahamz̈ majchmaati-
naczq̈uizimi, jalla ninaczq̈uizimi taku tjaachicḧa, ninaca tirapan okznajo. Jalla
nuz̈ okzc̈u Yoozqui walja yanapcḧa Israel wajtchiz Yooz sirwiñi zöñinaczq̈uin,
ninaca ana tjatsñicḧa”.

Jalla nuz̈ chiichincḧa Mariiqui.
56 Tsjii cḧjep jiiz Mariiqui Elisabetatan kamchincḧa. Nekztan quejpchincḧa naazä

persun kjuya.
JUAN BAUTISTAZ̈ NASTA

57NaaElisabetamajtz tjuñiqui irantizq̈uichicḧa. Nekztan lucmajchwawamajtchincḧa.
58 Jalla nuz̈ cjen, Yoozqui Elisabetaquiz ancha zuma favora paachicḧa. Jalla nii quintu
zizcuqui, Elisabeta wisinunacami jamillanacami naaquin tjonzñi ojkchicḧa. Nekztan
ninacaz̈ tjonzẗan, Elisabetaqui ancha cuntintutakalcḧa. Ninacami cuntintuzakaztacḧa.
59 Jalla nekztan quinsakal tjuñquiztan Zacariastan Elisabetatan timplu ojkchicḧa wawa
chimpus cuztrumpi paakatzjapa. Nii cuztrumpi paatan ejpz̈ tjuuzẗan tjuuzkatz pecatcḧa,
Zacarías cjican. 60Wawz̈maaqui cjichincḧa:

—Anaz.̈ Tii wejt maatiqui Juan cjita tjuuchizpanz̈ cjequicḧa.
61 Partinacazti pewczicḧa:
—¿Kjazẗiquiztan nizẗa tjuuskatz pecjo? Am jamillanacquiztan anaz̈ nizẗa tjuuqui

zëjlcḧa.
62 Jalla nekztanaqui wawz̈ ejpzq̈uiz kjarzẗan pewczicḧa, cḧjul tjuuchizim pecas, jalla

nii. 63 Ejpqui tsjii maychicḧa, tjuu cjijrzjapa. Nekztanaqui cjijrchicḧa, tuz̈ cjican: “Wejt
maatiqui Juan cjitaz̈ cjequicḧa”. Nekztanaqui tjappacha ispantichicḧa nii puntuquiztan.
64Nii orapacha Zacariasqui wilta chiiñi cjissicḧa. Jalla nuz̈ wilta chii atcan, Yooz honora
paljaychicḧa. 65 Jalla nuz̈ cjen wisinunacami ispantichi quirchicḧa. Tjapa kjutñi nii
Judea yokaran nii quintu ojkchicḧa. 66 Tjappacha nii quintu zizñi zöñinacaqui kuzquiz
pinsichicḧa: “¿Tii uzaqui cḧjulut cjisnaquejo?” cjican. Yooz kjarquizpantacḧa nii
wawaqui.
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67 Nekztanaqui Yooz Espíritu Santuqui Zacariizq̈uiz chiikatchicḧa. Jalla nizẗiquiztan

Zacariasqui Yooziz ̈ tjaata takucama paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
68 “Yooz Jiliri honorchiz cjilalla. Niicḧa Israel zöñinacz̈ Yoozqui. Ucḧum Yoozqui

niiz ̈ mantitacama kamñi zöñinaczq̈uin cjuñzicḧa. Jaziqui liwriita cjequicḧa
ucḧumqui. 69 Yoozqui walja azziz Liwriiñi cuchanzq̈uichicḧa, ucḧumnacaquiz.
Davidz̈ majch maatinaczq̈uiztanpacha majttacḧa nii Liwriiñiqui. David cjitaqui
Yooz mantitacama kamñitacḧa. 70 Tuqui timpuquiztanpacha jalla nuzüpan
Yoozqui taku tjaachicḧa. Yooz taku paljayñi zöñinacaqui niiz ̈ jaru niiz ̈ jaru nii
Yooziz ̈ tjaata taku mazmazzicḧa. 71Nii maztaqui tuzütacḧa: ‘Liwriitacḧumz̈ cje-
quicḧa, ucḧum quintra zöñinaczq̈uiztanami, ucḧum chjaawjkatñi zöñinaczq̈uiz-
tanami’. 72 Yooz Ejpqui ucḧum tuquita atchi ejpnaczq̈uiz taku tjaachicḧa, tuz̈
cjican: ‘Wejrqui ancḧucaquiz tira okzniñcḧa. Weriz ̈ zuma tjaata taku anal tjat-
snacḧa’. 73Nizäza Yooz Ejpqui ucḧum tuquita Abrahamejpzq̈uiz taku juramintuz-̈
tan tjaachicḧa, niijapami ucḧumjapami. 74 Ucḧum quintra zöñinaczq̈uiztanami
liwriitanaqui, ucḧumqui ana ekscu Yoozquin sirwasacḧa. 75 Nizäza ucḧumqui
Yooz kuzcamakaz zuma lijituma kamaquicḧa. Jalla nuz̈ kamcan ucḧumqui Yooz
sirwaquicḧa ticzcama”. 76-77 Nizäza Zacariasqui tira paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
“Juan, wejt maati, amqui Jesús Jilirz ̈ tjonz tuqui ojklayaquicḧa, Israel zöñinaca
nii zuma tjewznajo. Amqui jaknuzẗ zöñinacz̈ ujnacami pertunta cjecḧaja, jalla nii
intintiskataquicḧa. Z̈oñinacz̈ ujnaca pertunta cjen, liwriitaz̈ cjequicḧa. Jalla nuz̈
intintiskattiquiztanaqui profeta cjitam cjequicḧa amqui, arajpach Yooziz ̈ tjaata
taku paljayni profeta. 78Yoozqui ucḧum ancha okzñiz ̈ cjen ucḧum liwriyaquicḧa.
Tsewctanpacha tsjii Liwriiñi cuchanzq̈uichicḧa, ucḧum kuzquiz tjuñizẗakaz
kjanajo. Jalla nizẗiquiztan ew timpuzẗakaz cjequicḧa. 79 Jalla nii Liwriiñiqui zuma
kjanacamapanz̈ Yooz zuma kamañ jicz tjeeznaquicḧa, zumchiquiztakaz kamñi
zöñinaczq̈uizimi, ticzquiztan eksñi zöñinaczq̈uizimi. Nizäza nii Liwriiñiqui
ucḧum zuma irpaquicḧa, Yooz Ejpzẗanami ucḧumtanami zumanznajo”.

Jalla nuz̈ cjichicḧa Zacariasqui.
80 Nekztanaqui nii Juan cjita uzaqui pajkchicḧa. Zapuru juc'anti Yoozquin tjurt'iñi

kuzziztacḧa. Jalla nekztanaqui tsjii ch'ekti yokquin ojklayatcḧa, Israel wajtchiz zöñi-
naczq̈uiz niiz ̈ obra tjeezcama.

2
JESUCRISTUZ̈ NASTA

1 Jalla nii timpuquiz tsjii walja chawc jiliri zëlatcḧa, Augusto cjita. Nii chawc jiliriqui
mantichicḧa, tuz̈ cjican:

—Tjappacha zöñinacaqui tjuu apuntiskataquicḧa.
2 Nii timpuquiz Cirenio cjita jiliri zëlatcḧa, Siria yokchiz zöñinaca mantiñi. Jalla nii

timpuquiz primir censuqui watchicḧa. 3 Nekztanaqui tjapa zöñinacaqui persun watja
ojkspantacḧa, persun tjuu apuntiskati. 4 Jalla nuz̈ cjen José cjita zöñiqui Galilea cjita
provinsiquiztan, Nazaret cjita wajtquiztan ulanzq̈uichicḧa. Judea cjita provinsiquin,
Belén cjita wajtquin ojkchicḧa. Jalla nicju David cjita tuquita atchi ejpqui nassitacḧa.
Davidz̈ majchmaatquiztan tjonñitacḧa Josequi. 5 Jalla nuz̈ cjen nicju ojkchicḧa, tjuu
apuntiskati. María cjiti turatan zalzjapa kazzitacḧa Josequi. Nii oraqui naa Mariiqui
Espíritu Santuz̈ t'iczẗatacḧa. Juztan Mariatan pucultan ojkchicḧa, tjuu apuntiskati.
6 Belén wajtquin irantizc̈u, María majts oraqui tjonchicḧa. 7 Jalla nicju Mariiqui primir
wawa majtchincḧa, Belén wajtquiz, animalz̈ tjajz kjuyquiz. Wawaqui pañ awallzẗan
capzẗatacḧa. Jalla nuz̈ capzc̈u animalz̈ tjajz kjuyquiz t'apzẗatacḧa. Anaz̈ iya alujamintu
wajtchucatacḧa.

AWATIRINACAQUI JESUSIZ̈QUIZ RISPITI TJONCHICḦA
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8 Belén wajt zc̈atiran uuzi itzñi awatirinaca zëlatcḧa. Awatirinacaqui pakara uuzi
itzñitacḧa pamparanpacha. 9 Jalla nuz̈ zëlan tiripintit Yooz anjilaqui jeczq̈uichicḧa.
Tsewctan ninacz̈ kjutñi walja kjanzq̈uichicḧa. Nuz̈ cherzc̈u ninacaqui ancha tsucchicḧa.
10 Jalla nekztanaqui nii anjilaqui cjichicḧa:

—Ana tsuca ancḧucqui. Zuma quintul zjijczc̈ucḧa. Tsjii Liwriiñiqui tjapa zöñinacz-̈
tajapa cuchanzq̈uitacḧa. Jalla niiz ̈ cjen zöñinacaqui zuma cuntintuz̈ cjequicḧa. 11 Tii
zeziqui Davidz̈ wajtquiziqui tsjii wawa majttacḧa. Jalla niiqui Jesucristo Yoozza, ancḧuc
Liwriiñi. 12 Ancḧucqui nii wawa wachaquicḧa pañ awallzẗan capzẗa; nizäza animalz̈
tjajz kjuyquiz t'apzẗa wachaquicḧa. Jalla nuz̈ wazẗaz ̈ cjen siñala cuntazẗakaz cjequicḧa.
Jalla nuz̈ cjenaqui ancḧucqui zizaquicḧa, chekapan weraraz̈ chiitkalala, niiqui. —Nuz̈
cjichicḧa anjilaqui.

13 Jalla nekztan anjilzẗan chica tama Yooz anjilanacaqui tsewctan jeczq̈uichizakazza.
Yooz anjilanacaqui Yooz honora waytichicḧa, tuz̈ cjican:

14 —Tsewcta arajpach Yooz honorchiz cjilalla. Nizäza tii yokquiziqui Yooz okzẗa
zöñinaca zuma cuntintu kuzziz cjilalla.

15 Jalla nuz̈ chiizc̈u, Yooz anjilanacaqui tsewc arajpacha quejpchicḧa. Nekztan nii
awatirinacaqui porapat parlassicḧa, tuz̈ cjican:

—Anjilaz ̈ maztaqui arajpach Yoozquiztan tjonchikalala. Tsjii Liwriiñi majttakalala.
Jalla nii cheriz ̈ Belén watjaz̈ ojklalla.

16 Jalla nekztanaqui awatirinacaqui zati pariju ojkchicḧa. Belén wajtquin animalz̈
tjajz kjuyquiz luzzicḧa. Nekzpacha awatirinacaqui zalchicḧa Mariatan Juztan wawa
t'apzi. 17 Ninaczẗan zalzc̈u tjappacha Yooz anjilaz ̈ chiitanaca nii wawz̈ puntuquiztan
quint'ichicḧa. 18 Awatirinacaz̈ nuz̈ maztiquiztan, tjappacha nonzñ̈i zöñinacaqui ispan-
tichicḧa. 19 Mariizti persun kuzquiz nii mazta chjojchincḧa. Nii mazta puntuquiz
pinsican walja pinsamintu aptazzincḧa. 20Awatirinacaqui uuzi ichi quejpchicḧa. Nizäza
Yooz honora paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Yoozza chekanaqui. Ancha walicḧa ucḧumz̈ nonzẗanaca, ucḧumz̈ chertanacami.
Yooz anjilaz ̈ chiitacama nizẗapacha cherchincḧumla. —Jalla nuz̈ cjican Yooz honora
waytissicḧa awatirinacaqui.

JESUSAQUI TIMPLUQUIN CHJICHTACḦA
21Majttiquiztan quinsakal tjuñquiziqui jalla nekztan nii wawzq̈uiz chimpuz cuztrumpi

paachicḧa. Ima Mariaz̈ ican, Yooz anjilaqui Mariaquiz chiichicḧa, “Jesús cjita cje-
quicha amiz̈ primir majtta wawaqui”. Jalla nizẗiquiztan nii anjilaz ̈ chiita tjuuzẗan
tjuuzkatchicḧa.

22Tuquitanpacha tsjii takumantichicḧa Moisesqui, tuz̈ cjican: “Majtzc̈u ima pusi tunc
tjuñiz ̈ cjen, maatakanacaqui Yooz sirwiz cuzturumpinaca ana payi atasacḧa. Pusi tunc
tjuñiz ̈ tjonan, timpluquiz tsjii cuztrumpi paazpancḧa. Jalla nekztanaquiwilta Yooz sirwiz
cuztrumpiz̈ paasacḧa”. Jalla nizẗiquiztan majtta tjuñquiztan pusi tunc tjuñi pjojkan
Juztan Mariatan ninacz̈ wawa chjitchicḧa Jerusalén cjita watja. Jalla nicju timpluquin
ojkchicḧa wawa Yoozquin cumpjii. 23 Tsjii Yooz liiqui tuz̈ cjichicḧa, “Primir lucmajch
wawa majtzc̈u, Yoozquin cumpjitaz̈ cjequicḧa Yooz sirwajo”. Nuz̈ Yooz lii ut'aysiz ̈ cjen
lii jaru cumplichicḧa. 24Yooz mantita lii jaru nii lucutiñiqui ojkchicḧa. Yooz liiqui zakaz
cjicḧa: “Tsjii pariza paluma uz tsjii pariza wezl̈a palomazẗakaz Yoozquin tjaaspancḧa”.
Jaziqui nuzüpan Yoozquin tjaachicḧa.

25 Nii timpuqui Jerusalenquiz tsjii Simeón cjita zöñi zëlatcḧa. Nii zöñiqui Yooz
kuzcama kamñitacḧa; Yooz lii jaru kamñitacḧa. Nizäza Israel wajtchiz zöñinacz̈ Liwriiñi
tjewzicḧa. Simeonqui Espíritu Santuz̈ irpita zöñipantacḧa. 26 Espíritu Santuqui Sime-
onzq̈uiz taku tjaachicḧa, tuz̈ cjican: “Ima ticzcan, amqui Yooz cuchanzq̈uita Liwriiñi Jiliri
cheraquicḧa”. 27 Jalla nuz̈ taku tjaatiquiztanaqui Espíritu Santuqui Simeón irpichicḧa
timplu kjutñi. Nii oraqui Jesusiz ̈ maa ejpqui nii timpluquin chjitchicḧa. Nekziqui
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Jesusizq̈uiz mantita lii jaru cumplichicḧa. 28 Jesusa cjita wawa cherzc̈u, Simeonqui
kjarzẗan kaazicḧa. Jalla nuz̈ kaazc̈u, Yooz honorchiz cjeyajo, tuz̈ cjichicḧa:

29 —Yooz Tata, wejrqui amiz̈ mantitacama kamiñ zöñtcḧa. Tuquiqui wejtquiz taku
tjaachamcḧa. Anziqui amiz̈ chiita taku cumplichamcḧa. Jaziqui tizẗiquiztanaqui cuntin-
tul ticznasacḧa. 30 Jaziqui wejt persun cḧjujczẗan tii amiz̈ cuchanzq̈uita Liwriiñi cherch-
incḧa. 31Tjappacha tii muntuquiz zëjlñi zöñinaczẗajapa tii Liwriiñi cuchanzq̈uichamcḧa.
32 Tii Liwriiñiz ̈ cjen, Israel zöñinaczq̈uizimi parti zöñinaczq̈uizimi Yooz kamañ jicz
tjeezẗaz̈ cjequicḧa, liwriita cjeyajo. Nizäza tii Liwriiñiz ̈ cjen, Israel wajtchiz zöñinacaqui
zuma honorchiz cjisnaquicḧa. —Jalla nuz̈ chiichicḧa Simeonaqui.

33 Simeonz̈ chiitiquiztan Jesusiz ̈ maa ejpqui ninacz̈ kuzquiz ispantichicḧa.
34 Nekztanaqui Simeonaqui ninaczẗa Yoozquin mayizichicḧa walikaz cjeyajo. Nizäza
Jesusiz ̈ maaquiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Werarapancḧay, tii wawaz̈cjenwalja Israelwajtchiz zöñinaca liwriitapanz̈cjequicḧa.
Nizäza tii wawaz̈ cjen yekjapa Israel wajtchiz zöñinacazti ujquin tjojtznaquicḧa. Tiiqui
walja chawc jiliripanz̈ cjequicḧa. Pero walja zöñinacaqui nii anaz̈ rispitaquicḧa, Yooziz ̈
cuchanzq̈uita cjenami. 35 Tii wawaz̈ cjen zöñinacaz̈ kuzquiz pinsitanacaqui pajtaz̈
cjequicḧa. Nizäza María, amqui tii wawaz̈ cjen ancha llaquitam cjequicḧa. —Jalla nuz̈
mazzicḧa Simeonaqui.

36-37 Nii oraqui tsjaa Ana cjiti zön zëlatcḧa, timpluquiz zakaz. Naatacḧa Yooz taku
paljayiñ profetqui. Jalla naaqui Fanuelz ̈ majttacḧa, Aser cjita t'akquiztan. Pakallawk
wata zalztiquiztan, naazä lucuqui ticzicḧa. Anziqui walja chawc zöntacḧa. Quinsakalc
tunca pusin watchiztacḧa naa zëwqui; timpluquiztan anapan ulniñtacḧa. Ayunascan
Yoozquin mayizican, Yooz Ejpzq̈uin sirwiñtacḧa majiñami weenami. 38 Jesús cjita wawa
timpluquiz zëlan, nii orapacha Ana cjiti zönqui nii wawzẗan zalchincḧa. Nuz̈ zalzc̈u
Yoozquin sparaquiz̈ cjichincḧa. Nekztan nii wawz̈ puntu paljayi kalltichincḧa Jerusalén
watja liwriiz tjuñi tjewzñinaczq̈uiz.

JESUSAQUI PAJKCHICḦA
39TjapaYoozmantita lii cumplizcuqui Jesusiz ̈maa ejpqui Galilea yokquin quejpchicḧa.

Niiz ̈ persun watja Nazaret cjita quejpchicḧa. 40 Jalla nii wajtquinaqui nii uzaqui
pajkchicḧa. Tsjan tjupi y nizäza tsjan cḧjultaki zizñi cjissicḧa. Yooz Ejpqui nii walja
cwitichicḧa, nizäza yanapchicḧa.

41Zapa wata niiz ̈maa ejpqui Jerusalenquin ojkchicḧa, pascua pjijsta payi. 42 Jesusaqui
tuncapanwajtchiz cjen, niiz ̈ jamillzẗan Jerusalenquin ojkchicḧa pascua pjijsta cuztrumpi
payi. 43 Jalla nekztan pjijsta zërzc̈uqui, quejpchicḧa ninacaqui. Jesús uzazti Jerusalén
wajtquiz eclichicḧa. Niiz ̈ maa ejp ana ecliñi naychicḧa. 44 Niiz ̈ maa ejpqui pinsatcḧa,
“Niiz ̈mazinaczẗanz̈ caa”, cjican. Jalla nuz̈ cjen niiz ̈maa ejpqui ojkchicḧa tsjii nooj intiru.
Pero tjuñi kattan, Jesusa kjurchicḧa jamillanaczq̈uin nizäza ocjalz ̈maziran. 45Maa ejpqui
Jesusa ana wacḧi atchicḧa. Jalla nekztanaqui Jerusalén watja quejpchicḧa, jalla nicju
kjurzjapa.

46 Tsjii cḧjep majquiztan, maa ejpqui Jesús watchicḧa timplu kjuyla. Timpluquiz
Israel lii tjaajiñi maestrunaczẗan zëlatcḧa. Maestrunacz̈ takunaca nonznatcḧa. Y
nizäza maestrunaczq̈uiz pewcznatcḧa Jesusaqui. 47 Nii uzaz̈ paljayta taku nonzc̈u tjapa
zöñinacaqui ispantichicḧa, nii uzaz̈ nuz̈ cḧjulumi zizñiz ̈ chiyan. 48 Jalla nekztanaqui nuz̈
zëjlñi cherzc̈u, ispantichi cjissicḧa maa ejpmi. Nekztanaqui niiz ̈ maaqui chiizïnchincḧa:

—Aay, tii wejt uza jay. ¿Kjazẗiquiztan am nizẗa eclichamta? Am ancha llaquita
kjurchincḧa wejrnacqui. —Jalla nuz̈ maaqui niizq̈uiz chiizïnchincḧa.

49 Jalla nekztanaqui Jesusaqui maaquiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Wejr tjapa kjutñi kjurchamkaya? Wejt persun Ejpz̈ kjuyquiz zëjlstanpantacḧa

wejtlaqui. ¿Jalla nii ana zizzat amya?
50 Jalla nuz̈ chiyan niiz ̈ maa ejpqui ana intintazzicḧa.
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51 Nekztanaqui Jesusaqui maa ejpzẗan Nazaret cjita watja ojkchicḧa. Nicju irantizc̈u
maa epiz ̈ mantitanaca cazñipanikaztacḧa. Maaqui jalla niiz ̈ nuz̈ wattanacquiztan
kuzquiz chjojchincḧa. 52 Jalla nekztan Jesusaqui tsjan pajkchicḧa. Nizäza tsjan zizñi
pinsamintuchiztacḧa. Yooz Ejpmi zöñinacami niiz ̈ cjen cuntintutacḧa.

3
JUAN BAUTISTAQUI YOOZ TAKU PALJAYCHICḦA

1 Zacarías Juan cjita majchqui Yooz taku paljayi kallantichicḧa. Jalla nii timpuquiz
tii jilirinaca zëlatcḧa. Tsjiiqui Tiberio cjitatacḧa, juc'ant chawc jiliritacḧa niiqui. Tunca
pjijskan wata jiliri cjican mantichicḧa. Nizäza tira mantiñipantacḧa. Tsjiizuñqui Poncio
Pilato cjitatacḧa. Niiquimantichicḧa Judea cjita yokquin. TsjiizuñquiHerodes cjitatacḧa.
Niiqui Galilea yokquin chawc jiliritacḧa. Niiz ̈ lajkqui Felipe cjitatacḧa. Nii Felipiqui
Iturea cjita yoka, Traconite cjita yoka, jalla nii pizc yokquin mantiñitacḧa. Tsjiizuñqui
Lisanias cjitatacḧa. Niiqui Abilinia cjita yokquinmantiñitacḧa. Nii timpuqui ninacatacḧa
pajk jilirinacaqui. 2Nizäza nii timpuqui Anastan Caifastan timplu chawc jilirinacatacḧa.
Nii timpuqui Juanqui zëlatcḧa tsjii ch'ekti yokquin. Jalla nuz̈ zëlan Yoozqui Juanzq̈uiz
takunaca paljaychicḧa. 3Nekztan Juanqui tjapa kjutñi Jordán puj yokaran ojklaychicḧa.
Nicju zöñinaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Ancḧucqui kuznacaz̈ campiya; Yoozquin kuzziz cjisna. Nekztan ancḧuca ujnaca
pertunta cjequicḧa. Jalla nekztanaqui bautistaz̈ cjesacḧa. —Jalla nuz̈ paljaychicḧa
Juanqui.

4 Tuquita tsjii Isaías cjita Yooz taku paljayñi profeta zëlatcḧa. Niiz ̈ cjijrta takucama
watchicḧa. Jalla tuz̈ cjican, cjijrchicḧa:
“Ch'ekti yokquin tsjii zöñiqui altu tawkzẗan paljayzc̈aquicḧa, tuz̈ cjican: ‘Tsjii chawc

jiliriz ̈ tjonaquicḧa. Jaziqui zuma kamañ jicz tjaczna. Tsjii zuma jicztakaz ancḧuca
kuznaca zumpacha tjaczna, y nizäza zuma lijitumapanz̈ cjee. 5 K'awanaca liwj
tjattjatzna. Curunacami lumanacami zumpachaz̈ wjajrzn̈a, nii jicz zuma zok'o
okajo. Nizäza nii t'ojonacaqui zumpacha kjujzcatzna. Jalla nuz̈ zuma kamañ jicz
tjacznaquicḧa. 6 Nii chawc jiliriz ̈ tjontan, tjapa tii muntuquiz zëjlñi zöñinacami
Yooz Epiz ̈ cuchanzq̈uita Liwriiñiz ̈ cheraquicḧa’ ”.

Jalla nuz̈ cjican cjijrchicḧa nii Isaías cjita zöñiqui.
JUAN BAUTISTAQUI Z̈OÑINACZ̈QUIZ CHIIZ̈INCHICḦA

7 Nekztanaqui zöñinacaqui tjapa watjanacquiztan ulanzq̈uichicḧa, Juanz̈ bautista
cjisjapa. Juanqui nii zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:

—Zkora irata incallñi zöñinaca. Yooz Ejpqui ujchiz zöñinaca wajillaz ̈ casticaquicḧa.
¿Ject ancḧucaquiz nii mazzejo? ¿Nii casticu atipzjapa wejtquinz̈ tjonya? 8 Kuz campi-
ichincḧuczl̈aj niiqui, zumapankaz kamaquicḧa, ancḧuca campiita kuz kjana tjeezjapa.
Ancḧucqui anaz̈ mit kuzziz porapat chiyasaquicḧa, tuz̈ cjican: “Wejrnacqui Abrahamz̈
majchmaatinaczq̈uiztanpacha tjoniñcḧa. Yoozqui anaz̈ wejrnaca casticasacḧa”. Jalla
nizẗa ana chiichiiz waquisicḧa ancḧucqui. Yoozqui tii maznacquiztan Abrahamz̈ ma-
jchmaatinaca paasacḧa. 9 Ancḧucqui tsjii frut muntizẗakazza. Ana zuma fruta pookñi
muntiqui k'aacḧtaz̈ cjequicḧa jir achtan. Jalla nuz̈ k'aacḧtiquiztanaqui, ujtaz̈ cjequicḧa.
Jalla nizẗa irataz̈ ancḧucaquiz wataquicḧa. Ana zuma kamañchiz zöñinaca castictaz̈
cjequicḧa. —Nuz̈ cjican paljaychicḧa Juanqui.

10 Jalla nekztanaqui zöñinacaqui Juanzq̈uiz pewczicḧa:
—¿Jaziqui cḧjulut paaqui wejrnacjo?
11Nekztanaqui Juanqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Jequit pizc almillchiz cjechaj niiqui, tsjii almillaqui ana almillchiz zöñzq̈uin

tjaasacḧa. Tsjii wacchi cḧjerchiz zöñiqui tsjii ana cḧjerchiz zöñzq̈uin niiz ̈ cḧjeri
tojnaquicḧa. —Nuz̈ cjichicḧa Juanqui.

12 Jalla nekztanaqui tsjii impuesto cobriñi zöñinacaqui Juanzq̈uin tjonchicḧa, bautista
cjisjapa. Nekztanaqui Juanzq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
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—Tjaajiñi, ¿wejrnacqui cḧjulut paaquiya?
13 Juanqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Lii jaruz̈ cobraquicḧa. Anaz̈ juc'anti cobraquicḧa ancḧucqui.
14Nizäza tsjii zultatunacaqui Juanzq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Wejrnaczti cḧjulut paaquiya?
Juanqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucqui zöñzq̈uiztan anaz̈ cḧjulumi kjañasacḧa. Nizäza anaz̈ fuerziyasacḧa.

Nizäza zöñzq̈uizimi ana inapankaz tjojtnasacḧa, tsjii cusasa packatzjapami. Nizäza
ancḧuc persun suelduchiz cuntintupanz̈ cjee. —Jalla nuz̈ cjican kaazicḧa Juanqui.

15 Tjapa zöñinacaqui Yooziz ̈ cuchanzq̈uita Cristuz̈ tjonz ancha tjewznatcḧa. Jalla
nizẗiquiztan zöñinacaqui kuznacquiz pinsichicḧa: “Juanqui Cristuzl̈ani” cjican. 16 Pero
Juanqui tjappacha nii zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:

—Nonzn̈a. Wejrqui kjaztankal bautisucḧa. Tsjiizuñ wejt wirquin tjoncḧa. Jalla
niiqui Espíritu Santuzẗanami arajpach ujzẗanami bautisaquicḧa. Jalla niicḧa wejtquiztan
tsjan juc'ant poderchizqui. Anal niiz ̈ cḧjata chjojkzinimi atasacḧa, niizq̈uiz atintisjapa.
Inakaztcḧa wejrqui.

17 Juanqui tira paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucqui trigo zkalazẗakazza. Nii tjoñi jiliriqui trigonaca kjojaquicḧa. Nekztan

itsanacami zuma trigumi pjalznaquicḧa. Nii zuma triguqui ricujtaz̈ cjequicḧa. Niiz ̈
persun kjuyquin majczẗaz ̈ cjequicḧa. Nii itsanacazti liwj ujzẗaz ̈ cjequicḧa, ana tjesñi
ujquiz. Jalla nizẗa irataz̈ ancḧucaquiz wataquicḧa.

18 Jalla nuz̈ zöñinaczq̈uiz chiizïnchicḧa Juanqui. Nizäza yekja chiizïntanacami paljay-
chicḧa, zuma Yooz taku paljaycan. 19 Nizäza wiruñaqui Juanqui Herodes cjita jilirzq̈uiz
iwjt'ichizakazza. Herodes cjita jiliriqui niiz ̈ jilz ̈ tjunatan zalsicḧa. Felipe cjitatacḧa
niiz ̈ jilaqui. Nizäza Herodesqui iya anawalinaca paachitakalcḧa. Nekztan Juanqui
Herodesquiz iwjt'ichicḧa tjapa niiz ̈ anawali paatiquiztan. 20 Herodeszti ana nonzicḧa.
Juc'anti anawalinaca paachicḧa, Juan carsilquiz chawjczcama.

JESUCRISTUZ̈ BAUTISTA
21 Juanqui ima carsilquiz chawcta zëlan, walja zöñinaca bautissicḧa. Nizäza Jesusa

bautissizakazza. Jesusaqui bautista cjiscu Yooz Ejpzq̈uin mayizatcḧa. Nii orapacha
arajpacha cjetzicḧa. 22 Yooz Espíritu Santuqui tsjii palumazẗakaz chjijwzq̈uichicḧa
Jesusiz ̈ juntuñ. Nizäza arajpachquiztan tsjii altu jora paljayzq̈uiñi nonzicḧa. Nii joraqui
tuz̈ cjican chiizq̈uichicḧa:

—Amcḧa wejt ultim k'ayi Maatimqui. Amiz̈ cjen anchal cuntintutcḧa wejrtqui.
JESUCRISTUZ̈ TUQUITA ATCHI EJPNACACḦA TINACAQUI

23 Jesusaqui nii oraqui quinsatunc watchiztacḧa. Jalla nekztanaqui niiz ̈ Yooz Epiz ̈
tjaata trabajo kallantichicḧa. Jesusiz ̈ tuquita atchi ejpnacaqui tinacacḧa. Primero Josez̈
maati cjitazẗakaztacḧa. Josequi Eliz ̈ majchtacḧa. 24 Eliqui Matatz̈ majchtacḧa. Matatqui
Leviz ̈ majchtacḧa. Leviqui Melquiz ̈ majchtacḧa. Melquiqui Janaz̈ majchtacḧa. Janaqui
Josez̈ majchtacḧa. 25 Josequi Matatías majchtacḧa. Matatiasqui Amós majchtacḧa.
Amosqui Nahumz̈ majchtacḧa. Nahumqui Esliz ̈ majchtacḧa. Esliqui Nagaiz ̈ majchtacḧa.
26 Nagaiqui Maatz̈ majchtacḧa. Maatqui Matatías majchtacḧa. Matatiasqui Semeiz̈
majchtacḧa. Semeiqui Josez̈ majchtacḧa. Josequi Judaz̈ majchtacḧa. 27 Judaqui Joanaz̈
majchtacḧa. Joanaqui Resaz̈majchtacḧa. Resaqui Zorobabelz ̈majchtacḧa. Zorobabelqui
Salatielz ̈ majchtacḧa. Salatielqui Neriz ̈ majchtacḧa. 28 Neriqui Melquiz ̈ majchtacḧa.
Melquiqui Adiz ̈ majchtacḧa. Adiqui Cosamz̈ majchtacḧa. Cosamqui Elmodamz̈ majch-
tacḧa. Elmodamqui Erz̈ majchtacḧa. 29 Erqui Josuez̈ majchtacḧa. Josuequi Eliezerz̈
majchtacḧa. Eliezerqui Jorimz̈ majchtacḧa. Jorimqui Matatz̈ majchtacḧa. 30 Matatqui
Leviz ̈ majchtacḧa. Leviqui Simeonz̈ majchtacḧa. Simeonqui Judaz̈ majchtacḧa. Ju-
daqui Josez̈ majchtacḧa. Josequi Jonanz̈ majchtacḧa. Jonanqui Eliaquimz̈ majchtacḧa.
31 Eliaquimqui Meleaz̈ majchtacḧa. Meleaqui Mainanz̈ majchtacḧa. Mainanqui Matataz̈
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majchtacḧa. Matataqui Natanz̈ majchtacḧa. 32 Natanqui Davidz̈ majchtacḧa. Davidqui
Isaiz ̈ majchtacḧa. Isaiqui Obedz̈ majchtacḧa. Obedqui Booz majchtacḧa. Boozqui
Salmonz̈ majchtacḧa. Salmonqui Naasonz̈ majchtacḧa. 33Naasonqui Aminadabz̈ majch-
tacḧa. Aminadabqui Aramz̈ majchtacḧa. Aramqui Esromz̈ majchtacḧa. Esromqui Fares
majchtacḧa. Faresqui Judaz̈ majchtacḧa. 34 Judaqui Jacobz̈ majchtacḧa. Jacobqui Isaacz̈
majchtacḧa. Isaacqui Abrahamz̈ majchtacḧa. Abrahamqui Tarez̈ majchtacḧa. Tarequi
Nacorz̈ majchtacḧa. 35 Nacorqui Serugz̈ majchtacḧa. Serugqui Ragauz̈ majchtacḧa.
Ragauqui Pelegz̈ majchtacḧa. Pelegqui Heberz̈ majchtacḧa. Heberqui Salaz̈ majchtacḧa.
36 Salaqui Cainanz̈ majchtacḧa. Cainanqui Arfaxadz̈ majchtacḧa. Arfaxadqui Semz̈
majchtacḧa. Semqui Noez̈ majchtacḧa. Noequi Lamecz̈ majchtacḧa. 37 Lamecqui
Matusalenz̈ majchtacḧa. Matusalenqui Enocz̈ majchtacḧa. Enocqui Jaredz̈ majchtacḧa.
Jaredqui Mahalaleelz ̈ majchtacḧa. Mahalaleelqui Cainanz̈ majchtacḧa. 38 Cainanqui
Enós majchtacḧa. Enosqui Staz̈ majchtacḧa. Setqui Adanz̈ majchtacḧa. Adanqui Yooziz ̈
paatiquiztan Yooz maatitacḧa.

4
SATANAS CJITA DIABLUQUI JESUSA UJQUIZ TJOJTSKATZJAPA PECATCḦA

1 Jesusiz ̈ kuztan Yooz Espíritu Santuz̈ kuztan tsjii kuzziztacḧa. Jalla nuz̈ cjen Jesusaz̈
Jordán cjita pujquiztan okan, Espíritu Santuqui Jesusa chjitchicḧa ch'ekti yokquin.
2 Jalla nii ch'ekti yokquin zëjlchicḧa pusi tunc tjuñi. Jalla nuz̈ zëlanaqui nii Satanás
cjita diabluqui Jesusa ujquiz tjojtskatzjapa pecatcḧa. Jalla nii pusi tunc tjuñi Jesusaqui
ana cḧjeri lujlchicḧa. Jalla nizẗiquiztan pusi tunc tjuñquiztan ana lujlchiz ̈ cjen cḧjeri
eecskatchicḧa. 3 Jalla nekztanaqui nii diabluqui cjichicḧa:

—Ultim Yooz Maatimzl̈aj niiqui, amqui tii mazquiztan t'anta tuckatalla. —Nuz̈
diabluqui chiichicḧa.

4 Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Z̈oñinacaqui anaz̈ cḧjerzẗan alaja zëtasacḧa. Yooz

takucḧa chekanaqui, jalla niicḧa ultim cḧjerizẗakazqui, Yooztan wiñaya zëtzjapaqui”.
5 Jalla nekztanaqui nii diabluqui Jesusa chjitchicḧa tsjii pajk cur puntiquin. Jalla nicju

tjapa tii muntuquiz zëjlñi yokanaca tjeezicḧa tsjii ratukaz. 6-7 Nekztanaqui diabluqui
Jesusizq̈uiz cjichicḧa:

—Wejt yujcquiz quillsnaquiz ̈ niiqui, nizäza wejr rispitaquiz ̈ niiqui, tjapa tii yokquiz
zëjlñinaca amquiz tjaataz̈ cjequicḧa. Wejrqui tjapa tii yokanaca tjaacḧa, am mantisjapa.
Tii yokquiz zëjlñinaca amtaz̈ cjequicḧa tjappacha. Tii tjappacha wejtquiz tjaatatacḧa.
Jaziquiwejrqui jakziltizq̈uiz tjaaz pecucḧaja, jalla niizq̈uin tjaasacḧa. —Jalla nuz̈cjichicḧa
diabluqui.

8Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Satanás, wejtquiztan zaraka. Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Ultim arajpach

Yoozquinkaz rispita. Nizäza nii alaja sirwa. Niikazza Yooz Jiliricḧa”, nuz̈ cjican cjijrtacḧa.
9-11 Nekztanaqui nii diabluqui Jesusa chjitchicḧa Jerusalén cjita watja. Nicju timplu

pjurniquin chjitchicḧa. Nekztan cjichicḧa:
—Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Yooz Ejpqui niiz ̈ anjilanaca mantaquicḧa, am

cwitisjapa. Ninacz̈ kjarzẗan am cwitaquicḧa, ana am kjojcha cḧjojritzẗa cjeyajo cḧjul
mazquiztanami”. Nuz̈ cjijrtacḧa. Jaziqui ultim Yooz Maatimzl̈aj niiqui, tsewctan kossuc
tii yokquiz layzc̈alla.

12Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Z̈oñiqui ultim arajpach Yooz ana inakaz nuz̈

yanznaquicḧa”.
13 Jalla nekztanaqui diabluqui ana cḧjulu iyas pinsiñi cjissicḧa, Jesusa ujquiz tjojt-

skatzjapaqui. Nekztanaqui tsjii kjazẗapacha niizq̈uiztan zarakchicḧa. Wiruñ wilta ujquiz
tjojtskatz yanznaquicḧa.
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JESUCRISTUQUI YOOZ PUNTU PALJAYCAN OJKLAYCHICḦA

14Nekztanaqui Jesusaqui quejpzq̈uichicḧa Galilea cjita yokquin. Walja Espíritu Santuz̈
azziztacḧa. Tjapa yok kjutñi niiz ̈ quintuqui ancha ojkchicḧa. 15 Galilea yokquin zëlan
judío ajcz kjuyanacquizimi tjaajiñitacḧa. Niiz ̈ tjaajintiquiztan tjapa zöñinacaqui niiz ̈
honora waytichicḧa.

NAZARET CJITA WAJTQUIN OJKCHICḦA
16 Nekztanaqui niiz ̈ persun watja ojkchicḧa, Nazaret cjita. Jalla niitacḧa niiz ̈ pajkta

watjaqui. Jeejz tjuñ nojiqui ajcz kjuyquin luzzicḧa, niiz ̈ cuztrumpi jaru. Jalla nii ajcz
kjuyquin zëjlcan, tsijtsicḧa Yooz taku liizjapa. 17Nekztanaqui Isaías cjita profetaz̈ cjijrta
Yooz taku, jalla nii libruqui chjalzẗatacḧa Jesusa liyajo. Nii libro cjetzc̈u wajtchicḧa tii
cjijrta taku. Nekztan liichicḧa, tuz̈ cjican:
18 “Yooz Espíritu Santuqui wejt kuzquiz zëjlcḧa. Wejrqui illztacḧa, pori zöñinaczq̈uiz

zuma taku maznajo. Nizäza wejrqui cuchanzq̈uitacḧa llaquizñi zöñinaca ana
llaquiz llaquizajo. Nizäza wejrqui cuchanzq̈uitacḧa tanta zöñinaczq̈uiz maznajo,
‘Liwriitaz̈ cjequicḧa ancḧucqui’ cjican. Nizäza wejrqui cuchanzq̈uitacḧa zur zöñi-
nacz̈ cḧjujqui cḧjetnajo. Nizäza wejrqui cuchanzq̈uitacḧa ana zuma langzkatta
zöñinaca liwriyajo. 19 Yooz Ejpqui zöñinaczq̈uiz zuma favora paaquicḧa. Jalla
nuz̈ nii zumanaca paazjapa Yooz Espíritu Santuqui wejttan chicapachacḧa”.

Jalla nuz̈ Yooz taku cjijrtacḧa.
20 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nii libro pjuczc̈u ajcz kjuya atintiñi zöñzq̈uiz intir-

jichicḧa. Nekztan nuzq̈uiz julzicḧa. Tjappacha nekz zëjlñi zöñinacaqui tira niizq̈uin
chekznatcḧa. 21Nekztanaqui paljayi kallantichicḧa, tuz̈ cjican:

—Tonjpacha tii cjijrta Yooz taku cumplissicḧa ancḧucaz̈ nonzn̈an.
22Nekztanaqui zöñinacaqui chiichicḧa, tuz̈ cjican:
—Walikazza tii Jesusaqui.
Niiz ̈ zuma chiita takunacquiztan ispantichicḧa. Ninacpora parlassicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Anaj tiic Juz maatiya?
23Nekztan Jesusaqui tuz̈ chiichicḧa:
—Ancḧucaquiztan zöñi wejtquiz chiyacḧani, “Am kullñi zöñimzl̈aj niiqui, ima wejr

kullcan, am persunpacha kullalla”. Wejrqui Capernaum wajtquin milajrunaca paach-
incḧa, jalla nii quintu nonzincḧuccḧa. Jaziqui ancḧucqui wejtquiz tuz̈ chiyacḧani:
“Nizẗapacha tii am persun wajtquin paazïnalla”. Nuz̈ wejtquiz chiyacḧani.

24 Jesusaqui tirapan paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Weraral chiyucḧa. Yekja wajtchiz zöñinacaqui tsjii Yooz taku paljayñi profeta

zuma risiwasacḧa. Persun wajtchiz zöñinacazti nii Yooz taku paljayñi profetzq̈uiz anaz̈
juyzu paacḧa. 25 Tuquiqui tsjii Elías cjita Yooz taku paljayñi profeta zëlatcḧa. Nii
timpuqui walja zëwzëw maatakanaca zëlatcḧa Israel wajtquinaqui. Cḧjep wata sojta
jiizziz ana wira chijinchicḧa. Jalla nizẗiquiztan walja mach'atacḧa. Ana cḧjeri zëlatcḧa
nii wajtquinaqui. 26 Israel wajtquin walja zëwzëw maatakanaca zëlanami, Eliasqui
ninaczq̈uin ana cuchantatacḧa. Pero Sarepta cjita wajtquin tsjaa zëw zëlatcḧa, Sidón
cjitawajtz ̈ zc̈ati. Jalla naa yekjawajtchiz zëwaquin cuchantatacḧa Eliasqui. Jalla nuzüpan
cjetcḧa. 27Nizäza tuqui timpuzakaz tsjii Eliseo cjita Yooz taku paljayñi profeta zëlatcḧa.
Nii timpuqui walja mojkchi janchichiz laa zöñinaca zëlatcḧa; lepra cjita conacḧa niiqui.
Pero Eliseuqui persun wajtchiz laa zöñinaczq̈uiz ana cḧjulumi cḧjetinchicḧa. Antiz tsjii
Naamán cjita Siria wajtchiz zöñzq̈uiz cḧjetinchicḧa. —Jalla nuz̈ chiichicḧa Jesusaqui.

28 Jalla nuz̈ chiita nonzc̈u, tjappacha nii ajczñi zöñinacaqui muzpa zäwjchicḧa Jesusiz ̈
quintra. 29 Ninacaqui walja tsijtsicḧa. Nekztanaqui wajtquiztan Jesusa ulanskatchicḧa.
Nii watjaqui pajk waranc k'aw zc̈ati zëlatcḧa. Jalla nuz̈ k'aw kjutñi Jesusa chjitchicḧa,
nii k'awquiztan kossuc tjojtsjapa. 30Ultimquiziqui Jesusazti ninacz̈ taypi watchicḧa. Ana
cḧjulumi kjaz̈ cjita ojkchicḧa.

TSJII ZAJRAZ̈ TANTA Z̈OÑI CḦJETINTA
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31Nekztanaqui Jesusaqui ojkchicḧa Capernaum cjita watja Galilea cjita yokquin. Jalla

nicjuqui jeejz tjuñ nooj Jesusaqui tjaajinchicḧa ajcz kjuyquin. 32 Niiz ̈ tjaajintiquiztan
zöñinacaqui walja ispantichicḧa. Jesusaqui pajk jilirz ̈ tawkzẗan tjaajinchicḧa.

33 Jalla nii ajcz kjuyquiz tsjii zajraz̈ tanta zöñi zëlatcḧa. Nii zöñiqui kjawchicḧa, tuz̈
cjican:

34—¡Ay! Jesusa, Nazaret wajtchiz zöñimcḧa. ¿Kjazẗiquiztan am wejtnacaquiz mitizi?
¿Kjazẗiquiztan wejrnac aki tjon amjo? Wejrqui am pajucḧa. Yooziz ̈ zuma cuchanzq̈uita
Z̈oñimcḧa amqui. —Jalla nuz̈ cjichicḧa nii zajraqui.

35Nekztanaqui Jesusaqui nii zajrizq̈uiz ujzicḧa, tuz̈ cjican:
—¡Ch'uj zëla! ¡Tii zöñzq̈uiztan zaraka!
Jalla nekztanaqui zöñi tjojtcu zajraqui ulanchicḧa zöñinacaz̈ cheranpacha. Ana nii

zöñi cḧjojritzc̈u, ecchicḧa. 36 Nekztan tjapa zöñinacaqui ispantichicḧa. Jalla nekztan
parlassicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Cḧjul mantiñi takumekaz chiila tiiqui? Walja azziz tawkchizza. Tii zöñiqui zajramiz̈
mantila. Tiiz ̈ mantitiquiztan zajramiz̈ ulanla. —Nuz̈ ispantichi parlassicḧa.

37 Tjapa kjutñi nii yokaran Jesusiz ̈ ispantichuca paatanacquiztan walja parlasñitacḧa.
SIMON PEDRUZ̈ AJMUZ̈ MAA CḦJETINTA

38 Nekztanaqui Jesusaqui nii ajcz kjuyquiztan ulanzc̈u ojkchicḧa. Nekztan Simonz̈
kjuyquin luzzicḧa. Jalla nekz Simonz̈ ajmuz̈ maa ch'ujlñi cona laacjichi zëlatcḧa. Tjapa
curpu walja kjakchi zëlatcḧa. Nii zëjlñi zöñinacaqui Jesusizq̈uiz roct'ichicḧa:

—Cḧjetinzïnalla, —cjican.
39 Nekztanaqui Jesusaqui naa laa zöna kjutñi chutjatchicḧa. Nekztan laa zön cḧjet-

inchicḧa. Ch'ujlñi conaqui apaltichicḧa nuzq̈uiz. Nii orapacha naa zönqui zäazincḧa,
nekztanaqui ninaca atinti kallantichincḧa.

TJAPAMAN LAA Z̈OÑINACA CḦJETINTA
40 Nekztanaqui tjuñiz kattan, zöñinacaqui tjapaman laa zöñinaca zjijcchicḧa, Jesusa

cḧejtnajo. Nekztan Jesusaqui zapamaynizq̈uiz persun kjarzẗan lanzicḧa. Jalla nuz̈ lanzc̈u
cḧjetinchicḧa. 41Nizäza tsjii kjaz̈ laa zöñinaczq̈uiztan zajranaca ulanskatchicḧa. Jalla nuz̈
ulanskatan zajranacaqui kjawchicḧa:

—Yooz Maatimcḧa amqui, —cjican.
Nii zajranacaqui zizatcḧa, Yooziz ̈ cuchanzq̈uita Cristupankazza Jesusaqui, jalla nii.

Jalla nizẗiquiztan Jesusazti zajranaczq̈uiz ujzicḧa, tuz̈ cjican:
—Jalla wejt puntuquiztan anapancḧa chiichiisqui.
JESUSAQUI YOOZ ZUMA KAMAÑ PUNTU PALJAYCHICḦA

42 Niiz ̈ jakakattaz̈ wentan Jesusaqui wajtquiztan ulanchicḧa, ana zöñz̈ zëjlz yokquin.
Pero nii wajtchiz zöñinacazti walja nii kjurchicḧa. Nizẗami kjurñi zöñinacaqui iran-
tichicḧa jakziquin Jesusa zëlatcḧaj, jalla nicju. Nii zöñinacaqui Jesusaz̈ atajs pecatcḧa,
ana jakziquinami okajo. 43 Pero Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Yekjapwatjanacquin jaknuzẗ zöñinacaqui Yooz zumakamañchiz kamzwaquizicḧaja,
jalla nii paljayzquiztancḧa wejrqui. Jalla niijapa wejrqui tii muntuquiz cuchanzq̈uitacḧa.

44 Jalla nuz̈ paljaycan Jesusaqui ojklaychicḧa Galilea yokaran. Jalla nuz̈ ojklaycan ajcz
kjuyquizimi paljayñitacḧa.

5
JESUCRISTUQUI MILAJRU PAACHICḦA

1Tsjii nooj Jesusaqui tsjii pajk kot atquin zëlatcḧa. Genesaret cjitacḧa nii pajk kotaqui.
Jalla nekz zëlan walja zöñinacaqui niizq̈uin tjonchicḧa. Yooz taku nonzjapa niiz ̈muytata
ancha ts'acjasatcḧa. 2 Jesusaqui pizc laachi warcu cherchicḧa kot atquiz. Tsjii ch'iz tanñi
zöñinacaqui warcunaca ecchitacḧa. Ninacaqui ch'iz tanz rednaca awjnatcḧa. 3 Jalla
nekztanaqui Jesusaqui Simón cjita zöñz̈warcuquiz luzzicḧa. Simonzq̈uiz nii warcu koluc
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atskatchicḧa kot mor kjutñi cheechi. Jesusaqui warcuquiz julzc̈u, zëjlñi zöñinaczq̈uin
tjaajñi kallantichicḧa. 4 Jalla nuz̈ zöñinaczq̈uiz tjaajñi zërzc̈u, Simonzq̈uiz cjichicḧa:

—Tii warcu am chjicha tsjan kos kjutñi. Jalla nekztan am ch'iz tanz rednaca tjojtzn̈a.
5 Simonaqui kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Wejt Tjaajiñi Maestro, zeziqui wejrnacqui pakara langzincḧa, pero ana zinta ch'iz

tanchincḧa. Nizẗaqui amiz̈ mantanaqui wejt ch'iz tanznaca tjojtznacḧa.
6 Nekztanaqui ch'iz tanz tjojtzc̈u, walja muzpa ch'iz tanchi joozicḧa, redmi wjajrzñi

kallantichicḧa. 7-8Nii oraqui ninacz̈ mazinaca yekja warcuquintacḧa koluc azk̈quinalla.
Ch'iz tanz wjajrzñi kallantiquiztan mazinaca kjarzẗan wilzcu, kjawzicḧa yanapi tjonajo.
Nii mazinacaqui irantizc̈u, nii pizc warcuquiz ch'iztan chjijpsicḧa. Ch'iztan jos nii
kotquiz kos julzñi tjurchicḧa nuz̈ wacchi ch'iz tanziz ̈ cjen. Nii cherzc̈u, Simón Pedruqui
Jesusiz ̈ yujcquiz quillzicḧa. Nekztan cjichicḧa:

—Wejt Yooz Jiliri, ancha ujchiz zöñtcḧa wejrqui. Amtan chica ojklayzqui anal
waquizucḧa.

9 Jalla nii wacchi ch'iz tanchiz ̈ cjen, Simonaqui walja ispantichicḧa, nizäza niiz ̈
mazinacami. 10 Tsjii pucultan mazinacaqui Jacobzẗan Juanzẗan cjitatacḧa. Ninacaqui
Zebedeoz̈ majchnacatacḧa. Jacobzẗan Juanzẗan nizäza ispantichi cjissicḧa. Jesusaqui
Simonzq̈uiz cjichicḧa:

—Ana am tsuca. Jalla tekztan nawjkchuc jaknuz̈ ch'iz juntichamzl̈aja, jalla nizẗa irata
amqui zöñinacam juntaquicḧa Yooztajapaqui.

11 Jalla nekztanaqui warcunaca yokquin irantiskatzc̈u, ninacaqui tjappacha ecchicḧa.
Nizäza nii ch'iz tanz langz jaytichicḧa Jesusizẗan chica ojklayzjapa.

MOJKCHI JANCHICHIZ LAA Z̈OÑI CḦJETINTA
12Tsjii noojiqui Jesusaz̈ tsjii wajtquiz zëlan, tsjiimojkchi janchichiz laa zöñi tjonchicḧa.

Jesusa cherzc̈uqui, niiz ̈yujcquiz puct'ichicḧa yokquizpacha. Jalla nekztanaqui rocchicḧa,
tuz̈ cjican:

—Wejt Jiliri, wejr cḧjetnalla. Amwejr cḧjetinzim peccḧaj niiqui, wejr cḧjetinzim atcḧa
amqui.

13Nekztanaqui Jesusaqui kjarzẗan lanzicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejr am cḧjetnasachiya. Jaziqui cḧjetintam cjissa.
Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui nii orapacha nii zöñiqui zëjtchi cjissicḧa mojkchi janchi

laaquiztan. 14 Nekztanaqui Jesusaqui nii zöñi mantichicḧa ana jeczq̈uizimi nuz̈ nii
cḧjetinta puntu chiichiyajo. Nizäza cjichicḧa:

—Timpluquin oka amqui. Timplu jilirzq̈uin persuna tjeezc̈a. Nizäza cḧjetintiquiztan
Moisés mantitacama paa. Jaknuzẗ Moisesqui ofrenda uchajo manticḧaja, jalla nuz̈
ofrenda uchaquicḧa. Jalla nizẗiquiztan zöñinaca am zëjtchi zizaquicḧa. Jazic oka amqui.
—Nuz̈ mantichicḧa Jesusaqui.

15 Jalla nuz̈ ana chiyajomantichiz ̈ cjenami, Jesusiz ̈ paata puntu juc'anti juc'anti parlita
cjissicḧa tjapa kjutñi zöñinaczq̈uin. Jalla nii quintu nonzc̈uqui, ju'anti zöñinacaqui
ajcsquichicḧa Jesusiz ̈ taku nonzjapa. Nizäza laanacami ajczquichicḧa Jesusaz̈ cḧjetinta
cjisjapa. 16 Jalla nizẗiquiztanaqui Jesusaqui nii zöñinaczq̈uiztan zarakzc̈u ana zöñinacz̈
zëjlz yokquin ojkchicḧa. Jalla nii yokquin Yooz Ejpzq̈uin mayizichicḧa.

ZUCH Z̈OÑI CḦJETINTA
17 Tsjii nooj niiz ̈ wiruñ Jesusaqui tjaajnatcḧa. Jalla niiran fariseo cjita zöñinacaqui

julzi zëlatcḧa, nizäza judiuz̈ kamañ lii tjaajiñi zöñinaca zëlatcḧa. Jalla ninacaqui
tjapa Galilea watjanacquiztan tjonchicḧa, nizäza Judeaquiztan, nizäza Jerusalenquiztan.
Nizäza Jesusaqui laa zöñinaca cḧjetincan, Yooz azi tjeezicḧa. 18 Jalla nekztanaqui tsjii
kjaz̈ zöñinacaqui tsjii zuch zöñi zjijcchicḧa tjajz zquitquiz callzc̈u. Irantizc̈u kjuyquiz
majcz pecatcḧa. Jesusiz ̈ yujcquiz nonzinz pecatcḧa. 19 Pero muzpa zöñinacacaz̈ ajcsiz ̈
cjen, ana Jesusizq̈uin macjati atchicḧa. Nekztanaqui kjuya yawzc̈u, tsewctan kjuya
pjetchicḧa, tejanaca apakzc̈u. Pjetquiztan nii zuch zöñi tsewctan kjuylchuc majcchicḧa
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tjajz zquitquiz callzc̈u. Kjuyltan zëjlñi zöñinacz̈ taypi nuz̈ Jesusiz ̈ yujcquin apjatchicḧa.
20Ninaca tjapa kuztan tjonchi nayzc̈u Jesusaqui laa zöñzq̈uiz cjichicḧa:

—Jilala, jaziqui am ujnacaqui pertuntacḧa.
21 Jalla nekztanaqui judiuz̈ kamañ lii tjaajiñinaczẗan fariseonaczẗan kuzquiz pinsi

kallantichicḧa, tuz̈ cjican: “¿Ject tii zöñejo? ¿Kjazẗiquiztan nizẗa chiijo? Yooz quintra
anawalipanla tii zöñz̈ takuqui. ¿Ject ujnaca pertunasajo? Yoozpanikazla ujnacaqui
pertunñiqui”. Jalla nuz̈ pinsichicḧa nii zöñinacaqui.

22 Jesusaqui persun kuzquiz ninacaz̈ pinsita naychicḧa. Nekztan ninaczq̈uiz paljay-
chicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztan anchuca kuz nizẗa pinsejo? 23 ¿Jaksilta takut pjasila chiiz cjesajo?
Tii zuch zöñzq̈uiz chiizïnsjo, “Am ujnacami pertunta”, ¿cjis pjasila cjesaj? uz̈ “Tsijtsna.
Am tjajz zquiti aptizc̈u oka”, ¿nuz̈ chiiz pjasila cjesaj? 24 Tsewctan cuchanzq̈uita Yooz
Z̈oñtcḧa wejrqui. Tii muntuquiz jiliritcḧa, ujnaca pertunzjapa. Razunal chiyucḧa. Jalla
nii zizjapa ancḧucqui tiiz ̈ chera.

Nekztanaqui zuch zöñzq̈uiz cjichicḧa:
—Amquiz cjiwcḧa, tsijtsna. Am tjajz zquitinaca aptaza. Oka am kjuya. —Nuz̈ cjican

chiichicḧa Jesusaqui.
25 Nii orapacha nii zuch zöñiqui tsijtsicḧa, zöñinacaz̈ cheranpacha. Tjajz zquiti

aptizc̈u, persun kjuya ojkchicḧa. Yooz honora waytican ojkchicḧa. 26 Jalla nizẗa
cherzc̈u tjapa zöñinacaqui walja ispantichi quirchicḧa. Ekekscan ninacaqui Yooz honora
waytichizakazza. Nizäza ninacpora parlassizakazza:

—Tonj tjuñiqui walja ispantichucanaca cherchincḧumcḧa.
LEVI CJITA Z̈OÑIQUI JESUSIZ̈QUIN KUZZIZ CJISSICḦA

27 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ulanchicḧa. Jalla nuz̈ ulanzc̈u tsjii Leví cjita zöñi
cherchicḧa. Impuesto cobriñi zöñitacḧa niiqui. Impuesto cobriñi puestuquiz julzi
zëlatcḧa zöñinaczq̈uiz cobrican. Jesusaqui nii zöñzq̈uiz cjichicḧa:

—Wejttanz̈ ojkla.
28Nekztanaqui Leví cjita zöñiqui tsijtsicḧa. Impuesto cobriz langz apatatzc̈u, Jesusiz-̈

tan chica ojkchicḧa.
29Nekztanaqui Jesusizẗan pjijsta paazjapa, Leviqui persun kjuyquiz zuma cḧjeri tjacz-

icḧa. Cḧjeri lujlcan Jesusaqui impuesto cobriñinaczẗan nizäza yekja ujchiz zöñinaczẗan
chica julzi zëlatcḧa. 30 Jalla nii cherzc̈u, fariseo zöñinaca nizäza judiuz̈ lii tjaajiñi
maestrunaca jalla ninacaqui Jesusiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz chuchi kallantichicḧa, tuz̈
cjican:

—¿Kjazẗiquiztan impuesto cobriñinaczẗanami ujchiz zöñinaczẗanami cḧjeri lujl an-
cḧucjo?

31Nekztanaqui Jesusaqui nuz̈ nonzc̈u kjaazicḧa ninaczq̈uiz, tuz̈ cjican:
—Wiw zöñinacaqui kullñi zöñi anaz̈ pecasacḧa. Antiz laa zöñinacaz̈ pecchiya.

32 Wejrqui “zumal kamucḧa” cjiñi zöñinaczq̈uiziqui anal kjawzñi tjonchincḧa. Antiz
“ujchizpancḧa” cjiñi zöñinaczq̈uiz kjawzñi tjonchincḧa, ninaca Yoozquin kuzziz cjisjapa.

AYUNAS PUNTU
33 Jalla nekztanaqui zöñinacaqui Jesusizq̈uiz chiichicḧa, tuz̈ cjican:
—Juanz̈ tjaajintanacami fariseoz̈ tjaajintanacami walja ayunasñicḧa. Y nizäza ninacz̈

cuzturumpi jaru walja Yoozquin mayiziñicḧa. Pero amiz̈ tjaajinta zöñinacazti ana
ayunasñipanla. ¿Kjazẗiquiztan nizẗajo? Cḧjeriz ̈ lujlzl̈a, nizäza mazk'a kjaz liczl̈a,
nizẗakazla. —Nuz̈ cjican uj tjojtunz pecchicḧa nii zöñinacaqui.

34Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Zals pjijstiquiz zöñinacaz̈ impittaz̈ cjenaqui, ¿kjazẗ zalsñi zöñzẗajapa ayunasasajo?

Nii zalsñi zöñi zëlanpacha anaz̈ ayunasasacḧa. 35Tii jarquin nii zalsñi zöñiz ̈ kjañtaz̈ cjen,
jalla nekztanz̈ ayunasasacḧa.

36 Tsjii taku chiichizakazza, tuz̈ cjican:
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—Anaz̈ jecmi tsjii ew zquitquiztan riminta apakasacḧa, tsjelanzi zquiti rimintisjapa.

Jalla nuz̈ paaquiz ̈ niiqui, nii ew zquiti pertisnaquicḧa. Nizäza nii ew riminta apjattaqui
tsjel zquitquiztan tsjemata cjequicḧa. 37Nizäza anaz̈ jecmi tsjii zijzi zkiz luusquiz ew vino
alznasacḧa. Nizẗa alznasaz̈ niiqui, zkiz luus wjajrskatasacḧa ew vinuqui. Nekztanaqui
zkiz luusmi vinumi pizcpacha pertisnasacḧa. 38 Ew vinuqui ew zkiz luusquizpanz̈
alznasacḧa. Nekziqui zkiz luusmi vinumi zumapanz̈ cjesacḧa. 39 Y nizäza t'amchi vinu
liczc̈u, anaz̈ ew vinu pecasacḧa. “Wejtta t'amchi vinuqui walikazza”, cjican cjequicḧa.
Nizẗazakaz zöñinacaqui Yooziz ̈ tjaata ew kamaña ana pecasacḧa.

6
TSJII JEEJZ TJUÑQUIZ WATTA

1 Tsjii jeejz tjuñ noojiqui Jesusaqui zkal taypiranz̈ okatcḧa niiz ̈ tjaajinta zöñinaczẗan.
Jalla nuz̈ojkcan niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui tric oza kjajpchicḧa. Nuz̈kjajpzc̈u kjarzẗan kjo-
jchicḧa. Nekztan lujlchicḧa. 2Nii cherzc̈u tsjii kjazültan fariseo zöñinacazti ninaczq̈uiz
pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui nizẗa paajo? Jeejz tjuñquiziqui nizẗa anapancḧa paazqui.
Ucḧum lii quintrala, ¿ana jaa?

3Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucqui Yooz taku liichincḧucpancḧa, ¿ana jaa? Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:

ucḧum David cjita tuquita atchi ejpqui niiz ̈ mazinaczẗan cḧjeri eecskatchicḧa. 4 Cḧjeri
eecznanaqui arajpach Yooz timpluquin luzzicḧa. Nicju Yooz yujcquiz nonzẗa t'antanaca
zëlatcḧa. Jalla nii t'anta aptizc̈u, lujlchicḧa. Nizäza niiz ̈ mazinaczq̈uiz tojunchicḧa.
Anapantacḧa permitta nii t'anta lujlsqui ina zöñzl̈aqui. Nizẗa lujlzc̈uqui, lii quintrala
niiqui. Timplu jilirinaczẗapankaz nii t'anta lulaj cjitaqui.

5Nizäza Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Jeejz tjuñquizimi cḧjulu paaz cjenami

mantasacḧa. —Nuz̈ cjichicḧa Jesusaqui.
KJARA KJOÑCHI Z̈OÑI CḦJETINTA

6Niiz ̈wiruñ jeejz tjuñquiziqui Jesusaqui luzzicḧa judionacz̈ ajcz kjuyquiz. Jalla nii ajcz
kjuyquin tjaajñi kallantichicḧa. Nicju tsjii zöñi zëlatcḧa zëwkjara kjoñchi. 7Nizäza judiuz̈
lii tjaajiñinaczẗan, fariseonaczẗan zëlatcḧa. Nii zöñinacaqui Jesusaz̈ awayt'atcḧa, jeejz
tjuñquiziqui cḧjetnaqui anaz̈ cḧjetna, jaa, jalla nii. Jalla nuz̈ awayt'atcḧa, Jesusiz ̈ quintra
nii jaru aptisjapa. 8Pero Jesusaqui nizẗa anawali pinsitanaca kuzquiz naychipancḧa. Jalla
nekztanaqui kjara kjoñchi zöñzq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Tsijtsna. Tii taypiquin cjisna.
Nuz̈ chiitiquiztanaqui nii zöñiqui nii taypiquin tsijtsicḧa. 9 Nekztanaqui Jesusaqui

parti zöñinaczq̈uiz paljaychizakazza, tuz̈ cjican:
—Wejrqui ancḧucaquiz tsjii pewcsnasacḧa. ¿Jeejz tjuñquiziqui ucḧum liiqui kjazẗ

cjeejo? zöñzq̈uiz zuma paasaya uz zöñzq̈uiz ana zuma paasaja. Z̈oñz̈ wira liwriyasaya
uz zöñz̈ wira ticskatasaja. Ancḧucqui zumpacha zizza, zuma paazqui ucḧum lii jarucḧa
jeejz tjuñquizimi. —Jalla nuz̈ cjican, chiizïnchicḧa Jesusaqui.

10 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ muytata zëjlñi zöñinacz̈ kjutñi chercherzicḧa.
Nekztan kjara kjoñchi zöñzq̈uiz cjichicḧa:

—Am kjara chjinzna.
Nii zöñiqui nuz̈ kjara chjinzc̈u niiz ̈ kjara zëjtchi quirchicḧa. 11Quintra zöñinacazti nii

cherzc̈u walja zäwjchicḧa Jesusiz ̈ quintra. Jalla nekztanaqui ninacpora pewcsarassicḧa,
jaknuzẗ Jesusiz ̈ quintra paa-as, jalla nii.

TUNCAPAN APOSTOLONACA ILLZTA
12 Niiz ̈ wiruñaqui Jesusaqui tsjii curullquin ojkchicḧa Yooz Ejpzq̈uin mayizi. Ween

pakara Yooz Ejpzq̈uinmayizichicḧa. 13Tjuñiz̈ tjewctanalla, niiz ̈ tjaajinta zöñinaca kjawz-
icḧa. Kjawzc̈u, Jesusaqui tuncapani illzicḧa niiz ̈ mantita apostolonaca cjisjapa. 14 Nii
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illzta apostolunacaqui tuz̈ cjita tjuunacchiztacḧa: Simonatacḧa; nizäza niiz ̈ tsjii tjuuqui
Pedro cjitazakaztacḧa. Andrestacḧa, Simonz̈ lajk Jacobotacḧa. Juantacḧa. Felipetacḧa.
Bartolometacḧa. 15 Mateotacḧa. Tomasatacḧa. Jacobotacḧa; niiqui Alfeo cjita zöñz̈
majchtacḧa. Simonatacḧa, nizäza niiqui Canaan t'akquiztantacḧa. 16 Judastacḧa, Jacobz̈
lajk; nizäza Judas Iscariotitacḧa; jalla niiqui Jesusiz ̈ quintra tarazunchicḧa.

17 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ illztanaczẗan chjijwzq̈uichicḧa curullquiztan.
Pampiquin irantizc̈u, niiz ̈ tjaajinta zöñinaczẗan tsijtsicḧa. Nicju wacchi zöñinaca
zëlatcḧa, tjapa kjuttan Judea yokquiztan, nizäza Jerusalén wajtquiztan, nizäza Tiro
yokquiztan, nizäza Sidón yokquiztan, jalla nii yokanacquiztan tjonchicḧa. Nii zöñi-
nacaqui Jesusiz ̈ takunaca nonzñi irantizq̈uichicḧa. Yekjapanacaqui tjonchicḧa laanac-
quiztan cḧjetinta cjisjapa. 18Nizäza yekjapanacaqui tjonchicḧa zajranacaz̈ tantiquiztan
liwriita cjisjapa. Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninaca cḧjetinchicḧa. 19 Jesucristuqui
cḧjetinz azziztacḧa. Nizäza Jesusaqui tjapa nii zëjlñi laanaca cḧjetinchicḧa niiz ̈ aztan.
Tjappacha laa zöñinacaqui Jesusa lanz pecatcḧa, cḧjetinta cjisjapa.

JESUSIZ̈ TJAAJINTANACA
20 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinacz̈ kjutñi cherzicḧa. Nekztan paljay-

chicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucqui porinaca, Yooz mantita zuma kamañaqui ancḧucaltajapacḧa. Jalla

nizẗiquiztan cuntintuz̈ cjee.
21 ‛Cḧjeri eecsñinaca, wiruñ Yoozqui ancḧucaquiz wali cjiskataquicḧa, tsjii cḧjerzẗan

chjekchizẗakaz. Jalla nizẗiquiztan cuntintuz̈ cjee.
‛Llaquitanaca, anzic ancḧuc kaacḧan. Wiruñaqui ananiiz ̈ chipchipaquicḧa. Jalla

nizẗiquiztan cuntintuz̈ cjee.
22-23 ‛Ancḧucqui, Yooz Majchquin sirwiñi zöñinaccḧuccḧa. Quintra zöñinacaqui

ancḧucaquiz chjaawjkatcḧa. Nizäza jakurpayaquicḧa. Nizäzaz̈ ch'aanaquicḧa. Nizäza
iñaraquicḧa. Ancḧucaquiz ana zumapanz̈nayaquicḧa. Jalla nuz̈cjenami ancha cuntintuz̈
cjee. Ancḧuczti arajpachquin ojkzc̈u, wali kamañ wira tanznaquicḧa, tsjii chawc
premiuzẗakaz. Nizẗapan tuquitanpacha tii zöñinacz̈ tuquita atchi ejpnacaqui Yooz
sirwiñi profetanaczq̈uiz chjaawjkatñipantacḧa. Jalla nizẗiquiztan anziqui cuntintuz̈ cjee.

24 ‛Ancḧucqui ricachunaca, cuntintukaz tii wirquiz kamchincḧuccḧa. ¡Wiruñ anawali-
panz̈ ancḧucaquiz wataquicḧa!

25 ‛Ancḧucqui zuma cusasanacchiz kamchinaca, porizẗakaz cjisnaquicḧa. Yoozquin
ana cjuñziz ̈ cjen t'akjiriz ̈ cjisnaquicḧa. Ana walinacquiztan chipchinaca tsjii noojiqui
ananiiz ̈ kaaquicḧa nizäza llaquitaz̈ cjequicḧa.

26 ‛Ancḧucqui, Yooz taku chiitazöka cjiñi zöninaccḧuccḧa. Tjapa zöñinacaqui ancḧuca
honora waytaquiz ̈ niiqui ancḧucaquiz juc'ant anawaliz ̈ cjequicḧa. Tuquitanpacha tii
zöñinacz̈ tuquita atchi ejpnacaqui nizẗapan honora waytichicḧa toscara chiichiiñi-
naczq̈uiz.

QUINTRA Z̈OÑINACZ̈TANAMI ZUMA KUZZIZPANZ̈ CJEE
27 ‛Ancḧucqui, wejt taku nonzñinaca, ancḧucaquiz tuz̈ cjiwcḧa: Ancḧuca quintra

zöñinaczẗanami zuma kuzzizpanz̈ cjee. Y nizäza zumapanz̈ ninaczẗan paa, nizäza
ancḧuca chjawjkatñinaczẗanami zumapanz̈ cjee. 28 Nizäza ancḧuca quintra laykiñi
zöñinaczq̈uiz zuma tawkzẗan paljaya ancḧucqui. Nizäza ancḧuc iñariñi zöñinaczẗajapa
zuma tawkzẗan Yoozquin mayt'izïna. 29 Jakziltamiz̈ am yujcquiz kichasaz̈ niiqui, ana
nizẗapacha amqui kicha. Anacḧa cutjatzqui. Nizäza jakziltamiz̈ am ira kjañasaz̈ niiqui,
nii kjañaj cjee. 30 Nizäza jakziltamiz̈ amquiztan mayi tjonasacḧa, nuz̈ tjaa. Jakziltamiz̈
amquiztan kjañasacḧa, nuz̈ kjañaj cjee. Anam amqui quijasacḧa. 31 Jaknuzẗ ancḧucqui
parti zöñinaca ancḧucatan zuma kamz peccḧaj niiqui, jalla nizẗapacha ancḧucqui
zöñinaczẗan zuma kama.

32 ‛Yekjapanacaqui ancḧucatan zumaz̈ munazicḧa. Ancḧucqui ninaczẗan alajapankaz
zuma munazaquiz̈ niiqui, ¿kjazẗiquiztan ancḧucqui “Zumal paa-ucḧa” cjican chiyasajo?
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Nizẗa iratazakaz paacḧa anawal kuzziz Z̈oñinacami. 33 Yekjapanacaqui ancḧucaquiz
yanapcḧa. Ancḧucqui ninaczẗan alajapankaz yanapaquiz̈ niiqui, ¿kjazẗiquiztan an-
cḧucqui “Zumal paa-ucḧa” cjican chiyasajo? Nizẗa iratazakaz paacḧa anawal kuzziz
zöñinacami. 34 Yekjapanacaqui ancḧucaquiz onza. Ancḧucqui ninaczẗan alajapankaz
onznaquiz̈ niiqui, ¿kjazẗiquiztan ancḧucqui “Zumal onznucḧa” cjican chiyasajo? Nizẗa
irata zakaz paacḧa anawal kuzziz zöñinacami. Nekztan tsjii onzñizakaz tjewza. 35 Pero
ancḧucqui quintra zöñinaczẗanami zuma munazizpanz̈ waquizicḧa. Nizäza ancḧucqui
quintra zöñinaczq̈uizimi yanapz panz̈ waquizicḧa. Nizäza ancḧucqui onzc̈umi anaz̈
tjewz waquizicḧa “Niimiz̈ onz, jaa” cjicanaqui. Jalla nuz̈ kamtiquiztanaqui Yoozqui
ancḧucaquiz tsjii pajk honora tjaaquicḧa. Nizäza nuz̈ kamtiquiztan ancḧucqui tjeezä
werar arajpach Yooz maatinacaz,̈ nii. Nizäza nuz̈ kamcanaqui Yooz irataz̈ kamcḧa.
Yoozqui okzñizakazza quintra zöñinaczq̈uiziqui. 36Yooz Ejpqui walja okzñipancḧa. Nizẗa
irata ancḧucqui okzñi kuzziz cjee.

ZUMA KAMAQUICḦA
37 ‛Ancḧucalaqui anacḧa zöñinacz̈ uj paatanaca chii chiizqui. Jalla nuz̈ zöninacz̈ uj

paatanaca chii chiyaquiz ̈ niiqui ancḧucqui juc'ant ujchiz cjequicḧa Yooz yujcquiziqui.
Nizäza zöñinaczq̈uizimi “Amqui Yooziz ̈ castictaj cjila”, cjican chiyaquiz ̈ niiqui anchucqui
Yooziz ̈ casticta zakaz cjequicḧa. Nizäza jakzilta zöñit ancḧuca quintra uj paacḧaja,
jalla niizq̈uiz pertunz waquizicḧa. Nekztan Yoozqui ancḧucaquiz ujnaca zakaz pertu-
naquicḧa. 38 Ancḧucqui okzñi kuzziz zöñinaczq̈uizimi tjaa. Jalla nuz̈ tjaan Yoozqui
ancḧucaquiz juc'anti tjaaquicḧa. Jalla tuz̈ Yoozqui tjaaquicḧa. Ancḧuca quelzquiz chjijpi
tjaaquicḧa. Tsajtscu tsajtscu nizäza walja kala ts'aczcu tjaaquicḧa. Jakziltat tuptalla
tjaacḧaja, jalla niizq̈uiz nuz̈ tuptalla zakaz Yoozqui tjaaquicḧa. Nizäza jakziltat cḧjuñi
kuzziz tjaacḧaja, jalla niizq̈uiz nuz̈ cḧjuñi zakaz Yoozqui tjaaquicḧa.

39 Jesusaqui tsjii takunaczẗan chiichicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Jaknuzẗ zur zöñiqui yekja zur zöñi irpiñizẗakaz zuma chjichasajo? Pucultanpachaz̈

ojtquiz tjojtsnasacḧa. Jalla nizẗaz ̈ ana zuma cjicjiñi zöñinacaqui. 40Tsjiilla cjesacḧa. Tsjii
tjaajinta zöñiqui niiz ̈ tjaajiñizq̈uiztan anaz̈ juc'anti cjesacḧa, aunquimi istutiizc̈u tjaajiñi
maestrupanikaz cjequicḧa. —Jalla nuz̈ tjaajinchicḧa Jesusaqui.

UJ PUNTUQUIZTAN
Nizäza Jesusaqui tjaajinchicḧa, tuz̈ cjican:
41—Amqui am jilz ̈ cḧjujcquiz tsjii cjujchilla cherasaz̈ niiqui, ¿kjazẗiquiztan am persun

cḧjujcquiz pajk cjujchi ana cherjo? 42 Am persun cḧjujcquiz nii pajk cjujchi ana
cherasaz̈ niiqui, ¿kjazẗiquiztan am jilzq̈uiz chiijo, “Jila, am cḧjujcquiztan nii cjujchilla
apakzïnacḧa”, cjicanajo? Ana zum zöñicḧa amqui. Primeruqui am persun cḧjujcquiztan
pajk cjujchi apakalla. Nekztan zuma cherasacḧa. Y nizäza am jilz ̈ cḧjujcquiztan cjujchilla
apakasacḧa. —Jalla nuz̈ tjaajinchicḧa Jesusaqui uj puntuquiztan.

Z̈OÑINACAQUI PAJTAZ̈ CJESACḦA NINACZ̈ KAMTIQUIZTAN
43Nizäza zöñinacz̈ kamañ puntuquiztan Jesusaqui tjaajinchicḧa tuz̈ cjican:
—Tsjii zum muntiquiztan ana zum frutanaca anawira pookasacḧa. Nizäza tsjii ana

zum muntiquiztan zum frutanaca anazakaz pookasacḧa. 44Nizäza zapa muntinaca niiz ̈
frutanacquiztan pajza. Jalla nizẗiquiztan tsjii ch'ap muntiquiztan higo fruta anaz̈ pooki
atasacḧa. Nizäza tsjii ch'ap muntiquiztan uwas fruta anaz̈ pooki atasacḧa. 45 Tsjii zuma
kuzziz zöñiqui zuma takunaca paljayñipancḧa. Tsjii ana zuma kuzziz zöñizti ana zuma
takunaca paljayñipancḧa. Jaknuzẗ kuzquiz pinsicḧaja, jalla nuz̈ chiicḧa zöñinacami.

46 Jesusaqui cjichizakazza:
—Ancḧucqui anaz̈ weriz ̈ chiitacama kamcḧa. Jaziqui, ¿kjazẗiquiztan ancḧucqui wejt

tjuu aynakjo, wilta wiltajo, “Wejt Jiliri, wejt Jiliri”, cjicanajo? 47 Yekjap zöñinacazti
wejtquin tjonzc̈u wejt takunaca tjapa kuz nonzä Nizäza weriz ̈ chiitacamaz̈ kamcḧa. Jalla
tizẗaz ̈ nii zöñiqui. 48 Jalla nii zöñiqui kjuya kjuychicḧa. Primeraqui yoka jwetchicḧa, maz
zalzjapa. Nii mazquin zalzc̈u, jalla nii maz juntuñ chjuczicḧa nii kjuy simintu. Nekztan



SAN LUCAS 6:49 106 SAN LUCAS 7:18
kjuya pirkichicḧa. Wiruñaqui tsjii puju kjaz chjijpi ojkchicḧa, walja pjatsi. Nekztanaqui
nii kjazqui ojkchicḧa, kjuya t'eznata. Pero anapan t'ezñi atchicḧa. Nii kjuyaqui maz
juntuñ kjuytatacḧa. 49 Yekjap zöñinacazti wejt taku ana tjapa kuz nonzä. Nizäza weriz ̈
chiitacama anaz̈ kamcḧa. Jalla tizẗaz ̈ nii zöñiqui. Jalla nii zöñiqui kjuyazakaz kjuychicḧa,
ana maz simintuchiz. Wiruñaqui nizäzakaz tsjii puju pjatzi, kjazqui kjuya t'ezinsjapa
ojkchicḧa. Nekztanaqui nii kjuyaqui ezzicḧa. K'ala kuztacḧa. Jalla nizẗaz ̈ nii ana weriz ̈
chiitacama kamñi zöñiqui.

7
TSJII CḦJETINTAQUI

1 Jesusaqui nuz̈ paljayz zërzc̈uqui, Capernaum cjita watja ojkchicḧa. 2 Nicju tsjii
romano zultat jiliri zëlatcḧa. Niiz ̈ ancha zuma piyunaqui ancha laatacḧa, ticzmay-
atacḧa. 3 Nii zultat jiliriqui Jesusiz ̈ quintu zizcu, tsjii kjazültan judionacz̈ jilirinaca
cuchanzq̈uichicḧa, Jesusizq̈uiz roczc̈ajo niiz ̈ piyuna cḧjetnajo. 4 Jalla nekztanaqui
mantita zöñinacaqui Jesusizq̈uizmacjatchicḧa. Nekztanac ancha roct'ichicḧa, tuz̈ cjican:

—Tii zultat jiliriqui ancha zumacḧa. Jalla nizẗiquiztan yanapchucapancḧa. 5 Ucḧum
watja walja rispitñicḧa. Nizäza tsjii ucḧumz̈ ajcz kjuya kjuykatchicḧa niiqui.

6-7 Nekztanaqui Jesusaqui nii rocñinaczẗan ojkchicḧa. Kjuya zc̈ati cjisnan, nii zultat
jiliriqui tsjii niiz ̈ mazinaca cuchanzq̈uichicḧa, Jesusizq̈uiz chii, tuz̈ cjican:

—Wejt jiliri, am yujcquizic anal waquizucḧa, am wejt kjuyquiz luzajo. Wejrqui
persunpacha eksincḧa am kjuri ojkzjapa. Am ojkzqui ch'amaz̈ cjesacḧa. Tekztanpacha
tsjii taku chiyalla. Nuz̈ amiz̈ chiitiquiztanac zëtaquicḧa wejt piyunaqui. 8 Wejrmi
wejt jiliriz ̈ mantitacama ojklayiñcḧa. Nizäza wejt zultatunacaqui weriz ̈ mantitacama
ojklayñicḧa. Jaziqui tsjiimil mantucḧa, “Oka” cjican. Nekztan ojkcḧa. Nizäza tsjiimil
kjawznucḧa. Nekztanac tjoncḧa. Nizäza tsjiimil mantucḧa, “Tizẗa paa” cjican. Niimi
zakaz paacḧa. Nizẗazakaz amqui mantasacḧa, wejt piyuna zëtajo.

9 Jalla nizẗa taku nonzc̈u, Jesusaqui, chiichicḧa:
—Cusapachaz̈ chiicḧa nii zöñiqui, —cjican.
Nekztanaqui apsñi zöñinacz̈ kjutñi chersicḧa. Cherzc̈u tuz̈ cjichicḧa:
—Chekapan tii zöñiqui juc'ant Yoozquin kuzzizza tjapa Israel wajtchiz zöñinaczq̈uiz-

tanami.
10 Nii jiliriz ̈ cuchanta zöñinacaqui jilirz ̈ kjuya irantizc̈u chekapan laa piyuna zëjtchi

zalchicḧa.
TSJII Z̈OÑI JACATATCHI

11 Wiruñaqui Jesusaqui tsjii Naín cjita watja ojkchicḧa, niiz ̈ tjaajinta zöñinaczẗan
nizäza tama zöñinaczẗan. 12 Wajt zc̈ati irantizc̈u, tsjii alma callñi cherchicḧa. Jalla
nii ticziqui zinta maatitacḧa. Niiz ̈ maaqui zëwtacḧa. Walja nii wajtchiz zöñinacaqui
cumpañtatcḧa. 13 Cherzc̈u, Jesucristu Jiliriqui naa maatak zönaquiz okzicḧa, tuz̈ cjican:

—Ana kaa amqui.
14 Nekztanaqui Jesusaqui zc̈atzïnchicḧa. Almiz̈ cajuna lanzicḧa. Alma callñinacaqui

nuzq̈uiz tsijtsicḧa. Nekztanaqui Jesusaqui ticzi zöñzq̈uiz cjichicḧa:
—Jilala, amquiz cjiwcḧa, “Z̈aazn̈a”.
15 Jalla nii chiitiquiztanaqui nii ticzi zöñiqui zäazicḧa. Nekztanac chii kallantichicḧa.

Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ maaquiz intirjichicḧa. 16 Jalla nuz̈ cherzc̈u, tjappacha
tsucchicḧa. Nizäza tjappacha Yoozquin honora waytichicḧa, tuz̈ cjican:

—Ucḧum wajtquizpacha tsjii chawc Yooziz ̈ cuchanzq̈uita zöñiqui jecsila, oré. Yoozqui
niiz ̈ wajtchiz zöñinaca yanapi tjonchicḧa.

17 Jalla nekztanaqui tjapa Judea yokaran nizäza nii yok tjiyaran Jesusiz ̈ zuma paata
quintu ojkchicḧa.

JUAN BAUTISTAQUI JESUCRISTUZ̈ PUNTU ZIZ PECCHICḦA
18 Juan Bautistaz̈ tjaajinta zöñinacaqui nii zöñi jacatatchi quintu quint'ichicḧa

Juanzq̈uiz. Jalla nizẗiquiztan Juanqui Jesusiz ̈ quintu zizzizakazza. Nekztanaqui pucultan
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niiz ̈ tjaajintanaca kjawzicḧa. 19Nekztan Jesusizq̈uin cuchanzq̈uichicḧa, niizq̈uin pewcz-
najo, tuz̈ cjican:

—Cristuqui tjonitaz̈ cjila. ¿Amqui Yoozquiztan cuchanzq̈uita Cristumpankaya; uz
yekjaz̈ tjonasaj?

20 Juanz̈ cuchanta zöñinacaqui Jesusizq̈uin zc̈atzïnchicḧa. Jalla nekztanaqui irantizc̈u,
cjichicḧa:

—Juan Bautistaqui wejrnacz̈ cuchanzq̈uicḧa amquiz pewcznajo: “Cristuqui tjonitaz̈
cjila. ¿Amqui nii Cristumkaya, uj yekjaz̈ tjonasaj?”

21Nii orapachanuz̈ irantitiquiztan Jesusaquiwalja zëjlñi laanaca cḧjetinchicḧa. Nizäza
zajraz̈ tanta zöñinaca cḧjetinchicḧa. Nizäza zur zöñinacz̈ cḧjujqui cḧjetinchicḧa. 22 Jalla
nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:

—Juanzq̈uin quepa. Amiz̈ chertanaca nonzẗanaca quint'izc̈a. Weriz ̈ paatanaca
mazca. Zur zöñinaca cherzñi cjissila. Nizäza coj zöñinaca zuma kjojchchiz ojklayñi
cjissila. Nizäza mojkchi janchichiz zöñinacami zuma janchichiz zëjtcḧi cjissila. Nizäza
oñ zöñinacami nonzñi cjissila. Nizäza ticzi zöñinaca jacatatchi cjissila. Nizäza pori
zöñinaczq̈uiz Yooz liwriiñi taku paljaytapancḧa. 23 Jakziltat weriz ̈ paatanaca, chiitanaca
nonzc̈u ana kuz turwayzizl̈aj niiqui, walipanikaz cjequicḧa.

JUAN BAUTISTAZ̈ PUNTU
24 Juanz̈ cuchanzq̈uita zöñinacaz̈ ojktan, Jesusaqui Juanz̈ puntuquiztan chiichicḧa.

Tjapa zöñinaczq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:
—¿Cḧjulu ch'ekti yokquin cherzñi ojkchincḧuctaya? ¿Tsjii tjamiz̈ tjizinta kalu cherzñi

ojkchincḧuctaya? Anapanz̈ jaz. 25 ¿Tsjii finu zquitchiz zöñi cherzñi ojkchincḧuctaya?
Anapanz,̈ jaz. Finu zquitchiz zöñinaca chawc jilirz ̈ kjuyquiz zëjlcḧa. Nizäza wali jiru
kamñi cusasanacchiz zöñinaca chawc jilirz ̈ kjuyquiz zëjlcḧa. 26 Nekztanac, ¿cḧjulu
cherzñi ojkchincḧuctajo? Yooz taku paljayñi profeta cherzñi ojkchincḧuccḧa. Nuzüpan-
cha. Juanqui Yooz yujcquiz juc'anticḧa parti Yooz taku paljayñi profetanaczq̈uiztanaqui.
27 Juanz̈ puntuquiztan Yooz tawk libruquiz cjijrtacḧa tuz̈ cjican:
“Yooz Ejpqui tsjii zöñi cuchanzc̈aquicḧa ima Cristuz̈ Yooz taku paljayi ojklayan. Nii

zöñiqui Israel zöñinaczq̈uiz Cristo zuma tjewskataquicḧa”.
28 Juan Bautistacḧa parti zöñz̈maatiquiztan tsjan juc'antiqui. Pero tjapa Yoozquin kuzziz
zöñimi Yooz maati cjequicḧa. Cḧjul Yooz maatimi zöñz̈ maatiquiztan tsjaa juc'anticḧa.
—Jalla nuz̈ cjichicḧa Jesucristuqui.

29 Jalla nuz̈ nonzc̈uqui tjapa Juanz̈ bautistaz̈ zöñinacami cjichicḧa:
—Zumapancḧa Yooz Ejpqui, —cjicanaqui. Nuzüzakaz cjichicḧa impuesto cobriñi

zöñinacami, Juanz̈ bautista cjicanaqui. 30 Pero fariseo zöñinacazti judioz̈ lii tjaajiñinacz-̈
tanpacha Yoozquin kuzziz puntuquiztan chiizïnta ana juyzu paachicḧa. Nizäza Yooziz ̈
cuchanzq̈uita Juan Bautista ana rispitchicha. Nizẗiquiztanaqui ana Juanz̈ bautistatacḧa.

31 Jesucristo Jiliriqui cjichicḧa:
—¿Kjazẗat tii timpuquiz zëjlñi zöñinacajo? ¿Jectnaca iratatajo tinacajo? 32Ocjala irataz̈

tiinaca, ¿ana jaa? Ocjalanacaqui palazquin uzincan niiz ̈ mazinaczq̈uiz altu tawkzẗan
kjaw kjawcḧa, tuz̈ cjican: “Wejrnacaz̈ pincallu pjujtan, ana tsajtchincḧuccḧa ancḧucqui.
Wejrnacaz̈ llaquita itsan, ana kaachincḧuccḧa”. Jalla nizẗa ocjala iratacḧa tii timpuquiz
zëjlñi zöñinacaqui. 33 ¿Kjazẗiquiztan nizẗa iratajo? Juan Bautistaqui tjonchicḧa. T'anta
ana lujlñitacḧa. Vinumi ana licñitacḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui chiichincḧuccḧa:
“Zajriz ̈ tantacḧa niiqui”, cjican. 34Wiruñaquiwejrqui tjonchincḧa. Cḧjulumi lujlchincḧa.
Nizäza cḧjulumi licchincḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui wejt quintra chutcḧa: “Walja
lujlñicḧa licñicḧa tiiqui. Jalla tiipancḧa ujchiz zöñinacz̈ maziquiya, nizäza impuesto
cobriñinacami”. Nuz̈ chiyiñcḧuccḧa. 35 Tuz̈ zakal cjiwcḧa: Yooz puntu zuma zizñi
zöñinacaqui Yooz tjaajinta puntu tjeezä.

JESUSAQUI TSJII FARISEO Z̈OÑZ̈ KJUYQUIN LUJLCHICḦA
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36 Wiruñaqui tsjii fariseo zöñiqui Jesusa luli kjawzicḧa. Nekztanaqui niiz ̈ kjuya

ojkchicḧa Jesusaqui. Niiz ̈ kjuya irantizc̈u misquiz julzicḧa lujlzjapa. 37Nii wajtquizpacha
tsjaa ancha ujchiz maatak zönqui zëlatcḧa. Jesusa luli ojkchi quintu zizcu, fariseo
zöñz̈ kjuya irantizq̈uichiñcḧa alabastro cjita maz putillzẗan. Nii putillaqui zuma uluraz
aceiti chjijpitacḧa. 38 Nizäza naaqui ancha kaacan Jesusiz ̈ kjojch latuquiz julzincḧa.
Jalla nekztanaqui naazä cḧjujc kaj cḧjojcan Jesusiz ̈ kjojcha awjzñi kallantichincḧa.
Nekztan naazä persun charzẗan Jesusiz ̈ kjojcha chjujzinchincḧa, zuma kjoñipacha.
Nekztan Jesusiz ̈ kjojcha chjulsincḧa. Nekztanaqui Jesusiz ̈ kjojchquiz nii zuma uluraz
aceitizẗan tjajlzinchincḧa. 39 Jalla nuz̈cherzc̈uqui, fariseo impitñi zöñiqui persunkuzquiz
pinsichicḧa, tuz̈ cjican: “Tii zöñiqui ultim werar Yooz taku paljayñi zöñizl̈aj niiqui,
tiiqui zizkalal, taa maatak zöñ ancha uj payiñcḧa, jalla nii. Taa zöñzti tiiz ̈ kjojcha zakal
lanlanzl̈a”.

¿JAKZILTAT JUC'ANTI YOOZQUIN K'AACHIÑI CJESAYA?
40 Jalla nekztanaqui Jesusaqui fariseo zöñzq̈uiz cjichicḧa:
—Simona, amquiz tsjii taku chiyasacḧa.
Nekztan nii Simón cjita fariseuqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Tjaajiñi, wejtquiz chiyalla.
41 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Tsjii pucultan zöñiqui denario cjita paaz kajatacḧa. Tsjii zöñiqui 500 denario cjita

paaz kajatacḧa. Tsjiizuñzti 50 denario kajatacḧa. 42 Jalla nekztanaqui nii pucultanaqui
anawira pjojki atchicḧa. Nizẗami anawira pjojki atchiz ̈ cjen nii kajñi zöñiqui nii pucultan
zöñinaczq̈uiz cjichicḧa: “Ancḧucaz̈ kajzẗa paazqui anal cobracḧa. Jaziqui nuzq̈uizpanikal
pertunacḧa”.

Nekztanaqui Jesusaqui fariseo zöñzq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Jaziqui kjaaznalla amqui. ¿Jakziltat nii pucultan zöñzq̈uiztan nii ana cobriñi

zöñzq̈uiz juc'anti k'aachiiñi cjesaya?
43 Jalla nekztanaqui Simón cjita fariseuqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Nii pajk kaja ana cobrita zöñiqui juc'ant k'aachiñi cjecḧani.
Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Razunam chiicḧa.
44Nekztanaqui naa maatak zöna kjutñi cherzc̈u Jesusaqui Simonzq̈uiz cjichicḧa:
—Wejrqui am kjuya luzquichincḧa. Amqui anam kjaz onanchamcḧa, tii wejt kjojcha

awjzjapa. ¿Taa maatak zön cherkay? Taa maatak zönzti persun cḧjujc kajllizẗan wejt
kjojcha awjzincḧa. Nekztanaqui persun charzẗan chjujzincḧa. 45 Amqui wejtquiz anam
chjulzamcḧa. Naazti nuz̈ luzcu wejt kjojchami chjul chjulzïnchincḧa. 46 Amqui wejt
achquiz ana aceitimi alzïnchamcḧa. Naazti wejt kjojchquizimi zuma uluraz aceite alz-
incḧa. 47 Jalla nizẗiquiztan amquiz chiizïnucḧa tuzü. Walja naazä ujnaca pertuntiquiztan
taa maatak zönqui juc'anti wejr k'ayachticḧa. Jakziltat ujlliquiztan pertunta cjecḧaja,
jalla niiqui anaz̈ juc'anti k'ayachticḧa.

48 Jalla nekztanaqui Jesusaqui naa maatak zönaquiz cjichicḧa:
—Am ujnacaqui pertuntacḧa.
49 Nekztan parti impitta zöñinacaqui nii nonzc̈u ninacpora parla kallantassicḧa, tuz̈

cjican:
—¿Ject tii zöñejo? Wali ujnacamiz̈ pertunla. Ujquiztan zöñinacamiz̈ pertuncḧa.
50 Jesusaqui naa maatak zönaquiz cjichicḧa:
—Amiz̈ criitiquiztan jaziqui amqui liwriitacḧa. Jaziqui cuntintum okaquicḧa.

8
MAATAKANACAQUI JESUSIZ̈QUIZ YANAPCHICḦA

1 Wiruñaqui Jesusaqui wacchi watjanacaran jochinacaran ojklaychicḧa. Jalla nuz̈
ojklaycan Yooz mantita zuma kamaña, jalla nii puntu paljaychicḧa. Niiz ̈ tuncapan
illzta apostolonaca niizẗan chicapachatacḧa. 2 Nizäza tsjii kjazültan niiz ̈ cḧjetinta
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maatakanaca cumpañtichicḧa, ninaczẗan chica. Niiz ̈ tuquiqui nii maatakanacaqui
zajraz̈ tantatacḧa, y nizäza conanacchiztacḧa. Jalla nii maatakquiztan tsjaaqui María
Magdalena cjititacḧa. Jalla naaquiztan pakallak zajranaca ulanchitacḧa. 3 Nizäza tsjaa
zön zëlatcḧa, Juana cjiti, Chuza cjita zöñz̈ tjuntacḧa. Naazä lucuqui Herodes cjita jiliri
yanapñi secretariotacḧa. Nizäza tsjaa Susana cjiti zön zëlatcḧa. Nizäza tsjii kjazültan
iya maatakanacaqui apsñitacḧa. Nii maatakanacaqui persun cusastan atintiñitacḧa
Jesusizq̈uiz.

CḦJACZ QUINTU
4 Walja zöñinacaqui watjanacquiztan Jesusa cheri ulanzq̈uichicḧa. Walja zöñinacaz̈

nuz̈ juntazziz ̈ cjen, Jesusaqui tsjii quintu quint'ichicḧa, tuz̈ cjican:
5 —Tsjii zkala cḧjacñi zöñiqui zkal cḧjaqui ojkchicḧa. Nekztan zkal semilla wichcan

wichcan cḧjacchicḧa. Cḧjaccan, parti semillanacazti jiczaran tjojtsicḧa. Nii tjojtsi
semillaqui tjecantatacḧa, y nizäzawezl̈anacaz̈ lujltatacḧa. 6Tsjii parti zkal semillanacazti
maz yokaran tjojtsicḧa. Nii tjojtsi semillanacaqui jeczc̈anpacha nuzq̈uiz kjoñchicḧa.
Anaz̈ umit yoka zëlatcḧa. 7 Parti zkal semillanacazti ch'ap yokaran tjojtsicḧa. Nuz̈ juntu
pakan ch'apinacakazza atipchiqui. 8 Parti zkal semillanacazti zum yokquiz tjojtsicḧa.
Nekztan pajkchicḧa. Nuz̈ pajkzc̈u, zuma cḧjeri pookchicḧa, patac cḧjerchiz zapa
chjojlluquiz. —Nuz̈ quint'izc̈u Jesusaqui altu tawkzẗan cjichicḧa:

—Jeccḧalaj cjuñchiz niiqui, z-̈nonzn̈a.
9 Jalla nekztanaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui Jesusizq̈uiz pewczicḧa:
—¿Jaknuzẗ chii tii am takojo? —cjican pewczicḧa. 10 Jalla nekztanaqui Jesusaqui

kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Ancḧucaquiz Yoozpachaz̈ tjaajnaquicḧa ancḧuca kuzquiz, niiz ̈ mantita kamañ pun-

tuquiztan, nii. Yekjap zöñinaczq̈uizzti quintunaczẗankaz chiyucḧa Yoozmantita kamaña
puntuquiztan. Jalla nuzq̈uiz weriz ̈ chiita quintu nonzc̈uqui parti zöñinacaqui ana wira
intintiñiz ̈ cjissa. Weriz ̈ chiitiquiztanaqui ana wira tantiiñiz ̈ cjissa.

11Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:
—Jalla tizẗa puntunacquiztanz̈ chiicḧa wejt zkala cḧjacz quintuqui. Yooz takucḧa

nii zkal semillanacaqui. 12 Nii jiczaran zëjlñi zöñinacaqui Yooz taku nonzicḧa. Yooz
taku nonzẗanaqui, diablu cjita zajraqui tjonza, ninacz̈ kuz turwayzïnzjapa. Jalla nuz̈
paacḧa diabluqui, nonzñi zöñinacaz̈ Yooz taku ana criyajo, y nizäza ninacaz̈ ana liwriita
cjeyajo. 13 Nizäza nii maz yokaran zëjlñi zöñinacaqui Yooz taku nonzicḧa. Yooz
taku nonzc̈upacha cuntintuz̈ catokcḧa. Pero Yoozquin tjapa kuzzizpan ana nonzä.
Tsjiipacamakaz catokcḧa. Cḧjul pruebaz̈ tjonanami ratullaz̈ quejpsa. 14 Nizäza nii
ch'ap yokaran zëjlñi zöñinacaqui Yooz taku nonzicḧa. Yooz taku nonzc̈u anaz̈ tjapa
kuztan catokcḧa. Cusasanacapankaz cherza; nizäza wali jiru kamspanz̈ peccḧa; nizäza
pjijstanacapankaz peccḧa. Jalla nizẗiquiztan cḧjul ana walinaca tjontan, ninacz̈ kuznaca
turwayskatcḧa. Persun kuzquiz pectiquiztanaqui Yooz taku tjatzä. Jalla nizẗiquiztan ana
zuma kamasacḧa. Ana pookñi zkalazẗakaz kamcḧa. 15Nii zumyokquiz zëjlñi zöñinacaqui
Yooz taku nonzicḧa. Tjapa kuztan Yooz taku nonzä. Tjapa kuztanz̈ catokcḧa. Nizäza
Yooz takucama zuma kamcḧa Yoozquin tjurt'iñi kuzziz. Jalla nizẗiquiztan zuma pookñi
zkalazẗakaz kamcḧa, zumapankaz kamcḧa.

MICHA TJEEZ QUINTU
16 Jesusaqui tjaajinchicḧa tuz̈ cjican:
—Anaz̈ jecmi micha tjeeznasacḧa cajun kjuyltan nonzjapa, uz̈ tjajz zquit koztan

nonzjapa. Micha tjeez nonz juntuñpanz̈ nekzipan tewznasacḧa kjuyquiz luzñi zöñi-
nacz̈quin kjanajo. 17 Cḧjulu cḧjojzẗami wazẗapanikaz cjequicḧa. Nizäza ana Yooz puntu
ziztanacami kjanapacha ziztapanikaz cjequicḧa.

18 Weriz̈ chiita taku zuma nonzn̈alla ancḧucqui. Jakziltazl̈aj catokñi kuzziz niiqui,
juc'anti zuma kuz tjaataz̈ cjequicḧa, Yooz taku intintajo. Jakziltazl̈aj ana catokñi
kuzziz niiqui, juc'anti turwayskattaz̈ cjequicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz takuqui anapan
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intintiñiz ̈ cjequicḧa, “intintucḧa wejrqui” chiichiz ̈ cjenami. —Jalla nuz̈ tjaajinchicḧa
Jesusaqui.

JESUCRISTUZ̈ FAMILIA PUNTU
19 Wiruñaqui Jesusiz ̈ maatan niiz ̈ lajknaczẗan irantizq̈uichicḧa, jakziquin Jesusac

zëlatcḧaja, jalla nicju. Pero niizq̈uin ana macjati atchicḧa. Kjuyquiz walja zöñinaca
zëlatcḧa. 20 Jalla nekztanaqui tsjii zöñiqui Jesusizq̈uiz mazzicḧa, tuz̈ cjican:

—Ammaami am jilanacami kjuy zancu zëjlcḧa. Am cherz peccḧa.
21 Jesusaqui nekztan kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Yooz taku nonzñi zöñinacaqui y nizäza Yooz takucama kamñi zöñinacaqui, ninaca-

pancḧa wejt familia cuntaqui, wejt maa cuntaqui, y nizäza wejt jilanaca cuntaqui.
JESUSACḦA TJAMIMI KJAZ LJOJKIMI MANTIÑIQUI

22Tsjii nooj Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczẗan luzzicḧa tsjii warcuquiz. Nekztanaqui
tuz̈ cjichicḧa:

—Tii kotz̈ nawjktuñtanz̈ ojklay.
23 Jalla nuz̈ ojkcan Jesusaqui tjajchicḧa. Nekztanaqui tiripintit wali pjursanti tjami

zalchicḧa. Jalla nii tjamiz̈ cjen warcuqui kjaz ljojkizẗan julzmayaz̈ cjisnatcḧa, kjaz chjijpi.
24Nekztanaqui Jesusiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui Jesusa zïnchicḧa, tuz̈ cjican:

—Tjaajiñi Maestro, Tjaajiñi Maestro, kotquiz julzmayaz̈ cjis ucḧumqui. Ticznacḧan
ucḧumni. —Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui Jesusaqui zäazicḧa. Nekztanaqui tjamzq̈uiz
nizäza kjaz ljojkimi mantichicḧa apaltajo. Jalla nuz̈ mantitiquiztanaqui tjamimi kjaz
ljojkimi apaltichicḧa. Ch'ujupan cjissicḧa. Nuzq̈uiz walikaztacḧa. 25 Jalla nekztanaqui
Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Ana wejtquin kuzziz cjissincḧuckaya? —Nuz̈ pewcztiquiztan, nii tjaajinta zöñi-
nacazti tsucchi ispantichi cjissicḧa. Nizẗiquiztan ninacpora parlassicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Ject tii zöñejo? Tjamimi kjazmi tiiz ̈ mantitacamaz̈ ojkcḧa, tiiz ̈ chiita takukaz cazza.
TSJII ZAJRAZ̈ TANTA Z̈OÑI CḦJETINTA

26 Nizẗami Gadara cjita yokquin irantichicḧa, kotz̈ nawjktuñtan, Galilea cjita yokz̈
nawjktuñtan. 27 Jesusa yokquiz chjijwzẗan tsjii nii wajtchiz zöñiqui macjatzq̈uichicḧa.
Azk̈ watanaca zajraz̈ tantapantakalcḧa nii zöñiqui. Zajraz̈ tantiquiztan ana zquiti
cutñitakalcḧa. Nizäza ana kjuyquizimi kamñitakalcḧa. Campu santuran kamñitakalcḧa.
28-29 Jesusa cherzc̈u, niiz ̈ yujcquiz tuzi t'okzicḧa yokquizpacha; kjawcan puct'ichicḧa.
Nekztanaqui Jesusaqui zöñi tanñi zäjra mantichicḧa zöñzq̈uiztan ulnajo. Nii chiitiquiz-
tan zajraqui kjawchicḧa, tuz̈ cjican:

—Jesusa, Arajpach Yooz Maati, ¿kjazẗiquiztan am wejtquiz mitisi? Am roct'ucḧa, anaz̈
wejr tjatnalla, anaz̈ wejr sufriskatalla.

Tuquiqui wilta wilta zajraqui nii zöñi tanñitakalcḧa. Nizäza nii wajtchiz zöñinacaqui
zajraz̈ tanta zöñi cḧejlñitakalcḧa, y nizäza carinzẗanmokñitakalcḧa. Jalla nuz̈moktiquiz-
tanami cḧejltiquiztanami carina kojkzc̈u atipasñipankaztakalcḧa. Jalla nekztan zajraqui
nii zöñi ch'ekti yokaran zajt zajtskatchicḧa. 30Nekztanaqui Jesusaqui nii pewczicḧa, tuz̈
cjican:

—¿Cḧjul tjuuchizzamta?
Nii zajraqui kjaazicḧa:
—Tama cjitaz̈ wejrqui, —cjican.
Tama zajranacaqui nii zöñzq̈uiz lusñitakalcḧa. 31-32 Z̈cati cururanwacchi cuchinacaqui

lujlcan zëjlñitakalcḧa. Jalla nizẗiquiztan zajranacaqui Jesusizq̈uiz rocchicḧa, tuz̈ cjican:
—Anaz̈ wejrnac casticta cjeyajo mantalla. Nii cuchinaczq̈uin luzkatalla. —Jalla nuz̈

mantiskatz pecchicḧa zajranacaqui. Nekztanaqui Jesusaqui nuz̈ mantichicḧa. 33 Jalla
nekztanaqui nuz̈ mantitiquiztan zajranacaqui zöñzq̈uiztan ulanzc̈u cuchinaczq̈uin luzi
ojkchicḧa. Cuchinaczq̈uin luzcuqui cuchinaca tjiiranchicḧa tsjii k'aw kjutñi. Nekz-
tanaqui nii cuchinacaqui kossucpacha tjojtsicḧa nii barranc k'awquiz. Nizäza kotquin
tjojtsicḧa. Jalla nuzq̈uiz tjapa ticzicḧa.
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34 Cuchi itzñinacaqui nii cherzc̈u walja tsucchi zajtchicḧa. Watjaran jochiran quintu

quint'ican ojklaychicḧa. 35Nii quintu nonzc̈u walja zöñinacaqui ojkchicḧa nii paatanaca
cheri. Jesusizq̈uin irantizc̈u, nii zajraz̈ tanta zöñi zëjtchi cherchicḧa. Nii zöñiqui julzi
zëlatcḧa Jesusiz ̈kjojch latuquiz, zquiti cujtchi. Nizäza zuma tawkchiztacḧa, ana lucuratz-̈
takaztacḧa. Jalla nuz̈ cherzc̈u, nii cheri tjonchi zöñinacaqui nuzq̈uiz ispantichicḧa. 36Nii
zöñi cḧjetiñi cherchi zöñinacaqui quint'ichicḧa parti zöñinaczq̈uiz, jaknuzẗ Jesusaqui
zöñi cḧjetincḧaja, jalla nii. 37 Nii quintu nonzc̈u, tjapa Gadara cjita yokquiz zëjlñi
zöñinacaqui Jesusizq̈uiz roqui kallantichicḧa nawjk okajo. Nii zöñinacaqui cuchinacaz̈
pertissiz ̈ cjen waljaz̈ eksnatcḧa. Jalla nizẗiquiztanaqui Jesusaqui tsjii warcuquiz luzzicḧa,
ojkzjapa. 38Nii zajriquiztan cḧjetinta zöñiqui Jesusizq̈uiz rocchicḧa, tuz̈ cjican:

—Amtan chical ojkkatalla.
Pero Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Tekz am zëla. 39 Am kjuya oka. Z̈oñinaczq̈uizim amqui quint'aquicḧa jaknuzẗ

Yoozqui am cḧjetintcḧaja, jalla nii.
Nekztanaqui nii zöñiqui ojkchicḧa. Jalla nuz̈ ojkzc̈u tjapa kjutñi watjaran

quint'ichicḧa, jaknuzẗ Jesusaqui nii cḧjetintcḧaja, jalla nii.
JESUCRISTUCḦA LAA Z̈OÑI CḦJETINÑI

40 Jalla nekztanaqui Jesusaz̈ kotz ̈ nawjktuñtan quejpzq̈uitan, zëjlñi zöñinacaqui tjapa
kuz risiwchicḧa. Tjappacha Jesusiz ̈ tjonz tjewsitacḧa. Nekztanaqui niiz ̈ tjontiquiztan
cuntintutacḧa.

41 Jalla nekztan tsjii Jairo cjita zöñiqui irantizq̈uichicḧa; ajcz kjuy jiliritacḧa. Nii
zöñiqui Jesusiz ̈ yujcquiz puct'ichicḧa. Nekztanaqui rocchicḧa niiz ̈ kjuya okajo. 42 Nii
oraqui nii zöñz̈ zinta majtqui ticzmayatacḧa. Tuncapan watchiztacḧa naa majtqui.
Nekztan Jesusaqui jilirz ̈ kjuya ojkchicḧa. Jesusaz̈ okan, walja zöñinacaqui ts'acjascan
apzicḧa.

43 Jalla ninaczẗan juntu tsjaa laa maatak zönqui okatcḧa. Tuncapan wata inturu ljok
ojkñi laa t'akjisichintakalcḧa. Nizäza medicunaczq̈uiz kullkatjawi ancha castassincḧa,
ana cḧjulchiz cjissintacḧa. Nuz̈ kullkatzc̈umi ana wira zëtatcḧa. 44Nekztanaqui naa laa
zönqui Jesusiz ̈wir kjuttanmacjatchincḧa. Niiz ̈ zquit tjiiquiz lanzincḧa. Nii orapacha nuz̈
lanzc̈uqui zëjtchincḧa. Nizäza ljok ojkñimi tsijtsicḧa.

45 Jalla nekztanaqui Jesusaqui pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Ject wejr lanzejo?
Tjappacha ninacaqui ana zizñi chiichicḧa, nuz̈pewczẗiquiztan. Jalla nuz̈cjen Pedruqui

niiz ̈ mazinaczẗan cjichicḧa:
—Tjaajiñi Maestro, tii zöñinaca ancha amquiz ts'acjassa, nizäza tjapa kjuttanz̈ am

tewjctewjccḧa. Jaziqui ¿kjazẗiquiztan am nuz̈ pewczj̈o, “¿Ject wejr lanzejo?” cjicanajo?
46Nekztanac Jesusaqui cjichicḧa:
—Tsjii tsjiiqui wejr lanzicḧa. Wejr persun kuzquiz naychincḧa wejt aziqui tsjii

cḧjetinchicḧa, jalla nii.
47Naa maatak zönqui waj nuz̈ Jesusiz ̈ kuzquiz pajta ziztiquiztan, cjarcatcan macjatch-

incḧa. Nekztan Jesusiz ̈ kjojchquiz quillzincḧa. Tjapa zöñinaca zëlan naaqui mazzincḧa,
nii orac lanzintaz̈ naaqui, jalla nii. Nizäza nii lanzc̈u nii orapacha zëjtchi quirchincḧa
naaqui. Jalla nuz̈ cjican mazzincḧa Jesusizq̈uiz. 48 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:

—Cullacalla, tjapa kuztan criichiz ̈ cjen cḧjetinta cjissamcḧa. Jaziqui cuntintum am
okaquicḧa.

49 Jesusaz̈ ima naatan parla zërzn̈an, tsjii zöñiqui tjonchicḧa Jairo cjita zöñz̈ kjuyquiz-
tan. Nii Jairuqui ajcz kjuy jiliritacḧa. Tjonchi zöñiqui Jairuzq̈uiz cjichicḧa:

—Ammajtqui ticzinpancḧa. Anam iya tii Maestruzq̈uiz molistis waquizicḧa.
50 Jalla nii takunaca nonzc̈uqui, Jesusaqui Jairuzq̈uiz cjichicḧa:
—Ana am nic kuz turwayskata. Yoozquin tjapa kuzziz cjee. Nekztan am uzqui

zëtaquicḧa.
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51 Jairuz̈ kjuya irantizc̈u, Jesusaqui anaz̈ jecmi kjuyquiz luzkatchicḧa. Jesusizẗan

Pedruzẗan, Jacobzẗan, Juanzẗan, naa uza maa ejpzẗan jalla ninacakaz luzkatchicḧa. 52Nii
kjuyquiz zëjlñi zöñinacaqui tjappachaz̈ kaatkalcḧa. Nizäza naa uzaz̈ ticziz ̈ cjen walja
llaquitatakalcḧa. Pero Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Anaz̈ kaa. Taa uzqui anacḧa ticzin, antiz taa uzqui tjajcḧa.
53Nuz̈ Jesusiz ̈ chiitiquiztan nii zëjlñi zöñinacaqui tjassicḧa nii nonzc̈u. Ticzinpancḧa

nuz̈zizzicḧa parti zöñinacaqui. 54 Jalla nekztanaqui Jesusaqui naa uza kjara tanzinchicḧa,
y nizäza altu tawkzẗan chiichicḧa, tuz̈ cjican:

—Kolta cullacalla, zäazna.
55 Nii orapacha wilta zëjtchin cjissincḧa. Nizäza nii orapacha tsijtsincḧa. Nekztan

Jesusaqui mantichicḧa naa uzaquiz cḧjeri tjaaznajo. 56Naazä maa ejpqui nuz̈ jacatatchiz ̈
cjen ancha ispantichicḧa. Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz paljaychicḧa:

—Anaz̈ jeczq̈uizimi chiichiyaquicḧa tii cḧjetinta quintu, —nuz̈ cjichicḧa Jesusaqui.
9

APOSTOLUNACA CUCHANTA
1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tuncapan illzta apostolonaca kjawzicḧa. Nekztan

ninaczq̈uiz mantiz azi tjaachicḧa, tjapaman zajranaca chjatkatzjapa, nizäza tjapaman
laanaca cḧjetinzjapa. 2 Nizäza Jesusaqui ninaczq̈uiz mantichicḧa Yooz zuma kamañ
puntuquiztan paljayajo, y nizäza laa zöñinaca cḧjetnajo. 3Nizäza cjichicḧa:

—Ancḧucqui anaz̈ cḧjulumi chjichaquicḧa, jiczquin ojkcan. Anaza ajtsmi, anaza zäk
quelsmi, anaza cḧjerimi anaza paazmi. Nizäza zinta zquitikaz chjichaquicḧa. 4 Jakzi
kjuyquinami irantizc̈uqui nii kjuyquin alujasaquicḧa. Jalla nicjuz̈ kamaquicḧa, nii
yokquiztan ojkzcama. 5 Yekjap wajtchiz zöñinacaqui ancḧuc anaz̈ risiwz pecaquiz̈
niiqui, nii wajtquiztanz̈ ulnaquicḧa. Nizäza ancḧuca kjojchquiz zcatchi pulpunaca tsajt
tsajtsnaquicḧa. Jalla nii tsajt tsajtstaqui siñalaz̈ cjequicḧa ninacz̈ quintra, ancḧuc ana
risiwchiz̈ cjen.

6 Jalla nekztanaqui Jesusiz ̈ nuz̈ taku tjaatiquiztan apostolonacaqui niiz ̈ mantitacama
ojkchicḧa. Tjapa jochinacz̈ kjutñi ojkchicḧa, liwriiñi Yooz taku paljaycan, y nizäza
laanaca cḧjetincan.

JUAN BAUTISTAZ̈ PUNTU
7 Tsjii chawc jiliriqui Herodes cjita zëlatcḧa. Jesusiz ̈ quintu zizcu, ana cḧjulumi

naazipancḧa nii oraqui. Inakaz zëlatcḧa. Jesusiz ̈quintu nonzc̈u yekjapanacazti cjichicḧa:
—Juanqui ticziquiztan jacatatchizl̈ani.
8Yekjapanacazti chiichicḧa tuz̈ cjican:
—Tiila Eliasqui; jeczq̈uichila.
Elías cjitaqui tuquita Yooz taku paljayñi profetatacḧa. Yekjapanacazti Jesusiz ̈ puntu

chiichicḧa, tuz̈ cjican:
—Tiila tsjii tuquita Yooz taku paljayñi profetaqui, jacatatchila.
Jalla nuz̈ cjenami Herodes cjita jiliriqui inakaz cjissicḧa. 9Nii Herodesqui tuz̈ cjichicḧa:
—Wejrpancḧa mantichintqui, Juanz̈ acha murzc̈ajo. Anziqui wacchi milajru paata

quintunaca nonznucḧa. ¿Jectpan nii milajrunaca paañejo? ¿Juanpan cjesajo?
Jalla nekztanaqui Herodesqui Jesusizẗan walja zalz pecchicḧa.
Z̈OÑINACZ̈QUIZ CḦJERI TJAAZ MILAJRU

10 Wiruñaqui Jesusiz ̈ illzta apostolonacaqui cutjatchicḧa. Nekztan Jesusizq̈uiz
quint'ichicḧa jaknuzẗ kamtcḧaja, jalla ninaca. Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninaca
chjitchicḧa tsjii ana zëjlz yokquin, Betsaida cjita wajtz ̈ zc̈ati. 11 Nuz̈ ojkta zizcu,
zöñinacaqui walja apzicḧa. Nekztanaqui nuz̈ apzẗiquiztan Jesusaqui zuma risiwchicḧa.
Ninaczq̈uiz paljaychicḧaYoozmantita zumakamañpuntu. Nizäza laanaca cḧjetinchicḧa.

12Zezi cjee ora Jesusiz ̈ tuncapan illzta apostolonaca niizq̈uin macjatchicḧa, tuz̈ cjican:
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—Tii zöñinaca cuchna joch kjutñi wajt kjutñi okaj cjee; tjajz kjuya kjurzc̈aj cjee; nizäza

lujlz cḧjeri kjurzc̈aj cjee. Tekziqui anaz̈ cḧjulumi zëjlcḧa. Jalla nuz̈ cuch waquizicḧa
amqui.

13 Pero Jesusaqui niiz ̈ illzta apostolonaczq̈uiz chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucz̈ antiz cḧjeri tjaa.
Ninacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Anaz̈ wejtnacalta cḧjulumi zëjlcḧa. Pjijska t'antallzẗan pizc ch'izllizẗan, nizẗallakaz

wejtnacalta zëjlcḧa. Tinaczq̈uiz tjaazjapa anapan wacasacḧa. Tinaczq̈uiz tjaasjapa,
¿cḧjeri kjayi okasaya?

14 Nii zëjlñi zöñinacaqui pjijska warank luctakatacḧa. Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈
tjaajintanaczq̈uiz cjichicḧa:

—Tjulzn̈a tii zöñinacaqui pjijska tuncquiztan pjijska tunca jalla nuz̈ t'aka t'aka tjulzn̈a.
15 Jalla nuz̈ niiz ̈ mantitacama paachicḧa. Nekztan tjappacha julzicḧa. 16Nekztanaqui

Jesusaqui persun kjarquiz nii pjijska t'anta nii pizc ch'iz tanzicḧa. Nuz̈ tanzc̈u arajpach
kjutñi cherzicḧa. Nekztan Yooz Ejpzq̈uin sparaquiz̈ cjichicḧa, jalla nii t'antiquiztan,
ch'izquiztan. Jalla nekztanaqui t'unzc̈u niiz ̈ tjaajintanaczq̈uiz chjalzicḧa, parti zöñi-
naczq̈uiz tojznajo. 17 Nekztanaqui tjapa nii zöñinacaqui chjekañcama lujlchicḧa. Jalla
nuz̈ lujltanaqui zëjtchi t'anta ch'iz t'unanaca tuncapan canasta chjijpi ricujchicḧa.

JESUSACḦA YOOZIZ̈ CUCHAÑZ̈QUITA CRISTUQUI
18 Tsjii nooj ana zöñinaca zëlan, Jesusaqui Yooz Ejpzq̈uin mayizatcḧa. Niiz ̈ tjaajinta

zöñinacapantacḧa niizẗan chicapachaqui. Jesusaqui ninaczq̈uiz pewczicḧa:
—¿Jaknuzẗ pinsi zöñinacaqui wejt puntuquiztanajo?
19Nekztanaqui nii tjaajintanacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Yekjap zöñinacaqui cjicḧa, Juan Bautistaz̈ amqui. Yekjapanacazti zakaz cjicḧa, Elías

amqui. Yekjapanacazti cjicḧa, tuquita Yooz taku paljayñi profetazl̈ani jacatatchini, —
jalla nuz̈ cjicḧa.

20 Jaziqui nekztanaqui Jesusaqui wilta pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧuczti, ¿wejt puntuquiztan kjazz̈az ̈ cjeejo?
Pedruqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Yooziz ̈ cuchanzq̈uita Crustumcḧa amqui.
21 Jalla nekztanaqui Jesusaqui zumpacha niiz ̈ tjaajintanaczq̈uiz iwjt'ichicḧa, ana

jeczq̈uizimi nizẗa maznajo.
JESUSAQUI NIIZ̈ PERSUN TICZ MAZZICḦA

22Nizäza Jesusaqui cjichicḧa:
—Yooz cuchanzq̈uita zöñtcḧa wejrqui. Pero walja sufristancḧa; nizäza wajt

jilirinacami timplu chawc jilirinacami judioz̈ lii tjaajiñinacami wejr ana jilirizẗakaz
nayaquicḧa. Nizäza wejr conta cjistancḧa. Nizäza cḧjep majquiztan jacatatacḧa.

23Wiruñaqui tjapa nii zëjlñi zöñinaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Jequit wejttan chica kamz peccḧaj niiqui, primiraqui persun kamañ wira tjatzl̈a.

Nizäza cḧjul pruebanaca watanami zapuru wejttan chicapacha cjee, aunquimi persun
wirami apt'acḧani. 24 Jakziltat persun kamañ wira ana tjats peccḧaj niiqui, arajpach
kamañaqui ana tjaataz̈ cjequicḧa. Jakziltat wejt laycu persun kamañ wira tjatznacḧaja,
jalla niiqui arajpachquin wiñaya kamaquicḧa. 25 Arajpachquin wiñaya kamañ wira
pertaquiz ̈ niiqui, ¿tii muntuquiz zëjlñi cusasa cḧjuljapat sirwasajo? 26 Nizäza quintra
zöñinacaz̈ zëlan, jakziltat wejtquiztan wejt tawkquiztan ana pajñi chiyaquiz ̈ niiqui,
wejrqui nizẗazakal niizq̈uiztan ana pajñi chiyacḧa wejt mantiz timpuquiz, nekziqui.
Tsjii noojiqui walja poderchiz quejpzc̈acḧa wejt Yooz Ejpz̈ aztan, nizäza wejt Yooz Ejpz̈
anjilanaczẗanpacha. Mantizjapa quejpzc̈acḧa. 27 Weraral cjiwcḧa. Tsjii zöñinaca tekz
zëjlcanpacha anaz̈ ticznaquicḧa ima Yooz mantiz timpuquiz kallantan.

JESUSAQUI TSJEMATAZ̈ CJISSICḦA
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28 Tsjii quinsakal tjuñquiztan Jesusaqui curulla yawchicḧa Yooz Ejpzẗan parli. Nizäza

cḧjepultan niiz ̈ illzta zöñinaca chjitchicḧa, Pedruzẗan, Jacobzẗan, Juanzẗan; jalla ni-
nacaqui Jesusizẗan chica ojkchicḧa. 29 Yooz Ejpzẗan parlican, Jesusiz ̈ yujcmi niiz ̈ cujtta
zquitimi walja llijñi kjanapanikaz cjissicḧa, chiwicamatacḧa. 30 Nii orapacha pucultan
luctak zöñiqui parisizq̈uichicḧa, Jesusizẗan parlisjapa. Nii pucultanaqui Moisestan
Eliastantacḧa. 31 Nii pucultanaqui walja chiw kjana llijñi taypiquiz tjonatcḧa. Jesusiz ̈
ticz puntu parlatcḧa. Jerusalén wajtquiz jaknuzẗ ticznacḧaja jalla nii puntu. 32Nii oraqui
Pedruzẗan niiz ̈ mazinaczẗan anchaz̈ tjaji tjonkatatcḧa pero nii cherzc̈u ninacz̈ tjajimi
zajtchicḧa. Jesusiz ̈ tjeezẗa honora cherchicḧa nii pucultan zöñinacaz̈niizẗan zëlan. Walja
chiwi llijñi kjanñi cherchicḧa. 33 Pucultan zöñinacaz̈ Jesusizq̈uiztan zarakan, Pedruqui
cjichicḧa:

—¡Wejt Tjaajiñi Maestro, tekz zëjlzqui walipankazza! Jaziqui cḧjep chjujlli kjuya
kjuysla, tsjiiqui amta, tsjiiqui Moisesta, tsjiiqui Eliasta, jalla nuz.̈

Pedruqui ana zuma tantiizc̈u chiichicḧa. 34 Jalla nuz̈ Pedruz̈ chiyan, tsjii tsjirizẗakaz
macjatzq̈uichicḧa. Nekztan ninaczq̈uiz urpuntichicḧa. Jalla nuz̈ urpuntitiquiztan nii
cḧjepultan illzta zöñinacaqui walja tsucchicḧa. 35 Tsjirquiztan tsjii jora chiizq̈uiñi
nonzicḧa, jalla tuz̈ cjican:

—Jalla tiicḧa wejt k'ayi Maatiqui. Jalla tiiz ̈ chiita taku nonzn̈a.
36 Jalla nuz̈ nii joraz̈ chiitan, Jesusaqui zinalla zëlatcḧa. Nii cḧjepultan illztanacaqui

nuzq̈uiz ch'uju quirchicḧa. Ana jeczq̈uizimi nii cherta puntu chiichicḧa.
TSJII ZAJRAZ̈ TANTA Z̈OÑI CḦJETINTA

37 Niiz ̈ jaka tazü curquiztan chjijwzq̈uichicḧa. Walja zöñinacaqui Jesusizẗan zali
tjonchicḧa. 38 Nii tama zöñinaczq̈uiztan tsjii zöñiqui altu tawkzẗan paljaychicḧa, tuz̈
cjican:

—Wejt Tjaajiñi Maestro, wejt zinta majch cherzïnzc̈alla. 39Wilta wilta zajraz̈ tantacḧa.
Nii zajraqui anchaz̈ kjaw kjawkatcḧa. Nizäzaz̈ t'uckatcḧa. Atquiztan ch'utuz̈ jupok-
skatcḧa. Persun janchiz ̈ cḧjojritskatcḧa. Niizq̈uiztan ana zarakz peccḧa. 40Amiz̈ tjaajinta
zöñinaczq̈uiz rocchincḧa, wejt majch cḧjetzïnajo. Ana atchipancḧa.

41 Jalla nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Tii zöñinacajay ana criiñipancḧa. ¡Walja ujnacchizcḧucpancḧa ancḧucjay! ¿Cḧjul

oracamat ancḧucatan wejr zëlaquiya? ¿Cḧjul oracamat ancḧuca ujquiztan wejr awan-
taquiya? Nizẗaqui am majch zjijczc̈alla.

42 Nii zöñz̈ laa majch Jesusizq̈uiz macjatan, zajraqui yokquiz tjojtchicḧa. Wilta
t'uckatchicḧa. Jalla nekztanaqui Jesusaqui zajra ujzicḧa. Nii zöñz̈ majch cḧjetinzc̈u, niiz ̈
persun ejpzq̈uiz intirjichicḧa. 43 Nii Yooz aztan paata obra cherzc̈u tjapa zöñinacaqui
ispantichicḧa. Z̈oñinacaz̈ ispantichi zëlan, Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz paljay-
chicḧa, tuz̈ cjican:

44 —Tjapa kuztanz̈ tii weriz ̈ paljayta nonzn̈a ancḧucqui. Anaz̈ tjatzna. Wejrqui
tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Quintra zöñinaczq̈uiz wejr intirjital tarazuntal
cjeecḧa.

45 Jalla nuz̈ chiyan niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui ana intintazzicḧa. Nizäza nii chiitaqui
ana kjanzt'itatacḧa, ninaca intintajo. Ana intintazcumi, pewcz eksnatcḧa niiz ̈ chiita taku
kjana intintisjapa.

YOOZ YUJCQUIZ, ¿JECT TUCQUIN CJES?
46 Wiruñaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui ninacpora ch'aassi kallantichicḧa, jakziltat

ninaczq̈uiztan tucquin cjes, jalla nii. 47 Ninacz̈ kuz pinsita zizcu Jesusaqui tsjii uza
tsijtskatchicḧa niiz ̈ latuquiz. 48Nekztan ninaczq̈uiz paljaychicḧa:

—Jequit wejt cuntiquiztan tsjii uza risiwcḧaj niiqui, wejrpacha risiwcḧa. Nizäza jequit
wejr risiwcḧaja, nizäza risiwcḧa wejr cuchanzq̈uiñi. Jakziltat ancḧucaquiztan wirquin
nayta cjicjiyacḧaja, jalla niicḧa tucquin zuma honorchizqui.

49Wiruñaqui Juanqui cjichicḧa:
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—Wejt Tjaajiñi Maestro, tsjii zöñiqui am tjuu chiican zajranaca chjatkatchicḧa. Nii

cherzc̈u wejrnacqui ujzincḧa, “Ana nizẗa paa”, cjican. Nii zöñiqui anacḧa ucḧumnacatan
ojklayñi.

50 Pero Jesusaqui cjichicḧa:
—Anaz̈ nuz̈ atajcḧa, jalla. Nizẗa paañiqui anacḧa ucḧumnacatan quintra. Jakziltazl̈aja

ana ucḧumnacatan quintra, jalla niiqui ucḧum favoraz̈ paacḧa.
TSJII OJKTA PUNTU

51 Jalla nekztanaqui Jesusiz ̈arajpachaojkz tjuñi zc̈atzïnzc̈atcḧa. Jalla nizẗiquiztanwalja
p'ektichicḧa Jerusalén watja ojkzjapa. 52 Niiz ̈ tuqui zöñinaca cuchanchicḧa, alujamint
kjuya kjurzc̈ajo. Jalla nekztanaqui nii cuchanta zöninacaqui Samaria cjita yokquin tsjii
watja macjatchicḧa. 53 Nii Samaria wajtchiz zöñinacazti ana kjuyquiz kjawz pecatcḧa
Jesusaz̈ Jerusalén watja ojkz cjen. 54 Nii quintu nonzc̈u Jacobzẗan Juanzẗan Jesusizq̈uiz
cjichicḧa:

—Wejt Jiliri, ¿kjazẗ cjes? Wejrnacqui arajpachquiztan uj mantizq̈uila, cjiwcḧa, ninaca
tjatanzjapa. Jaknuzẗ tuqui timpu Elías cjita Yooz taku paljayñi profeta paatcḧaja, jalla
nuz.̈ Jalla nuz̈ waliz ̈ cjesaz,̈ ¿ana jaa?

55 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Jesusaqui ninacaz̈ kjutñi cherzicḧa. Nekztanaqui ujzicḧa, tuz̈
cjican:

—Ancḧuca kuzqui ana walicḧa. Anaz̈ tantiyassa ancḧucqui. 56 Wejrqui tsewctan
cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Wejrqui tsewctan tjonchincḧa, ujchiz zöñinaca liwriizjapa.
Ana tjonchincḧa ujchiz zöñinaca tjatanzjapa.

Jalla nekztanaqui yekja watja ojkchicḧa.
JESUCRISTUZ̈TAN CHICA OJKLAYZ PUNTU

57 Jiczquiz okan, tsjii zöñiqui Jesusizq̈uiz cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, jakziquinam ojkcḧaja amqui, wejrqui chicapachal ojklayz pecucḧa.
58Nekztan Jesusaqui niizq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Kitinacami kjuychizza. Nizäza wezl̈anacami tjurchizza. Wejrzti anal kjuychizza,

tjajzjapami.
59Wiruñaqui Jesusaqui yekja zöñzq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:
—Wejttan chicaz̈ ojklaya.
Nii zöñiqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, primiraqui wejt ticzi ejp tjatznacḧa.
60Nekztan Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Ticzizẗakaz ana zuma kamañchiz kamñi zöñinacaqui, jalla ninacaj ticzinaca tjatzl̈a.

Amqui ojkla, Yooz mantita zuma kamañ puntuquiztan paljayzjapa.
61Wiruñaqui yekja zöñiqui Jesusizq̈uiz cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, amtan chica ojklayz pecucḧa. Pero primiraqui wejt familianaczq̈uiz wejt

ojklayz puntu mazinzq̈uiz pecucḧa.
62Nekztan Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Jakziltat Yooztajapa langzñi kallticḧaja, jalla niiqui tirapan Yoozta langzwaquizicḧa,

ana wir kjutñi cherzc̈u. Jakziltat wir kjutñi cherznasaz̈ niiqui, nizäza tuquita kamañ
wirquiz quejps pecasaz̈ niiqui, jalla niiqui anaz̈ Yoozmantita zuma kamaña tanznasacḧa.

10
JESUSAQUI YOOZ LANGZQUIN Z̈OÑINACA CUCHANCHICḦA

1 Jalla wiruñaqui Jesusaqui pakallak tunc zöñinaca illzicḧa. Jalla nuz̈ illzc̈u Jesusaqui
niiz ̈ tuqui tjapa kjutñi pucultan pucultan cuchanchicḧa, jakziquint okacḧaja, jalla nii.
2 Ima cuchancan ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Tsjii puntul chiizïnasacḧa. Zkalaqui walja zëjlcḧa. Pero zkala ajzñi zöñinacacḧa
upaqui. Yooz Ejpqui zkal Patrunacḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz Ejpzq̈uiztan mayiza, zkala
ajzñi zöñinaca cuchanzc̈ajo.
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—Jalla nuz̈ paljaychicḧa Jesusaqui, zöñinacacḧa zkalazẗakaz. 3 Nizäza Jesusaqui niiz ̈

cuchanzq̈uita zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:
—Ancḧucqui uuzanacazẗakaz cuchnucḧa. Tanñi kitinacaz̈ cheechi zöñinacz̈ taypiquin

ojklayaquicḧa ancḧucqui. Jaziqui persunpachaz̈ cwitazaquicḧa. 4Nizäza anaza quelsmi
chjichaquicḧa, anaza paaz pulsami. Ana enenzc̈u jiczquizic okaquicḧa. 5Tsjii kjuya luzcu,
ancḧucqui tsaanaquicḧa, tuz̈ cjican: “Tii kjuychiz zöñinacaqui walipankaj cjila”. 6Nicju
zuma kamñi zöñinaca zëlaquiz ̈ niiqui, walipankaz cjequicḧa nii kjuychiz zöñinacaqui.
Nizäza nii kjuyquiz zuma kamñi zöñinaca ana zëlaquiz̈ niiqui, ancḧucaz̈ tsaanta takuqui
nuzq̈uizkaz cjequicḧa. 7 Kjuyquiztan kjuya ana ojklayaquicḧa. Tsjii kjuya irantizc̈u,
nekzpachapan kamaquicḧa. Cḧjulut nii kjuychiz zöninacaqui onacḧaja jalla niicz ̈
lujlznaquicḧa. Langzñi zöñinaca pacta cjis waquizicḧa. 8Tsjii watja irantizc̈u nii wajtquiz
jakziltakat ancḧuc kjawzn̈acḧaj niiqui, jalla nekziqui lujlznaquicḧa cḧjulu onanami.
9Nizäza nekz zëjlñi laanaca cḧjetnaquicḧa. Nizäza paljayaquicḧa, tuz̈ cjican: “Yoozman-
tita zuma kamaña ancḧucaquiz zc̈atzïnzq̈uicḧa”. 10-11Nizäza tsjii wajtquiz irantizc̈uqui,
jalla nii wajtquiz anaz̈ ancḧuc kjawznaquiz̈ niiqui, calli kjutñiz ̈ ulnaquicḧa, nii wajt
zöñinaczq̈uiz tuz̈cjican: “Tiiwajt pulpuwejtnaca kjojchquiz zcatchipan cjen, jalla tii wajt
pulpu tjappacha tsajt tsajtsnacḧa. Jalla tii tsajtstaqui siñalaz̈ cjequicḧa ancḧuca quintra.
Pero ancḧucqui tuz̈ zizla, Yoozmantita zuma kamaña ancḧucaquiz zc̈atzïnzq̈uichitacḧa”.
Jalla nuz̈ chiizc̈uqui, nii ana ancḧuc kjawzñi wajtquiztan okaquicḧa. 12 Wejr cjiwcḧa
ancḧucaquiz; casticz tjuñquiziqui nii wajtchiz zöñinacaqui juc'anti castictaz̈ cjequicḧa,
nii tuquita Sodoma cjita wajtchiz zöñinaczq̈uiztanaqui.

YOOZQUIN ANA JUYZU PAAÑI Z̈OÑINACZ̈ PUNTU
13 ¡Corazín wajtchiz zöñinaca, ancḧucaquiz anawaliz ̈ wataquicḧa! ¡Nizäza Betsaida

wajtchiz zöñinaca, ancḧucaquiz anawaliz ̈ wataquicḧa! Ancḧuca watjanacquiziqui walja
milajrunaca paatatacḧa. Tiro Sidón cjita watjanacquiz nii milajrunaca paataz̈ cjitasaz̈
niiqui, walipan nii wajtchiz zöñinacaqui werar Yoozquiz cjuñzñiz ̈ cjitasacḧa, “Ujchiz-
pantcḧa; pertunalla”, cjicanaqui. Nizäza ninacz̈ uj sint'izc̈u nii wajtchiz zöñinacaqui
llaquita kuz kjanapacha tjeesñi cjitasacḧa, lutu zquitchiz cujtzc̈u, nizäza achquiz
kjupzẗan tjajlzc̈u, jalla nuz.̈ 14 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui casticu tjaaz tjuñquiziqui
juc'anti castictaz̈ cjequicḧa nii Tiro Sidón cjita watjanacchiz zöñinaczq̈uiztanaqui.
15 Capernaum wajtchiz zöñinaca, ¿kjazẗiquiztan ancḧucqui pinsejo, “Yoozqui ucḧum
honorchiz cjiskataquicḧa”, cjicanjo? Anaz̈ nuz̈ cjesacḧa. Pero ancḧuczti kozzuc tjojttaz̈
cjequicḧa infiernuquin sufrisjapa, parti ujchiz zöñinaczẗan chica.

16Nekztan Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:
—Jakziltat ancḧuca taku nonzäj niiqui, nizäza wejt takumiz̈ nonzä. Nizäza jakziltat

ancḧuca taku ana nonz peccḧaj niiqui, nizäza wejt taku anaz̈ nonz peccḧa. Nizäza
jakziltat wejt taku ana nonz peccḧaj niiqui, nizäza werj cuchanzq̈uiñi Yooz Ejp anaz̈ nonz
peccḧa.

CUCHANTA Z̈OÑINACAQUI QUEJPZ̈QUICHICḦA
17Wiruñaqui nii pakallak cuchanta zöñinacaqui ancha cuntintu quejpzq̈uichicḧa, tuz̈

cjican:
—Wejt Jiliri, am tjuu chiizc̈u, am aztan zajranacami ulanskatchincḧa.
18Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Jesalla, tsjii rayuzẗakaz Satanás cjita diabluqui arajpachquiztan tjojtsicḧa. Jalla

nuz̈ cherchincḧa. 19 Wejrqui ancḧucaquiz wejt azi tjaazincḧa. Jalla nizẗiquiztan
ancḧucqui zkorami yek'achuncami tjecznaquiz̈ niiqui anaz̈ kjaz ̈ cjisnasacḧa. Nizäza nii
wejt aztan tjapa quintranaca atipaquicḧa. 20 Zajranacaz̈ ulantiquiztan ancḧucqui anaz̈
ancha chipchipasacḧa. Antiz ancḧuca tjuunaca arajpachquin apuntitiquiztan, nekztanz̈
ancḧucqui chipchipz waquizicḧa.

CUNTINTU Z̈OÑINACA
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21 Nii orapacha Jesusaqui ancha cuntintutacḧa Yooz Espíritu Santuz̈ cjen. Nekztan

cjichicḧa:
—Yooz Tata, arajpachquinami yokquizimi ampancḧa wali chawc jilirimqui. Am pun-

tunaca humilde zöñinaczq̈uiz tjeezamcḧa, intintajo. Pero tii muntuquiz wali estudianti-
nacami zizñinacami am puntunaca anaz̈ intintazzicḧa, cḧjojzẗazẗakaz ninaczq̈uiziqui.
Jalla nuzüpancḧa am munañpaqui, Yooz Tata. Jalla nizẗiquiztan am honora waytucḧa.

22Nizäza Jesusaqui cjichicḧa:
—Yooz Tata, tjapa amiz̈ ziztanacami wejtquiz tjaajinchamcḧa. Anaz̈ jecmi wejt kuz

zizza. Yooz Tata, am panikaz wejt kuz zizza. Nizäza am kuz anaz̈ jecmi zizza. Wejr
panikal zizucḧa. Nizäza Yooz Tata, jakziltizq̈uiz wejrqui am kuz zizkatz pecucḧaja, jalla
ninacazakaz am kuz zizaquicḧa.

23 Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczẗan zina zëlatcḧa. Ninaczq̈uiz cherzc̈u cjichicḧa:
—Anchucqui zuma paatanaca cherchincḧuccḧa. Jakziltat weriz ̈ paatanaca persun

cḧjujczẗan cherchizl̈aja, cuntintuz̈ cjesacḧa. 24 Wacchi tuquita Yooz taku paljayñinaca
nizäza tuquita chawc jilirinaca, jalla ninacaqui weriz ̈ zuma paatanaca cherz pecatcḧa.
Pero ana cherchicḧa. Nizäza ninacaqui Yooz puntu takunaca nonz pecatcḧa. Pero ana
nonzicḧa. Jaztankaz ancḧucqui tii cherchincḧuccḧa, nizäza nonzincḧuccḧa. Jaziqui
cuntintuz̈ cjee.

ZUMA KUZZIZ Z̈OÑINACA
25 Wiruñaqui tsjii judioz̈ lii tjaajiñi zöñiqui tsijtsicḧa. Nekztanaqui Jesusizq̈uiz

paljaychicḧa, Jesusa lii quintra chiikatzjapa. Nekztan pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Tjaajiñi Maestro, Yooztan wiñaya kamzjapa ¿cḧjulut paaz waquizisaya?
26Nekztanaqui Jesusaqui niizq̈uin kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Kjaz̈ cjijrtat ucḧum liiquiziya? ¿Jaknuz̈ liichamtajo?
27Nii lii tjaajiñiqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Z̈oñinaczl̈aqui Yoozquin tjapa kuzziz cjistancḧa. Yoozquin tjapa animuzẗanami

sirwistancḧa, nizäza tjapa aztanami, nizäza tjapa pinsamintuzẗanami. Tjapa kuzziz
Yoozquin cjistancḧa. Nizäza jaknuzẗ persunpachquiz okzñamzl̈aja, jalla nizẗa okzñi
kuzziz cjistancḧa zöñinaczq̈uizimi, lijitum mazizẗakaz.

28 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Walikam kjaaza. Jalla nuz̈ amiz̈ kjaaztacama kamaquiz̈ niiqui, Yooztan wiñayam

kamaquicḧa.
29 Jesusiz ̈ chiitiquiztan nii lii tjaajiñiqui atipz pecatcḧa. Jalla nekztanaqui Jesusizq̈uiz

pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Jec zöñinaczq̈uiz wejrlaqui okstankaya?
30Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ quint'ican:
—Tsjii zöñiqui Jerusalén wajtquiztan okatcḧa, Jericó cjita wajt kjutñi. Nuz̈ jiczquiz

okan, tsjii kjazültan tjañinaczẗan zalzicḧa. Tjañinacaqui nii zöñi kijtchicḧa, nizäza
tjapa niiz ̈ zquitinaca niiz ̈ paaznaca kjañchicḧa. Nekztanaqui zuma chjojricama ana
zäañipacha ecchicḧa. Nuzq̈uiz ticzmaya zëlatcḧa. 31 Nekztan tsjii icliz jiliriqui nii
jicziñpacha okatcḧa. Pero chjojrichta zöñi cherzc̈u, tsjii latu chjuuzc̈u watchicḧa. 32Niiz ̈
jarupachaqui tsjii timpluquiz sirwiñi zöñiqui nii jicziñpacha ojkchizakazza. Nizäza nii
chjojrichta zöñi cherzc̈u, nawcjuñ zakaz chjuuzicḧa. 33 Jalla nekztanaqui tsjii Samaria
wajtchiz zöñiqui nii jicziñpacha tjonchizakazza. Jalla nuz̈ nii kijchta chjojrichta zöñi
cherzc̈u, ancha okzicḧa. 34 Jalla nekztanaqui kijchta zöñzq̈uizmacjatchicḧa. Chjojricama
cherzc̈u kullzinchicḧa aceitizẗan vinzẗan. Nuz̈ kullzc̈u chjojri jerzïnchicḧa zumpacha.
Nekztanaqui persun aznuquiz tewzc̈u chjitchicḧa, tsjii alujamintuquin. Jalla nicju
cwitichicḧa. 35 Jaka tazüqui ima wilta jicz ojkcan nii Samaria wajtchiz zöñiqui persun
paaz jescu, pizc billete pacchicḧa alujamintuchiz zöñzq̈uiz. Nekztan cjichicḧa, “Tii
chjojrichta zöñi am cwitizïnalla. Tii paaz ana alcansaquiz ̈ niiqui, wejrqui pjojkacḧa,
quejpzc̈uqui”. 36 Jaziqui, ¿jakziltat nii cḧjepultiquiztan chjojrichta zöñzq̈uiz zuma
okzikaya, lijitum mazizẗakazya? ¿Jaknuzüm am tantii? Kjaaznalla.
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37 Jalla nekztanaqui nii lii tjaajiñiqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Nii oksñi zöñipancḧa zuma mazizẗakazqui.
Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Jaziqui oka, nuzüzakaz ammi paalla.
38 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tira ojkchicḧa. Ojkcan tsjii wajtquin luzzicḧa. Jalla nicju

Marta cjiti zönqui naazä kjuyquiz Jesusa kjawzincḧa. 39Martiqui cullacchiztacḧa, María
cjititacḧa. Mariiqui Jesusiz ̈ kjojch latuquiz julzincḧa, nii chiiñi nonzjapa. 40 Martizti
naazä kjuy lurañquiz kuz tjaatcḧa. Nekztan Jesusizq̈uiz macjatcḧincḧa, tuz̈ cjican:

—Wejt Jiliri, taa cullaquiqui wejr zinallakal tii kjuya lurañanacquiz jakjurpaycḧa. Ana
wejr yanapcḧa. ¿Anam wejtquiztan sint'iya? Am chiizïnzïnalla, wejr yanapajo.

41Nekztanaqui Jesusaqui naaquiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Marta, Marta, kjuy lurañanaczq̈uiz kuz tjaachiz ̈ cjen am kuzqui turwayzikalala. Jalla

nizẗiquiztan ancha llaquitamkalala amqui. 42 Tsjii zintallapanikaz zëjlcḧa chekanaqui.
Mariiqui nii zuma illzincḧa. Naaqui kuz tjaacḧa wejt taku nonzjapa. Anaz̈ jecmi taa
cullaqui wejt taku nonzẗiquiztan apaki atasacḧa.

11
YOOZ EJPZ̈QUIN MAYIZIZ PUNTU

1Tsjii nooj tsjii yokquin Jesusaqui Yooz Ejpzq̈uinmayizatcḧa. Nuz̈mayiziz zërzẗanaqui
niiz ̈ tjaajintanaczq̈uiztan tsjii tjaajinta zöñiqui pewczicḧa tuz̈ cjican:

—Jaziqui wejt Jiliri, Yooz Ejpzq̈uin mayiziz tjaajznalla. Jaknuzẗ Juanqui niiz ̈ tjaajinta
zöñinaczq̈uiz Yooz Ejpzq̈uin mayiziz tjaajinchizl̈aja, jalla nuz.̈

2Nekztanaqui Jesusaqui tjaajinchicḧa, tuz̈ cjican:
—Yoozquin mayizizqui tuzücḧa:

“Ucḧum arajpach Yooz Ejp, am tjuuqui zuma honorchiz cjilalla. Nizäza am mantiz
timpu irantizq̈uilalla. Nizäza am munañpaj cjilalla tii yokquizimi tsewc araj-
pachquinami. 3 Nizäza tonjtijapa nizäza zapurutijapa cḧjeriz ̈ tjaazc̈alla, azziz
cjisjapa. 4 Wejrnacqui pertunchincḧa wejtnacaquiz ana zuma paañi zöñinaca.
Jalla nizẗiquiz amqui wejtnaca ujnacaz̈ pertunalla. Nizäza cḧjul anawalinacami
wejtnacaquiz ana watkatalla. Antiz cḧjul anawalinacquiztanami liwriyalla”.

5Nekztan Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichizakazza:
—Tsjii zöñiqui amiguchiztacḧa. Nii amiguqui chica aramaz̈ kjuyquiz tjonchicḧa, tuz̈

cjican: “Amigo, cḧjep t'antaz̈ kajzn̈alla. 6 Wejt kjuyquiz tsjii zöñi irantizq̈uichicḧa
jiczquiztan. Anaz̈wejttac cḧjulumi zëjlcḧa niizq̈uiz tjaazjapa”. 7Nekztanaqui nii zöñiqui
kjaazicḧa kjuyltan, tuz̈ cjican: “Anaz̈ wejr chiizïna. Kjuyami zuma chawjczẗacha. Nizäza
wejt ocjalanacaqui ajpzquiz wejttan chicaz̈ tjajcḧa. Anaz̈ zäazñi atasacḧa. Nekztan anal
cḧjulumi tjaayi atasacḧa”. 8 Amiguz̈ cjenami ana tjaayi zäaz pecchicḧa. Pero nizẗami
tjaayi zäazicḧa, ana iya molistita cjeyajo. 9 Jaziqui cjiwcḧa, Yooz Ejpzq̈uiztan maya,
nekztan Yooz Ejpqui z-̈tjaaquicḧa. Nizäza zuma kamaña kjurzna, nekztan wacḧaquicḧa.
Nizäza kjuy chawjczquiztan t'oc t'oczc̈aquicḧa, nekztan cjetzẗaz ̈ cjequicḧa. 10 Mayñi
zöñinacami ninacz̈ mayta tjaataz̈ cjequicḧa. Nizäza kjurñi zöñinacami nuz̈ kjurzc̈u
wachaquicḧa. Nizäza chawjczquiztan t'oc t'ocñi zöñinaczq̈uizimi cjetzẗaz ̈ cjequicḧa.
Jalla nuzücḧa Yooz Ejpzq̈uin mayizizqui.

11¿Kjazẗ tsjii ejpqui ancḧucporquiz t'antamayñiz̈majchquiz “Tiz ̈ t'antaqui” cjican tsjii
maz chjalznasajo? Anapanz̈ nuz̈ cjesacḧa. Nizäza, ¿kjazẗ ejpqui ch'iz mayñi majchquiz
“Tiz ̈ ch'izqui” cjican zkorakaz chjalznasajo? Anaz̈ nuzüpan chjalznasacḧa. 12 Nizäza
¿kjazẗ ejpqui wallpi ziñi mayñi majchquiz “Tiz ̈ wallpi ziñiqui” cjican yek'achunca
chjalznasajo? Anaz̈nuzüpan chjalznasacḧa. 13 Jaziqui ancḧucqui ana zumkuzziz cjenami
zuma cusasapanikaz tjaasacḧa persun maatinaczq̈uiziqui. Ancha zuma kuzziz Yooz
Ejpqui juc'ant zumanaca ancḧucaquiz tjaasacḧa. Jakziltat Espíritu Santomayacḧaja, jalla
niizq̈uiz arajpach Yooz Ejpqui Espíritu Santo cuchanzc̈aquicha, nii mayñinacz̈ kuzquiz.
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JESUSIZ̈ QUINTRA CHIICHICḦA

14 Wiruñaqui zajraqui tsjii zöñi upa cjiskatchicḧa. Nekztanaqui Jesusaz̈ nii zajra
ulanzkattan, nii upa ana chiiñi zöñiqui chii kallantichicḧa. Nekztan nuz̈ paatiquiztan
nekz zëjlñi zöñinacaqui walja ispantichicḧa. 15 Yekjap zöñinacaqui Jesusiz ̈ quintra
chutchicḧa, tuz̈ cjican:

—Tiiqui anawal zöñikalala. Zajranacz̈ Beelzebú jilirz ̈ aztan yekja zajranaca ch-
jatkatcḧa.

16 Yekjap quintra zöñinacaqui yanz pecatcḧa, arajpach Yooz aztan milajru paañi, ana
arajpach Yooz aztan paañi, jalla nii. Yanzjapa pewczicḧa:

—Jaziqui arajpach milajru paala, —cjican.
17 Pero Jesusaqui ninacz̈ kuz zizzicḧa. Jalla nizẗiquiztan paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Tsjii nacionchiz zöñinacaqui t'aka t'aka cjisnaquiz ̈ niiqui, ninacaz̈ kichassiz ̈ cjen, nii

nacionaqui tjatantaz̈ cjequicḧa. Nizäza tsjii famillchiz zöñinacaqui chaasaquiz ̈ niiqui,
ninacaz̈ kichassiz ̈ cjen nii famillaqui tjatantaz̈ cjequicḧa. 18 Nizäza Satanás cjita zajraz̈
partimi t'aka t'aka cjesaz̈ niiqui, ultimu tjatantaz̈ cjesacḧa. ¿Kjazẗ nii zajranacz̈ azi
tjurasajo? Anaz̈ azziz cjesacḧa. Anapanz̈ tjurasacḧa. Jaziqui ancḧucqui tuz̈ cjicḧa,
wejrqui zajranacz̈ Beelzebú cjita jilirz ̈ aztan yekja zajranaca chjatkatcḧa, jalla nuz̈
cjicḧa ancḧucqui. 19 Pero wejrqui anaz̈ nuzü jalla. Nonzn̈a. Ancḧuca partinacami
zajranaca chjatkatñizakazza. ¿Jecz̈ aztan ninacac chjatkatjo? ¿Beelzebú cjita zajriz ̈
aztan chjatkatjo? Anaz̈ cjesacḧa. Ancḧuca parti zöñinacaz̈ paatiquiztan intintiz
waquizicḧa, zajriz ̈ aztan anapan zajranaca chjatkatasacḧa, jalla nuz̈ intintiz waquizicḧa.
Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui kjanapachacḧa ana zuma razunchizqui. 20 Jaziqui ultim
werara Yooz aztanpankal wejrqui zajranaca chjatkatucḧa. Yooz aztan chjatkattiquiztan,
kjanapacha tjeezä, Yooz mantiz kamañ timpu irantizq̈uicḧa, jalla nii.

21 ‛Tsjiilla quint'asacḧa. Tsjii walja armichiz zöñiqui persun kjuya walja tjurt'iñitacḧa.
Jalla nizẗiquiztan kjuyquiz chjojtanaca segurotacḧa. 22 Nuz̈ armichiz ̈ cjen cuntintu
zëlatcḧa. Nekztanaqui tsjii tsjan tjup zöñiqui tjonchicḧa. Armichiz zöñi atipzc̈u,
tjapa niiz ̈ armanaca kjañchicḧa. Nekztan tjapa niiz ̈ chjojta cusasanaca kjañchizakazza.
Nekztan tjup zöñiqui niiz ̈ mazinaczq̈uiz kjañta cusasanaca tojunchicḧa.

23 ‛Nonzn̈a. Jakziltat ana wejt favora cjecḧaj niiqui, wejt quintracḧa. Nizäza jakziltat
Yooztajapa zöñinaca ana juntjapi yanapcḧaj niiqui, wejt quintra Yoozquiztan zöñinacaz̈
wichanskatcḧa.

ZAJRIZ̈ PUNTU
24Nizäza Jesusaqui cjichicḧa:
—Tsjii zakal quint'asacha. Tsjii zajraqui zöñzq̈uiztan ulanzc̈u kjoñ yokaran ojklay-

chicḧa, jeejzjapa kjurcan. Ana jeejz watzc̈uqui, niiz ̈ kuzquiz pinsichicḧa, tuz̈ cjican: “Jaz-
iqui wejr quepaka jakziquiztan ulanzq̈uitucḧaja, jalla nicju”. 25 Jalla nuz̈ quejpzc̈u niiz ̈
ulanta zöñzq̈uiz zalchicḧa. Nii zöñz̈kuzqui tsjii zumapewzẗa kjuyazẗakaztakalcḧa, nizäza
zuma zc̈ayi azquitzẗa kjuyazẗakaztakalcḧa. 26 Jalla nuz̈ zaltiquiztan nii zajraqui pakallak
juc'ant anawali zajranaca zjijqui ojkchicḧa. Ninaca zjijczc̈u, tjapa nii zajranacaqui
zöñz̈ kuzquiz luzzicḧa. Jalla nizẗiquiztan nii zöñiqui juc'ant anawaliz ̈ cjissicḧa tuquita
kamzquiztan, tsjan ana zuma.

27 Jesusaz̈ nuz̈ quint'an, tsjaa maatak zönqui nii zëjlñi zöñinaczq̈uiztan altu jorzẗan
paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Honorchiz cjila am matiñ maaqui, am jwessinz̈ cjen.
28Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Juc'ant honorchiz cjila Yooz taku nonzñinaca. Nizäza Yooz tawk jaru kamñinaca.
Z̈OÑINACAQUI SIÑALA CHERZKAZ PECATCḦA

29Tsjan tsjan zöñinacaqui Jesusiz ̈muytataz̈ ajcznatcḧa. Nekztanaqui Jesusaqui paljayi
kallanticḧicḧa, tuz̈ cjican:
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—Jazta timpu zöñinacaqui ana zum kuzzizza. Milajru siñala paañipankaz peccḧa.

Tuqui timpuqui Jonás cjita zoñiqui zëlatcḧa, Yooz taku paljayñi. Jalla nizẗa paljayzqui
tsjii siñalazẗakazza, Yooziz ̈ cuchanzq̈uita cjican. Wejrzakal Yooz taku paljayucḧa. Anaz̈
iya cḧjul siñalami zëlasacḧa tii zöñinaczẗaqui. 30Yooz Ejpqui Nínive cjita wajtchiz zöñi-
naczq̈uiz Jonás cjita zöñi cuchanzq̈uichicḧa, casticu tjaaz tjuñi maznajo. Jalla niitacḧa
siñalaqui, nii timpuquiz kamñi zöñinaczẗaqui. Nizäza Yooz Ejpqui arajpachquiztan
wejr cuchanzq̈uichicḧa. Jalla wejrtcḧa siñalaqui, jazta timpuquiz kamñi zöñinaczẗaqui.
Anaz̈ iya cḧjul siñalami tjaataz̈ cjequicḧa. 31 Pjalz tjuñquiziqui, jazta timpuquiz kamñi
zöñinacaqui pjaltaz̈ cjequicḧa, zuma, ana zuma, jalla nii. Ana zuma zöñinacaqui
castictaz̈ cjequicḧa. Nonzn̈a. Tuqui timpuqui tsjaa maatak jilir zëlatcḧa, wartuñtan
watja mantiñ. Pjalz tjuñquiziqui naaqui jakatatzc̈u jazta timpuquiz kamñi zöñinacz̈ uj
kjana tjeeznaquicḧa, jazta zöñinaca casticta cjeyajo. Naaqui muzpa azk̈quiztanpacha
tjonchincḧa Salomón cjita jilirzq̈uiz zali, niiz ̈ zuma razun taku nonzñ̈i. Pero tekzi
wejrqui zëlucḧa Salomonzq̈uiztan tsjan chekan jiliriqui. Pero jazta timpuquiz kamñi
zöñinacaqui wejt taku anaz̈ nonz peccḧa. Nizẗiquiztan juc'ant ujchizza, nizäza juc'ant
castictaz̈ cjequicḧa. 32Nizäza pjalz tjuñquiziqui Nínive wajtchiz zöñinacaqui jacatatzc̈u
jazta timpuquiz kamñi zöñinacz̈ uj kjana tjeeznaquicḧa. Jonás cjita zöñiz ̈ Yooz taku
paljaytiquiztan, nii Nínive wajtchiz zöñinacaqui Yoozquin kuzziz cjissicḧa. Pero tekzi
wejrqui zëlucḧa Jonasquiztan tsjan chekan jiliriqui. Nizäza wejrtcḧa tsjan chekan Yooz
taku parliñtqui. Pero jazta timpuquiz kamñi zöñinacazti anal Yoozquin kuzziz cjissicha,
weriz ̈ paljayta Yooz taku nonzc̈u. Nizẗiquiztan juc'ant ujchizza. Nizäza juc'ant castictaz̈
cjequicḧa.

KJANQUIZ KAMZ QUINTU
33Nekztanaqui Jesusaqui quint'ichicḧa tuz̈ cjican:
—Anaz̈ jecmi tsjii lámpara tjeezcu, chjojzakquiz nonznasacḧa, nizäza anaz̈ tsjii

cajon kjuylami nonznasacḧa. Nii lamparaqui tseecupanz̈ tsjijpsnasacḧa, kjuyquiz luzñi
zöñinaczq̈uiz kjanajo. 34 Z̈oñz̈ cḧjujquiqui persun kuz lamparazẗakazza. Z̈oñz̈ cḧjujqui
zumazl̈aj niiqui nizäza zöñz̈ kuzmi zumazakazza, zuma kjanquiztakaz kamcḧa. Pero
zöñz̈ chjujqui ana zumazl̈aj niiqui, kuzmi ana zumazakazza, zumchiquiztakaz kamcḧa.
35 Zuma kjanquizim kamcḧaj niiqui, persun kamaña zumaz̈ cwitazaquicḧa, ana zumchi
kamañchiz cjisjapa. 36 Tsjii zöñiqui kjanquiztakaz zumapankaz kamcḧaj niiqui, nizäza
ana cḧjul ana waliquiz kamcḧaj niiqui, liwj niiz ̈ kamtanaca zumaz̈ cjequicḧa, jaknuzẗ tsjii
lámpara wali kjancḧaja, jalla nuz.̈

ANA ZUM KUZZIZ Z̈OÑINACZ̈ PUNTU
37 Jesusaz̈ chiyan, tsjii fariseo zöñiqui Jesusa cḧjeri luli kjawzicḧa, niiz ̈ kjuyquin. Pucul-

tanaqui kjuya irantizc̈u, kjuya luzzicḧa. Nekztanmizquiz julzicḧa. 38 Jesusaqui kjara awjz
custurumpi ana cumplichicḧa ima lujlcan. Jalla nii cherzc̈u fariseo zöñiqui ispantichicḧa.
Jesusaqui persun kuzquiz naychicḧa fariseo zöñiz ̈ ispantita. 39 Nekztanaqui Jesusaqui
niizq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Tsjii zöñiqui tasanaca chuwanaca zawnctankaz awjza, nizäza chjujzä. Nizẗa iratacḧa
ancḧucqui fariseonaca. Ancḧucqui zawnctankaz limpucḧa. Pero kjuyltanaqui ancḧuca
kuzqui walja cjujchinacchizpancḧa. Ancḧuca kuzquiz tjangz zizza, nizäza cḧjul anawali
paazmi zizza. 40 ¡Zumzu zöñinaca! Yoozqui curpumi kuzmi paachicḧa. ¿Jalla ancḧucqui
anaz̈ nii zizjo? 41Ancḧuca cusasanacquiztan zöñinaczq̈uiz tjaaz waquizicḧa. Ancḧucqui
tjapa zöñinaczẗan okzñi kuzziz cjesaz̈ niiqui, ancḧuca kuzmi zumapanz̈ cjesacḧa Yooz
Ejpz̈ yujcquiziqui, ana kjara awjz cuzturumpi paazc̈umi.

42 ¡Ayii pori fariseonaca! Ancḧucqui Yoozquin diezmos tjaayiñcḧuccḧa, nizäza tjapa
plantanacquiztanami diezmos tjaayiñcḧuccḧa. Jalla nuz̈ paacan walikazza. Pero
nuz̈ tjaacanami ancḧucqui ana lijituma zuma kamañquiz kamchincḧuccḧa, nizäza ana
Yoozquin kuzzizcḧuccḧa. Zuma kamzqui, nizäza Yoozquin kuzzizqui, jalla niicḧa
chekanaqui. Pero diezmos tjaazmi zakaz cumpliz waquizicḧa.
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43 ¡Ayii pori fariseonaca! Ajcz kjuyquiziqui tucquin julzkaz peccḧa, nizäza hon-
orchizkaj cjiw cjicḧa ancḧucqui. Nizäza ancḧucqui jakzi calliranami zuma rispitchizkaz̈
wejr tsaanja cjicḧa ancḧucqui.

44 ¡Ayii pori fariseonaca! Nizäza ¡ayii pori lii tjaajiñinaca! Ana lijitum kuzzizcḧuccḧa.
Ancḧuca liiqui cjicḧa jakziltat tsjii sipultur juntuñ ojkchaja jalla niiqui Yoozquin ana
macjatasacḧa. Jalla nizẗa irata ancḧucqui zöñinaczq̈uiz ana Yoozquin macjatskatcḧa.
Pero zöñinacaqui ancḧucaz̈ puntu cjiñcḧa, “Yooz zöñinacacḧa ninacaqui”. Ancḧucqui
ninaca incallcḧa, ana zuma kuzziz cjen. Ancḧucqui ana pajta sipulturazẗakazza.

45 Jalla nuz̈ chiitiquiztan tsjii lii tjaajiñiqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Tjaajiñi Maestro, jalla nuz̈ chiizc̈u, wejtnacaquiz ana zumam chiicḧa.
46Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—¡Ayii pori lii tjaajiñinaca! Ancḧucqui parti zöñinaczq̈uin niiz ̈ jaru niiz ̈ jaru ch'ama

cuzturumpinaca yapchincḧuccḧa: kuzi cuntazẗakaz jepzincḧuccḧa. Ch'ama cuzturump-
inaca yapchiz̈ cjenami, ancḧucqui anaz̈ tsjii loc'anzẗanami yanapz peccḧa, zöñinaca nii
cuzturumpinaca cumplajo.

47 ‛¡Ayii! Ancḧucqui ancha t'akjiricḧa. Ancḧuca tuquita atchi ejpnacaqui Yooz taku
paljayñi profetanaca conchicḧa. Ancḧucpacha nii paljayñinacz̈ sipulturanaca kjuyñicha,
niwjctanaqui ancḧucqui rispittazökaz cjicḧa. Pero ancḧucqui anaz̈ ultimu rispitcḧa.
48 Tuquiqui ancḧuca ejpnacaqui nii Yooz taku paljayñinaca conchicḧa. Nuz̈ conchi
cjenami ancḧucaquiztan walikazza. Anzimi ancḧucqui sipulturanaca kjuycḧa, zuma
zöñizẗakazza. Pero ultimquiziqui ancḧucqui ninacaz̈ paljayta Yooz taku anazakaz nonz
peccḧa.

49 ‛Jalla nizẗiquiztan Yooz Ejpqui ancḧuca puntuquiztan zuma razun taku chiichicḧa,
tuz̈ cjican: “Wejrqui wejt taku paljayñi profetanacami apostolonacami cuchanzc̈acḧa.
Nekztanaqui yekjapanaca nii Yooz taku paljayñinaczq̈uiztan contaz̈ cjequicḧa. Yek-
japazti kijchtaz̈ cjequicḧa”. 50 Tii muntu kalltiz, niwctanpacha Yooziz ̈ cuchanzq̈uita
zöñinaca conchicḧa ancḧuca tuquita atchi ejpnacaqui. Ancḧucqui nizẗa ana wal
kuzzizzakazza. Jaziqui Yoozqui jazta timpuquiz zëjlñi zöñinaczq̈uiz zakaz casticaquicḧa.
51 Tsjii Zacarías cjita zöñiqui altarzẗan timpluzẗan, jalla nii taypiquiz contatacḧa. Abel
contiquiztanami Zacarías contiquiztanami nizäza tjappacha contanacquiztanami Yooz
Ejpqui jazta timpuquiz zëjlñi zöñinaczq̈uiz casticaquicḧa.

52 ‛¡Ayii pori lii tjaajiñinaca! Liwriiñi Yooz taku liizc̈u, zizcu, zöñinaczq̈uiz ana nii
tjaajinchincḧuccḧa. Yooz taku tsjii llave irata tanzincḧuccḧa. Nii llave tanzc̈anpacha
ancḧucmi liwriiñi Yooz jiczquiz ana luzzincḧuccḧa. Y nizäza nii llave tanzc̈u, ana
cjetzïnchincḧuccḧa, liwriiñi Yooz jiczquiz zöñinaca luzajo. 53 —Jalla nuz̈ chiizïnzc̈u
Jesusaqui ojkchicḧa.

Nii lii tjaajiñinaczẗan nii fariseonaczẗan, jalla ninacaqui muzpa zäwjchi cjissicḧa
Jesusiz ̈ quintra. Nizäza ninacaqui Jesusizq̈uiz wiltan wiltan pewczicḧa, 54 Jesusiz ̈ quintra
tsjii ujchiz jwezjapa. Jesusiz ̈ kjaaztiquiztan uj tjojtunz pecatcḧa.

12
FARISEO Z̈OÑINACA

1 Jesusaz̈nuz̈ tjaajnan, zmali wacchi zöñinacaqui tjonchicḧa, warankawaranka. Nizäza
zmali porapat tewksascan tewksascan tjonchicḧa. Primeraqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta
zöñinaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Fariseo zöñinacaqui anaz̈ ultimu Yoozquin kuzzizza. Anaz̈ lijitumYooz zöñinacacḧa,
aunquimi lijitum zöñizẗakaz cjicjiñi cjenami. Ninaczq̈uiztan zumpachaz̈ cwit'azaquicḧa,
ana ninaca irata cjisjapa. 2 Tsjii noojiqui tjapa chjojzakuñ paatami tjeezẗaz̈ cjequicḧa.
Nizäza tjapa chjojzakuñ pinsitami ziztaz̈ cjequicḧa. Tsjii noojiqui zöñz̈ ultim kuz
tjeezẗaz̈ cjequicḧa. 3 Nizäza jamazit chiitanacami kjana ziztaz̈ cjequicḧa. Chjojzakuñ
chiitanacami tjapa zöñinacaqui zizaquicḧa.
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¿JECZ̈QUIN EKS WAQUIZIYA?

4 ‛Jaziqui ancḧucqui, wejt mazinaca, tuz̈ wejr chiizïnucḧa. Anacḧa eksqui tii curpu
alaja conñizq̈uiziqui. Curpu conzc̈u anaz̈ iya cḧjulumi payi atasacḧa. 5 ¿Jeczq̈uin
antiz ancḧucqui eks waquiziya? Yooz Ejpzq̈uin eks waquizicḧa. Yooz Ejpqui zöñz̈
curpu zëti tucuzinskatzc̈u zöñz̈ animumi infiernuquin tjojtzjapa azzizza. Jalla niizq̈uizza
chekanaqui eksqui.

6 ‛Tsjii pjijska wezl̈aqui pizc paazkaz cwisticḧa. Anacḧa juc'ant valorchiz cjen,
Yooz Ejpqui zapa wezl̈allami cjuñcḧa. 7 Pero zapa zöñzq̈uiz juc'anti cjuñcḧa. Nizäza
ancḧuca ach charami kanzïntacḧa, zintallquiztan zintalla. Anaz̈ ancḧucqui tsuca.
Nii wezl̈anaczq̈uiztan ancḧuccḧa juc'ant valorchizqui. Yooz Ejpqui ancḧuc juc'ant
cwitaquicḧa wezl̈anaczq̈uiztan.

JESUCRISTUZ̈ FAVORA CJEE
8 ‛Ancḧucaquiz cjiwcḧa: Jakziltat parti zöñz̈ yujcquiz wejt favora cjecḧaj niiqui, nizäza

wejrqui Yooz anjilanacz̈ yujcquiz nii zöñz̈ favorazakal chiyacḧa. 9 Jakziltat parti zöñz̈
yujcquiz wejr ana pajñi nicacḧaj niiqui, nizäza wejrqui Yooz anjilanacz̈ yujcquiz nii zöñz̈
quintra ana pajñi zakal cjeecḧa.

10 ‛Jakzilta zöñit Yooz Epiz ̈ cuchanzq̈uita Z̈oñz̈ quintra chiyacḧaj niiqui, pertuntaz̈
cjesacḧa. Pero jakzilta zöñit Yooz Espíritu Santuz̈ quintra chiyacḧaj niiqui, anapanz̈wira
pertuntaz̈ cjequicḧa.

11 ‛Wiruñaqui ancḧucqui juezanacz̈ yujcquin nizäza jilirinacz̈ yujcquin chjichtaz̈
cjequicḧa, ajcz kjuyquiz. Jalla nuz̈ chjichtiquiztan ana kuz turwaysi cjequicḧa, jaknuzẗ
chiyacḧaja, nizäza jaknuzẗ tjurt'azalaja, jalla nii. 12 Ancḧuca chiiz ora Yooz Espíritu
Santuqui ancḧuca kuzquiz chiizjapa tjaajznaquicḧa, jaknuzẗ chiizalaj, jalla nii.

CWITAZA, ZMAZÑI KUZZIZ ANA CJISJAPA
13 Tsjii zöñiqui Jesusizq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Tjaajiñi Maestro, wejt jilzq̈uiz chiinalla, wejt parti irinsa tjaa-ajo.
14Nekztanaqui Jesusaqui niizq̈uiz cjichicḧa:
—Jila, ¿kjazẗiquiztan amqui wejr jilirizẗakaz cherzj̈o? Anapanz̈ wejr juez partirtqui,

ancḧuca quija azquitzjapaqui.
15Nizäza Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Persun kuzquiz naazna, nizäza cwitaza ana zmazñi kuzziz cjisjapa. Z̈oñz̈ wira

kamañaqui anaz̈ niiz ̈ wacchi cusasanacquiztan yatisinsa.
16 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tii quintu quint'ichicḧa, tuz̈ cjican:
—Tsjii ricach zöñi zëlatcḧa. Nii zöñz̈yokquiziqui zkalanacaqui ancha cusa pookchicḧa.

17 Jalla nuz̈ pooktiquiztan nii ricach zöñiqui kuzquiz pinsichicḧa, tuz̈ cjican: “¿Kjazẗ
wejr cjequejo? Wejt yaaz kjuyanacaqui tii ajzta zkal cḧjeri anaz̈ wacasacḧa”. 18 Jalla
nekztanaqui pinsichicḧa, tuz̈ cjican: “Aaaa. Tuz̈ jazic cjeeka. Wejt zkala yaaz kjuyanaca
pajlznaka. Nekztanaqui tsjan pajk kjuyanaca kjuysnaka. Jalla nekz tjappach zkal
cḧjeri yaaznaka, nizäza tjapa wejt cusasanaca”. 19 Jalla nekztanaqui nii ricach zöñiqui
niiz ̈ persun kuzquiz cjichicḧa: “Aaaa. Wejrqui zmali cusasanaca yaazincḧa, nizäza
zmali cḧjerinaca yaazincḧa, azk̈ wata tjurñipacha. Jeejznaka, nizäza cusa lujlsnaka,
licsnaka. Nizäza cuntintul cjeeka”. 20 Pero Yoozqui nii zöñzq̈uiz cjichicḧa, “Zumzu
zöñimcḧa amqui. Tizẅanpacha amqui ticznaquicḧa. Am zkal cḧjerimi am cusasanacami
nii yaaztanacami inamayaz̈ cjequicḧa, ¿cḧjuljapat cjeequi neejo? ¿Jeczẗapan cjeequi
neejo?” 21 Jaknuzẗ nii ricach zöñzq̈uiz watchizl̈aja, jalla nizẗa irataz̈ wataquicḧa per-
sunjapapankaz cusasa juntjapñi zöñinaczq̈uiziqui. Nizẗa zöñinacaqui Yooz yujcquiziqui
poripanz̈ cjisnaquicḧa.

YOOZ EJPQUI NIIZ̈QUIN KUZZIZ Z̈OÑINACA CWITICḦA
22 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:
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—Ancḧucaquiz tuz̈ cjiwcḧa. Z̈oñiqui zëjtzjapaqui lujlz cḧjeri peccḧa. Jalla nuz̈

cjenami, ancḧucqui anacḧa cḧjerinaczq̈uiz kuzqui llaquizizkatzqui. Nizäza zöñiqui
curpu wali cjisjapa zquiti peccḧa. Jalla nuz̈ cjenami ancḧucqui anacḧa zquitinaczq̈uiz
kuzqui llaquizizkatzqui. 23 Z̈oñz̈ zëtiqui cḧjerquiztan juc'anti importicḧa. Nizäza persun
curpumi zquitquiztan ju'canti importicḧa. 24 Wezl̈anaczq̈uiz cherzna. Anaz̈ zkalami
cḧjaccḧa. Nizäza anaz̈ ajza. Nizäza ana cḧjeri yaaz quetallchizza. Nizäza ana cḧjeri
yaaz kjuychizza. Jalla nuz̈ cjenami nii wezl̈anaczẗaqui lujlz cḧjerinacami panz̈ zëjlcḧa.
Yooz Ejpkaz cḧjeri tjaacḧa. Pero ancḧucqui Yooz yujcquiziquiwezl̈anaczq̈uiztan juc'antiz ̈
importicḧa. Jaziqui ancḧucaquiz zakaz Yoozqui lujlz cḧjeri tjaaquicḧa, zëjtzjapaqui.
25Anaz̈ jec kolta zöñimi persunpacha tsjan lajcha paki atasacḧa, llaquiziñi kuzziz cjenami
ancha lajcha pecñi kuzziz cjenami. 26 Jalla nizẗa ana atchucazl̈aj niiqui, ¿kjazẗiquiztan
lujlz cḧjerinaczq̈uizimi zquitinaczq̈uizimi ancḧuca kuzqui llaquizizkatjo?

27 ‛Plantanacz̈ pjajkallaz ̈ cherzna. Anaz̈ langza. Anaz̈ kawancḧa. Yoozqui nii
pjajkallanacaz̈ pajkkatcḧa. Zmali finu zquiti cujtzc̈umi anaz̈ jecmi pjajkallquiztanami
juc'ant c'achalla cjesacḧa. Nizäza finu zquiti cujtzc̈umi nii ancha ricachu Salomón
jiliriqui anacḧa pjajkallquiztan juc'ant c'achaqui. 28 Plantanacaqui tsjii upacamakaz
c'achallacḧa. Nekztanaqui jakatazü kattazü tsjii jurnuquiz tjutjunzjapa ujzẗacḧa. Jalla
nuz̈ cjenami Yooz Ejpkaz nii plantanacami nizẗa cwiticḧa. Ancḧuccḧa Yoozquin ana
tjapa kuzziz zöñinaca. Ancḧuczti Yooz yujcquiziqui cḧjul plantaquiztanami juc'antiz ̈
importicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yoozqui ancḧuc juc'anti cwiticḧa; zquitchiz panz̈ cje-
quicḧa. 29 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui ana ancha llaquiziñi kuzziz ojklaya, cḧjul cḧjeri
kjurzquiztanami. 30 Tii muntuquiz ana Yoozquin criichi zöñinacaqui ancha llaquiziñi
kuzziz ojklaycḧa nizẗa cusasanaca kjurcan. Ancḧucqui anacḧa nizẗa llaquiziñi kuzziz
ojklayzqui. Werar Yooz Ejpchizcḧuccḧa. Yooz Ejpqui zizza, cḧjulut ancḧuc peccḧaj, jalla
nii. Ancḧucqui cḧjeri, zquiti, cusasanaca peccḧa, zejtzjapa, jalla nii zizza Yooz Ejpqui.
31 Nizẗiquiztan ancḧucqui Yooz Ejpzq̈uinpankaz walja kuzziz cjee. Nizäza niiz ̈ mantita
zuma kamañquiz kuzziz cjee. Nekztanaqui Yooz Ejpqui ancḧucaquiz cḧjulumi cawalikaz
tjaaquicḧa.

ARAJPACHQUIN CUSASANACCHIZ Z̈OÑINACA
32 ‛Nizäza Yooz Ejpqui ancḧuca uchaquicḧa mantiñi puestuquiz. Jalla nuzücḧa Yooz

munañpaqui. Tii muntuquiz zëjlcan anaz̈ eksna, ancḧucqui wejt uuzanaccḧuccḧa,
aunqui kolucullami. 33 Ancḧuca cusasa zëjlñinaca tuysna. Nekztan t'akjiri kamñi zöñi-
naczq̈uiz tojna. Tii muntuquiz zëjlcan jaknuzẗ ancḧucaqui zuma zäk quels tjaczaja, jalla
nizẗa irata zuma munaziñi kuz tjacz waquizicḧa wiñaya zuma kamzjapa. Arajpachquin
zuma cuntintu kamzjapa, ancḧuca kuz tjaczna, zuma azquicha. Tii muntuquiziqui tjañ
zöñiqui ancḧuca cusasanaca kjañasacḧa. Arajpachquin tjañ zöñinaca ana luzasacḧa.
Nizäza tekziqui tjujtami cjurimi ancḧuca zquitinaca lulasacḧa. Arajpachquin tjujtami
cjurimi ana zëlasacḧa. 34 Jakziltat tii muntuquiz walja cusasanachizlaja, tii muntuquiz
kamañ wirquiz kuz tjaacḧa. Pero jakziltat arajpachquin kamañ wirquiz kuz tjaacḧaja
jalla niiqui arajpachquin walja cusasanacchiz cjequicḧa.

KUZ TJACZI CJEE
35Nizäza Jesusaqui tii quintu quint'ichicḧa, tuz̈ cjican:
—Arajpachquin ojkzjapa ancḧucqui kuz zuma tjaczi tjewzn̈a, tsjii tjeezẗa lamaparaz-̈

takaz. 36 Tizẗazẗakaz cjee. Tsjii patrunaqui zalsñi pjijstiquin ojkchicḧa. Piyunanacaqui
patrunz̈ cuttizq̈uiz tjewzä, niiz ̈ irantizq̈uitan kjuy zan chawjcz cjetzïnzjapa. Jalla nizẗa
irata ancḧucqui Yooz tjonz tjuñi zuma tjewzn̈a. 37Weraral cjiwcḧa. Patrunaz̈ tjonz oraqui
jakzilta piyunanacat tjaji wajtsi tjewznacḧaja, jalla ninacaqui cuntintuz̈ cjee. Jalla nii
piyunanacaqui patrunz̈ misquiz julskattaz̈ cjequicḧa. Nekztanaqui nii patrunapachaz̈
cḧjeri tjaaquicḧa, nizäza ninaczq̈uiz atintaquicḧa. Jalla nizẗa irata Yoozqui paaquicḧa
niiz ̈ tjonz tjewzñinaczq̈uiz. 38 Chica aramami, kjantatimi, cḧjulorakat nii patrunaqui
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irantizq̈uicḧani. Nii oraqui jakzilta piyunanacat tjaji wajtsi tjewz tjewznacḧaja, cuntin-
tuz̈ cjequicḧa. 39Tsjiilla zakaz cjiwcḧa, ancḧucaz̈ zizjapa. Tsjii kjuychiz zöñiqui cḧjulorat
tjañi tjonacḧaja, jalla nii ora zizaquiz ̈ niiqui, tjaji wajtsipan tjewznaquicḧa, nii tjañi ana
luzkatzjapa, nizäza ana tjangskatzjapa. Tjañi tjonz ora zizcu, anapan niiz ̈ kjuya nuzk̈az
ecasacḧa. 40Ancḧucmi nizäza Yooz tjonz tjuñi walja listu tjacziz ̈ tjewzn̈a. Tiripintit tsjii
ana pinsita oraqui wejrqui quejpzc̈acḧa. Wejrtcḧa tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtqui.

PIZC PUNTA PIYUNANACA
41 Jalla nekztanaqui Pedruqui Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, ¿tii quintu quint'ichamcḧa wejtnacaltajapakazkaya? uz̈ ¿tjapa zöñinacz-̈

tajapa, jaa?
42 Jesús Jiliriqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Tsjii kjuy cwitiñi zöñi zëlatcḧa zuma cumpliñi, nizäza zuma intintiñi. Nii kjuychiz

tuyñuqui zuma zöñz̈ kjarquiz niiz ̈ kjuya ecchicḧa, tjapa nii kjuyquiz zëjlñinaczẗan.
Cḧjeri tjaaz ora cḧjeri tjaajo, jalla nuz̈ zakaz ecchicḧa nii zöñz kjarquiz. ¿Ject nii zuma
cumpliñi zöñejo? 43 Jalla tiicḧa nii zöñiqui. Kjuy tuyñu quejpsquizcama jakzilta zöñit
niiz ̈ kjuya zuma cwitican zëjlcḧaja, jalla niicḧa zuma cumpliñi zöñiqui. Nizäza cuntintuz̈
cjequicḧa nii zuma cwitiñi zöñiqui. 44Wejrqui weraral cjiwcḧa. Kjuya tuyñuqui cumpliñi
zöñz̈ kjarquiz tjapa kjuy cusasanaca ecasacḧa. 45 Tsjemata cwitiñi zöñi zakaz zëlatcḧa.
Nii zöñiqui kuzquiz pinsichicḧa, “Kjuychiz tuyñuqui anaz̈ uri tjonasaz,̈ jaz”, cjican
pinsichicḧa. Jalla nekztanaqui nii kjuychiz luctaka cjiñi maataka cjiñi piyunanaca
wjajtñitacḧa. Nizäza nii zöñiqui persun lujlsquin licsquin kuz tjaachicḧa. 46Tiripintit tsjii
ana pinsita nooj kjuychiz tuyñuqui quejpzq̈uichicḧa. Tsjii ana zizta ora quejpzq̈uichicḧa.
Jalla nizẗiquiztan kjuychiz tuyñuqui nii ana zuma cwitiñi zöñzq̈uiz juc'anti anawaliz ̈
casticu tjaaquicha. Nii ana zuma zöñiqui jaknuzẗ ujchiz zöñinacaz̈ castictaz̈ cjecḧaja,
jalla nizẗapacha castictaz̈ cjequicḧa.

47 Tsjii piyunaqui zumpacha niiz ̈ patrunaz̈ pecta langz zizzicḧa. Niiz ̈ patrunz̈ langz
zizcanpacha, ana langzicḧa. Jalla nuz̈ zizcanpacha, ana langztiquiztanaqui juc'anti
castictaz̈ wjajtztaz̈ cjequicḧa. 48 Nizäza jakzilta piyunat ana niiz ̈ patrunaz̈ pecta langz
zizzaja, jalla nizẗa cjenpacha ana cumplicḧaja, jalla niiqui upa casticta cjequicḧa. Jakzilta
zöñzq̈uiz wacchi cusasanaca cwitajo tjaatcḧaja jalla nii zöñiqui tjapa nii cusasanacquiz-
tan quint'istancḧa. Jakzilta zöñzq̈uiz wacchi cusasanaca cwitajo cumpjiita cjecḧaja, jalla
nii zöñiqui cusasanacchiz tuyñuzq̈uiz quint'istancḧa tjapa cumpjiita cusasanacquiztan.

IYA TJAAJINTA
49 Tsjiilla zakaz quint'ichicḧa Jesusaqui, tuz̈ cjican:
—Tekz werjqui tsjii uj peksñizẗakaz tjonchincḧa. Nii uj peks oraqui wajiz ̈ cjila.

50 Wejrqui tsjii wali pajk prueba watacḧa bautismuzẗakaz. Nizäza nii watscama, ancha
llaquital cjeecḧa. 51 Weriz̈ tjontiquiztan zöñinacaqui anazumquin cjequicḧa; t'aka
t'akaz̈ cjequicha, wejtquiz criichinaca, ana wejtquiz criichinaca, jalla nuz.̈ 52 Tii
timpuquiztan nawjkchuc tsjii famillanacami t'aka t'akaz̈ cjequicḧa. Tsjii famillquiz
pjijskaltan cjecḧani, cḧjepultanac quintraz̈ cjequicḧa pucultan zöñzj̈apaqui. 53 Nizäza
ejpzẗan persun majchtan quintraz̈ cjequicḧa. Nizäza majchzẗan persun ejpzẗan quintraz̈
cjequicḧa. Nizäza maatan persun tjunmat matatan quintraz̈ cjequicḧa. Nizäza naa
tjunmat matatan persun maatan quintraz̈ cjequicḧa. Nizäza kjan maatan wazatan
quintraz̈ cjequicḧa. Nizäza wazatan kjanatan quintraz̈ cjequicḧa. Jalla nuz̈ cjisnaquicḧa,
wejtquiz criichinaczẗan ana wejtquiz criichinaczẗan.

KUZ CAMPIYA, ANA CASTICTA CJEYAJO
54 Jalla nekztanaqui Jesusaqui zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:
—Ancḧucqui cjiñcḧuccḧa, wacchi tsjirinaca tajatan ulanzc̈aquiz ̈ niiqui, “chijnacḧani”,

nuz̈ cjiñcḧuccḧa. Nekztan jalla nuz̈ chijñiz ̈ watcḧa. 55 Nizäza wartan quera querz-̈
caquiz ̈ niiqui, “kjutñit cjecḧani”, nuz̈ cjincḧuccḧa. Nekztan jalla nuz̈ kjutñiz ̈ watcḧa.
56 ¡Hipócrita cheechi zöñi! Ancḧucqui ¡ana lijitum kuzziz zöñinaca! Tjamz̈ puntu tsjirz ̈
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puntu walja zizñi chiiñcḧuccḧa. ¿Kjazẗiquiztan Yooz siñalanaca ana tantiyasajo? Kuz
campiya, ima casticz ora irantan.

57 ‛Nizäza ¿kjazẗiquiztan kamz puntu ana tantiyasajo, jaacḧa zuma kamcḧaja, jaacḧa
ana zuma kamcḧaja, jalla nii? 58 Jakziltat am quijzc̈u jilirzq̈uin chjichacḧaja, jalla
niizq̈uiztan pertunammayizaquicḧa ana enenzc̈u, ima jilirzq̈uin irantican. Am quija ana
pertunazta cjenaqui, nii jiliriqui policiiquiz am intirjasacḧa. Nekztanaqui nii policiaqui
am carsilquiz chawcwasacḧa. 59 Nekztanaqui wejrqui cjiwcḧa, carsilquiztanaqui ana-
panim ulnasacḧa, liwj tjappacha paczcama. Anziqui kuz campiya; Yoozquiztan pertuna
maya, ana casticta cjeyajo.

13
YOOZQUIN KUZZIZ CJEE

1Nii orapacha tsjii kjaz̈ zöñinacaqui quintu zjijcchicḧa, Jesusizq̈uiz mazñi. Tuz̈ cjican
quint'ichicḧa. Pilato cjita jiliriqui tsjii Galilea wajtchiz zöñinaca conkatchicḧa. Nii conta
zöñinacz̈ ljocqui animal ljocnaczẗan t'ajzicḧa. Tuquiqui animala contkalcḧa, Yoozquin
ofrenda tjaazjapa. 2 Jalla nuz̈ nonzc̈u Jesusaqui cjichicḧa:

—¿Kjazẗiquiztan Galilea wajtchiz zöñinaczq̈uiz nuz̈ anawali watchitajo? ¿Parti Galilea
wajtchiz zöñinaczq̈uiztan juc'ant ujchiz ninacajo? ¿Jalla nizẗazaz̈ ancḧuc pinsiya?
3 Ancḧucqui anacḧa nizẗa pinsa. Ancḧucqui Yoozquin kuzzizpan cjee. Ana nizẗa
cjisnaquiz ̈ niiqui, ancḧucaquiz juc'ant anawaliz ̈ watasacḧa.

4 Jesusaqui quint'ichizakazza, tuz̈ cjican:
—Tsjii tunca quinsakalcuni zöñinacaqui ticzicḧa Siloé cjita wajt campanturi jalla

ninacz̈ juntuñ pajlzẗiquiztan. ¿Kjazẗiquiztan nizẗa watchitajo? ¿Parti Jerusalén wajtchiz
zöñinaczq̈uiztan juc'ant ujchiz ninacajo? ¿Jalla nizẗazaz̈ ancḧuc pinsiya? 5 Ancḧucqui
anacḧa nizẗa pinsa. Ancḧucqui Yoozquin kuzzizpan cjee. Ana nizẗa cjisnaquiz ̈ niiqui,
ancḧucaquiz juc'ant anawaliz ̈ watasacḧa.

ISRAEL Z̈OÑINACZ̈ PUNTUQUIZTAN
6 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tsjii quintu zakaz quint'ichicḧa, tuz̈ cjican:
—Tsjii zöñiqui niiz ̈ yokquiz jiws muntinaca cḧjacchicḧa. Tsjii nooj ojkchicḧa “jiwsa

pookchizc̈aa” cjican, ojkchicḧa. Irantizc̈u, muntinacquiz ana cḧjul jiws frutanaca
watchicḧa. 7 Jalla nizẗiquiztan nii yoka cwitiñi zöñzq̈uiz cjichicḧa: “Chera, cḧjep
wata jiws frutanaca kjuri tjonchincḧa. Ana jiws frutanaca pookchikalcḧa. Jaziqui tii
muntinaca k'atzna. Inapanikaz zëjlcḧa.” 8 Jalla nekztanaqui nii yoka cwitiñi zöñiqui
patrunzq̈uiz cjichicḧa: “Wejt patruna, tii watcamakaz zëla cjee. Wejrqui yokal zumpacha
kjullznacḧa, nizäza wanzẗan wanit'acḧa. 9 Jalla nizẗiquiztanaqui jiws frutanaca pookz
atcḧani. Anapan pookaquiz̈ niiqui, nekztanaqui k'atzẗaz ̈ cjequicḧa”. —Jalla nuz̈
quint'ichicḧa Jesusaqui.

TSJAA MAATAK Z̈ONQUI CḦJETINTATACḦA
10 Tsjii jeejz tjuñquiziqui, Jesusaqui ajcz kjuyquiz tjaajnatcḧa. 11 Jalla nekz zëlatcḧa

tsjaa laa maatak zön. Tunca quinsakalcun watanaca laatacḧa. Tsjii zajraqui naa zön taj
chutu paatkalcḧa. Nizẗiquiztanaqui anawira ts'iru tsijtsniñtacḧa, ana cḧjulu paazjapami.
12 Jesusaqui naa zön cherzc̈u, kjawzicḧa, nekztan tuz̈ cjichicḧa:

—Cullacalla, am laaquiztan liwriita cjequicḧa.
13 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ kjarzẗan lanzicḧa naa zönaquiz. Jalla nii orapacha naa

zönqui ts'iru cjissincḧa. Nizẗiquiztan Yooz Ejpzq̈uin honora paljaychiñcḧa. 14 Nii ajcz
kjuy jilirizti Jesusizj̈apa zäwjzicḧa, nii jeejz tjuñquiz cḧjetintiquiztan. Nekztanaqui nii
jiliriqui zoñinaczq̈uiz cjicḧicha:

—Sojta tjuñikaz langz waquizicḧa. Jalla nii langz tjuñiran laanacaqui tjonsa cḧjetintaz̈
cjisjapa. Anacḧa jeejz tjuñquiziqui tjonzqui.

15 Jalla nekztanaqui Jesús Jiliriqui nii jilirzq̈uiz cjichicḧa:



SAN LUCAS 13:16 126 SAN LUCAS 13:32
—Ana zum kuzziz zöñinaca. Jeejz tjuñquiziqui tjapa ancḧucanacaqui wacami aznumi

cutzniñcḧuccḧa, kjaz liqui okajo, ¿ana jaa? 16 Taa maatak zönqui Abrahamz̈ majch
maatquiztan tjoniñcḧa. Tunca quinsakalcun wata chututacḧa, Satanás cjita zajraz̈ nuz̈
chutu paañiz̈ cjen. ¿Kjazẗ tii jeejz tjuñquiziqui taa laa zönqui ana cḧjetinta cjesajo? Jeejz
tjuñquizmi cḧjetinzpanikazza.

17 Jesusiz ̈ nuz̈ chiitiquiztanaqui tjapa niiz ̈ quintra zöñinacaqui azzi quirchicḧa. Parti
zöñinacazti cuntintutacḧa, Jesusaz̈ nuz̈ pajk milajrunaca paachiz ̈ cjen.

YOOZ MANTAPARU OJKÑI Z̈OÑINACZ̈ PUNTU
18 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Tizẗacḧa Yooz mantaparu ojkñi zöñinacz̈ puntuqui. Jalla nii puntuqui intin-

tazkatasacḧa, mostaz cjita semillz ̈ puntu chiitiquiztan. Jalla tuzücḧa. 19 Tsjii mostaza
cjita semilla zëjlcḧa, ancha zkoltalla. Z̈oñiz ̈ cḧjactan, walja pakjiz ̈ pajkcḧa, tsjii pajk
muntiz,̈ nizta pakji. Nizäza nii mostaz muntiquiz wezl̈anacaqui tjuraz̈ paasacḧa. Jalla
nuzüpan Yooz mantaparu ojkñi zöñinaca yapaquicḧa, mostaz munti pajkñila, jalla nizẗa
irata.

20Nizäza Jesusaqui cjichicḧa:
—Tii takunaczẗanzakaz Yooz mantaparu ojkñi zöñinacz̈ puntu intintazkatasacḧa.

Jalla tuzücḧa. 21 Tsjaa maatak zönqui cḧjep tupu jac'uzẗan levaturzẗan t'ajzincḧa.
Nekztanaqui tjappacha nii t'anti masaqui t'amchicḧa. Jalla nizẗa iratacḧa, tjapa kjutñi
tii muntuquiz zöñinacaqui Yooz mantita kamañchiz cjisnaquicḧa.

LIWRIITA Z̈OÑZ̈ PUNTU
22Wiruñaqui Jerusalén jiczquiz ojkcan, Jesusaqui tjaajinchicḧa. Jakziran watatcḧaja,

jalla nii watjaran jochiran tjaajinchicḧa. 23 Nuz̈ tjaajnan, tsjii zöñiqui Jesusizq̈uiz
pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—Wejt Jiliri, ¿koluckaz liwriita zöñinacajo?
Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
24 —Ancḧucqui tjapa kuz cjee, arajpach ojkñi zkoz jicz zanquiz luzjapa. Wejrqui

ancḧucaquiz cjiwcḧa. Casticz tjuñquiziqui tjapa zöñinacaqui luz pecaquicḧa. Nii oraqui
anaz̈ ataquicḧa. Jalla nizẗiquiztan anziqui liwriiñi zanquiz luzjapa, tjapa kuz cjee.
25 Tsjii noojiqui arajpach kjuychiz tuyñuqui tsijtsnaquicḧa liwriiñi zana chawjczjapa.
Ancḧucqui, zawnctan cjiñinaca, nii chawjczẗa zanquiz t'ok t'okaquicḧa, tuz̈ cjican:
“Wejt jiliri, cjetznalla, cjetznalla”. Kjuychiz zöñiqui kjaaznaquicḧa, tuz̈ cjican: “Anal
ancḧuc pajucḧa. ¿Jecnactcḧuckazlaj ancḧucqui?” 26 Jalla nuz̈ chiitiquiztan ancḧuczti
zakaz chiyacḧani, tuz̈ cjican: “Amtan chica lujlchincḧa. Nizäza wejtnaca wajt calliran
tjaajinchamcḧa”. 27 Pero nii arajpach kjuychiz tuyñuqui kjaaznaquicḧa, tuz̈ cjican:
“Ancḧucqui anapal pajucḧa, cjiwla. Wejtquiztan oka, tjapa ancḧucqui ana zuma
kuzzizcḧuccḧa”. 28Nekztan Jesusaqui cjichicḧa:

—Abrahamzẗan, Isaaczẗan, Jacobzẗan, tjapa Yooz taku paljayñi profetanaczẗan, tjap-
pacha ninacaqui arajpach Yooz kjuyquiz zëlaquicḧa. Ancḧuczti zawnctanpanikaz
zëlaquicḧa. Jalla nuz̈ zawnctan zëjlcan ancḧucqui kaaquicḧa, nizäza izk̈ez ̈ jojaquicḧa,
ana luzzucaz̈ cjen. 29 Tjapa kjuttan criichi zöñinacaqui arajpach Yooz kjuyquin
luzaquicḧa, uzätan, wartan, tajatan, tuwantan, nuz̈ tjapa kjuttan. Nizäza nii luzzi
zöñinacaqui arajpach Yooz kjuyquiz cusa atintitaz̈ cjequicḧa. Yooz cḧjeri luli julz-
naquicḧa. 30 Nizäza Yoozqui arajpachquin yekjap tii muntuquiz wirquin cjiñi zöñinaca
tucquin cjiskataquicḧa. Nizäza yekjap tii muntuquiz tucquin cjiñi zöñinaca wirquin
cjiskataquicḧa.

JERUSALEN CJITA WAJTQUIN TICZ PUNTU
31 Jesusiz ̈ taku zërzẗan, nii noojpacha, tsjii kjaz̈ fariseo zöñinacaqui tjonchicḧa, tuz̈

cjican:
—Tekztan am oka. Herodes cjita jiliriqui am conz peccḧa.
32 Jalla nekztanac Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
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—Ancḧucqui nii mañus Herodesquin oka. Niizq̈uin chiizc̈a, tuz̈ cjican: “Tsjii kjaz̈ tjuñi

tirapal Yooz obranacal paa-ucḧa, zajranaca chjatkatcan, laanaca cḧjetincan. Nekztan
tsjii kjaz̈ tjuñquiztan wejt obra zërznacḧa”. 33 Pero wejrqui tsjii kjaz̈ tjuñi tiral kamacḧa,
Jerusalén wajtquin ticzcama. Jerusalén wajtquin Yooz taku paljayñi profetanacaqui
ticstancḧa.

34 ‛¡Jerusalén, Jerusalén wajtchiz zöñinaca! Ancḧucqui Yooz taku paljayñinaca
coniñcḧuccḧa. Nizäza Yooziz ̈ cuchanzq̈uita zöñinaca maztan cḧjaquiñcḧuccḧa.
Wallpiqui persun ozmachanaca kjarz̈ koztan juntiñil, jantey. Jalla nizẗa irata wejrqui tii
wajtchiz zöñinaca juntiz pecucḧa. Ancḧuczti ana wira wejtquin tjonz pequiñcḧuccḧa.
35 Jalla nizẗiquiztan ancḧuca wajt yokaqui ana Yooz kjarquiz zëjlcḧa. Nizäza wejrqui
cjiwcḧa. Tsjii noojiqui ancḧucqui wejt puntuquiztan chiyaquicḧa, “Honorchiz cjila, tii
Yooziz ̈ cuchanzq̈uita zöñiqui”. Jalla nii oracama, ancḧucqui wejr ana wilta cheraquicḧa.

14
TSJII CURPU TJUUCHI Z̈OÑIQUI CḦJETINTATACḦA

1 Tsjii jeejz tjuñquiziqui Jesusaqui tsjii fariseo jilirz ̈ kjuya luli ojkchicḧa. Yekja fariseo
zöñinacaqui Jesusa awayt'atcḧa. 2 Nizäza nii kjuyquiz zëlatcḧa tsjii curpu tjuuchi zöñi.
Jesús zc̈ati zëlatcḧa. 3Nii cherzc̈u Jesusaqui fariseo zöñinaczq̈uiz lii tjaajiñinaczq̈uiz, jalla
ninaczq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Jeejz tjuñquiziqui tsjii laa zöñi cḧjetnasay? uz̈ ¿ana cḧjetnasaj?
4Ninacazti ch'ujukaz cjissicḧa. Nekztanaqui Jesusaqui laa zöñi kjawzc̈u, cḧjetinchicḧa.

Nekztan laa zöñzq̈uiz cjichicḧa:
—Oka amqui —cjicanaqui. 5Nekztanaqui Jesusaqui fariseo zöñinaczq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:
—Jeejz tjuñquiz cjenami aznumi wacami tujquiz tjojtsiz ̈ cjen okzc̈u, ¿anaz̈ jooznasajo?
6 Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui ana jaknuz̈ kjaazñi atchicḧa.
PJIJZTA PUNTU

7 Nekztanaqui Jesusaqui nii kjuyquin lujlcan jalla tizẗa cherchicḧa. Kjawzẗa zöñi-
nacaqui tucquin julz kjuratcḧa, nizäza honorchiz cjis pecatcḧa. Jalla nizẗa cjicjiñi
cherzc̈u, Jesusaqui, tuz̈ cjichicḧa:

8 —Amqui tsjii zalzñi pjijztiquiz kjawzẗa cjesaz̈ niiqui, anacḧa tucquinpan julzqui.
Am jarupacha tsjii juc'ant jilir zöñiqui tjonasaz̈ niiqui, am tucquin julzpantaz̈ cjesacḧa.
9 Jeccḧalaj pucultan ancḧucqui kjawzi, jalla nii kjawzñi zöñiqui amquiz chiyasacḧa, “Am
julz tii juc'ant jilirzq̈uin tjaa”, cjican. Jalla nizẗiquiztanaqui amlaqui azanpanti wirquin
julz cjesacḧa. Am aziz ̈ cjesacḧa. 10 Ana nizẗa paa. Antiz tuz̈ cjee. Tsjii zalzñi pjijztiquiz
kjawztaz̈ cjesaz̈ niiqui, wirquinpankaz julzqui. Nekztan nii kjawzñi zöñiqui irantizc̈uqui,
amquin chiyasacḧa, tuz̈ cjican: “Wejt k'ayi jila, ticchuc watzc̈a, tucquin julzc̈a”. Jalla
nuz̈ kjawzc̈u tucquin tjulzẗiquiztan parti zöñinacz̈ cḧjujcquiziqui honorchizim cjesacḧa.
11 Jakzilta zöñit parti zoñinaczq̈uiz persun honora chii chiyacḧaj niiqui, wiruñaqui nii
zöñiqui ch'ujukaz cjesacḧa. Pero humilde kuzziz zöñizti honorchiz cjiskattaz̈ cjequicḧa.

12Nizäza Jesusaqui nii kjawzñi zöñzq̈uiz cjichicḧa:
—Cḧjeri tjaasim peccḧaj niiqui, anam kjawznaquiz̈ am persun mazinaczq̈uiz, nizäza

am persun jilanaczq̈uiz, nizäza am persun famill parintinaczq̈uiz, nizäza am ricach vis-
inunaczq̈uiz, jalla ninaczq̈uiz alaja anam kjawznaquicḧa. Ninaca cḧjeri luli kjawznasaz̈
niiqui, ninacaqui am zakaz kjawznasacḧa. Nizẗiquiztan amzakam cḧjeri tanznaquicḧa.
Nizẗiquiztan ana gastichim cjequicḧa. 13 Ana nizẗa paa. Antiz tuz̈ cjee. Cḧjeri tjaasim
peccḧaj niiqui, kjawznaquicḧa pori zöñinaca, zuch zöñinaca, coj zöñinaca, zur zöñinaca,
jalla ninaczq̈uiz kjawznaquicḧa. 14 Nuz̈ paazc̈u cuntintum cjequicḧa. Ninacaqui anaz̈
cḧjulumi tjepñi atasacḧa. Yooz zuma kamañchiz zöñinacz̈ jacatatz ̈ tjuñiz ̈ tjontan, jalla
nekzim amqui tjepuntam cjequicḧa.

15 Jalla nuz̈ Jesusiz ̈ chiita taku nonzc̈u, tsjii julzi zëjlñi zöñiqui Jesusizq̈uiz cjichicḧa:
—Arajpach Yooz Ejpz̈ kjuyquin lujlñinaca cuntintuz̈ cjequicḧa.
16 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nii zöñzq̈uiz quint'ichicḧa, tuz̈ cjican:
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—Tsjii nooj tsjii zöñiqui pajk pjijzta paachicḧa. Tuquiqui walja zöñinaca

kjawskatchicḧa pjijztiquiz. 17 Pjijzta cḧjeri lujlz ora piyunaqui kjawzẗa zöñinaczq̈uiz
cuchanzq̈uitacḧa, tuz̈ cjeyajo: “Tjappacha listu tjaczẗacḧa, jaziqui z-̈tjona”.
18 Nekztanaqui kjawzẗa zöñinacaqui pasinza mayizichicḧa. Tsjii zöñiqui cjichicḧa:
“Anzilla yoka kjaychincḧa. Jalla nii cherzq̈uistancḧa. Jalla nizẗiquiztan amqui wejr
pasinzt'alla”. 19 Tsjiizti cjichicḧa: “Anzilla tunca waca kjaychiñcḧa. Jalla nii waca
yanstancḧa. Jalla nizẗiquiztan zumaz̈ pasinzt'alla”. 20 Tsjiizti cjichicḧa: “Anzilla
tjunatan zalzincḧa. Nizẗiquiztan anal oki atasacḧa”. 21 Nii cuchanzq̈uita piyunaqui
quejpzc̈u patrunzq̈uiz tjappacha quint'ichicḧa, jaknuz̈ zöñinacat kjaaztcḧaja, jalla
nii. Nuz̈ quint'itiquiztan nii patrunaqui walja zäwjchi cjissicḧa. Nizäza piyunzq̈uiz
cjichicḧa: “Uri ojklayzc̈a calliran nizäza wajt tjiyaran. Pori zöñinaca zjijczna, nizäza
zuch zöñinaca, cojonaca, zuranaca, jalla ninaca kjawzc̈a”. 22 Wiruñaqui nii piyunaqui
mazzicḧa tuz̈ cjican: “Wejt patruna, amiz̈ mantitacama ojklaychincḧa. Nizäza iya
julz campo zëjlcḧa”. 23 Nekztanaqui patrunaqui cjichicḧa piyunzq̈uiz: “Wilta ojklayzc̈a
callinacaran jicznacaran. Z̈oñinaca kjawkjawcan ojklayzc̈a kjuyquiz chjijpsnajo. Kjawzẗa
zöñinaczq̈uiz tjonkatzc̈a”.

24Nekztan Jesusaqui cjichizakazza:
—Wejrqui cjiwcḧa. Weriz ̈ primira kjawzẗa zöñinacaqui anapan cḧjeri lulasacḧa wejt

arajpach pjijztiquiziqui. —Jalla nuz̈ cjichicḧa Jesusaqui.
JESUCRISTUZ̈QUIN KUZZIZ PUNTU

25 Walja zöñinacaqui Jesusa apzicḧa. Nekztanaqui Jesusaqui tsijtscu zöñinacz̈ kjutñi
quejpchicḧa, tuz̈ cjican:

26 —Jakzilta zöñit wejtquin kuzziz cjecḧaj niiqui, niiz ̈ persun ejpmi, maami, tjunmi,
maatinacami, persun jilanacami, persun cullaquinacami, nizäza niiz ̈ persun kamañ
wirami, jalla ninaczq̈uiztanami wejtquin juc'anti kuzziz cjistancḧa. Anaz̈ wejtquin
juc'anti kuzziz cjequiz ̈ niiqui, anaz̈ wejt partir zöñi cjichuca cjesacḧa. 27 Jakzilta zöñit
wejt partir zöñi cjis peccḧaj niiqui, tjapa kuztanz̈ wejtquiz cjistancḧa niiz ̈ persun
wira apt'iz cjenami. 28 Tsjilla cjesacḧa. Jequit tsjii campanturi kjuyz peccḧaj niiqui,
primiruqui gasto zumpacha tantiistancḧa, paaz wacata ana wacata, jaknuz̈ nii campan-
turi tsajczjapa, jalla nii. 29 Ana zumpacha tantiizc̈u kallantaquiz ̈ niiqui, nekztan ana
tsaqui atchucaz̈ cjesacḧa. Jalla nuz̈ ana tsajcñi cherzc̈u parti zöñinacaqui nii zöñzq̈uiz
iñarasacḧa, 30 tuz̈ cjican: “Nii zöñiqui campantur kjuyi kallantichicḧa. Nekztan ana
tsaqui atchicḧa. Ana zuma tantiichicḧa”. Jalla nuz̈ tjasaquicḧa. 31 Nizäza jakzilta
chawc jilirit quira zalz pecacḧaj niiqui, primiruqui zumpacha tantiistancḧa, niiz ̈ tunca
warank zultatunaca tsjiizuñz̈ paatunc warank quintra zultatunaczq̈uiz atipata, ana
atipata, jalla nii. 32 Ana atipchucazl̈aj niiqui, quintra jilirzq̈uin azq̈uin cjen cumisiuna
cuchansa, nuzq̈uiz pasinza paajo, acuerdo luzjapa. 33 Jalla nizẗa, imawejtquiz kuzziz cjen,
zumpacha tantiiz waquizicḧa. Jakzilta zöñit cḧjultakquiztanami anaz̈ wejtquiz juc'anti
kuzziz cjequiz ̈ niiqui, anapanz̈ wejt parti zöñi cjesacḧa.

34 ‛Yacuqui zumacḧa. Yacuqui lak'ansnasaz̈ niiqui, ¿jaknuzẗ wilta zuma cjesajo?
35Anapanz̈ cjesacḧa. Anaz̈yokjapa sirwasacḧa, nizäza anaz̈yok kulljapa sirwasacḧa. Jalla
nuz̈ ana sirwanami tjojtspanikazza. Jakziltazl̈aj cjuñchiz niiqui, zumpacha nonzn̈a Yooz
puntu intintisjapa.

15
KATCHI UUZI QUINTU

1 Impuesto cobriñi zöñinaca nizäza ujchiz zöñinaca Jesusizq̈uiz macjatzq̈uichicḧa,
niiz ̈ taku nonzjapa. 2 Jalla nizẗiquiztanaqui fariseo zöñinaczẗan lii tjaajiñinaczẗan jalla
ninacaqui Jesusiz ̈ quintra chutchicḧa, tuz̈ cjican:

—Tii zöñiqui ujchiz zöñinacami risiwñipanikazza, nizäza ninaczẗan chica cḧjeri
lujlñicḧa.

3 Jalla nizẗiquiztan Jesusaqui ninaczq̈uiz quint'ichicḧa tuz̈ cjican:
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4—Tsjii zöñiqui patak uuzichiztacḧa. Nekztanaqui tsjiilla katchicḧa. Jalla nekztanaqui

parti uuzinaca ilakz yokquin ecchicḧa, katchi uuzi wajtzcama. ¿Jakziltat ancḧucaquiztan
ana nizẗa paajo? 5 Nizäza katchi uuzi wajtzc̈uqui, azkar juntuñ tjojtzc̈u, awatiriqui
tjonchicḧa, ancha cuntintu. 6 Nizäza kjuya irantizc̈uqui zc̈atinta visinunaczq̈uiz nizäza
mazinaczq̈uiz kjawzicḧa, tuz̈ cjican: “Wejttan cuntintuz̈ cjee. Wejt katchi uuziqui
wajtchincḧa”. 7 Nizäza wejrqui cjiwcḧa, jalla nizẗa iratacḧa arajpachquinaqui. Tsjii
ujchiz zöñiqui Yoozquin kuzziz cjesaz̈ niiqui, arajpachquin zëjlñinacaqui ancha cuntin-
tuz̈ cjisnaquicḧa. Llatunc tunc llatuncani ana Yoozquin kuzziz zöñinaca zëlacḧani:
“Wejrnacqui zuma kamok”, cjicanaqui. Pero arajpachquinaqui ninaczq̈uiztan juc'anti
cuntintuz̈ cjequicḧa nii zinta Yoozquin kuzziz zöñiz ̈ cjen.

KATCHI PAAZ QUINTU
8 Jesusaqui quint'ichizakazza, tuz cjican:
—Nizäza tsjaa tunca paazziz zön zëlatcḧa. Nekztanaqui tsjii paaz tjatanchincḧa. Paaz

tjatanzc̈u, lámpara pekzincḧa. Nizäza kjuya pewchincḧa, zumpacha. Nuz̈ zuma pewcan,
katchi paazwajtchincḧa. 9Nii paazwajtzc̈u,mazinaczq̈uiz nizäza zc̈atinta visinunaczq̈uiz
kjawzincḧa, tuz̈ cjican: “Wejttan cuntintuz̈ cjee. Wejt katchi paaz wajtchincḧa”.
10 Wejrqui cjiwcḧa. Nizäza arajpachquinaqui Yooz anjilanacaqui cuntintuz̈ cjequicḧa
cḧjulorami tsjii ujchiz zöñiqui Yoozquin kuzziz cjisnacḧaja, jalla nii oraqui.

EJPZ̈QUIZTAN ZARAKCHI MAJCH QUINTU
11Nizäza Jesucristuqui tii quintu zakaz quint'ichicḧa, tuz̈ cjican:
—Tsjii zöñi zëlatcḧa, pucultan lucmajch ocjalchiz. 12Nii upañazẗa majchqui ejpzq̈uiz

cjichicḧa: “Tata, irinsaz̈ wejtquiz tjaall amqui”. Jalla nekztanaqui ejpqui irinsa
t'akzïnchicḧa pucultan majchnaczq̈uiz. 13 Tsjii kjaz̈ majquiztan upañazẗa majchqui
irinsa tuychicḧa. Nekztan tjappacha niiz ̈ cusasanaca juntjapzc̈u, azk̈quin ojkchicḧa
yekja nacionquin. Nekztan nii nacionquin tjappacha niiz ̈ cusasanaca gastichicḧa,
ana zuma kamcan. 14 Nuzq̈uiz tjappacha cusasanaca mirzc̈uqui, upañazẗa majchqui
ana cḧjulchiz cjissicḧa, zöñi maya. Nizäza nii nacionquiz cḧjeri upsicḧa. Upañazẗa
majchqui cḧjerz ̈ kjara passicḧa. 15Nekztanac niiqui langz kjuri ojkchicḧa. Tsjii zöñzq̈uiz
langz wajtchicḧa. Nii patrunaqui jochi mantichicḧa, cuchi ichajo. 16 Ancha cḧjeri
eeczkatchicḧa nii ejpzq̈uiztan zarakchi majchqui. Ana cḧjulu lulimi onantaz̈ niiqui.
Jalla nekztanac cuch lulinacami chjajpinacami lujlznatakaztacḧa. 17 Jalla nekztanaqui
kuzquiz pinsiskatchicḧa, tuz̈ cjican: “Tjappachawejt ejpz̈piyunanacaqui cusa cḧjerinaca
lujlcḧani. Nizäza zëjtchinacami zëjlcḧani. Wejrzti tekzi t'akjiri zëlucḧa; cḧjerz ̈ kjara
pascu, ticz atucḧani. 18 Quepaz̈ wejrqui, tira wejt ejpzq̈uin. Nizäza wejt ejpzq̈uin
cjeecḧa: ‘Wejt Tata, Yooz quintra am quintra uj paachincḧa. 19Wejrqui anam am maati
cjichucacḧa. Kjazl̈lami tsjii am piyunazẗakaz uywalla’ ”. Jalla nuz̈ cjican pinsichicḧa.
20 Nekztanaqui ejpzq̈uin zarakchicḧa; ejpz̈ kjuy kjutñi ojkchicḧa. Azk̈quin cjen ejpqui
niiz ̈ majch pajchicḧa. Kuzquiz ancha okzicḧa, ancha k'aaztichicḧa. Nekztan majch zali
zajtchicḧa. Majch zc̈ojrzc̈u, chjulzicḧa. 21 Nekztanaqui majchqui ejpzq̈uiz cjichicḧa:
“Tatay, wejrqui Yooz quintra, am quintra uj paachincḧa. Jaziqui wejr am maati anaz̈
cjichuca”. 22 Jalla nekztanaqui ejpqui piyunanaczq̈uiz cjichicḧa: “Uri, jila walurchiz
zquiti jwesanzc̈a. Nii zquitzẗan wejt majch tjutzn̈a. Niiz ̈ loc'anquiz zurtija majczïna.
Nizäza zapato tjutzn̈a. 23 Nekztanac ancḧucqui walipunt cjew wacaz̈ zjijczc̈a conzjapa.
Pjijztaz̈ paaquicḧa. Zuma cḧjeriz ̈ lulaquicḧa. 24 Wejt majch ticzizẗakaz katchitacḧa.
Jaziqui ticziquiztan jacatatchizẗakaz tjonchicḧa. Nizẗami niizẗan zalchincḧa”. Jalla
nekztanaqui pjijzta payi kallantichicḧa.

25 ‛Jalla nuz̈ upañazẗa majch tjonz ora, niiz ̈ jilaqui joch yokquintacḧa. Kjuy zc̈ati
irantizc̈an, pjijzta nonzicḧa, tsajtñi wayliz ̈ jora. 26 Jalla nizẗiquiztanaqui jilir majchqui
tsjii tsjii piyuna kjawzicḧa. Nuz̈kjawzc̈u, “¿Cḧjulutwat?” cjican, pewczicḧa. 27Piyunaqui
kjaazicḧa, tuz̈ cjican: “Am lajkqui tjonchila. Wiwusa anazak kjaz̈ cjissi tjonchicḧa.
Nizẗiquiztan am ejpqui walipunt cjew wac conkatchicḧa, pjijzta paazjapa”. 28 Jalla
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nii quintu zizcu, jilir majchqui walja zäwjchicḧa. Pjijztiquiz ana luz pecatcḧa. Nuz̈
cjen ejpzakazza nii roqui ulanzq̈uichi luzcajo. 29 Nekztanaqui jilir majchqui ejpzq̈uiz
cjichicḧa: “Kjaz̈ watanaca wejrqui am sirwichincḧa. Nizäza am mantitacama okintacḧa.
Jalla nuz̈ cjenami ana wira tsjii cabrallami onanñamtacḧa, wejt mazinaczẗan pjijzta
paazjapami. 30 Anziqui tii am ana cazñi majchqui tjonchicḧa. Tiiqui ana zuma kamcan
am paaz gastichila, ana zum maatakanaczẗan zejlcan. Nuz̈ paata cjenami, niizẗajapa
tsjii walipunt cjew waca conchamcḧa”. 31 Jalla nekztanaqui niiz ̈ ejpqui kjaazicḧa, tuz̈
cjican: “Wejt maati, amqui wejt chicaz̈ kamñampanla. Tjapaz̈ wejttac zëjl-la, niic
amtacamacḧa. 32 Tii am lajkqui ticzizẗakaztacḧa. Jaziqui ticziquiztan jacatatchizẗakaz
tjonchicḧa. Nizäza katchitacḧa. Jaziqui wazẗacḧa. Jalla nizẗiquiztan ancha cuntintuz̈
cjen pjijzta paaz waquizicḧa”.

16
CUSASANACA CWITIÑI PIYUNA QUINTU

1 Nizäza Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz tsjii quintu zakaz quint'ichicḧa, tuz̈
cjican:

—Tsjii ricach zöñi zëlatcḧa. Niiz ̈ kjuy cusasanaca cwitajo tsjii piyuna utchicḧa.
Wiruñaqui yekja zöñinacaqui nii patrunzq̈uiz mazzicḧa, tuz̈ cjican: “Tii am piyunaqui
am cusasanaca ancha anawali gastiñicḧa”. 2 Jalla nekztanaqui patrunaqui piyunzq̈uiz
kjawzicḧa, tuz̈ cjican: “¿Cḧjul quintut am puntuquiztan nonojo? Jaziqui jaknuzüm
amqui wejt cusasa cwitizïncḧaja, jalla nii wejtquiz quint'alla. Amiz̈ ana zuma cwitichiz ̈
cjen anam iya wejt cusasa cwitasacḧa”. 3 Nekztanaqui nii piyunaqui pinsichicḧa,
tuz̈ cjican: “¿Jaziqui kjazẗ wejr cjisnaquejo? Wejt patrunaqui wejrz ̈ jakjurpayla nii
wejt langzquiztanaqui. Jaziqui ana ancha langziz ̈ cjisnula wejrqui. Wejtta azi ana
zëjlcḧa, zkal yokquiz langzjapa. Nizäza zöñzq̈uiztan tomangz eksnucḧa, azucḧa. 4 ¿Jalla
nuz̈ ana langzñi atchiz ̈ cjen, cḧjulut paa-as?” Nekztan piyunaqui cjichicḧa: “Aaaa.
Cḧjulut paa-as, nii zizucḧa wejrqui. Nekztan zöñinaca wejr atintiñiz ̈ zëlacḧan. Wejr
kjawznacḧan ninacz̈ kjuyquizimi”. 5 Jalla niiz ̈ pinsita jaru piyunaqui zina zina patrunz̈
kajchi zöñinaca kjawzicḧa. Tsjii primira kajchi zöñzq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican: “¿Kjazüm
wejt patrunzq̈uiz kajchamta?” 6 Kajñi zöñiqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican: “Patac turril aceite
kajchincḧa”. Jalla nekztanaqui piyunaqui cjichicḧa: “Tiz ̈ am factura. Uri julzna. Yekja
factura paa. Pjijska tunca turril aceitekaz cjijrzna”. 7Wiruñaqui tsjiizuñ kajchi zöñzq̈uiz
pewczicḧa, tuz̈ cjican: “Am, ¿kjazüm kajchamta wejt patrunzq̈uiz?” Kajñi zöñiqui
kjaazicḧa, tuz̈ cjican: “Patac quintal tiricu”. Nii piyunaqui cjichicḧa: “Tiz ̈ am factura.
Nizäza yekja factura paa, quinsakal tunca quintal tiricukaz cjijrzna”. 8 Jalla nii piyunaz̈
nuz̈ paan patrunaqui nii anawal piyuna c'uñchi pajchicḧa, niiz ̈ cusasanaca cwitiñi. Jalla
nizẗazẗakaz anawali kamñi zöñinacaqui tii muntuquiz cusasquin kuzziz kamcḧa. Jalla
nuz̈ kamcan ninacaqui c'uñchi tjojknakñicḧa zuma kamñi zöñinaczq̈uiztan juc'anti.

9 ‛Wejrqui cjiwcḧa. Tii ujchiz muntuquiz kamcanaqui zëjlñi cusasanaca gastis waquiz-
icḧa, zuma paacan tsjii zuma amigo tanzjapa. Jalla nekztan ticzc̈u ancḧucqui kjawztaz̈
cjequicḧa niiz ̈ arajpach kjuyquin.

10 ‛Jakzilta zöñit koluc cusasanaca zumpacha cwit'acḧaj niiqui, nizäza wacchi
cusasanaca zumpachazakaz cwit'aquicḧa. Nizäza jakzilta zöñit koluc cusasanaca ana
zuma cwit'acḧaj niiqui, nizäza wacchi cusasanaca ana zuma cwit'ichiz ̈ cjequicḧa.
11Nizäza jakzilta zöñit tii ujchizmuntuquiz zëjlñi cusasanaca ana zumpacha cwit'asacḧaj
niiqui, jalla nizẗa ana zuma kamchiz̈ cjen, Yoozqui werar arajpach cusasanaca nii
cwitiñijapa ana tjaasacḧa. 12 Jakzilta zöñit Yooziz ̈ tjaata cusasanaca ana zuma cwit'acḧaj
niiqui jalla nizẗa ana zuma kamchiz̈ cjen, Yoozqui arajpach cusasanaca tjaaz cjen pacha
ana tjaasacḧa.

13 ‛Anaz̈ jakzilta piyunami pizc patruna sirwi atasacḧa. Piyunaqui tsjii patrunzq̈uizkaz
kuz tjaasacḧa. Tsjiizuñ patrunaz̈ jaytaquicḧa. Nizäza nii piyunaqui tsjii patrun-
zq̈uizkaz zumpacha sirwaquicḧa. Nii tsjii patrunzq̈uiz anapan zuma sirwi atasacḧa.
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Yoozmi paazmi zëjlcḧa pucultan patrunazẗakaz. Pero zöñinacaqui pucultizq̈uiz kuz ana
tjaasacḧa. Tsjii patrunzq̈uizpankaz zuma sirwasacḧa.

14 Ancha paaz pecñi fariseo zöñinacaqui tjapa Jesusiz ̈ chiita taku nonzicḧa. Jalla nuz̈
nonzc̈u Jesusa iñarchicḧa. 15 Jesusaqui nizẗiquiztan cjichizakazza:

—Ancḧucqui cusa zöñizẗakaz ojklayiñchuccḧa zöñz̈ yujcquiziqui. Yoozzti ancḧuca kuz
zizza. Tii muntuquiz zëjlñi zöñinacaqui ana zuma kuzziz zöninacz̈ honorakaz wayticḧa.
Yooz Ejpzti nii ana zuma kuzziz zöñinaca chjaawjñipancḧa.

LII PUNTU
16Nizäza Jesusaqui cjichicḧa:
—Juan Bautistaz̈ tjonzcama, Moisés mantita lii azziztacḧa. Nizäza Yooz taku paljayñi

profetz ̈ tjaajintanacami azziztacḧa, Juan Bautistaz̈ tjonzcama. Nii timpuqui jalla nii
mantita takunaca azziztacḧa. Pero JuanBautistaz̈ tjontiquiztan, liwriiñi Yooz takunizäza
Yooz mantita kamañ puntu paljayzqui, jalla niicḧa tsjan chekanaqui. Jaziqui walja
zöñinacaqui Yooz mantita kamañquiz luzjapa tjapa kuz tjaacḧa.

17 ‛Jalla nuz̈ cjenami tjuñimi warawarami yokami katasacḧa. Pero tjapa nii arajpach
Yooz liizti anaz̈ wira katasacḧa.

JAKJURPAYZ PUNTU
18Nizäza Jesusaqui cjichicḧa:
—Jakzilta zöñit niiz ̈ maataka jakjurpayzc̈u yekja maatakzẗan zalsnacḧaj niiqui, jalla

nuz̈ cjenaqui adulterio uj paacḧa. Nizäza jakzilta zöñit jakjurpayta maatakzẗan zal-
snacḧaj niiqui, adulterio uj zakaz paacḧa.

RICACH Z̈OÑZ̈TAN PORI Z̈OÑZ̈TAN QUINTU
19Nizäza Jesusaqui tsjii quintu zakaz quint'ichicḧa, tuz̈ cjican:
—Tsjii wali jiru ricach zöñiqui zëlatcḧa. Zuma finu zquiti cujtzñitacḧa. Nizäza zapuru

pjijztakaz ancha cusa cḧjeri lujlchicḧa. 20Nii oraqui tsjii pori zöñi zëlatcḧa Lázaro cjita.
Niiz ̈ janchiquiwalja zkira cjijtchitacḧa. Zapuru ricach zöñz̈kjuy zanquiz julzi zëjlñitacḧa.
21Nii ricachuqui zëjtchi cḧjerinaca tjojtñitacha. Nii pori zöñizti tjojtta zëjtchi cḧjerinaca
lujlz pecñitacḧa. Pacunacaqui pori zöñzq̈uizmacjatzc̈u niiz ̈ zkiranaca issañitacḧa. 22Tsjii
noojiqui nii pori zöñiqui ticzicḧa. Nekztanaqui Yooz anjilanacaqui nii chjitchicḧa Yooz
illzta zuma yokquin, Abraham cjita zöñzẗan chica zëlajo. Wiruñaqui nii ricachu zöñiqui
ticzizakazza. Nekztanaqui yokquiz tjatzẗatacḧa. 23 Nii ricachu zöñiqui infiernuquin
sufrican zëlatcḧa. Nicju sufrican, tsewc kjutñi cherchicḧa. Azq̈uiztan cherchicḧa
Abrahamzẗan Lazaruzẗan. 24 Jalla nuz̈ cherzc̈u, kjawchicḧa, tuz̈ cjican: “Abraham tatay,
wejr okznalla. Lázaru cuchanzc̈a, niiz ̈ loc'ana kjaztan t'awzc̈u, wejt lasquiz lanznajo,
ch'uñkatajo. Tii asñi ujquiz anchal sufrucḧa”. 25Abrahamzti cjichicḧa: “Jila, cjuñznalla,
muntuquiz kamcan, ancha cusa kamchamcḧa. Lazaruzti t'akjiri kamchicḧa. Jaziqui
anziqui Lazaruqui kuztacḧa, ancha cuntintucḧa. Amzti ancha sufricḧa. 26 Nizäzakaz
Yoozqui pajk pal k'awa utchipancḧa wejtnacquiztanami amquiztanami. Jaziqui tekztan
nawjkchuc ojkz pecñinacaqui anaz̈ okasacḧa. Nizäza nawjktan tjonz pecñinacaqui
anaz̈ tjonasacḧa”. 27-28 Jalla nekztanaqui nii ricuqui cjichicḧa: “Abraham tatay, wejtta
pjijskaltan jilanaca zëjlcḧa. Jaziqui am rocucḧa, wejt ejpz̈ kjuyquin Lázaro cuchanzïnz-̈
calla, ninaczq̈uiz paljayajo, nizäza tii infiernuquiz ana tjonajo”. 29 Pero Abrahamqui
niizq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈cjican: “Ninaczẗa zëjl-laMoisés cjijrtami nizäza Yooz taku paljayñi
profetanacz̈ cjijrtami. Nii cjijrtanacquiz cazla, kuz tjaala”. 30 Jalla nekztanaqui nii ricuqui
kjaazicḧa tuz̈ cjican: “Razunam chiicḧa, Abraham tatay. Pero tsjii zöñiqui ticziquiztan
ninaczq̈uin okacḧaj niiqui, Yoozquin kuzziz cjiskatacḧani”.

31 Nekztanaqui Abrahamqui cjichicḧa: “Ninacaqui Moisés mantita taku nizäza Yooz
taku paljayñinacz̈ taku ana criyacḧaj niiqui, tsjii ticziquiztan jacatatchi zöñz̈ takumi ana
zakat criyacḧani”. —Nuz̈ quint'ichicḧa Jesusaqui.
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UJQUIZ TJOJTTA PUNTU
1Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:
—Ujquiz tjojtskatñi zöñinaca zëjlñipantacḧa. Pero Yoozqui nii ujquiz tjojtskatñi

zöñinacaqui anawaliz ̈ watkataquicḧa. 2 Jakzilta zöñit Yoozquin kuzziz zöñi ujquiz
tjojtskatacḧaj niiqui, nizẗa ana zum zöñinacaqui koz kot kjazquin tjojttaz̈ waquizicḧa,
tsjii pajk taj maztan jorquiz mokzïnta. Jalla nuz̈ tsjan cusaz̈ cjesacḧa nii ujquiz tjojtskatñi
zöñzẗaqui.

3 ‛Nizẗa zöñinaczq̈uiztan ancḧucqui walja cwitassa, ana ujquiz tjojtsjapa. Tsjii am
jilanaczq̈uiztan am quintra uj paacḧaj niiqui, jalla niizq̈uiz zümpacha chiizïna, niiz ̈
kuz campiita cjeyajo. Nekztan niiz ̈ kuz campiita cjecḧaja, jalla nii uj paañi zöñzq̈uiz
pertunaquicḧa amqui. 4Zapawiltami nii amquintra uj paañi zöñiqui pertunamayizicḧaj
niiqui, amqui pertunaquicḧa, tsjii nooj pakallawk wilta am quintra uj paanami.

YOOZQUIN KUZZIZ PUNTU
5Wiruñaqui Jesusiz ̈ illzta zöñinacaqui Jesusa jilirzq̈uiz paljaychicḧa tuz̈ cjican:
—Juc'anti Yoozquin kuzziz cjisjapa yanapalla.
6Nuz̈ maytiquiztan Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Tsjii mostaz semillaqui aunqui koltallami wali pakji pakñicḧa. Jalla nizẗa iratacḧa

ancḧucqui. Yoozquin walja kuzzizcḧuccḧalaj niiqui, milajrunacami zakaz paasacḧa.
Walja Yoozquin kuzziz zëlanaqui, tii sicómoro cjita muntiquiz cjesacḧa, tuz̈ cjican,
“Tekztan pajlta cjee, nizäza kotquin tjojtta cjee”. Jalla nuz̈ chiitiquiztan nizẗapachaz̈
cjesacḧa.

PIYUNZ̈ PUNTU
7 Jesusaqui cjichizakazza:
—Tsjilla chiyasacḧa. Ancḧucaquiztan piyunchiz zöñi zëlasacḧa. Piyunaqui joch

yokquiztan tjonasacḧa, uywanaca itzcu, nizäza zkala yoka kjullzc̈u. Jalla nuz̈ langzquiz-
tan tjontanaqui, anapanz̈ ancḧucqui cjesacḧa, “Watzc̈a, julzna, tiicḧa lujlzna” cjicanaqui.
8 Ancḧucqui antiz piyunzq̈uiz cjesacḧa, “Cḧjeriz ̈ apura kisna. Nizäza wejr atintisjapa,
zumpacha tjaczna. Wejrqui lulacḧa, licacḧa. Nekztanz̈ amqui lulaquicḧa, nizäza
licaquicḧa”. Jalla nuz̈ tsjii piyunzq̈uiz cjesacḧa. 9 Jakzilta piyunat niiz ̈ patrunz̈ manti-
tanaca paacḧaj niiqui, patrunaqui sparaquiz̈ cjesajo? 10Ancḧucqui Yooz piyunazẗakazza.
Jalla nizẗiquiztan tjapa Yooz mantitacama kamcan, ancḧucalaqui chiiz waquizicḧa, tuz̈
cjican, “Wejrnacqui am piyunitcḧa. Inakaztcḧa wejrnacqui. Jaknuzẗ paaz waquizicḧaja,
jalla niikaz paayincḧa”.

MOJKCHI JANCHICHIZ Z̈OÑINACA CḦJETINTATACḦA
11 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Jerusalén watja ojkcan, Samaria cjita yoka Galilea

cjita yoka nii taypiquin watchicḧa. 12 Nekztanaqui tsjii watjallquiz, waj irantawc
cjen, tuncaltan mojkchi janchichiz zöñinacaqui Jesusizq̈uin zali tjonchicḧa. Azk̈quiztan
Jesusizq̈uiz chiizïnchicḧa. 13Altu tawkzẗan tuz̈ cjichicḧa:

—¡Jesusa, Jiliri, wejtnacaquiz okznalla!
14 Jalla nii laanaca cherzc̈u, Jesusaqui cjichicḧa:
—Icliz jilirzq̈uin persun janchi tjeezñi oka.
Jalla nuz̈ ojkcan, laanacaqui zëjtchi quirchicḧa. 15 Tsjii tsjiiqui persun janchi zëjtchi

cherzc̈u cuttichicḧa, Jesusiz ̈ kjutñi, altu jorzẗan Yooz honora waytican quejpcḧicḧa.
16 Jalla nuz̈ Jesusizq̈uin wilta zalzc̈u, niiz ̈ yujcquiz quillzicḧa, nizäza tuzi t'okzicḧa yoka
iranta. Jesusizq̈uiz ancha sparaquiz̈ cjichicḧa. Nii zöñiqui Samaria wajtchiz zöñitacḧa.
17Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:

—¿Ancḧucqui anataj tuncaltanpacha zëjtchincḧucjo, tii laaquiztanajo? ¿Jakziquint
tsjii partinacajo? 18 Amqui anaz̈ tii wajtchiz zöñila. Am zinakaz quejpzq̈uila Yoozquin
honora wayticanaqui.

19Nekztan Jesusaqui nii zöñzq̈uiz cjichicḧa:
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—Tsijtsna, oka. Amiz̈ tjapa kuz criitiquiztan, jaziqui cḧjetintamcḧa.

YOOZ MANTIZ TJUÑI PUNTU
20Nekztanaqui fariseo zöñinacaqui Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Cḧjulorat Yooz Epiz ̈ mantiz tjuñi irantizc̈aquiya?
Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Yooz Epiz ̈ mantiz tjuñiqui anacḧa cherchuca. 21 Anacḧa “tekzipan” cjican nii tjuñi

tjeeznasacḧa. Nizäza anacḧa “nii nawjk” cjican nii tjuñi tjeeznasacḧa. Yooz mantizqui
zöñinacz̈ kuzquizpachacḧa. Jalla nizẗiquiztanac Yooz mantizqui anaz̈ cherchuca cje-
sacḧa.

22 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaczq̈uiz cjichicḧa:
—Tsjii sufris timpuqui irantizc̈aquicḧa ancḧucaquiz. Jalla nekztanac ancḧucqui wejr

arajpachquiztan quejpsquiñi cherz pecaquicḧa, tsjii noojillami. Pero weriz ̈ arajpachquin
zëlan, anaz̈wejr cheri atasacḧa. Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. 23Nizäza
nii sufris timpuquiziqui zöñiqui Cristuz̈ puntuquiztan parlaquicḧa, tuz cjican: “Araj-
pachquiztan chjijwzq̈uichicḧa. Tekzi zëjlcḧa”. Tsjiizti zakaz chiyaquicḧa, “Nii nacjucḧa
Cristuqui” cjican. Pero ancḧucqui anaz̈ nicju okaquicḧa, nizäza nii chiita taku anaz̈
criyaquicha.

24 Tsjii liwjliwjñi rayu cjita tjonñila, jantey, jalla nuz liwjtayzc̈aquicḧa, liwjpacha
irantaz̈ kjanzn̈aquicḧa. Jalla nizẗa irata wejrqui arajpachquiztan wilta tjonacḧa. Weriz ̈
tjonan, tjappacha zizasacḧa. Jalla nizẗaz ̈ wejt tjonz tjuñiz ̈ cjequicḧa. 25 Anziqui
primiraqui wejrqui walja sufristancḧa. Nizäza tii timpuquiz kamñi zöñinaczq̈uiztan
anapan criital cjeecḧa. Ana werj cherz pecaquicḧa. 26 Jaknuzẗ Noez̈ kamta timpuquiz
watcḧaja, jalla nizẗazakaz wataquicḧa ima weriz ̈ tjonan. Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita
Yooz Z̈oñtcḧa. 27 Noez̈ timpuquiz jalla tuz̈ kamñitacḧa zöñinacaqui. Zuma cḧjeri
lujlñitacḧa, nizäza licñitacḧa. Nizäza zalzñitacḧa, nizäza zalzjapa tjaañitacḧa. Jalla
nuz̈ zöñinacaqui kamchicḧa asta Noez̈ pajk warcu kjuyquiz luzcama. Yooz kamañquiz
kamzqui ana importayñitacḧa. Jalla nekztanaqui kjaz juyzuqui tjonchicha. Jalla nii
juyzuquiziqui tjappacha anawali kamñi zöñinacaqui ticzicḧa. 28Nizäza jaknuzẗ Lot cjita
zöñz̈ timpuquiziqui watcḧaja, jalla nizẗazakaz wataquicḧa ima weriz ̈ tjonan. Lujlñitacḧa,
licñitacḧa, kjayñitacḧa, tuyñitacḧa, cḧjacñitacḧa, y nizäza kjuya kjuyñitacḧa. Yooz
kamañquiz kamzqui ana importayñitacḧa. 29 Jalla Lotz̈ Sodoma cjita wajtquiztan
ulantan, tiripintit uj azupri chijñi tjonchicḧa. Nuz̈ chijintiquiztan tjappacha ujzc̈u
ticzicḧa. 30 Wejt tjonz tjuñquiziqui nizẗa iratazakaz wataquicḧa. Wejrqui tsewctan
cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa.

31 ‛Nii wejt tjonz tjuñquiziqui jakziltat kjuy zawncu zëlacḧaja, anaz̈ kjuy cusasanaca
aptiñi luz waquizicḧa. Nizäza jakziltat joch yokquin zëlacḧaja, anaz̈ wajt kjuya cuttis
waquizicḧa. 32 Lotz̈ tjuna puntuquiztan cjuñzna. 33 Jakziltat persun kamañquiztan ana
jaytacḧaja, jalla niiqui anaz̈ arajpachquin kamaquicḧa. Nizäza jakziltat persun kamañ
wira jayticḧaja, jalla niiqui arajpachquin wiñaya kamaquicḧa.

34 ‛Nizäza wejrqui cjiwcḧa. Weriz ̈ tjonan nii arama pucultan tsjii kjuyquiz tjajaquicḧa.
Jalla nuz̈ tjajan, tsjiiqui arajpach kjutñi waytizc̈u chjichtaz̈ cjequicḧa, tsjiizti pachpiquiz
nii kjuyquiz ectaz̈ cjequicḧa. 35 Nizäza pucultan maatakanaca chica jawuncan, tsjaaqui
arajpach kjutñi waytizc̈u chjichtaz̈ cjequicha. Tsjaazuñzti pachpiquiz ectaz̈ cjequicḧa.
36 Nizäza pucultan luctakanaca joch yokquin zëlan, tsjiiqui arajpach kjutñi waytizc̈u
chjichtaz̈ cjequicḧa, tsjiizuñzti nii joch yokquinpacha ectaz̈ cjequicḧa.

37 Jalla nizẗa tjaajinta takunaca nonzc̈u, niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui pewczicḧa, tuz̈
cjican:

—Wejt Jiliri, ¿jakziquin tizẗanaca wataquiya?
Jalla nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
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—Jakziquin ticzi janchi zëjlcḧaja, jalla nicju cunturinacaqui muzpa ajcsñicḧa.

Jalla nizẗa irata jakziquin ana wali paañinacaqui zëjlcḧaja, jalla nicju ana walinaca
wataquicḧa.

18
Z̈EW Z̈ONATAN JUEZ JILIRZ̈TAN QUINTU

1 Nekztanaqui Jesusaqui tjaajinchicḧa, zöñinaczl̈aqui Yoozquin mayizizpancḧa, ana
upa kuzcan, jalla nuz̈ tjaajinchicḧa. 2 Tjaajincan jalla tuz̈ quint'ichicḧa:

—Tsjii juez jiliri tsjii wajtquiz zëlatcḧa. Yooz ana rispitñitacḧa, nizäza ana cḧjul
zöñimi rispitñitacḧa. 3 Nii wajtquizpacha zëlatcḧa tsjaa zëw maatak zön. Tsjii nooj
naa zönqui juez jilirzq̈uin ojkchincḧa, tsjii quija quijsquizjapa, nizäza naazä quintrizẗan
naa zumpacha azquichajo. 4-5 Azk̈apan juez jiliriqui ana naazä quija nonz pecchicḧa.
Niiz ̈ wiruñ nizẗami pinsichicḧa, tuz̈ cjican: “Taa zëw zönqui tirapanikal quijzẗan wejr
molisticḧa. Yoozmi zöñimi wejtta anaz̈ importicḧa. Jalla nuz̈ cjenami taazä quija
nonznacḧa, wejtquiz ana tira molistajo tii quijzẗan. Wejrqui ana azquichacḧaj niiqui,
naaz̈ tjontjonanaqui wejt zäwjwat zjijcnacḧani”.

6-7Nekztanaqui Jesús Jiliriqui cjichicḧa:
—Jalla nuz̈ chiichicḧa nii anawal juez jiliriqui. Nizäza Yooz Ejpqui niiz ̈ illzta zöñi-

nacz̈ quijanaca azquichaquicḧa. Ninacaqui majiñami weenami Yoozquinkaz mayiz-
icḧa. Ninacz̈ mayizitiquiztan Yoozqui ana enenzc̈u ninacz̈ quintranaca azquichaquicḧa.
8 Wejrqui cjiwcḧa, tsjii noojiqui Yooz Ejpqui niiz ̈ illztanacz̈ quija apuraz̈ atintaquicḧa.
Yooziz ̈ tsewctan cuchanzq̈uita Z̈oñi tjontan, Yoozqui ultimupan niiz ̈ illztamiz̈ quija
azquichaquicḧa. Nii tjonz tjuñquiziqui, ¿tii yokquiz zëjlñi zöñinacaqui Yoozquin kuzziz
zëlasaya?

YOOZQUIN MAYIZIZ PUNTU
9 Tsjii zöñinacaqui zëlatcḧa, persun honora waytican, nizäza parti zöñinaca iñarcan.

Jalla nii zöñinaczq̈uiz tii quintu quint'ichicḧa Jesusaqui, tuz̈ cjican:
10 —Pucultan zöñinacaqui timpluquin ojkchicḧa, Yoozquin mayiza. Tsjiiqui fariseo

partiquiztantacḧa. Tsjiizuñqui impuesto cobriñi zöñitacḧa. 11 Fariseo zöñiqui tsijtchi
mayiziñitacḧa, tuz̈ cjican: “Yooz Tata, amquiz sparaquiz̈ cjiwcḧa. Wejrqui anacḧa nii
yekja zöñinaca iratitqui. Ninacacḧa tjañinacaqui, nizäza ninacacḧa ñejonacaqui, nizäza
ninacacḧa adulteriuquiz ojklayñinacaqui. Nizäza wejrqui anacḧa tii impuesto cobriñi
iratitqui.

12 Wejrqui pizc wilta simanquiz ayunasiñcḧa. Nizäza tjapa weriz ̈ cantiquiztan tsjii
tunca parti tjayiñcḧa”. 13 Jalla nii impuesto cobriñi zöñizti wirquin acha colzi zëlatcḧa.
Ana tsewcchuc cherzipanz̈ zëlatcha. Jalla nuz̈ persun ujchiz cjen persun tuzi cḧajccan
zëlatcḧa. Nizäza cjichicḧa: “Yooz Tatay, wejr ujchizpantcḧa. Wejr okznalla”. 14 Jaziqui
ancḧucaquiz cjiwcḧa. Nii impuesto cobriñi zöñiqui Yooz Epiz ̈ yujcquiziqui niiz ̈ ujquiztan
liwriitacḧa. Niiz ̈ kjuya pertunta ojkchicḧa. Nii fariseo zöñizti Yooz Epiz ̈ yujcquiziqui tira
ujchizpantacḧa. Ana pertunta cjissicḧa. Persun honora waytiñi zöñinacaqui ultimquiz-
iqui azipanz̈ cjesacḧa. Nizäza ultimquiziqui humilde kuzziz zöñinacazti honorchiz
cjiskattaz̈ cjequicḧa.

OCJALANACZ̈ KUZ PUNTU
15 Tsjii nooj zöñinacaqui Jesusizq̈uin ocjalanaca zjijcchicḧa, kjarzẗan lanznajo. Nuz̈

zjijcan, Jesusiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui ocjala zjijcñi zöñinaca ujzicḧa. 16 Nuz̈ nonzc̈uqui
Jesusaqui kjawzicḧa, tuz̈ cjican:

—Ocjalanaca wejtquin tjonaj cjee, ana chiizïna. Tii ocjalanacz̈ kuz irata jalla nizẗa
kuzzizza Yooz Epiz ̈ mantita kamañchiz zöñinacaqui. 17Tii razunazakal chiyucḧa. Ana tii
ocjalanacz̈ kuz irata Yoozquin kuzzizzalaj niiqui, ana Yooz Ejpz̈ arajpachwatja luzasacḧa.

LIWRIITA CJIS PUNTU
18Wiruñaqui tsjii jiliriqui Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
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—Tjaajiñi Maestro, zumacḧa amqui. Arajpach wajtquin wiñaya kamzjapa, ¿cḧjulut

paasaya?
19Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan amqui wejtquiz “zumacḧam” cjeejo? Anaz̈ jecmi zumaqui, Yooz-

pankazza zumaqui. 20Amqui Yooz mantitanaca zizza: “Anacḧa adulteriuquiz ojklayzqui.
Anacḧa zöñimi conzqui. Anacḧa tjañi cjisqui. Anacḧa toscarami chiizqui. Ammaa ejpcḧa
rispitzqui”.

21Nekztanaqui nii jiliriqui cjichicḧa:
—Wejrqui koltallquiztanpacha tjapa nii lii jaru cumpliñcḧa.
22 Jalla nuz̈ nii zöñiz ̈ chiita nonzc̈u, Jesusaqui cjichicḧa:
—Tsjiillakaz pjalticḧa amtaqui. Tjappacha am cḧjultak cusasanaca tuysna. Nekztan

porinaczq̈uiz nii paaz ona. Jalla nuz̈ onanzc̈uqui tsewcta arajpachquin juc'ant ricachum
cjequicḧa. Jaziqui nekztan wejttan chica ojklayñi cjesacḧa.

23 Nii oraqui walja ricachutacḧa nii zöñiqui. Jalla nuz̈ Jesusiz ̈ chiitiquiztan nonzc̈u,
walja llactazzicḧa. 24Nii zöñi llaquita cherzc̈u, Jesusaqui cjichicḧa:

—Ricachunaczẗaqui walja ch'amacḧa Yooz kamañ jiczquiz luzqui, Yooz mantita
kamañquiz cjisjapaqui. 25 Tsjii camello cjita pajk animalaqui ch'aman acuj cjuñquiz
luzasacḧa. Ricachunaczẗaqui tsjan ch'amacḧa Yooz jiczquiz luzqui, Yooz mantita
kamañquiz cjisjapaqui.

26 Jalla nii nonzc̈u, nonzñi zöñinacaqui cjichicḧa:
—¿Jequit liwriita cjesajo?
27Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Z̈oñiqui anaz̈ persunpacha liwrii atasacḧa. Yoozpankazza liwriiñiqui. Yoozqui jecmi

liwrii atasacḧa.
28Nekztanaqui Pedruqui cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, wejrnacqui tjappacha ecchincḧa, amtan chica ojklayzjapa.
29 Jalla nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Weraral chiyucḧa. Jakzilta zöñimi kjuya, maa ejp, jilanaca, cullaquinaca, tjun,

maatinaca, jalla ninaca eccḧaj niiqui, Yooz mantita kamañquiz ojklayzjapa, 30 tii
muntuquiz zëjlcan juc'anti tjaataz̈ cjequicḧa. Y nizäza arajpachquin ojkzc̈u, Yooztan
wiñaya cuntintu kamaquicḧa.

JESUSAQUI NIIZ̈ PERSUN TICZ ORA MAZZICḦA
31Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tuncapan tjaajintanaca tsjii latu kjawzicḧa, tuz̈ cjican:
—Jaziqui Jerusalénwatjaz̈ojkla. Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Tuqui-

tanpacha Yooz taku paljayñi profetanacaqui wejt puntuquiztan mazincan cjijrchicḧa.
Jalla nii Jerusalén wajtquin ninacz̈ mazinta taku tjappacha cumplisnaquicḧa. 32 Yekja
wajtchiz zöñinaczq̈uiz intirjital cjeecḧa. Nizäza ancha iñartal cjeecḧa; arartal cjeecḧa.
Nizäza llawzizẗan tjujtal cjeecḧa. 33Nizäza wjajtal cjeecḧa. Nekztanaqui contal cjeecḧa.
Pero ticzc̈uqui cḧjep majquiztan jacatatacḧa.

34 Jalla nii tjaajinta zöñinacaqui Jesusiz ̈ chiita ana zinta intintazatcḧa, cḧjul puntuquiz-
tan chiicḧaja, jalla nii. Nii takuqui ana intintichuc takuzẗakaztacḧa.

ZUR Z̈OÑI CḦJETINTA
35 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Jericó cjita wajt zc̈ati irantatcḧa. Jalla nuz̈ irantan tsjii

zur zöñi jicz latuquiz julzi zëlatcḧa, niiqui kjaraz̈ chjinchjinatcḧa onajo. 36Walja zöñinaca
watwatñi nonzc̈u, zur zöñiqui pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztan tama tama zöñinaca watwat?
37Nekztanaqui zöñinaca kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Jesusa, nii Nazaret wajtchiz zöñiqui watcḧa tii jiczquiz.
38 Jalla nii zizcu, zur zöñiqui altu jorzẗan kjawchicḧa, tuz̈ cjican:
—¡Jesusa, Davidz̈ maati, wejr okznalla! Ana wali zëlucḧa.
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39 Nii Jesusiz ̈ tuqui ojkñi zöñinacaqui nii zur zöñi ujzicḧa, ch'uj zëlajo. Zur zöñizti

juc'anti altu jorzẗan kjawchicḧa, tuz̈ cjican:
—¡Davidz̈ majch, wejr okznalla!
40 Nekztanaqui altu jorzẗan chiiñi nonzc̈u, Jesusaqui tsijtsicḧa. Zur zöñi zjijqui

cuchanchicḧa. Zur zöñi zc̈atzïnzc̈u Jesusaqui pewczicḧa, tuz̈ cjican:
41—¿Cḧjulut amta wejr paaquiya?
Nii zur zöñiqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—¡Wejt Jiliri, cḧjujcquiz ̈ cjetzïnalla!
42Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Am cḧjujcqui cjetzẗaj cjisla. Amiz̈ tjapa kuz criitiquiztanaqui, cḧjetintamcḧa.
43Nii orapacha zur zöñiqui cherñi cjissicḧa. Nekztanaqui Jesusizẗan chica ojklayatcḧa,

Yoozquin honora waytican. Jalla nizẗa paata cherzc̈u, tjapa zöñinacaqui Yoozquin
honora waytichizakazza.

19
JESUSIZ̈TAN ZAQUEOZ̈TAN

1 Jalla nekztanaqui Jerusalén wajt kjutñi ojkcan Jesusaqui Jericó cjita watja luzzicḧa;
nekztan nii wajt taypiquiz watchicḧa.

2Nicju tsjii ricach zöñi zëlatcḧa Zaqueo cjita. Nii zöñiqui impuesto cobriñiz ̈ jiliritacḧa,
ancha ricachutacḧa. 3 Nizäza nii zöñiqui Jesusa pajz pecatcḧa. Kolta zöñitacḧa. Jalla
nizẗiquiztan wacchi zöñinacz̈ taypiquiz cjen, Jesusizq̈uin anatacḧa cherchuca. 4Nekztan
Zaqueoqui tucquin zäjtzc̈u tsjii sicómoro cjita munti yawchicḧa, Jesusa cherzjapa. Nii
munti, jicz latuquiz zëlatcḧa, Jesusiz ̈ watz zc̈atipan. 5 Nii munti nuz̈ watcan, Jesusaqui
tsewcchuc cherzicḧa. Nuz̈ cherzc̈u cjichicḧa:

—Zaqueo, apura chjijwzc̈a. Tonj tjuñi am kjuyquiz kamstancḧa.
6 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Zaqueoqui apura chjijwzq̈uichicḧa. Ancha cuntintu Jesusa

risiwchicḧa. 7 Jalla nii cherzc̈u, tjappacha nii zöñinacaqui Jesusiz ̈ quintra chuchchicḧa,
tuz̈ cjican:

—Jesusaqui nii ujchiz zöñz̈ kjuya kami ojkcḧa.
8 Jalla nekztanaqui Zaqueoqui tsijtscu, Jesusa Jilirzq̈uiz cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, tii zizza. Porinaczq̈uiz tjaa-acḧa chicata wejt cusasa zëjlñinaca. Nizäza

jakzilta zöñzq̈uiztan wejr incalltucḧaja, jalla nii zöñzq̈uiz wejr tjepnacḧa pajkpic wil-
tiquiztan juc'anti.

9Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Tonj tjuñi tii kjuychiz zöñinacaqui liwriitacḧa, Yooz kamañquiz luzjapa. Tii zöñiqui

Abraham cjita majchmaatiquiztanpacha tjonñicḧa. 10 Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita
Yooz Z̈oñtcḧa. Wejrqui tii muntuquiz tjonchincḧa, ujchiz zöñinaca kjawzñi, nizäza
ninaca liwrii.

PIYUNANACZ̈QUIZ PAAZ INTIRJITA QUINTU
11 Jerusalén wajtz ̈ zc̈ati zëlan, zëjlñi zöñinacaqui pinsichicḧa, tuz̈ cjican: “Anzilla Yooz

mantiz tjuñiqui tjonacḧani”. Jalla nuz̈pinsitiquiztan, nizäza nii zëjlñi zöñinacaniiz ̈chiita
taku nonznan, Jesusaqui tii quintu paljaychicḧa, 12 tuz̈ cjican:

—Tsjii zöñi zëlatcḧa rispitta famillquiztan. Nii zöñiqui azk̈quin yekja wajtquin
ojkchicḧa, chawc jilir nombramiento tanzjapa. Nuz̈ tanzc̈u quejpzc̈aquicḧa. 13 Ima
ojkcan, nii zöñiqui tunca niiz ̈ piyunanaca kjawzicḧa. Kjawzc̈u zapa maynizq̈uiz tsjii
pajk valorchiz paaz intirjichicḧa. Nizäza ninaczq̈uiz cjichicḧa: “Tii paaztan negocioz̈
paaquicḧa, wejt quejpsquizcama”. 14 Nii zöñz̈ persun wajtchiz zöñinacaqui nii walja
chjaawjkatchicḧa. Jalla nizẗiquiztan niiz ̈ wirquin tsjii cumizuna mantichicḧa, tuz̈
cjeyajo: “Tii zöñi anaz̈ peccḧa ucḧum chawc jiliri cjisjapa”. 15 Nizẗami chawc jiliri
nombritatacḧa. Nekztan niiz ̈ yoka quejpchicḧa, mantizjapa. Niiz ̈ irantizc̈uqui, kjawzñi
cuchanchicḧa niiz ̈ paaz intirjita zöñinaczq̈uin, jaknuzẗ zapa mayni paaztan cancḧaja,
jalla nii zizjapa. 16 Primir piyunaqui prisintichicḧa, tuz̈ cjican: “Wejt patruna, am
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paaztan canchincḧa tuncawiltanwiltan juc'anti”. 17Nii chawc jiliriqui nii piyunz̈honora
paljaychicḧa, tuz̈ cjican: “Ancha walicḧa. Zuma piyunamcḧa amqui. Nii zkoluc paaztan
zumpacha trabajchamcḧa. Jaziqui amqui jilirim cjequicḧa, tunca watja mantiñim
cjequicḧa”. 18 Tsjii piyunazti prisintichizakazza, tuz̈ cjican: “Wejt patruna, am paaztan
canchincḧa pjijska wiltan wiltan juc'anti”. 19Nii chawc jiliriqui paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
“Jaziqui jilirim cjequicḧa. Pjijska wajtquiztan mantiñim cjequicḧa”. 20Nekztanaqui tsjii
piyunazti prisintichizakazza, tuz̈ cjican: “Wejt patruna, tiz ̈ am paazqui. Tsjii pañquiz
zc̈uczc̈u chjojchincḧa. 21Amqui walja cumpliskatñi patrunamcḧa. Jalla niztiquiztan am
eksincḧa. Ricujñamcḧa ana amiz̈ nonztaqui. Nizäza ajzñamcḧa ana amiz̈ cḧjactaqui”.
22 Nekztanaqui nii chawc jiliriqui chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican: “Ana zum piyunamcḧa
amqui. Am persun chiita takuqui am uj tjeezä. Amqui zizzamcḧa, wejrqui kjanapanzl̈ani
cumpliskatiñ zöñtni, jalla nii. Ana weriz ̈ nonztaqui ricujiñcḧalani. Ana weriz ̈ cḧjactaqui
ajzniñcḧalani. 23 Nizẗiquiztanaqui, ¿kjazẗiquiztanam amqui wejt paaz ana bancuquiz
majczïnjo? Bancuquiz majczïntiquiztan wejrqui paaz machtanpacha ricujtasacḧa, tekz
quejpzc̈u”. 24Nekztanaqui nii patrun jiliriqui parti zöñinaczq̈uizmantichicḧa, tuz̈ cjican:
“Intirjita paaz kjañzna. Nii tunca paazziz zöñzq̈uiz tjaa”. 25 Z̈oñinacaqui cjichicḧa:
“¡Wejt Jiliri! Tunca paazzizza nii zöñiqui”. 26 Patrun jiliriqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
“Ancḧucaquiz tii razunal cjiwcḧa. Jakzilta zöñit niiz ̈wacchi tjaata cusasa zuma cwitacḧa,
jalla niizq̈uiz juc'anti tjaata cjequicḧa. Nizäza jakzilta zöñit niiz ̈ koloculla tjaata cusasa
ana zuma cwitacḧaja, jalla niizq̈uiztan asta nii zkolocullami kjañtaz̈ cjequicḧa”. 27Nizäza
nii jiliriqui mantichicḧa, tuz̈ cjican: “Nii wejt quintra zöñinacaqui ana wejr pecchicḧa
ninacz̈ chawc jiliri cjisjapa. Jaziqui zjijczna ticju. ¡Zjijczc̈u wejt yujcquiz conzna!” Jalla
nuz̈ mantichicḧa nii jiliriqui.

JESUSAQUI JERUSALENQUIN LUZZICḦA
28 Jalla nuz̈ quint'izc̈u, Jesusaqui Jerusalén watja tira ojkchicḧa. 29 Betfagé cjita nizäza

Betania cjita watjanaca zc̈atzïncan, nizäza Olivos cjita curulla zc̈ati zëlan, jalla nekztan
pucultan niiz ̈ tjaajinta zöñinaca cuchanchicḧa, 30 tuz̈ cjican:

—Nii nawjkta watja oka. Jalla nicju ancḧucqui mokta aznu wacḧaquicḧa. Anaz̈ jecmi
nii aznuqui yawchi. Jalla nekztanaqui moktiquiztan jwerzc̈u, tekz zjijca. 31 Jalla nuz̈
jwerzc̈u zjijcawc cjen cunamit zöñimiz̈ pewcznacḧan, “¿Kjazẗiquiztan tii aznu jwerjo?”
cjicanaqui. Jalla nii puntu pewcztiquiztan ancḧucqui kjaaznaquicḧa, tuz̈ cjican: “Jesusa
Jiliriz ̈ tii aznu peccḧa”.

32Nekztanaqui nii pucultan tjaajintanacaqui ojkchicḧa. Jaknuzẗ Jesusa chiitcḧaja, jalla
nuz̈ cjitacama watchicḧa. Jalla nuz̈ tsjii mokta aznu watchicḧa. 33 Jalla nuz̈ jweran, nii
aznuz̈ tuyñunacaqui pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztan nii aznu jwer ancḧucjo?
34 Tjaajintanacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Jesusa Jiliriqui tii aznuz̈ peccḧa.
35 Nekztanaqui Jesusizq̈uiz chjitchicḧa. Nekztan zquitinaca jepzc̈u ninacaqui Je-

susizq̈uiz yawkatchicḧa. 36 Nii aznuquiz Jesusaz̈ jiczquiz okan, zöñinacaqui zquiti
chjinchicḧa, zquitinac juntuñ okajo chawc jilirizẗakaz. 37 Olivos cjita curulla watan,
Jerusalén watja tjenzicḧa. Jalla nekztanaqui tjapa niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui altu jorzẗan
Yooz honora wayti kallantichicḧa. Chipchipcan Yooz honora waytichicḧa, tjapa Jesusiz ̈
paata milajrunaca chercḧiz cjen. 38Nizäza cjichicḧa:

—¡Chawc Jiliri! ¡Yooz tjuuquiz tjonchi jiliri! ¡Honorchiz cjila! ¡Arajpacha zëjlñinaca
cuntintuz̈ cjee! ¡Arajpach Yoozquin wali honorchiz cjila!

39 Jalla nuz̈ Jesusizq̈uiz honora waytitiquiztan tsjii zëjlñi fariseo zöñinacaqui paljay-
chicḧa, tuz̈ cjican:

—Tjaajiñi Maestro, tii am apzñi zöñinaca ujzna ch'uj zëlajo.
40Nekztan Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
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—Ancḧucaquiz cjiwcḧa, tii zöñinacaz̈ ch'uj cjisnaquila niiqui, tii maznacamiz̈ altu

jorzẗan chiyasacḧa, wejt honora waytizjapa.
41 Jerusalén watja zc̈atzïncan, jalla nii watja cherzc̈u, Jesusaqui nii wajtchiz zöñinacaz̈

cjen kaachicḧa, 42 tuz̈ cjican:
—Jerusalén wajtchiz zöñinaca, tonj tjuñquiziqui wejt puntuquiztan intintaztasaz̈

niiqui, zuma cuntintuz̈ cjitasacḧa. Walipankaz kamtasacḧa. Ancḧuca kuznaca jeejskatz
pecucḧa. Pero wejt puntuquiztan ancḧucaquiztan cḧjojzẗacḧa. Jaziqui ancḧucqui
Yooz zumanaca anaz̈ cherasacḧa. 43 Wejt puntu ana intintazziz ̈ cjen walja anawali
tjuñinacaz̈ tjonaquicḧa. Nii tjuñinacquiziqui ancḧuca quintra zöñinacaqui tii wajtz ̈ tjiya
tsjii pirka quintra paaquicḧa. Tjapa kjuttanz̈ ancḧuca wajt muytata quintrarionacaqui
zëlaquicḧa. 44Nizäza ancḧuca wajt pirkami k'ala pajltaz̈ cjequicḧa. Tii wajtchiz zöñinaca
ocjalanaczẗanpacha contaz̈ cjequicḧa. Nizäza tjappacha k'ala pampa nonzẗaz̈ cjequicḧa,
anaz̈ maz tawkitami zëlaquicḧa. Yoozqui anchucaquiz tsjii liwriiñi cuchanzq̈uichicḧa;
ancḧuczti nii liwriiñiqui ana pajchincḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan tii wataquicḧa. —Jalla
nuz̈ cjichicḧa Jesusaqui.

JESUSAQUI TIMPLU PEWZICḦA
45 Jerusalénwatja irantizc̈u, Jesusaqui timpluquiz luzzicḧa. Timpluquiztan zawncchuc

liwj tuyñinacami kjayñinacami tjirkatchicḧa. 46Ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Wejt kjuyaqui Yoozquin mayiziz kjuyacḧa”. An-

cḧuczti tii wejt kjuya tjañi zöñinacz̈ kjuyazẗakaz paachincḧuccḧa.
47 Jalla nekztanaqui zapuru Jesusaqui tjaajnatcha timpluquiz. Pero timplu jilirinacami

lii tjaajiñi maestrunacami wajt jilirinacami, jalla ninacazti jaknuzẗ Jesusa coni atas, jalla
nii kaznatcḧa. 48 Pero tjappacha nii wajtchiz zöñinacaqui Jesusiz ̈ taku nonzjapa kuz
tjaatcḧa. Jalla nizẗiquiztan ana jaknuzq̈uiztanami nii conz puntuqui asiptiskatz atatcḧa.

20
¿JECT JESUSIZQUIZ̈ MANTICHI?

1 Zapuru Jesusaqui timpluquiz zöñinaczq̈uiz tjaajnatcḧa, y nizäza liwriiñi Yooz taku
paljayatcḧa. Jalla nuz̈ tjaajnan, tsjii nooj timplu jilirinaca, lii tjaajiñi jilirinaca, wajt jiliri-
naca, jalla ninacaqui Jesusizq̈uizmacjatchicḧa. 2Nuz̈macjatzc̈u Jesusizq̈uiz paljaychicḧa:

—Jaziqui am chiyaquicḧa. ¿Jec ammantichi tii paazjapajo? Nizäza ¿jec jilirit am utchi
jilirizẗakaz cjisjapajo?

3Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrmi jazic ancḧucaquiz zakal pewcznacḧa. 4¿Ject Juanmantizq̈uichi bautisjapajo?

¿Yoozkaya uz zöñinaca, ja? Kjaazna.
5 Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui ninacpora ch'aasi kallantichicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Jaknuzüm cjeequi? “Yooz mantitacḧa” cjican ucḧum kjaaznaquiz̈ niiqui, “¿Kjaz-̈

tiquiztan ancḧuc nii Juan ana criichincḧuctajo?” jalla nuz̈ cjecḧan tiicni. 6 “Zoñiz̈ man-
titacha Juanqui” cjican ucḧum kjaaznaquiz̈ niiqui, tjapa zöñinacaqui ucḧum conacḧani
maztan cḧjacjawi. Tii zöñinacaqui Juanz̈ puntuquiztan cjiñicḧa, niiqui werarapancḧa
Yooz taku paljayñi profetaqui, jalla nii.

7Nuz̈ palt'izc̈u nii jilirinacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrnacqui anal zizucḧa, jequit Juanqui bautisajo mantizq̈uitcḧaja, nii.
8Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Nizäza wejrqui ana zakal maznasacḧa, jec jiliriz ̈ mantita paa-ucḧaja wejrqui, nii.
ANAWAL PIYUNANACA QUINTU

9 Nekztanaqui Jesusaqui zöñinaczq̈uiz paljayi kallantichicḧa. Paljaycan tii quintu
quint'ichicḧa, tuz̈ cjican:

—Tsjii patrun zöñiqui uwasanac zkala cḧjaczicḧa. Nekztan nii zkala partira tjaachicḧa
piyunanaczq̈uiz. Nekztanaqui azk̈quin ojkchicḧa azk̈ tjuñi kami. 10 Uwasa ajz cu-
jicha timpu tjontan patrunaqui piyuna cuchanzq̈uichicḧa niiz ̈ partir zkala ricujzjapa.



SAN LUCAS 20:11 139 SAN LUCAS 20:26

Nii pachpiquiz partira langzñi zöñinacazti patrunaz̈ cuchanzq̈uita piyuna kijchcu ch-
jatkatchicḧa. Ana cḧjulchiz cuchanchicḧa. 11 Nekztanaqui patrunaqui wilta tsjiiz-̈
tan piyuna cuchanzq̈uichicḧa. Nekztan partir yokquiz kamñi zöñinacaqui patrunaz̈
cuchanzq̈uita piyuna ch'aanchicḧa, nizäza kijtchicḧa, nizäza ana cḧjulchiz cuchanchicḧa
patrunzq̈uin. 12 Nekztanaqui patrunaqui tsjiizẗan cuchanzq̈uichicḧa. Nii partira zöñi-
nacaqui cuchanzq̈uita piyuna chjojritchicḧa, nizäza chjatkatchicḧa.

13 ‛Nizẗami nii yokchiz patrunaqui pinsichicḧa, tuz̈ cjican: “¿Cḧjulut wejr paas? Wejt
k'ayi majch cuchnacḧa. Jalla nuz̈ cherzc̈uqui nii partira zöñinacaqui rispitacḧani”.
14 Pero partira zkala langzñi zöñinacazti cuchanzq̈uita majch cherzc̈u, ninacpora par-
lassicḧa, tuz̈ cjican: “Tiiqui tjappacha tii irinsa tanznacḧani. Jaziqui ticz ̈ conzl̈a. Nekztan
ucḧumz̈ tii zkal yokac tanznaquicḧa”. 15Nuz̈ pinsitiquiztan partira langzñi zöñinacaqui
cuchanzq̈uita majch yok tjiya jwescu conchicḧa.

‛Jaziqui pewcznucḧa:
—Nii zkal yokchiz patrunaqui ¿cḧjulukat nii zöñinaczẗanac paacḧani? 16 Wejrqui

cjiwcḧa. Tjonzc̈u zkal yokchiz patrunaqui partira langzñi zöñinaca conaquicḧa. Nekz-
tanaqui patrunaqui niiz ̈ zkal yoka yejkzq̈uin tjaaznaquicḧa.

Jalla nuz̈ nii quintu nonzc̈u, zöñinacaqui cjichicḧa:
—¡Yooz munañpaqui anaj nii cjila!
17 Jesusaqui ninacz̈ kjutñi cherzc̈u cjichicḧa:
—Wejt puntuquiztanaqui cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:

“Kjuy pirkiñinacaqui tsjii maz tjojtchicḧa. Nekztanaqui tjojtta mazqui isquinquiz
cjissicḧa. Ultimquiziqui tucquin cjissicḧa”.

18Niimaz cjen jakziltat ujquiz tjojtsnacḧaja, jalla niiqui pirasuzẗakaz t'okuntaz̈cjequicḧa.
Nizäza jakziltiz ̈ juntuñ nii mazqui tjojtsnaquiz̈ niiqui, pulpuzẗakaz t'oknaquicḧa.

—Jalla nuz̈ cjichicḧa Jesusaqui.
TASA PACZ PUNTU

19 Jesusaqui nii quintu chiyatcḧa quintra zöñinacz̈ puntu. Jalla nizẗiquiztan timplu
jilirinaca, nizäza lii tjaajiñi maestrunaca, jalla ninacaqui Jesusaqui tanz pecatcḧa nii
orapacha. Pero parti zëjlñi zöñinaca ekscu, ana tani atchicḧa. 20Pero nii quintranacaqui
Jesusizq̈uiz tiraz̈ awayt'atcḧa. Nizäza tsjii kjazẗ awayt'ini zöñinaca mantichicḧa, Jesu-
sizẗan ojklayajo zuma zöñizẗakaz. Nuz̈ chica ojklaycan Jesusizq̈uiztan ana zuma taku
jwes pecatcḧa, uj tjojtunzjapa. Jalla nuz̈ uj jwezanzc̈u nii wajt chawc jilirzq̈uiz intirjiz
pecatcḧa. 21 Jalla nuz̈ awayt'ican Jesusizq̈uiz pewczicḧa tuz̈ cjican:

—Tjaajiñi Maestro, zizuz̈ wejrnacqui, am werarapan tjaajiñamcḧa. Kjazẗam parti
zöñinacac chiyaj cjee, amqui werarapankaz chiiñamcḧa Yooz kamañ puntuqui. 22 Jaziqui
tjaajznalla tii puntuquiztan. Wejrnacqui César cjita chawc jilirzq̈uiz tas paaz tjaayiñcḧa.
¿Jalla nuz̈ tas paaz tjaazqui wali cjesaya, uz anaz̈ wali cjesaj?

23 Pero nuz̈ pewcztiquiztan nonzc̈u Jesusaqui ninacz̈ pizc kuzziz naychicḧa. Nekz-
tanaqui cjichicḧa:

—¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui chawc ujquin wejr tjojtskatz pecjo? 24 Tsjii paaz zjijca,
cherzjapa.

Paaz zjijczc̈u, Jesusaqui cjichicḧa:
—¿Tii paazquiz jecz̈ yujcta? ¿Nizäza tii paazquiz jecz̈ tjuu cjijrtata?
Ninacaqui kjaazicḧa:
—César cjita jilirz ̈ yujccḧa, niiz ̈ tjuuzakazza.
25Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Cḧjulumi jilirzẗa cjenaqui jilirzq̈uiz tjaa. Nizäza cḧjulumi Yoozta cjenaqui Yoozquiz

tjaa.
26 Anaz̈ jecmi Jesusizq̈uiztan ana wal taku jwesi atasacḧa nii zëjlñi zöñinacz̈ yujcquiz

cjicanpachaqui. Jalla nuz̈ Jesusiz ̈ kjaaztiquiztanaqui ninacaqui ispantichicḧa; ch'uju
cjissicḧa.
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Z̈OÑINACA JACATATZ PUNTU
27Wiruñaqui tsjii kjazẗ saduceo cjita zöñinacaqui Jesusizẗan zali ojkchicḧa. Nii saduceo

zöñinacaqui tjaajiñitacḧa, ticzi zöñiqui anapan jacatatasacḧa, nuz̈ cjiñitacḧa. Jalla nii
jacatatz puntuquiztan Jesusizq̈uiz paljaychicḧa, 28 tuz̈ cjican:

—Tjaajiñi Maestro, Moisesaqui ucḧumnacalta cjijrtkalcḧa, tuz̈ cjican: “Tsjii zöñi
ticznasaz̈ niiqui, niiz ̈ tjun ana ocjalchiz cjesaz̈ niiqui, nekztan nii ticzi zöñz̈ jilaqui naa
zëw zön tjunatan zals waquizicḧa, nii ticzi jilz ̈ cuntiquiztan ocjala paazjapa”. 29 Jaziqui
pakallak jilazullca zëlatcḧa. Jilir jilaqui zalsicḧa. Nekztan ticzicḧa ana ocjalchiz.
30 Nekztanaqui tsjii taypir jilaqui zëw zön tjunatan zalsizakazza. Nekztan ticzizakazza
ana ocjalchiz. 31 Nekztanaqui yekja taypir jilaqui zëw zön tjunatan zalsizakazza. Niiz ̈
jaru niiz ̈ jaru naa tjunatan zalsicḧa tjapa nii pakallak jilazullcanacaqui. Nizäza tjappacha
ticzicḧa jilazullcanacaqui. Ana ocjala ecchipancḧa. 32Ultimquiziqui naa maatak zönqui
ticzincḧa. 33 Jaziqui zöñinaca jacatattanaqui, ¿jakzilta jilz ̈ tjunt cjequejo naa zönjo?
Tjappacha nii pakallak jilazullcaqui naa zönatan zalsicḧa. —Jalla nuz̈ pewczicḧa saduceo
quintra zöñinacaqui.

34 Jalla nizẗa puntuquiztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Tii muntuquiz zëjlcanaqui luctakami maatakami zalza; nizäza maatinaca zalsjapa

tjaacḧa. 35 Jakziltat Yoozquin kuzzizlaj niiqui ticziquiztan jacatatzc̈u, arajpach wa-
jtquin zëlaquicḧa. Nicju zëjlcan ana zalznaquicḧa. Nizäza anaz̈ zalzmi zëlasacḧa.
36 Arajpachquin zëjlcan, zöñinacaqui anjilazẗakaz cjequicḧa; ana ticznasacḧa. Nizäza
jalla nuz̈ jacatattiquiztanaqui Yooz zëjtñi maatinacapancḧa. 37 Yooz tawk libruquiz
tsjii ujsñi kal quintu zëjlcḧa. Nii quintu quint'ican Moisespachacḧa ucḧum zizkatchi,
zöñinaca ticziquiztan jacatatñi, jalla nii. Nii Yooz tawk libruquiz Moisesqui cjijrchicḧa,
tuz̈ cjican: “Yooz jiliriqui Abrahamz̈ Yoozza. Nizäza Isaacz̈ Yoozza. Nizäza Jacobuz̈
Yoozza”. 38 Nii zöñinacz̈ curpu ticziz ̈ cjenami, zëjtcḧa. Yoozqui anacḧa ticzi zöñz̈
Yoozqui. Niicḧa zëjtñi zöñz̈ Yoozqui. Tjapa Yoozquin kuzziz zöñinacaqui zëjtchipan
zëjlcḧa.

39 Jalla nekztanaqui tsjii kjaz̈ lii tjaajiñi maestrunacaqui cjichicḧa:
—Zuma Tjaajiñi Maestro, walim chiichamcḧa.
40 Jesusiz ̈walja zizñi zizñi chiican quintra zöñinacaqui eksicḧa iya pewczjapaqui. Panz̈

atiptatacḧa ninacaqui.
JESUSAQUI TSJII PEWCZICḦA

41Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Z̈oñinacaqui tuz̈ cjiñicḧa: “Cristucḧa Davidz̈ Majchqui”. ¿Kjazẗiquiztan nuz̈ cjeejo?

42-43Davidpachacḧa cjichi Salmos cjita libruquiz, tuz̈ cjican:
“Yooz Ejpqui wejt chawjc jilirzq̈uiz cjichicḧa: ‘Am kjojch koztan am quintri zöñinaca

t'oksnacḧa, jalla nii t'okscama wejt zëw latuquiz julzi zëla amqui’ ”.
44 Davidpachacḧa Cristuz̈ puntuquiztan “Wejt chawjc jiliricḧa” cjican chiichicḧa. Jalla
nizẗiquiztan, ¿jaknuzẗ Cristo chawjc jiliri cjicanpacha Davidz̈ majch cjesajo?

JUDIO LII TJAAJIÑI MAESTRUNACZ̈ PUNTU
45 Tjapa zöñinacaz̈ nonznan, Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈

cjican:
46 —Lii tjaajiñi maestrunaczq̈uiztan cwitaza. Ninacaqui tol zquitchiz ojklayz jus-

tasñicḧa, walja honorchiz cjisjapa. Nizäza palazquiz ojklaycan zuma rispitchiz ̈ tsaan-
skatz pecñicḧa. Nizäza ajcz kjuyquiz tucquin julz pecñicḧa. Nizäza pjijstiquiz lujlcan
ancha tucquin julzc̈u honorchiz cjiskaz pecñicḧa. 47 Nizäza ninacapacha zëw maatakz̈
cusasanaca tanzjapa, incallcḧa. Z̈oñinaca incallzjapa Yooztan azk̈a azk̈a parlitazöka
cjiñicḧa. Yoozquin tjapa kuzziz zöñinacazẗakaz tjeez peccḧa. Jalla nizẗiquiztanninacaqui
juc'ant tsjan anawaliz ̈ castictaz̈ cjequicḧa.
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OFRENDA PUNTU
1 Tsjii nooj timpluquiz zëjlcan, Jesusaqui wali jiru ricach zöñinaca cherchicḧa ofrend

cajquiz paaz uchñi. 2 Nizäza tsjaa poris zëw maataka cherchicḧa. Naa zëwqui pizc
paazalla utchiñcḧa. 3 Jalla nii cherzc̈u Jesusaqui cjichicḧa:

—Tii razunal cjiwcḧa. Taa poris zëw zönqui ofrend cajquiz juc'ant jila utchiñcḧa,
tjapa parti zöñinaczq̈uiztan. 4 Parti zöñinacaqui zëjtchi paaz utchicḧa. Naa poris zëwzti
tjappacha naazä paaz utchiñcḧa; ana iya zëjlcḧa, cḧjeri kjayzjapa.

JUDIUZ̈ TIMPLU PUNTU
5 Yekjap zöñinacaqui timplu puntuquiztan parlatcḧa, nizäza nii timpluquiz zëjlñi

c'achjamaznac puntuquiztan parlatcḧa, nizäza nii Yoozquiz ofrenda tjaata puntuquiztan
parlatcḧa. Jalla nuz̈ nonzc̈u timplu puntuquiztan Jesusaqui chiichicḧa, tuz̈ cjican:

6 —Tsjii nooj tjapa tii timplu pajltaz̈ cjequicḧa. Ana zinta tii maznaca pirkita
zëlaquicḧa.

TII MUNTU TUCUZINZ PUNTUQUI
7 Jalla nekztanaqui Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Tjaajiñi Maestro, ¿cḧjulorat tii amiz̈ chiita wataquejo? Ima amiz̈ chiita takunaca

watan, ¿cḧjulut siñalazẗakaz cjequejo?
8Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Ancḧucqui persunpachquiz cwitaza, anacḧa incallskata. Walja zöñinacaqui wejt

tjuu aynakcanz̈ tjonaquicḧa, tuz̈ cjican: “Wejrtcḧa Cristutqui”. Nizäza “Wajillaz ̈ Cristuz̈
tjonaquicḧa”. Nuz̈ cjicanz̈ ojklayaquicḧa. Jalla nuz̈ chiyanami ancḧucqui anacḧa criya,
nizäza anaz̈ ninaczẗan apznaquicḧa. 9 Cḧjulorat quira zalz quintumi nizäza kichas zalz
quintumi zëlacḧaj niiqui ancḧucqui wiraz̈ ana tsucaquicḧa. Nuz:̈ watanami imaz̈ tii
muntu tucuzinzqui irjatzc̈aquicḧa. Jalla nizẗa ana walinacacḧa primiraqui watstanqui.

10 Jesusaqui tira paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Tsjii nacionzẗan tsjii nacionzẗan kichasaquicḧa nacionpora. Nacionanacquiztan

quiranaca zalassaquicḧa. 11Nizäza pajk terremotonacaz̈ wataquicḧa, yokaz̈ chjekinskat-
can. Nizäza parti yokaran wali chawc mach'a zëlaquicḧa. Nizäza parti yokaran anawal
cona zëlaquicḧa. Nizäza arajpachquin anawali ispantichucanacaz̈ parizaquicḧa, pajk
siñalazẗakaz wataquicḧa.

12 ‛Pero ima tizẗanaca watcan ancḧucqui tantaz̈ cjequicḧa, nizäza kijchtaz̈ cjequicḧa.
Nizäza ajcz kjuyquin chjichtaz̈ cjequicḧa uj jwesanzjapa. Nizäza carsilquiz chawctaz̈
cjequicḧa. Nizäza wali chawjc jilirz ̈ yujcquin chjichtaz̈ cjequicḧa. Jalla nizẗanacaz̈
ancḧucaquiz wataquicḧa, ancḧucaz̈ wejtquin kuzziz cjen. 13 Jilirz ̈ yujcquiz chjichta cjen,
ancḧucqui wejt favoraz̈ tjurt'aquicḧa. 14 Ima jilirz ̈ yujcquiz tjurt'ican ancḧucqui ancḧuca
kuzquiz ana tantiiz waquizicḧa, jaknuzẗ tjurt'acḧaja, jalla nii. 15 Tjurt'iñi chiiz oraqui
weril zizñi taku tjaajzc̈acḧa ancḧuca kuzquiz. Nii ancḧucaz̈ zizñi taku chiitiquiztan anaz̈
jecmi ancḧuca quintra kjaazñi atasacḧa. Inakaz cjisnaquicḧa. 16 Ancḧucqui tarasuntaz̈
cjequicḧa. Maa ejp, jilanaca, famillanaca, mazinaca, jalla ninaczq̈uiztanami tarasuntaz̈
cjequicḧa ancḧucqui. Nekztanyekjap ancḧucaquiztan contaz̈cjequicḧa. 17Nizäzawacchi
tii muntuquiz kamñi zöñinacaqui ancḧucaquiz chjaawjkataquicḧa, weriz ̈ cjen. 18 Jalla
nuz̈ cjenami anaz̈ zinta ancḧuca ach charami pertiskatta cjequicḧa. 19 Nizäza sufrichiz ̈
cjenami jakziltat zumpacha Yoozquin tjurt'ichi cjecḧaja, Yooztan wiñaya cuntintu
kamaquicḧa.

20 Jesusaqui cjichizakazza:
—Jerusalén watja zultatuz̈ muyuntita cjen, ancḧucqui naaznaquicḧa, ultimu nii

watjaqui t'ezintaz̈ cjeekalaka, jalla nuz̈ cjequicḧa ancḧucqui. 21 Jalla nuz̈ naazcan, Judea
yokquin zëjlñi zöñinacaqui cur kjutñi zajtcu atipz waquizicḧa. Nizäza Jerusalén wajtchiz
zöñinacaqui wajtquiztan ulanz waquizicḧa. Nizäza joch yokquin zëjlñi zöñinacaqui
ana wajtquin quejpsquiz waquizicḧa, atipz waquizicḧa. 22 Nii noojiqui Yoozqui Israel
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zöñinaca casticaquicḧa. Casticz puntuquiztan tjapa Yooz tawk libruquiz cjijrtaqui
cumplisnaquicḧa. 23 ¡Ic maatakanacajay! ¡Wawa t'ichiñi maatakanacajay! Ancha ana
wali sufraquicḧa. ¡Tjapa tii yokquiz zëjlñi zöñinacajay! Anchaz̈ llact'azaquicḧa, castictaz̈
cjequicḧa. 24 Z̈oñinacaqui quirquiz ticziz ̈ cjequicḧa. Yekjap zöñinacacazti tanzc̈u chjich-
taz̈ cjequicḧa yekja nacionquin. Nizäza yekja wajtchiz zöñinacaqui tii wajtchiz zöñinaca
mantaquicḧa, nii yekjanacz̈ timpu tucuzinzc̈ama, nizäza Yooz munañpa timpucama.

25 ‛Jalla nekztanaqui tjuñquizimi jiizquizimi warawarquizimi, jalla ninaczq̈uiz
siñalanaca wataquicḧa. Nizäza pajk kot ljojkiz ̈ kjawaquicḧa. Jalla nizẗiquiztan tii
yokquiz zëjlñi zöñinacaqui walja tsucchi kuzziz cjequicḧa, nizäza turwayzïnta kuzziz
cjequicḧa. 26 Arajpachquin zëjlñi kjananacami cḧjekinskattaz̈ cjequicḧa. Jalla nii
cherzc̈u zöñinacaqui pinsaquicḧa, tii muntu kjazẗ wataquejo, jalla nii. Tii muntu
tucuzinz tjewznaquicḧa. Jalla nizẗa watan zöñinacaqui tsucscukaz tismayaquicḧa.
27 Jalla nekztanaqui zöñinacaqui wejr, nii tsewtan cuchanzq̈uita Yooz Zoñi, quejpzq̈uiñi
cheraquicḧa. Walja kjancan wejt azi tjeezc̈an tsjir taypiquiz tjonacḧa. 28 Jalla nizẗa
anawalinaca wati kallantan, ancḧucqui walja Yoozquin kuzziz cjee. Achamiz̈ wayta,
tsewcchuccḧa cherzna. Wajillaz ̈ ancḧuca ultim liwriiz tjuñi tjonaquicḧa.

29Nizäza Jesusaqui tii quintu quint'ichicḧa tuz̈ cjican:
—Higo muntiquiztan naazna; cḧjul muntimi naazna. 30 Ancḧucmi tsjii munti

ch'ojñapachaz̈ c'ajan tuz̈ zizza, kjutunz timpu zc̈atzïncḧa, jalla nii. 31 Jalla nizẗa irataz̈
tii weriz ̈ chiitanaca watan, ancḧucqui tuz̈ zizaquicḧa, Yooz mantiz tjuñi zc̈atzïncḧa, jalla
nii.

32 ‛Tii razunal cjiwcḧa. Ima tjapa tii timpuquiz kamñi zöñinacaz̈ ticznan, tjapa weriz ̈
chiitanaca wataquicḧa. 33Arajpachami yokami tucuzinznaquicḧa. Wejt takuzti anapanz̈
tucuzinznaquicḧa, panz̈ cumplisnaquicḧa.

34 ‛Ancḧucqui persunpachquiz cwitaza. Ancḧucqui anaz̈ turpi kuzziz cjee. Ana
wali kamz cjen, nizäza licz cjen, nizäza tii wir cusasanaczq̈uiz kuz tjaaz cjen, jalla
nuz̈ cjen zöñinacaqui turpi kuzzizza. Ana zuma kaman Yooz tjonz tjuñi tiripintit
ancḧuc tanaquicḧa 35 tsjii trampaqui tiripintitz ̈ tanzä, jalla nizẗa irataz̈ Yoozqui tii
muntuquiz ana wali kamñi zöñinaca tiripintit tanaquicḧa, casticzjapa. 36Ancḧuczti listu
tjaczi tjewzñi cjee. Zapuru ancḧucqui Yoozquiztan azziz cjisjapa mayiza, tjapa watñi
anawalinacquiztan atipzjapa, nizäza tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñz̈ yujcquiz zuma
prisintizjapa.

37 Jalla nuz̈ tjaajinchicḧa Jesusaqui. Majiñqui Jesusaqui timpluquiz tjaajnatcḧa zapuru.
Weenqui Olivos cjita curullquin zëli okatcḧa. 38 Tjapa zöñinacaqui wentan timpluquiz
tjonatcḧa Jesusiz ̈ taku nonzñi.

22
JESUSA TANZ TANTIITA

1 Jalla nekztanaqui ana liwaturchiz t'anta lujlz pjijsta irantizc̈atcḧa. Nii pjijstaqui
pascua cjitatacḧa. 2Nii oraqui timplu jilirinacami lii tjaajiñi maestrunacami, “¿Jaknuzẗ
Jesusa conas?” cjican kazzicḧa. Pero ninacaqui parti zöñinaca walja ekscu, ana coni
atchicḧa.

3 Jalla nekztanaqui Satanás cjita zajraqui Judas kuzquiz luzzicḧa. Judasqui Iscar-
iote cjitazakaztacḧa. Judasqui parti tuncapan illzta zöñinaczq̈uiztan nekztantacḧa.
4 Judasqui timplu chawc jilirinaczẗanami, timplu zultatz ̈ jilirinaczẗanami parli ojkchicḧa.
Ninaczẗan zalzc̈u, parlichicḧa, jaknuzẗ ninacz̈ kjarquiz Jesusa intirjas, jalla nii. 5 Jalla
nuz̈ Judas parlitiquiztan quintra zöñinacaqui ancha cuntintutacḧa. Paaz tjaaz compro-
mitchicḧa. 6 Jalla nizẗiquiztan Judasqui asiptichicḧa, “Way” cjican. Nekztanaqui tantiya
kallantichicḧa, jaknuzẗ ana tama zöñi zëlan Jesusa intirjas, jalla nii.

SANTA CENA PAACHICḦA
7 Jalla nekztanaqui ana liwaturchiz t'anta lujlz pjijstaqui irantizq̈uichicḧa. Nii pjijs-

tiquiz tsjii uuzi wilana conspantacḧa, pascua pjijsta paazjapa. 8 Nekztanaqui Jesusaqui
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pucultan niiz ̈ tjaajintanaca cuchanchicḧa. Pedruzẗan Juanzẗan ninacatacḧa. Ima
cuchancan ninaczq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:

—Ancḧucquiz ̈ oka, ucḧumnacaz̈ pascua cḧjeri lujlzjapa, tjaczca.
9Nekztanaqui nii pucultan tjaajintanacaqui Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Jakziquin wejrnacqui cḧjeri tjacznaquiya?
10 Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucqui watja luzcu, tsjii zöñzẗan zalaquicḧa kjaz luuz kuzzi. Nii zöñz̈ wirquiz

apznaquicḧa, jakziquin luzacḧaja, jalla nekz. 11 Jalla nekz luzcu nii kjuychiz zöñzq̈uiz
paljayaquicḧa, tuz̈ cjican: “Wejt Tjaajiñi cjicḧa: ¿Jakziquin visitz kjuya zëjlya, wejt
tjaajintanaczẗan pascu cḧjeri lujlzjapaya?” 12 Nekztanaqui tsewcta pisuquiz tsjii pajk
kjuya tjeeznaquicḧa ancḧucaquiz. Nii kjuya listu tjaczta cjequicḧa. Jalla nekz cḧjeri lujlz
tjacznaquicḧa.

13 Jalla nekztanaqui nii pucultanaqui ojkchicḧa. Nekztan Jesusiz ̈ chiitacama
watchicḧa. Jaziqui nekziqui pascu cḧjeri kissicḧa.

14Pascu cḧjeri lujlz ora cjen, Jesusaqui niiz ̈ illzta zöñinaczẗan misquiz julzicḧa. 15 Jalla
nuz̈ julzc̈u Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Wejrqui ancḧucatan tii pascu pjijsta cḧjeri lujlzjapa ancha pecchinpancḧa, ima
ticzcan. 16 Ancḧucaquiz cjiwcḧa, ancḧucatan ana iya tii pjijsta paacḧa, cḧjuloracamat
Yooz ultimu tjapa mantacḧaja, jalla nii oracama. Nekztan tii pjijsta wilta paa-acḧa.

17 Jalla nekztanaqui Jesusaqui persun kjarzẗan wasu tanzicḧa. Nekztan Yooz Ejpzq̈uin
sparaquiz̈ cjichicḧa. Nekztanaqui niiz ̈ illztanaczq̈uiz cjichicḧa:

—Tii wasu tanzn̈a. Ancḧuccama tojzc̈uqui liczna. 18 Tekztan nawjkchuc wejrqui uwas
kjazqui anal iya licacḧa, cḧjuloracamat Yooz tjapa mantacḧaja, niicama.

19 Jalla nii liczc̈uqui, Jesusaqui persun kjarzẗan t'anta tanzicḧa. Nekztan Yooz Ejpzq̈uin
sparaquiz̈ cjichicḧa. Nekztanaqui t'anta kjolzc̈u niiz ̈ illztanaczq̈uiz tjaachicḧa, tuz̈ cjican:

—Tiicḧa wejt curpuz̈ cuntaqui. Tii wejt curpuqui intirjitaz ̈ cjequicḧa ancḧuca laycu.
Nizäza wejr cjuñzc̈u, tii lujlznaquicḧa.

20 Nekztan cḧjeri lujlzc̈u, wasu tanzicḧa. Nekztan niiz ̈ tuqui chiita taku irata
chiichizakazza, tuz̈ cjican:

—Wejt ljocqui ancḧuca laycu tjawktaz̈ cjequicḧa. Wejt ljoczẗan ew zëjtz kamaña
ut'aytaz̈ cjequicḧa. Tii wazuquiztan liczqui wejt ljoc cuntiquiztancḧa.

21 ‛Wejt quintra tarasunñi zöñiqui wejttan chicapachacḧa tii misquiz. 22 Wejrqui
tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Wejrqui Yooz Epiz ̈ munañpi jaru jalla nii kamañ
jiczquiz okacḧa. Wejt quintra tarasunñi zöñzq̈uizzti anawaliz ̈ cjisnaquicḧa.

23 Jalla nuz̈ chiitiquiztan tjaajinta zöñinacaqui ninacpora pewcsassicḧa:
—¿Jequit wejrnacquiztan nii tarasunñi zöñi cjes? —Nuz̈ cjican ninacpora pewcsas-

sicḧa.
¿JEQUIT TUCQUIN CJEEQUI?

24 Jalla niiz ̈wiruñaqui nii tjaajintanacaqui ch'aassicḧa, ject tucquin naazi cjeequi, jalla
nii. 25 Pero Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Chawc jilirinacaqui persun wajtchiz zöñinaca mantiñicḧa anawal patrunazẗakaz.
Nizäza nii jilirinacaqui mantita zöñinaczq̈uiz jilirz ̈ honorakaz waytiskatcḧa, “walipan
paacḧa tii jiliriqui”, cjican. 26 Ancḧuczti anaz̈ nizẗa paaz waquizicḧa. Antiz ancḧucqui
tizẗa paaz waquizicḧa. Jakziltat tsjan chawc jilirizl̈aj niiqui, tjowazẗakaz cjis waquizicḧa.
Nizäza jakziltat mantiñizl̈aj niiqui, piyunazẗakaz cjis waquizicḧa. 27 ¿Ject tucquin chekan
zöñejo? ¿Misquiz julzñi zöñej chekanaqui? Uz̈ ¿nii misquiz atintiñi zöñej, jaa? Tii
razunal cjiwcḧa: Misquiz julzñi zöñicḧa tucquin chekanaqui. Jalla nuz̈ cjenami wejrqui
ancḧucaporquiz atintiñi zöñizẗakaztcḧa.

28 ‛Ancḧucqui wejttan chica zëjlchincḧucpancḧa wejtquiz anawali watanami. We-
jtquiztan ana zarakchincḧuccḧa. 29 Jalla nizẗiquiztan wejrqui ancḧuc uchacḧa, mantiñi
jilirinaca cjisjapa. Jaknuzẗ wejt Yooz Ejpquimantiñi jiliri cjisjapawejr utcḧaja, jalla nizẗa.
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30 Jalla nuz̈ cjen ancḧucqui arajpach wajtquin wejttan chica zëlaquicḧa, nizäza wejttan
chica lujlznaquicḧa. Nizäza nekziqui wejttan chica jilirz ̈ sillquiz julznaquicḧa tuncapan
Israel t'akquiz zöninaca pjalzjapa.

SIMON PEDRUQUI JESUSA ANA PAJÑI CHIYAQUICḦA
31Nekztan Jesusaqui cjichicḧa:
—Simona, Simona, tiim zizaquicḧa amqui. Satanasqui am peccḧa, niiz ̈ parti

cjiskatzjapa. Trigozẗakaz layinz peccḧa, ujquiz tjojtskatzjapa. 32 Simona, am laycu
tjurt'izïnchincḧa ana juc'anti upa kuzziz cjeyajo. Amqui Yoozquin tjapa kuztan quejpzc̈u
am jilanaca yanapaquicḧa tjup kuzziz tjurt'ajo.

33Nekztanaqui Simonaqui cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, wejrqui listucḧa amtan chica ojkzjapa; carsilquizimi lusasacḧa; nizaza

amtan chicapachami ticsnasacḧa.
34 Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Pedro, amquiz chiyucḧa, ima wallpaz̈ kjawan, amqui wejt puntuquiztan nicaquicḧa.

Cḧjep wilta wejr ana pajñim chiyaquicḧa.
JESUSIZ̈ CHIIZ̈INTA TAKUNACA

35 Jalla nekztanaqui Jesusaqui paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Tuquiqui wejrqui ancḧuc cuchanchincḧa ana quelzziz, nizäza ana paazziz, nizäza

ana yekjat cḧjatchiz. Jalla nuz̈ okan ¿ancḧucaquiz cḧjulut pjaltichiya?
Nekztanaqui ninacaqui kjaazicḧa:
—Anaz̈ cḧjulumi pjaltichicḧa, —cjican.
36Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Anziqui jakziltat quelzziz cjecḧaja, nii quelzqui chjicha. Nizäza jakziltat paazziz

cjecḧaja, nii paazqui chjicha. Jakziltat ana armichiz zëjlcḧaja, persun chaquita tuyzl̈a,
arma kjayzj̈apa. 37 Ancḧucaquiz chiyucḧa. Wejt puntuquiztanaqui Yooz takuqui tuz̈
cjicḧa: “Castictaz̈ cjequicḧa anawal zöñinaczẗan chica”. Wejt persunquiz cumplistancḧa
nii cjijrta Yooz takuqui. Nizäza tjapa cjijrta Yooz takuqui wejt puntuquiztan cumplis-
tancḧa.

38 Jalla nekztanaqui ninacaqui cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, tekzi pizc arma zëjlcḧa.
Jesusaqui kjaazicḧa:
—Nuzq̈uizka cjila, —cjican.
JESUSAQUI YOOZ EJPZ̈QUIN MAYIZICHICḦA

39 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ulanchicḧa. Olivos cjita curullquin ojkchicḧa, jalla
nicju ojkñipantacḧa. Tjaajinta zöñinacaqui Jesusizq̈uiz apzicḧa. 40 Olivos cjita curulla
irantizc̈u, Jesusaqui cjichicḧa:

—Yooz Ejpzq̈uin mayiza ana ujquiz tjojtsjapa.
41Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaczq̈uiztan zöñiz ̈maz cḧjacta, jalla nuzüllquin

ojkchicḧa. Jalla nicju quillsicḧa Yooz Ejpzq̈uin mayizizjapa. 42Mayizican cjichicḧa:
—Yooz Tata, amqui munaquiz̈ niiqui, wejr liwriyalla tii sufrisquiztan. Pero anal wejt

kuzcama ojkz pecucḧa. Jaknuz̈ am kuz muncḧaja, jalla niicama ojkz pecucḧa.
43 Jalla nii oraqui arajpachquiztan tsjii Yooz Epiz ̈ cuchanzq̈uita anjilaqui jeczq̈uichicḧa,

Jesusa azi tjaazjapa. 44 Jesusaqui jalla nuz̈ ancha llact'azcan, tjapa aztan Yoozquin
mayizatcḧa. Jalla nuz̈ mayizan ancha pjalñi pjatzicḧa ljoczẗakaz cḧjujatcḧa yok kjutñi.

45 Yoozquin mayiziz zërzc̈u, tsijtsicḧa Jesusaqui. Nekztanaqui niiz ̈ tjaajintanaczq̈uiz
quejpchicḧa. Ninaca llaquizinpantiz ̈ tjajatcḧa. Nuz̈ cjen Jesusaqui tjajñi zalchicḧa.
46 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:

—¿Ancḧucqui kjazẗiquiztan tjaj-jo? Z̈aazna, Yoozquin mayiza ana ujquiz tjojtsjapa.
JESUSA PRESO TANTA
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47 Jesusaz̈ ima parla zërznan, walja zöñinaca tjonchicḧa. Judas cjita zöñiqui tuc-

quinpan tjonchicḧa. Judasqui nii tuncapan illzta zöñinacz̈ partiquiztantacḧa. Nekztan
Jesusizq̈uin macjatchicḧa chjulzjapa. 48 Jesusaqui Judasquiz cjichicḧa:

—Judas, ¿wejr tsjii chjulzc̈um amqui tarazunaquiya? Wejrtcḧa Yooz cuchanzq̈uita
zöñtqui.

49 Jesusizẗan zëjlñi zöñinacaqui jalla nizẗa cherzc̈u, pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, ¿cuchillu armizẗan tjurt'aquiya?
50 Tsjii nii tjaajintanaczq̈uiztan timplu jilirz ̈ piyuna cḧjojritchicḧa, zëw cjuñi chja-

jtzïnchicḧa. 51 Pero Jesusaqui cjichicḧa:
—Nuzq̈uizkaz cjee. Armizẗan ana iya tjurt'aquicḧa.
Nekztanaqui nii orapacha Jesusaqui nii piyunz̈ cjuñi lanzc̈u cḧjetinchicḧa. 52 Timplu

chawc jilirinacami nizäza timplu zultatz ̈ jilirinacami, nizäza wajt jilirinacami, jalla
ninacami Jesusa preso chjichi tjonchicḧa. Ninaczq̈uiz paljaychicḧa Jesusaqui, tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui cuchillu armizẗan, nizäza tuñzẗan tjonchincḧucta, wejr
tanzjapaya? ¿Wejrqui tjañ zöñtkaya? 53 Zapuru timpluquiz kamchincḧa ancḧucatan
chica. Nii oraqui wejr ana kjaz̈ cjichincḧuccḧa. Pero anzicḧa ancḧuca tanz oraqui. Tii
orakaz zumchiquiz kamñinacaqui mantasacḧa.

PEDRUQUI JESUSA ANA PAJÑI CHIICHICḦA
54 Jalla nekztanaqui zöñinacaqui Jesusa preso tanchicḧa. Tanzc̈u timplu chawc jilirz ̈

kjuya chjitchicḧa. Pedruqui azk̈quiztanalla apzicḧa. 55 Jalla nii jilirz ̈ kjuy patio taypiquiz
tsjii uj luminaru taazicḧa. Z̈oñinacaqui uj muytata julzi zëlatcḧa. Nizäza Pedruqui
ninaczẗan chica julzi zëlatcḧa. 56 Jalla nuz̈ uj kjanquiz julzi zëlan, tsjaa piyun zönqui
Pedro zëjlñi cherchincḧa. Nekztan naaqui cjichincḧa:

—Tii zöñiqui nii zöñzẗan chica ojklayñitala, niiz ̈ tiic, ¿ana jaa?
57 Pedruzti nuz̈ cjitiquiztan nicchicḧa, tuz̈ cjican:
—Cullaca, nii zöñi anal pajucḧa.
58 Jalla niiz ̈ wiruñpacha, tsjiizuñ Pedro cherchizakazza. Jalla nuz̈ cherzc̈u, cjichicḧa:
—Amqui nii parti zöñimla.
Nekztanaqui Pedruqui kjaazicḧa; tuz̈ cjican:
—Anapancḧa wejrqui.
59 Tsjii orquiztanaqui yekja zöñiqui paljaychizakazza, tuz̈ cjican:
—Ultim werara, tii zöñiqui nii zöñzẗan chica ojklayñipantala. Tiiqui Galilea wajtchiz

zöñizakazla.
60 Jalla nekztanaqui Pedruqui cjichicḧa:
—Jila, cḧjulukam nizẗa chiicḧani, anal zizucḧa.
Jalla nuz̈ chiyan nii orapachaqui tsjii wallpi jora kjawchicḧa. 61 Jalla nuz̈ wallpi jora

kjawan, Jesusaqui Pedruz̈ kjutñi kjutzc̈u cherzq̈uichicḧa. Jalla nizẗiquiztan Pedruqui,
Jesús Jilirz ̈ tuqui chiita cjuñzicḧa. Tuquiqui Jesusaqui cjichicḧa: “Ima wallpaz̈ kjawan,
amqui wejt puntuquiztan nicaquicḧa. Cḧjep wilta wejr ana pajñim chiyaquicḧa”. 62 Jalla
nuz̈ watzc̈u, Pedruqui ulanchicḧa. Nuz̈ ulanzc̈u ancha kaachicḧa, Jesusa ana pajñi
chiizc̈u.

63 Jesusa itzñi zöñinacaqui walja iñarchicḧa. Nizäza Jesusa wjajtchicḧa. 64 Nizäza
Jesusiz ̈ cḧjujcqui chawjczïnzc̈u yujcquiz kijtchicḧa, tuz̈ cjican:

—¡Tantiyalla! ¿Ject am kijchjo?
65Nizäza niiz ̈ quintra cḧjul anawalinacami chiichicḧa, nuz̈ iñarchicḧa.
JESUSA JILIRINACZ̈ YUJCQUIZ CHJICHTA

66 Tjuñiz̈ tjewctanalla, tjapa judío jilirinacaqui juntassicḧa, wajt jilirinacami, timplu
jilirinacami, lii tjaajiñinacami, jalla ninacami. Jalla nekztanaqui Jesusa chawjc parliz
kjuya chjitchicḧa. Nicju ajczi jilirinaczq̈uin apantichicḧa. Nekztan jilirinacaqui niizq̈uiz
pecunchicḧa, tuz̈ cjican:

67—Jaziqui am chiya, ¿ampanim Cristumpanikaya?
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Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrqui “jesalla” cjez̈ niiqui, anaz̈ wejr criyaquiz ̈ ancḧucqui. 68 Nizäza wejrqui

ancḧucaquiz pewcznaz̈ niiqui, anaz̈ wejr werara kjaazta cjeecḧa. Nizäza wejr anaz̈
cujtznaquicḧa 69 Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Tekztanpacha wejrqui
tjapa azziz Yooz Ejpz̈ zëw latuquiz julzil cjeecḧa. —Jalla nuz̈ kjaazicḧa Jesusaqui.

70 Jalla nekztanaqui tjapa nii zëjlñi zöñinacaqui pecunchicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Am Yooz Majchimpanikaya?
Nekztan Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrpancḧa, ancḧucz̈ pecuncḧa, jalla nuzüpancḧa.
71 Jalla nekztanaqui ninacaqui cjichicḧa:
—¿Cḧjul juc'antiz ̈ tisticu tumpasajo? Ucḧumpachala niiz ̈ persun ata chiiñi nonztaqui,

ana wali chiichicḧa, “Yooz Majchcḧa wejrqui” cjican.
23

JESUSIZ̈TAN PILATO CJITA JILIRZ̈TAN
1 Jalla nekztanaqui tjapa nii zëjlñi jilirinacaqui tsijtsicḧa. Nekztanaqui Jesusa

chjitchicḧa Pilato cjita jilirzq̈uin. 2 Jalla nicju uj tjojtñi kallantichicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrnacqui tii zöñi wajtchincḧa, tii wajtchiz zöñinaczq̈uiz anawaliz ̈ aptjapcan

zelatcḧa. Jalla nuz̈ wajtchincḧa. Tii zöñizakaz cjicḧa: “Ucḧumqui Romanz̈ jilirz ̈ tasa ana
tjaaz waquizicḧa” jalla nuz̈ cjicḧa tiiqui. Nizäza cjicḧa, “Wejrtcḧa Yooz cuchanzq̈uita
Cristutqui”. Nuz̈ cjican, cjicḧa, “Wejrtcḧa chawc jiliritqui”.

3 Jalla nekztanaqui Pilato cjita jiliriqui tuz̈ pewczicḧa:
—¿Judío wajtchiz zöñinacz̈ chawc jilirim amya?
Nekztan Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Jalla nuzüpancḧa, am nuz̈ chiita, jalla nii.
4 Nekztanaqui Pilatuqui timplu chawc jilirinaczq̈uiz, nizäza zëjlñi zöñinaczq̈uiz

cjichicḧa:
—Anal tii zöñzq̈uiz cḧjul ujmi wacḧucḧa.
5Nii zöñinacazti ancha ujquiz tjojtskatz pecatcḧa. Jalla nizẗiquiztan cjichicḧa:
—Tii zöñiqui niiz ̈ tjaajintizẗan waljaz̈ tjojktila tjapa Judea yokquin zëjlñi zöñinacaqui.

Primiraqui Galilea yokquinz̈ nizẗa paatcḧa tiiqui. Jaziqui tekzi nizẗazakaz paacḧa.
JESUSA HERODIZ̈QUIZ CHJICHTA

6 Jalla nuz̈ nonzc̈u, Pilatuqui pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Tiiqui Galilea yokchiz zöñikaya?
7 “Jesalla” cjican kjaaztan, Pilatuqui Herodes cjita Galilea chawc jilirzq̈uin nii Jesusa

cuchanchicḧa. Herodesqui Jerusalén wajtquiz zëlatcḧa nii ora. 8 Jesusa cherzc̈uqui
Herodesaqui ancha cuntintutacḧa. Walja niiz ̈ puntuquiztan quintunaca nonchicḧa. Jalla
nizẗiquiztan azk̈anaca Jesusizẗan zalz pecatcḧa. Jesusa milajru paañi cherz pecatcḧa.
9 Herodesaqui walja pewcñi kallantichicḧa. Pero Jesusazti ana kjaazñi zëjlchicḧa.
10 Jalla nicju zakaz timplu jilirinacami lii tjaajiñinacami chicapacha zëlatcḧa. Ninacaqui
walja Jesusiz ̈ quintra chiichicḧa, uj tjojtunzjapa. 11 Herodesaqui zultatunaczẗan Jesusa
iñarchicḧa. Burla paachicḧa. Zultatunacaqui Jesusizq̈uiz chawc jilirz ̈ punchu tjutz-
icḧa. Jalla nekztanaqui Herodesaqui wilta Pilatuzq̈uin cuchanzq̈uichicḧa. 12 Nii oraqui
Herodestan Pilatuzẗan amigo pajassitacḧa. Niiz ̈ tuquiqui quintratacḧa.

JESUSA PILATUZ̈QUIN CUCHANTA
13 Jalla nekztanaqui Pilatuqui juntjapchicḧa timplu jilirinacami wajt jilirinacami,

nizäza zöñinacami. 14 Juntjapzc̈u, cjichicḧa:
—Ancḧucqui wejtquiz tii zöñi zjijcchincḧuccḧa, tuz̈ cjican: “Tii zoñiqui zöñinacaz̈

aptjapñicha”. Nekztanaqui ancḧuca yujcquiz tiizq̈uiz pecunchinla. Jalla nuz̈ pecun-
tiquiztan tii zöñz̈ ujqui ana watchinpanla, anchucaz̈ tii zöñzq̈uiz uj tjojtuntiquiztanaqui.
15 Herodesaqui nizäzakaz ana cḧjul ujmi watchicḧa. Jalla nizẗiquiztan wilta wejtquin
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cuchanzq̈uitacḧa. Ziza ancḧucqui, tii zöñiqui anapanz̈ ticz waquizicḧa. 16 Jaziqui cunkal
casticacḧa, nekztanaqui cutsnacḧa.

17Nii pjijstiquiz cjenaqui Pilat jiliriqui cuzturumpichiztacḧa, tsjii pres zöñi liwrii cuts,
jalla nii. Nii cuzturumpi paañitacḧa zöñinacz̈ kuz wali cjisjapa. 18 Jalla nuz̈ Pilatuz̈
chiitiquiztanaqui tjappacha nii zöñinacaqui kjawi kallantichicḧa, tuz̈ cjican:

—¡Panz̈ chjichla tiiqui! ¡Antiz Barrabás cutsla!
19 Jalla nii Barrabasqui carsilquiz chawctatacḧa, nii wajtquin jilirz ̈ quintra zöñinaca

aptjaptkalcḧa, y nizäza zöñiz ̈ contkalcḧa. Jalla nizẗiquiztan carsilquiz chawjctatacḧa.
20 Pilatuqui Jesusa cuts peccan zöñinaczq̈uiz wilta paljaychicḧa. 21 Nii zöñinacazti
juc'anti altu jorzẗan kjawchicḧa, tuz̈ cjican:

—¡Cruzquiz ch'awczna! ¡Cruzquiz ch'awczna!
22 Cḧjep wiltiquiz Pilatuqui paljaychicḧa tuz̈ cjican.
—Tii zöñi, ¿cḧjul anawali paachejo? ¡Wejrqui tii zöñz̈ uj ana wachula! ¡Anaz̈ ticz

waquizicḧa tiiqui! ¡Jaziqui cunkal casticacḧa, nekztanac cutsnacḧa!
23 Pero nii zöñinacazti juc'anti kjawchicḧa, “Cruzquiz ch'awczna” cjican. Timplu

jilirinacami zöñinacami ancha kjawchicḧa, Pilatuz̈kuz atipscama. 24 Jalla nuz̈kjawtiquiz-
tan Pilatuqui ninacz̈ kuzcama paachicḧa. Jesusa cruzquiz ch'awczcajo mantichicḧa.
25Nizäza Pilatuqui Barrabás cjita zöñi cutzicḧa zöñinacz̈ kuzcama. Nii Barrabasqui car-
silquiztacḧa, jilirz ̈ quintra zöñinaca aptjaptiquiztan, nizäza zöñi contiquiztan. Pilatuqui
Jesusa intirjichicḧa nii zöñinacz̈ kuzcama wali cjeyajo.

JESUSA CRUZQUIZ CH'AWCTA
26 Jalla nekztanaqui zultatunacaqui Jesusa chjitchicḧa, cruzquiz ch'awczjapa. Jalla nuz̈

chjichan tsjii zöñi tanzicḧa cruza tjuzjapa. Nii zöñiqui Cirene wajtchiztacḧa, Simona
cjitatacḧa. Jochquiztan tjonatcḧa. Jalla nuz̈ Simona tanzc̈u zultatunacaqui Jesusiz ̈ cruza
tjuzzicḧa. Nekztan Jesusiz ̈ wirquiz ojkkatchicḧa.

27 Walja zöñinacaqui apznatcḧa. Walja maatakanaca kaacan kjawcan ancha llaquita
apzicha. 28 Pero Jesusaqui maatakanaczq̈uiz cherzc̈u paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Jerusalén wajtchiz maatakanaca, wejtquiztan ana kaa. Ancḧuca persunjapa nizäza
ancḧuca maatinaczq̈uiztan kaa. 29 Tsjii ora tjonaquicḧa. Nii oraqui zöñinacaqui sufris
cjen chiyaquicḧa, “Ana majtñi maatakanacaqui cuntintuz̈ cjequicḧa. Nizäza anaz̈ icchi
maatakanacaqui cuntintuz̈cjequicḧa. Nizäza anaz̈piz t'ichiñimaatakanacaqui cuntintuz̈
cjequicḧa”. 30 Nii ora zakaz zöñinacaqui walja sufris cjen curunaczq̈uiz paljayaquicḧa,
tuz̈ cjican: “Wejtnac juntuñ tjojtzc̈a”. Nizäza lumanaczq̈uiz cjequicḧa, “Wejrnacz̈
chjojsna, tsjii tjatta cunta”. 31Tsjii ch'ojñimuntiquiz tizẗa paaquiz̈niiqui, kjoñmuntiquiz
juc'ant ana wali paaquicḧa. —Jalla nuz̈ paljaychicḧa Jesusaqui.

32 Zultatunacaqui pucultan tjañinaca cruzquiz ch'awczjapa chjitchicḧa Jesusizẗan
chica. 33Calavera cjita yoka irantizc̈u, Jesusa cruzquiz ch'awcchicḧa. Nizäza nii pucultan
tjañinaca cruzquiz ch'awctazakaztacḧa, tsjii tjañizti zëw latuquiztan, tsjii tjañizti zkar
latuquiztan. 34 Cruzquiz ch'awctan, Jesusaqui cjichicḧa:

—Yooz Tatay, tii zöñinaca pertuna, cḧjulut paacḧaja, anaz̈ intinticḧa ninacaqui.
Nii ora zultatunacaqui Jesusiz ̈ zquiti tanzjapa, zurtiyassicḧa. 35 Jalla nekzi zöñinacaqui

walja chekznatcḧa. Jilirinacami ancha burla paachicḧa, tuz̈ cjican:
—Tiiqui yekjanaca liwriichicḧa. Ultim werar Cristumcḧalaj niiqui, Yooziz ̈ illztamcḧa-

laj niiqui, persunpacha liwriyalla.
36 Nizäza zultatunacaqui burla paachicḧa. Macjatzc̈u jar vinu tirinchicḧa. 37 Nizäza

cjichicḧa:
—Amqui judionacz̈ chawc jilirimcḧalaj, niiqui, persunpacha liwriyalla.
38 Nizäza cruzquiz Jesusiz ̈ ach juntuñ litranaca cjijrtatacḧa. Cḧjep tawkquiztan

cjijrtatacḧa, griego taku, latín taku, hebreo taku. Jalla tuz̈ cjijrtatacḧa: “Tiicḧa judionacz̈
chawc jiliriqui”.

39 Tsjii ch'awcta tjañi zöñiqui Jesusizq̈uiz ana wal taku chiichicḧa, tuz̈ cjican:
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—Amqui Cristumcḧalaj niiqui, persunpacha liwriyalla. Nizäza wejrnacmiz̈ liwriya.
40 Tsjii ch'awcta tjañizti nii tjañ mazquiz ujzicḧa, tuz̈ cjican:
—Amqui cruzquiz ch'awctazakazza. ¿Am anam Yooz eks, kjazẗatajo? 41 Ucḧumqui

ujquiztan sufristancḧa. Cruzquiz ch'awcta cjispanz waquizicḧa. Tii zöñizti ana cḧjul
ujchizza.

42Nekztan nii tsjii tjañ zöñiqui Jesusizq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Jesusa, cḧjulorat amqui mantiz kallantacḧaja, jalla nii ora wejr cjuñznalla.
43Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Weraral amquiz cjiwcḧa, tonjtanpacha amqui wejttan chica cjequicḧa, Paraíso cjita

zuma yokquinaqui.
JESUSAQUI TICZICḦA

44 Nii oraqui taypuruz̈ cjisnatcḧa. Tjapa nii yokaqui zumchi cjissicḧa, majñakak
oracama. 45Tjuñiqui zumchi cjissizakazza. Nizäza pajk timplu cortina chicatawjajrzicḧa.
46 Jalla nekztanaqui Jesusaqui altu jorzẗan kjawchicḧa, tuz̈ cjican:

—Yooz Tatay, am kjarquiz wejt animu cumpjiyucḧa.
Jalla nuz̈ chiizc̈u, ticzicḧa.
47 Jalla nuz̈ watchi cherzc̈u tsjii romanz̈ zultat jiliriqui Yooz honora paljaychicḧa, tuz̈

cjican:
—¡Ultim weraratakalcḧa, tiiqui lijitum zöñitakalcḧa! Ana ujchiztakalcḧa.
48 Nizäza nuz̈ watchi cherzc̈u tjapa nii cherñi zöñinacaqui ancha llaquita ojkchicḧa.

49 Jesusiz ̈mazinacami nizäza nii Jesusa Galilea wajtquiztan apzi maatakanacami azk̈quiz-
tan chekzcan quirchicḧa. Tsijtscukaz cheksicḧa nii watñiqui.

JESUSIZ̈ CURPU SIPULTURQUIZ TJATZ̈TA
50 Tsjii zuma zöñi zëlatcḧa José cjita. Yooz mantitacama kamñitacḧa. Judea yokquin

Arimatea wajtchiz zöñitacḧa. Judiuz̈ jilirinacz̈ partitacḧa. 51 Nii zuma Josequi Yooz
mantiz tjuñiz ̈ tjewsñipantacḧa. Nizäza niiqui anatacḧa Jesusa conz kuzzizqui parti
jilirinaczẗanaqui. 52 Nekztan Pilatuzq̈uin ojkchicḧa Jesusiz ̈ curpu mayi. 53 Nekztanaqui
Josequi Jesusiz ̈ curpu cruzquiztan apakzc̈u tsjii wali pajk pañuzẗan capzicḧa. Nekz-
tanaqui sipulturquiz tjatzicḧa. Nii sipulturuqui wali pajk mazquiz pjettatakalcḧa.
Anatakalcḧa yekja almami tjatta niiqui. 54 Jeejz tjuñi zc̈atzïntiquiztan, zöñinacaqui
tjacznatcḧa jeejz tjuñquiz zëjlzjapa. 55 Nii Galilea yokquiztan Jesusizẗan chica tjonchi
maatakaqui Juzquiz apzicḧa, Jesusiz ̈ sipulturu cheri, jaknuzẗ tjatzẗazl̈aja, nii cheri. 56 Jalla
nekztanaqui persun kjuya quejpzc̈u, zuma ulurchiz aceitenaca nizäza tjajlinz cremanaca
jalla nii tjaczicḧa. Nekztanaqui jeejz tjuñquiziqui jeejzicḧa, judiuz̈ lii jaru.

24
JESUSAQUI JACATATCHICḦA

1 Tumincuqui simana kalltiznan maatakanacaqui Jesusiz ̈ sipultura ojkchicḧa walja
wentan. Tjaczta ulurchiz aceitenaca chjitchicḧa, Jesusiz ̈ curpu tjajlinzjapa. Jalla nuz̈
okan yekja maatakanacaqui cumpant'ichizakazza. 2 Jalla nicju irantizc̈u nii sipulturu
pjuczẗa mazqui cjetzẗa cherzicḧa. 3 Nekztanaqui sipulturquiz luzzicḧa. Pero Jesusiz ̈
curpuqui ana wajtchicḧa. 4 Jalla nizẗiquiztan ninacz̈ kuz turwayskatatcḧa. Ana
jaknuzq̈uin zizi atchicḧa, cḧjulu paachuca, jalla nii. Nuz̈ zëlan pucultan luctak zöñizẗakaz
tsijtsi cherzicḧa. Ninacz̈ zquiti walja llijatcḧa. Maatakanaczẗan chica cjissicḧa. 5 Jalla
nuz̈ cherzc̈u walja tsucchicḧa maatakanacaqui. Tuzi t'okzicḧa. Jalla nuz̈ cjen pucultan
luctakazẗakaz anjilaqui chiizïnchicḧa maatakzq̈uiz, tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztam ancḧucqui ticzinacporquiz zëjtñi zöñi kjurjo? 6 Anaz̈ tekz zëjlcḧa
niiqui. Jacatatchicḧa niiqui. Ancḧucz̈ cjuñzna, Galilea yokquiz ojklayan Jesusaqui
nizẗa mazinchipanla, jalla nii. 7 Nicju Jesusaqui mazinchicḧa, “Yooz Epiz ̈ cuchanzq̈uita
Z̈oñtcḧa wejrqui. Ujchiz zöñinacz̈ kjarquiz intirjital cjeecḧa. Nizäza cruzquiz ch'awczc̈u
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contal cjeecḧa. Pero cḧjep majquiztanaqui jacatatacḧa”. Jalla nuz̈ Jesusaqui mazinchi-
tacḧa.

8 Jalla nuz̈ chiyan maatakanacaqui cjuñzicḧa Jesusiz ̈ mazintanaca. 9 Jalla nekztanaqui
sipulturquiztan quejpzc̈u, tjappacha quint'ichicḧa niiz ̈ tuncamani illzta zöñinaczq̈uiz,
nizäza tjapa nekz zëjlñi zöñinaczq̈uiz. 10 Jalla nii quint'iñi maatakanacaqui tizẗa tju-
uchiztacḧa: María Magdalenatacḧa, Juanatacḧa, Jacobuz̈ maatacḧa Mariiqui, nizäza tsjii
kjaz̈ yekja maatakanacatacḧa. Jalla ninacaqui Jesusiz ̈ illzta zöñinaczq̈uiz quint'ichicḧa,
jaknuzẗ watchi, jalla nii. 11 Jalla nii maatakanacz̈ quint'ita anapan criichicḧa Jesusiz ̈ illzta
zöñinacaqui.

—¿Cḧjulukat lucuratazẗakaz chiicḧani nii maatakanacaqui? —jalla nuz̈ cjichicḧa
Jesusiz ̈ illzta zöñinacaqui.

12 Jalla nuz̈ ana criizc̈umi Pedruqui ulanzc̈u sipulturu cherzñi zajtchicḧa. Colzc̈u
sipulturu kjuylchuc cherzicḧa. Nii capzẗa pañunaca tsjii latu chjojkzẗa zëlatcḧa. Jalla
nii cherzc̈u, walja kuzquiz pinsican ojkchicḧa, cḧjulut watcḧaja, jalla nii.

EMAUS CJITA WAJTQUIN OJKTA
13 Nii noojpacha pucultan Jesusiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui Emaús cjita watjaz̈ okatcḧa.

Emaús watjaqui tsjii tuncaman kilometrotacḧa Jerusalén wajtquiztan. 14 Jiczquiz ojkcan,
ninacpora parlassatcḧa, tjapa Jesusiz ̈ puntu watchinaca, jalla nii. 15 Nuz̈ parlasan,
Jesusapachacḧa zc̈atzïnzq̈uichi. Nekztan ninaczẗan chica ojkchicḧa. 16 Jesusizẗan chica
ojkcanami, nii pucultanaqui anapan pajñi cjissicḧa. 17 Jalla nekztanaqui Jesusaqui
ninaczq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—Jiczquiz ojkcan, ¿cḧjul puntu ancḧucqui parlasjo? ¿Kjazẗiquiztan llaquita ancḧuc
ojkjo?

18 Tsjiizuñqui Cleofás cjitatacḧa. Jalla niiqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Tjapa zöñinacaqui Jerusalén wajtquiz wajtchi quintu zizza. Am nekz zëjlcan, ¿nii

watchinaca anam ziz, jaa?
19Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Cḧjulu watchitaya?
Nekztanaqui nii pucultanaqui cjichicḧa:
—Tii quintu zëjlcḧa. Tsjii Jesusa cjita zöñi zëlatcḧa, Nazaret wajtchiz zöñi.

Yooz taku paljayñi profetatacḧa niiqui. Yooz Ejpz̈ yujcquizimi zöñinacz̈ yujcquizimi
walja Yooz aztan milajrunaca paachicḧa. Nizäza Yooz taku zumapan parlichicḧa.
20 Jalla nekztanaqui ucḧum timplu jilirinacami ucḧum wajt jilirinacami nii Jesusa
intirjichicḧa cruzquiz ch'awczjapa, conzjapa. 21 Wejrnacqui cjetucḧa, “Niiqui Israel
wajtchiz zöñinaca liwriyaa” cjichintacḧa. Nizäza tonjtanpacha cḧjep majcḧa, tizẗa
watchiqui. 22-23 Wejtnacaquiztan tsjii kjaz̈ maatakanacaqui wentan Jesusiz ̈ sipulturu
cherzñi ojkchicḧa. Jalla nekztanac “Jesusiz ̈curpu ana zëjlcha” cjican tjonchicḧa. Tjonzc̈u
quint'ichicḧa, tizẗa. Sipulturquin anjilanaca chertkalcḧa. Anjilanacaqui cjitkalcḧa
“Jesusaqui vivo zëjtchicḧa” cjican. Jalla nuz̈ quint'itkalcḧa maatakanacaqui. Jalla nuz̈
quint'itiquiztan tsucchincḧa wejrnacqui. 24 Jalla nii quintu nonzc̈u tsjii kjazẗ wejtnaca
mazinacaqui sipulturu cherzñi ojkchicḧa. Nii maatakaz̈ quint'ita, jalla nizẗapacha
cherzicḧa. Pero Jesusa ana cherchicḧa.

25 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Ancha ana intintiñi ancḧucqui. ¿Kjazẗatajo? ¡Ancha ch'aman criichincḧuccḧa tjapa

Yooz taku paljayñi profetanacz̈ cjijrtaqui! 26 Ima honorchiz mantican, Cristuqui nuz̈
sufrispantaz̈ niic, ¿ana jaa?

27 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz tjaajñi kallantichicḧa, tjapa cjijrta Yooz taku-
naca niiz ̈ puntuquiztan, jalla nii. Tjaajincan, Moisés cjijrta libruquiztan kallantichicḧa.
Nizäza tjappacha Yooz taku paljayñi profetanacz̈ libruquiztan tjaajinchicḧa niiz ̈ persun
puntuquiztan.

28 Jalla nekztanaqui jakziquin ojktcḧaja, jalla nicju irantitan, Jesusaqui tira wajtz
cjichitacḧa. 29Nii pucultan zöñinacaqui Jesusizq̈uiz rocatcḧa, tuz̈ cjican:
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—Wejtnacatan zëla. Tjuñi zezillaz ̈ cjissa, joz zumcḧa.
Nekztanaqui Jesusaqui ninaczẗan chica tsjii kjuyquiz zëli luzzicḧa. 30 Nekztanaqui

tjapa ninacaqui misquiz julzicḧa. Nuz̈ julzc̈u Jesusaqui t'anta tanzicḧa niiz ̈ kjarzẗan.
Nekztanaqui Yooz Ejpzq̈uin sparaquiz̈ cjichicḧa. Nekztan ninaczq̈uiz tojzicḧa. 31 Nuz̈
paan nii pucultan zöñinacaqui Jesusa pajñiz ̈ cjissicḧa, cḧjujqui cjetzïntazẗakaz. Pero nii
orapacha Jesusaqui liwj katchicḧa. 32Nii pucultanaqui ninacpora parlassicḧa, tuz̈ cjican:

—Ucḧumnacatan jiczquiz okan nizäza Yooz taku tjaajnan, ucḧumnaca kuzqui ancha
zint'atcḧa. Jalla nizẗataz,̈ ¿ana jaa?

33 Jalla nekztanaqui ana tjewzc̈u Jerusalén watja quejpchicḧa. Jalla nicju Jesusiz ̈
tuncaman illzta zöñinaczẗan zalchicḧa, yekja mazinaczẗan juntazzi. 34 Ninacaqui
cjichicḧa:

—Ultim werara jacatatchipancḧa Jesusa Jiliriqui. Simonaqui zakaz cherchicḧa.
35 Nekztanaqui nii pucultanaqui zakaz quint'ichicḧa, jaknuzẗ jicquiz okan, ni-

naczq̈uiz watcḧaja, jalla nii. Nizäza jaknuzẗ Jesusizq̈uiz pajtcḧaja t'anta tojznan, nii
quint'ichizakazza.

JESUSAQUI TIRIPINTIT PARIZICHICḦA
36 Jalla nuz̈ parlan, Jesusapachacḧa ninacz̈ taypiquiz tsijtsiqui. Jesusaqui ninaczq̈uiz

tsaanchicḧa, tuz̈ cjican:
—¡Zuma kuzziz cjee!
37 Ninacaqui ancha ispantichi cjissicḧa, ancha tsucchicḧa. Pinsichicḧa, “Almaz̈ caa”

cjican. 38 Pero Jesusaqui cjichicḧa:
—¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui tsucchincḧucta? ¿Kjazẗiquiztam wejt puntuquiztan an-

cḧuca kuzquiz turwaysita? 39Wejt kjaraz̈cherzna. Wejt kjojchaz̈cherzna. Wejrpachacḧa.
Lanzna. Chera. Tsjii alma animuqui ana janchichizza, nizäza ana tsjijchizza. Ancḧucqui
chercḧa, wejrtcḧa janchichizmi tsjijchizmi.

40 Jalla nuz̈ chiican, Jesusaqui kjaranaca kjojchanaca tjeezicḧa. 41 Jalla nekztanaqui
nii zëjlñi zöñinacaqui kuzquiz pinsichicḧa, “Jesusaqui zëjlcḧa werara, ana werara”, nii.
Nizẗami cuntintutacḧa. Ispantichi zëlan, Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Ancḧucalta ¿cḧjulut lujlzjapa zëjl?
42Nekztanaqui Jesusizq̈uiz tjaachicḧa ch'iz canca, nizäzamazk'a. 43 Jesusaqui nii cḧjeri

tanzc̈u lujlchicḧa ninacaz̈ cheran. 44Nekztanac cjichicḧa:
—Tuquiqui ancḧucaltan zëjlcan ancḧucaquiz mazinchintacḧa, jaknuzẗ wejtquiz wat-

stantazl̈aja, jalla nii. Jaziqui cumplispantacḧa tjapa wejt puntuquiztan cjijrta Yooz
takunaca. Moisesqui wejt puntuquiztan cjijrchicḧa, nizäza tuquita Yooz taku paljayñi
profetanacaqui cjijrchizakazza wejt puntuquiztan. Nizäza salmos cjita liwruquiz cjijrta
zakaztacḧa wejt puntuquiztan. Jalla nii tjapa cumplispantacḧa.

45 Jalla nekztanaqui Yooz taku tjaajincan zumpacha intintiskatchicḧa. 46 Nizäza
cjichicḧa:

—Jalla tuz̈ cjijrtatacḧa. Cristuqui ticspantacḧa. Nizäza cḧjep majquiztan jacatatspan-
tacḧa. 47 Nekztan Cristuz̈ mantita kamañquiz kamcan zöñinacaqui tjapa kjutñi na-
cionanacaran liwriiñi taku paljaystancḧa. Jerusalén wajtquiztan liwriiñi taku paljayi
kallantistancḧa. Jalla tuz̈ cjican, paljayaquicḧa, “Yoozquin kuzziz cjee, nizäza kuznaca
campiya, ujnaca pertunta cjisjapa”. 48 Ancḧucqui jalla nizẗapacha paljayaquicḧa.
Tisticunacacḧa ancḧucqui. 49 Yooz Ejpqui ancḧucaquiz taku compromitchicḧa ancḧuca
kuzquiz Espíritu Santu cuchanzjapa. Wejrqui ancḧucaquiz wajilla cuchanzc̈acḧa nii wejt
Yooz Epiz ̈ compromitta Espíritu Santo, jalla nii. Nizäza tii Jerusalén wajtquizpachaz̈
kamla, tsewctan cuchanzq̈uita Espíritu Santuz̈ azi tanzcama.

JESUSA ARAJPACHQUIN CHJICHTA
50 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninaca chjitchicḧa wajtz ̈ tjiya, Betania cjita watjacama.

Jalla nicju kjara waytizc̈u, ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Yooz Ejpqui ancḧucaquiz zuma yanapla.
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51 Jalla nuz̈ chiizc̈uqui, Jesusaqui ninaczq̈uiztan zarakchicḧa. Tsewcchucpacha

waytiscu chjichtatacḧa. 52 Nii ecta zöñinacaqui Jesucristuz̈ honora paljayzc̈u Jerusalén
cjita watja ancha cuntintuz̈ cuttizq̈uichicḧa. 53 Jalla nicju ninacaqui timpluquiz pan
zëjlchicḧa, Yooztajapa honora waytican. Jalla nuzöj cjila. Amén.
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EL SANTO EVANGELIO SEGUNSAN JUAN
YOOZ TAKU CJITACḦA JESUCRISTUQUI

1 Ima tii muntu zëlan Jesucristo zëlatcḧa. Jalla niicḧa Yooz Taku cjita. Nizäza Yooz
Ejpzẗancḧa. Niimi Yoozzakazza. 2Primirquiztanpacha niiqui Yooz Ejpzẗanpancḧa. 3 Jalla
niiz ̈ cjen Yoozqui tjappacha paachicḧa. Tjapa niiz ̈ paatacamacḧa. Anaz̈ yekjaz̈ paataqui
zëjlcḧa. 4 Jalla niizakazza zëti tjaachiqui. Nizäza zëjtcan zöñinacaqui persun kuzquiz
zumakamaña zizasacḧa. Tsjii kjanazẗakaz Jesucristuqui Yooz zumakamaña zöñz̈kuzquiz
zizkatñicḧa. 5 Jaknuzẗ tsjii kjanaqui zumchiquiz kjancḧaja, jalla nizẗa Jesucristuqui
zumchiquiz ojklayñi zöñinacz̈ kuzquiz zuma kamaña zizkatcḧa. Nii zumchiquiz ojklayñi
zöñinacacḧa ana zuma kamañchizqui. Pero Jesucristuz̈ cjenpankaz Yooz zuma kamaña
zizasacḧa.

6 Tsjii Yooziz ̈ cuchanzq̈uita zöñi zëlatcḧa, Juan cjita. 7 Nizäza Jesucristucḧa zuma
kamaña zizkatñiqui. Juanqui Jesucristuz̈ puntuquiztan mazñi tjonchicḧa, tsjii kjanaz-̈
takaz. Nizäza testicu cunta Jesucristuz̈ puntu werara mazzinchicḧa. Tjapa zöñinaczq̈uiz
nuz̈ mazzinchicḧa, Jesucristuzq̈uiz criyajo. 8 Juanqui anacḧa ultim Yooz zuma kamaña
zizkatñiqui. Antiz tsjii testicu cunta tjonchicḧa, nii Yooz zuma kamaña zizkatñiz ̈
puntuquiztan mazzinzjapa. 9 Jesucristucḧa ultimu Yooz zuma kamaña zizkatñiqui. Jalla
niicḧa zapa zöñinacz̈ kuzquiz Yooz zuma kamaña zizkatñiqui. Nizäza Jesucristuqui tii
muntuquiz tjonchicḧa.

10 Jalla nuz̈ tjonzc̈u tii muntuquiz kamchicḧa. Nizäza niicḧa tjapa tii muntuquiz
zëjlñinaca paañiqui. Niiz ̈ paataz̈ cjenami tii muntuquiz zëjlñi zöñinacaqui Jesucristo
ana pajz pecchicḧa. 11 Jesucristo Yooz Majchqui niiz ̈ persun wajtchiz zöñinaczq̈uiz
tjonchicḧa. Pero nii zöñinacazti Jesucristo ana pajz pecchicḧa. 12 Pero jakziltami nii
Jesucristo pajz peccḧaja, nizäza niizq̈uin tjapa kuztan criicḧaja, jalla ninacaqui ultim
Yooz maatinacapanz̈ cjissa. 13 Jalla nuz̈ muñchicḧa Yoozqui. Anaz̈ persun maa ejpz̈
kuzcama, nizäza anaz̈ persun kuzcama, nizäza anaz̈ zöñiz ̈ pinsitacama, antiz Yooziz ̈
pinsitacama zöñinacaqui Yooz maatinaca cjissa.

14 Yooz Taku cjita Jesucristuqui tii muntuquiz tjonzc̈u, zöñz̈ curpuchiz wejtnacatan
juntu kamchicḧa. Jalla tii muntuquiz kamcan Jesucristuqui Yooz zuma okzñi kuz tjeez-
icḧa. Nizäza Yooz lijitum kamañ puntunacami werara tjeezicḧa. Tii muntuquiz kaman,
wejrnacqui niiz ̈ ancha zuma arajpach kamaña cherchincḧa. Niicḧa Yooz Ejpz̈ zinta
Majchqui. Jalla nizẗiquiztan niiz ̈ tjeezẗa arajpach kamañaqui niiz ̈ kamañapankalcḧa.
15 Juanqui nii Yooz Majch puntu mazzinchicḧa, tuz̈ cjican:

—Jalla tiiz ̈ puntuquiztan tuqui chiichincḧa, tuz̈ cjican: “Tsjiiqui tjoncḧa wejt jaru-
pacha. Jalla niicḧa wejtquiztan juc'ant chekanaqui. Ima weriz ̈ nasan pan zëlatkalcḧa
niiqui”.

16 Nii Yooz Majchqui tsjan juc'ant zuma kuzziz cjen ucḧumnacaquiz zuma arajpach
kamañchiz cjiskatchicḧa juc'anti juc'anti. 17 Tuqui timpu Moisesqui lii mantitanaca
zöñinaczq̈uiz tjaachicḧa. Jaziqui Jesucristuqui Yooz zuma okzñi kuz zöñinaczq̈uiz tjeezä.
Nizäza zöñinaczq̈uiz Yooz zuma kamañchiz cjiskatcḧa, nizäza Yooz puntunaca zizkatcḧa.
18 Jesucristucḧa Yooz Majchqui. Anapanz̈ jec zöñimi Yooz cherchiqui. Niiz ̈ zinta Majch
alajakazza Yooz cherchiqui. Nii Yooz Majchqui Yooz Ejpzẗan tsjii kuzzizpankazza. Jalla
nizẗiquiztan niicḧa Yooz puntunacami werara zizkatñiqui.

JUAN BAUTISTAZ̈ CHIITA TAKU
19 Juanz̈ mazzintaqui Jesucristuz̈ puntuquiztan jalla tuzücḧa. Jerusalén wajtchiz

judío zöñinacaqui Juanz̈ puntuquiztan iya ziz pecatcḧa. Nekztan timplu jilirinacami
timpluquiz sirwiñinacami Juanzq̈uin pewczñi cuchanzq̈uitatacḧa. Ninaca pewczicḧa,
tuz̈ cjican:



SAN JUAN 1:20 153 SAN JUAN 1:36
—¿Amqui jequimtaya?
20 Juanqui zumpacha mazzinchicḧa. Nii pewczñi zöñzq̈uiz ana nicchicḧa. Mazzincan

tuz̈ cjichicḧa:
—Wejrqui anacḧa Cristutqui, ancḧucaz̈ tjewzẗaqui.
21 Jalla nekztanaqui nii pewczñi zöñinacaqui wilta pewczicḧa tuz̈ cjican:
—¿Jequimt amjo? ¿Elías cjita profetamkaya?
Juanqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Anacḧa Eliastqui.
Nekztanaqui ninacaqui pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Nii profeta tjoniz ̈ cjizpacha, ¿niimi amya?
Juanqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejr anacḧa niitqui.
22 Jalla nekztanaqui ninacaqui cjichicḧa:
—¿Jecpant amjo? Wejrnacqui quintu chjitstancḧa wejrnac cuchanzq̈uiñinaczq̈uin.

Am persun puntuquiztan ¿kjazüm cjii?
23Nekztan Juanqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejrtcḧa alto jorzẗan ch'ekti yokquin paljayiñtqui. Tuz̈ paljayiñcḧa: “Yooz Jilirz-̈

tajapa zuma kamañ jicz tjaczna”. Jaknuzẗ Isaías cjita profeta chiitcḧaja, jalla nuz̈
paljayiñcḧa.

24Nii pewczñinacaqui fariseo zöñinacaz̈ cuchanzq̈uitatacḧa, Juanzq̈uin. 25Ninacaqui
pewczizakazza tuz̈ cjican:

—Nizẗaqui amqui anaz̈ Cristumni, nizäza anaz̈ Eliasni, nizäza anaz̈ nii tjonñi profe-
tamni. Ana nizẗa zöñimzl̈aj niiqui, ¿kjazẗiquiztan am judio zöñinaca bautisjo?

26 Juanqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Wejrqui kjaztankaz bautisiñcḧa. Judío zöñinaczq̈uiztan tsjiiqui zëjlcḧa, jalla niiqui

ancḧucqui anaz̈ pajcḧa. 27 Jalla niiqui wejt jaruz̈ tjoncḧa. Jalla nuz̈ cjenami niicḧa
wejtquiztan juc'ant tsjan chekanaqui. Jalla nii atintizjapa wejrqui anal waquizucḧa, niiz ̈
zapat chiqui jwerzinimi, anaz̈ cjichuca.

28 Betábara cjita yokquin nuz̈ Juanzq̈uiz pecuntatacḧa. Betábara cjita yokaqui Jordán
cjita pujz ̈ tuunacḧa. Jalla nicju Juanqui bautisatcḧa.

UUZI WILANAZ̈TAKAZZA JESUCRISTUQUI
29 Jakatazüqui Juanqui Jesusa tjonñi cherchicḧa. Jalla nuz̈ cherzc̈u, tuz̈ cjichicḧa:
—Cherzna. Tiicḧa Yoozquiztan cuchanzq̈uita zöñi, uuzi wilanazẗakaz. Jalla tiiqui

tii muntuquiz zëjlñi zöñinacz̈ cuntiquiztan ticznaquicḧa. Ujchiz zöñinacz̈ laycu ticz-
naquicḧa, ninacaz̈ ujnacquiztan ana casticta cjeyajo. 30 Wejrqui tiiz ̈ puntuquiztan
mazzinchincḧa tuz̈cjican: “Wejtwirquin tjoncḧa tsjiiqui. Jalla niicḧawejtquiztan juc'ant
tsjan chekanaqui. Ima weriz ̈ nasan, niiqui zëlatkalcḧa”. 31Wejrqui persunpacha tii zöñi
anal zizaytucḧa, jeccḧalaj, jalla nii. Wejrqui Yoozmantita jaru kjaztan bautisiñcḧa, Israel
wajtchiz zöñinaczq̈uiz nii pajkatta cjisjapa.

32Nizäza Juanqui Jesusiz ̈ puntuquiztan tuz̈ chiichizakazza:
—Wejrqui arajpachquiztan Yooz Espíritu Santo palumazẗakaz chjijwzq̈uiñi cherch-

incḧa. Nekztan nii palumaqui Jesusiz ̈ juntuñpacha cjisquichicḧa. 33 Tuquiqui wejrqui
persunpacha tii zöñi anal zizaytucḧa, jeccḧalaj, jalla nii. Pero Yoozqui wejr mantichicḧa
kjaztan bautisajo. Nizäza wejtquiz tuz̈ cjichicḧa: “Espíritu Santuqui jeczq̈uiz chjijwz-̈
cacḧaja, nizäza niizq̈uiz zëlacḧaja, jalla niicḧa Espíritu Santuzẗan bautisñiqui. Jalla nii
cherzc̈u niizq̈uiz pajaquicḧa”. 34 Jaziqui nizẗapan cherchincḧa, jalla nizẗiquiztan wejrqui
ancḧucaquiz maznucḧa, tiicḧa werar Yooz Maatiqui, cjican.

ANDRESTAN PEDRUZ̈TAN
35 Jakatazüqui Juanqui pucultan niiz ̈ tjaajinta zöñinaczẗan tsijtsi zëlatcḧa. 36 Jesusaz̈

nijcchuc ojklayan, Juanqui niizq̈uin cherzc̈u tuz̈ cjichicḧa:
—Cherzna. Tiicḧa Yoozquiztan cuchanzq̈uitaqui. Uuzi wilanazẗakaz cjequicḧa.
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37 Nii pucultan Juanz̈ tjaajintanacaqui jalla nuz̈ chiiñi nonzc̈u Jesusizq̈uiz apzicḧa.
38 Jalla nekztanaqui Jesusaquiwir kjutñi cherzc̈u, ninaca apzquiñi naychicḧa. Ninaczq̈uiz
cjichicḧa:

—¿Cḧjuluz̈ ancḧuc kjurya?
Nii apzñi zöñinacaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Rabbí. (Rabbí cjita takuqui Tjaajiñi Maestro cjicḧa ninacz̈ tawkquiztan.) ¿Jakz-

iquinam am kamya?
39 Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Picha. Wejttan oka, cherzjapa.
Jalla nekztanaqui tjonzñi ojkchicḧa, jakziquin kamchitazl̈aja, jalla nicju. Tjuñi zezi

cjen nii pucultanaqui Jesusizẗan kamchicḧa nii zeztan ween pakara.
40 Tsjii pucultiquiztan Andrés cjitatacḧa, Simón Pedruz̈ lajktacḧa. Jalla niiqui Juanz̈

chiita nonzc̈u Jesusa apzicḧa. 41Pero Andresqui ima Jesusizẗan ojklaycan niiz ̈ Simón cjita
jila kjuri ojkchicḧa. Jalla niizẗan zalzc̈u, tuz̈ mazzicḧa:

—Wejrqui Mesiastan zalchincḧa. (Ninacz̈ tawkquiztan Mesías cjita tjuuqui Cristuz̈
cjicha. Cristo cjita tjuuqui “Yooz illzta” cjicḧa.)

42 Jalla nekztanaqui Andresqui niiz ̈ jila Jesusizq̈uiz zjijcchicḧa. Jesusaqui nii cherzc̈u,
tuz̈ cjichicḧa:

—Amqui Simona cjitamcḧa, Jonás majch. Tekztan najwcchuc Cefas cjita cjequicḧa.
(Cefas cjita tjuuqui Pedro cjicḧa, ninacz̈ tawkquiztan. Pedro cjita tjuuqui “maz” cjicḧa.)

FELIPZ̈TAN NATANAELZ̈TAN
43 Jakatazüqui Jesusaqui Galilea yokquin ojkz pinsichicḧa. Jalla nuz̈ okawk cjen, Felipe

cjita zöñzẗan zalchicḧa. Niizq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:
—Wejttanpanim chica ojklayaquicḧa.
44 Nii Felipiqui Betsaida wajtchiz zöñitacḧa. Andrestan Pedruzẗan nii wajtchiz

zöñinacazakaztacḧa. 45 Jalla nekztanaqui Felipiqui Natanael kjuri ojkchicḧa. Jalla niizẗan
zalzc̈u cjichicḧa:

—Tsjii zöñzẗan zalchincḧa. Niiz ̈ puntuquiztan Moisesqui cjijrchipantala Yooziz ̈ tjaata
liy librunacquiz. Nizäza niiz ̈ puntu profetanacaqui cjijrchizakaztacḧa. Niiqui Jesusa
cjitacḧa, Josez̈ majch. Nazaret wajtchiz zöñicḧa nii Jesusaqui.

46 Jalla nuz̈ nonzc̈u Natanaelqui tuz̈ cjichicḧa:
—¿Nazaret wajtquiztan zuma zöñi zëlasajo? Anaz̈ jaz.
Felipiqui niizq̈uiz tuz̈ kjaazicḧa:
—Cherzq̈uilay.
47 Jesusaqui Natanael cjita zöñi macjatzq̈uiñi cherzc̈u, tuz̈ cjichicḧa:
—Cherzc̈a. Nii zöñicḧa lijitum Israel wajtchiz zöñiqui, ana incallñiqui, nizäza zuma

kuzzizza.
48 Jalla nekztanaqui Natanaelqui Jesusizq̈uiz pewczicḧa tuz̈ cjican:
—¿Jaknuzüm am wejr pajjo?
Jesusaqui niizq̈uiz kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Ima Felipe am kjawznan, wejrqui am cherchincḧa, higo munti koztan.
49Natanaelqui tuz̈ cjichicḧa:
—Tjaajiñi Maestro, am Yooz Maatimkalala, Israel zöñinacz̈ chawc Jilirimkalala.
50Nekztanaqui Jesusaqui niizq̈uiz cjichicḧa:
—Wejrqui chiichincḧa, am higo munti koztan zëjlñi cherchincḧa, nii. Jalla nizẗa

chiitiquiztan alaja wejtquizim kuzziz cjissamcḧa. Pero wiruñaqui juc'ant pajk obranaca
cheraquicḧa amqui.

51Nizäza Jesusaqui cjichizakazza:
—Ancḧucaquiz weraral cjiwcḧa. Ancḧucqui arajpacha cjetsi cheraquicḧa, nizäza

Yooz anjilanacaqui wejt juntuñ chjijwzq̈uiñi yawzq̈uiñi cheraquicḧa. Wejrtcḧa tsewctan
cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtqui.
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ZALZ PJIJZTA
1 Cḧjep majquiztan tsjii zalz pjijzta zëlatcḧa Caná wajtquin, Galilea yokquin. Jesusiz ̈

maa nicju zëlatcḧa. 2Nizäza Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinaczẗanpacha nii zalz pjijztiquiz
kjawzẗatacḧa. 3 Jalla nuz̈ pjijzta paan vino upzitacḧa. Jalla nekztanaqui Jesusiz ̈ maaqui
niizq̈uiz cjichincḧa:

—Vino upzicḧa.
4 Jesusaqui naaquiz tuz̈ kjaazicḧa:
—Maataka, ¿kjazẗiquiztan nii puntu wejtquiz chiijo? Wejt langz ora imazicḧa.
5 Pero naaqui nekz atintiñi sirwizunaczq̈uiz cjichincḧa:
—Tiiz ̈ mantitacama ancḧucz̈ paaquicḧa.
6 Jalla nicju sojta pajk maz luuznaca zëlatcḧa. Judío zöñinacaqui ajunz cuzturumpi

paazjapa luuznaca joojooñitacḧa. Zapa luuzquiz quinzakal tunc litro, patac litro, nuz̈
kjaz luzñitacḧa. 7 Nekztan Jesusaqui nii pjijzta paañi sirwizunaczq̈uiz mantichicḧa, tuz̈
cjican:

—Tii luuznacquiz ancḧucqui kjaz chjijpznaquicḧa.
Nekztanaqui luuz joracama kjaznaca chjijpzicḧa. 8 Jalla nekztanaqui Jesusaqui

cjichicḧa:
—Jaziqui tsjii zkoluculla coozn̈a. Nekztan pjijzta paañi patrunzq̈uiz chjicha.
Jalla nuz̈ niiz ̈ chiitacama chjitchicḧa. 9 Nii pjijzta paañi patrunaqui mallzicḧa nii

kjazquiztan vino tucchi. Jakziquiztan tjonchi nii vino, jalla nii ana zizatcḧa. Sirwizu-
nacakaz zizatcḧa. Ninacaz̈ kjazqui cootkalcḧa. Jalla nuz̈ nii vino mallzc̈u pjijzta paañi
patrunaqui nii zalzñi tjowa kjawzicḧa. 10Nekztan tuz̈ cjichicḧa:

—Cḧjul zöñimi zuma vino panz̈ tjaacḧa primiraqui. Nekztan kjawzẗa zöñinacaz̈ zuma
vino lictan nii jaru ana zuti zuma vino zakaz tjaacḧa. Amzti tii oracama tii ancha zuma
vino cḧjojcham, ¿kjazẗatajo?

11 Jalla niitacḧa Jesusaz̈ primer paata milajruqui. Caná de Galilea wajtquiz paachicḧa.
Jesusaqui nii milajru paacan, niiz ̈ arajpach kamañami azimi tjeezicḧa. Jalla nizẗiquiztan
niizẗan chica ojklayñi zöñinacaqui niizq̈uizimi tjapa kuz cjissicḧa, nizäza criichicḧa.

12 Jalla niiz ̈ wiruñ Capernaum wajtquin ojkchicḧa. Niiz ̈ maatan, niiz ̈ lajknaczẗan, niiz ̈
tjaajinta zöñinaczẗan, jalla ninacaqui niizẗan chica ojkchicḧa. Jalla nicju tsjii kjaz̈ maj
kamchicḧa.

TIMPLU PEWZ̈A JESUCRISTUQUI
13 Judío zöñinacz̈ pascua pjijzta wajillatacḧa. Jalla nizẗiquiztan Jesusaqui Jerusalén

watja ojkchicḧa. 14 Jalla nicju timplu patiuquiz luzcu, animala tuyñinaca cherchicḧa. Va-
canaca, uuzinaca, nizäza palumanaca jalla nizẗanaca timplu patiuquiz tuyñi cherchicḧa.
Nizäza paaz campiiñinaca ninacz̈ puestuquiz julzi cherchizakazza. 15 Jalla nizẗanaca
cherzc̈u Jesusaqui poota zkizquiztan lazu paachicḧa. Jalla nekztanaqui nii laztan zanc-
chuc liwj tirkatchicḧa vacanacami, uuzinacami tjapa nii tuyñinaczẗanpacha. Nii paaz
campiiñi zöñinacz̈ paazmi k'ala witzinchicḧa, nizäza ninacz̈ mizanacami pjokzïnchicḧa.
16Nekztan paluma tuyñi zöñinaczq̈uiz ujzicḧa tuz̈ cjican:

—Tjapa tinaca jwesa. Wejt Yooz Ejpz̈ kjuya anacḧa tuyz kjuya tjaczqui.
17 Jalla nekztanaqui niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui cjijrta Yooz taku cjuñzicḧa. Yooz tawk

libruquiz tuz̈ cjijrtkalcḧa: “Am kjuya rispitta cjiskatz pecucḧa. Nuz̈ pectiquiztan akztal
cjeecḧa”.

18 Jalla nekztanaqui judío zöñinacaqui niizq̈uiz pewczicḧa tuz̈ cjican:
—Jalla nizẗanaca paazjapa, ¿ject am mantichejo? Yoozqui am mantichizl̈aj niiqui, tsjii

siñala milajruz̈ tjeezn̈a.
19 Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Tii timplu pajlzẗa cjequicḧa. Nekztan cḧjep majquiz wilta tsijtsnacḧa.
20 Jalla nizẗa chiiñi nonzc̈u judío zöñinacaqui cjichicḧa:
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—Tii timplu kjuycanaqui pusi tunc sojtan wata kjuytala pero. ¿Amqui cḧjep ma-
jquizkaz tii timplu tsijtsnasajo? Anapan niim atasacḧa amqui.

21 Jalla nuz̈ nii timplu puntuquiztan chiican Jesusaqui niiz ̈ persun curpu puntuquiz-
tanz̈ chiyatcḧa. 22 Jesusaz̈ ticziquiztan jacatattan niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui nii chiita
cjuñzicḧa. Nekztan Yooz takumi criichicḧa, Jesusaz̈ jacatatz punto cjijrta. Nizäza Jesusiz ̈
chiitanacami criichizakazza.

23 Pascua pjijztiquiz Jesusaqui Jerusalén wajtquiz zëlatcḧa. Jalla nicju zëlan walja
zöñinacaqui niizq̈uin criichicḧa. Niiz ̈ paata milajrunacami siñalanacami, nii cherzc̈u
criichicḧa. 24 Jesusaqui niiz ̈ persun kuzquiz zöñinacz̈ kuz, jaknuzẗ cjecḧaja, jalla
nii zizatcḧa. Jalla nizẗiquiztan Jesusaqui nii juntuñ criichi zöñinaczq̈uiz ana juyzu
paachicḧa. 25 Jesusaqui persunpacha zöñinacz̈ kuz jaknuzẗ cjecḧaja jalla nii zizatcḧa.
Jalla nizẗiquiztan niiqui anaz̈ jec tjaajzñimi pecatcḧa zöñinacz̈ kuz puntuquiztanaqui.

3
JESUSIZ̈TAN NICODEMUZ̈TAN

1 Tsjii fariseo zöñi zëlatcḧa, Nicodemo cjita, judío zöñinacz̈ jiliritacḧa. 2 Jalla nii
Nicodemuqui tsjiiween Jesusizq̈uin tjonzñi ojkchicḧa. Nekztan Jesusizq̈uin paljaychicḧa,
tuz̈ cjican:

—Tjaajiñi Maestro, zöñiqui ana Yooz poderzẗanzl̈aj niiqui, nekztan ana milajrunaca
paasacḧa, amiz̈ paatamilajru, nizẗanacami. Jalla nizẗiquiztan wejrqui zizucḧa, Yoozquiz-
tan tjonchamcḧa, Yooz obra tjeezñi nizäza Yooz puntu tjaajñi.

3 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niizq̈uiz cjichicḧa:
—Amquiz weraral cjeecḧa. Jequit ana pizc wilta nassi cjecḧaja, jalla niiqui arajpach

Yooz wajtquiz ana kamasacḧa.
4 Jalla nizẗa chiitiquiztan nii Nicodemo cjita zöñiqui tuz̈ pewczicḧa:
—Pero, ¿kjaz̈ tsjii zöñiqui wilta majtta cjesajo? Wilta majtta cjisjapa, ¿maa iczquiz

wiltaz̈ luzasajo?
5 Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Ultimu werarapal cjiwcḧa. Jequit kjazquiztanami Espíritu Santuzq̈uiztanami ana

nassi cjecḧaja jalla niiqui arajpach Yooz wajtquiz ana luzasacḧa. 6 Jequit maa ejpzq̈uiz-
tankaz nassaja, jalla niiqui zöñz̈ kamañchizkazza. Pero jequit Yooz Espíritu Santuquiztan
zakaz nassaja, jalla niiqui Yooz Espíritu Santuz̈ kamañchizza. 7Weriz̈ chiitiquiztan anam
am ispantaquicḧa. Tjapa zöñinacaqui pizcwilta nastanpancḧa cjiwcḧa. 8Nicjumi ticjumi
tjamiqui tjamcḧa. Nii tjamz̈ jora nonzc̈anami jakziquiztan tjamzq̈uicḧaja, jakzitchuc
ojkcḧaja, jalla nii ana zizzuca. Jalla nizẗa irataz̈ Yooz Espíritu Santuqui jecz̈ kuzquizimiz̈
luzasacḧa. Nizäza ana Yoozquin criichi zöñinacaqui criichi zöñinacz̈ kamaña chercḧa.
Pero nii Espíritu Santuz̈ tjaata kamaña ana intintazucacḧa.

9 Jalla nekztanaqui Nicodemuqui wilta pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Jaknuzüpan cjes teejo?
10 Jesusaqui niizq̈uin tuz̈ kjaazicḧa:
—Amqui Israel zöñinaczq̈uiz tjaajiñi maestrumla. ¿Jalla tii weriz ̈ chiita ana intintaz-

zucakaya? 11 Ultimupan wejr cjiwcḧa. Wejrqui tii puntuquiztan intintazcu chiyucḧa.
Weraraz̈ chiyucḧa, tii weriz ̈ zizta nizäza cherta puntunacami. Jalla nuz̈ cjenami amqui
weriz ̈ chiita anam catokcḧa. 12Tii muntuquiz watñi puntuquiztan chiyan ana intintazza
amqui. Jaziqui juc'ant altu razunzẗan arajpach Yooz puntuquiztan chiyanami, ¿jaknuzẗ
am intintasasajo?

13 ‛Anaz̈ jecmi arajpachquin yawchiqui. Wejrpankal arajpach Yooz puntuquiztan
zumpacha zizucḧa. Wejrqui arajpachquiztan chjijwzq̈uichincḧa. Wejrqui arajpachquiz-
tan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. 14Nizäza wejrqui cruzquiz waytital cjistancḧa. Jaknuzẗ
Moisesqui tsjii korquiztan paata zkora pajk tuñquiz waytitcḧaja, jalla nizẗa wejrqui
waytital cjistancḧa, 15 wejtquin criichi zöñinaczq̈uiz ew kamaña tjaazjapa, ninaca
Yooztan wiñaya kamajo, ana infiernuquin sufrajo.
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YOOZ EJPCḦA Z̈OÑINACZ̈QUIZ OKZÑIQUI

16 Yooz Ejpqui tii muntuquiz zëjlñi zöñinaczq̈uiz ancha okzq̈uichipancḧa. Jalla niz-̈
tiquiztan niiz ̈ zinta Majch cuchanzq̈uichicḧa, zöñinaczq̈uiz ew kamañchiz cjiskatzjapa.
Jakziltat niiz ̈ zintaMajchquiz criyacḧaja, ew kamañchiz cjequicḧa Yooztanwiñaya kamz-
japa ana infiernuquin sufrajo. 17Yooz Ejpqui niiz ̈Majch tiimuntuquiz cuchanzq̈uichicḧa.
Niiz ̈ cjen zöñinaca liwriita cjesacḧa infiernuquin ana casticta cjisjapa.

18 ‛Jakziltat Yooz Majchquiz criyacḧaja, jalla niiqui ana infiernuquin castictaz̈ cje-
quicḧa. Pero jakziltat Yooz Majchquiz ana criyacḧaja, jalla niiqui infiernuquin cas-
tictapanz̈ cjequicḧa, Yooz zinta Majchquiz ana criitiquiztan. 19 Yooz zinta Majchcḧa
Yooz kamaña tjeezñiqui zuma kjanazẗakaz. Jalla nuz̈ cjenaqui tii muntuquiz tjontan,
zöñinacaqui ana wali kamañchiz kamzpanz̈ pecatcḧa, zumchiquiz kamzpanz̈ pecatcḧa.
Nizäza ninacaz̈ ana wali kamtanacaz̈ cjen Yooz kamañchiz cjis ana pecchipancḧa. Jalla
nizẗiquiztan castictapanz̈ cjequicḧa. 20 Tjapa ana wali kamñinacaqui Yooz kamaña
tjeezñizj̈apa quintracḧa. Nizäza Yooz kamaña tjeezñizq̈uiz anaz̈ cherz peccḧa, ninacz̈
ana wali kamtanaca ana tjeezta cjisjapa. 21 Pero jakziltat werar Yooz kamañ jaru kamz
peccḧaja, jalla niiqui Yooz kamaña tjeezñizq̈uizmacjatzq̈uicḧa kjanapacha tjeezjapa, niiz ̈
zuma kamtanaca Yooz aztan kamtacḧa, nii. —Jalla nuz̈ cjichicḧa Jesusaqui.

JUAN BAUTISTAZ̈ CHIITA
22 Jalla nuz̈ Nicodemuzẗan parlizc̈u, Jesusaqui tjaajintanaczẗan Judea yokquin

ojkchicḧa. Jalla nicju niiz ̈ tjaajintanacaqui bautiscan zëjlchicḧa. 23Nizäza Juan bautiscan
zakaz zëlatcḧa. Salim cjita wajt zc̈ati Enón cjita wajtquin zëlatcḧa. Jalla nicju wacchi kjaz
zëlatcḧa. Nekztan zöñinacaz̈ tjonatcḧa bautista cjisjapa. 24 Jalla nizẗanaca watchicḧa,
ima Juanqui carsilquin chawcta cjen.

25 Jalla nekztanaqui Juanz̈ tjaajinta zöñinaczẗan tsjii kjaz̈ judío zöñinaczẗan
ch'aassicḧa, ajunz cuzturumpi puntuquiztan. 26 Juanz̈ tjaajintanacaqui niizq̈uin mazñi
tjonchicḧa, tuz̈ cjican:

—Tjaajiñi maestro, tsjiiqui amtan chica zëlatcḧa Jordán pujz̈ tuuna. Amqui niiz ̈ pun-
tuquiztan mazzinchamcḧa. Jalla niiqui tekz zëjlcḧa bautiscan. Nizäza tjapa zöñinacaqui
niizẗan ojkzpanz̈ cjissa.

27 Juanqui ninaczq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:
—Yooz Ejpqui wejtquiz tsjii kamaña tjaachicḧa; nizäza tsjii puestuquiz wejr utchicḧa.

Jaknuzẗ Yoozqui zöñzq̈uiz kamaña tjaatcḧaja, jalla nii jaru zöñiqui kamz waquizicḧa.
28 Ancḧucpacha weriz ̈ chiita nonzincḧuccḧa. Wejr cjichincḧa: Anacḧa wejr Cristutqui.
Wejrzti niiz ̈ tuqui cuchanzq̈uita zöñtcḧa. 29 Tsjii zalz pjijztiquiz zalzñi tjowaqui yanapñi
mazinaczq̈uiztan tsjan importanticḧa. Nii zalzñi tjowaqui tjunchizza. Yanapñi mazi-
nacaqui jalla nii nonzc̈u cuntintucḧa, nizäza chipchipcḧa. Jalla nizẗa iratacḧa anziqui.
Wejrqui Jesusiz ̈ quintu nonzc̈u ancha cuntintutcḧa. 30 Niiqui juc'anti juc'anti tucquin
cjistancḧa. Wejrzti niizq̈uiztan juc'anti juc'anti wirquin cjistancḧa.

JESUSACḦA TSEWCTAN TJONCHI Z̈OÑI
31 Nii tsewctan tjonchi zöñicḧa tjapa zöñinaczq̈uiztan juc'anti chekanaqui. Tii

yok muntuquiz kamñi zöñinacaqui tii yokjapakaz kamañchizza. Nizäza tii yokjapa
kamaña puntuquiztankaz parlicḧa. Nii tsewctan tjonchi zöñizti tjapa zöñinaczq̈uiztan
juc'anticḧa. 32Nii tsewctan tjonchi zöñiqui arajpachquin cḧjulut chertcḧaja, nonzẗcḧaja,
jalla nii zöñinaczq̈uiz mazzicḧa. Jalla nii zumanaca maztiquiztanami zöñinacaqui anaz̈
wira criiz peccḧa. 33 Jakziltat niiz ̈ mazta criicḧaja, niiqui tjurt'aquicḧa, Yooziz ̈ chiita
takuquiwerarapankalala, cjican. 34Yooziz ̈ cuchanzq̈uita zöñiqui Yooz takupanz̈parlicḧa.
Yooz Espíritu Santucḧa niiz ̈ kuzquiz zëjlñipan, yanapzjapa. Jalla nizẗiquiztan Yooz
takupanz̈ parlicḧa. 35 Yooz Ejpqui niiz ̈ Majch k'aachicḧa. Jalla nizẗiquiztan tjappacha
tjaachicḧa niiz ̈ Majch kjarquiz. 36 Jalla nizẗiquiztan jakziltat Yooz Majchquiz criyacḧaja,
jalla niiqui Yooztan wiñaya kamaquicḧa. Nizäza jakziltat ana Yooz Majchquiz criyacḧaja
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nizäza ana cazacḧaja, jalla niiqui anapanz̈Yooztan kamasacḧa. Nizäza Yooz Ejpqui cjicḧa,
nii zöñiqui castictaz̈ cjequicḧa.

4
JESUSIZ̈TAN SAMARIA WAJTCHIZ MAATAKZ̈TAN

1 Z̈oñinacaqui Jesusizq̈uiz walja tjonchicḧa niizẗan chica ojklayzjapa, Juanzq̈uiztan
juc'ant tama. Nizäza Juanzq̈uiztan juc'anti zöñinaca bautissicha. Jalla nii quintu
ojklayan, fariseo zöñinacaqui nii quintu nonchicḧa. Nekztan Jesusizẗan quintrazi kallan-
tichicḧa. Nii zizzicḧa Jesusaqui. 2 Jalla nuz̈ nii Jesusiz ̈ bautis quintu ojklaychiz ̈ cjenami,
Jesusaqui anaz̈ bautissicḧa. Antiz niiz ̈ tjaajinta zöñinacakaz bautisatcḧa. 3 Pero fariseo
zöñinacaqui Jesusiz ̈ puntuquiztan nonzc̈u, Jesusizẗan quintrazi kallantichicḧa. Jalla
nizẗiquiztan Jesusaqui Judea yokquiztan zarakchicḧa, Galilea yokquin quejpzq̈uizjapa.

4 Jalla nii jiczquiz ojkcan, Samaria yoka nuz̈watstantacḧa. 5 Jalla nuz̈ Samaria yokquin
ojkcan Sicar cjita wajtquin irantichicḧa. Tuqui timpu Jacob cjita zöñiqui niiz ̈ José cjita
majchquiz tsjii yoka tjaachitacḧa. Nii yok zc̈ati Sicar cjita watja zëlatcḧa. 6 Jalla nicju
tsjii kjaz tuj zëlatcḧa, Jacobz̈ tuj cjitatacḧa. Jesusaqui jiczquiz ojktiquiztan otchicḧa.
Nekztan tuj latuquiz julzicḧa. Nii oraqui taypur wajitacḧa. 7-8Nekztanaqui niiz ̈ tjaajinta
zöñinacaqui watja luzzicḧa lujlz cḧjeri kjayzjapa. Jesusaz̈ nuz̈ zinalla zëlan, tsjaa Samaria
wajtchiz maatakqui nii tujquin kjaz cooyi tjonchincḧa. Jesusaqui naaquiz paljaychicḧa:

—Kjaz onalla, —cjican.
9 Jalla nuz̈ kjaz tomangztiquiztan naa Samaria wajtchiz maatak zönqui cjichincḧa:
—Amqui judío zöñimla. Wejrqui Samaria wajtchiz zöntcḧa. ¿Kjazẗiquiztan amqui

wejtquiztan kjaz mayjo?
(Judío zöñinaczẗan Samaria wajtchiz zöñinaczẗan porapat ana parliñipanla, pero.)

10 Jalla nekztanaqui naa maatakaz̈ chiitiquiztan Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejrqui amquiztan kjaz maychincḧa. Pero amzti wejt puntuquiztanami nizäza

Yooziz ̈ tjaaz puntuquiztanami intintitasaz̈ niiqui, jalla nekztan wejtquiztan zëjtñi kjaz
maytasacḧa. Nizäza nii zëjtñi kjaz tjaatam cjitasacḧa.

11 Jalla nekztanaqui naa maatakqui tuz̈ cjichincḧa:
—Señor, am anaj kjaz coozizzamla. Tii tuj kozicḧa. ¿Jakzictanam nii zëjtñi kjaz

tjaasajo? 12 Ucḧum Jacob cjita tuquita ejpqui tii tuj ecanchicḧa. Nizäza tii tujquiztan
kjaz licñitacḧa, nizäza niiz ̈maatinacami, nizäza niiz ̈ animalanacami. ¿Amqui niizq̈uiztan
juc'antim cjes, kjazẗatajo?

13 Jalla nekztanaqui Jesusaqui naaquiz cjichicḧa:
—Jakziltat tii tuj kjazquiztan liccḧaja, jalla niiqui wiltaz̈ kjaz pecaquicḧa. 14 Pero

jakziltat weriz ̈ tjaata kjaz liccḧaja, jalla niiqui anaz̈ iya kjaz pecñiz ̈ cjequicḧa. Weriz ̈ tjaata
kjazqui niiz ̈ persun kuzquiz tsjii jalzurizẗakaz cjisnaquicḧa wiñaya zëjtzjapa.

15 Jalla nekztanaqui naa maatak zönqui niizq̈uiz cjichincḧa:
—Señor, nii kjaz tjaalla, ana iya kjaz peczjapa, nizäza tii tujquiz ana iya kjaz cooyi

tjonzjapa.
16Nekztanaqui Jesusaqui naaquiz cjichicḧa:
—Oka, am luctaka kjawzc̈a. Nekztan wiltam wejtquin tjonaquicḧa.
17Naa maatak zönqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Ana luctakchiztcḧa.
Jalla nuz̈ kjaaztiquiztan Jesusaqui tuz̈ cjichicḧa:
—Amqui weraram chiicḧa, “Ana luctakchiztcḧa” cjicanaqui. 18 Amqui pjijska luc-

takchiztakalala amqui. Jalla nizẗiquiztan anziqui am lucum cjicḧaja, jalla niiqui anaz̈
am ultim lucuqui. Jaziqui weraram chiicḧa. 19 Jalla nekztanaqui naa maatak zönqui
Jesusizq̈uiz tuz̈ cjichincḧa:

—Señor, amcḧa profetaqui, nuz̈ tantiyucḧa. 20Wejtnaca tuquita ejpnacaqui tii curquiz
Yooz rispitñitacḧa. Ancḧuc judío zöñinacazti cjiñchuccḧa, Jerusalén wajtquin Yooz
rispitsa, nii.
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21Nekztanaqui Jesusaqui naaquiz tuz̈ kjaazicḧa:
—Maataka, weriz ̈ chiita taku criya. Tsjii tjuñi tjoncḧa. Jalla nii tjuñquiziqui anaz̈ tii

curquizimi nizaza anaz̈ Jerusalén wajtquizimi Yooz Ejp rispitaquicḧa. 22Ancḧucqui Yooz
ana zuma pajzc̈u rispitcḧa. Wejrnaczti Yooz lijituma pajzc̈u rispitucḧa. Judío partiquiz-
tanz̈ Yooziz ̈ cuchanzq̈uita Liwriiñiqui tjoncḧa. 23 Nii tjonz tjuñquiziqui, nizäza anzimi,
werar Yooz Ejp rispitñinacaqui kuztanami animuzẗanami Yooz rispitaquicḧa. Nizäza
Yooz Ejpz̈ kuzcama weraraz̈ rispitaquicḧa. Jalla nizẗa rispitñinacaz̈ Yooz Ejpqui peccḧa.
24 Yoozza ana janchichizqui, animuzẗakaz. Jalla nizẗiquiztan niizq̈uin rispitñinacaqui
kuztanami animuzẗanami nii rispitstancḧa. Nizäza Yooz kuzcama werara rispitstancḧa.

25 Jalla nekztanaqui naa maatak zönqui Jesusizq̈uiz cjichincḧa:
—Tsjii noojiqui tsjii Yoozquiztan cuchanzq̈uita cjitaqui tjonaquicḧa. (Mesías, nizäza

Cristo cjitazakazza niiqui.) Jalla nii tjonzc̈u wejtnacaquiz tjapa Yooz puntuquiztan
tjaajnaquicḧa.

26Nekztanaqui Jesusaqui naaquiz tuz̈ cjichicḧa:
—Werjtcḧa niitqui, amquiz paljayucḧa.
27 Jalla nuz̈ parlan Jesusiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui quejpzq̈uichicḧa. Nuz̈ Jesusaz̈ tsjaa

Samaria wajtchiz zönatan parliñi cherzc̈u, ispantichicḧa. Ancha ispantizc̈u tjapa nii
tjaajintanacaqui ana pewczñi atchicḧa, “Naaquiztan ¿cḧjulum pec?” cjican, uz̈ “¿Kjaz-̈
tiquiztan naa zönatan parli?” cjican ana pewczñi atchicḧa. 28Nekztanaqui naa maatak
zönqui kjaz luuz eccu, watja ojkchincḧa. Nekztan zöñinaczq̈uin tuz̈ quint'ichincḧa:

29—Ojklay, tsjii zöñiz ̈ cherzq̈uilay. Niiqui tjapa weriz ̈ kamta puntu zizza. Wejtquiz nii
puntu chiichicḧa. ¿Anaj tii Yooz cuchanzq̈uita Cristo cjesaya?

30 Nekztanaqui zoñinacaqui wajtquiztan ulanzq̈uichicḧa, jakziquin Jesusa zëlatcḧaja,
jalla nicju. 31 Ima nii zöñinacaz̈ irantizc̈an, niiz ̈ tjaajintanacaqui Jesusizq̈uiz chi-
izïnchicḧa, tuz̈ cjican:

—Tjaajiñi Maestro, cḧjululla mekaz lujlzn̈alla.
32 Jesusazti ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Wejttac yekja lujlz zëjlcḧa. Jalla nii lujlzqui ancḧucqui anaz̈ pajcḧa.
33 Jalla nuz̈ chiitiquiztan niiz ̈ tjaajintanacaqui ninacpora pewcsassicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Jequit tiizq̈uiz lujlz cḧjeri zjijcanchi cjesajo?
34 Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Wejrqui wejt cuchanzq̈uiñiz ̈ kuzcama kamucḧa. Nizäza niiz ̈ pecta langz cumplucḧa.

Jalla niicḧa wejtta lujlz cḧjeri cuntaqui. 35 Ancḧucqui cjincḧuccḧa, “Zkala ajzquinaqui
pajkpic jiiz pjalticḧa”, jalla nuz̈ cjiñcḧuccḧa. Pero wejr ancḧucaquiz cjiwcḧa, “Nii
zöñinaczq̈uin cherzna. Pookchi zkalanacazẗakaz ninacaqui. Ricujz peccḧa. 36 Jakziltat
nii pookchi zkalanaca ricujacḧaja, jalla niiqui pactaz̈ cjequicḧa. Nizäza nii ricujta
zöñinacaqui Yooztan wiñaya kamaquicḧa. Jalla nizẗiquiztan zkala cḧjacñimi ajzñimi
nuz̈ chicapacha cuntintuz̈ cjequicḧa. 37 Tii zkala puntuquiztan chiitaqui werarapancḧa.
Jalla tuz̈ cjicḧa: “Zkala cḧjacñiqui tsjiicḧa. Nizäza zkala ajzñiqui yekjacḧa”. 38 Wejrqui
ancḧuc cuchanzq̈uichincḧa, ana amiz̈ trabajta zkala ricujzjapa. Yekjanacacḧa nii zkalac
trabajchi Yooz taku paljaycan. Ancḧucqui nii trabajtiquiz yapzincḧuccḧa, ultimquiziqui
Yooztajapa ricujta cjisjapa.

39 Jalla nekztanaqui wacchi Samaria wajtchiz zöñinacaqui niizq̈uiz criichicḧa, naa
maatak zönaz̈ maztaz̈ cjen. “Niiqui tjapa weriz ̈ kamta puntu zizza”, jalla nuz̈ cjican
mazzincḧa naaqui. 40 Nizäza Jesusizq̈uiz tjonzc̈u, nii Samaria wajtchiz zöñinacaqui
Jesusizq̈uiz rocchicḧa, tuz̈ cjican:

—Wejtnacatan kamt'alla.
Nekztanaqui Jesusaqui ninaczẗan puc maj kamchicḧa. 41 Jalla nuz̈ niiz ̈ persuna

tjaajintiquiztan iya juc'anti nii zöñinacaqui niizq̈uiz criichicḧa. 42Ninacaqui naa maatak
zönaquiz tuz̈ cjichicḧa:
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—Wejrnacqui criyucḧa. Anaz̈ amiz̈maztiquiztankaz criyucḧa. Antiz niiz ̈ taku persuna
nonzc̈upan criyucḧa. Chekapan, tiiqui Yooz cuchanzq̈uita Cristukalcḧa, zöñinaczq̈uiz
liwriiñiqui. Anzil nii zizucḧa wejrnacqui, niiz ̈ tjaajinta taku nonzc̈u.

TSJII CḦJETINTAQUI
43 Puc majquiztan Jesusaqui Galilea yokquin ojkchicḧa.
44 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tuz̈ chiichicḧa:
—Tsjii Yooz cuntiquiztan chiiñi profetaqui niiz ̈ persun wajtchiz zöñinaczq̈uiz ana

rispittacḧa.
45 Jalla nekztanaqui Galilea irantitan, nii zöñinacaqui Jesusa zuma risiwchicḧa. Nii

zöñinacaqui Jerusalén ojkchizakaztacḧa, pascua pjijzta payi. Jalla nicju zëjlcan tjapa Je-
susaz̈ paatanaca cherchicḧa. Jalla nizẗiquiztan nii zöñinacaqui Jesusa zuma risiwchicḧa.

46 Galilea yokquin zëjlcan, Jesusaqui Caná cjita watja wilta ojkchicḧa. Tuquiqui
nii wajtquiz kjazquiztan vino tuckatchicḧa. Tsjii pajk jilirz ̈ secretariuqui Capernaum
wajtquiz zëlatcḧa. Nii secretariuz̈majchqui laatacḧa. 47 Jesusaz̈ Judea yokquiztan Galilea
tjonchi quintu zizcu, nii secretariuqui Jesusa roqui ojkchicḧa niiz ̈ kjuyquin tjonzc̈ajo,
nizäza niiz ̈ majch cḧjetnajo. Niiz ̈ majchqui ticzmayatacḧa. 48 Jalla nekztan Jesusaqui
niizq̈uiz cjichicḧa:

—Ancḧucqui sinalanacami milajrunacami ana cheraquiz̈ niiqui, ana criyasacḧa.
49Nekztan nii secretariuqui cjichicḧa:
—Señor, ima wejt majch ticznan wejt kjuyquin tjonzc̈alla.
50 Jesusaqui nekztan cjichicḧa:
—Am kjuya quepa, am majchqui zëtaquicḧa.
Nekztan nii secretariuqui jalla nuz̈ Jesusaz̈ chiitan nii criichicḧa. Jalla nekztan kjuya

quejpchicḧa. 51 Jalla nuz̈ niiz ̈ kjuya okan, niiz ̈ piyunanacaqui niizq̈uin zalzq̈uichicḧa, tuz̈
cjican:

—Ammajchqui zëjtchicḧa.
52 Jalla nuz̈ chiitiquiztan nii secretariuqui pewczicḧa, cḧjulora niiz ̈ majch zëti kallan-

tichi, jalla nii. Niiz ̈ piyunanacaqui cjichicḧa:
—Zezcu taypuruz̈ paztanalla nii kjakñi ch'ujlñiqui apaltichicḧa.
53 Nii ejpqui cjuñzicḧa, nii orapacha Jesusaqui cjichicḧa, “Am majchqui zëtaquicḧa”.

Jalla nizẗiquiztan nii ejpqui tjapa kuztan Jesusizq̈uiz criichicḧa, tjapa niiz ̈ kjuychiz
zöñinaczẗanpacha.

54 Judea yokquiztanGalilea quejpzc̈u, Jesusaqui niimilajru paachicḧa. Jalla niizẗanaqui
pizc wilta milajru paachicḧa.

5
LAA Z̈OÑI CḦJETINTA

1 Wiruñaqui judío zöñinacaqui pjijzta paatcḧa. Jalla nuz̈ paan, Jesusaqui Jerusalén
watja quejpzq̈uichicḧa. 2 Jerusalén wajtquiz tsjii pajk zana zëlatcḧa, uuzi zana cjita. Jalla
nii zc̈ati tsjii zöñiz ̈ paata cocha kjazjapa zëlatcḧa. Nii cochaqui Betesda cjitatacḧa Hebreo
tawkquiztan. Nii cochmuytata pjijska kjuyallanaca zëlatcḧa. 3 Jalla nekzi wacchi laanaca
zëlatcḧa, zuranaca, zuch zöñinaca, ana tsijtñinaca. Nii laa zöñinacaqui kjaz kizkiz
tjewznatcḧa. 4 Awiz awizaqui tsjii anjilaqui nii cochquiz tjoñicḧa kjaz tjarñi. Jalla nuz̈
nii kjaz tjarnan, primera kjazquiz luzzi zöñiqui zëjtchi cjisñitacḧa, cḧjul laaquiztanami.
5 Tsjii laa zöñiqui quinsa tunc quinsakalcun wata laa zëlatcḧa. 6 Jesusaqui nii laa zöñi
cherchicḧa. Nekztan Jesusaqui zizzi cjissicḧa, nii zöñi azk̈ watanaca laachitacḧa, nii. Jalla
nuz̈ zizcu nii laa zöñzq̈uiz pewczicḧa tuz̈ cjican:

—¿Z̈ejtchi cjissim pecya?
7Nii laa zöñiqui kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Señor, anaz̈ jecmi tii kjaz tjarnan wejr luzkatñi zëjlcḧa. Luz pecucḧa, pero yekjakaz

wejt tuqui luzza, tii kjazquizqui.
8Nekztanaqui Jesusaqui niizq̈uiz cjichicḧa:
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—Z̈aazna, am tjajz zquiti apta, ojklaya.
9 Jalla nii orapacha zëjtchi cjissicḧa. Niiz ̈ tjajz zquiti aptizc̈u ojkchicḧa. Jeejz tjuñquiz

nii cḧjetintaqui watchicḧa. 10 Jalla nizẗiquiztan judío zöñinacaqui nii cḧjetinta zöñzq̈uiz
tuz̈ chiizïnchicḧa:

—Jeejz tjuñquiziqui, anacḧa tjajz zquiti joojooz cjitaqui. Lii quintrala niiqui.
11Nii cḧjetinta zöñiqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Jalla nii wejr cḧjetiñi zöñiqui wejr mantichicḧa, tuz̈ cjican: “Tjajz zquiti aptizc̈u,

oka”. Jalla nuz̈ cjichicḧa.
12Nii judío zöñinacaqui pewczicḧa tuz̈ cjican:
—¿Ject amquiz nuz̈ cjichejo, “Tjajz zquiti aptizc̈u oka”, cjicanajo?
13 Jesusaqui nii oraqui walja nekz zëjlñi zöñinacz̈ taypiquiztan katchicḧa. Jalla niz-̈

tiquiztan nii zöñiqui ana pajchicḧa, ject nii cḧjetincḧaja, jalla nii. 14Niiz ̈wiruñ Jesusaqui
nii laaquiztan zëjtchi zöñzẗan zalchicḧa timpluquin. Nekztan niizq̈uiz cjichicḧa:

—Jila, amqui zëjtchamcḧa. Jaziqui ana wilta uj paaquicḧa. Uj paaquiz̈ niiqui, amquiz
juc'ant anawalim cjisnasacḧa.

15 Jalla nekztanaqui nii zöñiqui judío zöñinaczq̈uin mazñi ojkchicḧa, Jesusacḧa nii
cḧjetiñi zöñiqui, jalla nii mazzicḧa. 16 Nii Jesusaz̈ nizẗa jeejz tjuñquiz cḧjetintiquiztan
judío zöñinacaqui Jesusiz ̈ quintra cjissicḧa; conz pecatcḧa. 17 Ninaczq̈uiz Jesusaqui tuz̈
cjichicḧa:

—Wejt Yooz Ejpqui tiraz̈ langzä, wejrmi nizẗapachal langznucḧa.
18 Jalla nizẗa chiitiquiztan nii judío zöñinacaqui juc'ant zäwjchicḧa, nizäza juc'anti

conz pecatcḧa. Jesusaqui jeejz tjuñquiz ana permitta langz mantichicḧa, judío zöñinacz̈
lii quintra. Nizäza “Yooz Ejpcḧa wejt persun Ejpqui” cjican chiichicḧa. Nuz̈ cjican
“Wejrmi Yoozzakaztcḧa” cjichicḧa. Jalla nizẗiquiztan nii judío zöñinacaqui Jesusiz ̈
quintra juc'anti aptichicḧa, conzjapa.

JESUCRISTUCḦA YOOZ MAJCHQUI
19Nizäza Jesusaqui tuz̈ cjichicḧa:
—Ancḧucaquizweraral chiyucḧa. Wejrtcḧa YoozMajchqui. Pero persun kuzcama anal

paasacḧa. Yooz Epiz ̈ tjaata obranacal paa-ucḧa. Jaknuzẗ Yooz Ejpqui obra paacḧaja,
jalla nuzüzakaz wejr Yooz Majchqui obra paa-ucḧa. 20 Yooz Ejpqui wejr k'aachicḧa,
nizäza tjapa niiz ̈ paata obranacami wejtquiz tjeezä. Nizäza Yooz Ejpqui juc'anti pajk
obranacaz̈ tjeeznaquicḧa, ancḧuc ispantichi cjeyajo. 21 Jaknuzẗ Yooz Ejpqui ticzinaca
jacatatskatcḧaja, nizäza wilta zëti tjaacḧaja, jalla nizẗa zakaz wejrqui zëti tjaacḧa, wejt
munañpicama. 22Yooz Ejpqui persunpacha ana casticu tjaacḧa. Pero wejtquiz tjapa niiz ̈
mantiz poder intirjichicḧa castictu tjaazjapa. 23 Jalla nuz̈ intirjichicḧa, tjapa zöñinaca
wejtquiz rispitajo, jaknuzẗ Yooz Ejpzq̈uin rispitcḧaja, jalla nuz.̈ Jakziltat wejtquiz ana
rispitcḧaja, jalla niiqui wejr cuchanzq̈uiñi Yooz Ejpzq̈uin ana zakaz rispitcḧa.

24 ‛Ancḧucaquiz weraral chiyucḧa. Jakziltat weriz ̈ chiita taku nonzc̈u tjapa kuztan
catokcḧaja, nizäza wejr cuchanzq̈uiñizq̈uiz kuz tjaacḧaja, jalla niiqui Yooztan wiñaya
kamcḧa. Nizäza ana casticta cjequicḧa. Infiernuquin ojkñi jiczquiz eccu, arajpach ojkñi
jiczquiz kamcḧa, Yooztan wiñaya kamzjapa. 25 Ancḧucaquiz weraral chiyucḧa. Tsjii
timpu tjoncḧa, nizäza anzimi nii timpucḧa. Anziqui ticzizẗakaz kamñi zöñinacaqui
wejt taku nonznaquicḧa. Jakziltat wejt taku nonzc̈u tjapa kuztan catokacḧaja, jalla
niiqui ew kamañchiz kamaquicḧa. Yooz Majchtcḧa wejrqui. 26Yooz Ejpqui persunpacha
zëjtkatz poderchizza. Nizäzawejt Yooz Ejpqui nii poderwejtquiz intirjichicḧa. 27Wejrqui
tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz Ejpqui pjalz puestuquiz
wejr utchicḧa. Jaziqui arajpachquin kamzmi nizäza infiernuquin casticzmi jalla nii
mantiznaca wejtquiz intirjichicḧa. 28 Tii weriz ̈ chiitiquiztan ana ispanta. Tsjii timpu
tjoncḧa. Jalla nii timpuquiz tjapa ticzinacaqui wejt joraz̈ nonznaquicḧa. Nekztan
sipulturquiztanz̈ zäaznaquicḧa. 29 Zuma kamchinacaqui jacatataquicḧa Yooztan wiñaya
kamzjapa. Ana zuma kamchinacazti jacatataquicḧa infiernuquin casticta cjisjapa.
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YOOZ EJPZ̈TAN YOOZ MAJCHTAN
30 ‛Wejrqui persun kuzquiztanac anal pjalznasacḧa. Jaknuzẗ wejt Yooz Ejp manticḧaja,

jalla niicamal pjalznucḧa. Anal wejt kuzquiztan pjalz pecucḧa. Antiz wejr cuchanzq̈uiñiz ̈
kuzcama pjalz pecucḧa. Jalla nizẗiquiztan weriz ̈ pjaltaqui lijitumacḧa. 31 Wejrkal
persunpacha wejt favora chiyasaz̈ niiqui, weriz ̈ chiita taku anaz̈ walasacḧa. 32 Pero
yekja tisticu wejt favora zëjlcḧa. Jalla niicḧa Yooz Ejpqui. Niiz ̈ wejt puntuquiztan
chiita takuqui werarapancḧa. Jalla nii zizucḧa. 33 Ancḧucqui Juanzq̈uin pewczñi
cuchanzq̈uichincḧuccḧa wejt puntuquiztan. Niiz ̈ kjaaztaqui werarapancḧa. 34 Z̈oñiz ̈
wejt favora werara chiiñiz ̈ cjenami, wejtquiz anaz̈ ancha importicḧa. Yooz Ejpcḧa
wejt favora ultim werara chiiñiqui. Nuz̈ cjiwcḧa, ancḧuc wejtquiz criyajo, ancḧuc
liwriita cjisjapa. 35 Juanqui tsjii tjeezta lamparazẗakaz kjanatcḧa. Jalla nuz̈ kjancan nii
Juanqui wejt puntu kjanzt'ichicḧa. Nizäza tsjii upacamakaz niiz ̈ kjanquiz ancḧucqui
cuntintu kamchicḧa. 36 Juanquiwejt favora chiichicḧa. Pero tsjiiqui zëjlcḧa Juanzq̈uiztan
juc'anti. Jalla niicḧa Yooz Ejpqui. Niiqui wejt favora zakaz chiicḧa. Nizäza wejt
Yooz Ejpqui wejr mantichicḧa obranaca cumplizjapa. Tii obranacquiztan wejr pajtapan
cjesacḧa, Yoozquiztan tjonchin, ana Yoozquiztan tjonchin, nii. Tii weriz ̈ paata obranaca
kjanapacha tjeezä, Yooz Epiz ̈ wejr cuchanzq̈uita, jalla nii. 37 Wejr cuchanzq̈uiñi Yooz
Ejppacha wejt favora chiicḧa. Ancḧucqui niiz ̈ persun jora ana nonznasacḧa nizäza niiz ̈
tsiti ana cherasacḧa. 38Yooz Ejpquiwejr cuchanzq̈uichicḧa. Pero ancḧucquiwejtquiz ana
criicḧa. Jalla nizẗiquiztan niiz ̈ takumi ancḧuca kuzquiz ana zakaz catokcḧa. 39Ancḧucqui
cjijrta Yooz taku anchaz̈ istutiicḧa. Nekztan ancḧucqui tantiicḧa, “Yooz taku istutiichiz ̈
cjen wejrnacqui Yooztan wiñaya kamaka,” cjican. Pero nii cjijrta Yooz takunacaqui wejt
puntuquiztanz̈ chiicḧa. 40 Jalla nuz̈ istutiizc̈upacha, ancḧuczti anaz̈ wejtquiz macjatz
peccḧa, Yooz Ejpzẗan wiñaya kamzjapaqui.

41 ‛Z̈oñinacaz̈ tjaata honora wejtquiz anaz̈ importicḧa. 42 Ultimu ancḧucqui ana
Yoozquin kuzzizcḧuccḧa. Nii zizucḧa. 43 Wejt Yooz Ejpz̈ cuntiquiztan tjonchi cjenami,
ancḧucqui anaz̈ wejr criicḧa. Pero yekja zöñiqui persun kuzcama ancḧucaquiz tjonasaz̈
niiqui, niizq̈uiz criyasaz,̈ jaz. 44 Ancḧucqui ancḧucporaz̈ honorchiz cjeyas peccḧa.
Ancḧucqui Yooziz ̈ tjaata honorchiz cjisjapa anaz̈ importicḧa. Jaziqui, ¿jaknuzẗ ancḧuc
wejr criyasajo? 45 Ancḧucqui Moisés liiquiz kuz tjaachiz ̈ cjen, pinsaquicḧa, Yooztan
wiñaya kamaka, jalla nii. Pero nii Moisespacha ancḧuca ujnacaz̈ tjeeznaquicḧa, Yooz
Ejpz̈ yujcquiziqui. Anacḧa wejrqui Yooz Ejpz̈ yujcquiz ancḧuca ujnaca tjeezniñtqui.
46 Moisesqui wejt puntuquiztan cjijrchicḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui Moisés cjijrta
criitasaz̈ niiqui, wejtquiz zakaz criitasacḧa. 47 Ancḧucqui nii Moisés cjijrtanaca ana
criicḧaj niiqui, ¿jaknuz̈ weriz ̈ chiitanaca criyasajo?

6
JESUSAQUI CḦJERI TJAACḦA

1 Jalla nuz̈ chiizc̈u Jesusaqui Galilea cjita kotz̈ nawjctuñtan ojkchicḧa. Nii kotaqui
Tiberias, cjitazakaztacḧa. 2 Walja zöñinacaqui niizq̈uin apzicḧa, milajrunaca paañi
cherzc̈u nizäza laanaca cḧjetinchi cherzc̈u. 3 Pero Jesusaqui tsjii curu yawchicḧa
niiz ̈ tjaajintanaczẗan. Jalla nicju julzicḧa. 4 Nii oraqui judío zöñinacz̈ pascua pjijzta
zc̈atitacḧa. 5Acha waytizc̈u, Jesusaqui walja zöñinaca apzq̈uiñi cherchicḧa. Nekztanaqui
Felipzq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Jakziquiztan lujlz cḧjerinaca kjayzc̈aqui, tii tama zöñinaczq̈uiz luli tjaazjapaya?
6 Jesusaqui nuz̈ chiichicḧa Felipe yanzjapa, jaknuzẗ kjaazñi, jalla nii. Nii ora Jesusa

persun kuzquiz zizatcḧa, jaknuzẗ nii zöñinaca luli tjaacḧaja, jalla nii. 7 Nekztanaqui
Felipiqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:

—Paa patac pajk paaz walurchiz t'anta anaz̈ alcansasacḧa, zapa mayni zkoluccama
lujlz cjenami. 8 Tsjii tjaajintaqui, Andrés, cjitatacḧa, Simón Pedruz̈ lajk. Jalla niiqui tuz̈
cjichicḧa:
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9—Tekz tsjii uza zëjlcḧa, pjijska siwat t'antichiz, pizc ch'izziz. Pero ¿tama zöñinaczq̈uiz

wacas teejo?
10Nekztanaqui Jesusaqui mantichicḧa:
—Tjappacha nii zöñinaca, julznajo.
Jalla nii yokaqui walja pastu yokatacḧa. Nekziqui tsjii pjijska warank luctak zöñinaca

julzicḧa. 11 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nii t'anta tanzc̈u, Yoozquin gracias cjican
cjichicḧa. Nekztanaqui tjaajintanaczq̈uin tjaachicḧa. Jalla nii tjaajintanacaqui partir
paychicḧa nii julzi zöñinaczq̈uiz. Nuzüzakaz nii pizc ch'iztan tojzc̈u, lujlkatchicḧa,
jaknuzẗ zapa mayni pecatcḧaja, jalla nuz.̈ 12 Jalla nuz̈ nii zöñinacaz̈ chjekchiz ̈ cjen,
Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaca mantichicḧa, tuz̈ cjican:

—Nii zëjtchi t'unanaca ricuja, ana cḧjulumi pertita cjeyajo.
13 Nekztanaqui zöñinacaz̈ lujlz zërzẗan, niiz ̈ tjaajintanacaqui nii pjijska siwat

t'antiquiztan zëjtchinaca ricujchicḧa. Tuncapan canasta chjijpi ricujchicḧa. 14 Nekz
zëjlñi zöñinacaqui Jesusiz ̈ paata milajru cherzc̈u, tuz̈ cjichicḧa:

—Chekapani, tiikalala nii tjonñi profetaqui.
15 Jesusaqui ninacz̈ kuzquiz naychicḧa. Ninacaqui Jesusa pjorzaz̈ majkz pecatcḧa,

ninacz̈ chawc jiliri cjeyajo. Jalla nizẗiquiztan Jesusaqui ninaczq̈uiztan zarakzc̈u cur punt
kjutñi yawchicḧa, zina zëjlzjapa.

JESUSAQUI KJAZ JUNTUÑ OJKCḦA
16Tjuñiz̈ kattan niiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui kot atquin chjijwzq̈uichicḧa. 17Nii curquiz-

tan chjijwzc̈u warcuquiz luzzicḧa, Capernaum watja irantizjapa. Jalla nekztanaqui
kotquiz oki kallantichicḧa. Ween zumchitacḧa. Jesusaqui imapanz̈ninaczq̈uin tjonatcḧa.
18 Kotquiz okan tsjii pjursant tjamiqui tjamzq̈uichicḧa. Jalla nizẗiquiztan kjaz ljojkji-
nacaqui waljaz̈ ljojkinzq̈uichicḧa. 19 Tsjii tupu zkoluc jilalla ojkchiz ̈ cjen, ninacaqui
Jesusaz̈ warcuquin zc̈atzïnzq̈uiñi cherchicḧa. Jesusaqui kjaz juntuñ tjonatcḧa. Pero
Jesusizq̈uiz ana pajatcḧa nii zumchiquiz cjen. Jalla nekztan ninacaqui ancha tsucchicḧa.
20Nekztan Jesusaqui ninaczq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:

—Werjtcḧa. Anacḧa tsuca.
21 Jalla nuz̈ chiitiquiztan ninacaqui Jesusa warcuquiz cuntintu luzkatchicḧa. Kot

taypiquiztacḧa. Pero nii ratupacha kot atquin cjissicḧa, jakzi wajtquin okatcḧaja, jalla
nicju.

Z̈OÑINACAQUI JESUSA KJURCḦA
22 Jakatazüqui nii kotz̈ nawjctuñtan ecta zöñinacaqui Jesusa ana cherchicḧa. Zezcu

zeztan tsjii warcukaz zëlatcḧa. Jesusaqui warcuquiz ana luzzicḧa. Niiz ̈ tjaajinta
zöñinacakaz warcuquiz ojkchicḧa. Pero jakziquin Jesusaqui zëlatcḧaja, ana zizzicḧa
nii ecta zöñinacaqui. 23 Nekztan yekja warcunacaqui irantizq̈uichicḧa Tiberias cjita
wajtquiztan. Jakziquin nii zöñinaca t'anta lujlchizl̈aja, jalla nicju irantizq̈uichicḧa. Ima
lujlkatcan, Jesús Jiliriqui Yoozquin parlichicḧa gracias cjican. 24Nekzi ecta zöñinacaqui
Jesusami niiz ̈ tjaajintanacami ana nekz cherzc̈u warcunacquiz luzzicḧa. Capernaum
watja ojkchicḧa Jesusa kjuri.

JESUCRISTUZ̈ CHIITA TAKU
25 Kot tsjii latuquin irantizc̈u, zöñinacaqui Jesusizẗan zalchicḧa. Jalla nuz̈ zalzc̈u

niizq̈uiz pewczicḧa tuz̈ cjican:
—Tjaajiñi Maestro, ¿cḧjulora tekz irantizq̈uichamtajo?
26 Jesusaqui ninaczq̈uiz tuz̈ kjaazicḧa:
—Ancḧucaquiz ultim weraral chiizïnucḧa. Zezcu ancḧucqui t'anta lujlchincḧuccḧa

chjekjañcama. Jalla nizẗiquiztanz̈ ancḧucqui wejr kjurcḧa. Weriz ̈ paata milajru anaz̈
intintazza ancḧucqui. Jalla niiz ̈ intintaztasaz̈ niiqui anaz̈ wejr kjurtasacḧa cḧjeri
lujlzjapakaz. Antiz wejr kjurtasacḧa, Yooz puntu tsjan zizjapa. 27 Anacḧa miranzñi
cḧjerquinaqui kuz tjaazqui. Tsjii ratujapakazza niiqui. Antis ana miranzñi Yooz
cḧjerquiñcḧa kuz tjaa. Yooz Ejpzẗan wiñaya kamzjapacḧa niiqui. Nii Yooz cḧjeriqui
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wejrqui ancḧucaquiz tjaasacḧa. Yooz Ejpqui niijapa wejr utchipancḧa. Wejrqui tsewctan
cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa.

28 Jalla nekztanaqui nii zöñinacaqui pewczicḧa tuz̈ cjican:
—¿Cḧjulu obranacat paaz waquisasaya, Yooz munañpa cumplisjapaya?
29 Jesusaqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Yooz cuchanzq̈uita Z̈oñzq̈uiz kuz tjaa; niizq̈uiz criya. Jalla niicḧa Yooz munañpaqui.
30Nekztanaqui ninacaqui cjichicḧa:
—¿Amqui cḧjul milajrum tjeeznas, wejrnac cherzjapajo? Nekztan amquin criyasacḧa.

¿Cḧjul obram paa-as? 31 Ucḧum tuquita atchi ejpnacaqui ch'ekti yokquin maná cjita
cḧjeri lujlchicḧa. Nizäza nii puntuquiztan Yooz tawk libruquiz tuz̈ cjijrtacḧa: “Moisesqui
ninaczq̈uiz arajpachquiztan tjonñi cḧjeri tjaachicḧa”.

32 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Ancḧucaquiz ultimweraral chiizïnucḧa. Moisesqui ancḧuca atchi ejpnaczq̈uiz cḧjeri

tjaachicḧa. Pero Moisesqui anacḧa tjaachiqui ultim werar arajpach t'anta cḧjeriqui.
Wejt Yooz Ejpcḧa ultim werar arajpach t'anta cḧjeri tjaachiqui. 33 Jalla nii Yooziz ̈
tjaata t'antaqui arajpachquiztan chjijwzq̈uichicḧa. Jalla niicḧa tii muntuquiz zëjlñi
zöñinaczq̈uiz arajpach zëti tjaañiqui.

34Nekztanaqui ninacaqui Jesusizq̈uiz cjichicḧa:
—Señor, nii t'anta chjeri panz̈ tjaalla.
35 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tuz̈ cjichicḧa:
—Wejrtcḧa arajpach zëti tjaañi t'antitqui. Jequit wejtquin tjonacḧaja jalla niiqui ana

wira cḧjeri eeczñiz cjequicḧa; nizäza jequit wejtquiz criyacḧaja, jalla niiqui ana wira
kjaz kjara pasñiz ̈ cjequicḧa. 36 Tuqui wejrqui ancḧucaquiz chiichincḧa, “Ancḧucqui
wejr cherzc̈umi wejtquiz ana criichincḧuccḧa”. 37 Yooz Ejpqui wejt mantuquiz cjisjapa
zöñinaca intirjichicḧa. Tjapa nii intirjita zöñinacaqui wejtquiz tjonaquicḧa. Nizäza
jakziltat wejtquiz tjonacḧaja, jalla niiqui ana weriz ̈ cḧjatkattaz̈ cjequicḧa. 38 Wejrqui
arajpachquiztan ana wejt persun kuzcama payi tjonchincḧa. Antiz wejrqui wejr
cuchanzq̈uiñi Yooz Ejpz̈ kuzcama payi tjonchincḧa. 39 Jalla tiicḧa wejt Yooz Ejpz̈ kuzqui.
Niiz ̈ kuz tuz̈ peccḧa, wejr ana zinta niiz ̈ intirjita zöñinaca pertiskatajo, nizäza ninaca
jacatatskatajo. 40Nizäza tiicḧa wejt Yooz Ejpz̈ kuzqui. Niiz ̈ kuz tuz̈ zakaz peccḧa, jequit
wejr pajacḧaja, nizäza wejtquin criyacḧaja, jalla niiqui Yooztan wiñaya kamaquicḧa.
Nizäza wejrqui ninaca ticziquiztan jacatatskatacḧa ultim juyzu pjalz tjuñquiziqui. Jalla
nuzücḧa wejt Yooz Ejpz̈ kuzqui.

41 Tuqui Jesusaqui chiichicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrtcḧa arajpachquiztan tjonchi t'antitqui. Jalla nii chiitiquiztan judío zöñinacaqui

niiz ̈ quintra chutchicḧa. 42Ninacaqui cjichicḧa:
—¿Anaj tii Jesusac Jus maatejo? Ucḧumqui niiz ̈ maa ejpzq̈uiz ̈ pajla. ¿Kjaz̈ tiizti

“Arajpachquiztan tjonchincḧa” cjican chiyasajo?
43 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Ancḧucqui anaz̈ nuz̈ wejt quintra chucha.
44 Yooz Ejpqui wejr cuchanzq̈uichicḧa. Nizäza niicḧa wejtquiz macjatskatñiqui.

Jakziltat wejt Epiz ̈ macjatskatta cjecḧaj niiqui jalla ninacakaz wejtquiz tjonasacḧa.
Anazl̈aj wejt Epiz ̈ macjatskatzq̈uitaqui, wejtquiz anaz̈ tjonasacḧa. Nizäza jacatatz
tjuñquiziqui wejtquiz criichinacaqui jacatatskatacḧa, ninaca Yooztan wiñaya kamzjapa.
45 Profetanacaqui tuquitan tuz̈ cjijrchicḧa: “Yoozqui tjapa niiz ̈ partir zöñinaczq̈uiz
tjaajnaquicḧa”. Jalla nizẗiquiztan jequit wejt Epiz ̈ tjaajinta nonzäja, nizäzä catokcḧaja,
jalla niiqui wejtquiz tjoncḧa, nizäzaz̈ criicḧa.

46 ‛Jalla nuz̈ wejt Yooz Epiz ̈ tjaajinta cjenami, anaz̈ jecmi persun cḧjujczẗan Yooz Ejp
cherchiqui. Wejr alajacḧa Yooz Ejp cherchintqui. Wejrqui Yooz Ejpzq̈uiztan tjonchincḧa.
47 Ancḧucaquiz ultim weraral chiyucḧa. Jequit wejtquiz criyacḧaja, jalla niiqui Yooztan
wiñaya kamcḧa; nizäza arajpachquin zëjtñiz ̈ cjequicḧa. 48 Wejrtcḧa arajpach zëti
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tjaañi t'antitqui. 49 Ancḧuca tuquita atchi ejpnacaqui ch'ekti yokquin maná cjita
t'anta lujlchicḧa. Pero nii t'anta lujlchiz ̈ cjenami, ninacaqui ticzizakazza. 50 Wejrtcḧa
arajpachquiztan tjonchi t'antitqui. Jequit wejt t'antiquiztan lulacḧaja, jalla niiqui
Yooztanwiñaya kamaquicḧa; arajpachquin zëjtñiz ̈cjequicḧa. 51Wejrqui arajpachquiztan
tjonchincḧa. Jaziqui wejrpancḧa zëti tjaañi t'antitqui. Jequit tii t'antiquiztan lulacḧaja,
jalla niiqui Yooztan chica wiñaya kamaquicḧa. Tii wejt curpuqui t'anta cuntacḧa. Wejt
curpuqui tjaa-acḧa, tii muntuquiz zëjlñi zöñinaca Yooztan wiñaya kamajo. 52 Jalla nuz̈
chiitiquiztanaqui nii judío zöñinacaqui ninacpora ch'aazi kallantichicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Kjaz̈ tiiz ̈ persun curpu ucḧum lulajo tjaasajo?
53 Jesusaqui nekztanaqui cjichicḧa:
—Ancḧucaquiz weraral chiyucḧa. Jequit ancḧucaquiztan wejt curpu ana lulacḧaj

niiqui, nizäza wejt ljoc ana licacḧaj niiqui, jalla niiqui anapanz̈ ultimu arajpach zëjtz
wirchiz cjesacḧa. Anapan Yooztan wiñaya kamasacḧa. 54 Jequit wejt curpu lulacḧaj
niiqui, nizäzawejt ljoc licacḧaj niiqui, jalla niicḧaYooztan chicawiñaya kamñiqui. Nizäza
nii zöñinacaqui tsjii tjonz tjuñquiziqui weriz ̈ jacatatskattaz̈ cjequicḧa, Yooztan wiñaya
kamzjapa. 55Wejt curpuqui ultimu arajpachquin zëjtkatñi cḧjericḧa. Nizäza wejt ljoccḧa
ultimu arajpachquin zëjtzjapa liczqui. 56 Jequit wejt zëjtkatñi curpu lujlcḧaja, nizäzawejt
zëjtkatñi ljoc liccḧaja, jalla ninacacḧa wejttan tsjii kuzzizqui. Nizäza wejrtcḧa ninaczẗan
tsjii kuzzizqui. 57Wejr cuchanzq̈uiñi Yooz Ejpcḧa arajpach zëjtñi kamañchizqui. Wejrmi
niiz ̈ cjen arajpach zëjtñi kamañchiztcḧa. Nizäza jequit wejtquiztan lujlcḧaja, jalla
niicḧa weriz ̈ cjen arajpach zejtñi kamañchizqui. 58Wejrtcḧa nii arajpachquiztan tjonchi
t'antitqui. Jalla tii t'antaqui anacḧa niimaná cjita t'anta irataqui. Niimaná t'anta lujlchiz ̈
cjenami, ancḧuca tuquita atchi ejpnacaqui ticzicḧa. Jequit tii wejt t'anta lulacḧaja, jalla
niiqui arajpachquin wiñaya zëtaquicḧa.

59 Jalla nuz̈ Jesusaqui tjaajinchicḧa Capernaum wajtquiz ajcz kjuyquiz.
TSJII Z̈OÑINACAQUI ANAZ̈ CRIICḦA

60 Jalla nizẗa tjaajinta nonzc̈u walja niizq̈uiz apzñinacaqui tuz̈ cjichicḧa:
—Tii chiitaqui ch'amacḧa intintazqui. ¿Jequit tiiz ̈ tjaajintizq̈uiz criyasajo?
61 Jesusaqui persun kuzquiz zizzicḧa, tsjii apzñi zöñinacaqui niiz ̈ chiitiquiztan

chutchicḧa jalla nii. Jalla nizẗiquiztan tuz̈ cjichicha:
—¿Tii chiitiquiztan chuchya, wejtquiztan zarakz pecya? 62Tuquiqui arajpachquinwejr

zëlatcḧa. Ancḧucqui wejr wilta arajpachquin ojkñi cheraquiz̈ niiqui, nekztan ¿jaknuzẗ
ancḧuc cjeequi? 63 Tsjii zöñiqui animuz̈ cjen zëjtcḧa. Niiz ̈ curpuqui curpukazza, ana
wiñaya zëjtñicḧa. Nizäza weriz ̈ chiita takuqui ancḧuca animunaca arajpachquin zëtñi
cjiskatasacḧa, Yooztan wiñaya kamajo. 64Yekjapanacaqui ancḧucaquiztan wejtquiz ana
criicḧa.

Jesusaqui primirquiztanpacha zizzicḧa, jequit niizq̈uin ana criichi cjecḧaja, jalla nii
Nizäza zizzicḧa, jequit niiz ̈ quintra tarazuna paacḧaja, jalla nii. 65 Jalla nekztanaqui
Jesusaqui tuz̈ cjichicḧa:

—Wejrqui cjichinpancḧa, “Yooz Ejppankazza zöñinaca wejtquiz macjatskatñiqui,
wejtquiz criizjapa. Jequit wejtquiz macjatzq̈uichi cjecḧaja, jalla niiqui wejtquiz tjoncḧa,
nizäza criicḧa. Pero jequit ana macjatzq̈uichi cjecḧaja, jalla niiqui anapan wejtquiz
tjonasacḧa, criizjapa”.

66 Jalla nekztanaqui walja nii apzñinacaqui Jesusizq̈uiztan zarakchicḧa. Niizẗan
chica ana iya ojklaychicḧa. 67 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tuncapan tjaajintanaczq̈uiz
pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Ancḧuczakaz zarakz pecya?
68Nekztanaqui Simón Pedruqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, ¿jeczq̈uin wejrnac okasajo? ¿Yooz puntu tjaajinta cjisjapajo? Am

takunacakazza werara tjaajintaqui, jaknuzẗ Yooztanwiñaya kamcḧaja, nii. 69Wejrnacqui
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amquiz criichincḧa. Nizäza zizñi cjissincḧa, amqui Yooz cuchanzq̈uita Cristumpancḧa;
wiñaya zëjtñi Yooz Ejpz̈ Maatimcḧa.

70 Jesusaqui nekztan tuz̈ cjichicḧa:
—Wejrqui ancḧuc illzincḧa, tuncapani. Jalla nizẗa cjenami tsjii ancḧucaquiztandiabluz̈

mantuquiz zëjlcḧa.
71 Jalla nuz̈ chiican Jesusaqui Judas Iscariote, niiz ̈ puntuquiztan chiichicḧa. Simonz̈

majchtacḧa niiqui. Judasqui tuncapan illzta zöñinaczq̈uiztanpachacḧa. Niiqui tara-
sunazc̈u, Jesusa intirjaquicḧa quintra zöñinacz̈ kjarquiz.

7
JESUSIZ̈ LAJKNACAQUI NIIZ̈QUIN ANA CRIICḦA

1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Galilea yokaran ojklaychicḧa. Judea yokquin ana ojklayz
pecatcḧa. Jalla nicju judío zöñinacaqui Jesusa conz pecatcḧa. 2 Nii timpuqui tsjii judío
zöñinacz̈ pjijztaqui zc̈atitacḧa. Nii pjijzta paazjapa chjujlla kjuyanaca kjuychicḧa. 3 Jalla
nizẗiquiztan Jesusiz ̈ lajknacaqui niizq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Ana tekz zëla amqui. Judea yokquin oka. Jalla nicju am apzñinaca zëjlcḧa.
Jalla ninaczq̈uiz amiz̈ paata obranaca cherskata. 4 Jakziltami zöñinaczq̈uiz persun
poder cherskatz peccḧaja, jalla niiqui anaz̈ chjojzacuñ obranaca paacḧa. Jaziqui amqui
obranaca paaz poderchizzamzl̈aj niiqui, kjanapacham zöñinaczq̈uiz tjeeznaquicḧa.

5 Jesusiz ̈ lajknacami ana niizq̈uin criichicḧa. 6Nekztan Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Ancḧucqui cḧjulorami pjijzta okasacḧa. Wejt ojkz oraqui imazicḧa. 7 Tii muntuquiz

zëjlñi zöñinacaqui ancḧucatan ana chjaawjkatasacḧa. Wejttanzti chjaawjkatcḧa. We-
jrqui kjanapacha tjeeznucḧa ninacaz̈ ana wali paatanaca. Jalla nizẗiquiztan wejttan
quintracḧa. 8Ancḧuckaz pjijzta oka. Wejrqui anal okasacḧa. Wejt ojkz oraqui imazicḧa.

9 Jalla nuz̈ chiizc̈u, nii Galilea yokquin eclichicḧa.
JESUSAQUI PJIJZTA OJKCHICḦA

10 Niiz ̈ lajknacaz̈ pjijzta ojktanaqui Jesusaqui chjojzacuñ ojkchizakazza, zöñinaca ana
cherajo. 11 Judío zöñinacazti Jesusa kjurchicḧa nii pjijzta paañi zöñinaczp̈orquiz, tuz̈
cjican:

—¿Jakziquin nii zöñi zëlasaya?
12 Wacchi nii pjijztiquin zëjlñi zöñinacaqui Jesusiz ̈ puntu parlatcḧa. Yekjap zöñi-

nacaqui cjetcḧa: “Niicḧa zuma zöñiqui”. Yekjap zöñinacazti cjetcḧa: “Niicḧa ana zuma
zöñiqui. Z̈oñinaczq̈uiz tsjii kjutñi tjaajincan incallñicḧa”.

13 Pero judío jilirinaca ekscu, anaz̈ jecmi Jesusiz ̈ favora cuza kjana parlatcḧa, antiz
jamazitz ̈ parlatcḧa.

14 Pjijzta taypi cjisnan, Jesusaqui timpluquin luzcu tjaajinchicḧa. 15 Jesusaz̈ nuz̈
tjaajnan judío zöñinacaqui ispantichicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Kjaz̈ tii zöñiqui zizñi zizñi tjaajnasajo, ana instutiizc̈ojo?
16 Jalla nuz̈ nii judío zöñinacaz̈ parlitiquiztan Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Weriz ̈ tjaajintaqui anacḧa wejt kuzquiztan jwesta. Antiz wejr cuchanzq̈uiñiz ̈

kuzquiztan tjoncḧa. 17 Jakziltat Yooz kuzcama kamz peccḧaj niiqui, nii zöñiqui ziza-
quicḧa, weriz ̈ tjaajintaqui Yoozquiztan tjonchicḧa, nii. Anacḧa wejt persun kuzquiztan
tjonchiqui. 18 Jakziltat persun kuzcama tjaajincḧaja, jalla niiqui persunhonorakazwaytiz
peccḧa. Pero wejrqui Yooz kuzcama tjaajnucḧa. Yooz Ejpqui wejr cuchanzq̈uichicḧa.
Jaziqui Yooz honorawaytiz pecucḧa. Weriz ̈ tjaajintami kamtamiYooz kuzcamapankazza.
Werarapancḧa. Ana zinta toscara chiyasacḧa.

19 ‛Moisesqui ancḧucaltajapa lii ecchicḧa, ¿ana jaa? Jalla nuz̈ ecchiz ̈ cjenpacha, anaz̈
jecmi ancḧucaquiztan nii lii jaru kamchincḧuccḧa. ¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui wejr conz
pecjo, ancḧuca lii quintrajo?

20 Jalla nizẗiquiztan nii zöñinacaqui kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Amqui zajraz̈ tantamcḧa. ¿Ject am conz pecjo?
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21 Jesusaqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Tsjii pajk obra paachincḧa jeejz tjuñquiz. Jalla nizẗa paatiquiztan ancḧucqui ispan-

tichincḧuccḧa. Pero weriz ̈ paata obra ana intintazzincḧuccḧa. 22 Nonzn̈a. Moisesqui
janchiquiz chimpuz cuzturumpi ancḧucaquiz mantichicḧa. Primirquiztanpacha an-
cḧuca atchi ejpnacatacḧa nuz̈mantichiqui. WiruñaquiMoisés zakaz nuz̈mantichicḧa, nii
jaru. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui nii lii jaru zöñz̈ janchiquiz chimputa cjiskatiñcḧuccḧa,
jeejz tjuñquizimi. 23 Moisés lii rispittapanz̈ cjisjapa, ancḧucqui jeejz tjuñquiz cjenami
zöñz̈ janchiquiz chimputa cjisiñcḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan ¿kjazẗiquiztan ancḧucqui
wejt quintra zäwj-jo, weriz ̈ jeejz tjuñquiz zöñz̈ curpu cḧjetintiquiztanajo? 24Ancḧucqui,
Yooz kuzmi nizäza zöñz̈ kuzmi ana zizcuqui, anacḧa uj jwez peczqui. Ujchiz jwez
peccuqui zuma ujchiz jwezpancḧa.

¿JAKZIQUIZTAN TJONCHI JESUSAJO?
25 Jalla nekztanaqui yekjap Jerusalén zëjlñi zöñinacaqui pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Tiicḧa nii conz pecta zöñi, ¿ana jaa? 26 Pero tekz zëjl-la, anaz̈ chjojzacuñ tjaajinla;

kjanaz̈ tjaajinla. Niiz ̈ quintra zöñinacaqui ana kjazm̈i cjila. Jaziqui, ¿jilirinacami
pajkay, tiiqui Yooz cuchanzq̈uita Cristokay? Anapanz̈ cjesacḧa. 27 Wejrnacqui zizucḧa,
jakziquiztan tii zöñi tjonchizl̈aja, jalla nii. Pero Cristuz̈ tjonzc̈uqui anaz̈ jecmi zizaquicḧa
jakziquiztan tjoncḧaja, jalla nii.

28 Jalla nekztanaqui Jesusaqui timpluquin tjaajincan, alto tawkzẗan tuz̈ cjichicḧa:
—Ancḧucqui cjiñchuccḧa, nii zöñi pajucḧa, nizäza jakziquiztan tjonchizl̈aja, nii.

Ultimu ancḧucqui wejr ana pajcḧa. Wejrqui persun kuzquiztan ana tjonchincḧa.
Antiz cuchanzq̈uita tjonchincḧa. Nii wejr cuchanzq̈uiñiqui zuma lujitumacḧa. Nizäza
ancḧucqui nii ana pajcḧa. 29 Pero wejrqui niizq̈uiztan tjonucḧa. Nizäza niiqui wejr
cuchanzq̈uichicḧa. Jalla nizẗiquiztan wejrqui nii pajucḧa.

30 Jalla nizẗa chiitiquiztan ninacaqui preso tanz pecatcḧa. Jesusiz ̈ preso tanta cjis
oraqui imazitacḧa. Jalla nizẗiquiztan ana jakziltami tanzñi atchicḧa. 31 Jalla nuz̈ tanz
pecñi zöñinaca zëlanami walja zöñinacaqui Jesusizq̈uin criichicḧa. Nii criichinacaqui
tuz̈ cjichicḧa:

—Yooz cuchanzq̈uita Cristo tjonzc̈uqui, ¿tii zöñzq̈uiztan juc'ant cuza milajrunaca
paasajo?

ZULTATUNACA CUCHANTA
32 Jalla nekztanaqui fariseo zöñinacaqui Jesusiz ̈ puntu chiitanaca nonzc̈u, ninacaqui

timplu jilirinaczẗanpacha Jesusa preso tani zultatunaca cuchanzq̈uichicḧa. 33 Jalla
nizẗiquiztan Jesusaqui cjichicḧa:

—Wejrqui tsjii kjaz̈ jiizkal ancḧucatan zëlacḧa, jalla nekztan wejr cuchanzq̈uiñizq̈uin
quepacḧa. 34 Jalla nekztan ancḧucquiwejr kjuraquicḧa. Jalla nuz̈kjurcan anaz̈wejrwachi
ataquicḧa. Nizäza ancḧucqui anaz̈ oki atasacḧa, jakziquint wejr zëlacḧaja, jalla nicju.

35 Jalla nekztanaqui nii judío zöñinacaqui ninacpora pewcsassicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Jakziquint tii okas, anawatzẗa cjisjapajo? ¿Yekja yokquin kamñi judío zöñinaczq̈uin

nizäza nekz zëjlñi zöñinaczq̈uin okas teejo, ninaczq̈uin tjaajinzjapajo? 36 ¿Cḧjulut tiiz ̈
chiitac cjes? “Ancḧucqui wejr kjuraquicḧa, pero wejr ana wachi ataquicḧa”, cjican.
Nizäza “Ancḧucqui anaz̈ oki atasacḧa, jakziquint wejr zëlacḧaja, jalla nicju” cjican. Jalla
nuz̈ chiyanaqui, ¿cḧjulut cjes?

37 Jalla nekztanaqui pjijzta tucuzïnz̈ tjuñquiziqui wali chawc tjuñitacḧa. Jalla nii
tjuñquiziqui Jesusaqui tsijtscu, alto tawkzẗan paljaychicḧa:

—Jakziltat kjaz kjara passaja, jalla niiquiwejtquizmacjatzc̈a, wejtwiñaya zëjtkatñi kjaz
liczjapa. 38 Jequit wejtquiz criyacḧaja, jalla niiz ̈ kuzquiztan walja zumanaca ulnaquicḧa
jaknuzẗ tsjii zuma jalzurquiztan zuma kjaznaca ulancḧaja, jalla nizẗa. Jalla nuz̈Yooz tawk
libruquiz cjijrtacḧa.

39 Jalla nuz̈ chiican Jesusaqui Espíritu Santuz̈ puntuquiztan chiichicḧa. Wiruñaqui
Yooz Espíritu Santuqui Jesusizq̈uiz criichinacz̈ kuzquiz luzaquicḧa. Pero Jesusaqui imaz̈
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ticznatcḧa, nizäza imaz̈ tsewc arajpacha okatcḧa. Jalla nizẗiquiztan imazitacḧa Espíritu
Santo tjaataqui.

CRISTUZ̈ PUNTU PARLITA
40 Jalla nuz̈ Jesusaz̈ chiita nonzc̈u yekjap zöñinacaqui cjichicḧa:
—Chekapan tiicḧa nii tjonñi profetaqui.
41Yekjapazti tuz̈ cjichicḧa:
—Tiicḧa Yooziz ̈ cuchanzq̈uita Cristuqui.
Yekjapanacaqui cjichicḧa:
—¿Kjaz̈ Galilea zöñinaczq̈uiztan Cristuc nasasajo? Anaz̈ cjesacḧa. 42 “Cristuqui Davidz̈

majchmajtquiztan naspancḧa, nizäza Belén cjita wajtquin nasaquicḧa. Nii watjaqui
Davidz̈ watja cjitacḧa”. Jalla nuz̈ cjicḧa Yooz takuqui.

43 Jalla nuz̈ parlizc̈u nii zöñinacaqui t'aka t'aka cjissicḧa, Cristuz̈ puntuquiztan
ch'aazcu. 44 Yekjapanacaqui Jesusa preso tanz pecatcḧa. Jalla nuz̈ peccanami, ana
jaknuzümi payi atchicḧa.

45 Timplu zultatunacaqui timplu jilirinaczq̈uinami fariseonaczq̈uinami quejpchicḧa,
ana Jesusa preso tani atzc̈u. Nii jilirinacaqui zultatunaczq̈uiz cjichicḧa:

—¿Kjazẗiquiztan ancḧuc nii ana zjijcjo?
46Nii zültatunacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Anaz̈ jecmi chiicḧa, jaknuzẗ nii zöñi chiyatcḧaja, jalla nuzüqui. ¿Yooziz ̈cuchanzq̈uita

nii zöñejo?
47 Jalla nekztanaqui fariseo zöñinacaqui tuz̈ cjichicḧa:
—¿Ancḧuczakaz incallskatchincḧucz,̈ jaz? 48 Tjapa ucḧum jilirinacami nizäza tjapa

fariseo zöñinacami niizq̈uinaqui ana criichipanla. 49 Tii ana lii pajñi zöñinacaqui, jalla
ninacakazza niizq̈uin criichiqui. Ninacaqui Yooziz ̈ castictapanz̈ cjequicḧa.

50Nicodemo cjitatacḧa tsjiiqui ninaczq̈uiztan. Tuquiqui ween chjojzacuñ Jesusizq̈uin
zina ojkchicḧa. Jalla niiqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:

51 —Ucḧum liiqui tuz̈ cjicḧa, “Tsjii zöñiqui ima casticta cjican, primero kjawzẗa
cjequicḧa, niiz ̈ persun razuna nonzẗa cjisjapa”. Nuz̈ cjicḧa ucḧum liiqui, ¿ana jaa?

52Nekztanaqui ninacaqui kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—¿Am zakaz Galileaquiztanajo? Yooz taku istutiya. Anaz̈ jec profetaqui Galileaquiztan

tjonasacḧa. Jazim zizaquiz,̈ jaz.
53 Jalla nekztanaqui tjappacha persun kjuya ojkchicḧa.

8
ADULTERIUQUIZ OJKLAYÑI Z̈ON

1 Jesusaqui Olivos cjita curulla ojkchicḧa. 2 Jakatazüqui kjantati timpluquin que-
jpzq̈uichicḧa. Tjapa nekz zëjlñi zöñinacaqui niizq̈uin tjonchicḧa. Jesusaqui julzc̈u
wilta tjaajinchicḧa. 3 Jalla nuz̈ julzi tjaajnan, lii tjaajiñinacami fariseonacami tsjaa
maatak zön zjijcchicḧa. Jalla naa maatak zönqui adulterio paachiz ̈ cjen tanstkalcḧa.
Z̈oñinacaqui jalla nuz̈ tanzc̈u naa maatak zön Jesusiz ̈ yujcquiz zjijcchicḧa. Nizäza
nii zëjlñi zöñinacz̈ taypiquiz tsijtskatchicḧa naa zönqui. 4 Nekztanaqui ninacaqui
Jesusizq̈uiz tuz̈ paljaychicḧa:

—Tjaajiñi Maestro, taa maatak zönqui adulterio paañipacha tanassincḧa. 5 Moisés
liiquiz tuz̈mantitacḧa, “Tizẗa adulteriuquiz cjicjiñi zöñinacaqui cḧajc jawi conz cjitacḧa”.
Am, ¿kjazüm cjiy?

6 Jalla ninacaqui nuz̈ paljaychicḧa, Jesusa kjaz cjiñit cjes, jalla nii zizjapa. Nizäza
Jesusiz ̈ chiitiquiztan ujchiz jwez pecatcḧa, niiz ̈ quintra tsjii uj tjojtunzjapa. Jalla
nekztanaqui Jesusaqui pachpiquiz colzc̈u yokquiz cjijri kallantichicḧa, niiz ̈ loc'anzẗan.
7 Pero ninacaqui tirapanz̈ Jesusizq̈uiz pewcnatcḧa, “Am, ¿kjazüm cjii?” cjican. Jalla
nekztan Jesusaqui zumpacha acha waytizc̈u, ninaczq̈uiz cjichicḧa:
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—Ancḧucaquiztan jakziltapirizl̈aj ana ujchiz, niiqui primiru taa maatak zönaquiz

maztan cḧajczkazza.
8 Jalla nuz̈ chiizc̈u wilta colzc̈u yokquiz tira cjijratcḧa. 9 Jalla nuz̈ Jesusiz ̈ chiitiquiz-

tan nii zöñinacaqui persun ujquiztan sint'ichicḧa. Nekztanaqui mayat mayat ch'uju
ulñi kallantichicḧa. Chawc zöñinacaz̈ primiraqui ulanchiqui. Nekztan tjappacha nii
zöñinacaz̈ ulantan, Jesusaqui naa maatak zönatan, nuz̈ pucultankaz, eclichicḧa. 10 Jalla
nekztanaqui Jesusaqui wilta acha waytichicḧa. Anaz̈ jecmi zëlatcḧa. Naa maataka
alajakaztacḧa. Nekztan naaquiz cjichicḧa:

—Cullaca. ¿Jakziquin amquiz uj tjojtunñi zöñinacajo? ¿Ana jakziltami am castiqui
atchikaya?

11Naa maatak zönqui cjichincḧa:
—Wejt Jiliri, anaz̈ jakziltami wejr castiqui atchicḧa.
Nekztanaqui Jesusaqui naaquiz cjichicḧa:
—Wejrmi anal am ujquiztan casticacḧa. Jaziqui oka amqui, anam iya uj paaquicḧa.

—Nuz̈ pertunchicḧa Jesusaqui.
KJANAZ̈TAKAZ JESUCRISTO

12Wiruñaqui Jesusaqui zöñinaczq̈uiz wilta paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrqui tii muntuquiz zëjlñi zöñinaczq̈uiz zuma kamaña tjeeznucḧa, tsjii kjanaz-̈

takaz. Jakziltat wejt kamañ jaru kamacḧaja, jalla niiqui anawal zumchiquiz anaz̈
kamaquicḧa. Nizäza nii zuma kamañchiz zöñinacacḧa wiñaya Yooztan kamñinacaqui.

13 Jalla nekztanaqui nii fariseo zöñinacaqui cjichicḧa:
—Am alaja am persunjapa chiicḧa. Jalla nizẗiquiztan anaz̈ walcḧa.
14 Jesusaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Tii weriz ̈ chiitaqui wejt persunjapa cjenami walcḧa. Wejrqui zizucḧa jakziquiztan

tjontucḧaja, nizäza jakzit wejr okacḧaja, jalla nii. Anchuczti anaz̈ nii zizza. 15Ancḧucqui
zöñiz ̈pinsita jarukazwejtquiz uj tjojtz peccḧa. Perowejt kuz ana zizza. Wejrzti anal nizẗa
uj tjojtiñcḧa. 16 Pero weril tsjii zöñzq̈uiz “Uj paachamcḧa” cjeez̈ niiqui, wejrqui weraral
chiyucḧa nii zöñiz ̈ uj paañiz ̈ cjen. Anal wejt kuzquiztankaz chiyucḧa. Wejr cuchanzq̈uiñi
Yooz Ejpz̈ kuzcamakal wejrmi chiyucḧa. Wejrmi wejt Yooz Ejpmi tsjiikaz chiyucḧa.
17 Ancḧuca liiquiz tuz̈ cjijrtacḧa: “Pucultan tistic zöñinacaqui tsjiikaz chiyaquiz ̈ niiqui
ninacz̈ chiitaqui walcḧa”. 18 Wejrqui persun puntuquiztan chiyucḧa. Nizäza wejr
cuchanzq̈uiñi Yooz Ejpqui wejt puntuquiztan zakaz chiicḧa. Jaziqui weriz ̈ chiitaqui panz̈
walcḧa.

19 Jalla nekztanaqui ninacaqui Jesusizq̈uin cjichicḧa:
—¿Jakziquint am Ejpjo?
Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Ancḧucqui wejr anaz̈ ultimu pajcḧa, nizäza wejt Ejpmi anaz̈ pajcḧa. Wejr ultimu

pajcḧaj niiqui, wejt Ejp zakaz pajasacḧa.
20 Nuz̈ tjaajincan Jesusaqui timpluquiz zëlatcḧa. Jakziquin ofrenda utz cajanaca

zëlatcḧaja, jalla nekz zëlatcḧa. Nuz̈ zëlan, anaz̈ jecmi Jesusa preso tanchicḧa. Jesusa
preso tanta cjis oraqui imazitacḧa.

JESUSA OJKZ PUNTU
21 Jalla nekztanaqui Jesusaqui wilta ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Wejr okacḧa. Jalla nekztanaqui ancḧucqui wejr kjuraquicḧa. Pero jakziquint wejr

okacḧaja, jalla nicju ancḧucqui anaz̈ oki atasacḧa. Ancḧucqui ticznaquicḧa persun
ujquiztan ana pertunta.

22Nekztanaqui nii judío zöñinacaqui cjichicḧa:
—Tiiqui chiicḧa, “Jakziquint wejr okacḧaja, jalla nicju ancḧucqui ana oki atasacḧa”,

cjicanz̈ chiicḧa. ¿Tiiqui persunpacha curpu conasaya?
23Nekztanaqui Jesusaqui tuz̈ cjichicḧa:



SAN JUAN 8:24 170 SAN JUAN 8:41
—Ancḧucqui tii kozta yokchiz zöñcḧuckazza. Wejrzti tsewcta yokchiz zöñtcḧa.

Ancḧucqui tii yokquiz zëjlñi zöñz̈ kuzcama kamiñcḧuccḧa. Wejrzti ana tii yokquiz
zëjlñi zöñz̈ kuzcama kamiñcḧa. 24 Jalla nizẗiquiztan wejrqui ancḧucaquiz chiichincḧa,
ancḧucqui ticznaquicḧa, persun ujquiztan ana pertunta. Ultimupan ancḧucqui weriz ̈
chiitaqui ana catokaquiz̈ niiqui, ticznaquicḧa, persun ujquiztan ana pertunta.

25 Jalla nekztanaqui ninacaqui pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Jequimt amjo?
Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Jaknuzẗ wejt persun puntuquiztan chiintcḧalaja, jalla nizẗa zöñtpancḧa wejrqui.

26 Ancḧuca puntuquiztan wejtta walja chiiz zëjlcḧa, ancḧuca uj tjeezjapa. Pero wejt
chiizqui anacḧa wejt kuzquiztanqui. Antiz wejr cuchanzq̈uiñiz ̈ kuzcamapankazza. Wejr
cuchanzq̈uiñiqui werara chiiñipancḧa. Wejrqui niizq̈uiztan nonzẗanaca maznucḧa tii
muntuquiz zëjlñi zöñinaczq̈uiz. Jalla nizẗiquiztan weriz ̈ chiitaqui ancḧuca puntuquiztan
ultim weraracḧa. —Jalla nuz̈ chiichicḧa Jesusaqui.

27 Jalla nuz̈ Yooz Ejpz̈ puntuquiztan chiyan, nii judío zöñinacaqui ana intintazzicḧa.
28 Jalla nekztan Jesusaqui cjichicḧa:

—Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Cḧjulorat ancḧucqui wejr tsewcchuc
waytita cheracḧaja, jalla nii ora ancḧucqui zizaquicḧa, weraracḧa wejt persun pun-
tuquiztan chiitaqui, nii. Wejrqui anal wejt persun kuzquiztan kamucḧa. Antiz wejt
Yooz Epiz ̈ kuzcama kamucḧa. Wejt waytiz oraqui jalla niizakaz zizaquicḧa. 29 Wejr
cuchanzq̈uiñiqui wejttan chicaz̈ zëjlcḧa. Wejrqui niiz ̈ kuzcamapan kamucḧa. Jalla
nizẗiquiztan wejt Ejpqui anaz̈ wejr zina eccḧa.

30 Jalla nuz̈ Jesusiz ̈ chiitiquiztan muzpa zöñinacaqui niizq̈uin criichicḧa.
LIWRIIZ PUNTU

31 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niizq̈uiz criichi judío zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:
—Ancḧucqui weriz ̈ chiita tawkquiz tjapa kuztan tjurt'aquiz ̈ niiqui, ultim werara wejt

partir zöñinaca cjequicḧa. 32Nizäza Yooz takucḧa ultim weraraqui, nii zizaquicḧa. Jalla
nuz̈ werara zizcu liwriitaz̈ cjequicḧa.

33Nii ana criichi judío zöñinacaqui Jesusizq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrnacqui Abrahamz̈ majchmajtquiztan tjoniñcḧa. Jaziqui Yooz wajtchiz zöñi-

nactcḧa wejrnacqui. Yekjaz̈ mantuquiz anaz̈ wira zëjlchincḧa. Amzti, ¿kjazẗiquiztan
chiichamta, “Ancḧucqui liwriitaz̈ cjequicḧa” cjicanajo?

34 Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Ancḧucaquiz weraral chiyucḧa. Jakziltat uj paacan kamcḧaja, jalla niiqui ujz ̈

mantuquiz kamcḧa. 35Tsjii mantita piyunaqui patrunz̈ kjuyquiz kamchi cjenami ultimu
anaz̈ nii kjuychiz famillz ̈ partiquiz zëlasacḧa. Antiz nii famillz ̈ majchqui jalla niicḧa
famillz ̈ partiquiz zëjlñipancḧa. 36 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui Yooz Majchiz ̈ liwriita
cjequiz ̈ niiqui ultim werara liwriita cjequicḧa, Yooz kjuychiz famillquiz cjisjapaqui.
37 Wejr zizucḧa, ancḧucqui Abrahamz̈ majchmajtquiztan tjoniñcḧuccḧa, nii. Pero jalla
nuz̈ cjenami, ancḧucqui weriz ̈ chiitanaca anapan catokcḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui
wejr conz peccḧa. 38 Wejrqui chiyucḧa, wejt Yooz Epiz ̈ chiitanaca, jalla nii. Ancḧuczti
ancḧuca epiz ̈ chiita jaru paacḧa.

39Ninacaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejtnaca atchi ejpcḧa Abrahamqui.
Pero Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Ancḧucqui ultimu Abrahamz̈ majchmajtcḧuc cjicḧaj niiqui, niiz ̈ kamta irataz̈ kam-

cḧani. 40Yoozquiztan nonzẗanac jaru werara chiichincḧa. Jalla nuz̈ werara chiitiquiztan
ancḧuczti wejr conz peccḧa. Abrahamqui ana nizẗa paachicḧa. 41Ancḧucqui persun epiz̈
kamta irataz̈ kamcḧa.

Nekztanaqui ninacaqui cjichicḧa:
—Wejrnacqui anacḧa adulteriuquiz kamñi maa ejpzq̈uiztan tjoniñqui. Wejtnaca maa

ejpnaca zizucḧa. Nizäza wejrnacqui tsjii arajpach Ejpchizkazza. Yoozza niiqui.
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42 Jesusaqui nekztan cjichicḧa:
—Ancḧuca ejpqui Yoozzalaj niiqui, ancḧucqui wejttan zuma munazitasacḧa. Wejrqui

Yooz Ejpzq̈uiztancḧa; niizq̈uiztan tjonucḧa. Niiz ̈ pinsitiquiztan tekz tii muntuquiz
zëlucḧa. Anal wejt kuzcamakaz tjonchincḧa. Wejt Yooz Ejpqui wejr cuchanzq̈uichicḧa.
43 ¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui weriz ̈ chiitanaca ana intintazasajo? Ancḧucqui weriz ̈
chiitanaca anapanz̈ kuztan nonz peccḧa, nekztan. 44 Ancḧuca ultim ejpqui diablucḧa.
Niiz ̈ kuzcama kamz pequiñcḧuccḧa. Primirquiztanpacha niicḧa zöñi conñiqui. Nizäza
diabluqui werara chiizquiztan ana juyzu paañicḧa. Anapancḧa werar taku chiiñi niiqui.
Niiz ̈ ana zum kuzcamapan toscar takunaca chiicḧa. Niipankazza toscara chiiñiqui.
Nizäza niicḧa toscar chiiñinacz̈ ejpqui. 45 Wejrqui ancḧucaquiz weraral chiyucḧa.
Ancḧuca diablu ejpchiz cjen, weriz ̈ werara chiitanaca ana criiñcḧuccḧa. 46 ¿Ject
ancḧucaquiztan tsjii weriz ̈ paata uj tjeesnasajo? Wejrqui Yooz taku werarapan chiyucḧa.
¿Kjazẗiquiztan wira ana wejtquiz crii ancḧucjo? 47 Yooz partir zöñinacaqui Yooz takuz̈
nonzä. Ancḧuczti anapancḧa Yooz partira. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui Yooz taku ana
nonz peccḧa.

IMA ABRAHAM Z̈ELAN, JESUCRISTUQUI Z̈ELATCḦA
48Nekztan judío zöñinacaqui Jesusizq̈uiz kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Amqui anawal Samaria wajtchiz zöñimzl̈ani. Zajraz̈ tanta zöñimzl̈ani. Nuzüpancḧa.
49 Jesusaqui ninaczq̈uiz tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejrqui anacḧa zajraz̈ tantitqui. Wejt Yooz Ejpz̈ honora waytucḧa. Ancḧuczti wejr

iñarcan wejtquiz anaz̈ honora tjaacḧa. 50 Wejrqui persun honora ana waytiz pecucḧa.
Tsjiiqui zëjlcḧa. Jalla niicḧa wejt honora waytiz pecñiqui. Jalla niicḧa lijituma pjalzñiqui.
51Wejrqui ancḧucaquiz weraral chiyucḧa. Jequit weriz ̈ chiitacama kamcḧaja, jalla niiqui
ana ticzñiz ̈ cjequicḧa; Yooztan wiñaya kamaquicḧa.

52 Jalla nuz̈ chiitiquiztan judío zoñinacaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Jalla nuz̈ amiz̈ chiitiquiztan wejrnacaqui zizzincḧa, zajraz̈ tantapanimkalal amqui.

Abraham ticzicḧa; profetanacami ticzizakazza. Amzti cjicḧa, “Jequit weriz ̈ chiitacama
kamcḧaja, ana ticzñiz ̈ cjequicḧa”, nii. 53 Amqui wejtnacaz̈ ticzi Abraham ejpzq̈uiztan
tsjan jilirim cjes, ¿kjazẗatajo? Yooztajapa chiiñi profet zöñinacami ticzicḧa. ¿Chjul
zöñipanim amzt cjesajo?

54 Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejt persun honora waytaz̈ niiqui, jalla nuz̈ waytita honoraqui anaz̈ walcḧa. Wejt

Yooz Ejpcḧa wejt honora waytiñiqui. Jalla niiz ̈ puntu ancḧucqui “Wejtnaca Yoozza”
cjiñcḧuccḧa. 55 Ancḧucqui nii Yoozqui anapan pajcḧa. Wejrkal nii pajucḧa. “Wejrqui
Yooz Ejp anal pajucḧa”, cjesaz̈ niiqui, wejrqui toscaral cjesacḧa, ancḧuc irata. Yooz Ejp
pajucḧa; nizäza niiz ̈ chiitacama kamucḧa. 56 Tuquita atchi Abraham ejpqui wejt tjonz̈
tjuñi nonzc̈u, walja cuntintutacḧa. Nizäza wejt tjonz tjuñi zizcu, walja chipchicḧa.

57 Jalla nuz̈ chiitiquiztan nii judío zöñinacaqui Jesusizq̈uiz cjichicḧa:
—Amqui imazi pjijzka tunc watchizzam pero. ¿Jaknuzẗ amzti Abraham pajcham

cjesajo?
58 Jesusaqui ninaczq̈uiz tuz̈ kjaazicḧa:
—Ancḧucaquiz ultim weraral cjiwcḧa. Ima Abraham zëlan, wejrqui zëjlchincḧa.
59 Jalla nuz̈ chiitiquiztan judío zöñinacaqui maznaca aptichicḧa. Jesusa maztan cḧajcz

pecatcḧa. Jesusazti chjojzicḧa. Nekztan timpluquiztan ulanchicḧa. Nekz zëjlñi zöñinacz̈
taypiquiztan atipassicḧa.

9
ZUR Z̈OÑI CḦJETINTA

1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui jiczquiz ojkchicḧa. Nii jicz latuquiz tsjii zur zöñi zëlatcḧa.
Majttiquiztanpacha zuratacḧa. 2 Jalla nii zöñi cherzc̈u Jesusiz ̈ tjaajinta zöñinacaqui
pewczicḧa, tuz̈ cjican:
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—Tjaajiñi Maestro, ¿kjazẗiquiztan zurapan majttata? ¿Niiz ̈ maa ejpz̈ ujquiztan nizẗa

zura majtta cjesaya? Uz̈ ¿persunz̈ ujquiztan cjesaj?
3 Jesusaqui ninaczq̈uiz tuz̈ kjaazicḧa:
—Anaz̈ niiz ̈ persun ujquiztanami, nizäza anaz̈ niiz ̈ maa ejpz̈ ujquiztanami zura

majttatacḧa. Antiz zura zëjlcḧa, niiz ̈ zurzq̈uiz Yooz obra tjeezẗa cjisjapa. 4 Jaknuzẗ
zöñinaca majiñ langzäja, jalla nizẗa irata wejrnacqui tii muntuquiz zëjlcan langstancḧa.
Wejt cuchanzq̈uiñiz ̈ tjaata obranaca langstancḧa. Zumz timpu wajillacḧa. Zumchi
cjenaqui anaz̈ jecmi langzuca. 5 Tii muntuquiz zëjlcan wejrqui zöñinaczq̈uiz Yooz zuma
kamaña tjeeznucḧa, tsjii kjanazẗakaz.

6 Jalla nuz̈ chiizc̈u, Jesusaqui yokquiz tjujtzicḧa. Nekztan nii tjujtzẗa llawsa yok pjilzẗan
tjarzicḧa. Jalla nii aptizc̈u nii zur zöñz̈ cḧjujcquiz tjajlzïnchicḧa. 7 Nekztanaqui nii zur
zöñzq̈uiz cjichicḧa:

—Siloé cjita coch paata kjazquin oka. Jalla nicju cḧjujqui awjzc̈a.
Siloé cjita tjuuqui “Cuchanzq̈uita” cjicḧa ninacz̈ tawkquiz. Jalla nekztanaqui nii zur

zöñiqui ojkzc̈u cḧjujqui awjzicḧa. Nekztan cherñi cjissicḧa. Cherñi quejpzq̈uichicḧa.
8 Jalla nekztan niiz ̈ zc̈ati kamñi zöñinacami nizäza niizq̈uiz pajñi zöñinacami nii zëjtchi
cherzc̈u, tuz̈ cjichicḧa:

—¿Anaj tiiqui nii paaz tomtomangzñi zöñiya? Tuquiqui julzi zëjlñitala.
9Yekjapanacaqui cjetcḧa:
—Niipansala.
Yekjapac cjetcḧa:
—Anapanz̈ nii tiiqui. Nizẗazẗakazla, pero.
Pero nii zëjtchi zöñipachacḧa cjichiqui:
—Wejrpantcḧa.
10 Jalla nekztanaqui niizq̈uiz pewcunchicḧa:
—¿Kjazüm am jazic cher, kjazẗatajo?
11Niiqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Nii Jesusa cjita zöñiqui llawsizẗan yok pjilzẗan tjarzicḧa. Jalla nuz̈ tjarzc̈u wejt

cḧjujcquiz tjajlzïnchicḧa, tuz̈ cjican: “Siloé cjita kjazquin oka. Jalla nicju ajunzc̈a”. Jalla
nekztanaqui ojkchincḧa wejrqui. Cḧjujqui ajunzc̈u cherñi cjissincḧa.

12 Jalla nekztanaqui nii zëjtchi zöñzq̈uiz pewczizakazza tuz̈ cjican:
—¿Jakziquin nii zöñiya?
Niiqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Anal zizucḧa.
13 Jalla nekztanaqui jakatazüqui nii zurquiztan cḧjetinta zöñiqui fariseo partinaczq̈uin

chjichtatacḧa. 14 Jeejz tjuñquiz Jesusaqui nii milajru paachicḧa. 15 Fariseo zöñinacaqui
nii zurquiztan cḧjetinta zöñzq̈uiz wilta pecunchicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Anziqui kjazẗam cherya?
Nii zöñiqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Llawsizẗan pjilzẗan tjarzc̈u, wejt cḧjujqui tjajlzïnchicḧa. Jalla nekztan wejt cḧjujqui

ajunzc̈u, cherñi cjissincḧa. Jaziqui cherucḧa.
16 Tsjii fariseo zöñinacaqui nii Jesusizj̈apa quintra chiichicḧa, tuz̈ cjican:
—Nii zöñiqui anaz̈ Yooz partiquiztan cjesacḧa. Niiqui ana jeejz tjuñimi rispitchila.
Yekjapazti cjetcḧa:
—¿Kjazẗ ujchiz zöñiqui nizẗa milajrunaca paasajo? Anaz̈ cjesacḧa.
Jalla nizẗiquiztan Jesusiz ̈ puntuquiztan t'aka t'aka cjissicḧa. 17 Jalla nuz̈ t'aka t'aka

cjiscu, wilta nii zurquiztan cḧjetinta zöñzq̈uiz pecunchicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Amqui kjazüm cjii, am cḧjujqui cḧjetiñi zöñz̈ puntu?
Nii zöñiqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejrqui cjiwcḧa, jalla niicḧa Yooz cuntiquiztan chiiñi profet zöñipanqui.
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18 Tuquiqui nii zöñiqui zuratacḧa, jaziqui cherñi cjissicḧa. Pero nii judío zöñinacaqui

nii milajru ana criiz pecatcḧa. Jalla nekztan nii zöñz̈ maa ejp kjawzicḧa, pewczjapa.
19 Jalla tuz̈ pewczicḧa:

—¿Tiic am majchkaya? ¿Tiic zurapan majttatakaya? ¿Kjazẗ tiizti cherñi cjesajo?
20Nii maa ejpqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Tiipancḧa wejtnaca majchqui. Nizäza zurapan majttatacḧa. Jalla niikal chiyasacḧa.

21 Anziqui cherñi cjissizl̈ani, jalla nii puntuquiztanaqui anal zizucḧa. Nizäza jeccḧalaj
tiiz ̈ cḧjujqui cḧjetinchi anal zizucḧa. Tiika pewcnani. Pajk zöñicḧa tiiqui. Tiipachaz̈
razunaqui tjaasacḧa.

22Nii judío zöñinacaqui tsjii acuerduquiz parlassitacḧa, jakziltat Jesusiz ̈ puntuquiztan
“Tiicḧa Cristuqui” cjican chiyacḧaja, jalla niiqui ajcz kjuyquiztan chjatkattaz̈ cjistancḧa.
Jalla nii acuerduquiz parlassitacḧa. Jalla nizẗiquiztan nii zur zöñz̈maa ejpmi ekzicḧa; ana
kjanacama chiiz pecatcḧa. 23 Jalla nizẗiquiztan ninacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:

—Tiika pewcnani. Pajk zöñicḧa tiiqui.
24 Jalla nekztanaqui nii judío zöñinacaqui nii zurquiztan cḧjetinta zöñiwilta kjawzicḧa.

Nekztan tuz̈ cjichicḧa:
—Yooz honora wayta. Anacḧa Jesusiz ̈ honora waytizqui. Wejrnaca zizucḧa, nii

cḧjetinñi cjita zöñiqui walja uj paañipancḧa.
25 Jalla nekztan nii zurquiztan cḧjetinta zöñiqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejrqui anal zizucḧa, uj paañi ana uj paañi, nii. Pero wejrqui zuratacḧa. Jaziqui

cherucḧa. Jalla nuzüpan zizucḧa.
26Wilta niizq̈uin pecunchicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Jaknuzẗ paachitajo? ¿Jaknuzẗ am cḧjujqui cḧjetintajo?
27Nii zöñiqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Ancḧucaquiz chiichinsala. Weriz ̈ chiita ana nonz peccḧa. ¿Kjazẗiquiztan wilta wilta

wejr chiiyaj cjeejo? ¿Ancḧucazakaz niizẗan chica ojklayñi cjis pecjo?
28 Jalla nekztanaqui nii judío zöñinacaqui nii zurquiztan cḧjetinta zöñzq̈uiz

ch'aanichicḧa tuz̈ cjican:
—Amqui nii zöñz̈ jaru ojkcḧa. Wejrnaczti Moisés jaru okucḧa. 29 Yoozqui Moisesquiz

chiichicḧa. Jalla nii zizucḧa. Tii zöñzq̈uiztanaqui anal zizucḧa, jakziquiztan tjoncḧaja,
jalla niimi.

30 Jalla nekztanaqui nii cḧjetinta zöñiqui tuz̈ cjichicḧa:
—Tiicḧa ispantichuca. Ancḧucqui jakziquiztan tjoncḧaja, nii ana zizza. Wejtquiz

pero cḧjujqui cḧjetinzïnchicḧa. 31Ucḧumqui zizla. Yoozqui ujchiz zöñinacz̈ mayiztaqui
anaz̈ nonznasacḧa cjicḧa. Yooz rispitñi zöñinaczq̈uizimi nizäza Yooz kuzcama kamñi
zöñinaczq̈uizimi, jalla ninaczq̈uiz nonznasacḧa Yoozqui cjicḧa. 32 Anawira tsjii zur
zöñz̈ cḧjujqui cḧjetinta quintu zëjlñitala, tuquitanpachami. 33 Nii zöñiqui ana Yooz
partiquiztanzl̈aj niiqui, ana cḧjul pajk obrami paacḧani.

34 Jalla nekztanaqui nii judíonacaqui tuz̈ cjichicḧa:
—Amqui ujchizpan majttamtacḧa. ¿Jaziqui wejtnacaquiz tjaajinzim pec, kjazẗatajo?
Jalla nekztan nii zurquiztan cḧjetinta zöñi ajcz kjuyquiztan chjatkatchicḧa.
ZURANZ̈ PUNTUQUIZTAN

35 Jalla nuz̈ chjatkattiquiztan Jesusaqui zizzicḧa. Jalla nekztan nii zöñzẗan wilta zalzc̈u,
tuz̈ cjichicḧa:

—¿Tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñzq̈uizim criya?
36Nii cḧjujqui cḧjetinta zöñiqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Señor, maznalla, ¿ject niiqui? Wejrqui niizq̈uin criyasacḧa.
37 Jesusaqui niizq̈uin kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Anziqui werim chercḧa. Niicḧa wejrtqui, amtan parliñtqui.
38 Jalla nekztanaqui nii zöñiqui Jesusiz ̈ yujcquiz rispitcan quillzicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri. Amquiz criyucḧa.
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39 Jesusaqui niizq̈uiz cjichicḧa:
—Wejrqui tii muntuquiz tjonchicḧa, zöñinaca pjalzjapa. Tsjii zöñinaca zëjlcḧa ana

zuma kamañchiz. Pero ninacz̈ ujquiztan kuz zint'icḧa, “ujchizpancḧa wejrqui” cjican.
Wejrqui tjonchincḧa ninaca zuma kamañchiz cjiskatzjapa. Tsjii zöñinaca zëjlcḧa. Jalla
ninacaqui ana zuma kamañchizzakazza. Pero “Yooz puntu zuma zizucḧa” cjiñicḧa.
Jalla nuz̈ chiichiyanami ninacacḧa zur zöñinacazẗakaz. Jalla nii tjeezjapa, tii muntuquiz
tjonchincḧa.

40 Jesusaz̈ nuz̈ chiyan yekjap fariseo zöñinacaqui niiz ̈ zc̈ati zëlatcḧa. Ninacaqui nii
chiita nonzc̈u, pewczicḧa tuz̈ cjican:

—¿Wejrnacmi zur zöñinacazẗakaz cjesajo? Anaz̈ cjesacḧa.
41 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:
—Ancḧucqui persun kuzquiz zur zöñizẗakaz naytasaz̈ niiqui, ancḧucqui anaz̈ ancḧuca

ujquiztan casticta cjitasacḧa. Pero “Wejrnacqui Yooz puntu zuma zizucḧa” cjicanz̈ chiila.
Jalla nizẗiquiztan ancḧuca ujquiztan casticta cjequicḧa.

10
UUZANACZ̈ QUINTU

1 Jesusaqui zakaz cjichicḧa:
—Ancḧucaquiz weraral chiyucḧa. Jakziltat uuzi uyquiz ana zan kjutan luzzaja, yekja

latuquiztan chjojzacuñ luzzaja, jalla niicḧa ana wal tjañiqui. Uuzanaca kjañzjapa
luzza. 2 Pero jakziltat uuzi uy zanquiztanpan luzzaja, jalla niicḧa uuzi itzñi awatiriqui.
3 Nizäza uy zana cwitiñi zöñiqui uy zana cjetzïñicḧa nii uuza awatiri luzjapa. Nizäza
nii uuzanacaqui awatirz ̈ jora pajcḧa. Nii awatiriqui uuza tjuucu tjuucu kjawzä, nizäza
uyquiztan jwessa. 4 Jalla nuz̈ tjapa niiz ̈ uuzanaca jwescu, niiz ̈ uuzanacz̈ tucquinz̈ ojkcḧa.
Nizäza nii uuzanaca niiz ̈wirquiz apzä, jora pajzc̈u. 5Tsjii ana pajta zöñz̈wirquiziqui anaz̈
apzä, antiz nii ana pajta zöñzq̈uiztan zajtcḧa, niiz ̈ jora ana pajzc̈u.

6 Jalla nuz̈ Jesusaqui quint'ichicḧa. Pero nonzñ̈i zöñinacazti ana wira intintazzicḧa,
cḧjul puntuquiztan chiicḧaja, jalla nii.

ZUMA AWATIRI
7 Jalla nekztanaqui Jesusaqui wilta ninaczq̈uiz chiichicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucaquiz weraral chiyucḧa. Wejrtcḧa uuzi uy zantqui. 8 Ima weriz ̈ tjonan,

zöñinacaqui tjonchicḧa, “Yoozquiztan tjonucḧa”, cjicanaqui. Pero tjañicamacḧa tjapa
nii tjonchi zöñinacaqui. Uuza tjangzñinacacḧa ninacaqui. Pero ninacz̈ wirquiziqui wejt
uuzanacaqui ana apzicḧa. 9Wejrtcḧa uuzi uy zantqui. Jakziltatweriz ̈ cjenYooz jamillquiz
luzzaja jalla niiqui liwriitaz̈ cjequicḧa. Jalla niiqui Yooz uuza cuntaz̈ cjequicḧa. Uuza
uyquiz luznaquicḧa, zaz̈ ulnaquicḧa, zuma pastu watzjapa. Liwriitapaz̈ cjequicḧa.

10 ‛Tjañi cjicjiñi zöñinacaqui tjoncḧa, cjisñi, coni, nizäza tirkati, jalla nii alaja tjoncḧa.
Wejrzti tjonchincḧa, zuma kamaña tjaazjapa, ancḧuc ancha zuma kamañchiz cjiskatz-
japa. 11Wejrtcḧa zumaawatirtqui. Tsjii zumaawatiriqui niiz ̈uuzanacz̈ laycu ticznasacḧa.
12 Pero yekjapanacaqui paca tanzjapakaz uuza ichñicḧa. Jalla ninacaqui tsjii uuzi tanñi
animalaz̈ tjonan uuzi eccu zatasacḧa. Nii uuzaqui anacḧa persun uuzanaca. Jalla nuz̈
uuzanaca ectan nii anawal animala tjonchiqui uuzanacaz̈ tancḧa, nizäza witcḧa. Anacḧa
nizẗa zuma awatiriqui. 13 Nii anawal awatiriqui paca tanzjapakaz uuzi ichñicḧa. Ana
nii uuzanaczj̈apa juyzu paañicḧa, cḧjulunacat watacḧaja, jalla nii. Jalla nizẗiquiztan
uuzanaca eccu, anawal animalquiztan zatasacḧa.

14-15 ‛Wejrtcḧa zuma awatirtqui. Jaknuzẗ wejt Yooz Ejpqui wejtquiz pajcḧaja, nizäza
wejrmi wejt Ejpzq̈uiz pajucḧaja, jalla nizẗacḧa wejrqui wejt uuzanaczq̈uiz pajucḧa,
nizäza wejt uuzanacaqui wejtquiz pajcḧa. Wejrqui wejt uuzanacz̈ laycu ticznacḧa.
16 Wejtta zakaz zëjlcḧa yekja uuzanaca ana tii uyquiz cjiñiqui. Wejrqui nii uuzanaca
ricujzquiztanzakaztcḧa. Jalla ninacaqui wejt taku cazaquicḧa. Tjapa wejt uuzanacaqui
tsjii tamaz̈ cjequicḧa, nizäza tsjii awatirchiz.
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17 Wejt uuzanacz̈ laycu ticznacḧa, nizäza jacatatacḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz Ejpqui

wejr k'aachicḧa. 18 Anaz̈ jecmi wejr ticzkatasacḧa. Antiz wejrqui persun kuzquiztan
ticznacḧa. Nizäza poderchiztcḧa jacatatzjapa. Jalla nii poder wejt Yooz Ejpqui wejtquiz
tjaachicḧa.

19 Jalla nuz̈ Jesusiz ̈ chiita taku nonzc̈u judío zöñinacaqui wilta t'aka t'aka cjissicḧa.
20 Tsjii zöñinacaqui cjichicḧa:

—Zajraz̈ tantala. Lucuratala tiiqui. ¿Kjazẗiquiztan tiiz ̈ chiita ancḧucqui nonzj̈o?
21Yekjapac cjichicḧa:
—Tiiqui anaz̈ zajraz̈ tanta zöñizẗa chiicḧa. ¿Nizäza zajraz̈ tanta zöñiqui tsjii zur zöñi

cḧjetnasajo? Anaz̈ cjesacḧa.
TSJII Z̈OÑINACAQUI JESUSA ANA NONZ PECCḦA

22Zac timputacḧa. Nizäza Jerusalén wajtquin timplu cumpleañ pjijzta paatcḧa. 23 Jalla
nii oraqui Jesusaqui timpluquin ojklayatcḧa, Salomón cjita kjuy patiuran. 24 Jalla nuz̈
ojklayan judío zöñinacaqui Jesusiz ̈ muytata ajczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Cḧjulorcama amqui wejtnaca kuz turwayskataquejo? Amcḧalaj Cristumz̈ niiqui,
tsjiika kjanacama chiizna.

25 Jesusaqui ninaczq̈uiz tuz̈ kjaazicḧa:
—Ancḧucaquiz nuz̈ cjichincḧa. Pero weriz ̈ chiitami ana criichincḧuccḧa. Jaknuzẗ

wejt Yooz Ejp mantacḧaja, jalla nii mantita jaru zuma obranacal paa-ucḧa. Jalla nii
obranacaz̈ cjen, ancḧucqui zizasacḧa, werjtcḧa Cristo uz̈ anazl̈aj Cristo, nii. 26Ancḧuczti
ana wejtquiz criiñcḧuccḧa. Ancḧucqui anacḧa wejt uuzazẗakazi, jaknuzẗ tuquiqui
chiitucḧaja, jalla nii. 27Wejt uuzanacaqui wejt jora pajcḧa, nizäza wejrqui wejt uuzanaca
pajucḧa. Nizäza nii wejt uuzanacaqui wejtquiz apzq̈uiñipancḧa. 28 Wejrqui ninaczq̈uiz
zuma kamaña tjaa-ucḧa, Yooztan wiñaya kamzjapa. Anapan infiernuquin okasacḧa.
Nizäza anaz̈ jecmi wejt kjarquiztan ninaca kjañasacḧa. 29Wejt Yooz Ejpqui wejt kjarquiz
tjaachicḧa. Jalla niiqui tjappachquiztanami juc'ant azzizza. Jalla nizẗiquiztan anaz̈
jecmi Yooz Ejpzq̈uiztan wejt uuzanaca kjañasacḧa. 30 Wejttan wejt Yooz Ejpzẗan tsjii
kuzziztcḧa.

31 Jalla nuz̈ chiitiquiztan nii judío zöñinacaqui maztan aptizc̈u wilta Jesusizq̈uiz cḧajcz
pecatcḧa. 32Nekztan Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Wejrqui Yooz Ejpz̈aztan zumaobranacal ancḧucaquiz tjeezincḧa. Nii zumaobranaca
Yooz kuzcama paachincḧa. ¿Jakziltat nii zuma obranacquiztan wejr maztan cḧajcz
pecjo?

33Nii judío zöñinacaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Anal am cḧacacḧa, zuma obriquiztan. Yooz quintra chiitiquiztan am cḧacacḧa.

Amqui zöñimkazza. Pero Yooztakam cjiicjiicḧa.
34 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:
—Ancḧuca liiquizpacha tuz̈ cjijrtapancḧa: “Yoozqui cjicḧa: ‘Ancḧucqui Yooztakazza.’

” 35 Cjijrta Yooz takuqui anaz̈ niqui atasacḧa. Jalla nii zizza ucḧumqui. Yoozqui niiz ̈
taku catokñi zöñinacz̈ puntuquiztan cjichicḧa, “Ancḧucqui Yooztakazza”, cjicanaqui.
36 Yoozqui wejr ut'aychicḧa tii muntuquiz cuchanzq̈uizjapa. Jalla nizẗiquiztan wejrqui
cjichincḧa, “Wejrtcḧa Yooz Majchtqui”. Jalla nuz̈ chiitiquiztan, ¿kjazẗ ancḧucqui Yooz
quintra chiiñi cjeejo? 37 Wejrqui wejt Yooz Epiz ̈ mantita obranaca ana paayiñ cjitasaz̈
niiqui, wejtquiz criiz anawaquizicḧa. 38Perowejt Yooz Epiz ̈mantita obranaca paayiñcḧa.
Jalla nizẗiquiztan wejtquin criya. Weriz ̈ chiitiquiztan anacḧa wejtquiz criyacḧaj niiqui,
weriz ̈ paata obranacquiztanmekaz̈wejtquiz criyalla. Wejtquin criyaquiz ̈ niiqui, ancḧuc-
qui intintazaquicḧa, wejttan Yooz Ejpzẗan tsjiikazza, jalla nii. Wejt Yooz Ejpqui wejt
kuzquiz zëjlcḧa, nizäza wejrqui wejt Yooz Ejpz̈ kuzquiz zëlucḧa. —Jalla nuz̈ chiichicḧa
Jesusaqui.

39 Nekztanaqui wilta Jesusa preso chjitz pecatcḧa. Pero Jesusaqui ninaczq̈uiztan
atipassicḧa.
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40 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Jordán pujz̈ tuuna ojkchicḧa. Jakziquin Juanqui primero

bautistcḧaja, jalla nicju zëlatcḧa. 41Walja zöñinacaqui niizẗan zali ojkchicḧa. Ninacaqui
tuz̈ cjichicḧa:

—Chekapan, tjapa Juanz̈ chiita tiiz ̈ puntuquiztan werarapancḧa. Ana cḧjul milajru
paachi cjenami, Juanqui tiiz ̈ puntuquiztan werarapan chiiñitakalala.

42 Jalla nicju zëlan walja nekz zëjlñi zöñinacaqui Jesusizq̈uiz criichicḧa.
11

LAZARO TICZICḦA
1 Tsjii laa zöñi zëlatcḧa, Lázaro cjita. Betania wajtchiz zöñitacḧa. María, nizäza

naazä cullaqui, Marta, jalla nii pucultanaqui Betania wajtchizzakaztacḧa. 2Mariiqui nii
laa Lazaruz̈ cullaquitacḧa. Nizäza Mariiqui Jesusa Jilirz ̈ kjojchquiz zuma ulurchiz asiiti
alzïnchintacḧa. Nekztan naazä persun ach charzẗan Jesusiz ̈ kjojchanaca chjujzïnchin-
tacḧa. 3 Jalla nuz̈ nii pucultan maatakanacaqui Jesusizq̈uiz mazñi cuchanzq̈uichicḧa, tuz̈
cjican:

—Wejt Jiliri, amiz̈ pecta k'aachita amigo laa cjichicḧa.
4 Jesusaqui nii mazta nonzc̈u, cjichicḧa:
—Niiz ̈ laacjitiquiztan ana ticznaquicḧa. Antiz niiz ̈ laacjitiquiztan Yooz azi tjeezẗaz̈

cjequicḧa. Nizäza Yoozqui honorchiz cjequicḧa. Nizäza Yooz Majchqui honorchiz zakaz
cjequicḧa.

5 Jesusaqui Martaquiz, naazä cullaqui Mariaquiz, nizäza ninacz̈ jila Lazaruzq̈uiz,
jalla ninaczq̈uiz anchaz̈ k'aachichicḧa. 6 Jalla nuz̈ cjenami Lazaruz̈ laa quintu nonzc̈u,
Jesusaqui iya puc majzẗan kamchicḧa, jakziquin kamatcḧaja, jalla nicju. 7 Jalla nii puc
majquiztan niiz ̈ tjaajintanaczq̈uiz cjichicḧa:

—Wiltaz̈ Judea yokquin okla.
8Nekztanaqui niiz ̈ tjaajintanacaqui cjichicḧa:
—Tjaajiñi Maestro, azk̈ tsjii kjaz̈majkaz nekzta zöñinacaqui ammaztan cḧajcz pecatla,

conzjapaqui. ¿Wilta am nicju ojkz pecya?
9 Jesusaqui ninaczq̈uiz tuz̈ kjaazicḧa:
—Tsjii noojiqui tuncapan orchizza, majiñqui. Jakziltat kjanquiz ojkcḧaja, anaz̈ eza-

sacḧa. Jalla nizẗa iratacḧa wejt kjanquiz ojkñi zöñinacaqui. Ima niiz ̈ ticz ora irantizc̈an,
walikaz cjequicḧa. 10 Jakziltat ween zumchiquiz ojkcḧaja, jalla niiqui ezasacḧa, kjanaz̈
ana zëlanaqui. Jalla nizẗacḧa ana wejt kjanquiz ojkñi zöñinacaqui. Ana Yooz kuzcama
kamtiquiztan anawalquiz tjojtsnasacḧa.

11Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Ucḧum Lázaro amiguqui tjajcḧa. Pero wejrqui Lázaro tjajil wajtskatacḧa.
12 Jalla nekztanaqui niiz ̈ tjaajintanacaqui cjichicḧa:
—Jiliri, tjajcḧaj niiqui, nuz̈ cjenaqui upallat cjissani; zëtaquiz,̈ jaz.
13 Niiz ̈ tjaajintanacaqui tsjii kjutñi intintazzicḧa. Jesusaqui Lázaro ticz puntuquiztan

chiichicḧa. Niiz ̈ tjaajintanacaqui ultimu tjajz puntuquiztan intintazzicḧa. 14 Jalla
nizẗiquiztan Jesusaqui kjanapacha chiichicḧa tuz̈ cjican:

—Lazaruqui ticzicḧa. 15Ana nicju zëjlchiz ̈ cjen wejrqui cuntintucḧa. Jalla nuz̈ cjencḧa
ancḧucaltajapaqui waliqui, wejtquiz juc'anti criichi cjisjapa. Jazic nii cheriz ̈ ojkla.

16Nekztanqui Tomasaqui, niiz ̈ mazinaczq̈uiz cjichicḧa:
—Ucḧumnac zakaz ojkla, tiizẗan chica ticzñi.
Tomasaqui “Pacha” cjita zöñizakaztacḧa.
JESUSACḦA JACATATSKATÑIQUI

17Betaniawatja irantizc̈u, Jesusaqui zizzicḧa, Lazaruz̈ ticzẗaqui nizäza tjattaqui pajkpic
tjuñitacḧa. 18 Betania watjaqui Jerusalén wajtquiztan pizc kilómetro jilallatacḧa. 19 Jalla
nii zc̈ati zëlan walja zöñinacaqui Martaquiz nizäza Mariyaquiz kuzñi tjonzitacḧa, ninacz̈
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jila ticziz ̈ cjen. 20Martiqui Jesusaz̈waj irantizq̈uiñi quintu nonzc̈u, Jesusizq̈uin zali ojkch-
incḧa. Mariiqui kjuyquin eclichintacḧa. 21 Jesusizẗan zalzc̈u, Martiqui paljaychincḧa, tuz̈
cjican:

—Wejt Jiliri, am tekz zëjltasaz̈ niiqui, wejt jilaqui ana ticzi cjitasacḧa. 22 Jalla nuz̈
cjenami wejrqui zizucḧa, cḧjulu amiz̈ Yoozquiztan mayiztami tjaataz̈ cjequicḧa. —Jalla
nuz̈ Jesusizq̈uiz chiichincḧa Martiqui.

23 Jesusaqui naaquiz cjichicḧa:
—Am jilaqui jacatataquicḧa.
24Martiqui cjichincḧa:
—Wejrqui zizucḧa, tii muntu tucuzïnzẗan, jacatatz tjuñquiziqui jacatataquicḧa.
25Nekztan Jesusaqui naaquiz cjichicḧa:
—Wejrtcḧa jacatatskatiñtqui, nizäza arajpach zëti tjayiñtqui. Jakziltat wejtquiz

criyacḧaja, ticzi cjenami, wilta zëtaquicḧa. 26 Nizäza jakzilta zëjtñi zöñimi wejtquiz
criyacḧaja, jalla niiqui anaz̈ wira ultimu ticznasacḧa. Arajpachquin wiñaya zëtaquicḧa.
¿Jalla nii crii amya?

27Naaqui tuz̈ kjaazincḧa:
—Criyucḧa, wejt Jiliri. Nizäza criyucḧa, amqui Cristumcḧa; nizäza Yooz Maatimcḧa tii

muntuquiz tjonchiqui. Jalla niiqui criyucḧa.
MARIAQUI JESUSIZ̈TAN ZALI ULANCHINCḦA

28 Jalla nuz̈ chiizc̈u, Martiqui naazä Marii cullaqui kjawzñi ojkchincḧa. Nekztan
Mariaquiz jamazit chiichincḧa, tuz̈ cjican:

—Tjaajiñi Maestruqui tekz tjonchicḧa. Am kjawzc̈a cjicḧa.
29 Jalla nuz̈ nonzc̈uMariiqui apura zäazincḧa. Jesusizq̈uin zali ojkchincḧa. 30 Jesusaqui

imaz̈ watja irantizc̈atcḧa, jakziquin Marti niizẗan zalcḧaja, jalla niiranz̈ zëlatcḧa.
31 Lázaro jilaz ̈ ticziz ̈ cjen, Mariaquiz kuzcan zöñinaca kjuyquin zëlatcḧa. Jalla ninacaqui
María apura zäazc̈u ulanñi cherzc̈u wirquizpacha apzicḧa. Ninacaqui cjichicḧa, “Lázaro
jilz ̈ sipulturquin kayit ojkcḧani” cjican.

32 Jesusizẗan zalzc̈u Mariiqui niiz ̈ yujcquiz quillzincḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, tekzim cjitcḧaj amqui, wejt jilaqui anaz̈ ticzi cjitasacḧa.
33 Jesusaqui naa María kaañi cherzc̈u, nizäza naatan tjonñi judío zöñinaca kaañi zakaz̈

cherzc̈u, persun kuzquiz ancha sint'ichicḧa, nizäza ancha llaquita cjissicḧa. 34 Jalla
nekztan pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Jakziquin tjatchincḧuctaya?
Ninacaqui cjichicḧa:
—Jiliri, niiz ̈ cherzïnzc̈alla.
35Nekztanaqui Jesusaqui kaachicḧa. 36 Jalla nuz̈ cherzc̈u zöñinacaqui cjichicḧa:
—Cherzna. Lázaro jila anchaz̈ k'aachichicḧa.
37Yekjapa ninacazti cjichicḧa:
—Tiiqui zur zöñz̈ cḧjujqui cḧjetinchicḧa. ¿Anaj tiic Lázaro jila cḧjetnasaya, ana ticzi

cjisjapaya?
LAZARO JACATATSKATTA

38 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ancha kuzquiz sint'ican, sipulturquin macjatchicḧa.
Sipulturaqui pajk mazquiz pjetatacḧa. Nizäza pajk maztan pjuczẗatacḧa, nii sipultur
zana. 39 Jesusaqui nekztan cjichicḧa:

—Nii maz cjewzn̈a.
Martiqui, nii ticzi jilz ̈ cullaquiqui, cjichincḧa:
—Wejt Jiliri, pajkpic tjuñi tiiz ̈ ticztaqui. Jalla nizẗiquiztan tiiqui chjonanchizl̈ani.
40Nekztanaqui Jesusaqui naaquiz cjichicḧa:
—Amqui wejtquiz criyaquiz ̈ niiqui, Yooz azi tjeezẗam cheraquicḧa. ¿Anaj werj nuz̈

amquiz chiichinpanejo?
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41 Jalla nekztanaqui nii sipultura mazqui cjewzẗatacḧa. Nekztanaqui Jesusaqui

arajpach kjutñi cherzc̈u, tuz̈ cjichicḧa:
—Yooz Ejp, weriz ̈ mayizta nonzñiz̈ cjen gracias amquin cjiwcḧa. 42Weriz̈ mayiztaqui

nonzñampancḧa amqui. Jalla nii zizucḧa. Tekz tsijtchi zöñinaczẗajapa nuz̈ chiyucḧa,
amcḧa wejr cuchanzq̈uichi, jalla nii criyajo.

43 Jalla nuz̈ mayizizcu, Jesusaqui alto tawkzẗan mantichicḧa tuz̈ cjican:
—Lázaro, nekztan ulanzc̈a, ticchuc tjona.
44 Nii ticziqui ulanzq̈uichicḧa, kjarami kjojchami jwerzïntapacha, nizäza niiz ̈ yujcmi

tsjii pañzẗan ch'okzïnta. Nekztanaqui Jesusaqui nekz zëjlñi zöñinaczq̈uiz mantichicḧa:
—Nii jwerzïna. Nekztan ojklayaj cjee.
JESUSA CONZJAPA KAZZICḦA

45 Jalla nizẗiquiztan muzpa judío zöñinacaqui Jesusizq̈uin criichicḧa. Ninacaqui Mari-
aquiz cumpantizc̈u Jesusiz ̈ paata milajru cherchicḧa. 46 Yekjap nekz zëjlñi zöñinacazti
fariseo zöñinaczq̈uin mazñi ojkchicḧa. Nicju tjapa Jesusiz ̈ paatanaca quint'izq̈uichicḧa.
47 Jalla nuz̈ nonzc̈u fariseo partir zöñinacami timplu jilirinacami tjapa jilirinaca ajc-
skatchicḧa. Nekztan jilirinaczq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—Nii zöñiqui anchaz̈ milajrunaca paacḧa. ¿Ucḧumnacqui kjazä cjeequi nii zöñz-̈
tan? 48 Jalla nuzk̈az̈ milajrunaca tira paañizl̈aj niiqui, tjapa zöñinacaqui niizq̈uincama
criyacḧani. Jalla nuz̈ cjenaqui roman jilirinacaqui zultatunaca cuchanzc̈acḧani, ucḧum
timplu pajlzjapani, nizäza ucḧum naciona akzjapani.

49Nii wataqui Caifás cjitaqui uchtatacḧa timplu chawc jiliri. Jalla niiqui paljaychicḧa,
tuz̈ cjican:

—Ancḧucqui ana zizñi zöñinacazẗakaz, ¿kjazẗatajo? 50Ucḧumwajtchiz zöñinaczẗajapa
nii Jesusac ticstancḧa, tjapa ucḧumnaca ticz cjenquiztanpacha. Jalla nuz̈ waquizicḧa.
Tjapa tii naciona akzïnasaz̈ niiqui, jalla niiz ̈ ana wali cjesacḧa. Nuz̈ ana waquizicḧa.

51Nii timplu chawc jiliriqui anacḧa persun kuzquiztan chiichiqui. Timplu chawc jiliriz ̈
cjen, Yoozza nuz̈ chiikatchi. Jalla nuz̈ chiican, Jesusiz ̈ puntu mazinchicḧa, Jesusaqui
nii wajtchiz zöñinaczẗajapa ticznaquicḧa. 52 Anazaz̈ nii wajtchiz zöñinaczẗajapakaz
ticznaquicḧa. Tjapa zöñinaczẗajapa ticznaquicḧa. Yooz partiquiz kamñi zöñinacaqui
tjapa kjutñi tii muntuquiz wichanzicḧa. Jalla ninacaqui Jesusaqui tjapa nacionquiztan
ricujaquicḧa. Tsjii Yooz jamillajapa ricujaquicḧa. 53 Jalla nuz̈ palt'izc̈u nii noojtanpacha
judío jilirinacaqui Jesusa conzjapa kazzicḧa.

54 Jalla nizẗiquiztan Jesusaqui chjojzacuñ ana kjanacama ojklaychicḧa Judea cjita
yokquiz. Jerusalén zc̈ati yokquiztan ojkchicḧa Efraín wajtquin. Efrain watjaqui ch'ekti
yok zc̈atitacḧa. Jalla nicju niiz ̈ tjaajintanaczẗan kamchicḧa.

55 Judío zöñinacz̈ pascua pjijzta wajillatacḧa. Jalla nizẗiquiztan walja zöñinacaqui
jochinacquiztanami zkolta watjanacquiztanami Jerusalén watja ojkchicḧa ima pascua
pjijzta tjonan. Ajunz cuzturumpi payi ojkchicḧa. Ana nii cuzturumpi paaquiz̈ niiqui, ana
pascua pjijzta paasacḧa. 56Nii tjonchi zöñinacaqui Jesusa kjuratcḧa. Timpluquin tsijtchi
zëjlcan ninacpora Jesusiz ̈ puntu pewcsassicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Am jaknuzüm tantii? ¿Tii pjijztiquiz Jesusac tjonasaya?
57Nizäza fariseo partir zöñinacami timplu jilirinacami ordena tjaachicḧa, jequit Jesusa

cheracḧaja, jalla niiqui ninaczq̈uiz maztancḧa, Jesusa preso tanta cjisjapa.
12

ASIITI TJAJLZ̈INTA QUINTU
1 Pascua pjijzta wajilla sojta tjuñiz ̈ cjen Jesusaqui Betania watja ojkchicḧa, Lazaruz̈

kjuya. Niiz ̈ tuquiqui Jesusaqui ticziquiztan nii Lázaro jila jacatatskatchitacḧa. 2 Jalla
nicju Jesusizq̈uiz rispitcan zuma cḧjeri tjaczinchicḧa. Martiqui cḧjeri atintichincḧa.
Lazaruzti mizquiz zëlatcḧa, Jesusizẗan chica lujlcan nii parti zöñinaczẗanpacha. 3 Jalla
nuz̈ lulan Mariiqui medio litro zuma ulurchiz asiiti zjijcchincḧa. Nii asiitiqui zuma
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legal nardo cjita asiititacḧa, wali preciuchiztacḧa. Jalla nii asiitizẗan Jesusiz ̈ kjojchquiz
alzc̈u tjajlzïnchincḧa. Nekztan naazä persun ach charzẗan chjujzïnchincḧa. Walja
zuma ulurchiztacḧa. Tjapa nii kjuyquiziqui nii zuma ulura chjijpsitacḧa. 4 Jalla nuz̈
asiiti alzïnñi cherzc̈u, Judas Iscariote cjita Simonz̈ majchqui chutchicḧa. Jalla niiqui
Jesusiz ̈ tjaajinta zöñinacz̈ partiquiztantacḧa. Nizäza niipacha niiz ̈ wiruñ Jesusiz ̈ quintra
tarasunaz̈ paaquicḧa. Jalla nii Judasqui naa Mariaquiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

5—¿Kjazẗiquiztan tii aceite ana 300 paazuñ tuytata, pori zöñinaczq̈uiz yanapzjapajo?
6 Judaszti anaz̈ porinaca importayatcḧa. Tjañi zaañitacḧa. Niiz ̈ kjarquiztacḧa

paaz pulsaqui. Nizäza nii utzẗa paaznacquiztan tjangñitacḧa. Jalla nizẗiquiztan nuz̈
chiichicḧa. 7 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Judasquiz cjichicḧa:

—Ana naaquiz nuz̈ cjee. Ima wejt ticz tjuñi tjonan, naaqui wejttajapa tii aceite
cḧjojchincḧa, wejr zuma tjatta cjisjapa. 8 Tii muntuquiz porisanacac panz̈ zëjlcḧa.
Wejrzti ancḧucatan ana tira zëlacḧa, tii muntuquiz.

LAZARUZAKAZ CONZ PECCḦA
9 Walja judío zöñinacaqui Jesusiz ̈ quintu zizzicḧa, Betania wajtquin zëjlñi, jalla nii.

Jalla nekztan nicju ojkchicḧa, Jesusa cherzñi, nizäza Lázaro cherzñi. Jesusaqui Lázaro
ticziquiztan jacatatskatchicḧa. 10 Jalla nuz̈ Lázaro jacatatskatta quintu nonzc̈u timplu
jilirinacaqui Lazaruzakaz conz kazzicḧa. 11 Jalla nii Lazaruz̈ jacatattaz̈ cjen, walja
judío zöñinacaqui nii jilirinacz̈ chiitanaca ana cazzicḧa. Nekztan zarakzc̈u, Jesusizq̈uiz
apoychicḧa. Nizäza niizq̈uin criichicḧa.

JERUSALEN WAJTQUIN LUZTA QUINTU
12 Walja zöñinacaqui Jerusalén watja tjonzc̈u, nekz zëlatcḧa pascua pjijzta paazjapa.

Jakatazüqui zöñinacaqui zizzicḧa, Jesusaqui wajtquin wajillaz ̈ irantizq̈uicḧa, jalla nii.
13 Jalla nekztan chjañinaczẗanpacha ramuza cjita munti itsa kjajpchicḧa. Jalla nuz̈ nii
ramuz itsanac manzc̈u, wajtz ̈ tjiya Jesusa risiwi ulanchicḧa, tuz̈ kjawcan:

—¡Yoozqui honorchiz cjila! ¡Yooz Jilirz ̈ tjuuquiz tjonñi zöñi rispittaj cjila! ¡Israel
chawjc jiliri rispittaj cjila!

14 Jesusaqui tsjii aznu cunsiczc̈u, yawchicḧa, jaknuzẗ Yooz tawk liwruquiz cjijrtcḧaja,
jalla nuz.̈

15 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
—Sión wajtchiz zöñinaca, anaz̈ eksna. Cherzna. Aznuquiz yawchi am chawjc jiliriz ̈

tjoncḧa.
16 Jalla nuz̈ watan nii ora niiz ̈ tjaajintanacaqui anaz̈ intintazatcḧa, kjazẗiquiztan nizẗa

wat, jalla nii. Jesusa arajpacha ojktan, jalla nekztan ninacaqui intintazzi cjissicḧa. Jalla
nii ora cjuñzicḧa, tuquitan cjijrta Yooz takuqui tjapa nii watchinacamazinchicḧa, nii. Nii
cjijrtanac jaru, nuzc̈ama watchicḧa.

17 Niiz ̈ tuquiqui Jesusaqui Lázaro ticziquiztan jacatatskatchicḧa. Nekztan kjawzc̈u
sipulturquiztan ulanskatzq̈uichicḧa. Jalla nii cherñi zöñinacaqui parti zöñinaczq̈uiz
walja parlichicḧa tjapa nii milajru paatiquiztan.

18 Jalla nizẗiquiztan Jesusaz̈ paata milajru zizcu, walja zöñinacaqui Jesusizq̈uin zali
ojkchicḧa. 19 Jalla nuz̈ cherzc̈u fariseo zöñinacaqui ninacpora tuz̈ cjichicḧa:

—Wejrnacqui jazicz ̈ cherucḧa. Tjapa zöñinacaqui niizq̈uin ojkzpanz̈ cjiskalala. Nizäza
wejrnacqui anaz̈ cḧjulumi kjaz̈ cjiyi atchuca cjesaz,̈ jaz.

GRIEGO WAJTCHIZ Z̈OÑINACA
20 Nii pjijzta ojkchi zöñinaczp̈orquiz tsjii kjaz̈ griego wajtchiz zöñinaca zëlatcḧa. Ni-

nacaqui Jerusalén watja ojkchizakazza, Yooz rispiti. 21Ninacaqui Felipizq̈uin tjonchicḧa.
Felipiqui Betsaida wajtchiztacḧa, nizäza Galilea yokchiztacḧa. Felipizq̈uiz rocchicḧa tuz̈
cjican:

—Señor, wejrnacqui Jesusizẗan zalz pecucḧa.
22 Nekztanaqui Felipiqui Andrezq̈uiz mazñi ojkchicḧa. Nekztanaqui pucultanaqui

Jesusizq̈uiz mazñi ojkchicḧa. 23 Jalla nuz̈ maztiquiztan Jesusaqui cjichicḧa:
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—Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. Jaziqui wejt ticz ora wajicḧa. Jalla

nekztanaqui wejrqui honorchiz cjeecḧa. 24Ancḧucaquiz weraral chiyucḧa. Tsjii cḧjacta
trigo semillaqui yokquiz tjatzẗa, katcḧa. Jalla nizẗa cḧjacta cjen, ew zkala jeczä, nizäza
pookcḧa. Ana nizẗa cḧjacta cjequiz ̈ niiqui, nuzq̈uizkaz zëjlcḧa semillaqui. 25 Jalla
nizẗa iratacḧa tii chiitaqui. Jakziltat persun kuzcamakaz kamz peccḧaja, jalla niiqui
ultim zuma kamaña pertaquicḧa. Pero jakziltat tii muntuquiz zëjlcan persun kuzcama
ana kamz peccḧaja, nizäza Yooz kuzcama kamz peccḧaja, jalla niiqui wiñayjapa zuma
kamañchiz cjequicḧa. 26 Jakziltat wejtquiz sirwacḧaja, jalla niiqui wejttan chica ojklaysa
cḧjul sufrizquiztanami. Nekztan jakziquin wejr zëlacḧaja, jalla nicju wejttan chica wejt
sirwiñinaca zakaz cjequicḧa. Nizäza jakziltatwejtquiz sirwacḧaja, jalla niizq̈uizwejt Yooz
Ejpqui honoraz̈ tjaaquicḧa.

JESUSIZ̈ TICZ MAZINTA
27 ‛Anziquiwejt kuzqui ancha turwaysicḧa. ¿Kjaz̈cjisnaqui? Yooz Ejp, tii sufrisquiztanz̈

liwriyalla. ¿Nuz̈ cjis wali cjesaya? Anacḧa. Wejrqui tii muntuquiz tjonchinpancḧa,
sufrisjapaqui. 28 Yooz Ejp, am munañpaj cjila; ampacha rispittaj cjila. —Nuz̈ cjichicḧa
Jesusaqui. Jalla nii orapacha arajpachquiztan tsjii joraqui paljayzq̈uichicḧa, tuz̈ cjican:

—Wejrqui rispittitcḧa, nizäza rispittapan cjeecḧa, amiz̈ cjen.
29Nekz zëjlñi zöñinacaqui jalla nii chiiñi jora nonzc̈u, cjichicḧa:
—Tsjii jorjorñi zëlatcḧa —nuz̈ cjichicḧa.
Yekjapanacaqui tuz̈ cjichicḧa:
—Tsjii anjilaz ̈ paljayzq̈uichila.
30 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Anaz̈ wejttajapa nii jora chiizq̈uichicḧa, antiz ancḧucaltajapacḧa. 31 Weriz̈ ticztaz̈

cjen tii muntuquiz zëjlñi zöñinacaqui pjalzẗaz ̈ cjequicḧa. Nizäza tii muntuquiz mantiñi
diabluqui atiptaz̈ cjequicḧa, chjatkattaz̈ cjequicḧa. 32 Yooz Z̈oñtcḧa wejrqui. Jaziqui tii
yokquiztan cruzquiz waytital cjeecḧa. Nekztan tjapa wejt partir zöñinaczq̈uiz wejtquin
macjatskatacḧa, wejtquin criizjapa.

33 Jalla nuz̈ chiican Jesusaqui jaknuzẗ ticznacḧaja, jalla nii chiichicḧa. 34 Nekz zëjlñi
zöñinacaqui tuz̈ cjichicḧa:

—Ucḧumnacqui ucḧum liiquiztan zizzicḧa, Cristuqui wiñaya zëtaquicḧa. ¿Kjaz̈ amqui
chiyasajo, Yooz Z̈oñi cruzquiz waytita cjequicḧa, cjicanajo? ¿Ject tii Yooz Z̈oñejo?

35 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Wejrqui tsjii upacamakal ancḧucatan zëlacḧa Yooz kamaña tjeezc̈an, tsjii kjanaz-̈

takaz. Jalla nuz̈ wejt kjana zëlan, ancḧucqui zuma kamañchiz kama. Zumchi cjis
wajillacḧa. Nii zumchi cjen, ana tsucaquicḧa. Jakziltat anawal zumchiquiz kamcḧaja,
jalla niiqui jakzitchuc ojkcḧaja, jalla nii ana zizza. 36 Jaziqui tsjii kjanazẗakaz weriz ̈ zëlan,
wejtquiz criya, zuma Yooz kamaña tjeezñinaca cjisjapa.

Jalla nuz̈ chiizc̈u Jesusaqui ojkchicḧa. Nekztan ninaczq̈uiztan cḧjojzicḧa.
ISAIAS CJIJRTA TAKU CUMPLISSICHA

37 Ninacaz̈ cheran walja milajrunaca paachicḧa Jesusaqui. Jalla nuz̈ paachiz ̈ cjenami
parti zöñinacaqui ana niizq̈uin criichicḧa. 38 Jalla nuz̈ana criitiquiztan Isaías cjita profetz ̈
takunaca cumplissicḧa. Isaías cjita Yooz cuntiquiztan chiiñi profetaqui tuz̈ cjichicḧa:
“Yooz Jiliri, ¿ject wejtnacaz̈ chiita taku criijo? Nizäza am azi tjeeznan, zöñinacaqui

anapaz̈ intintazza”.
39 ¿Kjazẗ zöñinacaqui criyasajo? Isaiasqui tuz̈ cjichicḧa:
40 “Yoozqui tii zöñinaca zur zöñizẗakaz cjiskatchicḧa, ana cherñi zöñinacazẗakaz cjeyajo.

Nizäza chojru kuzziz cjiskatchicḧa, ana intintazñi kuzziz cjeyajo. Jalla nuz̈ cjen
ana wejtquin macjatzc̈aquicḧa, liwriita cjeyajo”.

Nuz̈ cjijrchicḧa Isaiasqui, 41 tuquitan Jesusaz̈ tjeezẗa honora puntu zizcu.
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42 Jila parti ana criichiz ̈ cjenami, muzpa zöñinacaqui Jesusizq̈uiz criichicḧa, nizäza

jilirinacami. Pero fariseo zöñinaca ekscu ana kjanacama cjiicjiichicḧa. Jamazit cri-
ichicḧa, ana ajcz kjuyquiztan chjatkatta cjeyajo. 43 Z̈oñinacaz̈ rispitta cjis pecatcḧa,
Yoozquiztan cjen juc'anti. Jalla nizẗiquiztan jamazit criichicḧa Jesusizq̈uiz.

JESUSIZ̈ CHIITA TAKU
44 Jalla nekztanaqui Jesusaqui altu jorzẗan chiichicḧa tuz̈ cjican:
—Jakziltat wejtquiz criicḧaja, jalla niiqui wejr cuchanzq̈uiñizq̈uiz nuzüzakaz criicḧa.

45Nizäza jakziltatwejr chercḧaja, jalla niiquiwejr cuchanzq̈uiñizq̈uiz nuzüzakaz chercḧa.
46Wejrqui tii muntuquiz tjonchincḧa, Yooz kamaña tjeezjapa, tsjii kjanazẗakaz. Jakziltat
wejtquiz criicḧaja, jalla niiqui anawal zumchiquiz ana tira kamaquicḧa. 47 Jakziltat weriz ̈
chiita nonzc̈u ana catokacḧaja, jalla niiz ̈ quintra tii ora anal chiyucḧa. Wejrqui zöñinacz̈
quintra chiizjapa ana tjonchincḧa. Antiz zöñinaca liwriizjapa tjonchincḧa. 48 Jakziltat
wejtquiz ana criicḧaja, nizäza werj ana cherz peccḧaja, nizäza weriz ̈ chiita taku ana
catokcḧaja, jalla niicḧa persun quintra cjiicjiiñiqui. Pjalz tjuñquiziqui weriz ̈ chiita
taku ana catoktiquiztan jalla nizẗiquiztan Yooz Ejpqui ultimquiz ninaca casticaquicḧa.
49Wejrqui anal persun kuzquiztan chiiñcḧa. Antiz wejr cuchanzq̈uiñi Yooz Ejpz̈mantita
jaru chiiñcḧa, nizäza niiz ̈ mantitacama tjaajniñcḧa. 50 Wejt Yooz Epiz ̈ mantitacama
kamzqui arajpachquin Yooztan wiñaya kamzjapapancḧa. Jaziqui weriz ̈ chiitaqui Yooz
Epiz ̈ mantitacama chiichincḧa.

13
JESUSAQUI PIYUNAZ̈TAKAZ KJOJCHANACA AWJZICḦA

1 Ima pascua pjijzta tjonan, Jesusaqui zizzicḧa niiz ̈ ticz ora wajitacḧa, jalla nii. Nizäza
zizzicḧa, tii muntu eccu niiz ̈ Ejpzq̈uinz̈ okaquicḧa, nii. Tii muntuquiz zëjlcan Jesusaqui
niiz ̈ pecta mazinaca walja k'aachichicḧa, ultim werarapan. Ticzcama k'aachichicḧa.

2 Pascua pjijzta paacan, Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaczẗan cḧjeri lujlchicḧa. Judas
Iscariote cjita Simonz̈ majch chicapacha nekz zëlatcḧa. Judas kuzqui diabluz̈ man-
tuquiz cjiskatchicḧa. Diabluz̈ mantitaz̈ cjen Judasqui tarzuna paaz pinsichicḧa, Jesusa
tankatzjapa. 3 Jesusaqui zizzicḧa, Yooz Ejpqui tjapa mantiznaca niiz ̈ kjarquiz tjaachicḧa.
Nizäza niiqui Yooz Ejpzq̈uiztan tjonchicḧa, nizäza Yooz Ejpzq̈uin quepaquicḧa. Jalla nii
zizzicḧa Jesusaqui. 4 Jalla nuz̈ zizziz ̈ cjenami, piyunazẗakaz cjissicḧa. Misquiztan tsijtscu,
niiz ̈ juntuñta zquiti chjojksicḧa. Nekztanaqui toalla aptizc̈u, niizẗan tsjaasicḧa. 5 Jalla
nekztanaqui tsjii purinquiz kjaz alzc̈u, niiz ̈ tjaajintanacz̈ kjojcha awjzïñi kallantichicḧa.
Nekztan nii tsjaazta toallzẗan kjojchanaca chjujzïnchicḧa.

6 Nizäza Jesusaqui Simón Pedro cjita zöñzq̈uiz niiz ̈ kjojcha awjzïñi macjatchicḧa.
Nekztan Pedruqui Jesusizq̈uiz cjichicḧa:

—Wejt Jiliri, ¿amqui wejt kjojcha awjzïnz pecya? Ana wejt kjojcha awjzïnz waquizicḧa.
7 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Tii weriz ̈ paataqui amqui ana intintazza anziqui. Tii jarquinam intintazaquicḧa.
8 Pero Pedruqui cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, amqui wejt kjojcha anapanim awjzïnasacḧa.
Jesusaqui niizq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrqui am kjojcha anal awjzïnaz̈ niiqui, anam wejt partiquiz cjesacḧa.
9 Jalla nekztanaqui Simón Pedro cjitaqui tuz̈ cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, ana wejt kjojcha alajakaz awjnasacḧa, wejt kjarami achami awjzïnalla.
10 Jesusaqui niizq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:
—Tsjii ajunta zöñiqui anaz̈ wilta wilta ajunz peccḧa, antiz kjojchakaz ajunz peccḧa.

Nekztan limpuz̈ niiqui tjappacha. Ancḧucqui limpucḧa, pero tsjiiqui ana limpucḧa
ancḧucqui.

11 Jesusaqui zizzicḧa, jakziltat tarsuna paazcu nii tankatacḧaja, nii. Jalla nizẗiquiztan
nuz̈ chiichicḧa Jesusaqui, “Tsjiiqui ana limpucḧa ancḧucqui” cjicanaqui.
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12 Nekztan Jesusaqui ninacz̈ kjojchanaca awjawjzïñzc̈u, niiz ̈ juntuñta chjojkta zquiti

aptichicḧa. Zquiti cujtzc̈u wilta misquiz julzicḧa. Nekztan ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—¿Tii weriz ̈ paata ancḧucqui intintazziñcḧuckaya? 13 Ancḧucqui wejr “Tjaajiñi

Maestruz”̈ cjicḧa, nizäza “Jiliriz”̈ cjicḧa. Jalla nuzüpancḧa wejrqui. Jalla nizẗiquiz-
tan nuzp̈an chiiz waquizicḧa. 14 Wejrtcḧa werara ancḧuca Jiliritqui nizäza Tjaajiñi
Maestrutqui. Jaziqui wejrqui ancḧuca kjojcha ajunzïnchincḧa. Jalla nizẗa irata an-
cḧucmi piyunanacazẗakaz, porapat yanaparassa, nizẗa kjojchanaca ajunz tjepi. 15 Jazic
nizẗa paachincḧa, ancḧuc nizẗapacha paajo. 16 Ancḧucaquiz ultim weraral chiyucḧa.
Tsjii piyunaqui niiz ̈ jilirzq̈uiztan anacḧa juc'anti Nizäza tsjii cuchanzq̈uitaqui niiz ̈
cuchanzq̈uiñizq̈uiztan anacḧa juc'anti. 17 Ancḧucqui tii puntu intintazzaj niiqui, jalla
nii jaru kamz waquizicḧa. Nekztan cuntintuz̈ cjequicḧa ancḧucqui.

18 ‛Wejrqui weriz ̈ illztanaca pajucḧa. Nizäza tsjiizuñ pajucḧa. Niiz ̈ puntuquiztan cjijrta
Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Tsjii wejttan chica lujlñiqui wejt quintraz̈ cjisnaquicḧa”. Jalla
nii cjijrta Yooz takuqui cumplisnaquicḧa. Tjapa ancḧuca puntuquiztan anal chiyucḧa.
19 Pero anziqui ima tankatan ancḧucaquiz chiyucḧa jaknuzẗ wejr tanta cjecḧaja, nii
puntu kjanzt'ucḧa. Jalla nizẗiquiztan wejr tantanaqui, ancḧucqui wejtquiz criyaquicḧa,
wejrtcḧa Yoozquiztan cuchanzq̈uitaqui, jalla nii. 20 Ancḧucaquiz weraral chiyucḧa.
Jakziltat weriz ̈ cuchanzq̈uita zöñinaca risiwcḧaja, jalla niiqui wejr zakaz risiwcḧa. Nizäza
jakziltat wejr risiwcḧaja, jalla niiqui wejr cuchanzq̈uiñizq̈uiz risiwtazakaz cjequicḧa.

JESUSAQUI TARAZUNTAZ̈ CJEQUICḦA
21 Jalla nuz̈ chiizc̈u Jesusaqui persun kuzquiz ancha llaquita sint'ichicḧa. Jalla nekztan

tuz̈ kjanapacha cjichicḧa:
—Ancḧucaquiz weraral chiyucḧa. Tsjii ancḧucaquiztan wejr tankataquicḧa.
22 Jalla nuz̈ chiitiquiztan niiz ̈ tjaajintanacaqui porapat chersassicḧa, kuzquiz pinsican,

“¿Jakziltizj̈apa chiicḧaja?” jalla nii. 23 Tsjii ancha k'aayi tjaajinta zöñi Jesusiz ̈ latuquiz
zc̈ati julzi zëlatcḧa. 24 Jalla nekztan Simón Pedruqui nii zc̈ati zëjlñizq̈uiz kjarzẗan
paljaychicḧa. “¿Jeczq̈uiztanpan chii? Maznalla”, cjicanaqui. 25 Jalla nizẗiquiztan nii zc̈ati
zëjlñi zöñiqui Jesusizq̈uiz pewczicḧa tuz̈ cjican:

—Wejt Jiliri, ¿ject am tankatñi zöñiqui?
26 Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Jeczq̈uizkat wejrqui cḧjermazquiquiz t'awzc̈u tii t'anta tjaacḧaja, jalla niiz ̈ cjequicḧa

niiqui.
Jalla nekztanaqui nii t'anta t'awzc̈u, Judas Iscariotiquiz tjaachicḧa. Niiqui Simonz̈

majchtacḧa. 27 Jalla nii t'awzẗa t'anta tanzẗanaqui, Satanás cjita diabluqui Judas kuzquiz
luzzicḧa. Nekztanaqui Jesusaqui Judasquiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Cḧjulum paacḧaja, apura paa.
28 Nii parti mizquiz julzi zöñinacaqui ana intintichicḧa, nii Jesusiz ̈ chiita.

29 Yekjapanacaqui tantiyatcḧa, jalla tuz:̈ Judas paaz pulsa tanzñiz ̈ cjen, Jesusaqui
niizq̈uiz mantichizl̈ani pjijzta paazjapa cḧjulunaca kjayzj̈apani. Yekjapanacazti zakaz
tantiyatcḧa, jalla tuz:̈ Judas paaz pulsa tanzñiz ̈ cjen, Jesusaqui mantichizl̈ani, pori
zöñinaczq̈uiz paaz onanzjapani. 30 Judasqui nii t'anta tanzc̈u nii orapacha ulanchicḧa.
Nii oraqui weentacḧa.

EWMANTITAQUI
31 Jalla nuz̈ Judas ulantanaqui, Jesusaqui cjichicḧa:
—Wejrtcḧa Yooz cuchanzq̈uita Z̈oñtqui. Jaziqui wejrqui wejt Yooz tjaata kamaña

tjeeznucḧa, honorchiz cjisjapa. Nizäza weriz ̈ cjen Yooz Ejpqui honorchiz cjequicḧa.
32 Jalla nizẗiquiztan Yooz Ejpqui wejtquiz zakaz honorchiz cjiskataquicḧa. Jalla niiqui
wajillaz ̈ wataquicḧa. 33 Weriz̈ pecta jilanaca, tsjii upacamakaz ancḧucatan zëlacḧa.
Nekztan ancḧucqui wejr kjuraquicḧa. Pero jaknuzẗ tuquiqui zöñinaczq̈uiz chiitucḧaja,
jalla nizẗapachal anziqui ancḧucaquiz tuz̈ chiyucḧa: Jakziquint wejr okacḧaja, jalla



SAN JUAN 13:34 183 SAN JUAN 14:13
nicju ancḧucqui ana oki atasacḧa. 34Wejrqui tsjii ew mantita ortina ancḧucaquiz tjaa-
ucḧa: “Porapat zuma munazizpancḧa, jalla nii. Jaknuzẗ wejrqui ancḧucatan zuma
munazitucḧaja, jalla nizẗa ancḧucqui porapat zuma munazaquicḧa”. 35 Ancḧucaz̈ nii
ortina mantita jaruz̈ kaman, tjapa zöñinacaqui zizaquicḧa, ancḧuccḧa weriz ̈ tjaajinta
zöñinacapan.

PEDRUQUI K'OTAQUICḦA
36 Jalla nekztanaqui Simón Pedruqui niizq̈uiz cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, ¿am jakzim okaquiya?
Jesusaqui niizq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Jakziquint wejr okacḧaja, jalla nicju anaz̈ apzñi atasacḧa anziqui. Tii jarquinaqui

amqui wejtquin tjonaquicḧa.
37 Pedruqui cjichizakazza:
—Wejt Jiliri, ¿kjazẗiquiztan anzic ana am apzñi atasajo? Anzimi amquiztanami weril

ticznasacḧa.
38 Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—¿Wejtquiztan ticznasaya? Ultim weraral amquiz cjiwcḧa: Ima quer wallpaz̈ kjawan,

amqui cḧjep wilta wejr ana pajñim toscara chiyaquicḧa.
14

ARAJPACHA OJKZ PUNTU
1 Wejt tjaajinta zöñinaca, Yooz Ejpzq̈uin criyiñcḧuccḧa nizäza wejtquiz zakaz criya.

Ana turwayzi kuzziz cjee. 2Wejt Ejpz̈ arajpach kjuyquinwacchi campu zëjlcḧa, kamzjapa.
Ana nizẗa zëjltasaz̈ niiqui wejrqui ancḧucaquiz maztasacḧa. Jaziqui wejrqui okacḧa
ancḧucaltajapa campu tjaczquizjapa. 3 Jalla nuz̈campu tjaczñi ojkzc̈u, wiltal quejpzc̈acḧa
ancḧuc chjichi, wejttan kamzjapa. Jakziquint wejr zëlacḧaja, jalla nicju ancḧuc zakaz
zëlaquicḧa, weriz ̈ chjichtaz̈ cjen. 4 Ancḧucqui jakziquint wejr okacḧaja, niiqui zizza.
Nizäza wejt ojkz jicz zizza.

5Nekztanaqui Tomasqui cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, jakziquinam am okacḧaja, anal zizucḧa wejrnacqui. ¿Kjazẗ am ojkz jicz

zizasaya?
6 Jesusaqui niizq̈uiz tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejrtcḧa jicz cuntitqui, arajpachquin irantizjapaqui. Nizäza wejrtcḧa werara-

pankaztqui. Weriz ̈ cjen werar Yooz kamaña zizasacḧa. Nizäza wejrtcḧa zëti tjaayiñtqui,
Yooztanwinaya kamzjapa. Weriz ̈ cjenpankaz Yooz Ejpzq̈uin iranti atasacḧa. 7Ancḧucqui
wejr ultimupajtasaz̈niiqui, ancḧucquiwejt Yooz Ejp zakaz pajtasacḧa. Jaztanpachaweriz ̈
cjen ancḧucqui wejt Yooz Ejp pajcḧa, nizäza weriz ̈ cjen ancḧucqui Yooz Ejp chercḧa.

8Nekztanaqui Felipiqui cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, Yooz Ejp cherkatalla, nuzq̈uiz niimi bastakal cjeecḧa.
9 Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Felipe, ancḧucatan azk̈pacha zëjlchinzala. ¿Anapanim wejr pajjo? Jakziltat wejr

chercḧaja, nizäza Yooz Ejp chercḧa. ¿Kjazẗ amnuz̈ cjeejo, “Yooz Ejp cherkata”, cjicanajo?
10 Wejrmi Yooz Ejpmi tsjii kuzzizza. ¿Jalla nii anam crii amya? Weriz ̈ ancḧucaquiz
chiitaqui anaz̈ persun kuzquiztan chiyucḧa, antiz Yooz Ejpz̈ cuntiquiztan chiyucḧa.
Yooz Ejpqui wejt kuzquiz zëjlcḧa. Jalla nizẗiquiztan niiz ̈ cjen obranacal paa-ucḧa.
11 Wejrmi Yooz Ejpmi tsjii kuzzizza. Jalla nii criyaquicḧa, jaziqui. Weriz ̈ chiitiquiztan
ana criyasaz̈ niiqui, weriz ̈ paata obranaca cherzc̈u mekaz criyalla. 12 Werarapan
ancḧucaquiz chiyucḧa. Jakziltat wejtquiz criican tjapa kuzziz cjecḧaja, jalla niiqui weriz ̈
paata obranaca irataz̈ zakaz paaquicḧa, nizäza weriz ̈ paata obranacquiztan juc'ant pajk
obranaca paaquicḧa, weriz ̈ Yooz Ejpzq̈uin ojktiquiztan. 13 Wejtquiz tjapa kuzziz cjen,
ancḧucqui cḧjul mayiztami Yooz Ejpzq̈uiztan mayacḧaj niiqui, jalla nii mayiztiquiztan
wejrkal cḧjulumi tjaa-acḧa. Jalla nuz̈ tjaa-acḧa, weriz ̈ cjen Yooz Ejp juc'ant honorchiz
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cjisjapa. Werjtcḧa Yooz Majchqui. 14 Ancḧucqui wejtquiz tjapa kuzziz cjen cḧjul
mayiztami mayacḧaja, jalla nii mayiztiquiztan wejr tjaa-acḧa.

ESPIRITU SANTUZ̈ PUNTU
15 ‛Ancḧucqui wejttan tjapa kuztan munazaquiz̈ niiqui, weriz ̈ tjaata ortinanaca

cazaquicḧa. 16 Wejrqui Yoozquiztan mayacḧa, tsjii tjurt'izïñi cuchanzq̈uizjapa. Nii
tjurt'izïñiqui ancḧuca kuzquizwiñayaz̈kamaquicḧa. Yooz Espíritu Santucḧa niiqui. 17Nii
tjurt'izïñiqui werara intintazkataquicḧa. Ana criichi zöñinacz̈ kuzquiz anaz̈ luzasacḧa.
Ninacaqui nii tjurt'izïñi ana cherasacḧa, nizäza ana pajasacḧa. Nii tjurt'izïñiqui ancḧuca
kuzquiz zëjlcḧa. Jalla nizẗiquiztannii pajcḧa ancḧucqui. Nizäzawiñaya ancḧuca kuzquiz-
pacha zëlaquicḧa. 18Wejrqui ancḧuc anal ecacḧa maa ejp wajchallazẗakaz. Ancḧucaquin
wilta tjonacḧa. 19 Tsjii upacamakaz, nekztan ana criichi zöñinacaqui ana iya wejr
cheraquicḧa. Anchuczti wejr wilta cheraquicḧa. Nizäza jacatatzc̈u wiñayjapa zëtacḧa.
Weriz ̈ zëjtchiz ̈ cjen, ancḧuc zakazwiñaya zëtaquicḧa Yooztan kamcan. 20 Jacatatzẗanaqui
ancḧucqui zizaquicha, wejrqui wejt Yooz Ejpzẗan tsjii kuzzizza. Nizäza ancḧucqui
wejttan tsjii kuzzizza. Nizäzawejrqui ancḧucatan tsjii kuzzizza. 21 Jakziltat weriz ̈mantita
ortinanaca catokcḧaja, nizäza cumplicḧaja, jalla niiqui ultimuz̈ wejttanz̈ munazicḧa.
Nizäza jakziltat wejttan munazicḧaja, jalla niizẗan zakaz wejt Yooz Ejpqui munazicḧa.
Nizäza wejrzakal niizẗan munazucḧa. Nizäza wejrqui nii zöñzq̈uiz kjanacama wejt puntu
zizkatacḧa.

22Nekztan Judas (anacḧa Iscariotiqui) tuz̈ pewczicḧa:
—Wejt Jiliri, ¿kjazẗiquiztan amqui wejtnacaquizkaz pajkataquiya, am puntuquiztan

zuma zizjapaya? Nizäza ¿kjazẗiquiztanparti zöñinaczq̈uin ampersuna anapajkataquiya?
¿Kjazẗiquiztan nuz̈ cjeejo?

23 Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Jakziltat wejttanpan munazicḧaja, jalla niiqui weriz ̈ chiita taku cazza, nizäza wejt

Yooz Ejpqui niizẗan munazicḧa, nizäza wejrnacqui niizq̈uin tjonucḧa, niiz ̈ kuzquiz
kamzjapa. 24 Jakziltat wejttan ana munazicḧaja, jalla niiqui weriz ̈ chiita taku ana cazza.
Weriz ̈ chiita takuqui anacḧa wejt persun kuzquiztan. Antiz wejr cuchanzq̈uiñi Yooz Ejpz̈
kuzquiztanpancḧa weriz ̈ chiita takuqui.

25 ‛Ancḧucatan iya zëjlcan ancḧucaquiz tii puntunaca chiyucḧa. 26 Wejt wiruñ
weriz ̈ cjen Yooz Ejpqui tsjii tjurt'izïñi cuchanzc̈aquicḧa. Yooz Espíritu Santucḧa nii
tjurt'izïñiqui. Jalla niiqui wejt cuntiquiztanz̈ cjequicḧa. Niiqui ancḧucaquiz tjapa Yooz
puntunaca tjaajnaquicḧa, nizäza tjapa weriz ̈ chiita takunaca cjuñkataquicḧa.

27 ‛Wejrqui ancḧuca kuznaca jeejzkatucḧa. Ancḧuca kuznaca jeejzkatzc̈uqui okacḧa.
Z̈oñinacaqui anapanz̈ zöñz̈ kuz nizẗa jeejzkatasacḧa. Ancḧuca kuznacaqui anacḧa
turwaysi cjee, nizäza anacḧa eksna. 28 Ancḧucqui weriz ̈ chiita nonzincḧuccḧa: Okacḧa,
nizäzal ancḧucaquiz wiltal tjonacḧa, jalla nii. Ancḧucqui wejttan zuma munaztasaz̈ ni-
iqui, chipchiz ̈ cjitasacḧa, nii weriz ̈ chiitaz̈ cjen. Wejrqui wejt Yooz Ejpzq̈uin okacḧa. Wejt
Yooz Ejpqui wejtquiztan juc'anticḧa. 29 Ima ojkcan ancḧucaquiz anziqui mazinchincḧa,
jalla nuz̈ wattan wejtquiz tjapa kuztan criyajo.

30 ‛Tii muntuquiz zëjlñi zöñinacaz̈ mantiñiqui tjoncha. Jalla nii anawal mantiñi dia-
bluqui Judasquiz cuchanzq̈uicḧa, wejr tankatzjapa. Jalla nizẗiquiztan tsjii upacamakaz
ancḧucatan parlucḧa. Pero nii anawal mantiñiqui wejtquiztan anacḧa juc'ant azzizqui.
Jazic niiqui wejr anaz̈ mantasacḧa. 31Wejrqui wejt Yooz Epiz ̈ mantitacama okacḧa. Jalla
nizẗiquiztan tii muntuquiz zëjlñi zöñinacaqui zizaquicḧa, wejrqui Yooz Ejpzẗan zuma
munazicḧa, jalla nii. Jaziqui zäazn̈a. Tekzẗan ojkla.

15
UWAS MUNTI PUNTU

1 ‛Wejrtcḧa chekan lijitumtqui, tsjii zuma uwas muntizẗakaz. Wejt Yooz Ejpqui nii
munti cwitiñicḧa. 2 Nii uwas muntiquiztan skoz uwas piz itzanacaz̈ pajkcḧa. Jakzilta
uwas piz itzat ana cḧjerchiz pajkcḧaja, nii ana cḧjerñi itzaqui c'utzẗaz ̈ cjequicḧa.
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Nizäza nii munti cwitiñiqui cḧjerñi itzanaca zumpachaz̈ azquichaquicḧa, juc'ant cḧjeri
pookajo. Yooz Ejpcḧa nii munti cwitiñiqui. 3Weriz̈ chiitiquiztan ancḧucqui zuma kuzziz
cjissincḧuccḧa. 4 Nizäza wejrqui ancḧucatan tsjii kuzziztcḧa. Jalla nizẗa ancḧucqui
wejttan tsjii kuzziz cjee. Tsjii muntiquiztan ojkñi piz itzaqui nii muntiquiztan apakta
cjequiz ̈ niiqui, ana cḧjerchiz cjisnasacḧa. Antiz nii zuma muntiquiz pajkñi itzanacakaz
cḧjerasacḧa. Jalla nizẗa nii munti itzanaca irataz̈ ancḧucqui. Ancḧucqui wejttan ana tsjii
kuzziz cjecḧaj niiqui, ana zuma kami atasacḧa. Antiz wejttan tsjii kuzziz cjecḧaj niiqui,
nekzipanz̈ zuma kamaña nizäza zuma obranaca tjeeznasacḧa.

5 ‛Wejrtcḧa nii zuma uwas muntizẗakaztqui. Ancḧuczti nii uwas piz pajkñi itzanacaz-̈
takazza. Jakziltat wejttan ultimu tsjii kuzzizl̈aj niiqui, nizäza wejrmi niizẗan tsjii
kuzziz cjesaz̈ niiqui, jalla niicḧa ancha zuma kamaña nizäza zuma obranaca tjeezñiqui.
Jakziltat wejttan ana tsjii kuzzizl̈aj niiqui, Yooz yujcquiz ana cḧjul zum obranacami
tjeeznasacḧa. 6 Jakziltat wejttan ana tsjii kuzzizl̈aj niiqui, Yoozquiztan chjatkattaz̈
cjequicḧa. Nekztanaqui ana zuma kamañchiz cjen kjoñchi itsanacazẗakaz cjequicḧa.
Jalla nizẗiquiztan nii kjoñchi itsanacazẗakaz ricujtaz̈ cjequicḧa ujquin ujzjapa.

7 ‛Ancḧucqui wejttan tsjii kuzzizl̈aj niiqui, nizäza weriz ̈ tjaajinta takunaca catokaquiz̈
niiqui, nekztan wejtquiztan cḧjulumiz̈ mayasacḧa. Nekztanaqui amiz̈ mayiztiquiztan
tjaataz̈ cjequicḧa. 8 Ancḧucqui walja zuma obranaca tjeezñiz ̈ cjen, Yooz Ejpqui hon-
orchiz cjequicḧa. Nizäza ancḧuca zuma obranacchiz cjen ancḧucqui weriz ̈ tjaajinta
zöñinaccḧuccḧa, jalla nii kjanapachaz̈ tjeeznaquicḧa. 9 Jaknuzẗ wejt Yooz Ejpqui
wejttan zuma munazicḧaja, jalla nizẗapacha wejr ancḧucatan zuma munazucḧa. Weriz ̈
ancḧucatanmunazñiz̈cjen, jalla niipanz̈cjuñzna. 10Ancḧucquiweriz ̈mantita ortinanaca
cumplaquicḧa. Jalla nekztan wejrqui ancḧucatan tirapan munaziñil cjeecḧa. Wejrqui
wejt Yooz Epiz ̈ mantita ortinanaca cazzincḧa. Jalla nizẗiquiztan niiqui wejttan tirapanz̈
munazicḧa. Jalla nizẗa irata ancḧucatan wejttan cjequicḧa.

11 ‛Jalla nii puntunaca ancḧucaquiz chiyucḧa, wejttan chica cuntintuz̈ cjisjapa, nizäza
ancḧuca kuznacami ancha cuntintu cjisjapa. 12Weriz̈mantita ortinaqui tuzücḧa, jaknuzẗ
wejr amtan zuma munazitucḧaja, jalla nizẗa irata ancḧucqui porapat munazaquicḧa.
13 Jakziltat persunpacha niiz ̈ mazinacz̈ laycu ticzäja, jalla niiqui, ancha munaziñi
kuz tjeezä. Jalla nizẗa zöñzq̈uiztan anaz̈ juc'anti munaziñi kuzziz zöñic zëlasacḧa.
14 Ancḧucqui weriz ̈ mantitacama kamaquiz̈ niiqui, nekzipancḧa ancḧucqui wejttan
munaziñiqui. 15 Tekztan najwcchuc anal ancḧucaquiz “wejt piyunanacacḧa” cjican
cjesacḧa. Tsjii piyunaqui cḧjulut patruna paacḧaja, ana zizza. Wejrqui tjapa wejt
Yooz Epiz ̈ chiitaqui ancḧucaquiz zizkatchincḧa. Jalla nizẗiquiztan tekztan najwcchuc
ancḧucaquiz “wejt mazinacapancḧa” cjeecḧa. 16 Ancḧucqui ana wejr illzincḧuccḧa.
Wejrzti ancḧuc illzincḧa, nizäza apóstol puestuquiz utchincḧa, Yooz taku parli okajo,
nizäza walja zöñinaca wejtquiz criiskatajo. Nizäza nii wejtquiz criichi zöñinacaqui
wejtquiz tiraz̈ tjurt'aquicḧa. Wejtquiz kuzziz cjen, cḧjul mayiztami Yooz Ejpzq̈uiztan
mayacḧaja, jalla nii mayiztaqui tjaataz̈ cjequicḧa. 17Wilta ancḧucaquiz mantucḧa:

Porapat zuma munazaquicḧa.

CRIICHI Z̈OÑINACAQUI CHJAAWJKATTA CJEQUICḦA
18 ‛Ana criichi zöñinacaz̈ ancḧucatan chjaawjkatan, cjuñzna, jalla nizẗa ninacaqui

wejttan chjaawjkatchicḧa. 19 Ana criichi zöñinacz̈ partiraz̈ cjitasaz̈ niiqui, ancḧucqui
ninaczq̈uizmunazita cjitasacḧa. Perowejrqui ancḧuc illzincḧa. Jalla nizẗiquiztan anacḧa
ana criichi zöñinacz̈ partira ancḧucqui. Nizäza nizẗiquiztan ancḧucqui ana criichi
zöñinaczq̈uiz ana munazita cjequicḧa, nizäza chjaawjtaz̈ cjequicḧa. 20 Weriz̈ chiitac
cjuñzna. Wejrqui cjichincḧa, “Tsjii piyunaqui niiz ̈ patrunzq̈uiztan anacḧa juc'anti”.
Ana criichi zöñinacaqui wejtquiz sufriskatchicḧa. Nizäza ninacaqui ancḧucaquiz zakaz
sufriskataquicḧa. Weriz ̈ tjaajinta taku ana catokchicḧa. Jaziqui ancḧucaz̈ tjaajinta taku
ana zakaz catokaquicḧa. 21 Pero ana criichi zöñinacaqui ancḧuca quintra cjequicḧa,
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ancḧucaz̈ wejtquiz kuzziz cjen. Nii quintranacaqui wejr cuchanzq̈uiñi anaz̈ pajcḧa. Jalla
nizẗiquiztan ancḧucaquiz quintrazza.

22 Wejrqui ninaczq̈uiz Yooz taku mazñi ana tjontasaz̈ niiqui, ninacaqui ana nii pajk
ujchiz cjitasacḧa. Pero wejrqui wejt puntuquiztan kjanapacha ninaczq̈uiz chiichincḧa.
Jalla nizẗiquiztan ninacaqui ana cḧjulumi chiyi atasacḧa, casticz tjuñquiziqui. Nizäza
ninaczq̈uiziqui anaz̈ pertunac zëlasacḧa. 23 Jakziltat wejtquiz chjaawjkatcḧaja, jalla
niiqui wejt Yooz Ejpzq̈uiz zakaz chjaawjkatcḧa. 24Wejrqui ninacz̈ yujcquiz walja milajru
obranaca paachincḧa, jakzilta wali zöñzq̈uiztanami juc'anti. Pero anapancḧa wejtquiz
criiz pecchicḧa. Jaziqui pajk ujchiz cjissicḧa. Jalla nizẗa obranaca anal paatasaz̈ niiqui,
ninacaqui ana nii pajk ujchiz cjitasacḧa. Pero nizẗa obranaca paachincḧa. Nizäza
ninacaqui weriz ̈ paata milajrunaca cherchicḧa. Jalla nuz̈ cherzc̈umi, wejtquizimi wejt
Yooz Ejpzq̈uizimi chjaawjchipancḧa. 25 Jalla nuz̈ ninacaz̈ chjaawjtaqui cjijrta Yooz
taku cumplissicḧa. Ninacz̈ liiquizpacha cjijrta Yooz takuqui, tuz̈ cjicḧa: “Wejtquiz
chjaawjchicḧa ana cḧjul razunzẗan”.

26 ‛Wejrqui Yooz Ejpzq̈uiztan ancḧucaquiz Yooz Espíritu Santo cuchanzc̈acḧa. Jalla
nii Yooz Ejpzq̈uiztan tjonchi Espíritu Santuqui wejt puntuquiztan weraraz̈ intin-
tazkataquicḧa, nizäza ancḧucaltajapa tjurt'izïnaquicḧa. Jalla nii Espíritu Santuqui
tjonzc̈u wejt puntuquiztan zizkataquicḧa. 27 Primirquiztanpacha ancḧucqui wejt-
tan chica ojklaychincḧucpancḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧuczakaz wejt puntuquiztan
zizkataquicḧa.

16
PRUEBANACAZ̈ TJONAQUICḦA

1 ‛Tjapa weriz ̈ chiitanacaqui ancḧucaquiz chiichincḧa, cḧjul sufrisquiztanami tirapan
wejtquin kuzziz cjisjapa, nizäza anawejtquiztan zarakzjapa. 2 Jazta timpuquiz ancḧucqui
ajcz kjuyanacquiztan chjatkattaz̈ cjequicḧa. Nizäza tsjii sufris ora tjonaquicḧa. Jalla
nii oraqui jecmit ancḧuc conacḧaja, jalla nii conñi zöñiqui cjequicḧa, “Wejrtcḧa Yooz
sirwintqui. Jalla nizẗiquiztan nii zöñi conchincḧa”, nuz̈ cjequicḧa. 3 Nii ancḧuc conñi
zöñinacami wejtquizimi wejt Yooz Ejpzq̈uizimi anapan pajcḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧuc
conasacḧa. 4 Tjapa weriz ̈ chiitanacaqui ancḧucaquiz chiichincḧa, ancḧucaquiz yanapz-
japa. Nii sufris ora tjontanaqui jalla tii weriz ̈ chiitanaca cjuñznaquicḧa. Primirquiz-
tanpacha tii sufris puntuquiztan ancḧucaquiz kjanacama ana chiichincḧa. Ancḧucatan
kamiñtacḧa. Jalla nizẗiquiztan tii sufris puntu ana chiiz pecchintacḧa.

ESPIRITU SANTUZ̈ PUNTU
5 ‛Pero anz wajilla wejr cuchanzq̈uiñizq̈uin okacḧa. Ancḧucaquiztan anaz̈ jakziltami

wejr pewczä, “¿Jakzit okacḧaja?” jalla nii. 6 Anchucqui ancha llaquita cjissincḧuccḧa,
jalla nuz̈ weriz ̈ chiiñiz ̈ cjen. 7 Pero wejrqui werara takunaca chiyucḧa. Weriz ̈ ojktanaqui
waliz ̈ cjequicḧa ancḧucaltaqui. Wejrqui anal okasaz̈ niiqui, tjurt'izïñi Espíritu Santuqui
anaz̈ tjonasacḧa. Pero wejr ojkzc̈uqui nii Tjurt'izïñi cuchanzc̈acḧa. 8 Jalla niiqui
tjonzc̈uqui, ana criichi zöñinacz̈ kuzquiz ninacz̈ persun uj tantiyaskataquicḧa. Nizäza
Yooziz ̈ mantita kamañ puntu tantiyaskataquicḧa, nizäza nii Espíritu Santuqui Yooz
casticz puntu tantiyaskataquicḧa. 9 Espíritu Santuqui ana criichi zöñinacz̈ kuzquiz
persun uj tantiyaskataquicḧa, wejtquiz ana criichiz ̈ cjen. 10Nizäza nii Espíritu Santuqui
ana criichi zöñinacz̈ kuzquiz Yooziz ̈ mantita kamañ puntu tantiyaskataquicḧa, weriz ̈
Yooz Ejpzq̈uin ojkchiz ̈ cjen. Jalla nizẗiquiztan ancḧuc zakaz wejr ana iya cheraquicḧa.
11Tiimuntuquizmantiñi diabluqui Yooziz ̈yatisinzẗacḧa, anawalipancḧa, nii. Jazic niiqui
castictaz̈ cjequicḧa ultim juyzuquiz. Jalla nizẗiquiztan Espíritu Santuqui ana criichi
zöñinaczq̈uiz Yooz casticz puntu tantiyaskataquicḧa.

12 ‛Iya juc'anti kjazümi ancḧucaquiz chiizïnznaca zëjlcḧa wejttaqui. Pero anziqui
ancḧucqui anaz̈ nii intintazasacḧa. 13 Werar intintazkatñi Espíritu Santuqui tjonzc̈u,
ancḧucaquiz tjaajnaquicḧa tjapa weraranaca. Anaz̈ persun kuzquiztan tjaajnaquicḧa,
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antiz Yoozquiztan nonzẗanaca tjaajnaquicḧa. Nizäza tekztan najwcchuc cḧjulut wat-
acḧaja, jalla nii zakaz tjaajnaquicḧa. 14Espíritu Santuqui wejt puntuquiztan ancḧucaquiz
tjaajnaquicḧa. Jalla nuz̈ tjaajinñiz ̈ cjen wejrqui honorchiz cjeecḧa. 15 Tjapa Yooz Epiz ̈
chiitaqui wejrpankazza chiiñtqui. Tsjiikaztcḧa wejrnacqui. Jalla nizẗiquiztan wejrqui
chiichincḧa, Espíritu Santuqui wejt puntuquiztan ancḧucaquiz tjaajnaquicḧa, nii.

CUNTINTUZ̈ CJEQUICḦA
16 ‛Upaquizẗancama ancḧucqui wejr ana cheraquicḧa. Nekztanaqui tsjii kjaz̈ majquiz-

tan wejr wilta cheraquicḧa.
17Nekztanaqui yekjap tjaajintanacaqui porapat pewcsassicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Kjazẗ cjii tjeejo, tuz̈ cjicanajo? “Upaquizẗancama ancḧucqui wejr ana cheraquicḧa.

Nekztanaqui tsjii kjaz̈ majquiztan wejr wilta cheraquicḧa”. Nizäza tiiqui “Wejrqui Yooz
Ejpzq̈uin okacḧa”, cjicḧa. Jalla nuz̈ cjican, ¿kjazẗ cjii teejo? ¿Cḧjul puntut chii teejo?

18Ninacaqui cjichizakazza:
—“Upaquizẗancama” chiicanaqui, ¿kjazẗ cjii teejo? Anacḧa intintazzuca tiiz ̈ chiitaqui.
19 Jesusaqui persun kuzquiz zizatcḧa, ninacaqui niizq̈uin tsjii pewcz pecatcḧa, jalla nii.

Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:
—Wejrqui chiichincḧa, tuz̈ cjican: “Upaquizẗancama ancḧucqui wejr ana cheraquicḧa,

nekztanaqui tsjii kjaz̈ majquiztan wejr wilta cheraquicḧa”. Jalla nuz̈ chiican, ¿kjazẗ
cjii? ¿Jalla niicḧa ziz pecya? 20Ultim weraral ancḧucaquiz cjiwcḧa. Ancḧucqui llaquita
cjequicḧa, nizäza kaaquicḧa. Ana criichi zöñinacazti cuntintuz̈ cjequicḧa. Ancḧuc-
qui llaquita kuzziz cjenami, tsjii kjaz̈ majquiztan ancha chipchipcan cuntintuzakaz
cjisnaquicḧa. 21 Nonzn̈a. Majtz ora irantizc̈an tsjaa maatak zönqui janchinaca walja
mizkatiñcḧa. Nekztan wawa majtzc̈uqui, naa maatak zönqui wawchiz cjen ana janchi
mizkattami cjuñiñcḧa. Wawchiz cjen, ancha cuntintucḧa naaqui. 22 Jalla nizẗa irataz̈
ancḧucqui anziqui llaquita kuzzizza. Pero wejrqui am wilta cheracḧa. Jalla nii oraqui
ancḧuca kuznaca cuntintuz̈ cjequicḧa. Nizäza nii ancḧuca cuntintu cjis kuzqui anaz̈
jecmi wilta nizẗa llaquita cjiskatasacḧa.

23 ‛Nii orquiztan najwcchuc ancḧucqui zizñi cjiscu wejr anaz̈ iya pewcnaquicḧa.
Ancḧucaquiz weraral chiyucḧa. Wejtquiz tjapa kuztan cjen, ancḧucqui Yooz Ejpzq̈uiztan
cḧjulumi mayacḧaja, jalla nekztan weriz ̈ cjen nii mayiztaqui tjaataz̈ cjequicḧa. 24 Tii
oracama ancḧucqui anaz̈ cḧjulumi maychincḧuccḧa wejt tjuuquiz. Mayiza, nekztanaqui
tjaataz̈ cjequicḧa, ancḧuca kuz juc'anti cuntintu cjisjapa.

JESUSIZ̈ CHIITANACA
25 ‛Tii oracama wejrqui ancḧucaquiz ch'aman intintazzuc takunaca chiichincḧa. Tsjii

tjuñiqui tjoncḧa. Jalla nii tjuñquiztan nizẗa ch'aman intintazzuc takunacami anal
iya chiyacḧa. Antiz Yooz Ejpz̈ puntuquiztan jalla niil kjanacama chiyacḧa. 26 Nii
oraqui ancḧucqui wejt tjuuquiz cḧjulquiztanamiz̈ mayizaquicḧa. Nekztan wejrqui
ancḧucaltajapa anal iya maynacḧa wejt Yooz Ejpzq̈uiztanqui. 27 Ancḧucqui wejttan
munazichincḧuccḧa. Nizäzawejtquiz criichincḧuccḧa, wejrqui Yooz Ejpzq̈uiztan tjonchi,
jalla nii. Jalla nizẗiquiztan Yooz Ejppacha ancḧucatan munazicḧa. 28 Wejrqui Yooz
Ejpzq̈uiztan tii muntuquiz tjonchincḧa. Nizäza tii muntuquiztan, wejt Yooz Ejpzq̈uin
quepacḧa.

29 Jalla nekztanaqui niiz ̈ tjaajintanacaqui cjichicḧa:
—Jaziqui ultimu kjanacama chiichamcḧa, ana ch'aman intintazzuc takunaczẗan.

30 Jaziqui zizucḧa, amqui tjapa cḧjulumi zizñampancḧa, nii. Ampankam wejtnaca kuzmi
zizza. Jalla nizẗiquiztan wejrnacqui anal iya pewcnasacḧa. Nizäza wejrnacqui ultim
chekpacha criyucḧa, amqui Yooz Ejpzq̈uiztan tjonchamcḧa, jalla nii.

31 Jesusaqui ninaczq̈uiz tuz̈ kjaazicḧa:
—¿Jaziqui ancḧucqui ultim chekpacha criichincḧucjo? 32 Tsjii ora wajicḧa. Anz-

pachacḧa nii oraqui. Nii oraqui ancḧucqui wichanziz ̈ cjequicḧa, nizäza zina zina
wichanziz ̈ cjequicḧa. Wejrqui zinalla ectal cjeecḧa. Pero wejr zina ecta cjenami,
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wejrqui ana zina cjeecḧa. Wejt Yooz Ejpz̈ wejttan chica cjequicḧa. 33 Jaziqui tjappacha
tii takunaca ancḧucaquiz chiichincḧa, wejtquiz kuzziz cjen, cuntintu cjisjapa. Tii
muntuquiz zëjlcan ancḧucqui sufraquicḧa. Walja tjup kuzzizpan cjee. Wejrqui tjapa liju
atipchincḧa.

17
JESUSIZ̈ YOOZ EJPZ̈TAN PARLITA

1 Jalla nuz̈ chiizc̈u Jesusaqui tsewcchuc arajpach kjutñi cherzicḧa. Nekztan Yooz
Ejpzẗan parlichicḧa, tuz̈ cjican:

—Yooz Tatay. Wejt sufris ora tjoncḧa. Wejrtcḧa am Majchtqui. Wejtquiz honorchiz
cjiskatalla. Nekztan wejrqui amquiz juc'ant honorchiz cjiskatacḧa. 2 Tjapa zöñinaca
mantizjapa, jalla nii poder wejtquiz tjaachamcḧa. Jakziltami amqui wejtquiz intirjicḧaja
wejt parti cjisjapa, jalla ninaczq̈uiz arajpachquin wiñaya kamkatacḧa wejrqui. 3 Amcḧa
zinta werara Yoozqui. Nizäza wejrtcḧa Jesucristutqui; amiz̈ cuchanzq̈uita Z̈oñtcḧa.
Wejt parti zöñinacaqui amquizimi wejtquizimi pajcḧa. Jalla nizẗiquiztan arajpachquin
ucḧumtan wiñaya kamaquicḧa.

4 ‛Tii muntuquiz kamcan amquiz honorchiz cjiskatchincḧa. Nizäza amiz̈ mantita
obranaca zërzincḧa. 5 Jaziqui, Yooz Tatay, amquin wilta quejpzc̈u, arajpachquin amtan
chica zëlaquicḧa. Nekztan wejtquiz honorchiz cjiskatalla. Ima tii muntu zëlan, wejrqui
amtan chica honorchiztala. Jalla nizẗa tuquita honorchiz irata wilta wejtquiz honorchiz
cjiskatalla.

6 ‛Amqui zöñinaca illzamcḧa, wejt partiquiz cjisjapa. Jalla nii zöñinaczq̈uiz intin-
tazkatchincḧa am puntuquiztan. Ninacaqui amtacḧa. Nizäza wejt parti cjisjapa
wejtquiz tjaachamcḧa. Nizäza ninacaqui am takunac jaru kamcḧa. 7 Jaziqui wejt partir
zöñinacaqui zizza, tjapa weriz ̈ chiitaqui amquiztan tjonñicamacḧa, jalla nii. 8 Amiz̈
chiita takunacacama ninaczq̈uiz tjaajinchincḧa. Jalla nekztan ninacaqui weriz ̈ tjaajinta
catokchicḧa. Nizäza weriz ̈ tjaajinta zöñinacacḧa zizñipanqui, wejrqui amquiztan tjonch-
incḧa, jalla nii. Nizäza criichipancḧa, amqui tii muntuquiz wejr cuchanzq̈uichamcḧa, nii.

9 ‛Jaziqui ninaczẗajapa amquizmayizucḧa. Ana criichi zöñinaczẗajapa analmayizucḧa.
Antiz wejt partir zöñinaczẗajapakaz mayizucḧa, amiz̈ illzñiz ̈ cjen. 10Amtacḧa tjapa wejt
partir zöñinacaqui. Nizäza wejttacḧa ninacaqui. Jalla ninacaz̈ cjen wejrqui honorchizza.

11 ‛Wajilla ana iya tii muntuquiz kamacḧa. Nii wejt partir zöñinacaz̈ eclaquicḧa. Tii
muntuquiz tira zëlaquicḧa ninacaqui. Wejrzti amquin quejpzc̈acḧa. Zuma arajpach Yooz
Tatay, tii zöñinaca wejtquiz tjaachamcḧa. Jaziqui am aztan tinaca tirapan cwitalla, tsjii
kuzziz cjeyajo, jaknuzẗ ucḧumqui tsjii kuzzizlaja, jalla nizẗa. 12 Tii muntuquiz tinaczẗan
kamcan, tii zöñinaca cwitichincḧa, am aztan. Nizäza tinaczq̈uiztan tsijtsinchincḧa
cḧjulquiztanami ana kjaz̈ cjisnajo. Tsjiiqui pertissipancḧa. Jalla nuz̈ pertisjapa nii Judas
Iscariotiqui zëjltkalcḧa. Jalla nuz̈ cjen tuquita cjijrta Yooz taku cumplissicḧa.

13 ‛Anziquiwejrqui amquinquejpzc̈acḧa. Iya tsjii zkoluczẗan tiimuntuquiz kamcanwe-
jrqui tinaczq̈uiz chiizïnucḧa, wejtquiz criichi zöñinacaz̈ wejrzẗapacha cuntintu cjeyajo.
14 Wejrqui tinaczq̈uiz am taku tjaajinchincḧa. Jaknuzẗ wejrqui ana criichi zöñinacz̈
partiquiz ana zëlatucḧaja, jalla nizẗa irata wejtquiz criichi zöñinacaqui ana zëjlcḧa
ana criichi zöñinacz̈ partiquiz. Jalla nizẗiquiztan ana criichi zöñinacaqui ninaczq̈uiz
chjaawjcḧa. 15 Amquiztan ana mayizucḧa, wejt zöñinacaz̈ tii muntuquiztan chjichtaz̈
cjisjapa. Antiz amquiztan mayizucḧa, ana wal diabluzq̈uiztan wejt zöñinaca tsijtsinta
cjisjapa. 16 Jaknuzẗ wejrqui ana criichi zöñinacz̈ partiquiz ana zëlatucḧaja, jalla nizẗa
iratawejt zöñinacaqui ana zëjlcḧa, ana criichi zöñinacz̈partiquiz. 17Amiz̈ chiitaqui ultim
weraracḧa. Am takuz̈ cjen wejtquiz criichi zöñinaca zuma kamañchiz cjiskata. Cḧjul
ana zuma kamañquiztanami zarakskata. 18 Jaknuzẗ amqui tii muntuquiz zëjlñi zöñinacz̈
kjutñi wejr cuchanzq̈uicḧaja, jalla nizäza wejrqui tii muntuquiz zëjlñi zöñinacz̈ kjutñi
wejt zöñinaca cuchnucḧa. 19 Wejtquiz criichi zöñinaczẗajapa ancha kuztancḧa wejrqui
ticzjapa. Nizäza am werar tawk jaru kamtiquiztan tii zöñinaca t'akzïnucḧa amta cjeyajo.
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20 ‛Wejrqui tii tekzẗa zöñinaczẗajapa alaja anal mayizucḧa, antiz tjapa wejtquiz anzimi

wiruñami criichi zöñinaczẗajapa mayizucḧa. Tii tekzẗa zöñinacaz̈ Yooz taku paljay-
tiquiztan yekjapanacaqui wejtquiz criyaquicḧa. Jalla ninaczẗajapa zakaz mayizucḧa.
21 Jalla tjapa ninaczẗajapa mayizucḧa tsjii kuzziz cjisjapa. Yooz Tatay, amqui wejttan
tsjii kuzzizza. Nizäza wejrqui amtan tsjii kuzziztcḧa. Jalla nizẗa irata ninacaqui ucḧum-
nacaquiz tsjii kuzziz cjila. Jalla nuz̈mayizucḧa, tii muntuquiz zëjlñi zöñinaca criyajo, am
wejr cuchanzq̈uichi, jalla nii. 22 Amiz̈ wejtquiz tjaata arajpach kamaña, jalla nii kamaña
ninaczq̈uiz cjiskatchinzakazza, tsjii kuzziz cjeyajo, jaknuz̈ ucḧumqui tsjii kuzzizzalaja,
jalla nizẗa. 23 Jaknuzẗ amqui wejttan zëjlcḧaja, jalla nizẗacḧa wejrqui ninaczẗan zëlacḧa,
ninaca tsjii kuzzizpan cjeyajo. Jalla nizẗiquiztan zöñinacaqui zizaquicḧa, amqui wejr
cuchanzq̈uichicḧa, jalla nii. Nizäza zöñinacaqui zakaz zizaquicḧa, amqui ninaczẗan
munazicḧa, jaknuzẗ amqui wejttan munazicḧaja, jalla nizẗa.

24 ‛Yooz Tatay, amqui wejtquiz tii zöñinaca tjaachamcḧa, wejtquiz criyajo. Jalla
tinacaqui wejttan chica kamñijapa pecucḧa, jakziquin wejr zëlacḧaja, jalla nicju. Jalla
nuz̈ juntu zëjlcan tinacaqui wejt arajpach kamaña kjana cheraquicḧa. Ima tii muntu
zëlan, wejttan munaziñiz ̈ cjen amqui wejtquiz nii arajpach kamaña tjaachamcḧa.
Jalla nii kamaña cheraquicḧa wejt partir zöñinacaqui. 25 Ultim lijitum Tatayi ana
criichi zöñnacaqui am anaz̈ pajcḧa. Wejrzti am pajucḧa. Nizäza jalla tinacaqui zizza,
amqui wejr cuchanzq̈uichamcḧa, jalla nii. 26 Am puntuquiztan tinaczq̈uiz zumpacha
intintazkatchincḧa. Nizäza wejrqui tiral intintazkatucḧa, ninacaz̈ zuma munazizjapa,
jaknuzẗ ucḧumqui zuma munazicḧaja, jalla nizẗa. Nizäza am puntuquiztan ninaczq̈uiz
intintazkatucḧa, wejr ninaczẗan tsjii kuzziz cjisjapa.

18
JESUSAQUI TARAZUNTACḦA

1 Jesusaqui nuz̈ chiizc̈u niiz ̈ tjaajintanaczẗan ojkchicḧa. Cedrón cjita k'awz̈ tsjii
latuquin ojkchicḧa. Jalla nicju ch'ojñimuntinaca zëlatcḧa. Nijcchuc luzzicḧa. 2 Jesusaqui
nii yokquin kjaz̈ wilta ajczñipantakalcḧa niiz ̈ tjaajintanaczẗan. Tarazunñi Judasqui nii
yoka pajchicḧa. 3 Jalla nicju Judasqui zultatunacami, nizäza timpluwijilñi zultatunacami,
jalla ninaca chjitchicḧa. Timplu jilirinacami, fariseo zöñinacami jalla ninacacḧa nii tim-
pluwijilñi zultatunaca cuchanchiqui. Ninacaqui irantichicḧamichanaczẗan teyanaczẗan
pajk cuchillunaczẗan, nizäza wjajtz carotinaczẗan. Jalla nizẗanaczẗan irantichicḧa.
4 Jesusaqui cḧjulutwatacḧaja, jalla nii tjapa zizatcḧa. Nii tjonchi zöñinaczq̈uizmacjatzc̈u,
pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Jectcḧa kjur ancḧucjo?
5 Jalla ninacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrnacqui kjurucḧa Jesusa, nii Nazaret wajtchiz zöñi.
Jesusaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejrtcḧa niitqui.
Judas, nii tarazuñi zöñiqui ninaczẗan chica tsijtchi zëlatcḧa. 6 Jesusaz̈ “Wejrtcḧa

niitqui” cjitiquiztan nii tanñi zöñinacaqui wir kjutñi atzc̈u porapat tewksarascu yokquiz
tjojtassicḧa. 7 Jesusaqui wilta pewczicḧa:

—¿Jectpan ancḧuc kjurjo? —cjican.
Ninacaqui wilta kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrnacqui kjurucḧa Jesusa, nii Nazaret wajtchiz zöñi.
8 Jesusaqui nekztan zakaz cjichicḧa:
—Wejrtcḧa cjichinsala. Ancḧucqui wejr kjurcḧa. Jaziqui tii parti zöñinaca cutz-

naquicḧa.
9 Jalla nekztan Jesusaz̈ tuqui chiita taku cumplissicḧa. Tuquiqui Jesusacḧa chiichiqui,

jalla tuz:̈ “Yooz Epiz ̈ wejtquiz tjaata zöñinacaqui ana tsjiimi pertichincḧa”. 10 Simón
Pedruqui pajk cuchillchiztacḧa. Jalla nii cuchillu jwescu, Pedruqui timplu jilirz ̈ piyunz̈
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zëw cjuñi pootzc̈u chjajtzïnchicḧa. Jalla nii cjuñi chjajtzïnta zöñiqui Malco cjitatacḧa.
11Nekztanaqui Jesusaqui Pedruzq̈uiz cjichicḧa:

—Am cuchillu cuchillz ̈ zëjlzq̈uiz quijtzn̈a. Wejt Yooz Ejpz̈ pinsita kuz jaru wejtlaqui
sufristancḧa. ¿Anaj wejr tii sufrasajo?

JESUSAQUI CHJICHTACḦA
12 Jalla nekztanaqui zultatunacami, zultatz ̈ comandantimi, nizäza judío timplu wijilñi

zultatunacami, jalla ninacaqui Jesusa tanzc̈u kjara jwerzïnchicḧa. 13Nekztan Anás cjita
jilirz ̈ kjuyquiz chjitchicḧa. Anasqui Caifás ajmuz̈ ejptacḧa. Jalla nii wata Caifasqui timplu
chawjc jiliritacḧa. 14Nii Caifasqui tuquiqui tuz̈ cjitkalcḧa: “Ucḧumnacaltajapa tsjii zöñi
ticstancḧa, tjapa zöñinaca ana conta cjeyajo”.

15 Jesusa chjichan, Simón Pedruzẗan tsjii tjaajinta zöñzẗan Jesusa apzicḧa. Nii tsjii
Jesusiz ̈ tjaajinta zöñiqui timplu jiliriz ̈ pajtatacḧa. Jalla nizẗiquiztan Jesusizq̈uiz apzc̈u nii
timplu jilirz ̈ patiuquin luzzicḧa. 16 Pedruqui ana pajtaz̈ cjen zancu eclichicḧa. Nekztan
nii tsjii luzzi tjaajinta zöñiqui ulanzq̈uichicḧa, naa ulanz zanquiz cwitiñi zönaquin
paljayzjapa. Jalla nuz̈ paljayzc̈u patiuquiz Pedro luzkatchicḧa. 17 Nekztan naa cwitiñi
zönqui Pedruzq̈uiz pewczincḧa, tuz̈ cjican:

—¿Anaj am zakaz nii zöñzẗan chica ojklayñamtajo?
Nekztan Pedruqui chiichicḧa:
—Anaz̈ wejr, —cjican.
18 Ch'uñuriz ̈ cjen piyunanacami timplu zultatunacami uj taazicḧa carpunzẗan. Nekz-

tan nii uj parazquiz tsijtchi kutnatcḧa. Ninaczẗan chica Pedruqui tsijtchi zakaz zëlatcḧa,
kutuncan.

TIMPLU CHAWJC JILIRZ̈QUIN APANTITA
19 Jalla nekztanaqui timplu chawjc jiliriqui Jesusa pecunchicḧa, niiz ̈ tjaajinta zöñinacz̈

puntuquiztanami nizäza niiz ̈ persun tjaajintami. 20 Jesusaqui niizq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈
cjican:

—Tjapa zöñinacz̈ yujcquiz tjaajinchincḧa. Ucḧum ajcz kjuyquizimi timpluquizimi
tjaajinchincḧa. Timpluquiz tjapa zöñinaca ajczñicḧa. Ana chjojzaka tjaajinchincḧa.
21 ¿Kjazẗiquiztan nuz̈ wejr pecunjo? Weriz ̈ tjaajinta nonzñi zöñinaczq̈uiz pewczna,
cḧjulut tjaajintucḧaja, jalla nii. Jalla ninacaqui weriz ̈ tjaajintanaca zizza.

22 Jalla nuz̈ chiitan, tsjii nekz tsijtchi zëjlñi zultatuqui Jesusa yujcquiz kjarzẗan
tsjajpchicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Jalla nuz̈ timplu jilirzq̈uiz kjaazkaya?
23 Jesusaqui nii zultatzq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejr ana zuma chiitucḧaj niiqui, ¿jaknuzẗ cjican ana zuma chiichintajo? Zumal

chiyucḧa. ¿Kjazẗiquiztan am wejr tsjajpjo?
24 Jalla nekztanaqui Jesusa kjara jwerzïntapacha cuchanchicḧa Caifás timplu chawjc

jilirzq̈uin.
PEDRUQUI K'OTCHICḦA

25 Jalla nii oraqui Simón Pedruqui tsijtchi zëlatcḧa nii ujquiz kutuncan. Tsjii tsjii nekz
zëjlñi zöñiqui Pedruzq̈uiz cjichicḧa:

—Amqui nii zöñzẗan chica ojklayñamcḧa, ¿ana jaa?
Pedruqui toscara chiichicḧa:
—Anacḧa wejrqui, —cjican.
26 Jalla nekztanaqui tsjii timplu jilirz ̈ piyunaqui Pedruzq̈uiz pewczizakazza. Nii

piyunaqui nii cjuñi chjajtzïnta piyunz̈ familiatacḧa. Jalla tuz̈ cjican pewczicḧa:
—Nii munti yokquin nii zöñzẗan chica am cherchinla, ¿ana jaa?
27 Pedruqui wilta toscara chiichicḧa. Jalla nuz̈ wilta toscara chiyan, nii orapacha tsjii

querwallpi jora kjawchicḧa.
PILATUZ̈QUIN CHJICHTA
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28 Jalla nekztanaqui Caifás cjita zöñzq̈uiztan Jesusaqui chjichtacḧa pajk mantiñiz ̈

kjuyquin. Waj kjantatitacḧa. Nii judío zöñinacapacha nii pajk mantiñiz ̈ kjuyquin ana
luzzicḧa, ninacz̈ cuzturumpi cjen. Jalla nuz̈ luztasaz̈ niiqui, pascua pjijzta cḧjeri ana
lujltasacḧa. 29 Jalla nizẗiquiztan Pilatuqui ninaczq̈uiz paljayi ulanzq̈uichicḧa, tuz̈ cjican:

—Ancḧucqui, ¿cḧjul ujz ̈ tii zöñz̈ quintra jwes pecya?
30 Z̈oñinacaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Tii zöñiqui ana cḧjul pajk ujnacami paatasaz̈ niiqui, anal wejrnacqui tii intirji-

tasacḧa.
31Nekztanaqui Pilatuqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Ancḧuckaz chjicha, ancḧuca lii jaruz̈ justicia paazc̈a.
Nii zöñinacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejtnacalta zöñi conzqui lii quintracḧa.
32Niiz ̈ tuquiqui Jesusaqui chiitkalcḧa, persun ticz puntuquiztan, jaknuzẗ ticznacḧaja,

jalla nii. Nizäza niiz ̈ chiitaqui cumplisnaquicḧa. 33 Pilatuqui wilta niiz ̈ kjuyquin
luzquichicḧa. Jesusa kjawzc̈u, niizq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Judío zöñinacz̈ chawc jilirimkaya?
34 Jesusaqui niizq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Amqui jalla nuz̈ persun kuzquiztan wejr pewczÿa? Uz̈ ¿yekja zöñinaca amquiz nuz̈

pewczna cjichi jaa?
35 Pilatuqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejrqui judío zöñt, ¿jaa? Am persun wajtchiz zöñinacami nizäza am persun timplu

jilirinacami, jalla nii zöñinacacḧa wejtquin am intirjichiqui. ¿Cḧjul uj paachamt, amjo?
36 Jesusaqui nekztan cjichicḧa:
—Wejtla mantizqui anacḧa tii muntuquiztan. Tii muntuquiztan wejtla mantiz cjesaz̈

niiqui, wejt piyunanaca kichaskatasacḧa wejt quintra zöñinaczq̈uiz, ana wejr intirjita
cjisjapa. Pero wejtla mantizqui anacḧa tii muntuquiztanaqui.

37Nekztan Pilatuqui cjichicḧa:
—¿Nizẗaqui amcḧalani mantiñi jilirinqui?
Jesusaqui cjichicḧa:
—Jesalla, wejr mantiñi jilirtchiya, am chiicḧa jalla nuz.̈ Tii muntuquiz tjonzc̈u

nassincḧa, werara puntu tjaajinzjapa. Jakziltat nii werara tjaajinta jaru kamcḧaja, jalla
niiqui weriz ̈ chiita taku nonzä.

38 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Pilatuqui cjichicḧa:
—Werara puntuqui, ¿cḧjulut neejo?
Jalla nuz̈ pewczc̈u Pilatuqui wilta ulanchicḧa judío zöñinaczq̈uin parli. Ninaczq̈uiz

cjichicḧa:
—Wejrqui tii zöñzq̈uiz ana cḧjul ujmi jwesi atucḧa. 39Pascu pjijztiquiz ancḧucalta tsjii

custurumpi zëjlcḧa, wejtla tsjii preso tanta zöñi cutzqui. ¿Tii judío wajtchiz chawjc jiliri
cutznaquiya? ¿Jalla nuz̈ cutskatz pecya?

40 Judío zöñinacaqui kjawchicḧa:
—¡Tii zöñi ana cutzna! ¡Barrabás cutzna! —cjican. Barrabasqui tsjii anawal tjañi

zöñitacḧa.
19

PILATUQUI JESUSA CUTZ PECCḦA
1 Jalla nekztanaqui Pilatuqui wilta kjuylchuc Jesusa majcchicḧa. Nekztanaqui Jesu-

sizq̈uiz wjajtajo mantichicḧa. 2 Nekztan zultatunacaqui ch'apquiztan tsjii pilluzẗakaz
paachicḧa. Jalla nii paatizẗan Jesusiz ̈ achquiz tewzïnchicḧa. Nizäza jilirz ̈ murat zquiti
tjutzicḧa. 3 Jalla nuz̈ paazc̈u niizq̈uin macjatchicḧa,

—¡Viva, judío zöñinacz̈ chawjc jiliri! —cjican.
Nizäza Jesusiz ̈ yujcquiz kjarzẗan tsjajpchicḧa.
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4 Nekztan Pilatuqui judío zöñinaczq̈uin wilta ulanzq̈uichicḧa. Nekztan ninaczq̈uiz

cjichicḧa:
—Cherzna. Ancḧucaz̈ intirjita zöñi ticju jwescacḧa, ancḧuc zumpacha intintazajo.

Wejrqui tii zöñzq̈uiz anal cḧjul ujmi jwesi atucḧa.
5 Jalla nekztan Jesusaqui ulanzkatzq̈uichicḧa. Ch'apquiztan paataqui achquiz

tewzïnta, nizäza jilirz ̈ murat zquiti tjutzẗa. Nekztanaqui Pilatuqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Tiicḧa ancḧucaz̈ intirjita zöñiqui.
6 Timplu jilirinacami, nizäza timplu wijilñi zultatunacami nii cherzc̈u, alto jorzẗan

kjawcan, chiichicḧa:
—¡Cruzquizkaz ch'awczna! ¡Cruzquizkaz ch'awczna! —cjican.
Pilatuqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Way, nizẗacz̈ chjicha ancḧucqui, nizäza cruzquiz ch'awczc̈a. Pero wejrqui ana cḧjul

ujmi tiizq̈uiz jwesi atchincḧa.
7Nekz zëjlñi judionacaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejrnacqui liichiztcḧa. Wejtnaca lii jaru tii zöñic ticstancḧa, tiiqui “Wejrtcḧa Yooz

Majch” cjican ojklaychiz ̈ cjen.
8 Jalla nii chiita taku nonzc̈u, Pilatuqui tsjan eksicḧa Jesusizq̈uiztan. 9 Jalla nizẗiquiztan

Pilatuqui niiz ̈ kjuya wilta luzzicḧa Jesusizq̈uin pewczjapa. Jalla tuz̈ pewczicḧa:
—¿Jakziquiztan zöñipant amya?
Jesusazti ana cḧjulumi kjaazicḧa.
10 Jalla nizẗiquiztan Pilatuqui niizq̈uiz wilta paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan am ana wejtquiz kjaazjo? Wejrqui mantasacḧa, am cutzjapa. Nizäza

mantasacḧa cruzquiz ch'awczjapa, ¿Jalla nii ana ziz amjo?
11 Jesusaqui niizq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Yoozqui amquiz mantiz poder ana tjaatasaz̈ niiqui, amtaqui mantiz poder ana zëjl-

tasacḧa. Yooz amquiz mantiz poder tjaachiz ̈ cjenkaz wejr mantasacḧa. Jalla nizẗiquiztan
jeccḧalaj amquiz wejr intirjichi, jalla ninacacḧa amquiztan juc'ant ujchizqui.

12 Jalla nuz̈ nonzc̈u Pilatuqui Jesusa anchaz̈ jaknuzümi cutz pecatcḧa pero nii judío
zöñinacazti kjawzc̈an chiichicḧa, tuz̈ cjican:

—Tii zöñi cutznaquiz̈ niiqui, am zakaz César tsjan chawjc jilirz ̈ quintra paaquicḧa.
Jakziltat “Wejrtcḧa chawjc jiliritqui” cjican checḧaj niiqui, César chawjc jilirz ̈ quintraz̈
paacḧa.

13 Pilatuqui jalla nuz̈ nonzc̈u, zultatu mantichicḧa, Jesusa zancchuc jwescajo. Zanc-
chuc jwesquichicḧa Gabata cjita patiuquin. Gabata tuz̈ cjicḧa, maznaczẗan curta, jalla
nii. Jalla nicju Pilatuqui jusjiiz julzquiz julzicḧa. 14 Jalla nii tjuñiqui tjacz tjuñitacḧa jaka
pascua pjijztaz̈ cjen. Nizäza taypurutacḧa. Nekztanaqui Pilatuqui nii judío zöñinaczq̈uiz
cjichicḧa:

—Tiicḧa ancḧuca chawjc jiliriqui.
15Ninacaqui kjawchicḧa, tuz̈ cjican:
—¡Ticzl̈a tiiqui! ¡Ticzl̈a tiiqui! ¡Cruzquiz ch'awczl̈a!
Nekztan Pilatuqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—¿Kjazẗ ancḧuca tsjan chawjc jiliri ch'awcznas?
Nii timplu jilirinacaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejtnacaltaqui zinta tsjan chawjc jiliri zëjlcḧa, César cjitacḧa.
16 Jalla nekztanaqui Pilatuqui ninacz̈ kuzcama Jesusa intirjichicḧa cruzquiz ch'awcta

cjisjapa.
CRUZQUIZ CH'AWCTACḦA

17 Jalla nekztanaqui Jesusaqui chjichtatacḧa. Persuna cruza kuzi ojkkatchicḧa Ach Tsjij
cjita tjuuchiz yokquin. Nii yokaqui hebreo tawkquiz Gólgota cjitatacḧa. 18 Jalla nicju
cruzquiz ch'awctatacḧa, nizäza niizẗan chica tsjii pucultan zöñinaca yekja cruzanac-
quiz ch'awctazakaztacḧa, Jesusiz ̈ porap kjuttan, Jesusazti ninacz̈ taypiquiz. 19 Nizäza
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Pilatuqui tsjii letrero paakatchicḧa, tuz̈ cjican: “Jesusa Nazaret wajtchiz zöñi. Judionacz̈
tsjan chawjc jiliri”. Jalla nii paazc̈u Jesusiz ̈ ach juntuñ cruzquiz ch'awczïnchicḧa.
20 Chawc wajt zc̈ati Jesusaqui cruzquiz ch'awctatacḧa. Jalla nizẗiquiztan walja judío
zöñinacaqui niiz ̈ letrero liichicḧa. Nii letreruqui cḧjep tawkquiztan cjijrtatacḧa, hebreo
tawkquiztanami, griego tawkquiztanami, nizäza latín tawkquiztanami. 21 Nii letrero
cherzc̈u timplu jilirinacaqui Pilatuzq̈uiz cjichicḧa:

—Ana cjijra, “Judionacz̈ tsjan chawjc jiliri” cjicanaqui. Antiz cjijra, “Tii zöñiqui cjicḧa,
‘Wejrtcḧa judionacz̈ tsjan chawjc jiliritqui’ ”. Jalla nuz̈ cjijra.

22 Pilatuqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Jaknuzẗ cjijrchinzl̈aja, nuzüpanikaz cjequicḧa.
23 Zultatunacaqui Jesusa cruzquiz ch'awczc̈u niiz ̈ zquiti ricujchicḧa. Nizäza pajkpic

partiquiz tojzicḧa, nii pajkpaltan zultatunacaqui. Tsjii pajk tol zquitiqui ana ch'ucuchiz
watztatacḧa, tsewcchuc kozzuc pakjipacha. 24 Jalla nizẗiquiztan nii zultatunacaqui
porapat kazassicḧa, tuz̈ cjican:

—Anacḧum wjajrla. Antiz surtiila. Tii zquitiqui jeczq̈uizkat surti cayacḧani niizẗaz ̈
cjequicḧa.

Jalla nuz̈ paatan cjijrta Yooz takuqui cumplissicḧa. Cjijrta Yooz taku tuz̈ cjicḧa:
“Ninaczp̈ora wejt zquiti tojzicḧa, nizäza parti zquitquiztan surtiyassicḧa”. Jalla nuz̈
paachicḧa nii zultatunacaqui.

25 Jalla nekz Jesusiz ̈ cruz zc̈ati tsijtsiñ zëlatcḧa, Jesusiz ̈ maa; nizäza niiz ̈ maa cullaqui;
nizäza María (Cleofas tjuntacḧa); nizäza María Magdalena; nii pajkpaltan zëlatcḧa.
26 Jesusaqui niiz ̈ maa cherchicḧa. Nizäza niiz ̈ pecta tjaajinta zöñi naazä zc̈ati tsijtchi
zëlatcḧa. Jalla nuz̈ cherzc̈u Jesusaqui niiz ̈ maaquiz cjichicḧa:

—Maataka, tiicḧa am maati cunta.
27Nekztanaqui nii tjaajinta zöñzq̈uiz cjichizakazza:
—Taacḧa am maaqui.
Jalla nekztanpacha nii tjaajinta zöñiqui Jesusiz ̈maa ricujzc̈u persun kjuya chjitchicḧa.
JESUSAQUI TICZA

28 Jalla nekztanaqui Jesusaqui zizzicḧa, tjapa Yooz Epiz ̈ tjaata langznaca liwj zërzẗa-
pantacḧa, jalla nii. Nekztan cjichicḧa:

—Kjaz kjaral paznucḧa.
Jalla nuz̈ cjican, cjijrta Yooz takuqui cumplissicḧa.
29 Jalla nekzi tsjii ojch zëlatcḧa jar vinchiz. Jalla nekztanaqui kjaz ch'umñi esponja

t'awzicḧa nii vinquiz. Nekztan hisopo cjita munti parquiz chjapzc̈u, Jesusiz ̈ atquin
ch'iizïnchicḧa. 30 Jesusaqui nii jar vinu liczc̈u, nekztan cjichicḧa:

—Tjapaz̈ cumplissay. —Jalla nuz̈ chiizc̈u Jesusaqui acha colzc̈u ticzicḧa.
31 Pascua pjijzta tjacz tjuñitacḧa. Niiz ̈ jakatazü jeejz tjuñitacḧa, nizäza chawc pjijzti

tjuñitacḧa. Jalla nizẗiquiztan judío zöñinacaqui nii cruzquiz ticziz ̈ curpunaca anaz̈
nuz̈ tsjijptapacha cḧjelinz pecatcḧa. Jalla nizẗiquiztan nii judionacaqui Pilatuzq̈uin
maychicḧa, cruzquiz ch'awcta zöñinacz̈ lis tsjij kjolkjolzïnajo, apura ticskatsjapa. Nekz-
tan ticzẗan cruzquiztan apakznasacḧa. 32 Nekztan Pilatuqui zultatunaca mantichicḧa,
nii cruzquiz ch'awctanacz̈ lis kjolzjapa. Primir tjañz̈ lismi kjolzïnchicḧa. Nizäza tsjii
tjañz̈ lizmi kjolzïnchizakazza. 33Nekztanaqui Jesusizq̈uiz macjatzc̈u, nii zultatunacaqui
cherzicḧa, ticzi, jalla nii. Jalla nizẗiquiztan niiz ̈ lismi ana kjolkjolzïnchicḧa.

34 Pero tsjii zultatuqui Jesusiz ̈ ch'ill kjuttan chjapzïnchicḧa pajk cuchillzẗan. Jalla nuz̈
chjaptan ljocmi kjazmi lewchicḧa. 35Wejrpacha jalla nii cherchincḧa. Jalla nizẗiquiztan
werara ticlarchincḧa nii puntuquiztan, ancḧuczakaz criyajo. Weriz ̈ ticlarta takuqui
werarapancḧa. 36 Jalla tii watchi puntunacquiztan cjijrta Yooz takuqui cumplissicḧa.
Cjijrta Yooz takuqui jalla tuz̈ cjicḧa: “Anaz̈ jakzilta niiz ̈ tsjijmi kjoltaz̈ cjequicḧa”.
37 Nizäza tsjii cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicha: “Ninacaqui ninacaz̈ chjapta zöñiqui
cheraquicḧa”.
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JESUSAQUI TJATZ̈TACḦA

38 Jalla nekztanaqui tsjii Arimatea wajtchiz zöñiqui, José cjita, Pilatuzq̈uin mayi
ojkchicḧa. Josequi Jesusiz ̈ curpu maychicḧa tjatzjapa. Josequi chjojzaka Jesusiz ̈ chiita
tjaajintanaca catokchicḧa, ana jeczq̈uizimi mazcu. Parti judío jilirinaczq̈uiztan eksicḧa.
Jalla nuz̈ maytan Pilatuqui permiso tjaachicḧa. Jalla nekztanaqui Josequi ojkchicḧa
Jesusiz ̈ curpu chjichi. 39Nizäza Nicodemo cjita zöñiqui Jesusiz ̈ curpu tjaczñi tjonchicḧa.
Jalla nuz̈ Jesusiz ̈ curpu tjaczjapa zjijcchicḧa, tsjii quintala zuma ulurchiz mirrzẗan
aloestan t'ajzẗa. Niiz ̈ tuquiqui Nicodemuqui Jesusizq̈uin ween tjonzitacḧa. 40 Josezẗan
Nicodemzẗan Jesusiz ̈ curpu tjaczicḧa. Nizäza nii mirrzẗan aloestan jalla ninaczẗan zuma
pañunaczẗan Jesusiz ̈ curpu capzicḧa, jaknuzütazl̈aj nii judío zöñinacz̈ cuzturumpi, jalla
nuz.̈ 41 Jesusiz ̈ cruzquiz ch'awcta yokquinmuntinaca zëlatcḧa. Niimuntinac yokquiz tsjii
ew sepulturu zëlatcḧa, ana jec ticzimi tjatzẗatacḧa nii ew sepulturquiz. 42 Judionacz̈ jeejz
tjuñimi pascua pjijzta tjuñimi wajillatacḧa. Pero nii ew sepulturuqui zc̈atillatacḧa. Jalla
nizẗiquiztan nii sepulturquin Jesusiz ̈ curpu tjatchicḧa.

20
JESUSAQUI JACATATCHICḦA

1 Semana kalltiznan nii tuming wenz chawjc kjantati María Magdalena sepulturquin
ojkchincḧa. Nekztan cherchincḧa sepultura pjuczẗa maz, cjetzẗatacḧa. 2 Jalla nekztan
María Magdalenqui zati pariju ojkchincḧa, Simón Pedruzq̈uin, nizäza nii Jesusiz ̈ pecta
tjaajinta zoñzq̈uin. (Jalla niicḧa tii liwru cjijrñi Juan cjitaqui.) Jalla naa Mariiqui
ninaczq̈uiz paljaychincḧa, tuz̈ cjican:

—Jesús Jilirz ̈ curpu sepulturquiztan chjichtacḧa. Nizäza jakziquin chjichcu tjatzẗaka-
zlani anacḧa zizzuca.

3 Jalla nekztanaqui Pedruzẗan nii tsjii pecta tjaajinta zöñzẗan ulanzc̈u sepultura
cherzñi ojkchicḧa. 4Ninacac pucultan juntu zatatcḧa. Nii tsjiiqui tsjan apura zajtchicḧa
Pedruzq̈uiztan. Jalla nuz̈ zajtzc̈u Pedruz̈ tuqui sepulturquin irantichicḧa. 5 Irantizc̈u
sepulturquiz colzc̈u chercherzicḧa, nii Jesusiz ̈ curpu tejlzẗa pañunaca nekzikaz cherz-
icḧa. Pero ana luzzicḧa. 6 Niiz ̈ wiruñ Simón Pedruqui irantichizakazza. Jalla niiqui
sepulturquiz luzzicḧa. Nizäza niiqui Jesusiz ̈ curpu tejlzẗa pañunaca cherzicḧa. 7 Jesusiz ̈
acha jerzïnta pañu morokpachalla tsjii latu nonzẗatacḧa. Parti pañunaczẗan anatacḧa
juntu. 8 Jalla nekztanaqui nii tuqui irantiñi zöñiqui sepulturquiz luzzizakazza. Jalla nii
pañunaca cherzc̈u, criichicḧa, Jesusa jacatatchi, jalla nii. 9 Cjijrta Yooz takuqui Jesusaz̈
ticziquiztan jacatatz puntuquiztan chiicḧa. Pero Jesusiz ̈ tjaajintanacaqui nii cjijrta Yooz
taku imaz̈ intintazatcḧa. 10 Jalla nekztanaqui Pedruzẗan Juanzẗan, jalla nii pucultanaqui
kjuya quejpchicḧa.

MARIA MAGDALENAZ̈ QUINTU
11 Maria Magdalena cjitiqui sepultur zancu zëlatcḧa, kaacan. Jalla nuz̈ kaacan

sepultur kjutñi colzc̈u cherzincḧa. 12Nekz sepulturquiz pucultan anjilanaca chiw zquiti
cutchi zëlatcḧa. Jakziquiz Jesusa tjatzẗatazl̈aja, jalla nekz julzi zëlatcḧa. Tsjiiqui ach
kjuttantacḧa, tsjiiqui kjojch kjuttantacḧa. 13Nii anjilanacaqui naaquiz pewczicḧa:

—Cullacalla, ¿kjazẗiquiztan am kaa? —cjican.
Naaqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejt Jilirz ̈ curpu chjitchicḧa. Jakziquin chjitzẗakazlani, anal zizi atucḧa.
14 Jalla nuz̈ chiizc̈u, kjutzquichincḧa. Jalla nuz̈ kjutzc̈u Jesusa tsijtsi cherziñcḧa. Pero

Jesusa ana pajchincḧa nii ratu. 15Nekztan Jesusaqui naaquiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Cullacalla, ¿kjazẗiquiztan am kaa? ¿Jequim kjurya?
Mariiqui persun kuzquiz pinsichincḧa: “Munti yoka cwitiñi zöñiz ̈ caa”, cjican. Jalla

nizẗiquiztan niizq̈uiz cjichincḧa:
—Señor, amqui Jesusiz ̈ curpu chjitchamzl̈aj niiqui, maznalla, jakziquin nii curpu

cjichamta. Nekztan wejrqui niiz ̈ curpu chjichasacḧa.
16 Jesusaqui nekztan naaquiz cjichicḧa:
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—¡María!
Mariiqui nuz̈ chiiñi nonzc̈u zumpacha kjutzincḧa. Nekztan Jesusizq̈uiz chiichincḧa:
—¡Raboni! —cjican. Nii takuqui hebreo tawkquiz “Maestro” cjicḧa.
17Nekztanaqui Jesusaqui naaquiz cjichicḧa:
—Wejr cutzna. Wejrqui imazil Yooz Ejpzq̈uin okucḧa. Jaziqui mazñi okaquicḧa weriz ̈

tjaajinta jilanaczq̈uin. Tuz̈ cjican maznaquicḧa: “Wejrqui Yooz Ejpzq̈uin okacḧa. Jalla
niiqui wejt Ejpcḧa, nizäza ancḧuca Ejpzakazza. Nizäza niicḧa wejt Yoozqui, nizäza
ancḧuca Yoozqui”.

18 Jalla nekztanaqui María Magdalenqui Jesusiz ̈ tjaajintanaczq̈uin mazñi ojkchincḧa,
tuz̈ cjican:

—Jesusa Jiliri cherchincḧa.
Nekztan ninaczq̈uin Jesusiz ̈ chiitanaca mazzincḧa.
JESUSAQUI WILTA PARIZICHICḦA

19 Tumincuqui jalla nii nooj ween niiz ̈ tjaajintanacaqui tsjii kjuyquiz zëlatcḧa. Kjuya
zuma chawjcchitacḧa, quintra zöñinaca ekscu. Jalla nuz̈ cjen Jesusaqui tsijtsi ninacz̈
taypiquiz parizichicḧa. Nekztan ninaczq̈uiz tsaanchicḧa, tuz̈ cjican:

—Ancḧucqui walikaz cjee.
20 Jalla nuz̈ tsaanzc̈u, Jesusaqui ninaczq̈uiz tjeezicha niiz ̈ pjetta kjaranacaz,̈ nizäza

niiz ̈ chjapta ch'illa. Jalla nekztanaqui ninacaqui Jesús Jiliri cherzc̈u, ancha chipchi
cuntintutacḧa. 21 Jalla nekztanaqui Jesusaqui wilta ninaczq̈uiz tuz̈ chiichicḧa:

—Walikaz cjee. Jaknuzẗ Yooz Ejpqui wejr cuchanzq̈uichicḧa, jalla nizẗa zakaz wejrqui
ancḧucaquiz cuchanzc̈acḧa.

22 Jalla nuz̈ chiican, Jesusaqui ninacz̈ kjutñiz ̈ pjujzicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucqui, Yooz Espíritu Santuz̈ tanzna. 23 Jakzilta zöñz̈ ujnaca ancḧucqui pertu-

naquiz̈ niiqui, Yooz Epiz ̈ pertuntaz̈ cjequicḧa. Nizäza jakzilta zöñz̈ ujnaca ancḧucqui ana
pertunaquiz̈ niiqui, ana pertuntaz̈ cjequicḧa.

WILTA PARIZICHICḦA, TOMAS Z̈ELAN
24Nii oraqui nii tuncapan illzta zöñinaczq̈uiztan tsjiiqui ana zëlatcḧa, Tomás cjita. Niiz ̈

tsjii tjuuqui “Pacha” cjitatacḧa. Jesusa tjonz, nii ora ana zëlatcḧa. 25 Wiruñaqui parti
tuncapan tjaajintanacaqui Tomasquiz quint'ichicḧa, tuz̈ cjican:

—Jesús Jiliri wejrnac cherchincḧa.
Pero Tomaszti tuz̈ cjichicḧa:
—Anal criyasacḧa. Wejrqui Jesusiz ̈ clawzẗan pjetta kjarami ana cheraz̈ niiqui, nizäza

nii pjetquiz ana wejt kjar loc'ana chjapznaz̈ niiqui, nizäza niiz ̈ ch'ill pjetquiz wejt kjara
ana chjapznaz̈ niiqui, jalla nizẗiquiztan anal criyasacḧa.

26Quinsakal tjuñquiztan nii tjaajintanacaqui wilta kjuyquin zëlatcḧa, Tomastanpacha.
Kjuy chajwcchiz ̈ cjenami, Jesusaqui ninacz̈ taypiquiz tsijtsi parizichicḧa. Nekztan
ninaczq̈uiz tsaanchicḧa, tuz̈ cjican:

—Ancḧucqui walikaz cjee.
27 Jalla nekztanaqui Tomasquiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt kjara cherzna. Am kjar loc'ana tekz chjapzna. Nizäza am kjara zjijca, wejt

ch'illquiz chjapzna. Anapan tira ana criiñi kuzziz cjee. Antiz criya, wejtquiz kuzziz cjee.
28 Tomasqui tuz̈ kjaazicḧa:
—¡Wejt Jiliri! ¡Wejt Yooz!
29 Jesusaqui nekztan niizq̈uiz cjichicḧa:
—Jaziqui Tomás, amqui wejr cherzc̈u criichamcḧa. Ana wejr cherzc̈u criichinacaqui,

juc'ant waliz ̈ cjequicḧa.
30 Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanacaz̈ cheran walja milajrunaca paachicḧa. Parti mila-

jrunacakaz tii libruquiz cjijrtatacḧa. 31 Jalla tekz cjijrta milajrunacaqui wejrqui cjijrch-
incḧa ancḧucqui criyajo, Jesusaqui Cristucḧa, nizäza Yooz Majchcḧa, jalla nii. Nizäza
cjijrchincḧa, ancḧuc Cristuzq̈uin kuzziz cjisjapa, arajpachquin wiñaya kamzjapa.
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JESUSAQUI WILTA PARIZICHICḦA
1 Niiz ̈ wiruñ Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaczq̈uiz wilta parizichicḧa, Tiberias kot atquin.

Jalla tuz̈ watchicḧa. 2 Nekz zëlatcḧa, Simón Pedruzẗan, “Pacha” cjita Tomastan, Caná
de Galilea wajtchiz Natanaelzẗan, Zebedeoz̈ majchnaczẗan, nizäza tsjii pucultan iya
tjaajintanaczẗan. Jalla ninaca juntu zëlatcḧa. 3Nekztan Simón Pedruqui cjichicḧa:

—Wejrqui ch'iz tani okucḧa.
Nii partinacaqui cjichicḧa:
—Wejrnacmi amtan chical okacḧa.
Jalla nekztan kotquin ojkchicḧa. Nicju tsjii warcuquin luzzicḧa. Pakara langzcanami

ana cḧjul ch'izmi tani atchicḧa. 4Kjanzc̈analla, Jesusaqui kot atquin parizizquichicḧa. Nii
tjaajintanacaqui ana zizatcḧa, nii Jesusazl̈aj, jalla nii. 5Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz
cjichicḧa:

—Jilanaca, ¿ana cḧjul ch'izmi tanchincḧuckaya?
Ninacaqui kjaazicḧa:
—Ana cḧjul, —cjican.
6Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Nii warcuz̈ zëw latuquiz ch'iz tanz tjojtzna. Jalla nekz ch'iznaca tanznaquicḧa.
Jalla nuz̈ tjojtzẗiquiztan wacchi ch'iznaca tanzicḧa. Wacchi ch'iznaca tanchiz̈ cjen,

wirataz̈ ana warcuquin joozuca. 7 Nii Jesusaz̈ ancha k'aachita zöñiqui Pedruzq̈uiz
cjichicḧa:

—Niicḧa Jesús Jiliriqui.
Nuz̈ chiitiquiztan nii orapachalla Pedruqui niiz ̈ chjojkta zquiti cutzc̈u, kot kjazquin

luzzicḧa, kjaz juntuñ narcan Jesusizq̈uin ojkzjapa. Warcuquiz langzcan, ana zquitchiz-
tacḧa, calzunsillo alaja. 8 Parti tjaajintanacaqui warcuquiz ojkchicḧa ch'iz tanzquiz
ch'iznaca joocan. Nii ch'iz tanzqui ch'iznaczẗan chjijppachatacḧa. Nii joocan kot
atquin macjatzq̈uichicḧa. Ninacaqui kot atquiztan patac metruz̈ jalla nuzq̈uinkaz-
tacḧa. 9 Nekztanaqui kot atquin irantizc̈u, warcuquiztan ulanchicḧa. Nizäza uj paraza
cherchicḧa, ch'iz tjucta. Nizäza t'anta zëlatcḧa. 10 Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz
cjichicḧa:

—Tsjii kjaz̈ ancḧucaz̈ tanta ch'iznaca zjijca.
11 Jalla nuz̈ maytiquiztan Simón Pedruqui warcuquiz luzcu nii ch'iznaca kot atquin

joozq̈uichicḧa. Nii ch'iz tanzqui pajk ch'iznaczẗan chjijpitacḧa, patac pjijska tunca
quinsani ch'iznacchiztacḧa. Jalla nuz̈ wacchi tanchiz ̈ cjenami, nii ch'iz tanzqui ana
wjajrzicḧa. 12 Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Picha. Cḧjeriz ̈ lujl-lay.
Ana ultimu pajzc̈umi anaz̈ jecmi nii tjaajintanaczq̈uiztan pewczñi atatcḧa, “¿Ject

amya?” cjicanaqui. Ninacaqui “Jesús Jilirizl̈ani” nuz̈ kuzquiz pinsichicḧa. 13 Jalla nekz-
tanaqui Jesusaqui ninaczq̈uin zc̈atzïnzq̈uichicḧa. T'anta tanzc̈u, ninaczq̈uiz tjaachicḧa,
nizäza ch'iz zakaz ninaczq̈uiz tjaachicḧa.

14 Ticziquiztan jacatatzc̈u, tii cḧjep wiltiquiziqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaczq̈uiz
parizichicḧa.

SIMON PEDRUZ̈QUIZ CHIICHICḦA
15 Jalla nuz̈ cḧjeri lujltiquiztan, Jesusaqui Simón Pedruzq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican
—Simón, Jonás maati, ¿amqui tii zöñinaczq̈uiztan wejttan juc'anti munazkaya?
Pedruqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Jesalla, wejt Jiliri. Amqui zizza, wejr am pecucḧa, jalla nii.
Nekztan Jesusaqui niizq̈uiz cjichicḧa:
—Wejt zöñinaczq̈uiz arajpach cḧjeri tjaa. Ninacacḧa uuzanacazẗakazqui.
16Nekztan Jesusaqui Pedruzq̈uiz wilta pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Simón, Jonás maati, ¿amqui wejttan zuma munazkaya?
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Pedruqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Jesalla, wejt Jiliri. Amqui zizza, wejr am pecucḧa, jalla nii.
Jesusaqui niizq̈uiz cjichicḧa:
—Wejt zöñinaca cwita. Ninacacḧa uuzanacazẗakazqui.
17Nekztanaqui Jesusaqui cḧjep wiltiquiziqui Pedruzq̈uiz pewczicḧa:
—Simón, Jonás maati, ¿amqui wejr peckaya? —cjican.
Pedruqui jalla nuz̈ cḧjep wilta pewcztiquiztan llaquita cjissicḧa. Jalla nekztanaqui

Pedruqui tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejt Jiliri, amqui tjapa zizñampancḧa. Amqui zizza, wejr am pecucḧa, jalla nii.
Nekztan Jesusaqui niizq̈uiz cjichicḧa:
—Wejt zöñinaczq̈uiz arajpach cḧjeri tjaa. 18 Ultim weraral amquiz chiyucḧa.

Amqui tjowa cjicanaqui zquiti cujtzc̈u jakziquinam ojkz peccḧaja, ojkñamtacḧa. Pero
chawczc̈uzti, amqui kjaramwaaznaquicḧa. Yekja zöñiqui amzquiti tjutznaquicḧa, nizäza
ana amiz̈ ojkz pecta, jalla nijcchuc chjichta cjequicḧa.

19 Jalla nuz̈ chiizc̈u, Jesusaqui mazinchicḧa, jaknuzẗ Pedro ticstancḧalaja, nizäza
jaknuzẗ Pedruz̈ cjen Yoozquin honora tjaataz̈ cjecḧaja, jalla nii. Nekztan nuz̈ chiizc̈u,
Jesusaqui Pedruzq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:

—Wejt kamañquizka kama.
TJAAJINTA K'AYI Z̈OÑI

20 Nekztanaqui Pedruqui wir kjutñi kjutzc̈u, Jesusiz ̈ tjaajinta k'ayi zöñz̈ kjutñi cherz-
icḧa. Nii tjaajinta k'ayi zöñiqui pascu pjijztiquiz cḧjeri lulan, Jesusiz ̈ latuquiz zëlatcḧa.
Niiqui Jesusizq̈uiz pewczitacḧa, tuz̈ cjican: “Wejt Jiliri, ¿ject am tankataquiya?” 21 Jalla
nii tjaajinta zöñz̈ kjutñi cherzc̈u, Pedruqui Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjicha:

—Wejt Jiliri, ¿tii zöñzq̈uiz cḧjulut wataquiya?
22 Jesusaqui Pedruzq̈uiz tuz̈ kjaazicḧa:
—Wejt tjonzcama tii zöñz̈ zëjtz munaz̈ niiqui, ¿cḧjulut amquiz importiya? Wejt

kamañquizka kama amqui.
23 Jalla nuz̈ Jesusaz̈ chiitiquiztan, tii quintu ojkchicḧa, nii tjaajinta k'ayi zöñiqui ana

ticznaquicḧa, jalla nii. Pero Jesusaqui ana nizẗa chiichicḧa, “Amqui ana ticznaquicḧa”
cjican. Pero Jesusaqui cjichicḧa, “Wejt tjonzcama tii zöñz̈ zëjtz munaz̈ niiqui, ¿cḧjulut
amquiz importiya?” Jalla nuzk̈az cjichicḧa.

24Wejrpachacḧa nii tjaajinta k'ayi zöñiqui. Wejrqui tii cartiquiz cjijrtanacamaznucḧa.
Nizäza tii liwruquiz cjijrucḧa. Nizäza criichi zöñinacaqui zizza, weriz ̈ mazta taku
werarapancḧa.

25 Nizäza iya juc'anti Jesusaz̈ paatanaca zëjlcḧa. Tjapa niiz ̈ paatanaca cjijrta cjesaz̈
niiqui, nii cjijrta liwrunaca tjapa tii muntuquiz chjijpsnasacḧa. Nizäza iya juc'anti
zëlaquicḧa. Nuzükazza. Amén.
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LOS HECHOSDE LOS APOSTOLES
1 Zuma Teófilo, tuqui wejrqui tsjii libro cjijrchincḧa tjapa Jesucristuz̈ puntuquiztan.

Jesusiz ̈ ojklaytanacami tjaajintanacami cjijrchincḧa, nasta tjuñquiztan, 2 arajpacha
quejpsquiz tjuñicama. Ima arajpacha quejpzc̈an Jesusizẗan Espíritu Santuzẗan apos-
tolonaczq̈uin mantichicḧa, jaknuzẗ kamz waquizicḧaja, jalla nii. 3 Jesusaqui ticziquiztan
jacatatzc̈u tii yokquiz iya pusi tunc tjuñi zëjlchicḧa niiz ̈ apostolonaczq̈uiz persuna tjon
tjonzjapa. Tjon tjonzc̈an, kjanapacha tjeezicḧa, “Jacatatchincḧa”, cjican. Nizäza jaknuzẗ
Yooz mantuquiz kamz waquizicḧaja, jalla nii tjaajinchicḧa.

4 Tsjii nooj niiz ̈ apostolonaczẗan juntjapzc̈u, Jesusaqui ninaczq̈uiz chiizïnchicḧa, tuz̈
cjican:

—Anacḧa tii Jerusalén wajtquiztan ulnaquicḧa. Tekzicḧa tjewznaquicḧa ancḧucqui,
wejt Yooz Epiz ̈ chiita taku cumpliscama. Niiqui Espíritu Santo cuchanzc̈aquicḧa; jalla
niicamaz̈ tjewznaquicḧa. Tuquitan wejrqui anchucaquiz nii puntu paljaychinpantacḧa.
5 Juan Bautistaqui kjaztan bautissipancḧa. Anziqui tsjii kjaz̈ majquiztan ancḧucqui
Espíritu Santuzẗan bautistaz̈ cjequicḧa. —Nuz̈ cjichicḧa Jesusaqui.

JESUCRISTUQUI ARAJPACHQUIN QUEJPCHICḦA
6Apostolonacaqui Jesusizẗan juntjapsi cjen, pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, ¿anzpacha amqui tii Israel wajtchiz zöñinaca ninacz̈ quintranaczq̈uiztan

liwriyaquiya? ¿Tii zöñinaca persuna mantisjapaya?
7Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Yooz Ejppankazza timpunacaqui mantiñiqui, cḧjulorat tii tii watacḧaja, jalla nii.

Nizäza Yoozqui ancḧucaquiz ana zizkatz muncḧa, cḧjulorat tii Israel zöñinaca liwriita
cjecḧaja, jalla nii. 8 Pero Espíritu Santuz̈ ancḧuca kuzquiz luztan, ancḧucqui tjup kuzziz
cjequicḧa. Jalla nekztan ancḧucqui wejt puntuquiztan paljayñi ojklayaquicḧa Jerusalén
wajt yokaran, nizäza Judea yokaran, nizäza Samaria yokaran, nizäza tjapa kjutñi. —Jalla
nuz̈ cjichicḧa Jesusaqui.

9Nekztan apostolonacaz̈cheran Jesusaqui ninacz̈ taypiquiztan tsewcchucwaytissicḧa.
Yooz Epiz ̈ chjichtatacḧa arajpacha. Nuzq̈uiz tsjir taypiquiz katchicḧa Jesusaqui. Ana
iya tjenchicḧa. 10Nekztanaqui tsewcchuc cheksnan, pucultan chiw zquitchiz zöñinacaz-̈
takaz jeczq̈uichicḧa ninacz̈ zc̈ati. 11Nii pucultan anjilanacaqui tuz̈ cjichicḧa:

—Galilea zöñinaca, ¿kjazẗiquiztan ancḧucqui tsewcchuc chekzq̈ui? Jesusaqui ancḧu-
caquiztan arajpacha chjichtacḧa. Pero tsjii nooj nii Jesusapacha wilta tii muntuquiz que-
jpzc̈aquicḧa, jaknuzẗ tsjir taypiquiz katcḧaja, jalla nuz̈ tsjir taypiquizzakaz jeczc̈aquicḧa.
Nuz̈ tjonaquicḧa. —Nuz̈ cjichicḧa anjilanacaqui.

MATIASQUI ILLZTA APOSTOL CJISSICḦA
12 Jalla nekztanaqui apostolonacaqui Olivos cjita curullquiztan chjijwzq̈uizc̈u,

Jerusalén watja quejpchicḧa. Jerusalén watjaqui nii curullquiztan zc̈atitacḧa, jeejz
tjuñquiz jaknuzẗ judiuz̈ lii jaru ojkz waquizicḧaja, jalla nuzüllquin ojkztacḧa. 13 Jerusalén
watja irantizc̈u apostolonacaqui alujta kjuya luzzicḧa; tsewcta altu pisuquin alujtatacḧa.
Nii apostolonacaqui tinacatacḧa: Pedrotacḧa, Jacobotacḧa, Juantacḧa, Andrestacḧa,
Felipitacḧa, Tomastacḧa, Bartolomitacḧa, Mateotacḧa, Jacobo cjita Alfeoz̈ majchtacḧa,
Simonatacḧa (niiqui cananista cjita partir zöñitacḧa), nizäza Judas cjita Jacoboz̈ ma-
jchtacḧa. Jalla ninacatacḧa apostolonacaqui. 14 Tjapa ninacaqui tsjii kuzziz Yoozquin
mayizizjapa ajcajczñipantacḧa. Ninaczẗan chica zëlatcḧa Jesusiz ̈ lajknaczẗan, Jesusiz ̈
maatan, nizäza yekja maatakanaczẗan. Tjappacha Yoozquin mayizican zëlatcḧa.

15 Tsjii noojiqui jalla nuz̈ chicapacha zëlan Pedruqui tsijtsicḧa, nii Yoozquin criichi
zöñinacz̈ taypiquiz. Nii oraqui tsjii patac paatuncani nuzq̈uintakalcḧa nii criichi
zöñinacaqui. Pedruqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
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16—Jilanaca, cullaquinaca, Judasqui Jesusa tanñi zöñinaca irpichicḧa. Tuquitan jalla

nii Judas puntuquiztan Espíritu Santuqui Davidzq̈uiz mazinchicḧa, Yooz tawk liwruquiz
cjijrta cjisjapa. Nizäza nii Espíritu Santuz̈mazintaqui cumplispantacḧa. Jaziqui cumplis-
sicḧa. 17 Judasqui ucḧum partiquiztantacḧa. Nizäza Yoozta langzñiquiz uchtatacḧa.
18 Nii anawali paañi Judasqui Jesusa tarasunta paaztan tsjii yoka kjaychicḧa. Nekztan,
kozzuc achchiz tjojtscu, walu pjatsi ticzicḧa. 19 Tjapa Jerusalén wajtchiz zöñinacaqui nii
Judas quintu zizza. Jalla nii quintu nonzc̈u, Judas kjayta yoka tjuuskatchicḧa, Acéldama
cjican. Acéldama tjuuqui ninacz̈ tawkquiztan “Ljoc Yoka” cjicḧa. 20 Judas puntuquiztan
Salmos cjita liwruquiz tuz̈ cjijrtacḧa: “Niiz ̈ kjuyaqui jaytitaj cjila. Nizäza ana jecmi nii
kjuyquiz kamla”. Salmos cjita liwruquiz tuz̈ zakaz cjijrtacḧa: “Niiz ̈ puestuquiz yekja
uchtaj cjila”.

21 Pedruqui tira chiichicḧa, tuz̈ cjican:
—Jalla nii Yooz takuz̈ cjen ucḧumnacquiztan tsjiiqui illza, Judas puesto tanzñijapa.

Jaziqui nii puesto tanzñi zöñiqui tjapa wejrnacaz̈ Jesusizẗan ojklayta timpu cumpant'ichi
zöñinaczq̈uiztan illzta cjistancḧa. 22 Juanz̈ bautis timpu jalla nijctanpacha Jesusa
arajpacha ojkzcama, jalla nii timpu cumpant'ichi zöñinaczq̈uiztan nii zöñiqui illzta
cjistancḧa. Nekztan nii zöñiqui wejtnacatan chicapacha cjequicḧa, Jesusaz̈ jacatatta
puntu paljayzjapa. —Nuz̈ cjichicḧa Pedruqui.

23 Nekztanaqui pucultan zöñi illsicḧa, tsjiiqui Judas puesto tanzñijapa. Tsjiiqui José
cjitatacḧa, nizäza Josiqui Barsabás cjitazakaztacḧa. Nizäza Josiqui Justo tjuuchizzakaz-
tacḧa. Tsjiizuñqui Matías cjitatacḧa. 24Nekztan nii ajczñi zöñinacaqui mayizichicḧa, tuz̈
cjican:

—Jesús Jiliri, amqui tjapa zöñinacz̈ kuz zizza. Jaziqui tii pucultiquiztan amiz̈ illzta
apóstol tjeeznalla. 25 Niiqui Judas puestuquiz uchtaz̈ cjequicḧa, amquin sirwiñiz ̈
ojklayzjapa. Judasqui nii puestuqui pertichicḧa anawali uj paazc̈u. Jaziqui infiernuquin
ojkchicḧa. Jalla nuz̈ niizẗaqui waquizichicḧa. —Jalla nuz̈ mayizichicḧa.

26 Nekztanaqui ject Jesusiz ̈ illzta, jalla nii zizjapa, zurtiassicḧa, nii pucultiquiztan
jakziltizq̈uiz nii zurti cayacḧaja, jalla nii. Jalla nuz̈ zurtiascu, nii zurtiqui Matiasquiz
caychicḧa. Jalla nekztan Matiasqui nii parti tuncaman illzta apostolonaczẗan juntu
cjissicḧa. Lijitum apóstol nuzq̈uiz cjissicḧa.

2
YOOZ ESPIRITU SANTUQUI TJONCḦA

1 Pentecostés cjita pjijsta tjuñquiz tjapa Jerusalén zëjlñi criichi zöñinacaqui juntas-
sicḧa tsjii kjuyquizkaz. 2Tiripintit tsewctan tsjii chawc tjamz̈ jorazẗakaz nonzicḧa. Tjapa
nii kjuya zmali kjaazkatchicḧa. 3 Jalla nekztanaqui uj lastakaz jeczq̈uichicḧa zapa mayni
ninacz̈ juntuñcama t'akzẗa, yekja yekja. Jalla nuz̈zapamaynizq̈uiz nii ujnacaqui zëlatcḧa.
4 Jalla nuz̈ tjonzc̈u Espíritu Santuqui tjapa ninaczq̈uiz luzzicḧa. Nekztan ninacaqui
parijunaca yekja yekja taku chiichiichicḧa, jaknuzẗ nii Espíritu Santuz̈ chiikatcḧaja, jalla
nii.

5Nii timpunacaqui Jerusalén wajtquin wacchi judío zöñinaca kamñi zëlatcḧa, ninacz̈
cuzturumpi jarupan paañi. Nii judío zöñinacaqui tjapa kjuttan ajczquichitacḧa. 6 Jalla nii
suyniñi jora nonzc̈u, zöñinacaqui juntassicḧa. Zapa mayni nii zöñinacaqui persun taku
nonzicḧa. Nekztan ana tantiichuca, cḧjulut watacḧaja, nii. 7 Jalla nizẗiquiztan ninaca
ancha kuz turwaysi cjissicḧa. Ispantichi ninacpora parlassicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Tjapa nizẗa chiichiiñinacaqui anaj Galilea wajtchiz zöñinacajo? 8 Zapa mayni
ucḧum persun takuz̈ nonzä. ¿Jaknuzüpan teejo? —Jalla nuz̈ cjichicḧa.

9Nekz zëlatcḧa Partia zöñinaca, nizäza Media zöñinaca, nizäza Elam zöñinaca, nizäza
Mesopotamia zöñinaca, nizäza Judea zöñinaca, nizäza Capadocia zöñinaca, nizäza
Ponto zöñinaca, nizäza Asia yokchiz zöñinaca, 10 nizäza Frigia zöñinaca, nizäza Panfilia
zöñinaca, nizäza Egipto zöñinaca, nizäza Africa zöñinaca, nii Afric yokaqui Cirene yokz̈
nawjktuñtan. Nizäza Roma wajtquiztan tjonñi zöñinaca zëlatcḧa. Yekjapanacaqui judío
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maa ejpchiz zöñinacatacḧa. Yekjapanacaqui ana judío maa ejpchiz cjenami judionacz̈
cuzturumpi paañi zöñinacapantacḧa. 11Nizäza zëlatcḧa Creta wajtchiz zöñinaca, nizäza
Arabia zöñinaca. Nii zöñinacaqui parlassicḧa, tuz̈ cjican:

—Wacchi watjanacchiz zöñinacala ucḧumtanaqui. Pero zapa mayni ucḧum persun
takunacaz̈ nonzl̈a. ¡Nii tjapa takunaczẗan chiiñinacaqui Yooziz ̈ ispantichuca paatanaca
quint'ila!

12 Jalla nuz̈ chiichiiñi nonzc̈u tjappacha ispantichicḧa. Kuz turwaysi cjissicḧa. Nekztan
pewcsassicḧa, tuz̈ cjican:

—Nii puntuquiztanac, ¿kjazẗ cjeejo?
13Yekjapanacaqui iñarchicḧa, tuz̈ cjican:
—Aaaa, ninacaqui licchikazza.
PEDRUQUI Z̈OÑINACZ̈QUIZ PALJAYCHICḦA

14 Nekzpacha tsijtsi zëlatcḧa nii tuncapan illzta apostolonaca. Jaziqui Pedruqui altu
jorzẗan paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Judea yokquiz kamñi zöñinaca, nizäza Jerusalén wajtquiz zëjlñi zöñinaca, wejt taku
zumpachaz̈ nonzn̈a. Cḧjuluzl̈aja, jalla niil kjanzt'acḧa. 15 Ancḧucqui “Tii zöñinaca
licchikaz” cjican pinsicḧa. Pero tii zöñinacaqui anacḧa licchi. Anzic wenzlakacḧa.
16Anziqui Joelz ̈ cjijrta Yooz taku cumplissa. Nii Joelqui Yooz cuntiquiztan mazinchicḧa,
tuz̈ cjican:
17 “Yoozqui tuz̈ cjicḧa, Tii timpu tucuzinzẗan wejrqui tii muntuquiz zëjlñi zöñi-

naczq̈uiz wejt Espíritul tjaacḧa. Wejt Espíritu Santuz̈ kuzquiz luzziz cjen,
ancḧuca maatinacaqui lucmajch cjiñi tjunmata cjiñi wejt takuz̈ parlaquicḧa.
Nizäza Espíritu Santuz̈ cjen tjotjowaqui visionanaca cheraquicḧa. Nizäza chawc
chawcwanacaqui wiyquin chjuuznaquicḧa. 18 Jalla nii timpuquiz wejt sirwiñi-
naczq̈uiz luctaka cjiñi maataka cjiñi wejt Espíritu cuchanzc̈acḧa. Nii Espírituz̈
cjen, ninacaqui wejt takuz̈ parlaquicḧa. 19Tsewc arajpachquinami tii yokquizimi
wejrqui ispantichuca siñalanaca tjeeznacḧa, ljocnaca, ujnaca, tsokchi tsjirinaca,
uj zk̈etizẗakaz, jalla nuz.̈ 20 Ima Jesucristo Jiliriz ̈ tjonan, tjuñiqui zumchi
cjisnaquicḧa. Nizäza jiizmi ljoczẗakaz cjisnaquicḧa. Jalla nizẗanaca watan,
wajillaz ̈ Yooz chawc tjuñiqui tjonaquicḧa, Yooz wali azi tjeezñi tjuñi. 21 Nii
timpuquiziqui jakziltat liwriita cjisjapa Yooz Jilirzq̈uin mayizicḧaja, jalla niiqui
liwriitaz̈ cjequicḧa”.

Jalla nuz̈ cjijrchicḧa Joelqui.
22 ‛Israel wajtchiz zöñinaca, wejt taku nonzn̈a. Jesusaqui Nazaret wajtchiz zöñi-

tacḧa. Ancḧuca watjanacquiz ojklaycan Jesusaqui Yooz aztan ispantichucanacami,
milajrunacami, siñalanacami, jalla ninaca tjeezicḧa. Nii tjeezẗa obranaca ancḧucqui
zizza. Jalla nii obranacaqui kjanapacha tjeezicḧa, Jesusaqui Yooz Epiz ̈ cuchanzq̈uita
zöñipankazza, jalla nii. 23 Jalla nuz̈ pajk obranaca paachiz ̈ cjenami ancḧucqui Jesusa
conkatchincḧuccḧa. Nekztanaqui ancḧucqui uj paañi zöñinaczq̈uiz Jesusa intirjich-
incḧuccḧa cruzquiz ch'awczjapa. Tuquitanpacha Yooz Ejpqui jalla tizẗanaca watzpan
zizatcḧa. Nizäza niiz ̈ muntacama tii watzjapa mantichicḧa. 24 Ancḧucqui Jesusa
conkatchincḧuccḧa. Yooz Ejpzti Jesusa jacatatskatchicḧa. Anawal ticzquiztan liwri-
ichicḧa. Nii ticzqui Jesusizq̈uiztanaqui anapantacḧa atipchuca. 25 Tuqui azk̈ watanaca
David cjita jiliriqui Jesusiz ̈ puntu cjijrchicḧa tuz̈ cjican:
“Yooz Jiliri wejttan chica zëljñipancḧa. Jalla nuz̈ wejt kuzquiz Yoozquin zint'iñpancḧa.

Yoozqui wejt zëw latuquiz zëjlcḧa, wejr yanapzjapa, nizäza wejr ana cḧjulquiz-
tanami eksnajo. 26 Jalla nizẗiquiztan wejt kuzqui wali cuntintutcḧa. Chipchipcan
wejt tawkzẗan Yoozquin honoral tjaa-ucḧa. Ticz cjenami, Yoozquin kuzziztcḧa,
Yooz Ejpqui wejr jacatatskataquicḧa. 27 Yooz Tata, amqui ticzi zöñinaczẗan
wejt alma anam ecaquicḧa. Wejrqui am lijitum sirwiñi zöñtqui. Jaziqui wejt
curpuqui anam ecaquicḧa sipulturquiz mokajo. 28 Nizäza wejtquiz arajpach
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kamaña tjaajinchamcḧa. Tii muntuquiz amtan chica kamcan ancha cuntintul
cjeecḧa”.

Jalla nuz̈ Jesusiz ̈ puntuquiztan cjijrchicḧa Davidqui.
29 ‛Jilanaca, ucḧumDavid cjita tuquita atchi ejpz̈puntuquiztan kjanapacha intintiskats

pecucḧa. David jiliriqui ticzicḧa. Nizäza tjattatacḧa. Anzcama niiz ̈ sipulturuqui ucḧum
yokquiz zëjlcḧa. 30 Davidqui illztatacḧa Yooz taku chiiñijapa. Yooz Ejpqui niizq̈uiz
juramintuzẗan compromitkalcḧa tuz̈ cjican: “David, tsjiiqui am majchmaatquiztan
(Cristo cjita) pajk jiliri cjequicḧa. Niiqui mantiz puestuquiz uchtaz̈ cjequicḧa, tii wajtchiz
zöñinaca mantizjapa.” Jalla nuz̈ Yoozqui Davidzq̈uiz compromitchicḧa. 31 Jalla nii
zizcu, Davidqui tuquitanpacha Cristuz̈ jacatatz puntuquiztan chiichicḧa, tuz̈ cjican:
“Cristuz̈ almaqui ticzi zöñinaczẗan anaz̈ ecta cjequicḧa. Nizäza Jesucristuz̈ curpumi
anaz̈ mokaquicḧa.” Jalla nuz̈ Cristuz̈ puntuquiztan chiichicḧa. 32 Jaziqui Yooz Ejpqui
nii Jesucristo jacatatskatchicḧa. Jacatattan, wejrnacpachacḧa Jesucristo cherchintqui.
Jaziqui tisticu cjican, nii puntu weraral chiyasacḧa. 33 Jesucristuqui jacatatzc̈u, Yooz Ejpz̈
zëw latuquiz walja honorchiz cjissicḧa, Yooz Ejpzẗan chica mantiñi. Nizäza Yooz Epiz ̈
tuquita chiita tawk jaru Jesucristuqui Espíritu Santo zöñinaczq̈uiz cuchanzq̈uichicḧa
arajpachquiztan. Nii Espíritu Santuz̈ tjonchiz ̈ cjen tii ancḧucaz̈ chertanacami nonz-
tanacami watchicḧa. 34 Davidqui persun puntuquiztan ana chiichicḧa. Davidcḧa tsewc
arajpachquin ana ojkchiqui, Yooztan mantizjapa. Davidpachacḧa tuz̈ cjichiqui:
“Wejt Yooz Ejp Jiliriqui wejt Yooz Majch Jilirzq̈uiz chiichicḧa: ‘Honorchiz cjisjapa,

wejt zëw latuquiz julzna wejttan chica mantizjapa. 35 Tsjii noojiqui am quintra
zöñinaca k'ala atipzẗaz ̈ cjequicḧa. Am kjojch koztan tjeczẗazẗakaz cjequicḧa. Jalla
nii oracama wejt zëw latuquiz julzna’ ”.

36 ‛Ancḧucqui Jesucristo cruzquiz ch'awcchincḧuccḧa. Pero anziqui Yooz Ejpqui tii
Jesusa tsjan chawc jiliri utchicḧa zöñinaca liwriizjapa. Jalla nuz̈ intintiñi waquizila
tjapa Israel wajtchiz zöñinacaqui. Ultim weraracḧa tii takuqui. —Nuz̈ cjican Pedruqui
paljaychicḧa.

37 Jalla nuz̈ nonzc̈u nii zöñinacaqui persun kuzquiz ancha zint'ichicḧa. Jalla nizẗiquiz-
tan Pedruzq̈uizimi parti apostolonaczq̈uizimi pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—Jilanaca, ¿kjazẗ cjisnaqui? ¿Cḧjulut wejrnac paaqui?
38Nekztanaqui Pedruqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucqui persun uj pajzc̈u, kuz campiya. Nekztanaqui Jesucristuz̈ tjuuquiz

bautistaz̈ cjee. Jalla nekztanaqui ancḧuca ujnaca pertuntaz̈ cjequicḧa. Nizäza Yooz
Espíritu Santuqui ancḧuca kuzquiz nuzükaz luzaquicḧa. 39 Nii compromitta Espíritu
Santuqui tjaataz̈ cjequicḧa ancḧucaquizimi ancḧucamaatinaczq̈uizimi, azk̈quinwajtchiz
zöñinaczq̈uizimi, nizäza tjapa ucḧum Yooz Jiliriz ̈ kjawzẗa zöñinaczq̈uizimi. Jalla ni-
naczq̈uizimi Yooz Espíritu Santo tjaataz̈ cjequicḧa. —Jalla nuz̈ kjaazicḧa Pedruqui.

40Wacchi takunaczẗan Pedruqui ninaczq̈uiz chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican:
—Liwriita cjis waquizicḧa, Cristuz̈ quintra uj paañi zöñinaczẗan ana casticta cjisjapa.
41 Jalla nekztanaqui walja zöñinacaqui Pedruz̈ chiita taku tjapa kuztan catokchicḧa.

Jalla nuz̈ catoktiquiztan tjapa ninaca bautistaz̈ cjissicḧa. Nii noojiqui tsjii cḧjep warank
zöñinacaqui yapzq̈uichicḧa parti Yoozquin criichi zöñinaczq̈uin. Jalla nuz̈ mirchicḧa.
42 Tjapa nii criichi zöñinacaqui apostolonacaz̈ tjaajintanaczq̈uiz walja tjapa kuztacḧa.
Ninacaqui tsjii kuzzizpan cjissicḧa. Chica juntasñitacḧa Yoozquin mayizizjapa, nizäza
cḧjeri lujlzjapa.

CRIICHI Z̈OÑINACZ̈ KAMTA
43Apostolonacaqui walja milajrunacami siñalanacami paachicḧa. Jalla nuz̈ paatiquiz-

tan tjapa zöñinacaqui ispantichicḧa. 44Tjapa Yoozquin criichinacaqui juntu kamchicḧa.
Nizäza tjapa ninacz̈ cusasami tsjiiquiz juntjapñitacḧa, zapa maynizq̈uiz tojunzjapa.
45 Parti cusasa tuyzc̈u, nii paaz tojunñitacḧa, ana zëlinchiz zöñinaczq̈uiz. 46 Zapuru
timpluquiz ajczñipantacḧa Yoozquin sirwizjapa. Nizäza criichi zöñinacz̈ kjuyquiztan
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kjuya okatcḧa, juntu chjeri lujlzjapa. Humilde kuzziz zuma cuntintu lujlñipantacḧa.
47Nizäza Yoozquin honora tjaañipantacḧa. Jalla nuz̈ nii criichinacaz̈ zuma kamtiquiztan
parti zöñinacaqui ninaca zuma rispitñitacḧa. Zapuru zöñinacaqui criichicḧa, liwriita
cjisjapa. Nekztan parti criichi zöñinaczq̈uiz juntassicḧa. Jaziqui Jesucristo Jiliriqui
criichi zöñinaca mirkatchicḧa.

3
ZUCH Z̈OÑI CḦJETINTA

1 Tsjii noojiqui majñakak ora, Pedruzẗan Juanzẗan pucultan timplu kjutñi yawchicḧa.
Nii oraqui Yoozquin mayiziz oratacḧa. 2 Nicju tsjii zuch zöñi zëlatcḧa. Zucha nassi-
pantacḧa. Zapuru timpluquin chjitzẗatacḧa. Hermosa cjita timplu zanquiz zëjlñitacḧa,
timplu luzñi zöñinaczq̈uiztan paaz tomangzjapa. 3Nii zuch zöñiqui Pedruzẗan Juanzẗan
timplu luzñi cherzc̈u, paaz tomangzicḧa. 4 Nekztanaqui Pedruzẗan Juanzẗan nii zuch
zöñz̈ kjutñi cherzicḧa. Nekztanaqui Pedruqui cjichicḧa:

—Wejtnaca kjutñi cherzc̈a.
5 Jalla nuz̈ chiitiquiztan nii zuch zöñiqui “Paaz onaá” cjican cherzicḧa. 6 Pedruqui

cjichicḧa nekztanaqui:
—Anaz̈ wejtta paaz zëjlcḧa. Antis wejtta Jesucristuz̈ azi zëjlcḧa, jalla niizẗan yana-

pasacḧa. Jesucristo cjita Nazaret wajtchiz zöñz̈ aztan amquiz cjiwcḧa, tsijtsna. Oka.
7 Nizäza Pedruqui nii zuch zöñz̈ zëw kjarcu tanzc̈u, tsijtskatchicḧa. Nii tsijtskatan

nii orapacha niiz ̈ kjojchanacaqui tsijtsñi cjissicḧa. 8 Jalla nekztanaqui nii zuch zöñiqui
layzc̈u tsijtsicḧa, nizäza ojklayñi cjissicḧa. Nekztanaqui Pedruzẗan Juanzẗan chica timplu
luzzicḧa, ojkcan, laylaycan, nizäza Yooz tjuu alawazcan. 9 Tjapa timpluquiz zëjlñi
zöñinacaqui nii zuch zöñi ojklayñi cherchicḧa, nizäza Yooz tjuu alawazñi nonzicḧa.
10 Nekz zëjlñi zöñinacaqui nii zöñi pajchicḧa. Nii zöñipacha zapuru Hermosa cjita
timplu zanquiz zëjlñitacḧa, paaz tomtomangzc̈an. Nii cḧjetinta zöñi cherzc̈u ispantichi
cjissicḧa.

PEDRUZ̈ PALJAYTA
11 Nii cḧjetinta zöñiqui Pedruzq̈uiztan Juanzq̈uiztan anaz̈ eclawk cjetcḧa. Ninaca

Portal de Salomón cjita timplu kjuyquiz zëlatcḧa. Jalla nijcchuc tjapa nii timpluquiz
zëjlñi zöñinacaqui zati pariju juntassicḧa. Ispantichicḧa. 12 Nekztanaqui Pedruqui nii
juntasquiñi zöñinaca cherzc̈u, ninaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Israel wajtquiz zöñinaca, ¿kjazẗiquiztan ancḧucqui ispantiya? ¿Kjazẗiquiztan an-
cḧucquiwejrnaca chekzj̈o? Wejrnacpacha anacḧa tii zöñi cḧjetinchintqui. Analwejtnaca
aztan ojklayskati atchincḧa. Nizäza wejrnacaz̈ persuna zuma kamtiquiztan anal tii zöñi
cḧjetinchincḧa. 13 Antiz Yoozkaz tii zöñi cḧjetinchiqui. Nii Yoozqui ucḧum tuquita
ejpnacz̈ Yoozza, Abraham, Isaac, Jacobo, ninacz̈ Yoozza. Jalla nii Yoozpacha niiz ̈ Majch
Jesusizq̈uiz pajk honorchiz cjiskatchicḧa. Nii Jesusaz̈ cjen, tii zöñic zëjtchicḧa. Ancḧuczti
jilirinaczq̈uiz nii Jesusa intirjichincḧuccḧa. Nekztanaqui Pilatuz̈ cutz tantiizẗan, ancḧuc-
qui ana cutskatz pecchincḧuccḧa. “Tiiqui anapancḧa Yooziz ̈ cuchanzq̈uitaqui” cjican
chiichincḧuccḧa. 14 Jesusaqui ana cḧjul ujchizza. Yooz Ejpz̈ kuzcama kamñicḧa. Nii
Jesusa cuts cjenpacha, ancḧucqui tsjii pajk ujchiz zöñi cutskatz pecchincḧuccḧa. 15 Jalla
nuz̈ nii zëti tjaañi Jesucristo conchincḧuccḧa ancḧucqui. Yooz Ejpzti Jesusa ticztiquiztan
jacatatskatchicḧa. Jalla nii puntuquiztanaqui wejrnacpachacḧa cherchintqui. Jaziqui
nii puntu zuma werara chiyasacḧa. 16 Tii Jesucristucḧa azzizqui. Jesucristuzq̈uiz tjapa
kuztan cjican, wejrnacqui Jesucristuz̈ aztan tii ancḧucaz̈ pajta zöñi cḧjetinchincḧa.
Jesucristuzq̈uin tjapa kuzziz cjen tii zöñiqui zumpacha zëjtchicḧa. Jalla nuz̈ ancḧucqui
tjappachaz̈ cherzc̈u, nayaquicḧa.

17 ‛Jaziqui jilanaca, ancḧucmi ancḧuca jilirinacami Jesusa conchincḧuccḧa. Jalla
nii ora ancḧucqui cḧjulut paatcḧaja anaz̈ zizatcḧa. 18 Jalla nuz̈ cjenami Yoozqui niiz ̈
persun taku cumpliskatchicḧa. Tuquiqui Yoozqui tjapa niiz ̈ taku chiiñi profetanaczq̈uiz
chiikatchicḧa, tuz̈ cjican, “Yooz cuchanzq̈uita Cristuqui sufristancḧa”. Nii takuqui
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cumplissicḧa. 19 Jaziqui ancḧucqui Yoozquin kuzziz cjee, persun uj pajzc̈u. Yoozquin
quejpzc̈a, ancḧuca ujnaca pertunta cjisjapa. Jalla nekztanaqui Yooz Jiliriqui ancḧuca
kuznaca cuntintu cjiskataquicḧa. 20 Nizäza Yooz Jiliriqui wilta cuchanzc̈aquicḧa Jesu-
cristo ancḧucalta uchta liwriiñiqui. 21 Ima Jesucristuz̈wilta tjonanYooz Ejpqui tjappacha
azquichaquicḧa, jaknuzẗ tuquita zuma kuzziz Yooz taku chiiñi zöñinacaz̈ mazincḧaja,
jalla niicama cumpliskataquicḧa. Jalla nii cumplis oracama Jesucristuzl̈aqui tsewc
arajpachquin kamspancḧa. 22 Moisesqui ucḧum tuquita ejpnaczq̈uiz cjichicḧa: “Yooz
Jiliriqui ancḧucaquiz tsjii Yooz taku chiiñi profeta cuchanzc̈aquicḧa. Nii zöñiqui ancḧuca
wajtchiz zöñinaczq̈uiztanpacha ulnaquicḧa. Jaknuzẗ Yooz Ejpqui wejr cuchanzq̈uitcḧaja,
jalla nuzüzakaz tsjii cuchanzc̈aquicḧa. Ancḧucqui nii Yooz Epiz ̈ cuchanzq̈uita zöñz̈ taku
tjapa kuztan nonzn̈a, cḧjulut chiyacḧaja, jalla nii. 23 Jakziltat ana niiz ̈ taku nonznawk
cjecḧaj niiqui, Israel wajtchiz zöñinaczq̈uiztan pjaltaz̈ cjequicḧa. Nizäza walja castictaz̈
cjequicḧa”. Nuz̈ cjicḧa Moisesqui. 24 Nizäza tii timpu puntuquiztan tjapa Yooz taku
chiiñi profetanacaqui parlichipancḧa Samuelzq̈uiztanpacha jecchuc. 25Nii profetanacz̈
taku Yooz Ejpqui ancḧucaltajapa chiikatchicḧa. Ancḧucaltazakaz Yooz Ejpqui tsjii zuma
taku tjaachicḧa ucḧum tuquita ejpnaczq̈uiz. Jalla tuz̈ cjican, Yoozqui Abrahamzq̈uiz taku
tjaachicḧa: “Am majchmaatiz ̈ cjen, tjapa tii muntuquiz zëjlñi zöñinaczẗajapa favoral
paa-acḧa wejrqui”. 26 Yooz Ejpqui niiz ̈ Majch jacatatskatzc̈u, ancḧucaquiz primira
cuchanzq̈uichicḧa, favora paacan. Jazic tjapa ancḧuc anawali paaznaca apatatspancḧa.

4
PEDRUZ̈TAN JUANZ̈TAN

1 Pedruzẗan Juanzẗan jalla nuz̈ parlan, timplu jilirinacaqui, timplu zultatz ̈ jilirzẗan
saduceo parti zöñinaczẗan tjonchicḧa. 2 Pedruzẗan Juanzẗan zöñinaca tjaajnatcḧa, tuz̈
cjican:

—Jesusaqui ticziquiztan jacatatchicḧa. Jalla nuz̈ kjanapacha tjeezä, tjapa ticzi
zöñinacaqui jacatataquicḧa, jalla nuz.̈ —Jalla nizẗa chiitiquiztan ancha zäwjchicḧa
nii jilirinacaqui. 3 Jalla nekztanaqui Pedruzẗan Juanzẗan preso chjitzẗatacḧa. Nizäza
carsilquiz majctatacḧa, jakatazc̈ama. Nii oraqui zeziqueyatacḧa. 4 Jalla nuz̈ Pedruzẗan
Juanzẗan Yooz puntu chiichiichiz ̈ cjen, tama nonzñi zöñinacaqui tjapa kuztan Yoozquin
criichicḧa. Luctak criichi zöñinacakaz tsjii pjijska warankatacḧa.

5 Jakatazüqui Jerusalén wajtquin ajczitacḧa wajt jilirinacami, timplu jilirinacami lii
tjaajiñinacami. 6 Nii oraqui timplu chawc jiliritacḧa Anasqui. Niimi ajczitacḧa, nizäza
Caifastan, Juanzẗan, Alejandruzẗan. Nizäza tjapa timplu chawc jilirinacz̈ famillanacami
ajczitacḧa. 7 Jalla nuz̈ ajcziz ̈ cjen Pedruzẗan Juanzẗan zjijckatchicḧa. Nekztanaqui nii
jilirinacz̈ taypiquiz apantiskatzc̈u pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—Ancḧucqui, ¿jakzilta jiliriz ̈ mantitaz̈ cjen nizẗa ancḧuc paajo?
8 Jalla nekztanaqui Espíritu Santuqui Pedruzq̈uiz tuz̈ chiikatchicḧa:
—Israel wajtchiz jilirinaca, timplu jilirinaca, 9 wejrnacqui ancḧucaz̈ yujcquiz zjijc-

tacḧa, tsjii wali paata zumpacha zizajo. Jaknuzẗ tii zuch zöñi zëjtchizl̈aja, jalla nii ziz
pecaquiz ̈ niiqui, niil quint'asacḧa. 10 Wejrnacqui ancḧuca yujcquiz weraral chiyacḧa,
ancḧuc nii quintu zumpacha zizajo; nizäza tjapa Israel wajtchiz zöñinaca zumpacha
zizajo. Jesucristuz̈ aztan tii zöñi cḧjetinta zëjlcḧa tjapa ancḧuca yujcquiz tsijtchi.
Ancḧucqui nii Nazaret wajtchiz Jesucristo cruzquiz ch'awcchincḧuccḧa. Nekztanaqui
Yoozqui niipacha ticziquiztan jacatatskatchicḧa. 11 Ancḧucqui kjuy pirkiñinacazẗakaz
nii zuma maz tjojtchicḧa, “Ana cusa” cjican. Jalla nii tjojtta mazqui Jesusapancḧa. Nii
tjojtta mazzti ancha cusala, isquinquiz nonzẗa maz irata cjissicḧa. Yoozqui cjichicḧa,
“Tii mazza tsjan juc'ant chekanaqui”. 12 Jesucristupankazza Liwriiñiqui. Yooz Ejpqui
anaz̈ iya jakziltami utchicḧa liwriiñi cjisjapa. Tii muntuquiz zëjlñi zöñinaczq̈uiztan ana
iya liwriiñi zöñi zëjlcḧa. Jesucristupankaz ucḧum liwriiñi atasacḧa.

13 Jalla nuz̈ Pedruqui chiichicḧa Juanzẗan. Nii pucultanaqui ana istutiñitacḧa, cam-
puquin kamñi zöñikazza. Jalla nuz̈ cjenami Pedruzẗan Juanzẗan tjup kuzziz chiichicḧa,
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ana ekscan. Jalla nii nayzc̈u nii jilirinacaqui ispantichicḧa. Nizäza pajchipan cjissicḧa, nii
pucultanaqui Jesusizẗan chica ojklaychitacḧa, jalla nii. 14Nekz chica nii cḧjetinta zöñimi
tsijtchi zëlatcḧa. Jalla nizẗiquiztan ana cḧjul quintrami chii atchicḧa. 15 Jalla nekztanaqui
nii cḧjepultan zöñinaca ajczquiztan ulanskatchicḧa. Ninacaz̈ ulantan, nii jilirinacaqui
ninacpora zmali parlassicḧa, 16 tuz̈ cjican:

—¿Cḧjul ucḧum tii zöñinaczẗan paaquejo? Tjapa Jerusalén zöñinacaqui tinacaz̈ paata
milajru zizkalala. Tinacaqui pajk siñala tjeezicḧa. Anacḧa nicchuca ucḧumqui. 17 Tii
chiitaqui ana iya zizta cjisjapa, ucḧumqui ninaczq̈uiz mantiz waquizicḧa, ana iya Jesusiz ̈
puntu parlajo. “Nizẗa parlaquiz ̈ niiqui, ancḧucqui casticta cjequicḧa” jalla nuz̈ chiizïnz
waquizicḧa.

18 Nekztanaqui nuz̈ parli zërzc̈u, nii jilirinacaqui Pedruzẗan Juanzẗan kjawzicḧa.
Nekztan tuz̈ chiizïnchicḧa:

—Jaziqui ancḧucqui anaz̈ iya parlaquicḧa nii Jesusiz ̈ tjuuzẗan. Nizäza anaz̈ jeczq̈uizimi
tjaajnaquicḧa Jesusiz ̈ puntuquiztan. —Jalla nuz̈ mantichicḧa.

19 Jalla nuz̈ mantitiquiztan Pedruzẗan Juanzẗan kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucpachaz̈ tantiyasa. ¿Cḧjulut walikaz Yooz yujcquiziya? ¿Ancḧucaz̈ mantita

caz wali cjesaya? uz̈ ¿Yooz mantita caz wali cjesaja? 20 Wejrnacqui anal weriz ̈
chertanacami nonzẗanacami parlis jaytasacḧa. Jalla nuz̈ parlispancḧa wejrnacqui.

21 Jalla nekztanaqui nii jilirinacaqui Pedruzq̈uiz Juanzq̈uiz zuma ch'aanchicḧa. Pero
nizẗami ninacaqui cutztatacḧa. Jalla nuzq̈uiz nii jilirinacaqui ana castiqui atchicḧa. Parti
zöñinacami Yoozquin alawazzicḧa, nizäza Yoozquin honora tjaachicḧa jalla nii milajru
paatiquiztan. 22Nii cḧjetinta zöñiqui pusi tunc wata jilchiztacḧa.

CRIICHI Z̈OÑINACAQUI MAYIZICHICḦA
23 Nekztanaqui Pedruzẗan Juanzẗan carsilquiztan cutztiquiztan niiz ̈ mazinaczq̈uin

ojkchicḧa. Tjapa ninacz̈ ojklaytanaca quint'ichicḧa, jaknuzẗ nii timplu jilirinacami wajt
jilirinacami chiitcḧaja, jalla nii liwj quint'ichicḧa. 24 Jalla nuz̈ quint'itiquiztan, tjapa
ninacaqui tsjii kuzziz Yoozquin mayizichicḧa, tuz̈ cjican:

—Yooz Jiliri, tjapa mantiñi Jiliri. Amqui arajpachami yokami, kot kjazmi, nizäza
tjappacha paachamcḧa. 25 Amtan Espíritu Santuzẗan am David cjita sirwiñi tuz̈ chi-
ikatchamcḧa:
“¿Kjazẗiquiztan Yooz quintra zäwjchi chiichii nacionanacchiz zöñinacaqui? ¿Kjaz-̈

tiquiztan tii muntu zöñinaca ana zuma tantii? 26 Nizäza tii muntuquiz chawc
jilirinacaqui Yooz quintra tsijtsa, nizäza chawc jilirinacaqui Yooz Jilirz ̈ quintra
nizäza niiz ̈ uchta Jesucristuz̈ quintra parlizjapa juntassa”.

Nuz̈ cjican cjijrchicḧa Davidqui. 27 Jalla tizẗa weraracḧa. Herodestan, Poncio Pilatuzẗan,
Israelwajtchiz zöñinaczẗan, yekjawajtchiz zöñinaczẗan, jalla tjapa ninacaqui tii wajtquin
juntassicḧa wali zuma Jesusiz ̈ quintra paazjapa. Pero amMajch utchamcḧa, tsjan chawc
jiliri cjisjapa. 28 Jalla nuz̈ juntascu ninacaqui am kuzquiz pinsitacama cumplissicḧa.
Nuzq̈uiz cjissicḧa. Amiz̈ tuquitan pinsita jaru, jalla nuzp̈acha watchicḧa. 29 Anziqui,
Yooz Jiliri, wejtnaca quintra ch'aanita taku am zizza. Jaziqui wejtnacaquiz, amiz̈mantita
ojkñi zöñinaczq̈uiz, zuma tjup kuz tjaazc̈alla, ana ekscan am taku parlajo. 30Nizäza am
azi tjaazc̈alla, laa zöñinaca cḧjetinzjapa, nizäza zuma obranacami, nizäza siñalanacami,
nizäza milajrunacami paazjapa, am zuma Majch aztan. —Jalla nuz̈ chiican Yoozquin
mayizichicḧa.

31 Jalla nekztanaqui Yoozquin mayiziz zërzẗan jakziquin ajczitazl̈aja, jalla nii kjuya
cḧekjinchicḧa. Nizäza tjapa ninacaqui Espíritu Santuz̈ azi tanzicḧa ninacz̈ kuzquiz. Jalla
nizẗiquiztan walja tjurt'iñi kuzziz Yooz taku parlichicḧa.

CRIICHI Z̈OÑINACZ̈ KAMTA
32 Tjapa nii wacchi criichinacaqui tsjii kuzziztacḧa. Nizäza ninacz̈ pinsamintuqui tsji-

ipanikaztacḧa. Jakzilta zöñit cusasanacchiz zëlatcḧaja, nii zöñinacaqui ana cusasquiztan
chiiñitacḧa, “Wejt cusasaz̈ tiic” cjicanaqui. Antis tjapa ninacz̈ cusasanacaqui tsjiizẗakaz
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zëlatcḧa, tjapa criichi zöñinaczẗajapa. 33 Nii Jesusiz ̈ illzta apostolonacaqui Jesús Jiliriz ̈
jacatatz puntuquiztan tirapan paljayñitacḧa, zuma atipñi tawkzẗan. Zuma wali azziz
tawkzẗan atipñipantacḧa. Nizäza Yoozqui ninaca walja yanapchicḧa. 34 Ninaczq̈uiztan
anaz̈ tsjii t'akjir zöñi zëlatcḧa. Jakzilta criichi zöñizl̈aja yokchizimi kjuychizimi, jalla
ninacaqui nii tuyzc̈u paaz zjijcñipanikazza. 35 Nii paaz zjijczc̈u apostolonaczq̈uin
intirjiñipanikaztacḧa. Nizäza ninacaqui nii paazqui chicata tojzñitacḧa ana zëlinchiz
zöñinaczq̈uiz. 36 Nizäza tsjii José cjita levita t'akquiztan zöñi zëlatcḧa, Chipre cjita isla
yokchiz zöñi. Nii José cjita criichi zöñiqui yekja tjuuchizzakaztacḧa Bernabé cjita. Jalla
nuz̈ tjuuskatchicḧa apostolonacaqui. Nii Bernabé tjuuqui tuz̈ cjicḧa, “Zuma Kuzñi”, jalla
nii. 37Nii Bernabé cjita zöñiqui tsjii yokchiztacḧa. Nekztanaqui nii yoka tuychicḧa. Nii
yoka tuyzc̈u, paaz zjijcchicḧa. Nekztanaqui apostolonaczq̈uin nii paaz intirjichicḧa.

5
ANANIAS, NIZ̈AZA SAFIRA UJ PAACHICḦA

1 Yekja zöñi zëlatcḧa, Ananías cjita. Safira cjiti tjunchiztacḧa. Ninacaqui persun
yoka tuychizakazza. 2 Nii yok tuyta paazqui t'eczc̈u, persunaltajapa parti cḧjojchicḧa.
Partillakaz chjitchicḧa apostolonaczq̈uin, jalla nuzüñ yoka tuychizẗakaz. Niiz ̈ tjunqui nii
t'eczẗa paaz zizatcḧa. 3 Jalla nekztanaqui Pedruqui cjichicḧa:

—Ananías, ¿kjazẗiquiztan am kuzquiz Satanás luzzita? ¿Espíritu Santuzq̈uiz tizẗa
k'otsjapaqui? Nii yok tuyta paazqui t'ecsamcḧa. 4 Ima tuycan nii yokaqui amtapan-
takaya, ¿ana jaa? Tuyzc̈u, nii yoka tuyta paazqui amtazakaztaz,̈ ¿ana jaa? ¿Kjazẗiquiztan
tizẗa ana wali pinsichamtajo? Amqui Yoozquiz k'otchamcḧa; ana zöñzq̈uiz k'otchamcḧa.

5 Pedruz̈ nuz̈ chiitiquiztan, Ananiasqui ticzi tjojtsicḧa. Jalla nizẗiquiztan nii quintu
nonchi zöñinacaqui ancha eksñi cjissicḧa. 6 Jalla nuz̈ ticstan, tsjii kjazẗ tjotjowanacaqui
macjatchicḧa, Ananías ticzi curpu murtajzjapa. Nekztan nii tjotjowanacaqui tjati
chjitchicḧa.

7 Tsjii cḧjep orquiztan, Ananías tjunqui tjonchincḧa. Naazä lucu ticzi quintu ana
zizatcḧa. 8Nekztanaqui Pedruqui naaquiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—Wejtquiz maznalla. ¿Ancḧuca yoka tuyta paaz nuzüllakazkaya?
Nekztanaqui naaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Jesalla, nuzüllapancḧa.
9Nekztanaqui Pedruqui naaquiz cjichicḧa:
—Ancḧucqui Yooz Espíritu Santo incallz pecatcḧa. ¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui pucultan

nuz̈ kaasjo? Nii zancucz̈ tjoncḧa nii am lucu tjatzq̈uiñinacaqui. Nizäza anziqui amzakaz
chjichaquicḧa.

10Nii orapacha Pedruz̈ kjojchquiz tjojtzc̈u ticzincḧa. Nii tjotjowanacaqui kjuya luzcu
naa ticzin cherchicḧa. Nizäza jwezcu tjati chjitchicḧa naazä lucz̈ latuquin. 11 Jalla
nizẗiquiztan tjapa nii iclizziz zöñinacami, nizäza nii quintu nonchi zöñinacami ancha
eksñi cjissicḧa.

MILAJRUNACA PAATA
12 Nii tjuñinacquiz apostolonacaqui walja siñalanacami milajrunacami paañitacḧa

zöñinacaz̈ cheran. Nizäza tjapa criichinacaqui Portal de Salomón cjita kjuyquiz ajczñi-
tacḧa. 13Ana jakzilta ana criichi zöñinacami criichinaczẗanmazi pajas, ancha eksnatcḧa.
Jalla nuz̈ cjenami zöñinacaqui walja rispitchicḧa criichinaczq̈uiz. 14 Nizäza tsjan tsjan
zöñinacaqui Yooz Jilirzq̈uin kuzziz cjissicḧa, luctaka cjiñi maataka cjiñi. Walja zöñi-
nacaqui Yoozquin criichicḧa. 15 Nizäza laa zöñinacami callquin jweztatacḧa. Callquin
tjajz zquiti chjinzc̈u, t'apzẗatacḧa. Nizäza camillquiz zakaz nonzẗatacḧa. Jalla nuz̈nonzẗa
zëjlcan Pedruz̈ tjonz tjewzicḧa, tsjii kjazẗa cḧjetinta cjeyajo. Pedruz̈ siwsallamekaj laa
zöñinacz̈ juntuñ wat jaa, cjiñitacḧa. 16 Nizäza nii wajt vicin watjanacquiztan walja
zöñinacaqui tjontjonatcḧa Jerusalenquin. Laanacami zajraz̈ tantanacami zjijc zjijcatcḧa.
Nizäza tjapa laa zöñinacaqui cḧjetintatacḧa.
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PEDRUZ̈TAN JUANZ̈TAN CARSILQUIZ CHAWJCTA

17 Jalla nizẗiquiztanaqui timplu chawc jiliriqui saduceo parti zöñinaczẗan ancha
iñizichicḧa. 18 Jalla nuz̈ iñizizc̈u, apostolonaca preso tanchicḧa, carsilquiz chawjczjapa.
19 Jalla nuz̈ carsilquiz chawjctaz̈ cjen ween tsjii Yooz Jilirz ̈ anjilaqui tjonchicḧa. Nizäza
carsil zan chawjcz cjetsicḧa. Cjetzc̈u, apostolonaca jwessicḧa tuz̈ cjican:

20 —Timpluquin oka. Jalla nicju tsijtsna. Jesucristuz̈ kamaña puntuquiztan tjapa
zöñinaczq̈uiz paljayaquicḧa.

21 Jalla nii anjilaz ̈ chiita jaru, jakatazüqui wentanalla timplu ojkchicḧa. Timpluquin
luzcu, tjaajñi kallantichicḧa. Jalla nii orazakaz timplu chawc jiliriqui niiz ̈ mazinaczẗan
parliz kjuyquiz ajczicḧa. Tjapa Israel wajtchiz jilirinaca kjawzicḧa. Nizäza zultatunaca
mantichicḧa, nii chawjcta apostolonaca zjijcajo. 22 Jalla nuz̈ carsilquin irantizc̈u, nii
cuchanta zultatunacaqui ana cḧjulumi wajtchicḧa. Quejpzc̈u quint'ichicḧa, 23 tuz̈ cjican:

—Wejrnacqui carsilquin irantizc̈u, zuma chawjcta zalchincḧa. Nizäza ichñi zul-
tatunacaqui zëlatcḧa carsil zawnctan. Nekztanaqui carsila cjetzc̈u, luzzincḧa. Nii
kjuyltanaqui cherassincḧa anaz̈ zinta pres zöñi zëlatcḧa.

24 Jalla nii quintu nonzc̈u timplu chawc jilirimi timplu zultatz ̈ jilirimi nizäza parti
timplu jilirinacami, jalla tjappacha ninacaqui zuma kuz turwayzi cjissicḧa, ¿Kjazẗ
cjequejo? cjican. 25 Jalla nii orazakaz tsjii zöñiqui irantizq̈uichicḧa, tuz̈ cjican:

—Ancḧucaz̈ carsilquiz chawjcta zöñinacaqui timpluquin zöñinaczq̈uiz tjaajincḧa. —
Nuz̈ cjican quint'ichicḧa.

26 Nekztanaqui nii guardiñi zultatz ̈ jiliriqui ojkchicḧa zultatunaczẗan. Nekztan
apostolonaca zjijcchicḧa, ana chjojritzc̈u. “Chjojritzẗaz ̈ cjesaz̈ niiqui, parti zöñinacaqui
wejrnacz̈ maztan cḧjacasaka”, jalla nuz̈ pinsichicḧa nii zultatunacaqui. 27 Jalla nuz̈
zjijczc̈u, nii parliz kjuyquin tsijtskatchicḧa chawc jilirinacz̈ yujcquiz. Jalla nuz̈ zëlan nii
timplu chawc jiliriqui chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican:

28 —Wejrnacqui ancḧucaquiz ana iya parlaj cjichintala. Nizäza nii zöñz̈ puntuquiz-
tanaqui ana iya tjaajnaj cjichintala. Jaziqui, ¿cḧjulu paachincḧuctajo? Ancḧucqui tjapa
tii Jerusalén watja chjijpchincḧuccḧa ancḧuca tjaajintizẗan. Nizäza nii zöñi contiquiztan
wejtnacaquiz uj tjojtunz pecchincḧuccḧa.

29 Jalla nekztanaqui Pedruzẗan parti apostolonaczẗan kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Primiraqui wejrnacqui Yooz castancḧa. Niiz ̈ jarukaz zöñimi cazasacḧa. 30Ancḧucqui

cruzquiz ch'awczc̈u Jesusa conchincḧuccḧa. Nekztan ucḧum tuquita atchi ejpz̈ Yooz
tii Jesusa jacatatskatchicḧa. 31 Jacatatskatzc̈u Yoozqui nii Jesusa pajk honorchiz
cjiskatchicḧa. Niiz ̈ zëw latuquiz zëlan, Yooz Ejpqui mantis poder tjaachicḧa, Jesusa
tsjan chawc jiliri cjisjapa. Nizäza Jesusacḧa Liwriiñiqui, tii Israel wajtchiz zöñinaca
kuz campiiskatajo, ninacz̈ uj pertunta cjeyajo. 32 Jalla tii puntunacquiztan wejrnacqui
zizucḧa. Nizäza tisticu cjican wejrnacqui nii chiyucḧa Espíritu Santuzẗanpacha. Yoozqui
nii Espíritu Santo tjaacḧa niiz ̈ kuzcama kamñi zöñinaczq̈uiz. —Nuz̈ cjican cjichicḧa
Pedruqui.

33 Jalla nii nonzc̈uqui, nii jilirinacaqui apostolonaczj̈apa ancha zäwjchicḧa. Conz
pecatcḧa. 34 Pero nii jilirinaczq̈uiztan tsjii Gamaliel cjita fariseo zëlatcḧa. Nizäza lii
tjaajiñi maestrutacḧa niiqui. Tjapa zöñinacaqui niizq̈uiz walja rispitñitacḧa. Jalla nii
Gamaliel cjita zöñiqui tsijtsicḧa. Nuz̈ tsijtscu mantichicḧa apostolonaca zancu jwescajo
tsjii ratu. 35Nekztan parti jilirinaczq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:

—Israel wajtchiz zöñinaca, ancḧucqui tii zöñinaczq̈uiztan cwitazaquicḧa. Anaz̈
cḧjulumi paaz waquizicḧa. 36 Ancḧucz̈ cjuñzna, tsjii tuquiqui Teudas cjita zöñiqui
jeczq̈uichicḧa. Nii zöñiqui “Wejrtcḧa chekan zöñtqui”, tuz̈ cjican ojklaychicḧa. Jalla
nekztanaqui pajcpic patac zöñinacaqui nii apzicḧa. Pero nii Teudasqui contatacḧa.
Nekztanaqui nii apzñi zöñinacaqui wichanzicḧa. Nuzq̈uiz niiz ̈ tjaajintaqui tjatantatacḧa.
37Niiz ̈wiruñ censo tjuñinaczq̈uiz tsjii Judas cjita zöñiqui jeczq̈uichicḧa. Galilea wajtchiz-
tacḧa. Z̈oñinacaqui nii apzquichicḧa. Ultimquiziqui contazakaztacḧa. Nekztanaqui
niiz ̈ apzñinacaqui wichanzi cjissicḧa. 38 Jalla nizẗiquiztan nizẗa wattanaca cjuñzc̈u, tii
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zöñinacz̈quintra anacḧa cḧjulumi paa. Ana tinaczq̈uizmitis waquizicḧa. Tii zöñinacaqui
persun kuzcamakat paacḧaja, nuz̈ cjenaqui anaz̈ tjurasacḧa. Orallaz̈ kataquicḧa. 39Yooz
kuzcamat tii zöñinacaqui paacḧaja, jalla nekziqui tinacaqui anaz̈ tjatanchuca cjesacḧa.
Tinacaqui Yooz parti zöñinacazl̈aja, jalla nii quintra paasaz̈ niiqui, Yooz quintraz̈
cjesacḧa. Jalla nizẗiquiztan tii zöñinacz̈ quintra anaj paala. —Jalla nuz̈ cjican nii
zöñinaczq̈uin chiizïnchicḧa Gamaliel cjita zöñiqui.

40 Nizẗiquiztanaqui tjapa jilirinacaqui naazi cjissicḧa. Jalla nekztanaqui kjawzicḧa
apostolonaca. Kjawzc̈u, ninaca wjajtchicḧa. Nizäza chiizïnchicḧa ana iya parlajo nii
Jesusiz ̈ puntuquiztan. Nekztan ninacaqui cutztatacḧa. 41 Jalla nuz̈ cutztan, jilirinacz̈
yujcquiztan ulanchicḧa. Yoozqui jalla nuz̈ munchicḧa, Jesusiz ̈ laycu sufrichi ninacaqui,
jalla nuz.̈ Jalla nuz̈ cjenaqui ancha cuntintutacḧa apostolonacaqui. 42 Nekztanaqui za-
puru Jesucristuz̈ puntuquiztan tira tjaajnatcḧa, nizäza tiraz̈ paljayatcḧa timpluquinami
kjuyquinami, “Jesusaqui Yooz cuchanzq̈uita Cristucḧa” cjiñitacḧa.

6
PAKALLAK CRIICHI JILANACA ILLZTA

1 Nii timpuquiz Yoozquin criichinacaqui waljaz̈ yapatcḧa. Nuz̈ yaptiquiztan tsjii
quija zëjlchicḧa. Griego taku chiiñi judionacaqui hebreo taku chiiñi judionacz̈ quintra
quijzicḧa, tuz̈ cjican:

—Wejtnaca zëw maatakanaca ana cusa atintitacḧa. Zapuru cḧjeri tojzquiz upa cḧjeri
onantacḧa.

2 Jalla nuz̈ quijtiquiztan nii tuncapan apostolonacaqui tjapa Yoozquin criichinaca
kjawzicḧa. Nekztanaqui tjappacha juntjapzc̈u ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Wejrnacqui Yooz taku parli apatatsqui anaz̈ waquizicḧa, cḧjerikaz atintisjapaqui.
3 Jilanaca, pakallak zöñinaca ancḧucaquiztan kjurzna. Zuma kuzziz zöñi, nizäza Yooz
Espíritu Santuz̈ irpita zöñi, jalla nizäza zuma intintazzi zöñi, nizẗa zöñinaca kjurzna.
Nekztan ninacaqui tii cḧjeri atintiz puestuquin uchta cjequicḧa. 4Wejrnaczti Yoozquin
mayiziz, nizäza Yooz taku tjaajinz tiral atintacḧa. Nii langzquiz tiral kuz tjaa-acḧa.

5 Jalla nii parlita jaru tjappacha asiptichicḧa. Nekztanaqui pakallak zuma zöñinaca
illztatacḧa, cḧjeri atintisjapa. Primeruqui Esteban illztatacḧa. Estebanaqui Yoozquin
tjapa kuzziztacḧa, nizäza Yooz Espíritu Santuz̈ irpita kamñitacḧa. Nizäza illztatacḧa
Felipizẗan, Procoruzẗan, Nicanorzẗan, Timonzẗan, Parmenastan, nizäza Nicolastan.
Nicolasqui Antioquía wajtchiz zöñitacḧa. Ima Jesucristuzq̈uiz kuzziz cjican Nicolasqui
judío cuzturumpichiztacḧa, ana judío zöñi cjenami. 6 Jalla nuz̈ illzcu nii pakallak
zöñinaca apostolonaczq̈uin chjichtatacḧa. Nekztanaqui apostolonacaqui ninaczẗa may-
izichicḧa, nizäza ninacz̈ achquiz kjarzẗan lanzicḧa, nii puestuquiz cjeyajo.

7 Jalla nekztanaqui Yooz taku paljayta cjen, Jerusalén wajtquin criichi zöñinacaqui
anchaz̈ miratcḧa. Nizäza wacchi judiuz̈ timplu jilirinacami tjapa kuztan Yooz taku
catokchicḧa.

ESTEBAN PRESO TANTA
8 Estebanaqui walja Yooz aztantacḧa, nizäza Yooziz ̈ yanaptatacḧa. Jalla nizẗiquiztan

walja milajrunacami siñalanacami paachicḧa zöñinacaz̈ cheran. 9 Tsjii nooj tsjii kjaz̈
judío cuzturumpi paañi zöñinacaqui Estebanzẗan ch'aasi kallantichicḧa. Nii judío
cuzturumpi paañi zöñinacaqui “Liwriita zöñi” cjitatacḧa. Ninaczẗan, tsjii kjazẗ Cirene
wajtchiz zöñinaczẗan, nizäza Alejandría wajtchiz zöñinaczẗan, nizäza Cilicia wajtchiz
zöñinaczẗan, nizäza Asia yokquin kamñi zöñinaczẗan, jalla nii zöñinacaqui Estebanzẗan
ch'aassicḧa. 10 Jalla nuz̈ ch'aascan, Estebanzq̈uiz ana atipi atchicḧa. Estebanqui Espíritu
Santuz̈ tjaajinta taku chiiñipantacḧa. 11 Jalla nizẗiquiztan nii quintra zöñinacaqui toscar
tisticunacaz̈ taku kjaychicḧa, tuz̈ chiican k'otajo:

—Tii Estebanqui ana wali tawkzẗan Moisés quintrami nizäza Yooz quintrami chi-
ichicḧa. Wejrnacqui nuz̈ chiyanaqui nonzinpancḧa. —Jalla nii takunaczẗan tisticu-
naczq̈uiz tjaajzicḧa.
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12 Jalla nekztanaqui nii Estebanz̈ quintra zöñinacaqui parti zöñinaczq̈uiz walja

zäwjkatchicḧa. Z̈oñinacami, wajt jilirinacami, nizäza judío lii tjaajiñi maestrunacami,
tjapa ninacaqui zäwjchi cjissicḧa. Nuz̈ zäwjchi cjiscu Esteban tanchicḧa. Nekztanaqui
Esteban tanzc̈u, pajk parliz kjuya chjitchicḧa. 13 Nizäza toscar tisticunaca apan-
tizq̈uichicḧa. Nii toscar tisticunacaqui tuz̈ cjichicḧa:

—Tii zöñiqui tirapan tii Yooz timplu quintra chiiñicḧa, nizäza Yooz lii quintra
chiiñicḧa. Nuzüpanz̈ parliñicḧa. 14Nizäza wejrnacqui nonzincḧa, “Nii Jesús cjita Nazaret
wajtchiz zöñiqui tii timplu pajlznaquicḧa”, nuz̈ cjican tiiqui chiiñicḧa. Nizäza tiiqui
cjiñicḧa, “Nii Jesusaqui Moisés tjaata cuzturumpinaca campiyaquicḧa”. Nuz̈ cjiñicḧa
tiiqui.

15 Jalla nekztanaqui tjapa nii julzi jilirinacami Estebanz̈ kjutñi cherzicḧa. Nii oraqui
Estebanz̈ yujcqui anjilz ̈ yujczẗakaz cherzicḧa.

7
ESTEBANQUI TJURT'ICHICḦA

1Nekztanaqui timplu chawc jiliriqui Estebanzq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Ultimu nuzüpanza amya?
2Nekztanaqui Estebanqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt jilanaca, ejpnaca, jilirinaca, nonzn̈a. Ucḧum zuma honorchiz Yoozqui ucḧum

tuquita atchi ejp Abraham cjita zöñzq̈uiz persuna tjeezicḧa. Nii oraqui Abrahamqui
Mesopotamia yokquin kamñitacḧa. Imaz̈ Harán yokquin kami okatcḧa. 3 Nii oraqui
Yoozqui Abrahamzq̈uiz cjichicḧa: “Am yoka eca, nizäza am parintinacami eca. Jakzi
yokquinam okacḧaja, jalla nicju am tjaajznacḧa”. 4 Jalla nizẗiquiztan Abrahamqui Caldea
yokquiztan ulanchicḧa, Harán yokquin kami ojkchicḧa. Nekz kaman Abrahamz̈ ejpqui
ticzicḧa. Nekztanaqui tekzi tii ucḧumz̈ kamz yokquiz Abraham tjonchicḧa. Yoozza nii ir-
pichiqui. 5 Jalla tekz kaman, Yoozqui ana cḧjul yok irinsami tjaachicḧa. Abrahamzẗajapa
persun yoka ana zëlatcḧa. Jalla nuz̈ cjenami Yoozqui taku ecchicḧa, tuz̈ cjican: “Tii yoka
amtapanz̈ cjequicḧa. Nizäza am ticzẗanaqui tii yokaqui am maatinacaz̈ tanznaquicḧa”.
Jalla nuz̈cjicanYoozquiAbrahamzq̈uiz taku tjaachicḧa. Nii oraquiAbrahamanaocjalchiz
cjenami, Yoozqui nuz̈ chiichicḧa. 6 Nizäza Yoozqui niizq̈uiz cjichicḧa, “Wiruñaqui am
majchmaatinacaqui yekja yokquin kamaquicḧa, nacjuñta zöñinacazẗakaz. Nekziqui
pusi patac wata kamaquicḧa. Jalla nii yokquin am majchmaatinacaqui yekja zöñz̈
mantakaz paaquicḧa. Nizäza sufrican kamaquicḧa”. 7 Nizäza Yoozqui cjichicḧa: “Am
majchmaatinaca sufriskatchiz ̈ cjenaqui, wejrqui nii sufriskatñi zöñinaca casticacḧa.
Nekztanaqui am majchmaatinacaqui nii yokquiztan ulanzc̈aquicḧa. Ulanzc̈u tii yokquiz
wejr sirwaquicḧa”. 8Nizäza Yooz Ejpqui tsjii compromiso paachicḧa Abrahamzẗan. Nii
compromis jaru Abrahamqui persun janchiquiz chimpuskatchicḧa. Nizäza quinsakal
tjuñquiztan Isaac majch nastan, Abrahamqui niiz ̈ persun majchquiz chimpuchicḧa.
Wiruñaqui Isaacqui niiz ̈majch Jacobzq̈uiz chimpuchicḧa. Wiruñaqui nizäzakaz Jacobqui
niiz ̈ tuncapan lucmajch maatinaczq̈uiz chimpuchicḧa. Jacobz̈ lucmajch maatinaczq̈uiz-
tan tjonchicḧa ucḧum tuncapan t'akanaca.

9 ‛Nii Jacobz̈ majchnacaqui ucḧum tuquita atchi ejpnacatacḧa. Ninacaqui José cjita
lajkz̈ quintra iñiziñitacḧa. Jalla nizẗiquiztan ninacz̈ lajk tuychicḧa. Nekztanaqui nii
tuyta lajkqui Egipto yokquin chjichtacḧa. Pero Yooz Ejpqui Josizẗan chicapachatacḧa nii
oraqui. 10Nekztan sufrichi zëlan Yoozqui José liwriichicḧa. Nizäza walja zizñi cjissicḧa.
Jalla nuz̈ cjen Faraón chawc jiliriqui Josizẗan cuntintutacḧa. Nekztanaqui Faraonqui
José utchicḧa, Egipto wajtchiz zöñinaca mantiñijapa, nizäza Faraonz̈ kjuychiz zöñinaca
mantiñijapa.

11 ‛Wiruñ tsjii kjaz̈ watquiztan tsjii mach'a zëjlchicḧa, ancha sufrichicḧa tjapa Egipto
yokquin kamñi zöñinacami, nizäza tjapa Canaán yokquin kamñi zöñinacami. Jalla nuz̈
cjen ucḧum tuquita ejpnacaqui ana cḧjulu lujlsmi nii timpunacac wachatcḧa. 12 Pero
Jacobqui tsjii quintu nonchicḧa, Egipto yokquin trigo zëjlchi. Nuz̈nonzc̈u niiz ̈majchnaca
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cuchanchicḧa. Niiz ̈ majchnacaqui ucḧum tuquita ejpnacatacḧa. Jalla niitacḧa primer
ojktaqui Egipto yokquinaqui. 13Nekztanaqui pizc wilta ojkzc̈u, Josequi niiz ̈ jilanaczq̈uiz
pajkatchicḧa. Jalla nizẗiquiztan Egipto chawc jiliriqui Josiz ̈ familia pajchicḧa. 14 Jalla
nekztanaqui Josequi mantichicḧa niiz ̈ ejp Jacobo zjijcajo, nizäza tjapa familianaczẗan-
pacha. Ninacaqui pakallak tunca pjijskani zöñitacḧa. 15 Jalla nekztanaqui Jacobqui kami
ojkchicḧa Egipto yokquin. Nekzi ticzicḧa Jacobqui. Nii yokquin ticzizakazza ucḧum
tuquita atchi ejpnacaqui. 16Wiruñaqui nii atchi ejpnacz̈ tsjijnaca chjichtatacḧa Siquem
cjita yokquin. Nicju tjattatacḧa Abrahamz̈ kjayta yokquin. Abrahamqui nii Siquem yoka
paaztan kjaychicḧa Hamor cjita maatinaczq̈uiztan.

17 ‛Tuquitan juramintuzẗan Yoozqui Abrahamzq̈uiz taku tjaachicḧa, tuz̈ cjican: “Am
majchmaatinaczq̈uiz tii yoka tjaacḧa”. Nii tjaata taku cumplis ora zc̈atzïnzc̈an Israel
wajtchiz zöñinacaqui waljaz̈ miratcḧa Egipto yokquinaqui. 18 Nii oranaca Egipto
yokquinaqui tsjii chawc jiliriqui mantiz kallantichicḧa, ana José pajñi. 19 Nii jiliriqui
ucḧum wajtchiz zöñz̈ quintra pinsichicḧa. Nekztan anawal quintra paachicḧa ucḧum
tuquita atchi ejpnaczq̈uiz. Nii jiliriqui mantichicḧa, Israel lucmajch maatinaca majttan
zawnc uchla, ticzi cjisjapa. 20 Jalla nii timpu Moisesqui majttatacḧa. Ancha c'achja
wawatacḧa niiqui. Yoozqui nii wawzẗan wali cuntintutacḧa. Niiz ̈ maa ejpqui cḧjep jiiz
kjuyquiz mantiñchicḧa. 21 Ana iya nii wawa cḧjoj cḧjoji atzc̈u, kjuyquiztan chjitchicḧa.
Nekztanaqui Egipto chawc jilirz ̈ persun majtqui nii Moisés wawa wajtchincḧa. Jalla
nuz̈ wajtzc̈u, persun maatizẗakaz uywazzincḧa. 22 Jalla nizẗiquiztan Moisesqui tjapa nii
Egipto zöñinacz̈ tjaajintanaca zizñi cjissicḧa. Nizäza zuma paatiquiztanami nizäza zuma
chiitiquiztanami walja rispittatacḧa Moisesqui.

23 ‛Niiz ̈ pusi tunc watchiz cjican Moisesqui parti Israel zöñinaczq̈uin tsjii tjonzñi ojkz
pecchicḧa. 24 Jalla nuz̈ tjonzñi ojkzc̈u cherchicḧa, tsjii Egipto zöñiqui tsjii Israel zöñi
wjajtatcḧa, jalla nii cherchicḧa. Nii Israel zöñzẗan cjatzc̈u kijtchicḧa. Nekztan nii
Egipto wjajtñi zöñzq̈uiz ayni tjepuncan conchicḧa. 25 Nekztanaqui Moisesqui kuzquiz
zizzicḧa, Yoozqui nii utchicḧa, Israel zöñinaca Egipto zöñinacz̈mantuquiztan liwriizjapa,
jalla nii. Nizäza Moisesqui pinsichicḧa, Israel zöñinacaqui nizẗazakaz zizzicḧa. Pero
nii Israel zöñinacazti ana nizẗa naazicḧa, Moisesqui Yooz uchta liwriiñi, jalla nii.
26 Jaka tazüqui Moisesqui tsjii pucultan Israel zöñinaczẗan ch'aasñi zalchicḧa. Jalla
nuz̈ zalzc̈u, pertunaskats pecchicḧa, tuz̈ cjican: “Jilanaca, pucultan ancḧucqui Israel
zöñinaccḧuccḧa. ¿Kjazẗiquiztan ancḧucpora ch'aasjo?” 27Nekztanaqui ana wal uj paañi
zöñiqui Moisés tewkzicḧa, tuz̈ cjican: “¿Ject am jiliri utchejo, wejrnac mantiñijapajo?
28 Zezcu Egipto zöñi conchamcḧa. ¿Jazic wejrzam conz pecjo?” 29 Jalla nii nonzc̈u
Moisesqui atipassicḧa Madián yokquin. Jalla nicju kamchicḧa nacjuñta zöñi cjenaqui.
Nicju tjunatan zalzcu, pucultan ocjalchiz cjissicḧa, nii yokquin kaman.

30 ‛Pusi tunc watquiztan nekztan tsjii ch'ekti yokquintacḧa Moisesqui, Sinaí cjita
cur zc̈ati. Jalla nekz zëlan, tsjii anjilaqui niizq̈uin jeczq̈uichicḧa, tsjii kalu ujzẗan
taaztazẗakaz, nii taypiquiz. 31 Jalla nii cherzc̈u, Moisesqui ispantichicḧa. Jalla nii uj
cheri macjatcan, nonzicḧa Yooz Jilirz ̈ jora. Nii joraqui tuz̈ cjichicḧa: 32 “Wejrqui am
tuquita atchi ejpnacz̈ Yooztcḧa. Abrahamz̈ Yooztcḧa, nizäza Isaacz̈ Yooztcḧa, nizäza
Jacobz̈ Yooztcḧa”. Nekztanaqui Moisesqui tsucchi kjarcati kallantichicḧa. Iya ana
cherzñi atchicḧa. 33 Nekztanaqui Yooz Jiliriqui cjichicḧa: “Am cḧjata chjojkzna. Tii
amiz̈ teczẗa yokaqui wejt yokacḧa. 34Wejrqui weriz ̈ illzta zöñinacaz̈ sufriñi cherchincḧa
nii Egipto yokquin kamñi. Nizäza ninacaz̈ llaquizan ninaca kjawñi nonzincḧa. Jalla
nizẗiquiztan ninaca liwrii chjijwzq̈uichincḧa. Picha, ninaca liwriizjapa am cuchnacḧa
Egipto yokquin”.

35 ‛Tuqui Israel wajtchiz zöñinacaqui Moisesquiz ana rispitchicḧa. Niizq̈uiz cjichicḧa:
“¿Ject am jiliri utchejo, wejrnaca mantiñijapajo?” Jalla nuz̈ cjenami Yoozqui nii Moi-
sespacha jiliri utchicḧa, Israel zöñinaca liwriyajo. Israel zöñinaca liwriizjapa, nii taazta
kalquiz jeczq̈uichi anjilaqui Moisesquiz yanapaquicḧa. 36 Jalla nekztanaqui Moisesqui
ucḧum tuquita atchi ejpnaca jwessicḧa nii Egipto yokquiztan. Ima nii yokquiztan
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ulanskatan milajrunacami Yooz siñalanacami paachicḧa, nizäza Ljoc cjita kot taypiquiz
tjakzicḧa, jalla nuz̈milajru paachicḧa. Nekztan pusi tunc wata ch'ekti yokquin ojklaycan
milajrunacami Yooz siñalanacami paachicḧa. 37 Jalla tii Moisespacha Israel wajtchiz
zöñinaczq̈uiz cjichicḧa: “Yoozqui wejr cuchanzq̈uichicḧa ancḧuc liwriizjapa. Jalla nizẗa
irata Yoozqui Israel zöñinaczq̈uiztan yekja liwriiñi profeta cuchanzc̈aquicḧa. Jalla niiz ̈
tjontan ancḧucqui niizq̈uiz caza”. Jalla nuz̈ cjichicḧa Moisesqui. 38 Nizäza Moisesqui
Israel zöñinaczẗan ch'ekti yokquin zëjlchicḧa, Sinaí cjita cur latuquiz. Jalla nekz tsjii
anjilzẗan parlichicḧa. Nizäza ucḧum tuquita atchi ejpnaczq̈uiz palt'izïnchicḧa. Jalla
nizẗiquiztan Yooz taku tanzicḧa, tjurñi Yooz taku. Ucḧumnacaltajapa nii tanzicḧa.
Nizäza ucḧumnacaquiz nii taku tjaajinchicḧa.

39 ‛Ucḧum tuquita ejpnacaqui Moisesquiz ana caz pecchicḧa. Ana pajz pecatcḧa,
Yooziz ̈ uchta jiliri, jalla nii. Egipto yokquinpanz̈ quejps pecatcḧa. 40 Jalla nekztanaqui
ucḧum tuquita ejpnacaqui Aaronzq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican: “Yooznaca paazïnalla,
wejtnaca tucquin chjichñijapa. Nii Moisesaqui wejrnaca ulanskatchicḧa Egipto yokquiz-
tan. Pero anziqui anal zizi atucḧa, cḧjulukat niizq̈uiz watcḧani. Cunamit curquiztan
ana quejpzc̈acḧani”. 41 Jalla nekztanaqui nii zöñinacaqui korquiztan tsjii wac chul
turu paakatchicḧa ninaczẗajapa, tsjii yooz cjisjapa. Nekztan nii paata yoozquiz wilana
conchicḧa. Nizäza ninacaz̈ paata yoozquiztan ancha cuntintutacḧa. 42 Jalla nizẗiquiztan
Yoozqui ninaca jaytichicḧa, ninacz̈persun kuzcamakaz kamajo. Jalla nizẗiquiztan persun
kuzcama cjicjican arajpach tjuñimi, jiizimi, warawaranacami sirwichicḧa. Jalla nii
puntuquiztan Yooz taku chiiñi profetanacaz̈ cjijrta liwruquiz tuz̈ cjijrtatacḧa:
“Israel zöñinaca, ancḧucqui pusi tunc wata ch'ekti yokquin kamcan, wilana conch-

incḧuccḧa. ¿Wejtquin sirwisjapa nizẗa paachincḧucjo? 43 Anapancḧa. Antis
Moloc cjita zöñiz ̈ paata yoozquin jawkchincḧuccḧa nii wilananaca. Nizäza
Renfán cjita warawara yooztakaz cherchincḧuccḧa. Jalla nii warawar yoozquin
rispitchincḧuccḧa wilana tjaacan. Nizäza ancḧuca tuqui nii zöñiz ̈ paata yooz-
naca chjitskatiñcḧuctacḧa. Ancḧucpachaz̈ nizẗa yooznaca paachincḧucqui, nekz
sirwizjapa. Jalla nizẗiquiztan ancḧuc jwesacḧa ancḧuca kamz yokquiztan. Jalla
nuz̈ jwescu Babilonia cjita yokquiztan nawjctuñtan chjichacḧa”.

Jalla nuz̈ Yooz tawk liwruquiz cjijrtatacḧa.
44 ‛Ch'ekti yokquin ojklaycan ucḧum tuquita ejpnacaqui zkiz timpluchiztacḧa.

Yoozqui Moisesquiz nii timplu plano tjeezicḧa. Nekztanaqui Yooz mantita plan jaru, nii
timpluqui paatatacḧa. Nekziqui Yoozqui sirwitatacḧa. 45Nii zkiz timplu ucḧum tuquita
ejpnacaqui tanzicḧa irinsazẗakaz. Josuez̈ irpita, ucḧum tuquita ejpnacaqui nii timplu
chjitchicḧa, Canaán yokquin luzcan. Nekz zëjlñi zöñinaczq̈uiztan nii yoka tanzicḧa. Yooz
pacha nii zöñinaca chjatkatchicḧa, ucḧum tuquita ejpnaczq̈uiz tjaazjapa. Nii yoka tanzc̈u
jalla nekz kamchicḧa Davidz̈ kamtacama. 46David cjita jiliriqui Yooziz ̈ ancha okzẗatacḧa.
Jalla nizẗiquiztanDavidqui tsjii timplu kjuya kjuyz pecatcḧa Yooz sirwizjapa. Niiz ̈ tuquita
ejp Jacobqui nii Yooz sirwichizakazza. 47Pero ultimquiziqui Salomón cjita Davidz̈majch,
niicḧa Yooz timplu cjican kjuychiqui. 48 Jalla nuz̈ timplu kjuyta cjenami, werar Yoozqui
anaz̈ zöñiz ̈ kjuyta kjuyquiz zëlasacḧa. Jalla nuz̈ cjichizakazza tsjii Yooz taku chiiñi profet
zöñiqui. Yooz puntuquiztan jalla tuz̈ cjijrchicḧa nii profet zöñiqui:
49 “Wejt mantis julzza arajpachaqui. Tii yokaqui wejt kjojcha jeejzkatzjapazẗakazza.

¿Cḧjuluz̈ cheechi kjuya ancḧucqui wejttajapa kjuyasajo? Jalla nuz̈ cjicḧa Yooz
Jiliriqui. ¿Jakziquint wejt jeejz yoka zëjljo? 50Wejrtcḧa tjappacha paachintqui”.

Jalla nuz̈ Yooz puntuquiztan cjijrtatacḧa.
51Nizäza Estebanqui tira chiichicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucqui ancha chojru kuzzizcḧucpancḧa, ana Yoozquin kuzzizcḧuccḧa.

Cjuñchizcḧuccḧa pero ana Yooz taku nonzincḧuccḧa. Nizäza ancḧucqui Yooz Espíritu
Santuzq̈uiz anapan caziñcḧuccḧa. Tuquita ejpz̈ nizẗazakazza ancḧucqui. 52 Ancḧuca
tuquita ejpnacaqui Yooz taku chiiñi profetanaczq̈uiz ana rispitchipancḧa. Antis
sufriskatchipancḧa. Nii profetanacaqui tsjii tsjan zuma zöñiz ̈ tjonz mazinchicḧa.
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Ancḧuca tuquita ejpnacazti ninaca conchicḧa. Jaziqui nii zuma zöñiqui tjonchicḧa.
Ancḧuczti nii zöñi preso tankatchincḧuccḧa, y nizäza conkatchincḧuccḧa.
53 Anjilanacaqui ancḧucaquiz Yooz lii tjaachicḧa. Jalla nii tjaata lii ana cazziñcḧuccḧa.
—Jalla nuz̈ Estebanqui paljaychicḧa.

ESTEBAN CONTA
54 Estebanz̈ chiita taku nonzc̈u, ancha zäwjchicḧa. Nizäza Estebanz̈ quintra izk̈e

jojchicḧa, ninacaz̈ zäwjchi tjeezjapa. 55 Estebanzti Espíritu Santuz̈ irpitapankaz-
tacḧa. Nekztanaqui Estebanqui arajpach kjutñi cherzicḧa. Nekztan Yoozquiztan walja
c'ajzq̈uiñi cherchicḧa. Nizäza Yooz Ejpz̈ zëw latuquiz Jesusa tsijtsi cherchizakazza.
56Nekztan Estebanqui cjichicḧa:

—¡Arajpach kjutñi cherzn̈a! Arajpacha cjetzil cherucḧa. Nizäza Yooz Ejpz̈ zëw latuquiz
tsijtsi zëjlcḧa Jesusa Yooz Maatiqui.

57 Ninacazti ana nonzñi yujcchicḧa. Cjuñi chawczicḧa. Nizäza altu jorzẗan kjawcan
apura zalchicḧa tanzjapa. 58 Jalla nuz̈ tanzc̈u, wajtquiztan jwessicḧa. Nekztan wajtz ̈
tjiiquin, maztan cḧajcchicḧa. Nii maz cḧajcñi zöñinacaqui tsjii Saulo cjita tjowzq̈uiz
ninacz̈ zquiti cwitizïnajo ecchicḧa. 59 Jalla nuz̈ maztan cḧajcan, Estebanqui Yoozquin
mayizichicḧa, tuz̈ cjican:

—Wejt Yooz Jesús Jiliri, wejt animu chjichalla.
60 Jalla nekztanaqui Estebanqui quillzicḧa. Altu jorzẗan kjawchicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Yooz Jiliri, tii zöñinaca tii ujquiztan pertunalla amqui.
Jalla nuz̈ kjawzc̈u, ticzicḧa.

8
CRIICHI Z̈OÑINACA WICHANZI

1 Nekztanaqui nii Saulo cjita tjowaqui Esteban conzjapaqui tjapa kuztacḧa. Jalla
nii noojpacha Yoozquin criichinacz̈ quintra juc'anti juc'anti sufriskati kallantichicḧa
Jerusalén wajtquiz. Jalla nizẗiquiztanaqui tjapa criichi zöñinacaqui wichanzicḧa tjapa
Judea yokaran nizäza Samaria yokaran. Nii Jesusiz ̈ apostolonacazti ana wichanzicḧa.
2 Tsjii kjazültan Yoozquin zuma sirwiñinacaqui Estebanz̈ curpu tjatzicḧa. Nizäza ancha
kaachicḧa niizq̈uiztan. 3 Nekztan nii Saulo cjita zöñiqui criichinacz̈ quintra ancha
anawali paachicḧa. K'ala tjatanz pecchicḧa. Nizäza kjuyquiztan kjuya ojklaychicḧa
luctaka cjiñi maataka cjiñi tanzjapa, nizäza carsilquiz chawjckatsjapa.

SAMARIA WAJTQUIN YOOZ TAKU PALJAYTA
4 Jakziquinniiwichanzi criichinacaqui ojktcḧaja, jalla nicju liwriiñi Yooz takupaljayñi-

tacḧa. 5 Tsjii wichanzi zöñiqui Felipe cjitatacḧa. Jalla nii zöñiqui tsjii Samaria yokquiz
zëjlñi watja ojkchicḧa. Jalla nicju Cristuz̈ puntuquiztan paljayi kallantichizakazza.
6 Jalla nuz̈ paljayan zöñinacaqui walja ajczicḧa. Tjapa nii zöñinacaqui Felipiz ̈ paljayta
taku tjapa kuztan nonznatcḧa. Nizäza Felipiz ̈ paata milajrunaca cherzc̈u, niiz ̈ chiita
taku tjapa kuztan catokchicḧa. 7 Walja zajraz̈ tanta zöñinacaqui cḧjetintatacḧa. Nii
laa zöñinaczq̈uiztan zajraqui kjawcan ulanchicḧa. Nizäza walja zuch zöñimi cojumi
cḧjetintazakaztacḧa. 8 Jalla nizẗiquiztan tjapa nii wajtchiz zöñinacaqui cuntintutacḧa.

9 Jalla nii wajtquiz tsjii Simón cjita wayt'ir zöñi zëlatcḧa. Tuquitanpacha wayt'iri
ojklayñi zöñitacḧa, nii Samaria wajtchiz zöñinaca incallcan.

—Wejrtcḧa chekan zöñtqui —cjican ojklayñitacḧa.
10 Jalla niiz ̈ taku walja nonz pecñitacḧa. Nizäza kolta cjiñimi pakji cjiñimi tuz̈

cjiñitacḧa:
—Tii zöñicḧa walja Yooz aztanaqui. Yooztakazza tiiqui. —Nuz̈ cjican cjiñitacḧa.
11 Azk̈ watanaca nii wayt'ir zöñiqui zöñinaca incallzc̈u, walja cazkatñitacḧa. 12 Jalla

nekztanaqui Felipiqui tjonchicḧa Yooz taku paljayi. Yooz Epiz ̈ mantiz puntuquiztan
nizäza Jesucristuz̈ puntuquiztan jalla nuz̈ paljaychicḧa. Jalla nuz̈ paljaytiquiztan
walja luctaka cjiñi maataka cjiñi tjapa kuztan criichicḧa Yooz Ejpzq̈uin. Nekztan
criitiquiztan bautistatacḧa. 13 Nizäza Simonpachacḧa criichiqui, nizäza bautistatacḧa.
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Jalla nekztanaqui Felipzq̈uiz cumpanti kallantichicḧa. Felipiz ̈ milajrunaca paan, walja
ispantichicḧa nii Simonaqui.

14 Nekztanaqui Jerusalenquin zëjlñi apostolonacaqui quintu nonchicḧa, Samaria
wajtchiz zöñinaca Yooz taku catokchicḧa, jalla nii. Jalla nuz̈ nonzc̈u nicju tsjii pucultan
cuchanzq̈uichicḧa, Pedruzẗan Juanzẗan. 15 Jalla nuz̈ irantizc̈uqui, nii pucultanaqui
Samaria wajtchiz criichinaczẗajapa Yoozquin mayizichicḧa, Espíritu Santu tanznajo.
16 Tuquiqui anaz̈ jakziltizq̈uizimi Espíritu Santuqui luztkalcḧa. Jesucristuz̈ tjuuzẗan
alajakaz bautistatakalcḧa. 17 Jalla nekztanaqui Pedruzẗan Juanzẗan ninacz̈ juntuñ
kjarzẗan lanzicḧa. Jalla nizẗiquiztan Espíritu Santuqui ninaczq̈uiz luzzicḧa.

18 Jalla nuz̈ kjarzẗan lanztiquiztan Espíritu Santuz̈ luzñi cherzc̈u, Simonaqui paaz
tirzicḧa, 19 tuz̈ cjican:

—Wejtquin zakaz nii am azi tjaalla. Jalla nekztanaqui wejrzakaz kjarzẗan lanzc̈u
zöñinaczq̈uiz Espíritu Santo luzkatacḧa.

20 Jalla nekztanaqui Pedruqui Simonzq̈uiz cjichicḧa:
—Am paazmi amtanpacha k'ala katzl̈a. Yooz onanta Espíritu Santo anaz̈ kjayasacḧa

paaztan. ¿Kjazẗiquiztan nizẗa am pinsejo? 21 Amqui tii langzquiz anaz̈ mitisiz waquiz-
icḧa. Tii Yooztajapa langzquiz anaz̈ amta cjesacḧa. Yooz yujcquiziqui am kuzqui
anacḧa zuma. 22 Jalla nii am anawali pinsisnaca jayta, nizäza apatata. “Wejrqui anawali
pinsichinpancḧa” cjicanYoozquin rocaza, amkuz pinsitanaca pertunta cjisjapa. Nekztan
cunami pertunta cjis atcḧani. 23 Amqui ana zuma kuzzizzamcḧa. Anawali pinsiskaz am
kuzquiz tjoncḧa. Wejrqui am ana wali int'iskatcḧa.

24 Jalla nekztanaqui Simonaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejttajapa Yooz Jilirzq̈uin mayiziñalla, ana cḧjulumi tii amiz̈ chiita takunacquiztan

wejtquiz watajo.
25Nekztanaqui nii apóstol zöñinacaqui Jesucristo Jilirz ̈puntuquiztan zuma chiichicḧa,

nizäza Yooz taku zuma parlichicḧa. Jalla nekztanaqui Samaria yokquiz wacchi kolta
watjaran liwriiñi Yooz taku paljayñi ojklaychicḧa. Jalla nuz̈ ojklayzc̈u quejpchicḧa
Jerusalén watja.

FELIPZ̈TAN ETIOPIA WAJTCHIZ Z̈OÑZ̈TAN
26Niiz ̈ wiruñ tsjii Yooz anjilaqui Felipzq̈uiz cjichicḧa:
—Z̈aazn̈a. Jerusalén wajtquiztan warchuc oka, Gaza ojkñi jiczquin.
Ch'ekti yoka nuz̈ watcḧa nii jiczqui. 27 Nekztanaqui Felipiqui zäazc̈u, ojkchicḧa. Nii

jiczquiz ojkcan tsjii Etiopía wajtchiz zöñzẗan zalchicḧa. Nii zöñiqui eunucutacḧa. Nizäza
jilirz ̈ cusasanaca cwitiñi zöñitacḧa. Candace cjita zönqui tsjan chawc jiliritacḧa Etiopía
wajtquin. Jalla naa chawc jilirz ̈ mantuquiztacḧa nii cusasanaca cwitiñi zöñiqui. Nii
zöñiqui Jerusalénwatja ojkchitacḧa werar Yooz rispitsjapa. 28 Jaziqui persunwatja quepi
ojkchicḧa. Niiz ̈ persun cawall autuquiz julzi zëlatcḧa, Isaías cjijrta Yooz taku liican.
Isaiastacḧa tuquita Yooz taku chiiñi profetaqui. 29 Jalla nekztanaqui Espíritu Santuqui
Felipizq̈uiz cjichicḧa:

—Nii cawall autuquiz macjata.
30 Jalla nuz̈macjatzc̈u Felipiqui nonzicḧa, nii zöñiqui Isaías cjijrta Yooz taku liiñi, jalla

nii. Jalla nuz̈ nonzc̈u Felipiqui pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Nii Yooz taku am intintiya?
31Nii zöñiqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Anaz̈ wejtquiz jec tjaajiñimi zëjlcḧa. ¿Jaknuzẗ wejr intintasajo?
Nekztanaqui nii zöñiqui Felipe kjawzicḧa, nii autu juntuñ yawzcajo, niizq̈uiz julzïnz-̈

cajo.
32 Jalla nii cjijrta Yooz taku tuz̈ cjetcḧa:

“Uuzazẗakaz coni chjichtaz̈ cjequicḧa. Uuzaqui ch'ujukaz zëjlpancḧa tsjii cḧjijpñi
zöñzq̈uiziqui, jalla nizẗa conz oraqui ch'ujuz̈ cjequicḧa niiqui. Anaz̈ chiyaquicḧa.
33 Zuma kamañchiz cjenami ombrawillta cjequicḧa. Ana cḧjul justiciami
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wataquicḧa. Niiz ̈ majchmaatquiztan, ¿jequit tii puntu watchinaca quint'izjapa
zëlas? Tii muntuquiz niiz ̈ kamz wira tucuzinznaquicḧa”.

34 Jalla nii liizc̈u nii jiliriqui Felipzq̈uiz pewczicḧa tuz̈ cjican:
—¿Jecz̈ puntuquiztan tii profetaz̈ cjijrta chiijo? ¿Niiz ̈ persun puntuquiztankaya? uz̈

¿yekja zöñz̈ puntuquiztan, jaa?
35 Jalla nekztanaqui Felipiqui nii liita Yooz taku puntuquiztan tjaajñi kallantichicḧa.

Jesucristuz̈ puntuquiztan niiqui chiyatcḧa. Jalla nii zuma liwriiñi taku tjaajzicḧa. 36 Jalla
nekztanaqui tsjii wijiña macjatcan, nii jiliriqui cjichicḧa:

—Tekz kjaz zëjlcḧa. ¿Anaj tii kjazquiz bautista cjesaya?
37 Felipiqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Am persun tjapa kuztan criyaquiz ̈ niiqui, bautistam cjesacḧa.
Nii jiliriqui kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Jesucristuqui Yooz Majchcḧa, jalla nii tjapa kuztan criyucḧa.
FELIPIQUI YOOZ TAKU KJANZT'ICHICḦA

38 Jalla nekztanaqui nii cawall autu tsijtskatchicḧa. Nekztanaqui pucultan chji-
jwzq̈uichicḧa kjaz kjutñi. Nekztanaqui Felipiqui nii jiliri bautissicḧa. 39 Kjazquiztan
ulnan, Yooz Espíritu Santuqui Felipe chjitchicḧa. Felipiqui ana iya tjenchicḧa nii
jilirzq̈uiz. Jalla nuz̈ cjenami nii jiliriqui tira ojkchicḧa cuntintu. 40 Felipizti Azoto cjita
wajtquin chjichtatacḧa. Nizäza wajtquiztan watja ojklaycan, liwriiñi Yooz taku paljayñi
ojkchicḧa, Cesarea cjita watja irantiscama.

9
SAULO JESUCRISTUZ̈TAN ZALCHICḦA

1 Jalla nuz̈ Felipe ojklayanaqui Sauluqui Yoozquin criichi zöñinaca tanzjapa nizäza
conzjapa tirapan kuz tjaatcḧa. Anapanz̈ jaytiz pecatcḧa. Nekztanaqui timplu chawc
jiliri cherzñi ojkchicḧa. 2Nii chawc jilirzq̈uiztan ortina maychicḧa. Damasco cjita watja
ojkz pecatcḧa. Jalla nicju ajcz kjuyaran ojklayz pecatcḧa, Yooz jiczquiz luzñi zöñinaca
kjurzjapa, criichi luctaka cjiñimaataka cjiñi kjurzjapa. Nii criichinacawajtzc̈u preso tanz
pecatcḧa, Jerusalenquin chjitzjapa. Jalla nizẗa ojklayzjapa ortina maychicḧa. 3 Ortina
jwescu, ojkchicḧa Damasco cjita wajt kjutñi. Damasco zc̈atilla cjen, tiripintit tsjii wali
pajk kjanaqui muzpa kjanzq̈uichicḧa niiz ̈ muytata. 4 Sauluqui yokquiz tjojtsicḧa. Jalla
nuz̈ tjojtzcu tsjii jora nonzicḧa, tuz̈ cjiñi:

—Saulo, Saulo, ¿kjazẗiquiztan am wejt quintramjo?
5Nekztanaqui Sauluqui pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, ¿ject amya?
Nii tsewctan chiiñi joraqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrtcḧa Jesusitqui. Amqui wejt quintram paacḧa. Nuz̈ paacan, ampacham quintra

paacḧa. Tsjii wacaqui ar parz̈ quintra llawkzc̈u, persun janchiz ̈ quintraz̈ paacḧa. Jalla
nizẗa irata am persun quintram paacḧa.

6 Nekztanaqui Sauluqui tsuczc̈u cjatinzka tjonzicḧa niiz ̈ curpuqui. Nekztanaqui
cjichicḧa:

—Wejt Jiliri, ¿cḧjulu wejr paajum cjee amya?
Yooz Jiliriqui cjichicḧa:
—Z̈aazn̈a. Watja luzna. Jalla nicju amquiz kjana chiita cjequicḧa cḧjulut paasalaja, jalla

nii.
7 Sauluzẗan chicapacha ojklayñi zöñinacaqui ancha tsucchicḧa. Ninacaqui nonziza-

kazza nii jora chiizq̈uiñi. Pero ana cherchicḧa jecmi. 8 Jalla nekztanaqui Sauluqui
zäazicḧa yokquiztan. Jalla nuz̈zäazc̈u cḧjujquiqui cjetzicḧa, pero anawira cheri atchicḧa.
Jalla nizẗiquiztan Sauluz̈ kjarcu tanzc̈u Damasco watja chjitchicḧa niizẗan chica ojklayñi
zöñinacaqui. 9 Jalla nii wajtquin cḧjep maj ana cherñi zëjlchicḧa. Nizäza ana cḧjeri lujlñi
anaza kjaz licñi zëjlchicḧa.
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10 Jalla Damasco wajtquin tsjii Ananías cjita Yoozquin criichi zöñi zëlatcḧa. Nii

Ananiasquiz Yooz Jiliriqui jeczq̈uichicḧa wiiquin, tuz̈ cjican:
—¡Ananías!
Jalla niiqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, tekzicḧa wejrqui.
11Nekztanaqui Yooz Jiliriqui cjichicḧa:
—Z̈aazn̈a. Sok'o cjita call kjutñi oka. Nekztan Judas kjuyquiz pewczn̈a, tuz̈ cjican:

“¿Saulo, Tarso wajtchiz zöñi anaj zëjlya?” Jalla nuz̈ pewcznaquicḧa. Nii Sauluqui
Yoozquin mayizican zëlaquicḧa. 12 Tsjii wiiquin chjuuzc̈an, tizẗa cherchicḧa Sauluqui.
Tsjii Ananías cjita zöñiqui niizq̈uiz luzzicḧa. Jalla nuz̈ luzcu kjarzẗan niiz ̈ juntuñ lanzicḧa
wilta cherajo. Chjuuzc̈an Sauluqui jalla nuz̈ cherchicḧa.

13 Jalla nuz̈ nonzc̈u, Ananías cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, tii zöñzq̈uiztan wacchi quintunaca nonchincḧa. Jerusalén wajtquiz

juc'anti anawali paachicḧa amquin criichinaczq̈uiz. 14Anziqui tekzpacha tjonzizakazza.
Timplu chawc jiliriz ̈ tjaata ortinchiz tjonchicḧa, tjapa amquin rispitñi zöñinaca tanzc̈u
preso chjitsjapa.

15 Pero Jesucristo Jiliriqui cjichicḧa:
—Oka amqui. Wejrqui tii zöñi illzincḧa, wejt puntuquiztan parlajo. Yekja nacionchiz

zöñinaczq̈uizimi nizäza ninacz̈ jilirinaczq̈uizimi nizäza Israel nacionchiz zöñinaczq̈uiz-
imi, jalla nuz̈ wejt puntuquiztan parlaquicḧa tiiqui. 16 Jalla niiqui wejt puntuquiztan
parliñiz ̈ cjen ancha sufraquicḧa. Wejrqui niizq̈uiz intintiskatacḧa jalla niiz ̈ sufris
puntuquiztan.

17 Jalla nekztanaqui Ananiasqui ojkchicḧa jakziquin Saulo zëlatcḧaja, jalla nicju.
Sauluzq̈uin luzcu, kjarzẗan niiz ̈ juntuñ lanzicḧa, tuz̈ cjican:

—Saulo, jila, amiz̈ jiczquiz tekz tjonan Jesusa Jiliriqui amtan zalchicḧa. Jalla nii Jesusa
Jiliriqui wejtquin mantizq̈uicḧa, am wilta cherkatajo, nizäza Espíritu Santuz̈ am kuzquiz
luzajo.

18 Nii orapacha Sauluz̈ cḧjujcquiztan ch'iz cjajpazẗakaz tjojtsicḧa. Nekztan wilta
cherñi cjissicḧa. Nekztanaqui Sauluqui zäazicḧa, nizäza bautista cjissicḧa. 19 Jalla
nekztanaqui cḧjeri lujlzc̈u, wilta azi tanzicḧa. Nekztan tsjii kjaz̈ maj Damasco cjita
wajtquin kamchicḧa Yoozquin criichinaczẗan.

SAULUQUI JESUSIZ̈ PUNTUQUIZTAN PALJAYCHICḦA
20 Jalla nuz̈ kamcan Sauluqui ajcz kjuyanacquiziqui Jesusiz ̈ puntuquiztan paljayi

kallantichicḧa tuz̈ cjican:
—Jesusaqui werar Yooz Majchpancḧa.
21Nii nonzñi zöñinacaqui ispantichicḧa, tuz̈ cjican:
—Tii zöñiqui Jerusalén wajtquin ojklaychicḧa Jesucristuzq̈uin rispitñi zöñinaca tani.

Tekzizakaz tjonchicḧa Jesucristuzq̈uin criichinaca tanazl̈ani. Nizäza preso chjichazl̈ani,
timplu jilirinaczq̈uin intirjizjapa. Jalla nii zöñipancḧa, ¿ana jaa?

22 Pero Sauluzti juc'anti tjup kuzziz Yooz taku parlichicḧa. Juc'anti juc'anti atipñi
takunaczẗan parlichicḧa. Zuma kjana intintiskatchicḧa, Jesusa Yooziz ̈ cuchanzq̈uita
Cristucḧa, jalla nii. Jalla nuz̈ intintiskatan, nii Damasco wajtquin kamñi judionacami kuz
inakaz turwaysi quirchicḧa.

SAULUQUI ATIPCHICḦA
23 Tsjii kjaz̈ majquiztan nii zëjlñi judío zöñinacaqui palt'ichicḧa Saulo conzjapa. 24Nii

zöñinacaz̈ conz palt'ita zizzicḧa Sauluqui. Majiñami weenami wajtz ̈ zana tjewsnatcḧa,
cḧjulorat wajtquiztan ulnacḧaja, jalla nii ora Saulo conzjapa. 25 Pero tsjii ween nii
wajtchiz criichinacaqui tsjii pajk canastiquiz yaazc̈u, Saulo chjijunzq̈uichicḧa. Tsjii pajk
alto murallaz̈ muyuntitatacḧa nii watjaqui. Jalla nii juntuñ chjijunchicḧa zawncchuc.
Jalla nuz̈ atipassicḧa Sauluqui.

SAULUQUI JERUSALENQUIN QUEJPCHICḦA
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26 Sauluqui Jerusalén watja quejpzc̈u Yoozquin criichi zöñinaczẗan ajcz pecatcḧa.
Nii criichinacazti Sauluzẗan ajcz eksicḧa. “Ana ultimu Yoozquin criichizc̈aa” cjican
kuzquiz pinsichicḧa. 27 Jalla nuz̈ cjenami Bernabé cjita jilaqui Saulo chjitchicḧa,
apostolonaczẗan zalzjapa. Nekztanaqui Bernabequi apostolunaczq̈uinmazzicḧa, jaknuzẗ
Saulo jiczquiz ojkcan Jesucristo Jilirzẗan zaltcḧaja, jalla nii. Nizäza jaknuzẗ Jesucristo
Jiliriqui Sauluzq̈uiz paljaychicḧalaja, nii mazñi. Nizäza jaknuzẗ Damascuquin Sauluqui
Jesucristo puntuquiztan tjup kuzziz parlicḧaja, jalla nii mazzizakazza. 28 Nekztanaqui
Sauluqui Jerusalén wajtquin ojklaychicḧa; nizäza hermanonaczẗan kamchicḧa. 29 Jalla
nuz̈ zëjlcan Sauluqui Jesucristuz̈ puntuquiztan tjup kuzziz paljaychicḧa. Nizäza griego
taku chiiñi judionaczẗan ch'aascan parlichicḧa. Nii zöñinacaqui Saulo conz pecatcḧa.
30 Jalla nii quintu zizcu, nii parti criichinacaqui Saulo chjitchicḧa Cesarea cjita wajtquin.
Jalla niwjctan Tarso cjita watja cuchanchicḧa.

31 Jalla nekztanaqui nii timpuqui walikaz zëlatcḧa iclizanacami, Judea yokquin zëjlñi
iclizanacami, Galilea yokquin zëjlñi iclizanacami, Samaria yokquin zëjlñi iclizanacami.
Jalla nuz̈ tjappacha walipantacḧa. Yoozquin criichinacami Yooz Jiliri walja tjapa kuzziz
cjisnatcḧa. Rispitñi kuzziztacḧa. Nizäza Espíritu Santuqui ninaca kuzñitacḧa, cuntintu
kamajo. Jalla nizẗiquiztan walja yapchicḧa Yoozquin criichinacaqui.

ENEAS CḦJETINTA
32 Nizäza Pedruqui criichi zöñzq̈uiztan zöñi tjontjonzc̈an ojklayatcḧa. Nizäza Lida

wajtchiz Yooz parti zöñinaczq̈uiz tjonzñi ojkchicḧa. 33 Jalla nicju Eneas cjita zöñz-̈
tan zalchicḧa. Eneasqui quinsakal wata laa zuchu zëlatcḧa, tjajz ajpzquiz zëlatcḧa.
34Nekztanaqui Pedruqui niizq̈uiz cjichicḧa:

—Eneas, Jesucristuqui am cḧjetnaquicḧa. Z̈aazn̈a. Am tjajz zquiti zumpacha chjinzn̈a.
Nii orapacha Eneasqui zäazicḧa. 35 Nekztanaqui nii Lida wajtquiz kamñi zöñinacami

nizäza Sarón wajtquiz kamñi zöñinacami nii zuch zöñi cḧjetinta cherchicḧa. Nekz-
tanaqui niiz ̈ tuquita ejpnacz̈ cuzturumpinaca eccu, Yooz Ejp Jilirzq̈uin criichicḧa. Nizäza
Yooz kamañchiz cjissicḧa.

DORCAS CJITI Z̈ON JACATATSKATTA
36 Jalla nii timpuzakaz Jope cjita wajtquin tsjaa Yoozquin criichi zön zëlatcḧa, Tabita

cjiti. Griego tawkquiz Dorcas cjiti tjuuchiztacḧa. Naa maatak zön zuma paatanaca
paacan zuma kamiñpantacḧa, nizäza t'akjir zöñinaca okzniñtacḧa. 37 Jalla nii timpu
Dorcas cjiti zönqui laa cjiscu, ticzincḧa. Ima tjatcan naazä curpu awjzc̈u, tsjii kjuyquiz
tsewcta pisuquin chjichtatacḧa. 38 Jope watjaqui Lida zc̈atillatacḧa. Jalla nii Lida
wajtquin Pedruqui zëlatcḧa. Jalla nuz̈ zizcu nii Jope wajtchiz hermanonacaqui pucultan
zöñinaca cuchanchicḧa Pedruzq̈uin rocajo, tuz̈ cjican:

—Apuraj tjonla, ana enenzc̈u.
39 Nekztanaqui Pedruqui tsijtscu ninaczẗan ojkchicḧa. Jalla nicju irantizc̈u nekztan

Pedruqui chjichtatacḧa, Dorcas curpu majczẗa kjuyquin. Nii kjuyquin Pedruzẗan chica
zëjlcan zëw maatakanacaqui kaatcḧa. Nizäza ninacaqui Pedruzq̈uiz tjeezicḧa Dorcas
paata zquitinaca, nii. 40 Jalla nekztanaqui Pedruqui tjappacha nii parti zöñinaca
ulanskatchicḧa. Ninacaz̈ ulantiquiztan quillzc̈u Yoozquin mayizichicḧa. Naa ticzin zöna
curpu kjutñi cherzc̈u chiichicḧa, tuz̈ cjican:

—Tabita, zäazn̈a.
Jalla nizẗiquiztanaqui naa ticzin zönqui cḧjujcqui cjetzincḧa. Nekztanaqui Pedro

cherzc̈u, julzincḧa. 41 Pedruqui naazä kjarcu tanzicḧa, nekztan tsijtskatchicḧa. Nuz̈
tsijtskatzcu Pedruqui parti jilanacami nizäza zëw maatakanacami kjawzicḧa. Nekztan
Dorcas zëjtchin tjeezicḧa. 42Tjapa nii Jope wajtchiz zöñinacaqui nii quintu zizzicḧa. Jalla
nizẗiquiztanwalja Yoozquin criichicḧa. 43Pedruqui tsjii kjaz̈maj nii wajtquiz kamchicḧa,
Simón cjita zöñz̈ kjuyquiz. Nii Simonaqui zkizinaca koñz langzñitacḧa.
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PEDRUZ̈TAN CORNELIUZ̈TAN
1 Cesarea wajtquiz tsjii Cornelio cjita zöñi zëlatcḧa. Niiqui zultatz ̈ jiliritacḧa, Italian

cjita regimientoquiztan. 2 Jalla nii jiliriqui niiz ̈ familianaczẗanpacha arajpach Yooz
rispitñitacḧa. Nizäza Yoozquin mayiziñitacḧa. Nizäza pori judío zöñinaczq̈uiz walja
paaztan yanapt'ichicḧa. 3 Tsjii noojiqui majñakak ora chjuuzẗazökaz tsjii Yooz anjila
cherzicḧa, kjanapacha. Nii anjilaqui niizq̈uin tjonzq̈uichicḧa tuz̈ cjican:

—¡Cornelio!
4 Corneliuzti tsucchi anjilz ̈ kjutñi cherzicḧa. Nekztan pewczicḧa:
—Wejt Jiliri, ¿cḧjulutaya? —cjican.
Nekztanaqui nii anjilaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Amqui Yooz Ejpzq̈uin mayiziñamcḧa. Nuz̈ naychicḧa Yooz Ejpqui. Nizäza am

t'akjir zöñinaczq̈uiz yanaptanaca naychicḧa. Jalla nuz̈ nayzc̈u, Yooz Ejpqui cuntintucḧa.
Nizäza am cjuñzä. 5 Jaziqui Jope wajtquin zöñinaca cuchanzc̈a, Simona kjawzjapa.
Nii Simonaqui Pedro cjitazakazza. 6 Pedruqui yekja Simonzẗan alujtacḧa. Nii yekja
Simonaqui zkizi koñz langzñi zöñicḧa. Niiz ̈ kjuya pajk kot zc̈ati zëjlcḧa. Nii Pedruz̈
amquiz chiyaquicḧa, cḧjulut am paas cjecḧaja, jalla nii. —Jalla nuz̈ chiichicḧa nii
anjilaqui.

7 Nii anjilaz ̈ ojktanaqui, Corneliuqui pucultan piyunanaca kjawzicḧa. Nizäza at-
intiñi zultatunaczq̈uiztan tsjii zuma cumpliñi zultatu kjawzicḧa. Nii zultatuqui
Yoozquin kuzzizzakaztacḧa. 8 Nekztanaqui Corneliuqui nii kjawzẗa zöñinaczq̈uiz tjapa
quint'ichicḧa. Jalla nekztan Jope wajtquin cuchanchicḧa.

9Niiz ̈ jaka tazüqui nii cḧjepultan cuchanta zöñinaca Jope kjutñi ojkchicḧa. Jope watja
zc̈atiz ̈ cjen, nii oraqui Pedruqui kjuy juntuñta patiuquin yawchicḧa Yoozquin mayizi.
Nii oraqui taypurutacḧa. 10 Jaziqui Pedruqui ancha cḧjeri eecskatatcḧa, lujlz pecatcḧa.
Jalla nuz̈ cḧjeri kisan, Pedruqui nii tsewcta patiuquin tsjii chjuuzẗazökaz cherzicḧa.
11 Jalla tuz̈ cherzicḧa: arajpacha cjetzi tsjii pajk mantilazẗakaz chjijwzq̈uichicḧa yokquin.
Nii mantilaqui pajkpic punta zc̈uczïntacḧa. 12 Jalla nii mantiliquiz tjapaman pajkpic
kjojchanacchiz animalanacami, zkoranacami, wezl̈anacami zëlatcḧa. 13 Nekztanaqui
Pedruqui tsjii jora nonzicḧa, tuz̈ cjican:

—Pedru, tsijtsna. Conzn̈a. Lujlzna.
14 Pedruzti kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, nizẗa anal paasacḧa. Nii punta animalanaca ana lulasacḧa. Lii quintracḧa.

Jaziqui nizẗa anal lulasacḧa wejrqui.
15 Jalla nuz̈ kjaaztiquiztanaqui nii joraqui wilta chiizq̈uichicḧa, tuz̈ cjican:
—Yoozqui amquiz chiichicḧa, “Zumacḧa niiqui, lujlzjapa” cjican. Jalla nii Yooziz ̈ chiita

taku anam amqui nicasacḧa, “Ana zumacḧa lujlzjapa. Lii quintracḧa” cjicanaqui.
16 Jalla tizẗa cḧjep wilta watchicḧa. Nekztanaqui nii mantilaqui arajpach kjutñi

waytitatacḧa. 17 Nekztanaqui Pedruz̈ kuzquiz pinsichicḧa, tuz̈ cjican: “Nii chjuuzẗakaz
cherta ¿jaknuzẗ cjii? ¿Cḧjulut Yoozqui wejtquiz intintiskatz̈ pec?” Nii orapacha Simonz̈
kjuya pewcpewczicḧa Corneliuz̈ cuchanzq̈uita zöñinacaqui. Nekztanaqui Simonz̈ kjuy
zanquin irantichicḧa. 18 Irantizc̈u, nii zöñinacaqui altu jorzẗan pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Simón anaj tekz alujya? Simonz̈ tsjii tjuuqui Pedro cjitacḧa.
19 Pedruqui tirapanz̈ pinsatcḧa nii chjuuzẗa puntuquiztan. Jalla nuz̈ pinsan, Espíritu

Santuqui niiz ̈ kuzquiz cjichicḧa:
—Cherzc̈a, Pedro. Cḧjepultan zöñinaca am kjurcḧa. 20 Tsijtsna. Chjijwzc̈a. Ana

paysnakcan ninaczẗan oka. Wejrtcḧa ninaca cuchanzq̈uichintqui.
21 Jalla nekztanaqui Pedruqui chjijwzq̈uichicḧa, nii Corneliuz̈ cuchanzq̈uita zöñinacz-̈

tan zali. Ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Ancḧucqui tsjii zöñi kjurcḧa. Wejrtcḧa niitqui. ¿Cḧjulquin ancḧucqui tjonchincḧuc-

tay?
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22Nekztan ninacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Cornelio cjita zultatz ̈ jiliriz ̈ cuchanzq̈uita tjonucḧa wejrnacqui. Niiqui walja rispitta

zöñicḧa. Nizäza niiqui Yooz rispitñicḧa. Tjapa judío zöñinacaqui niiz ̈ zuma kamañ wira
quint'iñicḧa. Tsjii Yooz anjilaqui niizq̈uin mantichicḧa, tuz̈ cjican: “Z̈oñinaca cuchna,
Pedro cjitaqui tekz am kjuyquiz kjawzjapa. Pedruz̈ chiita taku nonzn̈a amqui”. Jalla nuz̈
Corneliuzq̈uiz cjichicḧa nii Yooz anjilaqui.

23 Nekztanaqui Pedruqui kjuyquiz kjawzicḧa atintita cjisjapa. Tsjii arama nekz
tjajzïnchicḧa. Jaka tazüqui Pedruqui ninaczẗan ojkchicḧa. Nizäza tsjii kjaz̈ Jope wajtchiz
hermanonacaqui niizẗan chica ojkchicḧa.

24Niiz ̈ kat tazü Cesarea watja irantichicḧa, Corneliuz̈ kjuyquin. Jalla nicju Corneliuqui
tjewznatcḧa niiz ̈ parintinaczẗan, nizäza tsjii zuma mazinaczẗan. Corneliuqui ninaca
kjawzicḧa, ninacazakaz Pedruz̈ taku nonzjapa. 25 Pedruz̈ kjuyquin luztan Corneliuqui
niizẗan zalchicḧa. Nekztan Pedruz̈ yujcquiz quillzicḧa, nii amzjapa. 26 Pedruzti
tsijtskatchicḧa, tuz̈ cjican:

—Tsijtsna amqui. Wejrmi am irat zöñizakaztcḧa. Anacḧa Yooztakaztcḧa.
27 Jalla pucultan parlican, luzzicḧa. Nii kjuyquin walja ajczi zöñinaca zalchicḧa.

28 Pedruqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:
—Ancḧucqui zizza. Tsjii judío zöñiqui yekja wajtchiz zöñzẗan anaz̈ mazi cjisnasacḧa,

anaz̈ ninaczẗan ajcznasacḧa. Nizäza yekja wajtchiz zöñz̈ kjuyquin anaz̈ tjonznasacḧa.
Jalla nuz̈ judioz̈ lii cjicḧa. Pero Yoozqui wejr intintiskatchicḧa. Anziqui cḧjul zöñimi Yooz
partiquiz cjesacḧa, nii. Jalla nizẗiquiztan wejrqui anal chiiz waquizucḧa, “Nii zöñiqui
ana Yooz partiquiz cjesacḧa” cjicanaqui. 29 Nekztan amiz̈ kjawzẗiquiztan wejrqui ana
kjaz̈ chiizc̈u tjonchincḧa; judionacz̈ lii quintra cjenami ana nicchincḧa. Pero ziz pecucḧa,
¿kjazẗiquiztan wejr kjawzincḧucta ancḧucqui?

30 Jalla nekztanaqui Corneliuqui kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Azk̈ pajkpic tjuñi wattan tii majñakak ora wejrqui kjuyquiz zëlatucḧa, Yoozquin

mayizican, nizäza ayunazcan. Jalla nuz̈ zëlan, tsjii walja llijñi zquitchiz zöñiqui wejtquiz
jeczq̈uichicḧa. 31 Nizäza wejtquiz cjichicḧa: “Cornelio, Yoozqui am mayizita nonzicḧa.
Nizäza amiz̈ t'akjir zöñinaczq̈uiz okztanaca cjuñzicḧa. 32 Jaziqui Jope wajtquin zöñinaca
cuchna, Simona zjijcajo. Nizäza niiz ̈ tsjii tjuuqui Pedro cjitacḧa. Yekja Simonz̈
kjuyquiz alujazi zëjlpachacḧa, pajk kot zc̈ati. Nii yekja Simonaqui zkizi koñz langzñi
zöñicḧa. Nii Pedruqui tjonzc̈u, amtanz̈ parlaquicḧa”. Jalla nuz̈ wejtquiz chiichicḧa
nii anjilaqui. 33 Jalla nuz̈ nii chiita tawk jaru, apura cuchanchincḧa am kjuri. Walim
tjonchamcḧa. Jaziqui tekzi tjappacha wejrnacqui Yooz Ejpz̈ yujcquiz zëjlcḧa. Jaknuzẗ
Yoozqui wejrnacalta amquiz cjitcḧaja, jalla nii tjappacha nonz pecasucḧa wejrnacqui.

PEDRUZ̈ PALJAYTA TAKUNACA
34 Jalla nekztanaqui Pedruqui paljayi kallantichicḧa, tuz̈ cjican:
—Jaziqui intintazucḧa. Ultim weraraz,̈ Yoozqui tii muntuquiz zëjlñi zöñinaca anaz̈

yekja yekja illillza. 35 Yoozquin rispitznaquiz̈ niiqui, nizäza Yooz kuzcama kamaquiz̈
niiqui, Yoozqui jakzilta cḧjul wajtchiz zöñzq̈uizimi asiptasacḧa. Anziqui jalla nuz̈
intintazucḧa. 36 Yooz Ejpqui Israel zöñinaczq̈uiz amigo pajassicḧa. Nekztan niiz ̈ zuma
kamañ puntu zizkatchicḧa. Jesucristuz̈ cjen zuma cuntintu kuzziz cjisñi atasacḧa, jalla
nii. Jesucristucḧa cḧjulquiztanami chekan Jiliriqui, wali azziz. 37 Ancḧucqui zumapanz̈
zizza, jaknuzẗ judío yokquiz watcḧaja, jalla nii. Primero Juanqui Yooz takumazmazzicḧa.
Nizäza zöñinaca bautissicḧa. Nekztanaqui Jesucristuqui niiz ̈ persun Galilea yokquiz
obranaca tjeezñi kallantichicḧa. 38 Jesusaqui Nazaret wajtchiz zöñitacḧa. Yooz Ejpqui
niizq̈uiz walja Espíritu Santuz̈ azi tjaachicḧa. Jalla nizẗiquiztan ojklaychicḧa, walinaca
paacan, nizäza zajraz̈ tanta zöñinaca liwriican. Jalla nuz̈ paachicḧa, Yooz Ejpzẗan
niizẗan chicapachaz̈ nuz̈ cjen. 39 Tjapa Jesusaz̈ ojklaytanacami paatanacami cherzc̈u,
jalla nii maznasacḧa wejrnacqui, Judea yokaran ojklaytanacami, nizäza Jerusalén wat-
jaran ojklaytanacami. Wiruñaqui Jesusaqui cruzquiz ch'awctiquiztan conta ticzicḧa.
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40 Jalla nuz̈ contiquiztan cḧjep majquiztan Yooz Ejpqui Jesusa jacatatskatchicḧa. Ja-
catatskatzc̈u Yoozqui wejtnacaquiz parizizkatchicḧa. 41 Jesusaqui parti zöñinaczq̈uiziqui
ana parizichicḧa. Antiz wejtnacaquiz alaja parizichicḧa. Nizäza jecnacat Yooz Ejp
illztcḧaja, jalla ninaczq̈uiz parizichicḧa Jesusaqui. Nizäza wejrnacmi Jesusaz̈ jacatat-
tiquiztan niizẗan juntu lulassincḧa, nizäza kjazmi juntu licassincḧa. 42 Nekztanaqui
Yooz Ejpqui tii Jesusapacha wali Juez Jilirzq̈uin utchicḧa. Juez cjen nii Jesús chawc
Jiliriqui zëjtñi zöñimi ticzi zöñimi juzjizaquicḧa. Jalla nii mazmazñijapa wejrnac
cuchanzq̈uichicḧa Jesusaqui. 43 Nizäza tuquitanpacha Yooz taku parliñinacaqui Jesusiz ̈
puntuquiztan parlichipancḧa, tuz̈ cjican: “Jakziltat nii Jesusizq̈uiz tjapa kuztan criyacḧaj
niiqui ujnacquiztan pertuntaz̈ cjequicḧa”.

ESPIRITU SANTUZ̈ LUZTA
44 Jalla nuz̈Pedruz̈ chiyan, Espíritu Santuqui tjapa niiz ̈ chiita taku nonzñi zöñinaczq̈uiz

luzzicḧa. 45 Jalla nuz̈ cjen nii Pedruzẗan tjonchi judío zöñinacaqui ispantichi quirchicḧa,
Espíritu Santuqui tjaatazakaztacḧa ana judío zöñinaczq̈uiziqui. 46 Espíritu Santo tanzc̈u,
nii zöñinacaqui yekja ana pajta taku chiichiyatcḧa. Nizäza Yoozquin waljaz̈ alawatcḧa.
Jalla nizẗiquiztan ispantichi cjissicḧa nii zëjlñi judionacaqui. 47 Nekztanaqui Pedruqui
cjichicḧa:

—Wejtnacaquiz Espíritu Santo tjaatacḧa. Nizäza tinaczq̈uiz Espíritu Santo tjaataza-
kazza. Jaziqui tinaca bautista cjisjapa, ¿jec zöñit atajas?

48 Jalla nekztanaqui Pedruqui mantichicḧa, Jesucristuz̈ tjuuquiz tinaca bautista
cjeyajo. Nekztanaqui nii zöñinacaqui Pedruzq̈uiz rocchicḧa tsjii kjaz̈ maj ninaczq̈uiz
kamt'ajo.

11
PEDRUZ̈ JUDIO Z̈OÑINACZ̈QUIZ MAZTA

1 Nii Judea yokaran zëjlñi illzta apostolonacami, jilanacami, jalla ninacaqui quintu
nonchicḧa, yekja wajtchiz zöñinacaqui Yooz taku catokchicḧa, jalla nii. 2 Pedruqui
Jerusalén watja quejpzq̈uichicḧa. Jalla nuz̈ quejptan parti judío criichinacaqui Pedruz̈
quintra chuchchicḧa, 3 tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztan ucḧum lii quintra amqui yekja wajtchiz zöñinaczq̈uin tjonzñi
ojkchamtajo? ¿Kjazẗiquiztan ucḧum lii quintra ninaczẗan lujlchamtajo?

4 Nekztanaqui Pedruqui nii parti judionaczq̈uiz quint'ichicḧa, jaknuzẗ watcḧaja
primerquiztanpacha Corneliuz̈ puntu, jalla nii. Tuz̈ cjican, quint'ichicḧa:

5—Wejrqui Jope wajtquin zëlatucḧa. Yoozquin mayizican, tsjii chjuuzẗazöka cherch-
incḧa, jalla tizẗa. Tsjii pajk mantilazẗakaz tsewctan chjijwzq̈uichicḧa. Niiz ̈ pajkpic
puntuquiztan zc̈uczïntatacḧa. Jakziquiztazl̈aj wejrqui, jalla nekz wejr tirichuc iran-
tizq̈uichicḧa. 6 Jalla nuz̈ irantizq̈uitanaqui zumpacha cherzincḧa, cḧjulut nii kjuyltan
zëjl, cjican. Jalla nuz̈ wejrqui cherchincḧa tjapaman pajkpic kjojchchiz animalanaca,
k'it animalanacami, zkoranacami, wezl̈anacami, jalla nuz̈ cherchincḧa. 7 Nii orazakaz
tsewctan tsjii zöñz̈ jorazẗakaz nonzincḧa. Wejtquin chiizq̈uichicḧa tuz̈ cjican: “Pedro,
tsijtsna. Conzn̈a. Nizäza lujlzna”. 8 Wejrzti kjaazincḧa, tuz̈ cjican: “Wejt Jiliri, nizẗa
anal paasacḧa. Nii punta animala ana luli atasacḧa, am lii quintracḧa. Jaziqui nizẗa anal
paasacḧa wejrqui”. 9 Jalla nuz̈ kjaaztiquiztanaqui nii joraqui wiltazakaz chiizq̈uichicḧa,
tuz̈ cjican: “Yoozqui chiichicḧa, ‘Zumaz̈ tiiqui lujlzjapa’ cjican. Nii Yooz zuma cjitaqui
ana amqui ‘Ana lulasaz’̈ cjeella. Yooziz ̈ chiita taku anamnicz waquizicḧa, ‘Ana lulasaz.̈ Lii
quintracḧa’ cjicanaqui”. 10 Jalla nuz̈ cḧjep wilta watchicḧa, nekztanaqui nii mantilaqui
waytitatacḧa tsewcchucpacha. 11 Nekztanaqui cḧjepultan zöñinacaqui weriz ̈ alujta
kjuyquiz irantizq̈uichicḧa. Cesarea wajtquiztan cuchantatacḧa wejr kjuri. 12 Nizäza
Espíritu Santuqui wejr mantichicḧa ninaczẗan ana paysnakcan okajo. Nizäza sojtaltan
jilanacaqui wejttan chica ojkchicḧa. Jalla nicju irantizc̈u, tjappacha wejrnacqui tsjii zöñz̈
kjuyquiz luzazzincḧa. 13Nizäza nii kjuychiz zöñiqui wejtnacaquiz quint'ichicḧa, jaknuzẗ
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niiz ̈ kjuyquiz tsjii anjila chertcḧaja, jalla nii. Nii anjila tsijtsi cherchiquicḧa. Nizäza
nii anjilaqui niizq̈uiz tuz̈ cjichiquicḧa: “Jope wajtquin zöñinaca cuchanzc̈a, Simona
kjawznajo. Niiz ̈ tsjii tjuuqui Pedro cjitacḧa. 14 Jalla niiqui amquiz chiyaquicḧa, jaknuzẗ
ammi nizäza tjapa am familianacami liwriita cjecḧaja, jalla nuz”̈. 15Nekztanaqui wejrqui
ninaczq̈uiz parli kallantitan, Espíritu Santuqui ninaczq̈uiz luzzicḧa, jaknuzẗ tuquiqui
ucḧumnacaquiz luztcḧaja, jalla nuz.̈ 16 Jalla nekztanaqui wejrqui Jesusaz̈ niiz ̈ tuqui
chiita taku cjuñzincḧa. Jesucristo Jiliriqui cjichicḧa, “Juanqui kjaztan bautisñipantacḧa.
Ancḧucqui antis Espíritu Santuzẗan bautistaz̈ cjequicḧa”. 17 Jesucristo Jilirzq̈uiz criichiz ̈
cjen Yoozqui ucḧumnacaquiz Espíritu Santo tjaachicḧa. Nizẗa iratapacha Yoozqui
ninaczq̈uiz Espíritu Santo tjaachicḧa. Jaziqui wejrqui anal Yooz quintra cjesacḧa. —Nuz̈
quint'ichicḧa Pedruqui.

18 Jalla nii quintu nonztiquiztan nii Jerusalén wajtchiz criichinacaqui ana iya
chutchicḧa. Nuzq̈uiz ch'ujquichicḧa. Yoozquin alawazzicḧa, tuz̈ cjican:

—Nizäzakaz yekja wajtchiz zöñinacaqui persun ujnaca pajzc̈u, nizäza persun kuz-
naca campiizc̈u, jalla nekztan ninacaqui persun ujnacquiztan pertuntazakaz cjequicḧa.
Nizäza wiñaya Yooztan kamaquicḧa.

CRIICHI Z̈OÑINACA WICHANZI
19 Esteban conzc̈uqui, yekja Yoozquin criichinaca zakaz walja tanzquin cjissicḧa. Jalla

nuz̈ cjen criichinacaqui yekja watjanacquin atipassicḧa. Fenicia, Chipre, Antioquía,
jalla nii yokanac kjutñi wichanzicḧa. Jalla nicju liwriiñi Yooz takunaca parlichicḧa.
Judío zöñinaczq̈uiz alaja parlichicḧa, ana yekja zöñinaczq̈uiziqui. 20 Yekjapa criichi
jilanacaqui Chipre yokquiztan nizäza Cirene yokquiztan ojkchicḧa. Nekztanaqui nii
yokanacquiztan Antioquía watja irantichicḧa. Nekztan Antioquía wajtquin yekjapa
criichinacaqui ana judío zöñinaczq̈uiz parlichizakazza Liwriiñi Jesucristo Jilirz ̈ puntu
takunacquiztan. 21 Jesucristo Jilirz ̈ aziqui ninaczq̈uiztacḧa. Nizäza nii parlitiquiztanaqui
walja zöñinacaqui tuquita cuzturumpinaca jaytizc̈u, Jesucristo Jilirzq̈uin tjapa kuztan
criichicḧa.

22Nekztanaqui Jerusalén iclizziz criichinacaqui nii quintu nonchicḧa. Jalla nii quintu
nonzc̈u, Bernabé cjita zöñi cuchanchicḧa Antioquía watja. 23 Jalla nicju irantizc̈u,
Bernabequi cherchicḧa, jaknuzẗ Yoozqui nekz zëjlñi criichinaczq̈uiz okztcḧaja, jalla nii.
Nii criichinacaqui walja cuntintutacḧa. Jaziqui Bernabequi tjappachquiz chiizïnchicḧa,
tuz̈ cjican:

—Yoozquin criichinaca, zuma tjapa kuztan Yooz jiczquiz kamaquicḧa.
24Nizäza Bernabequi wali zuma zöñitacḧa. Niiqui Espíritu Santuzẗan tsjii kuzziztacḧa.

Nizäza Yoozquin tjapa kuzziztacḧa. Jalla nuz̈ zuma kamcan walja zöñinaca Yoozquin
macjatskatzq̈uichicḧa Bernabequi.

25 Jalla nekztanaqui Bernabequi Tarso watja ojkchicḧa Saulo kjuri. Saulo wajtzc̈u
Antioquía chjitchicḧa. 26 Jalla nicju tsjii wata intiru criichinaczẗan zëjlchicḧa. Tama
zöñinaczq̈uiz Yooz taku tjaajinchicḧa. Antioquía wajtquiziqui criichinacaqui cristiano
tjuuchiz cjissicḧa. Tuquiqui nizẗa tjuuchiz ana zëlatcḧa.

27 Jalla nii timpuqui tsjii kjazültanYooz taku parliñi zöñinacaqui Jerusalénwajtquiztan
Antioquía ojkchicḧa. 28 Tsjiiqui Agabo cjitatacḧa. Niiqui nii ajczñi criichinacz̈ taypiquiz
tsijtsicḧa. Tsijtscan Yooz Espíritu Santuqui nii Agabo chiikatchicḧa, tuz̈ cjican:

—Tjapa tii yokquiz wali cḧjer mach'a zëlaquicḧa.
Jalla tizẗa watchicḧa, Claudio cjita chawc jiliriz ̈ mantiz timpuqui. 29 Jalla nizẗiquiztan

nii Antioquía wajtchiz criichinacaqui acuerdo luzzicḧa Judea wajtchiz jilanaczq̈uin tsjii
yanapñi cuchanzjapa. Zapa mayniqui jaknuzẗ onanchucazl̈aja jalla nuz̈ onanchicḧa, nii
Judea wajtchiz criichi jilanaczq̈uin yanapzjapa. 30 Nizäza nii onantanaca apaychicḧa
Judea wajtchiz icliz jilirinaczq̈uin. Bernabezẗan Sauluzẗan nii apayanacaqui chjitchicḧa.

12
JACOBO CJITA APOSTOL CONTACḦA
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1 Jalla nii timpu Herodes cjita chawc jiliriqui yekjap Yoozquin criichi zöñinaca

tanchicḧa. 2 Nizäza Herodesqui Jacobo conkatchicḧa pajk cuchillzẗan. Jacobqui Juanz̈
jilatacḧa. 3 Jalla nuz̈ contiquiztanaqui judío zöñinacaqui muzpa chipchipchicḧa. Jalla
nuz̈nayzc̈uHerodesqui Pedro preso tanchizakazza. Jalla nii oraqui ana liwaturchiz t'anta
lujlz pjijstatacḧa. 4Pedro preso tantiquiztan, carsilquiz chawctatacḧa. Carsilquiz pajkpic
t'ak zultatunaca wijilñi uchtatacḧa. Zapa t'akaqui pajkpic zultatuchiztacḧa. Pascua
pjijsta pastanallaHerodesqui Pedro jwes pinsichicḧa, nii Jerusalénwajtchiz zöñinaczq̈uiz
tjeezjapa. 5 Nuz̈ Pedruqui tirakaz carsilquiz chawcta zëlatcḧa, zultatuz̈ cwitita. Nii
parti Yoozquin criichi jilanaca cullaquinaca niizẗajapa walja tjapa kuztan Yoozquin
mayizatcḧa.

PEDRO CARSILQUIZTAN LIWRIITA
6 Jaka tazüqui Herodesqui Pedro jwes pecatcḧa zöñinaczq̈uiz tjeezjapa. Ima jwesan

nii ween Pedruqui tjajatcḧa, carinzẗan cḧejlta pucultan zultatz ̈ taypiquiz. Yekja
zultatunacaqui carsil zanquiz wijilatcḧa. 7 Jalla nii weenpacha tiripintit Yooz anjilaqui
tjonchicḧa. Nizäza nii carsil kjuyltanmuzpawaljaz̈kjanchicḧa. Nekztanaqui nii anjilaqui
Pedruz̈ latuquiztan lanzicḧa. Nuz̈ lanzc̈u tjaji wajtskatchicḧa. Nekztanaqui Pedruzq̈uiz
paljaychicḧa:

—Uri zäazn̈a, —cjican.
Jalla nii orapacha Pedruz̈ kjara cḧejlta carinaqui juztoka tjojtsicḧa. 8 Nizäza nii

anjilaqui cjichicḧa:
—Cinturuna zumpacha yajkzna. Nizäza am cḧjata cḧjatzna.
Jalla nuz̈ Pedruz̈ paan, nii anjilaqui cjichicḧa:
—Am irs irsna. Wejt wirquiz apzc̈a.
9 Nekztanaqui Pedruqui anjilz ̈ wirquizpacha ulanchicḧa carsilquiztan. Nii ora Pe-

druqui werara ana werara, ana zuma zizi atchicḧa. “Chjuuznoka wejrqui” cjican
pinsatcḧa. 10 Jalla nekztanaqui primera wijilñi zultatu watchicḧa. Nekztanaqui nii
jaru wijilñi zultatu watchizakazza. Nekztanaqui carsil zanquin irantichicḧa. Nekztan
carsil jir chawjczqui juztoka cjetsicḧa. Jalla nekztanaqui callquinpacha ulanchicḧa,
nizäza ojkchicḧa. Jalla nuz̈ cjen yekja callquin zina ectacḧa. Anjilaqui nuzq̈uiz
juztokaz katchicḧa. 11 Pedruqui nekztan zumpacha naazicḧa, carsilquiztan liwriita, nii.
Nekztanaqui cjichicḧa:

—Ultim werara liwriitaz̈ wejrqui. Anal chjuuznukalala. Wejt Yooz Ejp Jiliriqui niiz ̈
anjila cuchanzq̈uichicḧa wejr liwriizjapa Herodes kjarquiztan, nizäza nii anawali paaz
pecñi judío zöñinacz̈ kjarquiztan.

12 Jalla nuz̈ pinsican, Pedruqui María kjuya ojkchicḧa. Naa Mariiqui Juanz̈ maatacḧa.
Juanz̈ tsjii tjuuqui Marcos cjitazakaztacḧa. Jalla naazä kjuyquin walja Yoozquin criichi
zöñinacaqui ajczitacḧa, nii ora Yoozquin mayizatcḧa. 13 Pedruz̈ kjuy patio zana
t'okt'okan, tsjaa tur cullaqui Rode cjiti ulanzq̈uichincḧa, ject tjonchi, cjican. 14 Pedruz̈
jora cḧajzcu, ancha cuntintu zajtchincḧa partinaczq̈uin mazñi, Pedrucḧa tjonchi, cjican.
Tjatzintacḧa, nii patio zana cjetzinz. 15Nii quintu nonzc̈u, criichi zöñinacaqui cjichicḧa:

—¡Amqui lucuratamcḧa!
Jalla nuz̈ chiyan, naaqui werarapancḧa cjichincḧa. Nii partinacazti cjichicḧa:
—Anaz̈ nii cjesacḧa. Niiz ̈ animuzl̈ani anjilazl̈aj.
16Pedruzti tira zanquiz t'okzïnchicḧa. Nekztan chawjcz cjetzïnchicḧa. Pedro cherzc̈u,

walja tsucchi cjissicḧa. 17 Pero Pedruqui kjarzẗan siñala utchicḧa nii ajczi zöñinaca ch'uj
cjeyajo. Jalla nekztanaqui Pedruqui quint'ichicḧa, jaknuzẗ Yoozqui nii carsilquiztan
liwriitcḧaja, jalla nii. Nizäza cjichicḧa:

—Ancḧucqui nuzüzakaz quint'aquicḧa Jacob jilzq̈uin nizäza parti criichinaczq̈uin.
Wejr okaz,̈ —cjichicḧa.

Jalla nekztanaqui Pedruqui ulanchicḧa, yekja kjutñi ojkzjapa.
18 Tjuñiz̈ tewjctanalla, Pedro ana zëjlñi cherzc̈uqui, nii wijilñi zultatunacaqui ancha

tsucchicḧa, nizäza kuz turwayskatchicḧa. Pedruqui jaknuzẗ ulantcḧaja, jalla nii ana



HECHOS 12:19 221 HECHOS 13:9
wira jaknuz̈ zizi atchicḧa. 19 Nekztanaqui Herodesqui Pedro kjuri cuchanchicḧa. Ana
wachi atchicḧa. Jalla nekztanaqui Herodesqui nii wijilñi zultatunaczq̈uiz zumpacha
pewcpewczicḧa. Jalla nuz̈ pewc pewczc̈u, nii zultatunaca conajo mantichicḧa. Jalla niiz ̈
wiruñ Herodesqui Judea yokquiztan ojkchicḧa, Cesarea wajtquin zëli.

HERODES TICZICḦA
20Herodesqui zäwjchicḧa Tiro Sidón wajtchiz zöñinacz̈ quintra. Jalla nizẗiquiztanaqui

ninacaqui acuerdo palt'ichicḧa Herodes yujcquiz prisintisjapa. Nii Tiro Sidón watjanac-
chiz zöñinacaqui Herodes tjaata cḧjerzẗan kamñitakalcḧa. Nizäza tsjii Blasto cjita zöñi
zëlatcḧa. Niiqui Herodes secretariotacḧa. Jalla nii zöñinacaqui Blasto cjita secretario
roct'ichicḧa ninaczẗa favora tjurt'izïnajo, Herodes ana quintra cjeyajo. 21Herodesqui tsjii
tjuñi citchicḧa ninaca nekzi prisinti cjeyajo. Jalla nii cita tjuñquiziqui Herodesqui niiz ̈
wali jilir zquiti cujtsicḧa audienciawatzjapa. Jalla nuz̈zquiti cujtzc̈u, niiz ̈mantiñi sillquin
julzicḧa. Nekztanaqui tsjii kjaz̈ takunaca chiichicḧa. 22 Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui nii
nonzñi zöñinacaqui kjawi kallantichicḧa, tuz̈ cjican:

—Tii chiiñi zöñiqui anacḧa ina zöñi. ¡Antis yoozpancḧa!
23 Jalla nuz̈ kjawtiquiztan Herodesqui cuntintutacḧa, nii zöñinacaz̈ kjawta taku ana

nicz pecatcḧa, “Anacḧa wejrqui Yooztqui” cjicanaqui. Ana werar Yooz Ejpzq̈uin honora
tjaachicḧa. Jalla nizẗiquiztan nii orapacha Yooz Ejp Jiliriqui niiz ̈ anjila cuchanzq̈uichicḧa,
Herodes chawc laa cjisnajo. Jalla nekztanaqui nuz̈ laacjizc̈u Herodesqui lak'uz̈ liwj mirta
ticzicḧa.

24 Pero nii liwriiñi Yooz takuqui tjapa kjutñi parlita cjissicḧa. Nekztanaqui tsjan tsjan
zöñinacaqui tjapa kuztan nii parlita Yooz taku criichicḧa.

25 Bernabezẗan Sauluzẗan nii pucultanaqui apayta onantanaca intirjizc̈u, Jerusalén
wajtquiztan Antioquía quejpchicḧa. Nizäza Juan chjichcu ojkchicḧa. Juanqui niiz ̈ tsjii
tjuuqui Marcos cjitazakaztacḧa.

13
BERNABEZ̈TAN SAULUZ̈TAN CUCHANTA

1Antioquía wajtchiz Yoozquin criichi zöñinaczq̈uiztan Yooz puntu tjaajiñinaca, nizäza
Yooz taku chiiñi profetanaca zëlatcḧa. Jalla tinacatacḧa: Bernabé, Saulo, Simón
(Negro cjitazakaztacḧa), Lucio (Cirene wajtchiz zöñitacḧa), nizäza Manaén (niiqui junto
pajkchicḧa Herodestan. Herodesqui Galilea kjuttan mantiñitacḧa). 2Tsjii nooj Yoozquin
alawazjapa ajczitacḧa, nizäza nii ora ayunasatkalcḧa. Jalla nuz̈ cjen Espíritu Santuqui
ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Ancḧucqui Bernabé nizäza Saulo yekja t'akzïna, weriz ̈ munta trabajo paañijapa.
3 Jalla nekztanaqui Yoozquin mayizizcu, nizäza ayunascu, nii Yoozquin criichinacaqui

Bernabezẗan Sauluzẗan ninacz̈ juntuñ kjarzẗan lanzicḧa. Nekztanaqui nii pucultanaqui
cuchanchicḧa, Yooz trabajo trabajzc̈ajo.

BERNABEZ̈TAN SAULUZ̈TAN CHIPRE YOKQUIN OJKTA
4 Nekztanaqui Espíritu Santuz̈ cuchanzq̈uitan Bernabezẗan Sauluzẗan ojkchicḧa Se-

leucia cjita watja. Jalla nicju warcu zalchicḧa Chipre cjita yoka ojkzjapa. 5 Jalla nicju
irantizc̈u Salamina cjita watja luzzicḧa. Jalla nicju judionacz̈ ajcz kjuyanacquiz Yooz
taku parli kallantichicḧa. Juan Marcos ojkchizakazza ninaca yanapi. 6 Tjapa nii Chipre
cjita yokaran ojklaychicḧa. Nizẗami Pafos cjita watja irantichicḧa. Jalla nicju tsjii judío
zöñzẗan zalchicḧa. Nii zöñiqui Barjesús cjitatacḧa. Nii zöñiqui laykatakalcḧa. Nizäza
toscara chiiñitakalcḧa, “Wejrqui Yooz taku chiichiyucḧa” cjiñitakalcḧa. 7 Jalla nii layka
zöñiqui chawc jiliri Sergio Paulo cjita niizẗan chicatakalcḧa. Jalla nii jiliriqui cusa
zizñi zöñitacḧa. Nii zöñiqui Yooz taku nonz pecatcḧa. Jalla nizẗiquiztan Bernabezẗan
Sauluzẗan kjawskati cuchanchicḧa. 8 Nii layka zöñiqui ninacz̈ quintra chiichicḧa, nii
jiliriqui ana Yooz taku nonznajo, nizäza Yoozquin ana kuzziz cjeyajo. Nii layka zöñz̈ tsjii
tjuuqui Elimas cjitazakaztacḧa. 9 Nizäza Sauluz̈ tsjii tjuuqui Pablo cjitazakaztacḧa. Nii
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Pabluqui Espíritu Santuz̈ irpitapantacḧa. Nii layka zöñiz ̈Yooz tawkquintra chiitiquiztan,
Pabluqui nii zöñz̈ kjutñi zumpacha cherzicḧa, 10 tuz̈ cjican:

—Amqui anawalimcḧa. Incallñamcḧa. Amqui zajriz ̈ maatimcḧa. Nizäza Yooz kuz
quintramcḧa. Amqui Yooz Ejpz̈ taku tsjii kjutñi intintiskatz pecñampancḧa. ¿Kjazẗiquiz-
tan nizẗa amjo? 11 Jaziqui Yooz Ejp Jiliriqui am casticaquicḧa. Zuram cjequicḧa. Tsjii kjaz̈
maj tii tjuñ sii anam cheraquicḧa.

Jalla nii orapacha zura cjissicḧa, zumchiquizpan. Ana zinta cheri atzc̈u, nii layka
zöñiqui tsjii zöñi kjurchicḧa niiz ̈ kjarcu tanzc̈u chjichñijapa. 12 Jalla nizẗa cherzc̈u, nii
chawc jiliriqui Yoozquin criichicḧa. Yooz taku puntu tjaajintiquiztan walja ispantichi
quirchicḧa nii jiliriqui.

ANTIOQUIA OJKTA
13 Jalla nekztanaqui Pabluqui niiz ̈ mazinaczẗan warcu zalchicḧa Pafos wajtquiztan

ojkzjapa. Nekztan Perge cjita watja irantichicḧa. Perge watjaqui Panfilia yokquintacḧa.
Nekztan Juanqui ninaca ecchicḧa, Jerusalén watja quejpzq̈uichicḧa. 14 Nekztanaqui
ninacaqui Pergequiztanwatchicḧa Antioquía watja. Antioquía watjaqui Pisidia yokquin-
tacḧa. Jalla nicju tsjii jeejz tjuñquiz luzzicḧa tsjii judionacz̈ ajcz kjuyquiz. Nekztanaqui
luzcu, julzicḧa. 15 Jalla nuz̈ zëlan cjijrta Yooz tawk liwruqui liitatacḧa, Moisés cjijrta Yooz
takumi, nizäza Yooz cuntiquiztan chiiñi profetanacaz̈ cjijrta takumi, jalla nii liitatacḧa.
Jalla nuz̈ liizc̈u ajcz kjuy jilirinacaqui Bernabezq̈uiz Pabluzq̈uiz chiyajo nuz̈ cjichicḧa, tuz̈
cjican:

—Jilanaca, ancḧucalta tsjii zuma taku zëlanaqui, anzpachaz̈ chiya.
16Nekztanaqui Pabluqui tsijtsicḧa. Nizäza kjara waytizc̈u ch'uj cjiskatchicḧa. Jalla nuz̈

ch'uju zëlan, paljaychicḧa tuz̈ cjican:
—Israel wajtchiz zöñinaca, nonzn̈a. Nizäza werar Yooz rispitñi zöñinaca, nonzn̈a.

17 Israel wajtchiz zöñinacz̈ Yoozza werar Yoozqui. Jalla nii Yoozqui ucḧum tuquita atchi
ejpnaca illzicḧa niizq̈uin sirwajo. Nii timpuquin Egipto yokquin tirapan kamchicḧa yekja
wajtchiz zöñinacazẗakaz. Jalla nizẗa zëlanami Yoozqui walja mirkatchicḧa. Wiruñaqui
Yooz Ejpqui niiz ̈ azi tjeezcan jwezquichicḧa nii yokquiztan. 18 Pusi tunc watanaca
ch'ekti yokaran ojklayan, Yoozqui ninacz̈ anawali kamzquiztan awantichicḧa. 19 Nii
timpupacha pakallak nacionanacaqui Canaán yokquin zëjlñitacḧa. Jalla tjappacha nii
yokquiz zëjlñinaca tjatanchicḧa Yoozqui, nizäza ninacz̈ yoka tjaachicḧa ucḧum tuquita
atchi ejpnaczq̈uiz, tsjii irinsazẗakaz. 20Nekztanaqui pusi patac pjijska tuncan watanaca
juezanaca utchicḧa ucḧum ejpnaczq̈uiz mantiñijapa, Samuelz̈ timpu irantisquizcama.
Samuelqui Yooz cuntiquiztan chiiñi profetatacḧa. 21 Jalla nii Samuelz̈ timpuquiz
ucḧum ejpnacaqui tsjii pajk jiliri maychicḧa ninaca irpiñijapa. Jalla nuz̈ maytiquiztan
Yoozqui Saúl illzicḧa ninaca mantiñijapa. Nii Saúlqui Cis majchtacḧa, nizäza Benjamín
t'akquiztantacḧa. Nii Saúlqui pusi tunc watajapa mantiñitacḧa. 22Nekztanaqui Yoozqui
niiz ̈ puestuquiztan Saúl jwessicḧa. Jalla nekztanaqui nii rey puestuquin David utchicḧa.
Davidz̈ puntuquiztan Yoozpachacḧa tuz̈ cjichiqui: “Wejrqui tii David cjita zöñi nayucḧa
Isaíz ̈ majchcḧa. Tii zöñiz ̈ cjen ancha cuntintutcḧa. Wejt kuzcamapanikaz kamñipancḧa
tiiqui”. Jalla nuz̈ cjichicḧa Yoozqui. 23 Tsjii Davidzq̈uiztan majchmaati ojkñiqui Jesusa
cjitacḧa. Tuquiqui Yoozqui taku ecchicḧa Israel wajtchiz zöñinaca liwriizjapa. Jalla
nii taku cumplisjapa, Yoozqui tii Jesusa cuchanzq̈uichicḧa Israel zöñinaczq̈uiz. 24 Ima
Jesusaz̈ Yooz langz kalltan, Juanqui tjapa Israel zöñinaczq̈uiz parliñitacḧa, tuz̈ cjican:
“Ancḧucqui persun ujnaca pajzc̈u, kuznacaz̈ campiya, nekztan bautistaz̈ cjesacḧa”.
25 Juanz̈ ticz tjuñi zc̈atzïnzcan, Juanqui cjichicḧa: “Ancḧucqui jaknuzẗ wejt puntuquiztan
pinsicḧaja, niiqui anacḧa niit wejrqui. Wejt wirquin tjoncḧa tsjiiqui, wejtquiztan juc'ant
jiliricḧa. Nii atintizjapa, anal waquizucḧa, nizäza wejrqui inakaztcḧa.”

26 ‛Jilanaca, Abrahamz̈majchmaatinaca, nizäza Yooz rispitsñinaca, ancḧucqui nonzn̈a.
Ancḧucaltajapaz̈ tii liwriiñi Yooz taku zëjlcḧa. 27 Jalla nii Jerusalén wajtquiz kamñi
zöñinacami, nizäza niiz ̈ jilirinacami, jeccḧalaja Jesusaqui, nii ana zizatcḧa. Zapa jeejz
tjuñquiz judionacz̈ ajcz kjuyquin tuquita profetanacz̈ cjijrta taku liiñipancḧa. Jalla nuz̈
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liyanami nii taku anaz̈ intintazñipantacḧa. Nii zöñinacapachacḧa tuquita Yooz taku
cumpliskatchiqui, Jesusa conta cjiskatchicḧa, nuz.̈ 28 Nii Jesusizq̈uiz ana cḧjul ujmi
watchicḧa, nii conzjapaqui. Jalla nuz̈ cjenami ninacaqui Pilato chawc jilirzq̈uiztan may-
chicḧa, nii Jesusa conzjapa. 29Nekztanaqui Jesusiz ̈ puntuquiztan jaknuzẗ tuquitanpacha
Yooz tawk liwruquiz cjijrtatazl̈aja, jalla tjapa nii cjijrta takunaca cumplissicḧa. Nii
taku cumplistiquiztan Jesusiz ̈ curpu cruzquiztan apakchicḧa. Nekztanaqui niiz ̈ curpu
tjattatacḧa. 30Yooz Ejpzti Jesusa ticziquiztan jacatatskatchicḧa. 31Nekztanaqui tsjii kjaz̈
majquiztan Jesusaqui niiz ̈ mazinaczq̈uiz tjontjonzicḧa. Niiz ̈ mazinacaqui niizẗan chica
ojkchicḧa Galilea yokquiztan Jerusalén watja. Nizäza ninacaqui anziqui zöñinaczq̈uiz
niiz ̈ puntuquiztan tiraz̈ parlicḧa.

32 ‛Jaziqui Yoozqui ucḧum tuquita atchi ejpnaczq̈uiz taku ecchicḧa. Wejrnacqui nii
cumplista takunaca zjijcchincḧa ancḧucaquiz mazjapa. Jalla nii zuma mazta ancḧu-
caquiz parlucḧa. Yoozqui ucḧum ejpnaczq̈uiz taku ecchicḧa. 33 Ucḧumqui nii tuquita
atchi ejpnaczq̈uiztan tjonchincḧa. Ucḧumnacalta Yoozqui niiz ̈ ecta taku cumplissicḧa,
Jesusa jacatatskatchiqui, nii. Nizäza nizẗapacha segundo salmuquiz cjijrtatacḧa tuz̈
cjican: “Amqui wejt maatimcḧa. Tonj tjuñi zëjtkatchincḧa”. 34 Nizäza Yooz Ejpqui niiz ̈
jacatatz puntuquiztan chiichicḧa, tuz̈ cjican: “Ticziquiztan am curpu jacatatskatacḧa,
anawira sipulturquizmojkzjapa”. Jalla nii puntuquiztan chiicḧa cjijrta Yooz takuqui, tuz̈
cjican: “Yoozqui Davidzq̈uiz taku ecchicḧa, jalla nii tawk jaru ancḧucaquiz zuma favora
paasacḧa Yoozqui”. 35 Jalla nuzp̈an chiicḧa tsjii salmuquiziqui, tuz̈ cjican: “Am zuma
sirwiñiz ̈ curpu ana ecta cjesacḧa mokajo”. 36 Jalla nuz̈ weraracḧa. Davidqui niiz ̈ timpu
zëjlñi zöñinaczq̈uiz yanapchicḧa, jaknuzẗ Yooz manticḧaja, jalla niicama. Nekztanaqui
Davidqui ticzicḧa niiz ̈ ejpnaca irata. Nekztan niiz ̈ ticzi curpu tjattiquiztan mojkchicḧa.
37 Jesucristuzti Yooziz ̈ jacatatskatchicḧa. Niiz ̈ curpuzti ana mojkchicḧa. 38 Jilanaca,
ancḧucqui tuz̈ ziz waquizicḧa. Jesusiz ̈ cjen ujnaca pertuntaz̈ cjesacḧa. Jalla nii zuma
taku ancḧucaquiz parlucḧa. 39 Moisés mantita lii jaru kamcanami, ana pertunta cjisñi
atcḧa. Jesusizq̈uiz macjatchi cjenaqui jalla nizẗakaz tjapa ujnacami pertuntaz̈ cjesacḧa.
40 Jaziqui ancḧucqui cwit'aza, ana nii tuquita cjijrta casticu sufrisjapa. Tuquitan Yooz
taku parliñi profetanacaqui cjijrchicḧa, tuz̈ cjican:
41 “Nonzn̈a, Yooztan quintrazñinaca, azzucaz̈ ancḧucqui, nizäza chjatkatchucaz̈ an-

cḧucqui. Wejrqui Yooz Ejptcḧa. Ancḧuca kamz timpuquiz wali pajk obranaca
paachincḧa. Jalla nuz̈ ancḧucaquiz quint'ichi cjenami ancḧucqui ana criyasacḧa.
Jalla nizẗiquiztan ispantichi cjisna, nizäza casticta cjequicḧa, ancḧucqui Yooz
quintra tjasñinaca”.

42 Nuz̈ chiizc̈u Pabluqui niiz ̈ mazinaczẗan judionacz̈ ajcz kjuyquiztan ulanchicḧa.
Yekjap ana judionacz̈ ejpchiz zöñinaca zëlatcḧa. Jalla ninacaqui roct'azzicḧa, tuz̈ cjican:

—Tii jar jeejz tjuñquiz tii puntunacquiztan wejtnacaquiz wilta tjaaznalla.
43 Nii ajcz kjuyquiz nii cultu zërzc̈u walja judío zöñinaca, nizäza judioz̈ cuzturumpi

paañinaca, jalla ninacaqui Pabluzẗan Bernabezẗan chica apzicḧa. Nii pucultanaqui zuma
taku tjaachicḧa, tuz̈ cjican:

—Ancḧucqui Yoozquin tjapa kuztanz̈ cjee. Nizäza tjurt'iñi kuzziz cjee.
44 Jalla nii wiruñta jeejz tjuñquiziqui joz tjapa nii wajtchiz zöñinacaqui ajczicḧa Yooz

taku nonzjapa. 45 Jalla nuz̈ ajczi cherzc̈u, nii judío zöñinacaqui iñizichicḧa. Nekz-
tanaqui Pabluz̈ quintra chiichicḧa, niiz ̈ taku ana walkatzjapa. Nizäza Pablo iñarchicḧa.
46Nekztanaqui Pabluzẗan Bernabezẗan ana ekscu chiichicḧa, tuz̈ cjican:

—Ancḧucqui judío zöñinaccḧuccḧa. Nizẗiquiztan ancḧucaquiz primeraqui tii liwriiñi
Yooz taku chiistancḧa. Ancḧuczti tii Yooz taku anaz̈ nonz peccḧa. Nizäza Yooziz ̈ tjaata
wiñaya zëti anaz̈ risiwz peccḧa, jalla nuz̈ tantiichincḧuccḧa ancḧucqui. Jalla nizẗiquiztan
anziqui ana judío ejpchiz zöñinaczq̈uiz tii Yooz taku paljayacḧa. 47 Jalla nuz̈mantichicḧa
Yooz Ejp Jiliriqui, tuz̈ cjican:
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“Wejrqui ancḧucaquiz utchincḧa, tjapa nacionanacquin zöñinaczq̈uiz wejt puntu

kjanzt'ajo. Ancḧucaz̈ cjen tjapa kjuttan tii muntuquiz yok tjiiquin kamñi
zöñinacami liwriitaz̈ cjequicḧa”.

48 Jalla nuz̈ nonzc̈u, nii ana judío ejpchiz zöñinacaqui ancha chipchicḧa. Nizäza
Yooz tawk puntuquiztan, tuz̈ cjichicḧa: “Tii Yooz takuqui zumapancḧa”. Jakziltat
arajpachquin wiñaya kamzjapa Yoozqui illzaja, tjapa ninacaqui nii parlita Yooz taku
criichicḧa. 49 Tjapa yokaran Jesucristo Jilirz ̈ puntuqui parlitatacḧa. 50 Judío zöñinacazti
quintra aptazzicḧa. Nekztan ninacaqui tsjii kjaz̈ rispitta judío cuzturumpi paañi
maatakanaczẗan, nizäza tsjii kjaz̈ wali zuma rispitta wajt jilirinaczẗan palt'ichicḧa.
Nii judío zöñinacaz̈ cjen ninacaqui Pabluz̈ nizäza Bernabez̈ quintra aptazzizakazza,
nii yokquiztan chjatkatzcama. 51 Jalla nizẗiquiztan Pabluzẗan Bernabezẗan ninacz̈
kjojchquiztan zcatchi pulpu tsajtsicḧa. Jalla nii tsajtstaqui tsjii siñalazẗakaztacḧa nii
wajtchiz zöñinacz̈ quintrajapa. Nii yokquiztan ulanzc̈u, Iconio cjita watja ojkchicḧa.
52 Pero nii Yooz taku catokñi zöñinacaqui ancha cuntintutacḧa. Nizäza Espíritu Santuz̈
irpitapanz̈ cjissicḧa.

14
ICONIO WATJA OJKTA

1 Iconio cjita wajtquin kamcan Pabluzẗan Bernabezẗan luzzicḧa nii judionacz̈ ajcz
kjuyquin. Nekztan Jesucristuz̈ puntuquiztan parlitiquiztan, walja judío zöñinaczẗan,
nizäza ana judío zöñinaczẗan, walja ninacaqui Yoozquin criichicḧa. 2Pero nii ana criichi
judío zöñinacazti ana criiz pecchipantacḧa. Nekztan ninacaqui parti zöñinaca Yoozquin
criichinacz̈quintra aptazzicḧa, nizäza criichinacz̈quintra pinsiskatchicḧa, “Nii Yoozquin
criichi zöñinacaqui anawalipancḧa” cjicanaqui. 3 Jalla nizẗiquiztan Pabluzẗan Bernabez-̈
tan azk̈ tjuñi kamchicḧa nii wajtquin. Nizäza zuma tjurt'iñi kuzziz paljaychicḧa. Nizäza
Jesucristo Jilirzq̈uin tjapa kuzziztacḧa. Jalla nizẗiquiztan Jesucristuqui azi tjaachicḧa,
siñalanacamimilajrunacami paajo. Jalla nuz̈ paatiquiztan kjanapacha tjeezẗatacḧa, Yooz
okzñi takuqui weraracḧa, jalla nii. 4 Nii wajtchiz zöñinacaqui pizc partiquin t'akzicḧa.
Parti zöñinacazti judío zöñinaczq̈uin apuychicḧa. Parti zöñinacazti apostolonaczq̈uin
apuychicḧa. 5 Jalla nekztanaqui judío zöñinacaqui parti zöñinaczẗan, nizäza nii wajt
jilirinaczẗan, tsjii parla asiptichicḧa Pablo Bernabé ch'aanizjapa, nizäza ninaca maztan
cḧajczjapa. 6Pabluzẗan Bernabezẗan jalla nii quintu zizcu, atipassicḧa. Listra wajt kjutñi
ojkchicḧa. Nizäza Derbe wajt kjutñi ojkchizakazza. Nii pizc watjanacaqui Licaonia cjita
yokquintacḧa. 7 Tjapa nii Licaonia yokaran zuma liwriiñi Yooz taku parlichicḧa.

PABLO MAZTAN CḦAJCTA
8Nii Listra wajtquin tsjii zuch zöñi zëlatcḧa. Majttiquiztanpacha nizẗapantacḧa, wira

ana ojklayñitacḧa. Jalla nicju julzi zëlatcḧa. 9 Nii zuch zöñiqui Pabluz̈ chiita taku
nonzicḧa. Nii zöñiqui “Pabluqui wejr cḧjetnasaz̈ jaz” cjican pinsichicḧa. Nizäza Pabluqui
niiz ̈ kuzquiz naychicḧa, Yoozquin tjapa kuzziz cjeta, jalla nii. 10 Jalla nizẗiquiztan
Pabluqui niizq̈uiz zuma chekzc̈u, altu jorzẗan chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican:

—Sok'opacha tsijtsna, am persun kjojchtan.
Jalla nizẗa chiitiquiztanaqui nii zuch zöñiqui tsjii layzcu tsijtsicḧa, nekztan ojklayi

kallantichicḧa. 11 Jalla nii Pabluz̈ paata cherzc̈u, zöñinacaqui walja kjawi kallantichicḧa.
Licaonia tawkquiztan kjawchicḧa tuz̈ cjican:

—Yooznacaqui zöñizẗakaz tsewctan chjijwzq̈uichicḧa ucḧumnacaquiz.
12Nii zöñinacaqui cjetcḧa, Bernabequi Júpiter cjita yoozza. Pabluqui parliñipantacḧa,

jalla nuz̈ cjen nii zöñinacaqui cjichicḧa, Pabluqui Mercurio cjita yoozza. 13 Wajt
tjiiquin Júpiter yooz timpluquiz zëlatcḧa. Nii timplu fabriqueruqui wac turunaca
nizäza pjajkjallanaca zjijcchicḧa, wajt zanquiz, jalla nekz. Nii fabriquerzẗan nii wajtchiz
zöñinaczẗan Pabluzq̈uiz Bernabezq̈uiz sirwiz pecatcḧa Yooztakaz. Wac turunaczẗan
wilana ljokt'iz pecatcḧa. 14 Nekztanaqui Pabluzẗan Bernabezẗan jalla ninacaqui nizẗa
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paa-awc cjen naazicḧa. Jalla nuz̈naazc̈u persun zquiti wjajrsicḧa, anal nii pecucḧa cjican.
Nizäza nii zöñinacz̈ taypiquin kjawcan luzcu, altu jorzẗan chiichicḧa, tuz̈ cjican:

15 —Z̈oñinaca, ¿kjazẗiquiztan wejtnacaltajapa tizẗa paajo? Wejrnacqui ancḧuca irata
zöñizakaztcḧa. Ancḧucqui jalla tizẗa paaz cuzturumpinaca jaytiz waquizicḧa. Ina-
panikazza tii ancḧuc cuzturumpinacaqui. Werar zëjtñi Yoozza tjapa kuztanqui sirwizqui.
Jalla nuz̈ cjican ancḧucaquizmazñi tjonchincḧa. Nii werar Yoozqui paachicḧa arajpacha,
yokanaca, kotanaca, nizäza tjapa zëjlñinaca paachicḧa. 16 Tuqui timpuqui zöñinacaqui
persun kuzcama ojklayñitacḧa. Jalla nuz̈ojklayanYoozqui ana kjaz̈ cjiñitacḧa. 17Yoozqui
chijñi apayzq̈uicḧa, zuma zkala pookajo. Nizäza Yooz cjenwali cḧjeri zëjlcḧa, ucḧumnaca
lujlzjapami, nizäza cuntintu kamzjapami. Jalla nuz̈ zumanaca tjaacḧa Yoozqui. Niz-̈
tiquiztan zöñinacaqui Yooz pajz waquizicḧa.

18 Jalla nuz̈ chiyanami nii wajtchiz zöñinacaqui tira wilana conawkkaz
cjetcḧa, Pabluzq̈uiz Bernabezq̈uiz sirwizjapa. Ch'aman tii custurumpinacquiztan
apatatskatchicḧa. Ultimquiziqui nizẗami ana wilana conchicḧa.

19 Jalla nekztanaqui tsjii kjaz̈ judionacaqui tjonchicḧa Antioquía wajtquiztan, nizäza
Iconio wajtquiztan. Jalla nii tjonchi zöñinacaqui nii wajtchiz zöñinaczq̈uiz kazzinchicḧa
Pabluz̈ quintra. Nekztanaqui maztan Pablo muzpa cḧajcchicḧa. Nekztan nii cḧajcñi
zöñinacaqui, “Ticzicḧa” cjican Pablo wajtz ̈ tjiya joochicḧa. 20 Wajtz̈ tjiiquin ectaz̈ cjen
jalla nekzi criichinacaqui ajczicḧa Pabluz̈ muytata. Jalla nuz̈ zëlan, Pabluqui zäazicḧa.
Nekztan wajtquin wilta luzzicḧa. Nekztanaqui jaka tazüqui Bernabezẗan Pabluzẗan
ojkchicḧa Derbe cjita wajt kjutñi.

21 Jalla nicju zuma liwriiñi Yooz taku paljaychicḧa. Jalla nuz̈ paljayan walja zöñi-
nacaqui Yooz taku criichicḧa. Nekztanaqui Listra Iconio Antioquía nii watjanac kjutñi
quejpchicḧa. 22 Jalla nii watjanacquin Pabluzẗan Bernabezẗan Yoozquin criichi zöñinaca
tjurt'iñi kuzziz cjisjapa walja chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican:

—Yoozquin kuzzizpankaz tira kamaquicḧa. Yooz mantuquiz kamchiz̈ cjen, tii
muntuquiz ancha sufrispancḧa ucḧumnacaqui.

23 Nizäza zapa iclizquin jilirinaca nombrichicḧa. Nekztanaqui Yoozquin mayizizcu
ayunazcu Pabluqui nii nombritanaca Yoozquin cumpjiichicḧa. Nii nombrita jilirinacaqui
Yoozquin tjapa kuzziztacḧa.

PABLUZ̈TAN BERNABEZ̈TAN ANTIOQUIA QUEJPCHICḦA
24 Jalla nekztanaqui Pabluqui Bernabezẗan Pisidia cjita yokaran watchicḧa. Nekz-

tanaqui Panfilia cjita yokquin irantichicḧa. 25 Jalla nicju Perge wajtquin Yooz taku
paljaychicḧa. Nekztanaqui Atalia cjita wajt kjutñi ojkchicḧa. 26 Jalla nicju warcu
zalchicḧa, Antioquía ojkzjapa. Tuquiqui ima okan, Antioquía wajtchiz criichinacaqui
Pabluzẗan Bernabezẗan, nii pucultan Yoozquin cumpjiichicḧa Yooz taku paljayajo. Jalla
nuz̈ Yooz taku paljayz trabajo zërzc̈u, Antioquía watja quejpchicḧa. 27 Jalla nicju
irantizc̈u, Pabluqui Bernabezẗan nii wajtchiz criichinaca juntaskatchicḧa. Nekztan nii
criichinaczq̈uiz quint'ichicḧa, tjapa Yooz aztan paatanaca. Nizäza quint'ichicḧa, jaknuzẗ
yekja wajtchiz zöñinacaqui Yoozquin criichicḧa; nizäza Yooz jiczquiz luzzicḧa. 28Nizäza
azk̈ tjuñinaca Pabluzẗan Bernabezẗan nicju zëjlchicḧa criichinaczẗan.

15
JERUSALENQUIN AJCZTA PUNTU

1 Jalla nii timpuqui tsjii kjaz̈ zöñinacaqui Judeaquiztan Antioquía ojkchicḧa. Jalla nicju
ninacaqui Yoozquin criichinaczq̈uin tjaajñi kallantichicḧa, tuz̈ cjican:

—Moisés mantita cuzturumpinaca paastancḧa, liwriita cjisjapa.
2 Pabluzẗan Bernabezẗan nizẗa tjaajiñi zöñinaczẗan walja ch'ayi ch'ayi parlichicḧa nii

cuzturumpi paaz puntuquiztan. Ultimquiziqui Pabluzẗan Bernabezẗan yekjap criichi-
naczẗan nombrita cjissicḧa, Jerusalén watja ojkzjapa. Jalla nicju nii parlita puntuquiztan
wilta parlaquicḧa apostolonaczẗan nizäza icliz jilirinaczẗan.
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3 Jalla niijapa nii Antioquía criichinacaqui ninaca cuchanchicḧa. Jalla nuz̈ ojkcan,

Fenicia yokaran Samaria yokaran watchicḧa. Jalla nuz̈ wajtcan Pabluzẗan Bernabezẗan
quint'ichicḧa, jaknuzẗ yekja nacionchiz zöñinacaqui ninacz̈ tuquita cuzturumpinaca
jayticḧaja, nizäza jaknuzẗ Yoozquin kuzziz cjistcḧaja, jalla nii quint'ichicḧa. Jalla nii
quintu nonzc̈u zöñinacaqui “Ancha cuzala” cjican cjichicḧa.

4 Pabluzẗan Bernabezẗan Jerusalén watja irantitan, nii wajtchiz criichinacami
apostolonacami nii icliz jilirinacami tjapa juntu Pabluzẗan Bernabezẗan risiwchicḧa.
Jalla nekztanaqui Pabluqui Bernabezẗan quint'ichicḧa jaknuzẗ ninacaqui Yooz aztan
paatcḧaja, jalla nii. 5 Nekztanaqui yekjap fariseo partiquiztan criichinacaqui tsijtsicḧa,
tuz̈ cjican:

—Nii yekja nacionchiz criichinacaqui judionacz̈ chimpuz custurumpi jalla nii paas-
tancḧa. Nizäza Moisés mantita liicama kamla.

6 Jalla nekztanaqui apostolonacami icliz jilirinacami ajczicḧa jalla nii puntu parlizjapa.
7 Jalla nuz̈ azk̈pacha ch'ayi ch'ayi parlizc̈u, Pedruqui tsijtsicḧa, tuz̈ cjican:

—Jilanaca, ancḧucqui tizẗa zizza. Tuquiqui Yoozqui ancḧucaquiztan wejr illzipanla,
yekja nacionchiz zöñinaczq̈uiz nii zuma liwriiñi Yooz taku paljayajo, ninaca nii liwriiñi
taku criyajo. 8 Nizäza Yooz Ejpqui tjapa zöñinacz̈ kuz zuma zizza. Nii yekja nacionchiz
zöñinaca criiñi kuzziz cjen, Yoozqui ninaczq̈uiz Espíritu Santo luzkatchicḧa. Jaknuzẗ
ucḧumnacaquiz Espíritu Santo luzkattcḧaja jalla nuzüzakaz. Nizäza Espíritu Santo tjaa-
can, Yoozqui tjeezicḧa, yekja nacionchiz criichinaca persunmaati cunta ricujchizakazza,
jalla nii. 9 Yoozqui ninaczẗan ucḧumnacatan ana pjalpjalzicḧa. Yoozquin tjapa kuz
cjen ninacaqui kuz campiichicḧa. Nizäza Yoozqui ninaca pertunchicḧa, zuma kuzziz
cjeyajo. 10 Jaziqui Yooz Ejpqui nizẗa munchicḧa. Ancḧucqui Yooz quintra cjequiz ̈
niiqui, casticta cjequicḧa. Ancḧucqui nii yekja wajtchiz criichinaca ucḧum cuzturumpi
tjuz peccḧa, tsjii liczi kuzizẗakaz. Ucḧumpachaz̈ nii cuzturumpinaca ana tjapa payi
atchicḧa, nizäza ucḧum tuquita atchi ejpnaczq̈uiztanpacha ana tjapa payi atchicḧa.
Jaziqui, ¿kjazẗiquiztan nizẗa ninaca paakatz pecjo? 11 Nii cuzturumpi paañiz̈ cjen anaz̈
jakziltami ujnacquiztan liwriita cjesacḧa. Jesucristo Jiliriqui okzñi kuzziz cjen zöñinacz̈
laycu ticzicḧa. Jalla nizẗiquiztan Jesucristuzq̈uin criichiz ̈ cjen ucḧumnacami ninacami
ujnacquiztan liwriita cjesacḧa.

12 Jalla nuz̈ Pedruz̈ chiitiquiztan tjappacha ch'uju cjissicḧa. Nekztanaqui Pabluzẗan
Bernabezẗan ninaca quint'ichicḧa, jaknuzẗ yekja nacionanacaran ojklaycan Yooz aztan
siñalanacami milajrunacami paatcḧaja, jalla nii. 13 Jalla nuz̈ quint'i zërzẗan, Jacoboqui
cjichicḧa:

—Jilanaca, nonzn̈a. 14 Simón Pedruqui ucḧumnacaquiz quint'ichicḧa jaknuzẗ tuquiqui
Yoozqui persun maati cunta ana judío zöñinaca ricujchizl̈aja, jalla nii. 15 Nizäza Yooz
taku parliñi profetanacz̈ cjijrta tawk jarucḧa niiqui. Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
16 “Tii wattanaqui quejpzc̈acḧa. Davidz̈ kjuyquiztan ojkñi zöñinacaqui pajlzi kjuyazẗakaz

zëjlcḧa. Jaziqui Davidz̈ pajlzi kjuyaqui wiltal kjuyacḧa. Wiltal waytacḧa, ew
zöñinaca cjisjapa. 17 Jalla nekztanaqui tjapaman nacionchiz zöñinacaqui Yooz
Ejp Jilirz ̈ kamaña pecaquicḧa. Jakziltat Yooz kjawztazl̈aja, jalla nii zöñinacaqui
Yoozquin tjonaquicḧa. 18 Jalla nuz̈ cjichicḧa Yooz Jiliriqui tuqui timpuquiztan-
pacha, zöñinacaz̈ zizajo”.

19 ‛Jalla nizẗiquiztan wejr cjiwcḧa. Nii ana judío zöñinacaqui ana molistis waquizicḧa.
Ninacaqui ninacz̈ tuquita cuzturumpinaca jaytichicḧa, Yooz kuzcama kamzjapa. Jalla
nuz̈ cjenaqui ana kjaz̈ cjis waquizicḧa, nii ucḧum cuzturumpinaca paaz puntuquiztan.
20 Tiikaz ucḧumqui ninaczq̈uin cjijrasacḧa, tuz̈ cjican: “Z̈oñiz ̈ paata yoozquin wilana
jawkta chjizwi anacḧa lujlsqui. Nizäza anacḧa adulteriuquiz ojklayzqui. Nizäza jora
zkenzcu conta animal chjizwimi anacḧa lujlsqui. Nizäza cḧjul animal ljocmi anacḧa
lujlsqui”. Jalla niikaz cumplistancḧa nii yekja wajtchiz criichinacaqui. 21Tuquitanpacha
zapa wajtquiziqui Moisés liiqui parlitatacḧa. Nizäza zapa ajcz kjuyquiz liitatacḧa zapa
jeejz tjuñquiziqui.
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22 Jalla nekztanaqui apostolonacami icliz jilirinaczẗan nizäza tjapa criichinaczẗan

palt'ichicḧa, tsjii tsjii ninaczq̈uiztan illzjapa. Nekztan Judas illztatacḧa, niiz ̈ tsjii tjuuqui
Barsabás cjitazakaztacḧa. Nizäza Silas illztazakaztacḧa. Jalla nii pucultanaqui walja
zuma jilanaca cjitatacḧa niiz ̈ mazi jilanaczq̈uiztan. Nekztanaqui nii illzta zöñinacaqui
Pabluzẗan Bernabezẗan cuchantatacḧa Antioquía wajtquin, nii cuzturumpi paaz parlita
puntu mazjapa. 23 Jalla ninaczẗan tsjii carta apaychicḧa. Nii cartiquiz tuz̈ cjichicḧa:

“Wejtnaca jilanaca, wejrnacqui Jesusiz ̈ illzta apostolonactcḧa, nizäza icliz jilirin-
actcḧa, nizäza Yoozquin criichinactcḧa. Wejrnacqui ancḧucaquin tsaanznucḧa. Ancḧuc-
qui ana judío zöñinaccḧuccḧa. Antioquía wajtchiz zöñcḧuccḧa, nizäza Siria yokquin
kamiñcḧuccḧa, nizäza Cilicia yokquin kamincḧuczakazza. 24 Wejrnacqui tsjii quintu
zizzincḧa. Tekztan tsjii kjaz̈ zöñinacaqui ancḧucaquin ojktkalcḧa, ana jec jiliriz ̈ mantita
ojkchicḧa. Jalla ninacaz̈ chiita taku ancḧuca kuz turwayskatcḧani. Ninacaqui cjicḧani,
“Judionacz̈ chimpuz cuzturumpi paastancḧa. Nizäza tjapaMoisés liiqui cumplistancḧa”.
Jalla nuz̈ chiizc̈u, paysnakñi kuzziz cjissincḧuczl̈ani. 25 Jalla nii quintu zizcu, nii
puntuquiztan wejrnacqui zuma palt'ichincḧa. Nekztanaqui wejrnacqui kazzincḧa,
tsjii pucultan wejtnacaquiztan illzjapa. Nii pucultanaqui illztatacḧa ancḧuc cherzñi
okajo. Ninacaqui Pabluzẗan Bernabezẗan chica okaquicḧa. Nii Pablo Bernabé, jalla
ninacaqui ancha zuma pecta jilanacacḧa. 26 Nii Pabluzẗan Bernabezẗan Jesucristo
Jilirz ̈ mantita ojklaycan joz conkatchicḧa. 27 Nizẗiquiztan wejrnacqui Judastan nizäza
Silzẗan cuchanchincḧa, ancḧucatan tii puntu parlizjapa. Nizäza ancḧucaquiz tjapa tii
puntuquiztan paljayaquicḧa. 28 Wejtnacquizimi Espíritu Santuzq̈uizimi walikaztacḧa
tinacaqui. Wejrnacqui ancḧucaquiz anaz̈ tsjii liczi kuzi tjuz waquizasacḧa, anaz̈ wejtnac
liczi cuzturumpi paakatz waquizasacḧa. Jalla tiikaz paakatz waquizicḧa. 29 Z̈oñiz ̈
paata yoozquiz wilana jawkta chjizwi anacḧa lujlsqui. Nizäza cḧjul animal ljocmi
anacḧa lujlsqui. Nizäza jora zkenzcu conta animal chjizwimi anacḧa lujlsqui. Anacḧa
adulteriuquiz ojklayzqui, luctaka cjiñimi maataka cjiñimi. Zuma lucutiñipan kamsa.
Jalla nuz̈ kamaquiz̈ niiqui, walikaz cjequicḧa ancḧucqui. ¡Zumakaz ojklaya!” Jalla nuz̈
cjijrtatacḧa nii cartaqui.

30 Nekztanaqui nii cuchanta zöñinacaqui cartizẗan ojkchicḧa Antioquía watja. Jalla
nicju irantizc̈u, tjapa nii wajtchiz criichi zöñinaca juntazzicḧa. Nekztan nii carta
intirjichicḧa. 31 Jalla nii carta liizc̈u, nii jilanacaqui walja chipchicḧa, nii zuma taku-
naca cjijrzq̈uitaz̈ cjen. 32 Nizäza nii Judastan Silzẗan Yooz taku paljayñitacḧa. Jalla
nuz̈ paljaycan walja zöñinaczq̈uiz kuzzicḧa. Nizäza nii criichinacaqui tjurt'iñi kuzziz
cjiskatchicḧa ninacz̈ tawkzẗan. 33 Jalla tsjii kjaz̈ tjuñinaca nicju kamchicḧa, Judastan
Silzẗan. Nekztanaqui ninaca cuchanzq̈uiñi jilanaczq̈uin quejpz pecatcḧa. Jalla nuz̈
peccan parti criichinacaqui cjichicḧa:

—Yooz Ejpzẗan ancḧucqui zumakaz okalla.
34 Jalla nekztanaqui Judasqui ojkchicḧa. Ultimquiziqui Silasqui eclis tantiichicḧa.

35 Nizäza Pabluqui Bernabezẗan Antioquía wajtquin eclichizakazza. Nekztanaqui parti
jilanaczẗan Yooz taku walja tjaajnatcḧa ana criichi zöñinaczq̈uiz, nizäza liwriiñi Yooz
taku paljayatcḧa.

PABLUQUI WILTA YOOZ TAKU PALJAYI OJKCḦA
36 Jalla niiz ̈ wiruñ Pabluqui Bernabezq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Wiltaz̈ jaziqui ojklalla. Jakzi watjanacquin ucḧumqui liwriiñi Yooz taku parlitazl̈aja,

jalla nii jilanaczq̈uin tjontjonzq̈uilalla. Jaknuzẗ kamcḧaja jalla niicḧum cherzq̈uilalla.
37 Bernabequi Juan chjitz pecatcḧa. Juanz̈ tsjii tjuuqui Marcos cjitazakaztacḧa. 38Niiz ̈

tuquiqui Panfilia wajtquin zëjlcan, Marcosaqui Pabluzq̈uiztan Bernabezq̈uiztan quepi
zarakchicḧa. Ana iya chica ojklaychicḧa Yooz taku parlican. Jaziqui PabluquiMarcos ana
chjitz pecatcḧa. 39 Jalla nizẗiquiztan Pabluzẗan Bernabezẗan ch'aassicḧa. Nekztanaqui
jaljtichicḧa. Bernabequi Marcos chjitzc̈u tsjii warcu luzzicḧa Chipre kjutñi ojkzjapa.
40Pabluzti Silas cjita zöñi illzicḧa niizẗan chica ojkñijapa. Nii zëjlñi jilanacaqui Pabluzẗan
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Silzẗan Yoozquin cumpjiichicḧa, Yooz zuma yanapajo. 41 Nekztan ninaca Siria yok
kjutñi ojkchicḧa. Siria yokaran nizäza Cilicia yokaran ojklaychicḧa, iclizquiztan icliza
ojklaychicḧa, criichi jilanaca tjurt'iñi kuzziz cjeyajo.

16
TIMOTEOQUI PABLO CUMPANT'ICHICḦA

1 Nekztanaqui Pabluzẗan Silzẗan irantizq̈uichicḧa Derbe Listra cjita watjanacquiz.
Jalla nicju tsjii Yoozquin criichi zöñzq̈uiz zalchicḧa, Timoteo cjita. Niiz ̈ maaqui
judío zöntacḧa, Yoozquin criiñtacḧa. Niiz ̈ ejpqui griego zöñitacḧa. 2 Nizäza Listra
wajtchiz criichi zöñinacami Timoteo rispitchicḧa. Iconio wajtchiz zöñinacaqui Timoteo
rispitchizakazza. 3 Nekztanaqui Pabluqui Timoteo kjutzñi pecatcḧa. Jalla nizẗiquiztan
Pabluqui judionacz̈ cuzturumpi jaru Timoteo chimpuskatchicḧa, nii yokaran kamñi
judionacaz̈ ana quintra chiyajo. Timoteoz̈ ejpqui griego zöñitacḧa, anatacḧa judío.
Jalla nuz̈ cjen Timoteoqui ana chimpuchiztacḧa, judionacaz̈ irata. Jalla nii zizzicḧa
nii yokaran kamñi judionacaqui. 4 Nekztanaqui tjapa watjanaca ojklaycan, Pabluqui
niiz ̈ mazinaczẗan Jerusalén parlita quintu mazzicḧa. Apostolonacami Jerusalén icliz
jilirinacami, jalla ninacaz̈ chiita taku quint'ichicḧa tjapa Yoozquin criichi jilanaczq̈uiz.
5 Jalla nizẗiquiztanaqui niiran zëjlñi criichinacaqui Yoozquin walja tjapa kuzziz cjissicḧa.
Nizäza zapuru Yooz jiczquiz luzatcḧa iya zöñinacaqui. Jalla nizẗiquiztan tsjanz̈ yapatcḧa
Yoozquin criichi jilanacaqui.

PABLUZ̈ CHJUUZ̈TA
6 Jalla nekztanaqui Espíritu Santuqui Pabluzq̈uizimi niiz ̈ mazinaczq̈uizimi atajchicḧa,

ana Asia yokaran Yooz taku parliñi ojklayajo. Jalla nizẗiquiztan ninacaqui Frigia, nizäza
Galacia cjita yokanacaran ojklaychicḧa. 7 Jalla nuz̈ ojklayzc̈u, Misia cjita lintiquin
irantichicḧa. Jalla niwjctan Bitinia yokquin luzquiz pecatacḧa. Jalla nuz̈ pinsan
Jesucristuzẗan Espíritu Santuzẗan nii yoka luz anamunchicḧa. 8 Jalla nizẗiquiztan Bitinia
yokquin ana luzzicḧa. AntisMisia yokquinwatzc̈u, Troas cjitawatja irantichicḧa. Jalla nii
watjaqui pajk kot tjiiquiz zëlatcḧa. 9 Jalla nicju tsjii ween Yoozqui Pablo chjuuzkatchicḧa.
Chjuuzcan jalla tuz̈ Pabluqui cherchicḧa, tsjii Macedonia wajtchiz zöñi cherchicḧa.
Tsijtsi zëlatcḧa. Nizäza rocatcḧa, tuz̈ cjican: “Macedonia yok kjutñi kajkzc̈alla amqui.
Yanapt'alla”. 10 Jalla nuz̈ wiiquin chjuuzc̈uqui Pabluqui tjaczicḧa Macedonia ojkzjapa.
Nizäzakaz wejrnacmi tjaczincḧa Pabluzẗan ojkzjapa. Ultimupanz̈ Yoozqui wejrnaca
kjawzicḧa, nawjk ojklayajo liwriiñi taku paljayajo.

PABLUZ̈TAN SILZ̈TAN FILIPOS CJITA WAJTQUIN OJKTA
11 Jalla nekztanaqui Troas wajtquin tsjii warcu zalazzincḧa. Nekz luzcu ojkchincḧa.

Nii pajk kot taypiquiz tsjii kolta yoka zëlatcḧa, Samotracia cjita. Jalla nii tirichuc
ojkchincḧa. Niiz ̈ jaka tazüqui Neápolis cjita watja irantichincḧa. 12 Jalla nekztan
ojkchincḧa Filipos cjita watja. Nii watjaqui tuquitanpacha romano cjita wajtchiz
zöñinacaz̈ julzẗatacḧa. Jalla Macedonia yokquin nii watjaqui tsjan chekan pakjitacḧa
yekja watjanacquiztanaqui. Jalla nicju tsjii kjaz̈ maj kamchincḧa. 13 Tsjii jeejz tjuñquiz
wajtquiztan ulanchincḧa, nizäza puj atquin. Jalla nicju zöñinacaqui ajczñitacḧa,
Yoozquin mayizi. Jalla nuz̈ zëjlcan wejrnacqui julzincḧa. Nekztanaqui liwriiñi Yooz taku
palt'ican, nii ajczi maatakanaczq̈uiz paljaychincḧa. 14 Tsjaa maatakqui Lidia cjititacḧa.
Naaqui Tiatira cjita wajtchiz zöntacḧa. Nizäza naaqui fin murat telanaca tuyiñtacḧa.
Naa zönqui Yoozquin walja kuz tjaachintacḧa. Jalla nuz̈ cjen, Yoozqui naazä kuzquiz
Pabluz̈ chiita taku catokskatchicḧa. 15 Jalla nizẗiquiztan naa zönqui bautistatacḧa naazä
familianaczẗanpacha. Nekztanaqui wejtnacaquiz roct'ichincḧa, tuz̈ cjican:

—Ancḧucqui ultimupan wejrqui Jesucristuzq̈uin criichincḧataqui cjicḧaj niiqui, wejt
kjuyquin tjonzc̈alla alujazjapa. —Nuz̈ roctiquiztan naazä kjuyquiz wejrnacqui alujazz-
incḧa.



HECHOS 16:16 229 HECHOS 16:36

16 Tsjii noojiqui wilta Yoozquin mayiziz yokquin ojkcan, wejrnacqui tsjaa zajriz ̈ tanti
turatan zalchincḧa. Naa turqui ariwiñi zizzintacḧa. Naaqui patrunz̈ manta payiñtacḧa.
Jalla nizẗiquiztan walja paaz ganiñtacḧa naazä patrunzj̈apa. 17 Naa turqui Pabluzq̈uiz
nizäza wejtnacaquiz apzñi kallantichincḧa. Jalla nuz̈ apzcan kjawiñtacḧa, tuz̈ cjican:

—Tii zöñinacaqui arajpach Yooz sirwiñicḧa. Nizäza ancḧucaquiz liwriiñi Yooz taku
paljayñicḧa. —Jalla nuz̈ kjawcan chiichincḧa.

18Zapuru nizẗa kjawcan wejtnacaquiz apzniñtacḧa. Jalla nizẗiquiztan Pabluqui naazä-
japa tsjii zkoluc zäwjznawcz̈ cjetcḧa. Jalla nuz̈ cjen naazä kjutñi quejpzc̈u cherzicḧa.
Nizäza naa tanñi zajrizq̈uiz chiichicḧa, tuz̈ cjican:

—Zajra, Jesucristuz̈ tjuuquiz am ulna cjiwcḧa taa turaquiztan.
Jalla nii orapacha nii zajraqui naa turaquiztan ulanchicḧa.
19 Jalla nizẗiquiztan naa tura patrunanacaqui naazä ariwiñiquiztan ana iya paaz gani

atchicḧa. Jalla nuz̈ cjetcḧa nii patrunanacaqui. Jalla nizẗiquiztan ninacaqui Pabluzẗan
Silzẗan tanchicḧa. Nekztanaqui pajk plazquin chjitchicḧa nii wajt pajk jilirinacz̈ yujc-
quin. 20 Juez jilirinaczq̈uin prisintiskatchicḧa, tuz̈ cjican:

—Tii judío zöñinacaqui ucḧum zöñinaca aptjapcḧa. 21 Nizäza ninacz̈ tsjemat cuz-
turumpinaca tjaajincḧa. Jalla nii cuzturumpinaca ucḧumqui anaz̈ catokz waquizicḧa.
Nizäza ana niicama kamz waquizicḧa. Lii quintracḧa. Ucḧumnacaqui roman zöñinac-
cḧumcḧa.

22 Jalla nuz̈ chiitiquiztan nii wajtchiz zöñinacaqui Pabluz̈ nizäza Silz ̈ quintra tjojk-
tichicḧa. Nizäza nii juez jilirinacaqui mantichicḧa, ninacz̈ cujtta zquiti chjojkzïnajo,
nekztan parzẗan wjajtajo. 23 Jalla nuz̈ walja wjajtzc̈u, carsilquiz chawjcchicḧa. Nizäza
nii carsila itzñi zöñi mantichicḧa, ninaca zuma wijilajo. 24 Jalla nuz̈ mantitiquiztan, nii
carsila itzñi zöñiqui ninaca carsil kjuylmajcchicḧa, nawjk c'utzj̈ati. Jalla nekzi pajkmazu
madera zëlatcḧa, niiqui zöñi castics maderapantacḧa. Nii maderquiz ninacz̈ kjojcha
majczïnchicḧa.

25 Jalla nuz̈ cjenami chica arama Pabluzẗan Silzẗanaqui Yoozquin mayizican zëlatcḧa.
Nizäza Yooz wirsu itscan zëlatcḧa. Jalla nuz̈ mayizan, nuz̈ itsan, nii parti carsilquiz
chawjcta zöñinacaqui nonzicḧa. 26 Jalla nekztanaqui tiripintit tsjii tembloraz̈ tjonchi.
Nekztan nii carsil yokanacami pirkanacami liwj chekjinskatchicḧa. Jalla nuz̈ chekjin-
tiquiztanaqui tjapa nii carsil zananacami justokaz cjetsicḧa. Nizäza nii preso zöñinacz̈
cḧejlta carinanacami justokaz jersicḧa. 27 Jalla nizẗa watzc̈u, carsil itzñi zöñiqui tjaji
wajtsicḧa. Nii carsil zananaca cjetsi cherzc̈u, “Pris zöñinacaqui atipchiz ̈ caa” nuz̈
cjican pinsichicḧa. Jalla nuz̈ pinsiscu, niiz ̈ pajk cuchillu jwessicḧa, cuchillzẗan persuna
conzjapa. 28Nekztanaqui Pabluqui kjawchicḧa, tuz̈ cjican:

—Anam persunpacha cḧjojrichaquicḧa. Tjapa chawjcta pris zöñinacami tekz zëjlcḧa.
29 Jalla nekztanaqui nii carsila itzñi zöñiqui micha tjeesnaj cjichicḧa. Nekztanaqui

carsil kjutñi zati pariju luzzicḧa, walja tsucchi chekjincan. Nekztan Pabluz̈Silz ̈kjojchquiz
tuzi t'oksicḧa. 30Nekztanaqui zancu jwescu, pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—Jilanaca, wejr liwriita cjisjapa, ¿cḧjulut wejr paaz waquizasaya?
31 Pabluzẗan Silzẗanaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Jesucristo Jilirzq̈uiz tjapa kuztan criya. Jalla nuz̈ cjenaqui liwriita cjequicḧa am

familianaczẗanpacha.
32 Jalla nekztanaqui Pablo Silasqui niizq̈uizimi niiz ̈ kjuy familianaczq̈uizimi Yooz taku

paljaychicḧa. 33Nii weenpacha nii carsila itzñi zöñiqui ninacz̈ cḧjojri awjzïnchicḧa. Jalla
nekztanaqui niimi tjapa familianacami bautista cjissicḧa. 34Nekztanaqui nii carsila itzñi
zöñiqui Pabluzẗan Silzẗan jalla ninaca chjitchicḧa persun kjuya. Niiz ̈ kjuyquin cḧjeri
tjaachicḧa. Nii zöñiqui familianaczẗanpacha walja cuntintutacḧa Yoozquin criizc̈u.

35Nii wenziqui juez jilirinacaqui zultat policianaca mantichicḧa carsilquin, Pabluzẗan
Silzẗan cutz ortinzẗan cuchanchicḧa. 36 Ninacaz̈ carsilquin irantitan, nii carsila itzñi
zöñiqui Pabluzq̈uiz cjichicḧa:
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—Nii juez jilirinacaqui wejtquin ortina apayzq̈uichicḧa, ancḧuc cutznajo. Nizẗiquiztan

ancḧucqui jazic liwriiz ̈ okaquicḧa.
37 Pabluzti nii zultat policianaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrnacqui roman parti zöñinactcḧa. Tjapa tii wajtquiz zëjlñinacz̈ yujcquiz wejr-

naca wjajtchicḧa, ana wejtnacaquiz zumpacha pewczc̈u. Nekztanaqui inapacha wejrnac
carsilquiz majcchicḧa. ¿Jaziqui ancḧucqui wejrnaca chjojzaka cuts pecya? ¡Anaz̈
cjesacḧa! Antiz ninacaj persuna wejrnac tii carsilquiztan jwesi tjonla.

38Nekztanaqui nii policianacaqui ojkzc̈u nii juez jilirinaczq̈uiz tjapa nii puntuquiztan
quint'ichicḧa. Pabluzẗan Silzẗan roman parti zöñinacquiztan, jalla nii quintu zizcu,
ancha tsucchi cjissicḧa. 39 Jalla nizẗiquiztan pertuna mayizi ojkchicḧa. Nekztanaqui nii
jilirinacaqui tjonzc̈u jwessicḧa. Nekztan Pabluzq̈uizimi Silzq̈uizimi rocchicḧa, tuz̈ cjican:

—Tii wajtquiztanz̈ ulna.
40 Jalla nekztanaqui carsilquiztan ulanzc̈u Pabluzẗan Silzẗan Lidia kjuya ojkchicḧa.

Jalla nekztanaqui criichi jilanaca cherzc̈u, “Tjurt'iñi kuzziz cjee ancḧucqui” cjican
chiizïnchicḧa. Nekztanaqui ojkchicḧa.

17
Z̈OÑINACAZ̈ APTJAPZ̈TA TESALONICA WAJTQUIN

1 Jalla nekztanaqui wilta ojkchicḧa, Pabluzẗan Silzẗanaqui. Anfípolis nizäza Apolonia
jalla nii yokanaca watchicḧa. Nekztanaqui Tesalónica cjita pajk watja irantichicḧa.
Jalla nekzi tsjii judionacz̈ ajcz kjuya zëlatcḧa. 2 Nii wajtquin Pabluqui nii acjz kjuyquin
ojkchicḧa, niiz ̈ cuzturumpi jaru. Tsjii cḧjep jeejz tjuñinacquiziqui Pabluqui nii ajczñi
zöñinaczq̈uiz paljaychicḧa, nii tuquitan cjijrta Yooz tawk jaru. 3 Yooz tawkquiztan
tjaajinchicḧa Jesucristuz̈ puntuquiztan, tuz̈ cjican:

—Jesucristuqui sufrispantacḧa, niiz ̈ ticzcama. Niiz ̈ ticziquiztan jacatatspantacḧa. Nii
Jesusapachacḧa Yooziz ̈ cuchanzq̈uita Cristuqui. Jalla nuz̈ ancḧucaquiz paljayucḧa.

4 Jalla nii paljaytiquiztan yekjap judionacaqui Jesucristuzq̈uin criichicḧa. Nekztanaqui
ninacaqui Pabluzẗan Silzẗan juntu cjissicḧa. Nizäza walja griego parti zöñinacaqui
Jesucristuzq̈uiz criichizakazza. Tuquiqui Yooz Ejpkaz sirwichicḧa. Nizäza walja rispitta
maatakanacaqui Jesucristuzq̈uin criichizakazza. 5 Jalla nuz̈ cjen ana criiñi judionacaqui
ancha iñiziñi cjissicḧa. Nekztanaqui nii ana criiñinacaqui yekjap ñejo kuzziz zöñinaca
juntjapchicḧa, Pabluz̈ Silz ̈ quintra parlizjapa. Nekztanaqui ninacaqui juc'anti zöñi-
naca juntichicḧa. Nii zöñinaca juntizc̈u, zöñinaca aptjapchicḧa Pabluz̈ Silz ̈ quintra.
Nekztanaqui tjapa nii quintra aptjapzñi zöñinacaqui Jasonz̈ kjuya ojkchicḧa. Jalla
nuz̈ ojkzc̈u, nii kjuya muyuntichicḧa, Pablo Silas kjurcan. Nii pucultan zöñinaca
jwes pecatcḧa, parti zöñinaczq̈uiz intirjizjapa. 6 Pero Jasonz̈ kjuyquiz Pablo Silas ana
watchicḧa. Nizẗiquiztanaqui nii quintra zöñinaca Jasón tanchicḧa, nizäza yekjap nekz
zëjlñi jilanaczẗan. Nekztanaqui nii criichinacaqui chjichtatacḧa wajt jilirinacz̈ yujcquin.
Nii jilirinacz̈ yujcquiz zëlan, nii quintra zöñinacaqui altu jorzẗan chiichicḧa, tuz̈ cjican:

—Tii zöñinacaqui jakziquin ojktcḧaja, nekz zëjlñi zöñinacz̈ kuz turwayskatcḧa. Jalla
tinacaqui tekz tjonchizakazza, ana wal kamaña quejpskatzjapa. 7 Jasonqui niiz ̈ kjuyquiz
Pablo Silas alujchitakalcḧa. Nizäza tinacaqui cjicḧa, yekja chawc jiliri zëjlcḧa, Jesusa cjita.
Nuzükaz cjicḧa tinacaqui. Jalla nuz̈ cjenaqui niiqui ancha ucḧum lii quintracḧa, nizäza
ucḧum roman chawc jilirz ̈ quintracḧa. —Nuz̈ cjican quintra chiichicḧa.

8 Jalla nuz̈ nonzc̈u, tjapa nii wajtchiz zöñinacami jilirinacami walja zäwjchicḧa.
9Ultimquiziqui Jasonqui niiz ̈mazinaczẗanpacha tsjii wali printa tjaachicḧa, ninaca cutta
cjeyajo.

PABLUZ̈TAN SILZ̈TAN KAMTA BEREA CJITA WAJTQUIN
10 Jalla nii nooj weenpacha criichi jilanacaqui Pabluzq̈uiz Silzq̈uiz nii wajtquiztan

ulanskatchicḧa. Nekztan Berea cjita watja ojkchicḧa. Jalla nicju irantizc̈u, judionacz̈ ajcz
kjuya luzzicḧa. 11 Jalla nii judionacaqui tsjan zuma kuzziztacḧa nii Tesalonic wajtchiz ju-
dionaczq̈uiztan. Tjapa kuztan Yooz taku catokñitacḧa. Nizäza zapuru ninacaqui tuquita
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cjijrta Yooz taku liizc̈u liizc̈u zumpacha tantiichicḧa, nii Pabluz̈ Silas chiita taku, werara
ana werara, jalla nii zizjapa. 12 Jalla nizẗiquiztan walja nii judionacaqui Jesucristuzq̈uin
criichicḧa. Nizäza walja griego parti zöñinacaqui criichizakazza, rispitta luctakanacami
maatakanacami criichizakazza. 13 Jalla nekztanaqui nii Tesalónica wajtchiz judionacaqui
nonzicḧa, Pabluqui Berea wajtquin Yooz taku paljayñi ojkchicḧa. Jalla nii quintu zizcu,
Berea watja ojkchicḧa. Jalla nicju ninacaqui zöñinaca zäwjwaz̈ zjijcanchicḧa, Pabluz̈
quintra. 14 Jalla nuz̈ cjen nii criichi jilanacaqui ana enenskatzc̈u Pablo cuchanzq̈uichicḧa
pajk kot kjutñi. Silzẗan Timoteozẗan, jalla ninacazti Berea wajtquiz eclichitacḧa.
15Nekztanaqui Pabluzẗan cumpant'iñi zöñinacaqui Pablo chjitchicḧa Atenas cjita watja.
Jalla nekztanaqui quejpzq̈uichicḧa tii takunaczẗan: “Silzẗan Timoteozẗan, jalla ninacaqui
Pabluzq̈uin apura irantiz waquizicḧa”, cjican.

PABLUZ̈ KAMTA ATENAS CJITA WAJTQUIN
16Nekztan Pabluqui Silas Timoteo tjewsnatcḧa. Atenas cjita wajtquiz zëjlcan, wacchi

zöñiz ̈ paata yooznaca cherchicḧa. Nii wajtquiziqui jakzimi zöñiz ̈ paata yooznacapanikaz
zëlatcḧa. Jalla nuz̈ cherzc̈u niiz ̈ kuzquiz ancha sint'ichicḧa. 17 Jalla nizẗiquiztan Pabluqui
judionacz̈ ajcz kjuyquin paljaychicḧa. Judionaczq̈uizimi Yooz rispitñi zöñinaczq̈uiz-
imi paljaychicḧa. Nizäza zapuru pajk plazquin paljaychicḧa, ojklayñi zöñinaczq̈uiz.
18 Jalla nii plazquiz tsjii istutiiñinaca zëlatcḧa. Parti nii istutiiñinacaqui Epicúreos
t'akquiztantacḧa. Parti nii istutiiñinacazti Estoicos cjita t'akquiztantacḧa. Jalla ni-
nacaqui Pabluzq̈uiz paljaychicḧa. Nekztanaqui yekjap istutiiñinacazti cjichicḧa:

—¿Jaknuzk̈at tii zöñic chiicḧani, waljaz ̈ chiicḧa pero? ¿Cḧjulut intintiskatz pecjo?
Yekjap istutiiñinacazti cjichicḧa:
—Niicḧa yekja yooznacz̈ puntuquiztan paljayñiqui.
Pabluqui Jesusiz ̈ puntuquiztan nizäza ticzquiztan jacatatz puntuquiztan chiichicḧa.

Jalla nuz̈ chiitiquiztan nii istutiiñinacaqui nizẗa chiichicḧa. 19Nekztanaqui nii istutiiñi-
nacaqui Pablo chjitchicḧa tsjii Areópago cjita yokquin. Jalla nicju ajczñitacḧa parlizjapa.
Nekztan Pabluzq̈uiz chiichicḧa tuz̈ cjican:

—Nawjctan amqui tsjii ew tjaajintanaca zjijcchamcḧa. Jalla nii ew taku ziz pecucḧa
wejrnacqui. 20 Amqui tsjemat istrañchuc takunaca chiicḧa. Kjazẗ cjii nii takunacaya,
jalla nii intintaz pecucḧa wejrnacqui.

21Nii Atenas wajtchiz zöñinacaqui nizäza nii parti wajtquin kamñi zöñinacaqui cḧjul
ew takunacami nonzkaz pecatcḧa. Nizäza cḧjul ew takunacami chiiz kaz pecatcḧa. Jalla
nii ew takunacquizkaz ninacz̈ kuz tjaañitacḧa.

22 Jalla nii Areópago yokquin Pabluqui ninacz̈ taypiquin tsijtsicḧa. Jalla nuz̈ tsijtscu,
tuz̈ cjichicḧa:

—Atenas wajtchiz zöñinaca, ancḧucqui wacchi yooznaca rispitincḧuccḧa, jalla niil
cherucḧa. 23 Tii wajtquiz ojklaycan, wejrqui ancḧuca silunaca cherchincḧa. Nizäza
tsjii silquin cherchincḧa tuz̈ cjijrta: “Tii siluqui ana pajta Yooz sirwizjapacḧa”. Nii ana
pajta Yooz ancḧucqui rispitcḧa, ana pajzc̈upacha. Jalla nii ana pajta Yooz puntuquiztan
chiyucḧa.

24 ‛Nii Yoozqui tii muntu paachicḧa, nizäza tjapa tii muntuquiz zëjlñi cusasanaca.
Jaziqui arajpachquinami yokquizimiz̈ manticḧa. Nii Yoozqui zöñinacz̈ kjuyta timplu-
nacquiz ana kamcḧa. 25 Anaz̈ cḧjulumi peccḧa, zöñiz ̈ sirwita paataqui. Niipachaz̈
zapa maynizq̈uiz zëti tjaacḧa, nizäza quera atquiztan jeejsjapa tjaacḧa, nizäza tjappacha
tjaacḧa zöñinaczq̈uiz.

26 ‛Tsjii lucutiñi zöñzq̈uiztan tjapa tii muntuquiz zëjlñi zöñinaca tjonkatchicḧa
Yoozqui, tjapa kjutñi tii muntuquiz kamajo. Nizäza zöñinacz̈ zëjtz timpumi ticz timpumi,
jalla nii Yoozpachaz̈ manticḧa. Nizäza jakziquin tsjii zöñiqui kamslaja, jalla niimi
zakaz manticḧa Yoozqui. 27 Jalla nuz̈ mantichicḧa Yoozqui, zöñinaca nii kjurajo, nizäza
wachajo. Ultimupancḧa Yoozqui ucḧumnacaquiztan anaz̈ azk̈quin zëjlcḧa. 28Yooziz ̈ cjen
ucḧumqui zëjtcḧa, nizäza ojklaycḧa. Jalla nizẗazakaz yekjap ancḧucaquiztan cjijrchicḧa,
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tuz̈ cjican: “Yooziz ̈ paatacḧa ucḧumqui”. 29 Nekztanaqui ucḧumqui Yooz paatiquiz-
tan, ucḧumlaqui anaz̈ pinsis waquizicḧa, tuz̈ cjican: “Ultim Yoozza zöñiz ̈ paataqui,
korquiztan, paazquiztan, mazquiztan, jalla nizẗa zöñiz ̈ paataqui”. 30 Tuqui timpuqui
zöñinacaqui Yooz puntuquiztan ana zumpacha zizzicḧa. Jalla nuz̈ cjen Yoozqui zöñinacz̈
uj awantichicḧa. Anziqui tjapa tii jazta zöñinaczq̈uiz mantichicḧa, tuz̈ cjican: “Persun uj
pajzc̈u, kuzza campiya”. 31Nekztanaqui Yoozqui tsjii tjuñi utchicḧa, tjapa tii muntuquiz
zëjlñi zöñinaca werara pjalzjapa. Tsjii Yooziz ̈ illzta zöñiqui tjapa zöñinaca pjalaquicḧa,
Yooz Ejpz̈ cuntiquiztan. Yoozqui nii illzta zöñi ticziquiztan jacatatskatchicḧa. Jalla
nizẗiquiztan Yoozqui kjanapacha tjeezicḧa, nii zöñiqui illztatacḧa pjalñijapa, jalla nii.
Jaziqui niizq̈uin criya. —Nuz̈ paljaychicḧa Pabluqui.

32 Jalla nii ticziquiztan jacatatchi quintu nonzc̈u, yekjapanacaqui tjassicḧa. Yek-
japanacazti cjichicḧa:

—Tii jarquin tii amiz̈ chiita puntuquiztan wilta nonznacḧani.
33 Jalla nekztanaqui Pabluqui ninaczq̈uiztan ojkchicḧa. 34 Yekjapanacazti Pabluzq̈uiz

apzicḧa, niiz ̈ taku criizc̈u. Ninaczq̈uiztan tinaca zëlatcḧa: Dionisiotacḧa tsjiiqui, nizäza
niiqui Areópago cjita t'akquiztantacḧa. Nizäza Dámaris cjiti tsjaa maatak zönqui
criichintacḧa. Nizäza tsjii kjaz̈ iya zöñinacaqui criichicḧa.

18
PABLUZ̈ KAMTA CORINTO CJITA WAJTQUIN

1 Wiruñaqui Pabluqui Atenas wajtquiztan ulanchicḧa. Corinto cjita watja ojkchicḧa.
2 Jalla nicju tsjii judío zöñzẗan zalchicḧa. Nii zöñiqui Aquila cjitatacḧa. Ponto yokquiztan
tjonchitacḧa. Niiz ̈ tuquiqui Claudio cjita chawc jiliriquimantichicḧa tjapa judío zöñinaca
Roma wajtquiztan ulnajo. Jalla nizẗiquiztan Aquilaqui Italia yokquiztan ulanspantacḧa,
niiz ̈ tjunatanpacha, Priscila cjiti. Ninaczq̈uin Pabluqui tjonzñi ojkchicḧa. 3 Pabluzẗan
ninaczẗan tsjii oficiuchiztacḧa, tultu kjuya paañitacḧa. Jalla nizẗiquiztan Pabluqui
ninaczẗan kamchicḧa junto nii tultu kjuya langzjapa. 4 Zapa jeejz tjuñquiz Pabluqui
judionacz̈ acjz kjuya ojkñitacḧa. Jalla nicju judionaczq̈uiz Yooz taku paljayñitacḧa,
nizäza ana judío zöñinaczq̈uizimi. Zuma razunchiz tawkzẗan paljaychipancḧa ninacaz̈
zumpacha intintazñi cjisnajo.

5Nekztan Silzẗan Timoteozẗan Macedonia yokquiztan irantizq̈uichicḧa. Nekztanaqui
Pabluqui Yooz takupanz̈ paljayatcḧa. Yekja langzñijapa timpu ana zëlatcḧa. Nizäza
Pabluqui judío zöñinaczq̈uiz kjanacama intintiskatchicḧa, Jesusaqui ninacaz̈ tjewzẗa
Cristucḧa, jalla nii. 6 Nii judío zöñinacazti quintra cjissicḧa Pabluzj̈apa. Nizäza niiz ̈
quintra anawalinaca chiichicḧa. Jalla nizẗa niiz ̈ quintra chiitiquiztan Pabluqui niiz ̈ zquiti
tsajttsajtsinchicḧa, ninacz̈ quintra tsjii siñala cjeyajo. Nizäza cjichicḧa:

—Ancḧucqui infiernuquinz̈ tjojttaz̈ cjequicḧa, liwriiñi Yooz taku ana nonzincḧuccḧa,
nekztan. Jalla nuz̈ castictaz̈ cjen, anawejtquiz uj tjojtnasacḧa. Ancḧucqui kuzinpan Yooz
taku ana criiz peccḧa. Tonjtan nawjcchuc wejrqui yekja wajtchiz zöñinaczq̈uin okacḧa,
ninaczq̈uin liwriiñi Yooz taku paljayzc̈acḧa.

7 Nekztanaqui nii ajcz kjuyquiztan ulanzc̈u tsjii Justo cjita zöñz̈ kjuya ojkchicḧa.
Nii zöñiqui Yooz sirwiñitacḧa, nizäza ajcz kjuy latuquiz kjuychiztacḧa. Jalla nekz
zëjlñitacḧa. 8 Nii ajcz kjuy jiliriqui Crispo cjitatacḧa. Niiqui niiz ̈ familianaczẗanpacha
Jesucristuzq̈uin criichicḧa. Nizäza walja Corinto wajtchiz zöñinacaqui Yooz taku nonzc̈u
criichicḧa. Nekztanaqui bautista cjissicḧa. 9 Jalla nekztanaqui tsjii ween Yooz Jiliriqui
Pablo chjuuzkatchicḧa. Nii chjuuzẗiquiztan Yoozqui Pabluzq̈uiz cjichicḧa:

—Ana eksna amqui. Tirapan Yooz taku parla. Yooz taku paljayñi langzquiztan ana
jayta. 10Wejrqui amtan chicapachacḧa. Anaz̈ jakziltami amquiz tani atasacḧa, ana wali
paazjapaqui. Nizäza tii chawc wajtquiz muzpa zöñinacaqui wejtquin criyaquicḧa.

11 Jalla nuz̈chjuuzcu Pabluqui nii Corintowajtquiz tsjii wata tirzuchiz kamchicḧa, Yooz
taku tjaajincan.
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12 Jalla niiz ̈ wiruñ judío zöñinacaqui Pabluz̈ quintra tsjii kuzziz ajczicḧa. Nekztanaqui
Pablo tanzc̈u, chawc jilirz ̈ yujcquin chjitchicḧa. Galión cjitatacḧa nii Acay yok jiliriqui.
13 Jalla nuz̈ chjichcu, nii chawc jilirzq̈uiz cjichicḧa:

—Tii zöñiqui ucḧumnaca lii quintraz̈ ojklaycḧa. Tiiqui zöñinaczq̈uiz ana wal tawkzẗan
intintiskatcḧa, niiz ̈ Yooz sirwizjapa. Pero niiz ̈ Yooz sirwizqui ucḧumnaca lii quintracḧa.

14 Pabluz̈ chiyawc cjen Galión cjita jiliriqui judionaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Judío zöñinaca, tii zöñiqui ana wejtnaca lii quintra paachicḧa. Nizäza ana chawc

uj paachicḧa. Tsjii anawali paatasacḧa, nekztan ancḧucaz̈ quijta razuna nonzẗasacḧa.
15 Tii asuntuqui ancḧuca takucamakazla; nizäza zöñz̈ tjuu puntuquiztan parlakazla;
nizäza ancḧuca liiquiztankazla. Jaziqui ancḧucporaz̈ parlasa; nizäza ancḧucporaz̈ kjazm̈i
arreglasa. Wejrqui anal tii ancḧuca lii puntuquiztan arreglis zëlucḧa.

16 Jalla nekztanaqui nii jiliriqui nii zöñinaca tjirkatchicḧa niiz ̈ oficinquiztan. 17 Nii
ajcz kjuya jiliriqui Sóstenes cjitatacḧa. Jalla niicḧa quijchiqui. Jalla nuz̈ nii jiliriz ̈
tjirkattiquiztan, tjapa nii wajtchiz zöñinacaqui nii quijñi zöñzẗan kichi tansicḧa, jalla
nekzpacha, nii jilirz ̈ yujcquizpacha. Nii Galión cjita jilirizti nuz̈ kichjasanami ana
importichicḧa.

PABLUQUI ANTIOQUIA QUEJPCHICḦA
18Nekztanaqui Pabluqui iyapan kamchicḧa. Nekztan nii criichi jilanaczq̈uiz “Okucḧa”

cjican ulanchicḧa. Nekztanaqui tsjii warcu zali ojkchicḧa, Siria yoka ojkzjapa. Priscilatan
Aquilzẗan chica ojkchicḧa. Cencrea cjita wajtquiz, ima warcuquiz luzcan, Pabluqui niiz ̈
ach chara k'ala murchicḧa, tsjii compromitta cuzturumpi cumplisjapa. 19 Nekztanaqui
warcuquiz ojkzc̈u, Efeso cjita watja irantichicḧa. Jalla nicju Pabluqui Priscilatan
Aquilzẗan, jalla ninaca ecchicḧa. Nekztan Pabluqui judionacz̈ ajcz kjuya ojkchicḧa.
Jalla nicju nii ajczñi judionaczẗan parlichicḧa. 20 Nekztanaqui nii judionacaqui Pablo
roct'ichicḧa, iya tsjii kjaz̈ majzẗan kamt'ajo. Pabluzti ana munchicḧa. 21 Jalla nekztan
ima ninaczq̈uiztan ojkcan, Pabluqui cjichicḧa:

—Jerusalén watja irantistancḧa, pjijsta paazjapa. Pero Yooz munanaqui wejrqui
quejpzc̈acḧa ancḧucatan wilta zali.

Jalla nuz̈ chiizc̈u, warcuquiz luzzicḧa. Nekztanaqui Efeso wajtquiztan ojkchicḧa.
22 Nekztanaqui Cesarea cjita watja irantizc̈u, Pabluqui warcuquiztan ulanchicḧa. Jalla
nuz̈ ulanzc̈u Jerusalén watja ojkchicḧa, criichi jilanaczq̈uin zalzjapa. Nekztan Antioquía
wajt kjutñi ojkchicḧa. 23 Jalla nekz tsjii kjaz̈ tjuñi kamzc̈u, wilta ojkchicḧa. Galacia nizäza
Frigia yokanacaran ojklaychicḧa. Jalla niiran iclizquiztan icliza ojklaychicḧa, criichi
jilanaca tjurt'iñi kuzziz cjiskatzjapa.

APOLOS CJITA YOOZ TAKU PALJAYÑI
24 Jalla nii timpuqui tsjii judío zöñiqui Efeso cjita watja irantichicḧa. Apolos cjita

tjuuchiztacḧa. Niiqui Alejandría pajk wajtchiz zöñitacḧa. Nizäza niiqui Yooz taku walja
zuma paljayñitacḧa. Nizäza cjijrta Yooz taku zumaz̈ zizatcḧa. 25Nii Apolozq̈uiz Yooz ka-
mañ puntu walja tjaajintatacḧa. Jaziqui walja tjapa kuztan Yooz taku parliñitacḧa. Juanz̈
bautistakaz cjenami Jesucristuz̈ puntuquiztan walja kjana tjaajinchicḧa. 26Nekztanaqui
Efeso wajtquiz zëjlcan, Apolosqui ajcz kjuyquiz tjurt'iñi kuzziz tsijtsicḧa, Yooz taku pal-
jayzjapa. Niiz ̈ paljayta taku nonzc̈u, Priscilatan Aquilzẗan jalla ninacaqui tsjii latu Apolos
chjitchicḧa, Yooz kamaña puntu tsjan kjana tjaajinzjapa. 27 Jalla nekztanaqui Apolozq̈uiz
Acaya cjita yokaran ojklayz pecatcḧa. Jalla nuz̈ cjen jilanacaqui walja apoychicḧa, nizäza
tsjii carta credencial apaychicḧa nii yokquin zëjlñi jilanaczq̈uiz, ninaca zuma risiwajo.
Nii yokchiz jilanacaqui Yooz okzñiz ̈ cjen criichicḧa. Acaya irantiscuqui Apolosqui nii
criichi jilanaczq̈uiz zuma tjaajinchicḧa. 28 Nizäza zuma razunquiztan chiican, tjapa
zöñinacz̈ yujcquiz nii quintra judionacz̈ pinsitanaca tjeezicḧa, anapan zumaz̈ ninacz̈
razunaqui. Ninaca atipchicḧa. Nii quintra judío zöñinacaqui ana kjaz̈ cjii atchicḧa.
Cjijrta Yooz tawk jaru intintiskatchicḧa, Jesusaqui ninacaz̈ tjewzta Cristucḧa, nizäza
Yoozquiztan cuchanzq̈uita Cristucḧa, jalla nii.
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PABLUZ̈ KAMTA EFESO CJITA WAJTQUIN
1 Acayquiztan quejpzc̈u, Apolosqui Corinto wajtquiz zëlatcḧa. Pabluzti curunac yoka

watzc̈u, Efeso watja irantichicḧa. Jalla nicju tsjii kjaz̈ Yoozquin criichi zöñinaczẗan
zalchicḧa. 2 Jalla nuz̈ zalzc̈u, Pabluqui pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Ancḧuc criiz oraqui Espíritu Santuqui ancḧuca kuzquiz luzzikay?
Ninacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Anaz.̈ Nii Espíritu Santo puntuquiztan anawira nonzincḧa.
3 Jalla nizẗiquiztanaqui Pabluqui pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—Ancḧucqui, ¿cḧjul bautismo tanzincḧuctaya?
Ninacaqui kjaazicḧa:
—Juanz̈ bautismo tanzincḧa —cjican.
4Nekztanaqui Pabluqui cjichicḧa:
—Walikazza. Juanqui kuz campiiñi zöñinaczq̈uiz bautisñitacḧa. Pero nii Juanz̈

wirquin tsjiiqui tjonchicḧa. Jalla niicḧa Jesusaqui. Niiqui Yooz Ejpzq̈uiztan cuchanzq̈uita
Cristucḧa. Jalla niizq̈uin criiz waquizicḧa. Jalla nizẗazakaz Juanqui zöñinaczq̈uiz
chiizïñitacḧa.

5 Jalla nii taku catokzc̈u, nii zöñinacaqui Jesucristo Jilirz ̈ tjuuquiz bautistatacḧa.
6 Nekztanaqui Pabluqui ninacz̈ juntuñ kjarzẗan lanchicḧa. Jalla nuz̈ lanznan Espíritu
Santuqui tjonchicḧa. Jalla nizẗiquiztan yekja takunaczẗan parli kallantichicḧa. Nizäza
Yooziz ̈ zizkatta puntunaca parlichicḧa. 7 Jalla ninacaqui tsjii tuncapan zöñinacatakalcḧa.

8 Cḧjep jiiz Pabluqui jalla nicju kamchicḧa. Jalla nuz̈ kamcan ajcz kjuya ojkñipan-
tacḧa. Nii ajcz kjuyquin zuma tjurt'iñi kuzziz paljayñipantacḧa, Yooz mantita kamañ
puntuquiztan intintiskatcan. 9 Yekjap zöñinacazti wira ana criichipancḧa. Ninacaqui
chojru kuzziz cjissicḧa. Yooz kamañ quintra parlichicḧa. Jalla nizẗiquiztan Pabluqui
ninaczq̈uiztan zarakchicḧa. Nizäza criichi zöñinaca chjitchicḧa tsjii escuel kjuyquin. Nii
escuelchiz zöñiqui Tiranno cjita tjuuchiztacḧa. Jalla nicju Pabluqui tjaajinchicḧa zapuru.
10 Jalla nuz̈ tjaajincanaqui pizcwata kamchicḧa. Jalla nizẗiquiztan tjapa nii Asia provincia
yokquin kamñinacaqui Jesusa Jilirz ̈ liwriiñi quintu nonchicḧa. Judío zöñinacami, nizäza
ana judío zöñinacami nii quintu nonchicḧa. 11 Nizäza Yooz aztan Pabluqui wali pajk
milajrunaca paachicḧa. 12 Jalla nizẗiquiztan zöñinacaqui pañumi zquitimi Pabluzq̈uiz
lanskatchicḧa. Jalla nuz̈ lanskatzc̈u, nii pañumi zquitimi chjitchicḧa, laa zöñinaczq̈uin.
Jalla nizẗiquiztan nii laanacaqui cḧjetintatacḧa, nizäza nii zöñinaca tanñi zajranacami
ulanskatchicḧa.

13 Tsjii kjaz̈ judío zöñinacaqui ojklayatcḧa, zajranaca chjatkatcan. Jalla nuz̈ chjatkat-
can, nii zöñinacaqui Jesusa Jilirz ̈ tjuuzẗan ojklayz pecatcḧa. Nekztanaqui zajranaczq̈uiz
cjichicḧa:

—Zajranaca, ancḧuc ulnaj cjiwcḧa, Pabluz̈ parlita Jesús tjuuquiz.
14 Jalla nizẗa paachicḧa pakallawk judío jilazullcaqui. Ninacz̈ ejpqui Esceva cjita

tjuuchiztacḧa. Niiqui judiuz̈ timplu chawc jiliritacḧa. 15 Nii pakallawk jilazullca nizẗa
paan, tsjii zöñi tanñi zajraqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Jesús pajucḧa. Nizäza Pablo pajucḧa. Ancḧucqui ¿jectcḧuctajo?
16 Jalla nizẗiquiztan nii zajra tanta zöñiqui tsjii layzc̈u ninaczq̈uiz tanzicḧa, kijch-

japa. Nii zajraz̈ tanta zöñiqui walja azziztacḧa. Jalla nii aztan ninaca atipchicḧa.
Nizäza k'alapacha cḧjojritchipancḧa. Nizẗami chjojrichta ana zquitchiz atipassicḧa nii
pakallawk zöñinacaqui. 17 Jalla nekztanaqui tjapa nii Efeso wajtchiz zëjlñi zöñinacaqui
nii quintu zizzicḧa, judionacami, ana judionacami. Jalla nekztanwalja eksnatcḧa. Nizäza
Jesucristo Jilirz ̈ tjuu walja alawazzicḧa.

18 Nizäza walja criichi zöñinacaqui ninacaz̈ tuquita persun uj paatanaca pajzc̈u,
kjanacama mazzicḧa. 19 Nizäza yekjap zöñinacaqui ima Yoozquin criican, laykican
ojklayñitacḧa. Jalla ninacaqui ninacz̈ layka ojklayz liwrunaca zjijcchicḧa. Nekztan k'ala
nii liwrunaca ujkatchicḧa tjapa zöñinacaz̈cheran. Pjijska tuncwaranka pajk ultimupaaz,
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nuz̈ valorchiztacḧa nii liwrunacaqui. 20 Jalla nekztan nii criichi zöñinacaqui tjapa kjutñi
Yooz taku paljayi ojklaychicḧa. Nekztan tsjan tsjan zöñinacaqui Yooz taku catokchicḧa.

21 Jalla niiz ̈ wiruñ Pabluqui niiz ̈ kuzquiz Macedonia nizäza Acaya yokanacquin tjonz-
panz̈ tantiichicḧa. Jalla nuz̈ wattan Jerusalén watja irantispanz̈ tantiichicḧa. Nizäza
Pabluqui cjichicḧa:

—Jerusalén watja ojkzc̈uqui, wejtlaqui Roma watja irantistancḧa.
22 Jalla nizẗiquiztanaqui Pabluqui pucultan yanapñinaca cuchanchicḧa Macedonia.

Nii pucultanaqui Timoteotacḧa, nizäza tsjiiqui Erastotacḧa. Pabluzti tsjii kjaz̈ majjapa
eclichicḧa Asia yokquin.

Z̈OÑINACA APTJAPZ̈TA EFESO WAJTQUIN
23 Jalla nii timpuqui walja zöñinaca aptjapzicḧa, Yooz kamañ jicz puntuquiztan

paljaytaz̈ cjen. 24 Nii aptjapñi achaqui Demetrio cjitatacḧa. Jalla niiqui paazquiztan
yooznaca paañitacḧa. Jalla nuz̈ paatiquiztan walja paaz canchicḧa, nizäza parti nizẗa
paañinacaqui. Diana cjiti zöñiz ̈ paata yooz timplu irata jalla nii paachicḧa ninacaqui.
25Nekztan Demetrio cjita zöñiqui tjapa nii yooznaca paañi zöñinaca juntichicḧa, nizäza
niiz ̈ langzñi mazinaca juntichizakazza. Nekztanaqui tuz̈ cjichicḧa:

—Jilanaca, ancḧucqui zizza. Tii oficiuquiz langzcan, zumapaaz cancḧa ucḧumnacaqui,
zuma kamzjapa. 26 Tii Pabluqui ojklaycḧa, “Z̈oñiz ̈ paata yooznacaqui anacḧa ultim
yoozqui”, cjican. Jalla nuz̈ chiyan, walja zöñinacaqui niiz ̈ taku criicḧa, tii Efeso
wajtquinami, nizäza tjapa tii Asia provincia yokquinami. Niiz ̈ taku criizc̈u, ucḧum
yooznacquiztan zarakchicḧa. Jalla nii quintu nonchincḧuccḧa, nizäza cherchincḧuccḧa.
27 Jalla nizẗiquiztan tii ucḧum langznacaqui anat cusa cjisnacḧani. Nizäza ucḧumz̈
cansmi pertisnacḧani. Anziqui tjapa tii Asia provincia yokquin zëjlñi zöñinacami nizäza
tjapa tiimuntuquiz zëjlñi zöñinacami naa yooz siñuri sirwiñicḧa. Pero Pabluz̈cjen, Diana
cjiti pajk yooz siñuri timplumi ana rispittat cjecḧani.

28 Jalla nuz̈ Demetriuz̈ chiita taku nonzc̈u, walja zäwjchi cjissicḧa. Jalla nuz̈ zäwjzc̈u,
kjawchicḧa tuz̈ cjican:

—¡Viva Diana yooz siñura! ¡Viva tii Efeso wajtchiz yooz! —nuz̈ cjican kjawchicḧa.
29Nekztan tjapa nii wajtchiz zöñinacz̈ kuz turwayskatchicḧa. Nizẗiquiztan nii wajtchiz

zöñinacaqui Gayzẗan Aristarcuzẗan, jalla ninaca kichi tanzicḧa. Nii pucultanaqui
Macedonia yokquiztan Pabluzẗan chica ojkchitacḧa. Jalla nii pucultan tanzc̈u, pajk parliz
kjuya chjitchicḧa. 30 Nizäza Pabluqui nii kjuya luz pecatcḧa, zöñinaczq̈uiz paljayzjapa.
Criichi zöñinacazti Pablo atajchicḧa, ana luzkatajo. 31 Nizäza yekjap Asia jilirinaca
zëlatcḧa, Pabluz̈ amigonacatakalcḧa. Jalla ninacaqui tsjii zöñi cuchanzq̈uichicḧa
Pabluzq̈uin roczïnajo, nii parliz kjuyquiz ana luzajo. 32 Tampachquiztan juntazcu
zöñinacaqui kjawchicḧa tjapaman razunanaca chiican. Aptjapziz ̈ cjen nekztan nizẗa
kjawchicḧa zöñinacaqui. Ancha pajk ch'awjwa paatcḧa. Jila manka zöñinacaqui cḧjul
puntu ajcztazl̈aja ana zizzicḧa. 33 Yekjap zöñinacaqui nii ajczta puntu zumpacha intin-
tiskatchicḧa Alejandruzq̈uiz. Nekztan niiqui tucquin tsijtskatchicḧa, nii judionaczq̈uiz-
tan tjurt'izïnajo. Nekztanaqui Alejandruqui kjara waytizc̈u ch'uj cjeej cjichicḧa. Nekz-
tanaqui niiqui tjapa zöñinacz̈ yujcquiz tjurt'izïñz̈ tawkzẗan chiiz pecatcḧa. 34 Parti
zöñinacazti Alejandro judío zöñi cjican zizcu, wilta kjawchicḧa tsjii pizc ora. Tsjii jorzẗan
tuz̈ cjican:

—¡Viva Diana yooz siñura! ¡Viva tii Efeso wajtchiz yooz!
35 Jalla nekztanaqui nii wajt secretariuqui zöñinaca ch'uj cjiskatzc̈u, paljaychicḧa tuz̈

cjican:
—Efeso jilanaca, tii pajk yooz Diana siñura timplu tii Efeso wajtchiz zöñinaczq̈uiz

cumpjiitacḧa. Nizäza arajpachquiztan tjojtzq̈uichincḧa taa yooz siñuriqui. Tsjii maz
cheechi tjonzq̈uichincḧa. 36 Jalla nii puntuquiztanaqui anaz̈ jecmi nicasacḧa. Jaziqui
ch'ujcḧa cjee. Ima zuma tantiyazcan anacḧa cḧjulumi paa. 37 Tii ancḧuca zjijcta
zöñinacaqui ana cḧjulumi chiichicḧa naa Diana siñurijapaqui, anazaz̈ naa quintra
cḧjulumi paachicḧa. 38 Demetriuzẗan niiz ̈ langzñi mazinaczẗan quijz peccḧaj niiqui,
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niijapa juez jilirinaca zëjlcḧa. Nii jilirinaczq̈uinkaz ojkla, nii quija arreglisjapaqui. 39Tsjii
yekja puntu parliz peccḧaj niiqui, zumpachaz̈ ajczcuz̈ parla. 40Tii aptjapzi puntuquiztan
ucḧum chiiz razunanacaqui ana zëjlcḧa. Jaziqui ucḧum gobiernuqui ucḧumnac quintra
uj tjojtnasacḧa, tii nooj aptjapztiquiztan. 41 Tii parlaqui zërzẗa cjila, —nuz̈ cjichicḧa nii
secretariuqui.

Nekztanaqui zöñinaca liwj cuchanchicḧa, persun kjuya okajo.
20

PABLUZ̈ OJKTA MACEDONIA NIZ̈AZA GRECIA
1 Jalla nekztanaqui nii aptjapzta zöñinacaz̈ ojktan, Pabluqui criichi zöñinaca kjawz-

icḧa, ninaczq̈uiz tjaajinzjapa. Nekztanaqui Pabluqui “Okaz”̈ cjichicḧa, Macedonia yoka
ojkzjapa. 2 Jalla nii yokquin ojklaycan, criichi jilanaczq̈uin zuma tawkzẗan ancha
p'ekinchaychicḧa, tjurt'iñi kuzziz cjeyajo. Nekztanaqui Grecia yoka irantichicḧa. 3 Jalla
nicju cḧjep jiiz zëjlchicḧa. Nekztan warcu zalz pecatcḧa, Siria yoka ojkzjapa. Warcu
tanawc cjen, Pabluqui quintu zizzicḧa, judionacaqui niiz ̈ quintra parlassitaquicḧa, jalla
nii. Jalla nizẗiquiztan niiz ̈ warcuquiz ojkz cjitaqui nuzq̈uiz tijsicḧa. Yokaranpacha
ojkchicḧa. Nekztan Macedonia yoka irantichicḧa. 4 Nizäza Pabluzẗan chica ojkchiqui
tinacatacḧa: Sopatertacḧa (niiqui Berea wajtchiztacḧa), nizäza Aristarcutacḧa, nizäza
Segundutacḧa (niiqui Tesalónica wajtchiztacḧa), nizäza Gayutacḧa (niiqui Derbe wa-
jtchiztacḧa), nizäza Timoteotacḧa, nizäza Tiquicutacḧa, nizäza Trofimutacḧa. (Jalla
Tiquicuzẗan Trofimuzẗan Asia provinciquiztantacḧa). 5 Jalla nii jilanacaqui wejt-
naca tuqui okjaychicḧa. Jalla nuz̈ okjayzc̈u Troas cjita wajtquin wejrnac tjewzicḧa.
6Wejrnacqui ana liwaturchiz t'anta lujlz pjijsta paztan, Filipo cjita wajtquiztan zarakch-
incḧa tsjii warcuquiz. Tsjii pjijska tjuñquiztan Troas watja irantichincḧa. Jalla nicju
kamchincḧa tsjii simana.

PABLUZ̈ KAMTA TROAS WAJTQUIN
7 Dominguqui wejrnacqui ajczincḧa, Santa Cena paazjapa. Jalla nuz̈ ajczc̈u Pabluqui

tjaajinchicḧa criichi jilanaczq̈uiz. Jaka tazü zarakz cjen, chica aramacama tjaajinchicḧa.
8 Wejrnacqui tsewcta pisuquin ajczintacḧa tsjii kjuyquiz. Kjanzjapa wacchi michanaca
tjeestatacḧa. 9 Nizäza Eutico cjita tjowa ventanquiz julzi zëlatcḧa. Pabluz̈ azk̈apacha
chiyan, nii tjowaqui ancha tjaji tjonkatchicḧa. Nekztan nii ventanquiztan kossuc
tjojtsicḧa, cḧjep pisu kjuyquiztan. Ticzi waytitatacḧa nii tjowaqui. 10 Nekztanaqui
Pabluqui chjijwzq̈uichicḧa. Nii tjowz̈ juntuñ chutjatzc̈u zc̈ojrzicḧa. Nekztanaqui parti
jilanaczq̈uin cjichicḧa:

—Anacḧa tsucaquicḧa. Z̈ejtcḧa tiiqui.
11 Jalla nekztanaqui Pabluqui wilta yawchicḧa tsewcta pisuquin. Nekztan Santa Cena

paachicḧa. Jalla nuz̈ paazc̈u, Pabluqui tirapan parlichicḧa kjantatscama. Nekztan
ojkchicḧa. 12Partinacazti zuma kuzta eclichicḧa. Nii tjowa vivoz̈ cjen, cuntintu nii tjowa
chjitchicḧa.

13 Nekztanaqui wejrnacqui warcuquiz okjaychincḧa Asón yokacama. Pabluzti kjo-
jchuñ ojkz pecatcḧa. Asón wajtquiztan Pablo zakaz warcuquiz ojkz tantiichicḧa. Jalla
nuz̈ cjican kaztatacḧa. 14Nekztanaqui Asón wajtquin Pabluzẗan zalzincḧa. Nekztanaqui
Pabluqui wejtnacatan chica warcuquiz luzzicḧa. Nekztanaqui Mitilene kjutñi ojkch-
incḧa. 15 Mitilenequiztan ojkcan, jaka tazüqui Quío latuquin watchincḧa. Kat tazüqui
Samos cjita watja irantichincḧa. Nekztanaqui Trogilio cjita wajtquin jeejsassincḧa. Niiz ̈
jaka tazüqui Mileto cjita watja irantichincḧa. 16 Jalla nuz̈ ojkchincḧa, Asia yokquin
ana wacchi tjuñi zëjlzjapa. Efeso wajtquin ana ojkz pecatcḧa. Antiz Jerusalén watja
apura ojkz pecatcḧa Pabluqui. Jalla nicju irantis pecatcḧa ima Pentecostés tjuñi tjonan.
Jaknuzq̈uiztanami irantisquizpanz̈ pecatcḧa.

EFESO ICLIZ JILIRINACZ̈QUIN CHIIZ̈INTA
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17 Mileto wajtquiz zëjlcan, Pabluqui Efeso icliz jilirinaca kjawzq̈uiñi cuchanchicḧa.

18 Jalla nii jilirinacaz̈ tjontan, Pabluqui ninaczq̈uiz tuz̈ chiizïnchicḧa:
—Weriz ̈ Asia yokquiz tjontan, nii tjuñquiztanpacha jaknuzẗ ancḧucatan chica kam-

tucḧaja, jalla nii ancḧucqui zizza. 19 Jalla nuz̈ ancḧucatan kamcan, humilde kuzziz
Yooz Jilirzq̈uiz sirwichincḧa. Nizäza criichi zöñinaczq̈uiztan wejt kuzquiz sint'itiquiztan
ancha kaachincḧa, nizäza ancha pruebanacami sufrichincḧa. 20 Tsjan zuma kamañchiz
cjisjapa ancḧucaquiz tjapa zumanaca tjaajinchincḧa, tjup kuzziz. Plazquinami cal-
lquinami tjaajinchincḧa, nizäza ancḧuca persun kjuyquiztan kjuya tjaajinchincḧa.
21 Nizäza judionaczq̈uizimi ana judionaczq̈uizimi paljaychincḧa wejrqui, tuz̈ cjican:
“Ancḧucqui persun uj pajzc̈u, kuznaca campiya. Jesucristo Jilirzq̈uin tjapa kuztan criya”.
22 Anziqui wejrqui Jerusalén watjal okacḧa. Espíritu Santuz̈ mantital okacḧa. Jalla
nicju cḧjulut watacḧaja, anal zizucḧa. 23 Jalla tii puntukal zizucḧa. Tjapa watjaran
weriz ̈ ojklayan Espíritu Santuqui wejtquiz chiichicḧa, tuz̈ cjican: “Amqui carsilquiz
chawctam cjequicḧa. Nizäza ancham sufraquicḧa”. 24 Pero nii mazintiquiztanaqui wejr
anal turwasnucḧa. Tii muntuquiz zëjtzjapa anaz̈ importicḧa wejrqui. Wejt wiraqui anaz̈
chekanaqui. Jesucristo Jiliriz ̈ tjaata apóstol cargo, jalla nii cumplistancḧa chekanaqui.
Yooziz ̈ tjaata kamañ jaru ojklayz pecucḧa, ticzcama. Liwriiñi Yooz taku parliz pecucḧa,
Yooz zuma okzñicḧa cjican.

25 ‛Yooz mantuquiz kamz puntuquiztan ancḧucaquiz mazzincḧa. Anziqui ancḧucqui
wejttan anaz̈ iya zalaquicḧa tekztan nawjcchuc. 26 Jalla nizẗiquiztan ancḧucaquiz
chiyucḧa, tuz̈ cjican: Anaz̈ jecmi ancḧucaquiztan wejtquin uj tjojtnasacḧa, tuz̈ cjican:
27 “Pabluqui anaz̈ tjapa Yooziz ̈ tjaata taku tjaajinchicḧa” cjicanaqui. Wejrqui tjapa Yooziz ̈
tjaata takunaca ancḧucaquiz mazzincḧa. 28 Jalla nizẗiquiztanaqui ancḧucqui persun-
pachquiz cwitaza, nizäza parti ancḧuca iclizziz jilanaca cwitaquicḧa ancḧucqui. Espíritu
Santuqui ancḧuc jilirizẗakaz utchicḧa Yoozquin criichinaca cwitajo, nizäza Yooz tawk
cḧjeri tjaajo. Nii criichi jilanacz̈ laycu Jesucristo Yoozqui niiz ̈ persun ljoc tawkchicḧa,
cruzquiz ch'awczc̈u. Jaziqui criichi zöñinacacḧa Jesucristuzẗaqui. 29 Tsjii zakal zizucḧa.
Weriz ̈ ojktan, yekja zöñinacaqui ancḧucaquin tjonaquicḧa ancḧuc wichanzjapa, nizäza
ancḧuca icliza akskatzjapa. Ninacaqui uuzi tanñi kitizẗakaz luzcaquicḧa. 30 Nizäza an-
cḧucaquiztan toscara chiiñinaca zëlaquicḧa tsjii kjutñi criichi jilanaca chjitzjapa toscar
tawkzẗan. 31 Jaziqui ancḧucqui zumpacha cwitaza. Wejrqui cḧjep wata intiru majiñami
weenami zapa mayni ancḧucaquiz tjaajinchincḧa. Nizäza ancḧucaquiz chiichiizïncan,
ancha kaachincḧa.

32 ‛Jaziqui jilanaca, ancḧucqui Yoozquin cumpjiyucḧa. Nizäza Yooz zuma taku zumpac-
haz̈ catoka. Jalla nuz̈ cjen ancḧucqui tjurt'iñi kuzziz cjequicḧa. Nekztan Yoozquiztan
irinsa tanznaquicḧa tjapa Yooziz ̈ t'akzẗa zöñinaczẗan. 33Wejrpachacḧa paazmi zquitimi
anapan pecchintqui jeczq̈uiztanami. 34 Antiz wejrtcḧa persun kjarzẗan langziñtqui,
cḧjulut pecatucḧaja, jalla niijapa, nizäza wejttan chica ojklayñi zöñinaczj̈apami. Jalla
nii puntuquiztanaqui ancḧucqui zumpachaz̈ zizza. 35 Jalla nuzüpan ancḧucqui langz
waquizicḧa, t'akjir zöñinaczq̈uiz yanapzjapa. Jalla nuz̈ kjana tjeezincḧa persuna langz-
can. Nizäza Jesús Jilirz ̈ chiita taku cjuñzna. Jalla tuz̈ cjicḧa nii chiitaqui: “Onanñi
zöñinacaqui juc'ant cuntintucḧa tanzñi zöñinaczq̈uiztanaqui”.

36 Jalla nuz̈ chiizc̈u, Pabluqui quillzicḧa, tjapa nii zëjlñi hermanonaczẗan, Yoozquin
mayizizjapa. 37 Jalla nekztanaqui tjapa nii jilanacaqui kaachicḧa Pabluz̈ ojkz cjen. Pablo
zc̈ojrzicḧa, nizäza chjulzicḧa. 38 Pabluqui cjichicḧa:

—Wejrqui okacḧa, jaziqui anaz̈ iya wejr cheraquicḧa. —Jalla nizẗiquiztan nii ji-
lanacaqui ancha llaquita cjissicḧa.

Jalla nekztanaqui warcu luzcama chica ojkchicḧa.

21
PABLUQUI JERUSALEN WATJA OJKCHICḦA
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1 Jilanaca eccu, warcuquiz luzzincḧa. Nekztan Cos cjita yok tirichuc ojkchincḧa. Jaka

tazüqui Rodas cjita yokquin ojkchincḧa. Jalla niwjctan Pátara cjita watja ojkchincḧa.
2 Jalla nii Pátara wajtquiztan tsjii Fenicia kjutñi ojkñi warcu zalchincḧa. Nekztan nii
warcuquiz luzcu ojkchincḧa. 3 Jalla nuz̈ ojkcan Chipre cjita yoka azk̈quin cherchincḧa.
Chipre yokaqui zkar latuquintacḧa. Tira ojkchincḧa Siria yoka irantizcama. Tiro cjita
wajtquiz kuzi ecz zëlan, nekztan Tiro watja luzzicḧa. 4 Jalla nicju criichi jilanaca
kjurchincḧa, zalañcama. Nekztanaqui ninaczẗan kamchincḧa tsjii simana. Ninacaqui
Espíritu Santuz̈ cjen chiikatchicḧa Pabluzq̈uiz, tuz̈ cjican:

—Amqui anatacḧa ojkzqui Jerusalén watja.
5 Simanaz̈ wattan, Tiro wajtquiztan ulanchincḧa. Nizäza tjapa nii wajtchiz criichi

zöñinacaquimaatakanaczẗanami ocjalanaczẗanamiwejtnacaquiz cumpant'ichicḧawajtz ̈
tjiya. Jalla nicju tsjii k'ara zëlatcḧa, kot atquin. Nii k'arquiz quillzc̈u Yoozquin
mayizassincḧa. 6Nekztanaqui zumpacha kjara tansascu, jaljtassincḧa “Kjazl̈lami okall”
cjican. Nekztanaqui wejrnacqui warcuquiz luzzincḧa. Ninacazti kjuya quejpchicḧa.

7Nekztanaqui Tiro wajtquiztan zarakchincḧa, Tolemaida cjita watja irantiscama. Jalla
nicju criichi jilanaczq̈uin tsaani ojkchincḧa. Jalla nekztanaqui tsjii nooj kamchincḧa nii
jilanaczẗan. 8 Niiz ̈ jaka tazüqui Pabluzẗan wejtnacatan ulanchincḧa. Nekztan Cesarea
cjita watja irantichincḧa. Jalla nii wajtquiz irantizc̈u Felipz̈ kjuya ojkchincḧa. Jalla
niitacḧa liwriiñi Yooz taku parliñiqui jalla nii oficiuchiztacḧa. Niiz ̈ tuqui Jerusalenquin
pakallawk jilanaca illztatacḧa, Yooztajapa langzjapa. Tsjiiqui nii Felipitacḧa. Jalla niiz ̈
kjuyquin kamchincḧa. 9Nii Felipiqui pajkpaltan ana zalzi tjunmatanacchiztacḧa. Nizäza
ninacaqui Yoozquiztan zizta taku parliñi profetanacatacḧa. 10 Jalla ninacz̈ kjuyquin
tsjii kjaz̈ maj kamzc̈u, tsjii Agabo cjita zöñiqui tjonchicḧa Judea cjita yokquiztan. Nii
zöñiqui Yooz taku parliñi profetatacḧa. 11 Jalla nii zöñiqui wejrnac tjonzñi tjonchicḧa.
Nekztanaqui Pabluz̈ jweranta kojch aptichicḧa. Nii kojchtan persun kjojcha kjara
jwersicḧa tuz̈ cjican:

—Espíritu Santuqui tuz̈ cjicḧa: “Jalla nizẗapacha Jerusalén wajtquin judío zöñinacaqui
tii kojch tuyñi zöñi jwernaquicḧa. Jalla nuz̈ jwerzc̈u, yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiz
intirjaquicḧa”. —Nuz̈ cjichicḧa Agabo cjita profetaqui.

12 Jalla nuz̈ nonzc̈u, wejrnacmi nizäza nii Cesarea wajtchiz criichinacami tjappacha
Pabluzq̈uiz rocassincḧa ana Jerusalén watja okajo. 13 Pabluzti kjaazicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztan ancḧuc kaajo? ¿Kjazẗiquiztan ancḧuc wejr llaquizkatjo? Wejrqui
Jesucristuz̈ cjen listucḧa cḧejlta cjisjapami nizäza Jerusalén wajtquin ticzjapami.

14 Jaziqui wejtnaca razunzẗan Pabluz̈ taku ana atipi atchincḧa. Jalla nuz̈ cjen ana tira
chiichincḧa. Tiikazza cjichincḧa:

—Yooz Jilirz ̈ munañpaj cjila.
15 Jalla nekztanaqui ojkzjapa tjaczincḧa. Nekztan Jerusalén wajt kjutñi ojkchincḧa.

16 Nizäza yekjap Yoozquin criichi jilanacaqui wejtnacaquiz cumpant'ichicḧa. Tsjii
ninaczq̈uiztan Mnasón cjita zöñi zëlatcḧa. Niiqui Chipre cjita wajtchiz zöñitacḧa. Azk̈
wata Yoozquin criichipantacḧa. Niiz ̈ kjuyquin alujazjapatacḧa Jerusalén wajtquin.

PABLUQUI JACOBZ̈QUIZ TJONZICḦA
17 Jerusalén watja irantizc̈u, Yoozquin criichi jilanacaqui wejrnac ancha cuntintu

risiwt'ichicḧa. 18 Niiz ̈ jaka tazü Pabluqui wejtnacatan Jacobzq̈uin tjonzñi ojkchicḧa.
Jalla nicju tjapa nii Jerusalén icliz jilirinacaqui zëlatcḧa. 19 Pabluqui jilanaczq̈uiz
tsaanzc̈u, tjappacha niiz ̈ ojklayta quint'ichicḧa. Yoozqui Pabluzq̈uiz wali pajk obranaca
paakatchicḧa ana judío zöñinacz̈ yokaran ojklayan. Jalla nii quint'ichicḧa Pabluqui.
20 Jalla nii takunaca nonzc̈uqui, Yooz honora chiichicḧa. Nizäza Pabluzq̈uiz cjichicḧa:

—Jila, walikazza niiqui. Nizäza tekzi tsjii kjaz̈ warank judionacaqui Jesucristuzq̈uin
criichizakazza. Jalla nii zizzamcḧa. Nizäza tjapa ninacaqui cjichipancḧa, “Moisés
lii jaru ojkstancḧa” jalla nii. 21 Nizäza ninacaqui nonzicḧa tii quintu: Amqui yekja
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yokquin kamñi judionaczq̈uiz tjaajinñamcḧa, “Moisés mantita lii ana cumplis waquiz-
icḧa”, jalla nii. Nizäza ninacaqui am puntuquiztan tuz̈ nonzicḧa: Amqui “Lucmajch
wawanaca ana chimputa cjis waquizicḧa”, cjican tjaajinñamcḧa. Nizäza amqui “Ucḧum
judío cuzturumpinac jaru ana paaz waquizicḧa” cjican tjaajinñamcḧa. Jalla nuz̈ am
puntuquiztan nonzicḧa tekz zëjlñi hermanonacaqui. 22 Anziqui nii hermanonacaqui
am tjonchi zizcu ajcznaquicḧa. Jaziqui, ¿jaknuzüm cjeequi? 23 Amqui jalla tuzüm
paacḧaj. Tii Jerusalén wajtquiz pajkpaltan zöñinaca zëjlcḧa. Ninacaqui compromitta
taku cumplistancḧa. 24 Amtan chica ninaca chjicḧa. Nekztan ninaczẗan chica am
ucḧum cuzturumpi paa. Nizäza ninacz̈ gasto pacna, ninaca persun ach chara k'ala
murta cjisjapa. Jalla nizẗiquiztan tjappacha intintiskataquicḧa, amqui ucḧumnaca
cuzturumpi ana quintracḧa, jalla nii. Jalla nuz̈ chiichiiñinacaqui toscara cjitaz̈ cjequicḧa.
Ampachazakazim ucḧum lii jaru paacḧa. Jalla nuz̈ intintaquicḧa tjappachaqui. 25Nizäza
wejrnacqui nacjuñta wajtchiz ana judío criichinaczq̈uiz cjijrchincḧa, tuz̈ cjican: “Z̈oñiz ̈
paata yoozquiz wilana jawkta chjizwi anacḧa lujlsqui. Nizäza jora zkenzcu conta animal
chjizwimi anacḧa lujlsqui. Nizäza luctakzẗanami maatakzẗanami anacḧa adulteriuquiz
ojklayzqui”. —Jalla nuz̈ Pabluzq̈uiz chiichicḧa nii icliz jilirinacaqui.

PABLUQUI PRESO TANTATACḦA
26 Jalla nekztanaqui Pabluqui nii pajkpaltan zöñinaca chjitchicḧa. Niiz ̈ jaka tazüqui

ninaczẗan chica cuzturumpi paachicḧa. Nekztanaqui timpluquin luzzicḧa cḧjulorat nii
cuzturumpi paaz tjuñinaca zërznacḧaja, jalla niimazjapa. Nii cuzturumpi paaz tjuñinaca
zërztan, Pabluqui persunjapami ninaczẗajapami ofrenda tjaastancḧa. Nii puntu zakaz
timpluquin mazñi luzzicḧa.

27 Nii pakallawk cuzturumpi paaz tjuñinaca zërzm̈ayatacḧa. Jalla nii ora tsjii kjazẗ
judionacaqui zëlatcḧa Asia provinciquiztan tjonchi. Ninacaqui Pablo cherchicḧa tim-
pluquiz zëjlñi. Jalla nuz̈ cherzc̈u, ninacaqui tjapa zöñinaca aptjapchicḧa Pabluz̈ quintra.
Nizäza Pablo tanzjapa jirchicḧa. 28Nekztan kjawchicḧa tuz̈ cjican:

—Israel wajtchiz zöñinaca. Yanapt'alla. Tiicḧa anawal zöñiqui. Tiiqui tjapa kjutñi
ojklaycan, zöñinaczq̈uiz tjaajiñcḧa ucḧumnación quintrami, nizäzaMoisés lii quintrami,
nizäza tii timplu quintrami. Nizäza anziqui tii timpluquiz ana judío zöñinaca chjitchicḧa.
Jalla nizẗiquiztan tii Yooz timplu quintraz̈ paacḧa. Ucḧum alajakazza tii arajpach Yooz
timpluquiz luzpanqui. Ana judío zöñinacaqui ana luztancḧa. —Jalla nuz̈ kjawchicḧa
Pabluz̈ quintra.

29 Niiz ̈ tuquilla Pabluqui Trófimo cjita zöñzẗan zëlatcḧa. Trofimuqui Efeso wa-
jtchiz zöñitacḧa. Niiz ̈ pucultan chica cherzc̈u, nii judío zöñinacaqui tuz̈ pinsatcḧa,
Pabluqui timpluquin nii Trófimo chjitchizl̈ani, cjican. Jalla nizẗiquiztan Pabluz̈ quintra
kjawchicḧa.

30 Tjapa zöñinacaqui Pabluz̈ quintra zäwjchi tjojktichicḧa. Zati pariju tjonchicḧa
timplu kjutñi. Nekztanaqui Pablo tanchicḧa. Timplu kjuyltan tanzc̈u zawncchuc
joochicḧa. Nekztanaqui nii timplu zanami chawjczicḧa. 31 Ninacaqui Pablo conzmay-
atacḧa. Nekztan zöñinaca walja aptjapzi cjen, zultatz ̈ jilirzq̈uin maztatacḧa. 32 Jalla nii
quintu zizcu, walja apura zultatunaca juntassicḧa ninacz̈ sargentunaczẗan. Nekztan zati
pariju jirchicḧa jakziquin tama zöñinaca zëlatcḧaja, jalla nicju. Nekztanaqui zöñinacaqui
nii zultatunaca sargentunaczẗanpacha cherchicḧa. Nuz̈ cherzc̈u Pablo kijtz ̈ cjen nuzq̈uiz
apatatchicḧa. 33 Jalla nekztanaqui nii zultatz ̈ jiliriqui macjatzc̈u Pablo preso tanchicḧa.
Nizäza mantichicḧa, pizc carinzẗan chelajo. Nekztanaqui zöñinaczq̈uiz pewczicḧa:

—¿Ject teejo? ¿Cḧjulu paachita tii zöñejo?
34Nii zöñinacazti tjapaman puntunaca chiican kjawchicḧa. Ancha altu jorzẗan arnan,

nii zultatz ̈ jiliriqui ana intintasi atatcḧa. Jalla nizẗiquiztan mantichicḧa, cuartilquin
chjicha, cjican. 35Zultatz ̈ cuartil guardanaczq̈uiz macjatzc̈an, zultatunacaqui Pablo way-
tizc̈u chjitchicḧa, ana nii zöñinaczq̈uiz kijchkatzjapa. 36 Niiz ̈ wirquiz tama zöñinacaqui
apzquichicḧa, kjaw jawi:
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—¡Ticzla tiiqui! ¡Panj ticzla! —cjican.
PABLUQUI PERSUNA TJURT'ICHICḦA

37 Nekztanaqui Pabluqui cuartilquiz makawc cjen zultatz ̈ jilirzq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈
cjican:

—Wejrqui tsjii chiiz pecucḧa. ¿Wejr chiyasaya?
Nekztanaqui nii zultatz ̈ jiliriqui kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—¿Amqui griego taku chiiñam jaa? 38 Jaziqui amqui anaz̈ nii anawal egipt wajtchiz

zöñimcḧa. Niiqui azk̈ tjuñinaca gobiernuz̈ quintra zöñinaca tjojktiskatchicḧa. Ch'ekti
yokquin tsjii pajkpic warank guerrillero juntichicḧa gobierno niiz ̈ puestuquiztan ch-
jatkatzjapa. ¿Ana nii egipto zöñimya?

39Nekztanaqui Pabluqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrqui judío zöñtcḧa. Cilicia cjita yokquin Tarso cjita wajtquin nassincḧa wejrqui.

Nii pajk wajtchiz zöñtcḧa wejrqui. Jalla nizẗiquiztan tii zöñinaczq̈uiz paljayskatalla. —
Nuz̈ permiso maychicḧa.

40 Nekztanaqui zultatz ̈ jiliriqui permiso tjaachicḧa, zöñinaczq̈uiz paljayajo. Nekz-
tanaqui Pabluqui tsijtsicḧa nii gradanac juntuñ. Nizäza kjara waytizc̈u zöñinaca
ch'ujquizkatchicḧa. Jalla nuz̈ zöñinaca ch'ujquizkatzc̈u, Pabluqui hebreo tawkquiztan
paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
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1—Jilanaca, ejpnaca, wejrqui persunal tjurt'acḧa. Wejt takuz̈ nonzn̈a.
2 Jalla nuz̈ hebreo tawkzẗan paljayan, walja ch'uj zëjlchicḧa nii zöñinacaqui. Nekz-

tanaqui Pabluqui paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
3—Wejrqui judío zöñtcḧa. Nawjc Cilicia cjita yokquin Tarso cjita wajtquin nassincḧa.

Pero tekzi tii Jerusalén wajtquiz pajkchincḧa. Gamaliel cjita maestruqui wejr tjaa-
jinchicḧa, ucḧum atchi ejpnacz̈ tuquita lii jarupancḧa tjaajinchiqui. Nizäza wejrqui tjapa
kuztan Yoozquin sirwiñpancḧa, jaknuzẗ ancḧucqui tjapa kuztan ucḧum cuzturumpi jaru
paacḧaja, jalla nuz.̈ 4 Tuquiqui wejrqui Yooz jiczquiz ojklayñi zöñinaca taniñtacḧa,
conañcama. Nizäza Yoozquin criichi luctaka cjiñimi maataka cjiñimi preso tanzc̈u, che-
liñtacḧa carsilquiz chawjckatzjapa. 5 Nizäza timplu jilirinacami tjapa wajt jilirinacami
zizza, weraral chiyucḧa, nii. Ninacaqui wejtquiz carta credencial tjaachicḧa, Damasco
wajtquin ucḧum judío jilanaczq̈uiz tjeezjapa. Nekztan nicju ojkchincḧa, Yoozquin criichi
zöñinaca tanzjapa. Tekzi Jerusalén wajtquiz zjijczc̈u, casticz pecchincḧa. Jalla tii weriz ̈
ojklayta puntuquiztanaqui tii Jerusalén jilirinacaqui kjanacama declarasacḧa.

PABLUQUI JESUCRISTUZ̈TAN ZALCHICḦA
6 ‛Carta credencial tanzc̈u, wejrqui Damasco watjal ojkchincḧa. Nizäza taypur ora

irantiz cjen, tiripintit arajpachquiztan tsjii wali pajk ispijuzẗakaz kjanzq̈uichicḧa wejt
muytata. 7Wejrqui yokquin tjojtzincḧa. Jalla nuz̈ tjojtzc̈u tsjii jora nonzicḧa, tuz̈ cjican:
“Saulo, Saulo, ¿kjazẗiquiztan am wejt quintramjo?” 8 Jalla nekztanaqui wejrqui pewcz-
incḧa, tuz̈ cjican: “Wejt Jiliri, ¿ject amya?” Jalla nekztanaqui wejtquiz kjaazicḧa, tuz̈
cjican: “Wejrtcḧa Jesusitqui. Nazaret wajtchiz zöñtcḧa. Amqui wejt quintram paacḧa”.
9 Wejttan chica cumpant'iñi zöñinacaqui walja tsucchicḧa. Nizäza nii kjanzq̈uiñi
cherchizakazza. Pero nii wejtquiz chiizquiñi jora ana nonzicḧa. 10Nekztanaqui wejrqui
cjichincḧa: “Wejt Jiliri, ¿cḧjulu wejr paajum cjii amya?” Nekztanaqui wejt Yooz Jiliriqui
kjaazicḧa, tuz̈ cjican: “Z̈aazn̈a. Tiraka amqui Damasco watja oka. Jalla nekz amquiz
mazinta cjequicḧa cḧjulut paasalaj, jalla nii”. 11 Jalla nii kjanaz̈ cjen zuranzincḧa.
Jalla nekztanaqui wejt cumpant'iñi zöñinacaqui wejt kjarcu tanzc̈u Damasco watja
irantizcama chjitchicḧa.

12 ‛Jalla nii wajtquin tsjii Ananías cjita zöñi zëlatcḧa. Jalla niiqui Moisés lii jaru
walja cumpliñitacḧa. Nizäza tjapa nii Damasco wajtquin kamñi judionacami nii zöñz̈
puntuquiztan “Zumapancḧa nii zöñiqui” cjiñitacḧa. 13Nekztanaqui Ananiasqui wejtquiz
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tjonzñi tjonchicḧa. Jalla nuz̈ tjonzc̈u wejt latuquiz tsijtsicḧa. Nekztan wejtquiz cjichicḧa:
“Saulo jila, wilta cherñim cjequicḧa”. Jalla nii orapacha wejrqui cherñi cjissincḧa.
Nekztan Ananías kjutñi cherzincḧa. 14 Jalla nekztanaqui Ananiasqui wejtquiz cjichicḧa:
“Tuquitanpacha ucḧum ejpnacz̈Yoozqui am illzicḧa, niiz ̈pinsita zizajo, nizäza niiz ̈ ancha
zuma Majch cherajo, nizäza niiz ̈ jora nonzn̈ajo. 15Nizäza amqui niiz ̈ puntuquiztan pal-
jayaquicḧa tjapa tii muntuquiz zëjlñi zöñinaczq̈uiz. Nizäza ninaczq̈uiz amiz̈ chertanaca,
nizäza amiz̈ nonztanaca declaraquicḧa. 16 Jaziqui apura zäazn̈a, Yooz Jilirzq̈uin tjapa
kuztan cjee, am ujnaca pertunta cjisjapa. Nizäza bautista cjee”.

17 ‛Wiruñaqui Jerusalén watja quejpchincḧa. Jalla nuz̈ quejpzc̈u, timpluquin ojkch-
incḧa Yoozquin mayizizjapa. Jalla nuz̈ mayizican Yoozqui tsjii chjuuzẗazökaz wejt
kuzquiz tjonskatchicḧa. 18 Nekztan Yooz Jiliri cherchincḧa. Nizäza Yooz Jiliriqui
wejtquiz cjichicḧa: “Tii Jerusalénwajtquiztan apura ulna. Amiz̈wejt puntuquiztan chiita
takunaca anaz̈ nonz peccḧa”. 19Nekztanaqui wejrqui cjichincḧa: “Wejt Jiliri, ninacaqui
zizza weriz ̈ ojklaytanacaqui. Tjapa ajcz kjuyaran ojklayiñtacḧa, amquin criichinaca
kjurcan. Jalla nii criichinaca wachtiquiztan, wejrqui ninaca wjajtkatchincḧa. 20 Nizäza
am puntu declarñi Esteban conan, wejrqui nicju tsijtsi zëlatucḧa. Nizäza wejt kuzmi
tjapa kuztacḧa nii conan. Nizäza nii conñi zöñinacz̈ zquitinaca cwitichincḧa”. 21 Pero
Yooz Jiliriqui wejtquiz chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican: “Oka amqui. Azk̈quin nacjuñta wajtchiz
zöñinaczq̈uin am cuchnacḧa”.

PABLUZ̈TAN COMANDANTI JILIRZ̈TAN
22 Jalla niicama zöñinacaqui Pabluz̈ paljayta taku nonzicḧa. Nekztanaqui kjawi

kallantichicḧa, tuz̈ cjican:
—¡Ticzla tii zöñiqui! ¡Ana zëjtz waquizicḧa!
23 Jalla nuz̈ tirapan kjawcan, persun zquitinaca wewcwewczïnchicḧa, polvo zk̈et-

inchizakazza. 24 Jalla nizẗiquiztan zultatz ̈ jiliriqui mantichicḧa, Pablo cuartelquinmajkz-̈
najo. Nizäza mantichicḧa, Pablo wjajtzc̈u mazkatzjapa, “¿Kjazẗiquiztan nii zöñinacaqui
niiz ̈quintra nizẗa kjaw?” jalla nii puntuquiztan zizjapa. 25Pablowjajtzjapa cḧejlzẗaz ̈cjen,
Pabluqui nekz zëjlñi tenientizq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Ima zumpacha zizcan, ¿tsjii roman zöñi wjajtz waquiziya? Anapaz̈ waquizicḧa.
26 Jalla nii taku nonzc̈u, nii tenientiqui niiz ̈ comandantizq̈uiz ojkchicḧa, nii puntu

mazjapa. Jalla nekztanaqui tuz̈ cjichicḧa:
—Tii zöñiqui roman zöñipanzacḧa. Anaz̈ cḧjulumi nizẗaqui kjaz̈ cjila.
27 Nekztanaqui nii comandante jiliriqui Pabluzq̈uin macjatzq̈uichicḧa. Nekztan

pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Roman zöñim panj amya?
Pabluqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Jesalla.
28Nekztan nii comandantiqui cjichicḧa:
—Wacchi paaz wejrqui pacchinpancḧa roman wajtchiz zöñi cjisjapaqui.
Nekztan Pabluqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Wejrqui nastiquiztanpacha roman wajtchiz zöñtcḧa.
29 Jalla nuz̈ Pabluz̈ taku nonzc̈u, nii Pablo wjajtajo mantita zultatunacaqui nuzq̈uiz wir

kjutñi atzicḧa. Nizäza Pablo roman zöñi zizcu, nii comandantiqui nii wjajtzjapa cḧejlchiz ̈
cjen, tsucchi quirchicḧa.

PABLUQUI JUDIO JILIRINACZ̈QUIZ PRISINTISKATCHICḦA
30 Niiz ̈ jaka tazüqui nii comandantiqui ancha ziz pecatcḧa Pabluz̈ puntuquiztan.

Ultimu, ¿kjazẗiquiztan nii judío zöñinacaqui Pablo conkatz pecatjo? Jalla nekztan
Pablo cḧejlta carina apakzïnchicḧa. Nizäza timplu chawc jilirinacami wajt jilirinacami
juntjapznajo mantichicḧa. Jalla nuz̈ juntjapztiquiztan nii comandantiqui Pablo ninacz̈
yujcquin prisintisjapa chjitchicḧa.
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1 Nekztanaqui Pabluqui nii ajczi jilirinacz̈ kjutñi cherzicḧa. Jalla nuz̈ cherzc̈u, tuz̈
cjichicḧa:

—Jilanaca, wejt kuzquiz zizucḧa, tii noojcama wejrqui Yooz yujcquiziqui walika
kamchincḧa, nii.

2 Nuz̈ chiitiquiztan, Ananías cjita chawc jiliriqui Pabluz̈ zc̈ati zëjlñi zöñzq̈uiz man-
tichicḧa Pabluz̈ atquiz kijchnajo.

3 Pabluzti kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Pizc kuzziz zöñi, Yoozqui am casticaquicḧa. Amqui tekz julzamcḧa, ucḧum lii

jaru wejr jusjizjapa. Jaziqui, ¿kjazẗiquiztan amqui ucḧum lii quintra wejr kijchnajo
mantichamtajo?

4 Jalla nii zëjlñi zöñinacaqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Jalla nuz̈ Yooz chawc jiliriqui chayskazkaya?
5Nekztan Pabluqui cjichicḧa:
—Jilanaca, anal wejrqui zizatucḧa tiiqui Yooz chawc jilirizl̈aja, jalla nii. Cjijrta Yooz

takuqui tuz̈ cjicḧa: “Tsjii wajt jilirz ̈ quintraqui anacḧa chiizqui”.
6 Jalla nekztanaqui Pabluqui naazicḧa, parti ajczñi zöñinacaqui saduceo partiquiztan-

tacḧa, nizäza parti ajczñi zöñinacazti fariseo partiquiztantacḧa. Jalla nizẗiquiztan altu
jorzẗan nii zöñinaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Jilanaca, fariseo parti zöñtcḧa wejrqui. Wejt familiaqui fariseo partizakazza. Tsjii
noojiqui ticzi zöñinacaqui jacatataquicḧa. Jalla nii tjuñi wejrzakal tjewznucḧa. Jalla nii
puntuquiztan ancḧucqui wejr jusjicḧa.

7 Jalla nuz̈ chiitiquiztan fariseo partinaczẗan saduceo partinaczẗan porapat aptjapz-
icḧa. Nekztanaqui nii ajczñi zöñinacaqui t'akzicḧa. 8Nii saduceo zöñinacazti cjiñitacḧa,
“Ticziquiztanaqui anaz̈ wira jacatatasacḧa. Nizäza anaz̈ anjilanacami zajranacami
zëlasacḧa”, nuz̈ cjiñitacḧa. Nii fariseo zöñinacazti jacatatz puntumi anjilanacz̈ puntumi,
zajranacz̈ puntumi, tjapa nii puntunaca criiñitacḧa. 9 Jalla nizẗiquiztan altu jorzẗan
ch'aasi kallantichicḧa. Nekztan tsjii kjaz̈ lii tjaajiñi maestronacaqui tsijtsicḧa. Ninacaqui
fariseo partiquiztantacḧa. Ninacaqui paljaychicḧa tuz̈ cjican:

—Tii zöñzq̈uiz ana cḧjul ujmiwachucḧawejrnacqui. Cunamit tsjii anjilacḧa Pabluzq̈uiz
chiizïnchini, uz̈ ispirituzl̈aj tiizq̈uiz chiizïnchi.

10 Juc'ant juc'ant ch'aascan aptjapsicḧa. Jalla nuz̈ cjen comandante jiliriqui eksnatcḧa
Pablo chjojritzẗa cjecḧaj, jalla nii. Nekztan nii comandantiqui zultatunaczq̈uiz man-
tichicḧa nii judionacz̈ taypiquiztan Pablo jwescu wilta cuartilquin chjichajo.

11Niiz ̈ jaka zeztazü nii arama Yooz Jiliriqui Pabluzq̈uiz jeczq̈uichicḧa, tuz̈ cjican:
—Pablo, tjup kuzziz cjee. Jaknuz̈ tii Jerusalén wajtquiz wejt puntuquiztan paljay-

cḧamzl̈aja, nizäza Rom wajtquin wejt puntuquiztan paljaystancḧa.
PABLO CONZ KAZTA

12 Jalla niiz ̈ jaka tazüqui tsjii kjaz̈ judío zöñinacaqui Pablo conzjapa juramentuzẗan tsjii
acuerduquiz asiptassicḧa. “Pablo ana ticznaquiz̈ niiqui, wejrnac contal cjeecḧa”. Nuz̈
cjican asiptassicḧa. Nizäza ninacaqui palt'assicḧa ninacpora, tuz̈ cjican:

—Anaz̈ cḧjul cḧjerimi lujls, Pablo conañcama, —jalla nii.
13 Jalla nii parla asiptiñi zöñinacaqui pusi tunc jilatacḧa. 14 Nizäza ninacaqui mazñi

ojkchicḧa timplu chawc jilirinaczq̈uinami nizäza wajt jilirinaczq̈uinami. Ninaczq̈uiz
mazzicḧa tuz̈ cjican:

—Tsjii acuerduquiz asiptassincḧa tuz̈ cjican: “Pablo ana ticznaquiz̈ niiqui, wejrnac
contal cjeecḧa”. Nizäza palt'assincḧa wejrnacpora, tuz̈ cjican: “Anaz̈ jecmi cḧjul
cḧjerimi lujls, Pablo conañcama”, jalla nii. 15 Jaziqui ancḧucqui parti jilirinaczẗanami nii
comandante jilirzq̈uiztan nii Pablo mayaquicḧa, tuz̈ cjican: “Wilta Pablo cuchanzc̈alla
wejtnacaquin. Wejrnacqui Pabluz̈ puntuquiztan tsjan zumpacha intintiz pecasucḧa”.
Jalla nuz̈ cjican Pablo mayaquicḧa. Wejrnacqui listuz̈ cjeecḧa Pablo conzjapa. Ima
ancḧucaquiz irantizc̈an, wejrnacqui nii Pablo conacḧa. —Jalla nuz̈ cjichicḧa.
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16 Jalla nekztanaqui Pabluz̈ cullaca majchqui Pablo conz puntuquiztan nonzicḧa. Jalla
nii nonzc̈uqui cuartilquin ojkchicḧa Pabluzq̈uiz mazñi. 17 Nekztanaqui Pabluqui tsjii
zultatz ̈ teniente kjawzicḧa, tuz̈ cjican:

—Tii tjowa chjicha comandantizq̈uin. Tiiqui quintuchizza.
18Nekztanaqui nii teniente nii tjowa chjitchicḧa tuz̈ cjican:
—Nii Pablo prisita zöñiqui wejr kjawzicḧa. Nekztan wejtquiz chiichicḧa tii tjowa

amquin chjichajo. Tiiqui amquiz quint'iz peccḧa.
19 Nekztan nii comandantiqui kjarcu tanzc̈u nii tjowa tsjii latu chjitchicḧa. Jalla

nekztan pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Cḧjulum amqui wejtquiz chiiz pecya?
20 Jalla nekztanaqui tjowaqui kjaazicḧa tuz̈ cjican:
—Judío zöñinacaqui tsjii acuerduquiz asiptassicḧa. Jaka wenz amquiztan mayaquicḧa

Pablo chjitzjapa judío jilirinacz̈ yujcquin. Jalla tuz̈ mañzẗan mayaquicḧa, “Wejrnacqui
Pabluz̈ puntuquiztan tsjan zumpacha intintiz pecasucḧa”. Jalla nuz̈ cjican mayaquicḧa.
21Amzti ana ninaczq̈uiz juyzu paaz waquizicḧa. Tsjii pusi tunc jil zöñinacaqui juramen-
tuzẗan tsjii acuerduquiz asiptassicḧa, tuz̈ cjican: “Pablo ana ticznaquiz̈ niiqui, wejrnac
contal cjeecḧa”. Nizäza ninacpora palt'assicḧa, tuz̈ cjican: “Anacḧa cḧjeri lujls Pablo
conañcama”. Nii zöñinacaqui cḧjojziz ̈ tjewzä Pablo irantisquizcama. Anzpacha listucḧa,
amiz̈ asiptita takukaz tjewzä.

22 Jalla nii quintu nonzc̈u nii comandantiqui nii tjowa cuchanchicḧa. Nizäza man-
tichicḧa:

—Anaz̈ jeczq̈uizimi amiz̈quint'itaqui chiichiyaquicḧa, —jalla nuz̈ cjican cuchanchicḧa.
PABLUQUI FELIX CJITA JILIRZ̈QUIN CUCHANTA

23 Jalla nekztanaqui nii comandantiqui pucultan teniente kjawzicḧa. Jalla nuz̈ kjawzc̈u
tsjii ortina mantichicḧa, tuz̈ cjican:

—Zultatunaca tuz̈ tjaczna, paa patac zultatu kjojchiñ ojkñijapa, nizäza pakallawk tunca
zultatu cawallquiz yawchi ojkñijapa, nizäza paa patac zultatu lanzizẗan ojkñijapa. Ispir
ora listu tjaczẗa cjequicḧa Cesarea watja ojkzjapa. 24Nizäza tsjii cawallu tjaczinaquicḧa
Pablo yawchi chjitzjapa. Nizäza Pablo chjichaquicḧa ana cḧjulu kjaz̈ cjizc̈u. Nekztanaqui
Félix cjita chawc jilirzq̈uiz intirjaquicḧa. —Jalla nuz̈ mantichicḧa nii comandantiqui.

25Nizäza nii Pablo chjichñi zultatunaczẗan tsjii carta apaychicḧa, tuz̈ cjican:
26 “Al señor excelentísimo chawc jiliri Félix: Wejrqui amquin tsaanucḧa; Claudio Lisias

wejrtcḧa. 27 Judío zöñinacaqui tii zöñi preso tanchicḧa. Nizäza conz cjichitakalcḧa.
Jalla tiiqui roman zöñicḧa. Jalla nii zizcu, wejrqui zultatunaczẗan ojkchincḧa, tii liwrii.
Wejr irantan, judío zöñinacaqui tii conzmayatacḧa. 28 Wejrqui ziz pecatucḧa, ultimu
kjazẗiquiztan nii judío zöñinacaqui tii conkatz pecatjo, jalla nii. Nizẗiquiztan judío
jilirinacz̈ yujcquin chjitchincḧa. 29 Nekztanaqui zizzincḧa nii judionacz̈ lii puntuquiz-
tankaz tii quintra uj tjojtunchicḧa. Anaz̈ conz razunami nizäza ana carsilquiz chawjcz
razunami zëlatcḧa tii judionaczq̈uiztanaqui. 30 Jalla nekztanaqui nii judío zöñinacaqui
tsjii acuerduquiz asiptassitakalcḧa tii Pablo conzjapa. Jalla nii zizcu, nekztan wejrqui
amquin apura cuchanzc̈ucḧa. Nizäza niizẗa quintra zöñinaczq̈uiz mantichincḧa, am
yujcquiz parlajo, cḧjul puntuquiztan quintra aptazaja, jalla nii. Jalla nuzükazza”.

31 Jalla nekztanaqui ortin jaru zultatunacaqui ween Pablo chjitchicḧa, Antípatris
cjita watjacama. 32 Niiz ̈ jaka tazüqui kjojchiñ ojkñi zultatunacaqui cuartilquin que-
jpzq̈uichicḧa. Cawallquiz ojkñi zultatunacakaz tira Pabluzẗan ojkchicḧa. 33Cesareawatja
irantizc̈u, carta tjaachicḧa chawc jilirzq̈uiz. Nizäza nii jilirzq̈uiz Pablo intirjichicḧa.
34 Carta liizc̈u, nii chawc jiliriqui Pablo pewczicḧa, jakzi wajtchiz zöñitazl̈aja, jalla nii.
Cilicia wajtchiz zöñi, nii zizcu, 35 tuz̈ cjichicḧa:

—Am quintra aptazñi zöñinacaz̈ tjonchiz ̈ cjen, am puntuquiztanaqui wejrqui atin-
tacḧa.

Nekztanaqui nii jiliriqui mantichicḧa Herodes pajk kjuyquiz Pablo zumawijilta zëlajo.
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PABLUQUI FELIX YUJCQUIZ PRISINTICHICḦA
1 Nekztan pjijska tjuñquiztan, Ananías cjita timplu chawc jiliriqui Cesarea watja

irantichicḧa Jerusalénwajt jilirinaczẗanami nizäza tsjii Tértulo cjita tjurt'izïñi awjatzẗan.
Jalla ninacaqui chawc jilirz ̈ yujcquin prisintichicḧa Pabluz̈ quintra chawc uj tjojtunzjapa.
2 Tsjii audiencia cjetzẗanaqui jilirz ̈ yujcquiz Pablo chjichtatacḧa. Nekztan nii Tértulo
tjurt'izïñi awjatuqui Pabluz̈ quintra chii kallantichicḧa tuz̈ cjican:

—Wejt excelentísimo chawc jiliri: Walikazza wejt watjaqui, nizäza cuntintu kama-
sucḧa. Sparaquicḧa amquin. Am walja zizñiz ̈ cjen zuma irpiñamcḧa wejtnacaquiz.
Cḧjul necesidad zëjlcḧaja, jalla nii atintichamcḧa. 3 Tjapa watjanacquin amiz̈ uchta
obranacquiztan ancha sparaquiz̈ cjiwcḧa, zuma excelentísimo Félix. Nizäza tjapa
zöñinacaqui nuz̈ amquiz sparaquicḧa cjiñipancḧa. 4 Wejrqui am ana ancha molistis
pecucḧa, tii puntuquiztankaz am atintalla. Nizäza tsjii ratu wejt taku nonzn̈alla.
5 Nuc azk̈a kamcan, wejrnacqui zizzincḧa, tii zöñiqui wira anawalipancḧa. Nizäza
tjapa kjutñi judío zöñinacaz̈ aptjapcḧa, t'aka t'aka. Nizäza tiiqui walja achacḧa nii
nazaren cjita t'akquiztan. 6 Nizäza wejtnaca timpluquin yekja wajtchiz zöñi luskatz
yanchicḧa. Jalla nizẗa anawalipancḧa. Jalla nizẗiquiztanwejrnacqui tii preso tanchincḧa.
Nizäza wejtnac lii jaru tii zöñi casticskatz pecatucḧa. 7 Nii Lisias cjita comandantizti
fuerziizc̈u wejtnacaquiz mitissicḧa. Tama zultatunaczẗan tii kjañchicḧa. 8Nekztanaqui
nii comandantiqui wejrnacqui tii zöñz̈ uj tjeezjapa tekzi am yujcquiz tjonkatcḧa. Jazic
amza tii pewczn̈a. Jalla nekztanaqui tiizq̈uiztanpacha zizaquicḧa wejrnaca ultim werara
chiichincḧa, wejtnacaz̈ tjojunta uj puntuquiztan zumpacha zizaquicḧa. Tii zöñiqui walja
ujchizza.

9Nii zëjlñi judío zöñinacaqui cjichizakazza:
—Tiiz ̈ chiita takunaca weraracḧa.
10 Nekztanaqui nii chawc jiliriqui kjara waytizc̈u Pablo chiikatchicḧa. Jalla nuz̈ cjen

Pablo paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Nuc azk̈ wata tekz tii nacionquiz amqui jiliri tsijtsamcḧa. Jaziquiz wejrqui an-

cha cuntintucḧa am yujcquiz tjurt'izjapaqui wejt puntuquiztan. 11 Ampacham wejt
puntuquiztan averiguasacḧa. Tuncapan tjuñikaz weriz ̈ irantisquitaqui, nii Jerusalén
wajtquin Yoozquin sirwizjapa tjonchintacḧa. 12 Anaz̈ jec zöñimi wejr zöñzẗan ch'assñi
cherchiqui, nizäza wejrqui ana zöñinaca aptjapchincḧa, Jerusalén wajtquizimi. 13 Tii
wejt quintra zöñinacaqui anaz̈ cḧjul ujmi amquiz tjeezñi atcḧa. 14 Jalla tiicḧa ultim
weraraqui. Wejrqui wejtnac ejpnacz̈ Yoozpacha sirwucḧa Yooziz ̈ tjeezẗa kamaña jaru.
Jalla nii Yooz kamañaqui yekjaz̈ t'aka cjicḧa tinacaqui. Nizäza wejrqui criyucḧa tjapa
Moisés cjijrta liimi, nizäza tjapa profetz ̈ cjijrta Yooz takunacami. 15 Nizäza criyucḧa
Yoozqui ticziquiztan jacatatskataquicḧa zuma kamñi zöñimi ana zuma kamñi zöñimi.
Jalla nii jacatatz tjuñi tjewznucḧa, tinacami nizäzakaz̈ tjewzä. 16 Jalla nuz̈ tjewzc̈an,
Yooz yujcquizimi zöñz̈yujcquizimiwejt kuz zuma iwjt'ican persunpacha cwitasucḧa, ana
ujchiz cjisjapa.

17 ‛Tsjii kjaz̈ watanaca yekja nacionaran wejr cjklayzq̈uichincḧa. Jalla nuz̈ ojklayzc̈u
wejrqui wejt persun yoka quejpchincḧa, limosnami ofrendanacami timpluquin uchjapa.
18 Jalla nuz̈ paan, tsjii kjaz̈ Asia provinciaquiztan tjonchi judionacaqui wejttan zalchicḧa.
Timpluquin zëjlchincḧa judíoz̈ cuzturumpi jaru paacan. Timpluquin zöñinacaqui
anatacḧa wacchi, nizäza anatacḧa cḧjulumi aptazzi. 19 Jalla nii Asiaquiztan tjonchi
judionacaqui jalla ninaczl̈a tekziqui am yujcquiz prisintisquizlani wejt quintraqui, cḧjul
uj paatucḧaja, jalla nii. Ninacaqui tsjii uj tjeeznacḧaj niiqui, tekz am yujcquiz tjeezl̈a.
20 Jalla nii ana atchucazl̈aj niiqui, tii zëjlñi zöñinacaj weriz ̈ paata uj kjanacama chiilalla.
Wejr judío jilirinacz̈ yujcquiz zëlan, uj paachinzl̈aj niiqui kjanaj chiilalla. 21 Judío
jilirinacz̈ yujcquiz zëjlcan, tiikaz altu jorzẗan chiichincḧa: “Ticziquiztan jacatatz tjuñi
tjewznucḧa. Jalla nizẗiquiztan tonj ancḧucqui wejr jusjicḧa”. Jalla niikazza weriz ̈
chiitaqui. —Nuz̈ cjican Pabluqui chiichicḧa.
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22 Jalla nuz̈ nonzc̈u, Félix chawc jiliriqui nii cjetzẗa audiencia nuzq̈uiz suspin-

tiskatchicḧa. Nii jiliriqui Yooz jicz puntuquiztan zuma zizzicḧa. Jalla nizẗiquiztan Pabluz̈
quintra zöñinaczq̈uiziqui ana juyzu paachicḧa. Nekztan cjichicḧa:

—Cḧjulorat Lisias comandante tjonacḧaja, jalla nekztanz̈ tii ancḧuca quijaqui wilta
atintita cjequicḧa. Nii nooj azquitzẗa cjequicḧa.

23 Nekztanaqui Félix chawc jiliriqui teniente capitanzq̈uin mantichicḧa Pablo tira
kjuyquiz chawjcta cwitajo. Pero Pabluz̈ amigonaczq̈uiz permiso tjaachicḧa, Pablo
atintizjapa.

24 Tsjii kjaz̈ majquiztan Félix chawc jiliriqui Drusila cjiti tjunatan tjonzq̈uichicḧa
Pabluz̈ taku nonzjapa. Jalla naaqui judioquiztan zöntacḧa. Nekztanaqui Pablo kjawzñi
mantichicḧa. Niiz ̈ yujcquiz prisintizc̈u, Pabluqui Jesucristuzq̈uin kuzziz puntuquiztan
paljaychicḧa. 25 Nii jiliriz ̈ nonznan, Pabluqui parlichicḧa tii cḧjep puntuquiztan:
Yooz zuma kamaña puntuquiztan, nizäza persun kuz zuma irpiz puntuquiztan, nizäza
Yooz casticz tjuñi puntuquiztan. Jalla nii parlita nonzc̈u Félix chawc jiliriqui muzpa
tsucchicḧa. Nekztanaqui cjichicḧa:

—Oka amqui. Wejttaz̈ timpu zëlan, wilta am kjawznacḧa.
26 Félix chawc jiliriqui “paaz pac jaa” cjican jalla nuz̈ Pabluzq̈uiztan pecatcḧa. Paaz

pactiquiztan Pabluqui cuchtaz̈ cjitasacḧa. Jalla nizẗiquiztan nii jiliriqui kjaz̈ wilta
Pablo kjaw kjawatcḧa, “Cunamiz̈ paaz pacasa jaa” cjican. Pablo kjawzc̈u, niizẗan
parlichicḧa. 27 Félix jiliriqui judionacz̈ kuz wali cjiskats pecatcḧa. Jalla nizẗiquiztan
Pablo preso ecchicḧa. Pizc wata nuz̈ watchicḧa. Jalla nekztanaqui Félix chawc jiliriqui
niiz ̈ puestuquiztan ulanchicḧa. Nii puestuquiz tsjiizuñ luzzicḧa, Porcio Festo cjita
tjuuchiztacḧa.

25
PABLUQUI FESTUZ̈ YUJCQUIZ PRISINTICHICḦA

1 Festuqui chawc jilirz ̈ puestuquiz luzcu, niiz ̈ cḧjep majquiztan Cesarea wajtquiztan
Jerusalén watja ojkchicḧa. 2 Jalla nicju timplu chawc jilirinacami walja acha wajt
jilirinacami, jalla ninacaqui Pabluz̈ quintra quijchicḧa. 3Nizäza rocchicḧa:

—Tsjii favora paalla —cjican. —Tii Jerusalén watja Pablo cuchanzc̈alla.
Nii oraqui ninacz̈ kuzquiz pinsichicḧa, Pablo jiczquiz tjonan conzjapa. 4Nekztanaqui

Festo chawc jiliriqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Pabluqui Cesarea wajtquin preso zëjlcḧa. Tsjii kjaz̈majquiztanwejrpachal quepacḧa

nicju. 5 Jaziqui ancḧuca jilirinacaqui wejttan chica Cesarea ojkla. Jalla nicju nii zöñiqui
ujchizpanzl̈aj niiqui, jalla niiz ̈ uj tjeezpanikazza ancḧucalaqui.

6Nii Festo jiliriqui quinsakal tjuñizl̈aj uz̈ tunca tjuñizl̈aj, jalla nuz̈ zëjlchicḧa Jerusalén
wajtquiz. Jalla nekztanaqui Cesarea watja quejpchicḧa. Niiz ̈ jaka tazüqui niiz ̈ jusjiz
oficinquiz luzzicḧa. Jalla nekztan Pablo zjijcajo mantichicḧa. 7 Pablo zjijctiquiztan
Jerusalén wajtquiztan tjonchi judionacaqui jusjiz oficinquiz luzzizakazza. Pabluz̈ muy-
tata tsijtscu, wali chawc ujnaca tjojtunchicḧa. Pero ana cḧjul uj tjeezñi atchicḧa. 8 Jalla
nekztanaqui Pabluqui persuna tjurt'ican takunaca chiichicḧa, tuz̈ cjican:

—Wejrqui ana cḧjul ujmi paachinpancḧa, ana judionacz̈ lii quintrami, nizäza ana
timplu quintrami, nizäza ana roman chawc jilirz ̈ quintrami. Anapan uj paachincḧa.

9Nekztanaqui Festo jiliriqui judionacz̈ kuz wali cjiskatzjapa tsjii favora paaz pecatcḧa.
Jalla nizẗiquiztan Pabluzq̈uiz pewczicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Jerusalén watjam okasaya? Jalla nicju am quintra quijta puntuquiztan atintasacḧa.
10 Jalla nizẗiquiztan Pabluqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Roman chawc jilirz ̈ jusjiz oficinquiz zëlucḧa. Tekzpacha wejrqui jusjita cjistancḧa.

Amqui zumpacham zizza wejt puntuquiztan. Wejrqui ana cḧjul ujmi paachincḧa
tii judionacz̈ quintrami. 11 Jaziqui wejrqui ujchizpancḧalaj niiqui, casticta cjis anal
jiwjatucḧa. Nizäza uj paachiz ̈ cjen ticz waquizicḧaj niiqui, ticzmi anal jiwjatucḧa.
Pero wejt quintra tjojtunta ujnacami ultimu ana tjeezkattacḧa. Nizẗiquiztan anaz̈ nii
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judionacz̈ kjarquiz wejr intirjita cjesacḧa. Jaziqui roman chawc jilirzq̈uinpan watz
mayucḧa wejt puntuquiztan zumpacha arreglita cjisjapa.

12 Jalla nekztanaqui Festo jiliriqui niiz ̈ tantiiñinaczẗan palt'ichicḧa. Jalla nuz̈ palt'izc̈u,
Pabluzq̈uiz chiichicḧa, tuz̈ cjican:

—Amqui roman chawc jilirizq̈uin watz maychamcḧa. Jaziqui jalla nii jilirzq̈uin-
panikam watacḧani.

PABLUQUI AGRIPZ̈ YUJCQUIZ PRISINTICHICḦA
13 Jalla tsjii kjaz̈ majquiztan tsjii Agripa cjita chawc jiliriqui Cesarea watja tjonchicḧa

Berenice cjiti tjunatan. Jalla ninacaqui tjonchicḧa Festo tsaanzjapa. 14 Jalla nicju tsjii kjaz̈
maj kaman Festo jiliriqui ninaczq̈uiz quint'ichicḧa Pabluz̈ puntuquiztan, tuz̈ cjican:

—Tekz tsjii pres zöñi zëjlcḧa, Félix jilirzq̈uiztanpacha. 15 Wejrqui Jerusalén wajtquiz
zëlan, timplu jilirinacami wajt jilirinacami jalla ninacaqui tii zöñz̈ quintra quijchicḧa.
Ninacaqui wejtquiz tii zöñi conkatz pecatcḧa. 16 Jalla nizẗiquiztan wejrqui kjaaz-
incḧa tuz̈ cjican: “Romanz̈ liiqui tuz̈ cjicḧa: Quijta zöñzẗan quijñi zöñzẗan pucultan
declarskatzpanikazza, cḧjulut watcḧaja, jalla nii. Nekztan nii quijta zöñiqui persun
takunaczẗan tjurt'asacḧa werarquiztanaqui. Nekztan chawc ujchizlaj niiqui, contaz̈
cjesacḧa”. 17 Jalla nizẗiquiztan ninacaz̈ tiwc tjonchiz ̈ cjen, ana timpu pertizc̈u, niiz ̈ jaka
tazüqui quija atintichincḧa wejt jusjiz oficinquiz. Nii quijta zöñi zjijcajo mantizc̈u zuma
atintichincḧa. 18 Nii quijñi zöñinacaqui prisintichizakazza. Wejrqui pinsichintacḧa,
ninacac chawcujpannii zöñzq̈uiz tjeeznaa, cjican. Ultimuninacazti ana cḧjul chawcujmi
tjeezkati atchicḧa. 19Nii zöñz̈ quintra chiichicḧa religión puntuquiztankaz. Tsjii Jesusa
cjita zöñiqui ticzicḧa. Pabluzti “Z̈ejtcḧa niiqui” cjiñitakalcḧa. 20 Wejrqui nizẗa quija
atintizjapa anal zuma zizatucḧa. Jalla nizẗiquiztan Pabluzq̈uiz pewczincḧa, tuz̈ cjican:
“¿Jerusalénwatja okasay? Jalla nicju tii am quintra quij puntuquiztan atintasacḧa”. Jalla
nuz̈ chiichincḧa wejrqui. 21 Jalla nekztanaqui niiqui maychicḧa roman chawc jilirzq̈uin
watzjapa. Jalla nizẗiquiztan Augusto cjita chawc jilirzq̈uin watajo mantichincḧa. Nizäza
tirapan preso zëlajo mantichincḧa, cḧjulorat chawc jilirzq̈uin mantichuca cjecḧaja, jalla
niicama.

22 Jalla nekztanaqui Agripa jiliriqui Festo jilirzq̈uiz cjichicḧa:
—Wejrzakal nii zöñz̈ razuna nonz pecucḧa.
Festo jiliriqui kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—Jakapacham nonznaquicḧa.
23Niiz ̈ jaka tazüqui Agripa cjita jiliriqui Berenice cjiti tjunatan pajk audiencia kjuyquin

luzquichicḧa, ancha zuma honorchiz. Zultatz ̈ jilirinaczẗanami wajt jilirinaczẗanami
luzzizakazza. Nekztanaqui Festo jiliriqui Pablo zjijcajo mantichicḧa. 24 Pablo zjijctiquiz-
tan Festo jiliriqui tuz̈ paljaychicḧa:

—Agripa chawc jiliri, nizäza tekz ajczi zuma zöñinaca. Tekzicḧa tii zöñiqui. Walja
judionacaqui tii zöñz̈ quintra chiichicḧa Jerusalén wajtquinami tii Cesarea wajtquizimi.
Jalla ninacaqui wejr rocrocchicḧa tii zöñi conzjapa, “Tii zöñiqui ana zëjtz waquiz-
icḧa” cjican. 25 Wejrpacha tii zuma pewcpewczc̈u, anapan cḧjul uj wacḧi atchincḧa,
ticzkatajo. Nizäza tiiqui roman chawc jilirzq̈uin watz maychicḧa jusjita cjeyajo. Jalla
nuz̈ maytiquiztan tantiizc̈u, watajo mantichincḧa. 26 Wejrqui roman chawc jilirzq̈uin
¿cḧjul puntut tii zöñz̈ puntuquiztanaqui cjijras? Anal zizucḧa. Jalla nizẗiquiztan am
yujcquiz prisintiskatucḧa, señor Agripa, wejt chawc jiliri. Nizäza tjapa ancḧucaquiz
prisintiskatucḧa. Jaziqui ancḧucqui tii zöñi zumpachaz̈ pewczïna. Nekztan wejrqui
aptacḧani cḧjul puntut cjijras, nii. 27Tii pres zöñz̈quintra puntuquiztan kjanapacha cjijrz
waquizicḧa. Ana nizẗa cjijraquiz̈ niiqui, anapal cuchñi atasacḧa. —Jalla nuz̈ paljaychicḧa
Festo jiliriqui.

26
PABLUQUI TJURT'IÑI TAKUNACA WILTA CHIICHICḦA

1 Jalla nekztanaqui Agripa jiliriqui Pabluzq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:
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—Amqui am persunquiztan zuma tjurt'iz taku chiya.
Jalla nekztanaqui Pabluqui kjara chjinzc̈u paljayi kallantichicḧa, tuz̈ cjican:
2 —Excelentísimo Agripa, chawc jiliri, ancha cuntintucḧa wejrqui, am yujcquiz wejt

puntunaca werara chiizjapa. Judío zöñinacaqui wejt quintra ujnaca tjojtunchicḧa.
Jaknizl̈aj nii werara chiyasacḧa. 3 Amqui tjappacha ucḧum judionacz̈ cuzturumpinaca
zumam zizza. Nizäza ucḧumpora cḧjul puntu ch'aasaj, nii ch'aastanacami zizza amqui.
Jalla nizẗiquiztanaqui wejrqui ancha cuntintucḧa, am yujcquiz tjurt'izjapaqui. Zuma
pasinsistanz̈ nonzn̈alla.

4 ‛Tjapa judionacaqui weriz ̈ kamta zizza. Wejt yokquiz ojklaytami nizäza Jerusalén
wajtquiz ojklaytami jaknuz̈ ocjalquiztanpacha kamiñtazl̈aja, nii zizza tjapa judionacaqui.
Ninaczẗan kamiñtacḧa. 5 Tjowanstiquiztanpacha fariseo t'akquiz zëjlchincḧa. Nii
fariseo t'akaqui ucḧum judionacz̈ lii jarupan walja estricto kamñicḧa yekja judionacz̈
t'akanacquiztan cjenami. Jalla nii azk̈tan zizza nii wejt quintra judionacaqui. Jaziqui ni-
nacakaj declarla, declarz peccḧaj niiqui. 6Tuquiqui Yoozqui ucḧum tuquita ejpnaczq̈uiz
taku ecchicḧa, ticziquiztan jacatatz puntu, jalla nii. Jalla nii jacatatzpan tjewznucḧa.
Jalla nuz̈ weriz ̈ tjewztiquiztan, judionacaqui wejt quintra quijchicḧa. 7 Pero Israel
wajtquiziqui wejtnac tuncapan t'akanacaqui Yooziz ̈ ecta taku cumplis zakaz tjewzä.
Jalla nizẗiquiztan Yoozquin rispitñicḧa, nizäza majiñami weenami niizq̈uin sirwicḧa.
Wejt chawc jiliri, jalla niipan tjewzñiz̈ cjen judionacaqui wejt quintra tjojktichicḧa.
8Ancḧucmi zakaz criicḧani, Yoozqui ticziquiztan zöñinaca jacatatzquicḧa, nii.

9 ‛Tuquiqui wejrqui pinsiñtacḧa, nii Nazaret wajtchiz Jesusizq̈uin criichi zöñinacz̈
quintra cḧjul anawalinacami paaz waquizicḧa. 10 Jalla nuz̈ wejrqui criichinacz̈ quintra
anawalinaca paachincḧa Jerusalén wajtquin. Ucḧum timplu jilirinacz̈mantita jaru walja
criichinaca carsilquiz chawjcskatchincḧa. Nizäza criichinaca conajo, wejr zakal taku
utchincḧa. 11 Nizäza kjaz̈ wilta criichi zöñinaca sufriskatchincḧa, Jesucristuz̈ quintra
chiikatzjapa, nizäza Jesucristuzq̈uiztan quejpskatzjapa. Wejrqui nizẗapacha paachincḧa
judionacz̈ ajcz kjuyquizimi. Nizäza walja zäwjwiñtacḧa nii criichinacz̈ kjutñi. Jalla nuz̈
zäwjzc̈u wejrqui criichinaca tani ojklayiñtacḧa yekja watjaranami.

12 ‛Jalla niijapaDamascowatja ojkchincḧa, timplu chawc jilirinacz̈mantita jaru. Nizäza
ninacaqui wejtquiz carta credencial tjaachicḧa, nii criichi zöñinaca tanzjapa. 13 Jiczquiz
okan, taypur ora tiripintit arajpachquiztan tsjii wali pajk ispijuzẗakaz kjanzq̈uichicḧa,
tjuñ siiquiztan juc'anti. Wejt muytatami wejt cumpant'iñi zöñinacz̈ muytatami
kjanchicḧa. 14 Niiz ̈ cjen, wejrnacqui yokquiz tsucaña tjojtsincḧa. Nekztanaqui wejrqui
tsjii jora nonzincḧa. Hebreo tawkquiztan wejtquiz paljayzq̈uichicḧa, tuz̈ cjican: “Saulo,
Saulo, ¿kjazẗiquiztan am wejt quintramjo? Ampacha persun quintra paacḧa. Tsjii
wacaqui ar parz̈ quintra llawkzc̈u, persun janchiz ̈ quintra paacḧa, jalla nizẗa irata
am persun quintra paacḧa”. Jalla nuz̈ paljayzq̈uichicḧa nii tsewctan chiiñi joraqui.
15 Nekztanaqui wejrqui pewczincḧa, tuz̈ cjican: “Wejt Jiliri, ¿ject amya?” Nekztan
Yooz Jiliriqui wejtquiz cjichicḧa: “Wejrtcḧa Jesusitqui. Amqui wejt quintram paacḧa.
Wejrtcḧa niitqui. 16 Z̈aazn̈a. Tsijtsna. Amqui wejr sirwaquicḧa. Nizäza tii amiz̈
chertanacami declaraquicḧa muzpa zöñinaczq̈uiziqui. Wiruñaqui iyam cheraquicḧa
wejt puntuquiztan. Jalla nekztan tjapa wejt puntuquiztan parlaquicḧa. Jalla nizẗajapa
am illzincḧa. Jalla nuz̈ cjen amquiz pariscucḧa. 17 Jaziqui am cuchnacḧa ana judío zöñi-
naczq̈uin wejt puntuquiztan parlizc̈ajo. Nekztanaqui amiz̈ parlan, wejrqui am cwitacḧa,
judionaczq̈uiztanami, nizäza nacjuñta zöñinaczq̈uiztanami. 18 Nacjuñta zöñinaczq̈uiz
am cuchnacḧa, wejt puntuquiztan parlajo. Jalla nuz̈ amiz̈ parlitiquiztan nii zöñinacz̈
kuzqui cjetzïntaz̈ cjequicḧa wejt puntu intintazajo, nizäza ana zumchiquiz kamajo, antiz
zuma kamañquiz kamzjapa. Nizäza amiz̈ parlitiquiztan ninacaqui liwriita cjequicḧa,
Satanás cjita diabluz̈mantita jaru ana ojklayajo, antiz Yoozmantita jaru ojklayajo. Nizäza
wejtquin criyaquicḧa, ninacz̈ ujnaca pertunta cjisjapa, nizäza Yooz kamaña tanzjapa
parti Yooz illzta zöñinaczẗan”.
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19 ‛Nekztanaqui, Agripa chawc jiliri, nii arajpachquiztan paljayta takunaca catokch-

incḧa, nii jaru kamzjapa. 20 Primiraqui Damasco wajtquin zëjlñi zöñinaczq̈uiz liwriiñi
Yooz taku parli kallantichincḧa. Nekztanaqui Jerusalén wajtquin nii Yooz taku par-
lichinzakazza. Niiz ̈ jaru Judea yokaran parlichincḧa. Niiz ̈ jaru nacjuñta zöñinaczq̈uin
Yooz taku parlichincḧa. Judío zöñinaczq̈uizimi ana judío zöñinaczq̈uizimi tjappachquiz
parlichincḧa, ninacz̈ kuznaca campiyajo, Yooz sirwiz quejpznajo, nizäza Yoozquin
quejpztiquiztan zuma kamaña tjeezn̈ajo. 21 Jalla nizẗa Yooz takunaca parlitiquiztan judío
zöñinacaqui wejr preso tanchicḧa timpluquiz, wejr conajo. 22 Anzcama Yoozqui wejr
yanapcḧa. Jalla nizẗiquiztanwejrqui tjurt'iñi kuzziz tii zumaYooz taku parlucḧa humilde
zöñinaczq̈uizimi pajk jilirinaczq̈uizimi. Tuquitan Yooz taku parliñi profetz ̈ chiita tawk
jaru nizäza Moisés chiita tawk jaru, jalla niicama parlucḧa. Jalla ninacaqui mazinchicḧa,
tuz̈ cjican: 23 “Cristuqui sufristancḧa ticzcama. Nekztan ticziquiztan jacatatstancḧa.
Jalla niiqui primer ticziquiztan jacatatchi zöñicḧa. Jalla nii Jesucristuz̈ cjen tii zuma
liwriiñi Yooz takuqui parlitapantacḧa ucḧum wajtchiz zöñinaczq̈uizimi yekja wajtchiz
zöñinaczq̈uizimi”. Jalla nii liwriiñi taku zaka wejr parlucḧa.

PABLUQUI AGRIPZ̈QUIZ CHIIZ̈INCHICḦA
24 Pablo jalla nuz̈ tjurt'iñi taku paljayan, Festo jiliriqui altu tawkzẗan cjichicḧa:
—Pablo, ¡lucuratazẗakazza amqui! Zmali istutiizc̈u, jalla nizẗiquiztan lucurata cjissam-

cḧalani amqui.
25 Pabluqui kjaazicḧa, tuz cjican:
—Festo, zuma chawc jiliri. ¡Wejrqui anacḧa lucuratqui! Antiz weriz ̈ paljayta

takunacacḧa razunaqui, nizäza weraracḧa. 26 Tekzimi Agripa chawc jilirimi zëjlcḧa.
Niimi zumaz̈ tii puntuquiztan zizza. Jalla nizẗiquiztan wejrqui tjup kuztan tiiz ̈ yujcquiz
chiizïnucḧa. Tii Agripa chawc jiliriqui tjapa weriz ̈ paljayta puntunacaqui zizzipancḧa.
Nizäza tii puntunacaqui watchicḧa tjapa zöñinacaz̈ zizan, anacḧa tsjii chjojzak watchi
quintu. 27 Señor Agripa, chawc jiliri, ¿profetaz̈ parlita takum criya? Amqui criiz ̈ caa kal
cjiwchiya.

28Agripa chawc jiliriqui Pabluzq̈uiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Tsjii koluc takunaczẗankam wejr cristiano cjiskatz pecya?
29Nekztanaqui Pabluqui cjichicḧa:
—Tsjii kjaz̈ takunaczẗan uz̈ wacchi takunaczẗan wejrqui ancḧuc tuz̈ cristiano cjiskatz

pecucḧa. Ammi nizäza tjapa tonj nonzñi zöñinacami wejr irataj cjisla. Jalla nuz̈ Yooz
munañpaj cjeequi. Wejr irata Yoozquin criichej cjisla, pero ana tizẗa carinzẗan mokta.

30 Jalla nuz̈ Pabluz̈ chiitan, tjappacha nii julzi zëjlñi jilirinacaqui tsijtsicḧa, Agripa
chawc jilirimi, nizäza Festo jilirimi, nizäza Berenice cjiti tjunmi. 31 Nekztanaqui
ninacaqui Pabluz̈ puntuquiztan parlizjapa tsjii latu ojkchicḧa ninaccama palt'i. Jalla
nekztanaqui ninaccama kazzicḧa:

—Tii zöñiqui ana cḧjul ujmi paachicḧa, conkatajo. Anaz̈ conta cjesacḧa. Nizäza anaz̈
carsilquizimi chawjcta cjesacḧa.

32Nizäza Agripa chawc jiliriqui Festo jilirzq̈uiz cjichicḧa:
—Tii zöñiqui ana roman jilirzq̈uin watz maytasaz̈ niiqui, cutztaz̈ cjitasacḧa.

27
PABLUZ̈ QUIJAQUI ROMA TJATZ̈TACḦA

1 Jalla nekztanaqui nii jilirinacaqui tantiichicḧa, Pabluz̈ quija roman chawc jilirzq̈uin
tjatzjapa. Jalla nizẗiquiztan Pablumi parti presonacami intirjitatacḧa tsjii Julio cjita
capitanzq̈uiz, Italia watja chjitzjapa. Nii capitanaqui Augusto cjita batalionquiztan
jiliritacḧa. Wejrqui Pabluzq̈uiz cumpant'ichincḧa. 2 Adramitio cjita wajtquiz tsjii
warcu zëlatcḧa. Nii oraqui nii warcuqui ojkzpachatacḧa Asia kjutñi. Jalla nuz̈ cjen nii
warcuquiz luzzincḧa. Nizäza wejtnacatan Aristarco cjita zöñitacḧa. Niiqui Tesalónica
wajtchiz zöñitacḧa. Tesalónica watjaqui Macedonia yokquintacḧa. 3 Jaka tazüqui
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Sidón cjita wajtquin irantichincḧa. Jalla nicju Julio capitanaqui Pabluzq̈uiz tsjii favora
paachicḧa, Pabluzq̈uiz permiso tjaachicḧa niiz ̈ mazinaczq̈uin tjonznajo atintita cjisjapa.
4Nekztanaqui Sidón wajtquiztan ulanzc̈u Chipre cjita zkolta yoka watchincḧa. Zkar latu
watchincḧa tjamiz̈ cjen. 5 Jalla nekztanaqui Cilicia nizäza Panfiliaz̈niiz ̈waruñ chawc kota
kajkchincḧa Mira cjita watjacama. Mira watjaqui Licia cjita yokquintacḧa.

6 Jalla nicju zultatz ̈ capitanaqui tsjii Italia ojkñi warcu zalchicḧa. Nii warcuqui
Alejandría wajtquiztan ulnatcḧa. Jalla nii warcuquiz capitanaqui wejrnac luzkatchicḧa
tira ojkzjapa. 7Nekztanaqui tsjii kjaz̈ maj ojkchincḧa zumat. Ancha tjamiz̈ cjen ch'aman
irantichincḧa Gnido cjita yokz̈ wartuñtan zc̈ati. Nizäza nii ancha tjamiz̈ cjen Salmón
cjita yok zc̈ati watchincḧa. Nekztanaqui Creta yok zc̈ati irantican tajachuc muytizc̈u
ojkchincḧa. 8 Tjamiz̈ cjen, ch'aman ojkcan Creta cjita yok zc̈ati ojkchincḧa. Nizẗami
wejrnacqui irantichincḧa Buenos Puertos cjita watja, Lasea wajtz ̈ zc̈ati.

9 Jalla nicju irantizjapaqui walja timpuqui pertitacḧa. Auti timpu irantisquiz cjen,
tjamiqui tirapan tjamchicḧa. Jalla nizẗiquiztan anawalitacḧa chawc kotquiz ojkzqui. Jalla
nizẗiquiztan Pabluqui chiizïnchicḧa, 10 tuz̈ cjican:

—Jilanaca, wilta ojkzqui anawaliz ̈ cjequicḧa. Warcumi cargami pertisnacḧani nizäza
ucḧummiz̈ ticznasacḧa.

11 Nii zultatz ̈ capitanazti Pabluz̈ chiita ana cazzicḧa. Warcuchiz tuyñumi, nizäza
warcuz̈ capitanami, jalla ninacz̈ takukaz nonzicḧa. 12Nii wajtquiz auti timpu watzjapa,
warcuzẗaqui anatacḧa cuza. Jalla nizẗiquiztan jos tjappacha ninacaqui pinsatcḧa nawjc-
tan ojkz tsjan cusa, nii. Fenice cjitawajtquin irantis pecatcḧa jaknuzümi. Fenicewatjaqui
Creta yokquinzakaztacḧa. Nii wajtquiztan cherzẗaqui pajk kota tjencḧa warutuñtan,
uzätuñtan. Jalla nicjuñtacḧa waliqui auti timpu watzqui.

PAJK KOTQUIZ ANAWALI WATCHICḦA
13 Jalla nekztanaqui warutan zuma querzc̈an ninacaqui pinsichicḧa, tira ojkzjapa. Jalla

nekztan ninacaqui zarakchicḧa. Creta yok tjiyaranpan ojkchicḧa. 14Tsjii kjaz̈majquiztan
tsjii walja pjursanti tjamiqui tjonchicḧa uzätan tuwantan cheechi. 15 Nekztanaqui
tjamiqui warcu chjitchicḧa chawc kot mor kjutñi. Tjamz̈ kjutñiqui anataz̈wira ojkchuca.
Jalla nizẗiquiztan jakzichuckat tjamiqui ucḧum chjichacḧani, jalla nicjupankaz okacḧani.
16 Jalla nekztanaqui Clauda cjita kolta yokz̈ waruñ watchincḧa. Jalla nicjuñ watan
tjamiqui anatacḧa ancha pjursanti. Tsjii kolta warcuqui pajk warcuz̈ wirquiz mojkz-̈
tatacḧa. Ana ancha tjamiz̈ cjen nii kolta warcuqui pajk warcuquiz tewzicḧa ch'aman.
17 Jalla nuz̈ tewzc̈u, nii pajk warcu kojchnaczẗan zumpacha t'ejzẗatacḧa, ana cjacsnajo.
Jalla niiran yok pjila zëlatcḧa Sirte cjita. Tjamiz̈ cjen nii yok pjilquiz julz eksnatcḧa.
Jalla nizẗiquizẗan nii pajk pañuz cherchi pajk tultu apakchicḧa warcu tsewctan. Nekz-
tanaqui tjamzq̈uiz warcu chjitskatchicḧa. 18 Niiz ̈ jaka tazüqui nii tjam queraqui tira
walja pjursantitacḧa. Jalla nizẗiquiztan nii warcuquiz zëjlñi kuzinacaqui pajk kotquiz
tjojttatacḧa. 19 Jalla niipa tazüqui warcuz̈ cusasanaca kot kjazquiz tjojtchincḧa wejtnaca
kjarzẗan. 20 Tsjii kjaz̈ majquiztan ancha ch'orawitacḧa. Jalla nuz̈ ch'orawiz̈ cjen anaz̈
tjuñimi warawarami tjenatcḧa. Nizäza nuz̈ ch'orawiz̈ cjen wejrnacqui “Ticznacḧani.
Anaz̈ jaknuzümi liwriyasacḧa”, nuz̈ cjican chiichincḧa.

21 Tsjii kjaz̈ maj ana cḧjeri lujlchi cjen Pabluqui ninacz̈ taypiquiz tsijtsicḧa, tuz̈ cjican:
—Jilanaca, anatacḧa ucḧumqui Cretquiztan ulansquiz, wejt taku cazpantacḧa ancḧu-

calaqui. Nizäza anaz̈ carganacami pertitasacḧa, nizäza ucḧumqui anaz̈ tizẗa sufritasacḧa.
22 Anziqui ancḧucqui tjup kuzziz cjisna, anacḧa llaquiza. Tii warcuz̈ katanami, anaz̈
jakziltami ticznaquicḧa. 23 Wejrqui Yooz sirwucḧa, nizäza Yooz partitcḧa. Zez ween
Yoozqui tsjii anjila wejtquiz cuchanzq̈uichicḧa. Nii anjilaqui wejtquiz jeczq̈uichicḧa,
24 tuz̈ cjican: “Pablo, ana eksna amqui. Roman chawc jilirz ̈ yujcquiz prisintistancḧa
amqui. Jaziqui amiz̈ cjen tjapa amtan chica ojkñi zöñinaca zëtaquicḧa”. 25 Jilanaca,
anacḧa llaquiza. Wejrqui Yoozquin tjapa kuztancḧa. Jaknuz̈ nii anjilaqui chiitcḧaja, jalla
niicamaz̈ cumplisnaquicḧa. 26Kot taypiquiz tsjii kolta yoka zëjlcḧa. Jalla nii yoka irantiz ̈
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cjen warcuqui yokquiz cḧjakzc̈u, tsijtsnaquicḧa kjazquizpacha. —Jalla nuz̈ paljaychicḧa
Pabluqui.

27 Jalla nekztanaqui pizc simana ojktiquiztan, Adria cjita kot kjazquiz zëlan, tjamiqui
warcu chjichatcḧa. Jalla nii ween chica arama warcu joojooñinacaqui pinsichicḧa,
yokquin iranticḧani, cjican. 28 Jalla nizẗiquiztan kjazquiztan kozzuc yokquin tupzc̈u,
zizzicḧa quinsa tunc sojtan metro. Nizäza tsjii kjazẗapacha ojkzc̈u wilta tupzizakazza.
Jalla nuz̈ tupzc̈u, zizzicḧa paatunc pakallakun metro. 29 Kjaz kostan maz akji zëlacḧani
cjican pinsichicḧa. Nekztan warcu wirquiztan tsjii pajkpic pajk jirunaca quijtsicḧa
ana nii maz ajkquin cḧjakajo. Ekscan tjuñi tjewks tjewznatcḧa. 30 Jalla nuz̈ tjewzc̈an,
nii warcu joojooñinacaqui pinsichicḧa, warcuquiztan atipasjapa. Jalla nuz̈ pinsizc̈u,
nii tewzẗa kolta warcu kjazquiz chjijwnatcḧa. Jalla nuz̈ chjijuncan nii pajk jirunaca
quijtzẗazökaz̈ cjetcḧa nii warcuz̈ yujcquiztan. 31 Jalla nuz̈ cherzc̈u, Pabluqui zultatz ̈
capitanzq̈uiz paljaychicḧa nizäza zultatunaczq̈uizimi, tuz̈ cjican:

—Nii warcu joojooñinacaqui ana tii warcuquiz eclaquiz ̈ niiqui, ancḧucqui ticznasacḧa.
32 Nuz̈ nonzc̈uqui zultatunacaqui nii kolta warcu mojkta kojchnaca pootzïnchicḧa

kolta warcu kjazquin tjojtsnajo.
33 Jalla nii kjantati Pabluqui taku tjaachicḧa cḧjeri lulajo, tuz̈ cjican:
—Pizc simana tjontacḧa ancḧucmi kuz turwayzi ana tjajchi nizäza ana lujlchi.

34 Nizẗiquiztan ancḧucqui cḧjulullamekaz lujlznalla, azi tanzjapa. Anaz̈ jecmi wira
apt'isnasacḧa. Nizäza ana zinta cḧjojrichta cjequicḧa.

35 Jalla nuz̈ chiizc̈u Pabluqui tsjii t'anta tanzicḧa. Nizäza Yooz Ejpzq̈uin sparaquiz̈
cjichicḧa tjapanii zëjlñi zöñinacz̈yujcquiz. Jalla nekztanaqui nii t'anta kjolzc̈u lujlchicḧa.
36 Jalla nizẗiquiztan tjapa nii zöñinacaqui lujlsquin kuzziz cjissicḧa. Nekztan lujlchiza-
kazza. 37Nii warcuquiz paa patac pakallawk tunca sojtan zöñinacatacḧa. 38 Jaknuzẗ zapa
mayni peccḧaja jalla nuz̈ lujlchicḧa. Jalla nuz̈ lujlzc̈u nii parti trig kuzinaca kjaz kotquin
tjojtchicḧa nii warcu cjezü cjeyajo.

WARCU KJAZQUIZ KATCHICḦA
39 Tjuñi tjewktanalla, warcu joojooñinacaqui nii yoka cherzc̈u ana pajatcḧa. Pero tsjii

puj atquin pjila iñzẗa k'ar yoka zëlatcḧa. Nii yokquin warcu tsijtskatz pecatcḧa. 40 Jalla
nekztanaqui nii pajk quijtzẗa jirunaczq̈uiz mojkta kojchmi pootchicḧa. Kjazquizpacha
cutzicḧa. Nizäza kochnaca jwerzc̈u, warcu irpiñi maderanaca cutsicḧa. Nekztan pajk
tultu, warcu juntuñ tucquin tsjijpsicḧa tjami tanzjapa. Jalla nizẗiquiztan warcuqui puju
iñzẗa yoka zc̈atzïnchicḧa. 41 Jalla nuz̈ zc̈atzïncan, pizc curinti ojkñi kjaz jalla nekz
cjissicḧa. Jalla nizẗiquiztan nii warcuqui kjaz koztan yokquiz quijtsicḧa. Warcu tucquiz-
tanaqui pjilquiz luzzitacḧa. Ana jaknuzq̈uin kissicḧa. Nizäza warcu wirquiztanaqui kjaz
ljojkikaz̈ warcu kjolatcḧa. 42 Jalla nuz̈ cjen preso itzñi zultatunacaqui preso zöñinaca
conz pecatcḧa, ana atipskatzjapa kjazquiz narcan. 43 Zultatz ̈ capitanazti Pablo liwriiz
pecatcḧa. Jalla nizẗiquiztan presonaca conawc cjen atajichicḧa. Nekztan mantichicḧa,
tuz̈ cjican:

—Kjazquiz narñi zizñi zöñinaca, ancḧucqui primiraqui kjazquiz luzna, yokquin iran-
tizjapa. 44 Parti zöñinaca, ancḧucqui tabla tanzc̈u kjazquiz zakaz luzna. —Jalla nuz̈
mantichicḧa nii capitanaqui.

Jalla nuz̈ tjappacha yokquin irantichicḧa. Ana zinta ticzicḧa.
28

PABLUZ̈ MALTA YOKQUIN KAMTA
1 Jalla nuz̈ yokquin ulanzc̈u, nii kolta yokz̈ tjuu zizzincḧa Malta cjitatakalcḧa. 2 Jalla

nii yokquin zëjlñi zöñinacaqui wejrnaca ancha wali atintichicḧa. Nizäza tsjii pajk uj
taazinchicḧa wejrnac kutnajo. Chijniz ̈ cjen zaquiz ̈ cjen wejtnacaltajapa uj taazinchicḧa.
3Nekztanaqui Pabluqui kjoñ züp aptichicḧa. Nii züp ujquin tjojtan, tsjii zkoraqui uj kjakiz ̈
cjen ulanzq̈uichicḧa Pabluz̈ kjarquin ch'atzi chejchipacha. 4 Jalla nuz̈ cherzc̈u nii yokchiz
zöñinacaqui tuz̈ cjeyassicḧa:
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—Tii zöñiqui zöñi conñizl̈ani. Kot kjazquiztan liwriitaz̈ cjenami Yoozqui anat

muncḧani, tiiz ̈ zëjtzmi.
5 Pabluqui kjarquiztan zkora tsajttsajtsicḧa ujquiz. Zkoraz̈ ch'attaz̈ cjenami anapan

kjaz̈ cjissicḧa Pabluqui. 6 Tjapa nii zöñinacaqui Pabluz̈ kjarat tjuwacḧani cjican chekz-
natcḧa. Nizäza tsjii ratuquiztan ticzit cjee tiiqui, jalla nuz̈pinsatcḧa nii zöñinacaqui. Jalla
nuz̈ azk̈ tjewzc̈u, Pablo ana kjaz̈ cjissi cherzicḧa. Jalla nizẗiquiztan pinsita campiizc̈u, nii
zöñinacaqui cjichicḧa:

—Tii Pabluqui cheka Yoozzalani —cjican.
7 Ulanta yok zc̈ati nii yokchiz jilirz ̈ yokanaca zëlatcḧa. Nii jiliriqui Publio cjitatacḧa.

Jalla niiqui wejrnaca zuma risiwchicḧa. Cḧjep maj wejrnac zuma atintichicḧa. 8 Publioz̈
ejpqui laa zëlatcḧa, tsjii ch'ujlñi conzẗan, nizäza jawzẗan. Pabluqui niizq̈uin tjonzñi
ojkchicḧa. Nekztanaqui Pabluqui nii laa zöñzẗa Yoozquin mayizichicḧa, cḧjetinzjapa.
Nekztanaqui niiz ̈ juntuñ kjarzẗan lanzc̈u, cḧjetinchicḧa. 9 Jalla nizẗiquiztan parti nii
yokquiz zëjlñi laanacaqui tjonchizakazza, jalla ninacami cḧjetintatacḧa. 10 Nuz̈ cḧjet-
intiquiztan nii zöñinacaqui wejtnacquiz walja rispitchicḧa. Cḧjep jiizquiztan wilta tsjii
warcuquiz luzzincḧa. Ima nii warcu luzan, nii zöñinacaquiwalja zuma zäka cjiizïnchicḧa,
wejrnaca ojkzjapa.

PABLUQUI ROMAWAJTQUIN IRANTICHICḦA
11 Warcuqui nii yokquiz auti timpu watchicḧa. Alejandría wajtquiztan tjonchi-

tacḧa. Nii warcuz̈ tucquin pizc yooznacchiztacḧa. Cástor y Pólux cjitatacḧa nii
pizc yooznacaqui. 12 Nekztanaqui warcuquiz ojkcan, Siracusa wajtquin irantichincḧa.
Jalla nicju cḧjep maj kamchincḧa. 13 Jalla nekztan warcuquiztan tira ojkchincḧa.
Nekztan yok zc̈atiran ojkcan, Regio cjita wajtquin irantichincḧa. Niiz ̈ jaka tazüqui
wartan querzq̈uichicḧa. Jalla nuz̈ querzc̈an pucmajquiz irantichincḧa Puteoli wajtquin.
14 Jalla nicju tsjii kjazültan Yoozquin criichi jilanaczẗan zalchincḧa. Jalla ninacaqui
wejtnacaquiz invitchicḧa ninaczẗan tsjii simana kamajo. Jalla nekztanaqui Roma wajt
kjutñi zarakchincḧa. 15 Roma wajtchiz Yoozquin criichi jilanacaqui wejtnacaz̈ tjonz
quintu zizzitakalcḧa. Jalla nekztan wejtnacatan zali ulanzq̈uichicḧa. Jalla ninacaz̈ nuz̈
zalzquichiquiztan, Pabluqui Yoozquin sparaquiz̈ cjichicḧa. Nizäza juc'ant tjup kuzziz
cjissicḧa. Wejrnacqui ninaczẗan zalchincḧa Foro de Apio cjita yokquin, nizäza Tres
Tabernas cjitazakaztacḧa. 16 Jalla nekztanaqui Rom watja irantitanaqui nii capitanaqui
preso zöñinaca intirjichicḧa roman zultatz ̈ jilirzq̈uiz. Pero nii capitanaqui Pablo
kamkatchicḧa yejkquin tsjii guardiñi zultatzẗan.

PABLUZ̈ KAMTA ROMAWAJTQUIN
17 Cḧjep majquiztan nuz̈ irantizc̈u, Pabluqui kjawzkatchicḧa Roma zëjlñi judío jiliri-

naca. Jalla nuz̈ Pabluzq̈uin tjontan, Pabluqui ninaczq̈uin paljaychicḧa, tuz̈ cjican:
—Jilanaca, wejrqui roman zultatzq̈uiz preso intirjitatacḧa Jerusalén wajtquin, ana

cḧjulumi judionacz̈ quintra paachi cjenami. Nizäza ana cḧjulumi ucḧum tuquita ejpnacz̈
cuzturumpi quintra paachi cjenami. 18 Wejr zumpacha pecunzc̈u, ninacaqui wejr cuts
pecatcḧa. Wejt quintra ana cḧjul ujmi watchicḧa, wejr conzjapaqui. 19 Judío parti-
nacazti ana munchicḧa. Jalla niztiquiztan roman chawc jilirzq̈uin wejt quija tjatznajo
maychincḧa. Jalla nuz̈ cjenami, wejrqui wejt wajtchiz zöñinacz̈ quintra ana cḧjul uj
tjeeskatz pecucḧa. 20 Jalla nizẗiquiztan ancḧuc kjawzkatucḧa ancḧuca cherzjapa, nizäza
ancḧucatan parlizjapa. Ucḧumqui Israel wajtchiz zöñinaccḧumcḧa. Jalla ucḧumqui
Yooziz ̈ cuchanzq̈uita zöñi tjewzä. Jalla nii tjewzẗa zöñi sirwiñiz ̈ cjen wejrqui tii carinzẗan
cḧejlta zëlucḧa.

21 Jalla nekztanaqui nii judionacaqui cjichicḧa:
—Wejrnacqui am puntuquiztan ana cḧjul cartami risiwchincḧa Judea wajtquiztan.

Nizäza nii nawjctan tjonchi judío jilanacami anaz̈ am quintra chiicḧa. 22Wejrnacqui amiz̈
pinsita takunaca nonz pecucḧa. Tjapawajtquizimi tii ew yekja t'akz̈quintra chiicḧa. Jalla
nuz̈ zizucḧa.
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23 Jalla nekztanaqui tsjii tjuñi citchicḧa. Jalla nii citta tjuñquiziqui walja zöñinacaqui

tjonchicḧa jakziquin Pablo alujassi zëlatcḧaja, jalla nicju. Jalla nuz̈ zöñinacaz̈ tjonzc̈u
Pabluqui ninaczq̈uiz paljaychicḧa wenstanpacha zezicama Yooz mantita kamañ pun-
tuquiztan. Pabluqui ninaca zumpacha intintiskatz pecatcḧa Jesucristuz̈ puntuquiztan.
Moisés liiquiztanami nizäza profetanacaz̈ cjijrta liwrunaczq̈uiztanami punta punta
chiizïnchicḧa, ninaca zuma intintazajo Jesusiz ̈ puntuquiztan. 24 Yekjapanacaqui Pabluz̈
nuz̈ chiita takunaca catokchicḧa. Yekjapanacazti niiz ̈ takunaca ana nonzicḧa. 25 Jalla
ninacpora Jesucristuz̈ puntuquiztan ch'aascan, nuzq̈uiz ninacaqui wichanzi kallan-
tichicḧa. Ima okan, Pabluqui cjichicḧa:

—Espíritu Santuqui Isaías cjita profetzq̈uiz paljaychicḧa ucḧum tuquita ejpnaczj̈apa.
Ancḧuca puntuquiztan werarapan chiichicḧa, tuz̈ cjican:
26 “Oka, tii zöñinaczq̈uiz paljayzc̈a, tuz̈ cjican: Ancḧucqui nonzñeeka nonznaquicḧa,

pero ana intintazasacḧa. Nizäza chekzñeeka chekznaquicḧa, pero ana cumprint-
asasacḧa. 27 Jalla nuz̈ cjequicḧa. Tii zöñinacz̈ kuznacaqui walja tjupicḧa, ana
Yooz taku intintizjapa. Nizäza oñizẗakazza ninacaqui, Yooz taku ana nonzjapa.
Nizäza zurazẗakazza Yooz paatanaca ana cherzjapaqui. Jalla nizẗakaz zëjlcḧa ana
intintiñi kuzziz cjisjapa. Nizäza ana wejtquin cut'iscaquicḧa, liwriita cjisjapa”.

28 ‛Jalla tekztan nawjcchuc tii liwriiñi Yooz takuqui parlitaz̈ cjequicḧa ana judío zöñi-
naczq̈uin. Jalla nii ziza ancḧucqui. Nii yekja wajtchiz zöñinacaqui tii liwriiñi Yooz taku
nonznaquicḧa.

29 Jalla nuz̈ Pabluz̈ chiitiquiztan, judionacaqui ojkchicḧa, ninacpora ancha ch'aascan.
30 Pabluqui pizc wata intiru nii aquilta kjuyquiz kamchicḧa. Jakzilta niizq̈uin tjonzñi

zöñimi zuma risiwñipanikaztacḧa. 31 Jalla ninaczq̈uin parlichicḧa Yooz mantita kamañ
puntuquiztan, nizäza Jesucristo Jilirz ̈ puntuquiztan. Tjapa kuztan kjana tjaajnatcḧa.
Nizäza anaz̈ jecmi Pablo atajchicḧa, Yooz taku ana paljayajo.



ROMANOS 1:1 253 ROMANOS 1:17

LA CARTA DEL APOSTOL SAN PABLO A LOSROMANOS
1 Wejr Pabluqui ancḧucaquin tii cartal cjijrzc̈ucḧa. Jesucristuz̈ mantitacama okiñ

zöñtcḧa. Yooz Ejpqui wejr kjawzc̈u apóstol puestuquin utchicḧa, liwriiñi Yooz taku
parlajo.

2 Tuquitanpacha Yoozqui tsjii liwriiñi zöñi cuchanzq̈uiz compromitchicḧa. Jalla nii
compromittaqui Yooz cuntiquiztan chiiñi profetanacaqui mazinchicḧa zuma Yooz tawk
libruquiz. 3Nii liwriiñi zöñiqui Jesucristo Jiliricḧa. Yooz Majchcḧa niiqui. Jesucristuqui
zöñi cjicanaqui Davidz̈ majch maatinacquiztan tjonñitacḧa. 4 Nizäza Jesucristuqui
ticziquiztan jacatatchicḧa; nizäza zuma Yooz Espirituchizza. Jalla nii kjanapacha tjeezä,
niicḧa walja azziz Yooz Majchqui, nii. Jesucristo Yooz Majchcḧa ucḧum Jiliriqui.
5 Jesucristuz̈ cjen wejrqui zuma Yooz kamaña tanzincḧa. Nizäza Jesucristuz̈ cjen Yooz
Ejpqui wejr apóstol puestuquiz utchicḧa, tjapa wajtchiz zöñinaca Jesucristuzq̈uin kuzziz
cjeyajo, nizäza niizq̈uiz cazajo. Jalla nuz̈ apóstol kamañquiz kamcan, Jesucristuzẗajapa
langznucḧa. 6 Ancḧuc zakaz Jesucristuzq̈uiz kuzziz cjissincḧuccḧa. Yooz Epiz ̈ ancḧuca
kuzquiz kjawzẗan Jesucristuz̈ partiquiz cjissincḧuccḧa.

7Wejrqui tjapa ancḧucaquin cjijrzc̈ucḧa, Roma wajtquin zëjlñi zöñinaccḧuccḧa. Yooz
k'ayi zöñinacaz̈ cjen, Yoozqui ancḧucaquiz kjawzicḧa, Yooz zuma kamañchiz cjeyajo.
Ucḧum Yooz Ejpmi, nizäza Jesucristo Jilirimi ancḧucaquiz zumaj yanapt'ila; nizäza
cuntintu kuzziz cjiskatla.

PABLO ROMAWAJTQUIN TJONZ PECCḦA
8 Jaziqui ancḧucaz̈ zuma kamtiquiztan Yooz Ejpzq̈uin ancha gracias cjican chiyucḧa.

Tjapa wajtchiz zöñinacaqui ancḧuc puntu chiicḧa, ancḧucqui ancha Jesucristuzq̈uin
kuzzizza, nii. Jesucristuz̈ cjen Yoozquin gracias cjican chiyucḧa. 9 Wejrqui tjapa kuz
Yooz sirwucḧa, Yooz Majch liwriiñi puntu parlican. Jaziqui Yooz zizza, oracionzẗan
ancḧucaquiz tirapan yanapucḧa, nii. 10 Nizäza Yoozquin mayizucḧa. Yooz munan,
ultimu ancḧucaquin jaknuzq̈uiztanami tjonzquiz atucḧani. Azk̈a ancḧucaquin tjonzquiz
pecatucḧa. 11 Ancḧucatan ancha zalz pecucḧa, Yooz kamañquiz ancḧucaquiz tsjan
zuma kami yanapzjapa, nizäza Yooz tjup kuzzizpan cjiñi yanapzjapa. 12 Ancḧucmi
wejrmi Jesucristuzq̈uinkaz kuzzizcḧumcḧa. Jalla nizẗiquiztan zalzc̈u porapat chiizïnascu,
Yoozquin juc'ant kuzziz cjesacḧa ucḧumqui.

13 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucaquiz zizkatz pecucḧa, kjaz̈ wiltami wejrqui an-
cḧucaquin tjonz pecatucḧa. Pero tii orcama ana atchincḧa. Ancḧucaquin tjonz
pecatucḧa, Rom wajtquiz zakaz Yooztajapa obranaca payi. Rom wajtquizimi, nizäza
yekjawatjanacquizimi Jesucristuzẗajapa langzpecucḧa, zöñinacaniizq̈uin kuzziz cjeyajo.
14 Wejrqui liwriiñi Jesucristuz̈ puntu parlistancḧa, k'ar zöñinaczq̈uizimi campuquiz
zëjlñi zöñinaczq̈uizimi, zizñi zöñinaczq̈uizimi, ana zizñi zöñinaczq̈uizimi. Jalla tjapa
zöñinaczq̈uizimi liwriiñi Jesucristuz̈ puntu parlistancḧa. 15 Jalla nizẗiquiztan wejrqui
ancḧucaquiz zakaz nii puntu parliz anchal pecucḧa.

ANCHA AZZIZZA LIWRIIÑI TAKUQUI
16 Jakziltat liwriiñi Yooz taku catokacḧaj niiqui, liwriita cjequicḧa. Tuquiqui judío

zöñinaczq̈uiz nii liwriiz puntu parlitatacḧa. Nekztan yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiz
parlitazakaztacḧa. Jakziltat nii liwriiz puntu catokacḧaja, jalla niiqui liwriitaz̈ cjequicḧa.
Nizẗa azzizza liwriiñi Yooz takuqui. Jalla nizẗiquiztan nii Yooz taku parlizjapa anal
azucḧa; nii ancha zuma taku parlizjapa ancha juztaznucḧa. 17Liwriiñi takuqui tuz̈ cjicḧa;
Yoozqui ancha zumacḧa; nizäza zöñinaczq̈uiz nizẗa zumanizäza ana ujchiz cjiskatasacḧa.
Jalla nuz̈ cjicḧa nii liwriiñi Yooz takuqui. Jaknuzẗ zöñinaca Yooz yujcquiz ana ujchiz,
nizäza zuma cjecḧaja, jalla nii zizkatucḧa, nii liwriiñi taku chiican. Jesucristuzq̈uiz kuzziz
cjen, jalla nii alajakaz Yooz yujcquiz ana ujchiz, nizäza zuma kuzziz cjesacḧa. Cjijrta Yooz
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takuqui tuz̈ cjicḧa: “Jakziltat Yoozquin kuzziz cjecḧaja, jalla niicḧa Yooz yujcquiz ana
ujchizqui, nizäza zuma kuzzizqui. Nekztan Yooztan wiñaya kamaquicḧa”.

YOOZ JAYTIZ̈CU Z̈OÑINACAQUI UJPAN PAACḦA
18 Arajpachquiztan Yooz casticuqui tjoncḧa tjapa ana Yooz kuzcama kamñinacz̈

quintra, nizäza anawali paañinacz̈ quintra. Jalla nii anazum kamañchiz zöñinacaqui
anawali paaznacapan peccḧa, Yooz zuma kamaña anaz̈ importicḧa. Nekztan Yooz
kuzcama ana kamcḧa. Yooz puntu werara zizawc cjen, atajcḧa. 19 Pero ninacz̈
kuzquiz Yooz puntu zizasacḧa. Yoozqui zöñinaczq̈uiz kjanapacha tjeezicḧa, niiz ̈ puntu.
20 Ana Yooz cherzc̈umi tii mundo paatiquiztanpacha Yooz puntu zizta cjesacḧa. Niiz ̈
paatanaca cherzc̈u, tjapa zöñinacaqui Yooz puntu zizasacḧa, Yoozqui wiñaya azzizza,
nizäza werar Yoozpankazza, tii mundo paachi Yoozqui. Jalla nii kjana zizta cjesacḧa.
Jalla nizẗiquiztan Yooz kuzcama ana kamcanaqui anazuma kamañchiz zöñinacaqui ana
razunchizza. 21 Z̈oñinacaqui Yooz puntu persun kuznacquiz zizza. Jalla nuz̈ zizcumi,
Yooz ana rispitcḧa, nizäza ana cḧjulquiztanami “Gracias, wejt Yooz” cjican chiicḧa.
Nekztan zöñinacaqui ina kaz pinsitanacchiz cjissicḧa. Nizäza ninacz̈ chojru kuzziz cjen
ana wali zumchiquiztakaz kamcḧa. 22 Z̈oñinacaqui “Wejrnaccḧa ziziñtqui” cjicanami,
zumzuzẗakaz cjissicḧa. 23 Ancha zumapankazza Yoozqui. Pero zöñinacaqui nii wiñaya
zëjtñi Yoozquiz rispitz jaytichicḧa. Nekztan zöñinacaqui zöñiz ̈ paata yoozquizkaz
rispitñi cjissicḧa. Nii zöñiz ̈ paata yooznacaqui ticzñi curpuchiz zöñinacz̈ irata paatacḧa,
nizäza wezl̈anacz̈ irata paatacḧa, nizäza pajkpic kjojchchiz animalanacz̈ irata paatacḧa,
nizäza zkoranacz̈ irata paatacḧa. Jalla nizẗa paatanacquiz rispitcḧa.

24 Jalla nizẗiquiztan Yooz Ejpqui ninaczq̈uiz jaytichicḧa. Nekztan ninacz̈ anazuma
pecñi kuzcama cḧjul ujmi paañicḧa. Z̈oñinacpora azzucanaca paachicḧa. 25 Ninacaqui
Yooz puntuquiztan werar razunanaca criichi ecchicḧa. Nekztan toscar razunanaca
criichicḧa. Jalla nekztan ninacaqui Yoozquin ana rispitchicḧa. Yooziz ̈ paata obranac-
quizkaz rispitchicḧa, nizäza sirwichicḧa. Pero Yoozqui tjappacha paachicḧa. Jalla nii
tjapa paañi Yoozqui wiñaya honorchizza. Jalla nuzöj cjila. Amén.

26 Jalla nizẗa anawali kuzziz cjen Yoozqui ninaca jaytichicḧa, ninacaz̈ anazum kuzcama
azzucanaca paajo. Jalla nuz̈ azzucanaca paacan maatakanacaqui porapat zëlassicḧa,
jaknuzẗ lucutiñi zëlas, jalla nizẗa. 27 Luctakanacaqui nizäza porapat ana wali zëlassicḧa,
jaknuzẗ lucutiñi zëlas, jalla nizẗa. Ninacpora ancha peccu, azzuca ujnaca paachicḧa.
Ancha akñi ujnacquiz tjojtsicḧa. Jalla nizẗiquiztanninacz̈persun curpuquizpacha casticu
sufricḧa, nii ana wali paatiquiztan. Nizäza nizẗa sufris waquizicḧa ninacaqui.

28Werar Yooz zizzucatacḧa, pero ninacaqui Yooz ana pajz pecatcḧa. Jalla nizẗiquiztan
Yoozqui ninaca jaytichicḧa, ninaca ana zuma pinsiñi kuzziz cjisjapa, nizäza ana zuma
cjujchi kamañchiz cjisjapa. 29 Ninacz̈ kuzquiz walja tjapaman ana zumanaca zëlatcḧa,
chjijpipacha. Jalla tizẗa ana zumanaca zëlatcḧa; ana Yooz kuzcama kamz, adulteriuquiz
ojklayz, zöñz̈ quintra ana wali paaz, yekja zöñzq̈uiztan zmaz, nizäza tjapa ana walimi
paaz pecñi kuz zëlatcḧa. Nizäza ninacz̈ kuznaca tizẗacḧa: iñiziñi kuz, zöñi coñi kuz,
zöñzẗan quija ojklayz kuz, incallñi kuz, ana wal paaz pecñi kuz, nizäza ana wal quintu
joojooñi kuz. Jalla nizẗa anawali kuzziz zöñi zëjlcḧa. 30 Ninacaqui zöñz̈ quintra
chiiñinacacḧa. Yooz quintra chjaawjkatñicḧa. Nizäza zöñi iñarñicḧa, nizäza mitarazi
kuzzizza, persunpacha honora waytisñicḧa. Nizäza ana zuma paazjapa tantiiñicḧa,
nizäza maa ejp ana cazñicḧa. 31 Nizäza Yooz puntu ana intintiz pecñicḧa, nizäza
chiizc̈upachaniiz ̈ taku ana cumpliñicḧa. Nizäza ana jec zöñzẗanamimunaziñicḧa. Nizäza
ana pertunñicḧa. Nizäza ana jec zöñzq̈uizimi okzñi kuzzizza. 32 Yoozqui mantichicḧa,
jalla nizẗa zöñinacaqui ticzpan waquizicḧa. Jalla nuz̈ Yoozmantita zizcumipacha, nii ana
wali zöñinacaqui nizẗa ana wali paazkaz pecñicḧa, nizäza yekjaz̈ nizẗa ana wali paanami,
“Walikazza” cjiñicḧa.
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YOOZZA LIJITUMA PJALZÑIQUI
1 Jakzilta zöñit tsjii uj paachi zöñzq̈uiztan “Yooz nii casticla” cjican chiicḧaja, jalla nii

zöñiqui ana nizẗa ujpacha paaz waquizicḧa. Jalla nizẗa ujpacha paaquiz̈ niiqui, persun
casticu chiicḧa. Nizäza Yooz yujcquiziqui anaz̈ razunchiz cjesacḧa niiz ̈ persun paata
ujquiztan. 2 Yoozqui uj paañinaca lijituma pjalznaquicḧa, casticzjapa. Jalla nii ucḧum
zizza. 3 Jequit yekja uj paañi zöñz̈ quintra chiicḧaja, nizäza nizẗa ujzakaz persuna
paacḧaja, jalla niiqui anapanz̈ atipasacḧa Yoozquiztan. Panz̈ castictazakaz cjequicḧa.
Uj paazc̈u, anapan pinsa, “Ana Yooziz ̈ casticta cjeeka” cjican. 4 Jalla nizẗa pinsiñi
zöñinacaqui Yooz puntu ana zuma intinticḧa. Yoozqui ancha zumacḧa, nizäza tsjan
juc'anti okzñi kuzzizza, nizäza tsjan juc'anti pasinsis kuzzizza. Jalla nii werar razunacḧa.
Pero jalla nizẗa kuzziz cjen, Yoozqui zöñinaczq̈uiz persun uj sint'iskatz peccḧa. Nuz̈
sint'iskatzc̈u ujnaca paazqui eca. Jalla nuz̈ peccḧa Yoozqui. Jalla nii zizza ancḧuc, ¿ana
jaa? 5Ancḧucqui ana persun uj sint'iñiz ̈ cjen, nizäza chojru kuzziz cjen, juc'anti castictaz̈
cjequicḧa Yooziz ̈ ultimu pjalz tjuñquiziqui. Jalla nii tjuñquiziqui Yoozqui zöñinacz̈
paata ujnaca tjeeznaquicḧa; nekztan ultimuz̈ casticaquicḧa. 6 Jalla nii tjuñquiziqui
Yoozqui tjapa zöñinaca pjalznaquicḧa ninacaz̈paatiquiztan jama. 7 Jequit pasinsis kuzziz
zuma kamañchiz kamcḧaja, jalla ninacaqui Yooztan wiñaya kamaquicḧa. Jalla nii zuma
kamñinacaqui Yooziz ̈ tjaata honorchiz cjis peccḧa, nizäza Yooziz ̈ rispitta cjis peccḧa,
nizäza Yooztan wiñaya kamz peccḧa. 8 Pero yekjapanacaqui persun kuzcamakaz kamz
peccḧa, werar Yooz kamaña anaz̈ peccḧa. Anawalinacz̈ mantuquizpanz̈ zëjlcḧa. Jalla
ninacz̈ quintra Yoozqui juc'anti zäwjzc̈u casticaquicḧa. 9 Tjapa anawali paañinaczẗami
sufris zëlaquicḧa, nizäzawali llaqui zëlaquicḧa. Anawali paañi judío zöñinacaqui juc'anti
sufraquicḧa. Pero tjapa anawali paañi zöñinacaqui zakaz sufraquicḧa, infiernuquinaqui.
10 Tjapa zuma kamñinacazti Yooziz ̈ tjaata honorchiz cjequicḧa, nizäza Yooziz ̈ rispittaz̈
cjequicḧa, nizäza llan kuzziz cuntintu cjequicḧa. Nii zuma kamñi judío zöñinacaqui
juc'ant waliz ̈ cjequicḧa. Pero tjapa zuma kamñi zöñinacaqui zakaz waliz ̈ cjequicḧa,
arajpachquinaqui.

11 Yoozqui zöñinaca ana illillzc̈u lijituma pjalznaquicḧa. 12 Yekjapanacaqui Moisés
lii ana zizza. Jalla nizẗiquiztan Yoozqui nii lii jaru ana casticaquicḧa; persun uj
paatiquiztanjama casticaquicḧa. Yekjapanacaqui Moisés lii zizza. Jalla nizẗiquiztan
Yoozqui nii lii ana cumplitiquiztan jama casticaquicḧa. 13 Jakzilta zöñinacat Moisés
lii nonzc̈u, ana nii lii jaru kamcḧaja, jalla niiqui Yooz yujcquiziqui tira ujchizza. Pero
jakzilta zöñinacat Moisés lii cazzaja, jalla niiqui Yooz yujcquiziqui ana ujchizza. 14 Ana
judío zöñinacaqui Moisés lii ana zizza. Jalla nuz̈ ana zizcumi, ninacpacha persun kuzquiz
zuma paaz zint'asacḧa, jaknuzẗ Moisés lii zuma paaz manticḧaja, jalla nuz.̈ Nekztan nii
kuzquiz zint'ita jaru zuma kamcan, ninaczẗaqui liizẗakazza nii kuzquiz zint'itaqui. 15 Jalla
nuz̈ zuma kamcan kjanapacha tjeezä, Yoozqui ninacz̈ kuzquizpacha niiz ̈ mantitanaca
zizkatcha, nii. Nii Yooziz ̈ zizkattacama ana kamtiquiztan casticta cjequicḧa. Nizäza
nii zizkattacama kamchizl̈aja, nekztan ana casticta cjequicḧa. Yooz pjalz tjuñquiziqui
ninacaz̈ kamtanacquiztan jama pjaltaz̈ cjequicḧa. 16 Yoozqui Jesucristuzq̈uiz zöñinaca
pjalzkataquicḧa, chjojzaka paatiquiztanami, nizäza pinsitaquiztanami. Wejrqui niipan
chiichincḧa liwriiñi Yooz puntu parlican.

JUDIO Z̈OÑINACAQUI MOISES LIICHIZZA
17 Yekjap ancḧucaquiztan judío zöñinaccḧuccḧa. Ancḧucqui Moisés liichiz cjen “Wa-

likaztcḧa wejrqui” cjiñcḧuccḧa. Nizäza mitarazi kuzziz cjiñcḧuccḧa, “Werar Yoozza wejt
Yoozqui”, cjicanaqui. 18 Ancḧucqui jaknuzẗ Yooz muncḧaja, jalla nii zizza. Ancḧucqui
Moisés lii tjaajintaz̈ cjen Yooz zuma kamaña panz̈ zizza. 19Yooz puntu ana zizñi zöñinaca
zëlan, ancḧucqui cjicḧa, “Nii zurazẗakaz zöñinaczq̈uiz tjaajznasak” cjican. Nizäza ana
wal zumchiquiztakaz kamñi zöñinaca zëlan, ancḧucqui cjicḧa, “Nii ana wal kamñi zöñi-
naczq̈uiz Yooz zumakamaña tjaajznasak” kaz̈cjicḧa; “Werjtcḧa ninaczẗaqui kjanazẗakaz”
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cjican. 20 Nizäza ancḧucqui cjicḧa: “Zumzu kamñi zöñinaczq̈uiz Yooz kamaña sok'o
tjaajznasak, ana tsjii kjutñi kamajo”, kaz̈ cjicḧa. Nizäza ancḧucqui cjicḧa: “Yooz puntu
koloculla zizñi zöñinaczq̈uiz tjaajznasak”, kaz̈ cjicḧa. Yooz puntu razunanacaqui Moisés
liiquiz kjana zëjlcḧa. Jakziltat Moisés lii zuma zizaja, niiqui Yooz puntuquiztan zuma
zizñi zizñi cjequicḧa. 21 Jaziqui ancḧucqui yekjzq̈uiz tjaajznasaz̈ niiqui, ¿kjazẗiquiztan
amiz̈ tjaajinta jaru ana kamjo? Nizäza yekjap ancḧucaquiztan chiizïniñcḧuccḧa, tuz̈
cjican: “Anacḧa tjañi zaazqui”. Jalla nuz̈ chiizc̈u, ¿kjazẗiquiztan ancḧucpacha tjañi
zaajo? 22 Nizäza ancḧucqui cjiñcḧuccḧa; “Anacḧa adulteriuquiz ojklayzqui”. Jalla nuz̈
chiizc̈u, ¿kjazẗiquiztan ancḧucpacha adulteriuquiz ojklayjo? Ancḧucqui zöñiz ̈ paata
yooznaca chjaawjcḧa. Jaziqui, ¿kjazẗiquiztan ancḧucqui timplu cusasanaca cjizj̈o?
23Ancḧucqui mit kuzziz cjiñcḧuccḧa: “Wejrnacqui Moisés liichiztcḧa”. Jalla nuz̈ chiizc̈u,
¿kjazẗiquiztan ancḧucqui nii lii ana cazjo? Ancḧucqui nizẗa ana cazziz ̈ cjen Yoozquiz ana
rispitcḧa. 24Cjijrta Yooz takuqui razunapanz̈ chiicḧa. Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Ancḧucaz̈
uj paachiz ̈ cjen yekja wajtchiz zöñinacaqui ultim werar Yooz quintraz̈ chiicḧa”.

25 Tsjii chiizïnucḧa. Ancḧuc judío jilanacaqui Moisés lii jaru janchiquiz chimputa
cjissincḧuccḧa. Moisés lii jaru kamchiz̈cjecḧaj niiqui, ancḧuczẗaqui nii chimputawalcḧa.
Pero Moisés lii jaru ana kamchiz̈ cjecḧaj niiqui, nii chimputaqui anaz̈ walcḧa. 26 Jaziqui
tsjii ana chimputa zöñiqui Moisés lii jaru kamchi cjecḧaja, jalla niiqui Yooz yujcquiziqui
chimputazẗakaz cjequicḧa, niiz ̈ janchiquiz ana chimputa cjenami. 27Nizäza jakzilta ana
chimputa zöñit Moisés lii jaru kamchi cjecḧaja, jalla niiqui ancḧuca uj tjeezä. Ancḧucqui
chimputaz̈ cjenami nizäza Moisés cjijrta liichiz cjenami, jalla nii lii ana cazza. 28 Jakziltat
juntuñkaz lii jaru paacḧaja, jalla niiqui anacḧa ultimu Yooz maatiqui. Nizäza jakziltat
janchiquiz alaja chimputa cjecḧaja, jalla niiqui anacḧa ultimu Yooz maatiqui. 29 Pero
jakziltat tjapa kuztan Yooz kuzcama kamcḧaja, jalla niicḧa ultimu Yoozmaatiqui. Nizäza
niiqui persun kuzquiz ultimu Yooziz ̈ chimputacḧa. Tsjii cjijrta lii jaru juntuñkaz kamz
anacḧa chekanaqui. Z̈oñz̈ kuzquiztancḧa kamz chekanaqui, lijituma Yoozquin kuzziz,
uz̈ ana lijituma Yoozquin kuzziz, nii. Jalla nizẗa lijitum kuzziz zöñiqui Yooziz ̈ tjaata
honorchizza. Z̈oñiz ̈ tjaata honora anaz̈ importicḧa.

3
1 Yooz yujcquiziqui judío zöñinacaqui yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiztan tsjan walasaz̈

niiqui, ¿cḧjuljapat waljo? Nizäza janchiquiz chimputaqui, ¿cḧjuljapat waljo? 2 Judío
wajtchiz zöñinacaz̈ cjican, zuma walcḧa. Tuzücḧa primer razunaqui. Judío zöñinaczq̈uiz
Yoozqui niiz ̈ cjijrta taku cumpjiichicḧa. 3 Nii Yooziz ̈ tjaata lii jaru yekjap judío
zöñinacaqui ana lijituma kamchicḧa. Jalla nuz̈ ana lijituma kamchiz̈ cjen, ninacaz̈
compromitta taku ana cumplissicḧa. Jalla nuz̈ cjenami Yoozqui niiz ̈ persun compromitta
taku cumplicḧa. 4 Nuzüpancḧa. Yoozqui taku chiizc̈u panz̈ cumplicḧa, tjapa zöñinacaz̈
chiita taku ana cumplichiz ̈ cjenami. Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Yooz, amiz̈ chiitaqui lijitumacḧa. Jalla nii ziztaj cjila. Z̈oñinacaz̈ am quintra uj

tjojtunchiz̈ cjenami amqui lijitumapankaz tjeezẗaj cjila”.
5 Z̈oñinacaz̈ toscara chiitaqui juc'ant tjeezä, Yoozza lijitumaqui, nii. Jaziqui, ¿kjaz̈

cjeequi? Yoozqui nii toscara chiiñi zöñinaca ana casticz waquizicḧa. ¿Nuz̈ chiyasajo?
6Anapancḧa. Yoozqui lijitumapancḧa. Nizäza Yoozqui uj paañi zöñinaca ana casticaquiz ̈
niiqui, inakaz jusjasacḧa.

7Yekjapanacaqui tuz̈ cjiñicḧa: “Wejt toscara chiitaqui, Yooz lijitumaz,̈ nii tjeeznaquiz̈
niiqui, ¿kjazẗiquiztan wejrqui casticta cjesajo? Weriz ̈ toscar chiitiquiztan Yoozqui
juc'anti rispitta cjesacḧa”. ¿Jalla nuz̈ pinsichincḧucjo? Jalla nii razunaqui ancha
zumzucḧa. 8 Nizäza yekjapanacaqui cjiñicḧa: “Anazuma paatiquiztan zuma paaznaca
tsjan kjana tjeezẗa cjesacḧa. Nekztan nii anazumanaca paaz waquizicḧa”. Nizäza
cjiñicḧa: “Pablo zakaz nuz̈ tjaajñicḧa”. Jalla nuz̈ cjican, yekjap zöñinacaqui wejtnac
quintra chiicḧa, wejrnacaz̈ ana rispitta cjeyajo. Jalla nizẗa chiiñi zöñinacaqui casticta
cjis waquizicḧa.
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TJAPA Z̈OÑINACAQUI UJ PAACḦA

9Nekztan, ¿kjaz̈ cjii? ¿Ucḧum judío zöñinacaqui parti zöñinaczq̈uiztan tsjanwali zöñi-
nacajo? Anapanz̈ cjesacḧa. Wejrqui kjanapacha tjeezincḧa, judío wajtchiz zöñinacami
nizäza yekjawajtchiz zöñinacami tjappachaujz ̈mantuquiz zëjlcḧa, nii. Tjapa zöñinacami
uj paazquin kuz tjaacḧa. 10 Jalla nizẗapacha cjijrta Yooz takuqui cjicḧa:
“Anaz̈ jec lijitum kamañchiz zöñimi zëjlcḧa, ana zintallami. 11 Anaz̈ jec Yooz kamaña

intintiñimi zëjlcḧa, anaz̈ jecmi Yoozta kamzquin kuz tjaacḧa. 12 Tjapa zöñi-
nacaqui Yoozquiztan tsjii kjutñi zarakcḧa, nizäza ana zum kuzziz cjissa. Anaz̈
jakziltami zuma paañic zëjlcḧa, ana zinta. 13 Ninacz̈ joranacquiztan anazuma
chiitanaca ulancḧa, ticzinacz̈ sipultura cjetzẗazökaz. Chiican, zöñinaca incallcḧa.
Zkorz̈ atquiz zëjlñi venenozẗakazza ninacaz̈ atquiztan chiitaqui. 14 Ninacaz̈ chi-
itaqui zöñz̈ quintrapancḧa, nizäza zöñzẗan chjaawjkatcḧa. 15 Ninacz̈ kjojchaqui
apura zajtcḧa, zöñi conzjapa. 16 Ninacaqui zöñi akz peccḧa, nizäza zöñzq̈uiz
llaquit kuzziz cjiskatcḧa. 17 Nizäza llan kuzziz kamaña anapan zizza. 18 Nizäza
werar Yooz rispits puntuquiztan anaz̈ pinsicḧa”.

19 Jakziltat tuquita Moisés lii mantuquiz zëjlcḧaja, jalla niiqui nii lii jaru kamstancḧa.
Pero tjapa nii liichiz zöñinacaqui ana nii lii jaru kamcḧa. Jalla nizẗiquiztan ch'uju
cjissicḧa. Ana chiyasacḧa, “Wejrqui ana ujchiztcḧa” cjicanaqui. Tjapa zöñinacaqui,
jaknuzẗ kamcḧaja, jalla nii cuenta Yoozquin tjaastancḧa. Tjapa zöñinacaqui Yooziz ̈
casticta cjis waquizicḧa. 20 Anaz̈ jakziltami Moisés lii jaru zumpacha lijituma kamcḧa.
Jalla nizẗiquiztan Yooz yujcquiziqui anaz̈ jakziltami ana ujchizza. Moisés lii zizcumi uj
paaspancḧa. Jalla nizẗiquiztan nii lii jaru ana kamtiquiztan tjapa zöñinacaqui zizza, panz̈
ujchizza, nii.

¿Z̈OÑINACAQUI, JAKNUZ̈T ANA UJCHIZ CJESAJO?
21 Moisés liiquiztan Yoozqui yekjat lii jaru zöñinaczq̈uiz ana ujchiz nizäza zuma

cjiskatcḧa. Pero nii puntu Moisés liimi nizäza profetanacaz̈ cjijrta takumi zakaz chiicḧa.
22 ¿Jaknuzẗ zöñinacaqui ana ujchiz cjesajo? Jalla tuzücḧa. Jakziltat Jesucristuzq̈uiz kuz
tjaacḧaja, jalla niiqui Yooz yujcquiziqui ana ujchiz nizäza zuma cjequicḧa. Yoozqui
zöñinaca ana illillza. 23 Tjapa zöñinacaqui tsjii pariju ujchizza. Jalla nizẗa ujchiz
cjenaqui Yoozqui ana jeczq̈uizimi honorchiz cjiskatasacḧa. 24 Pero Jesucristuqui ujchiz
zöñinaczẗa persun wirzẗan pacchicḧa, ninaca ana casticta cjeyajo, nizäza Yooz yujc-
quiz zuma cjeyajo. Yoozqui Jesucristo cuchanzq̈uichiz ̈ cjen zöñinaczq̈uiz pajk favora
paachicḧa. Jalla nuz̈ cjen Yoozqui inat zöñinaca liwriyasacḧa, ninaca ana cḧjulu
paazc̈u. 25 Yooz Ejpqui Jesucristo cuchanzq̈uichicḧa ujchiz zöñinacz̈ laycu ticzjapa.
Niiz ̈ ticziz ̈ cjen jakziltat Jesucristuzq̈uin kuz tjaacḧaja, jalla niiqui persun ujquiztan
ana castictaz̈ cjequicḧa. Tuquitan ima Jesucristuz̈ ticznan Yoozqui niizq̈uin kuzziz
zöñinaczẗajapa pasinsis kuzziztacḧa; ninaca ana casticchicḧa. Pero Yoozqui uj paañinaca
casticstancḧa. Jalla nuz̈ cjenami Jesucristuz̈ cjen Yoozqui ujchiz zöñinaca pertunasacḧa.
Jalla nizẗiquiztan Jesucristo cuchanzq̈uichiz ̈ cjen Yoozqui, persun kuz zuma lijitumaz,̈
jalla nii tjeezicḧa. 26 Uj paañi zöñinaca ana castictaz̈ cjenami, Yoozqui lijitumacḧa. Uj
paañi zöñinacaqui Jesucristuz̈ ticziz ̈ cjen ana castictacḧa. Jakziltat Jesucristuzq̈uin kuz
tjaacḧaja, jalla niiqui Yooz yujcquiziqui zuma cjissa, ana ujchiz, Jesucristuz̈ cjen.

27 Jaziqui zöñinacaqui anapanz̈ mitarazi kuzziz cjis waquizicḧa, “Yooz yujcquin
walikaztcḧa wejrqui” cjicanaqui. ¿Kjazẗiquiztan mit kuzziz ana nuz̈ chiyas? Anaz̈ jecmi
Moisés lii jaru zuma kamchucaqui. Jalla nizẗiquiztan ana lii jaru kamchiz̈ cjen tjapa
zöñinacaqui Yooz yujcquiz ujchizza. Jesucristuzq̈uin kuz tjaachiquiztan, jalla nuzq̈uizkaz
Yooz yujcquiz zuma cjesacḧa, ana ujchiz. Jalla nizẗiquiztan zöñinaca ana mitaraz kuzziz
cjis waquizicḧa. 28Wejrqui kjanapacha tjaajinchincḧa, Jesucristuzq̈uin kuz tjaachiz ̈ cjen
Yooz yujcquiz ana ujchiz nizäza zuma cjesacḧa, jalla nii. Moisés lii jaru kamchiz̈ cjen
Yooz yujcquiz anapancḧa zuma kuzziz cjichuca.
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29 ¿Yoozqui judío zöñinacz̈ Yooz alaja cjesajo? Anapancḧa. Yoozqui parti zöñinacz̈

Yoozzakazza. 30Zinta Yoozqui zëjlcḧa. Jalla niiz ̈ yujcquiziqui chimputa judío zöñinacami
ana chimputa yekja wajtchiz zöñinacami Jesucristuzq̈uin kuz tjaachiz ̈ cjenkaz zuma
cjesacḧa, ana ujchiz. 31 Jalla nizẗiquiztan nuz̈ tjaajincan wejrqui, “Moisés liiqui anaz̈
walcḧa”, ¿nuz̈ cjican tjaajnojo? Anazal nizẗa tjaajnucḧa. Liiqui panz̈ walcḧa, cjiwcḧa.

4
ABRAHAMZ̈ PUNTU

1Wejrnacqui Abrahamz̈ majch maatinacquiztan tjoniñcḧumcḧa. Tuquita atchi Abra-
ham ejpz̈ puntuquiztan, ¿kjaz̈ cjii? 2 Abrahamqui Moisés lii jaru kamtasaz̈ niiqui Yooz
yujcquiz ana ujchiz cjitasacḧa. Nizäza “Wejrtcḧa Yooz yujcquiz zumtqui” cjican chii
attasacḧa. Pero ana nuz̈ chii atatcḧa Yooz yujcquiziqui. 3 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈
cjicḧa: “Abrahamqui Yoozquin kuz tjaachicḧa. Jalla nizẗa kuz tjaatiquiztan Yooz yujcquiz
zumaz̈ cjissicḧa, ana ujchiz”. 4 Tsjii zakal chiyucḧa. Jakziltat langznacḧaja, jalla niiqui
paca tanznaquicḧa. Nii pactaqui anacḧa onanta, pero langztiquiztan nizẗa pacta cjis
waquizicḧa. 5 Pero jakzilta ujchiz zöñinacat ana cḧjulu paazc̈u, Yoozquin kuz tjaacḧaja,
jalla niiz ̈ kuz tjaatiquiztankazza Yooz yujcquiz ana ujchiz, nizäza zuma kuzziz. Ujchiz
cjicanpacha kuz tjaatiquiztan Yoozqui cjicḧa, “Nii zöñz̈ uj pertunucḧa. Wejt yujcquiz
ana ujchizza”. 6Ana cḧjulu paazc̈u nii kuz tjaañi zöñiqui ana ujchiz cjissa. Jalla nizẗa kuz
tjaañi zöñz̈ puntu David cjita tuquita ejpqui 7 tuz̈ cjichicḧa:
“Jakzilta zöñinacz̈ ujnacat Yooziz ̈ pertunta cjecḧaja, nizäza ninacz̈ ujnacat Yooziz ̈ ana iya

tjeezẗa cjecḧaja cuntintuz̈ cjila.
8Nizäza jakzilta zöñinacat ujnacquiztan Yooz Jiliriz ̈ ana casticta cjecḧaja, jalla nii zöñiqui

cuntintuz̈ cjila”.
9Nii Davidz̈ chiitaqui ¿jec zöñz̈ puntuquiztantajo? ¿Chimputa zöñinacz̈ puntuquiztan

alajakazkaya? ¿Uz̈ yekja wajtchiz ana chimputa zöñinacz̈ puntuquiztan jaa? Wejrqui
cjiwcḧa pizcquiztanpachacḧa. Abrahamqui Yoozquin kuz tjaachiz ̈ cjen Yooz yujcquiz
ana ujchiz cjissicḧa. 10 ¿Cḧjulorquiztanpacha ana ujchiz cjissitaya? ¿Ima chimpuchiz
cjen? uz̈ ¿chimpuchiz cjen jaa? Wejrqui cjiwcḧa, anacḧa chimpuchiz cjen Yooz yujcquiz
ana ujchiz cjissiqui, pero ima chimpuchiz cjen. 11-12 Ima chimputa cjican Abrahamqui
Yoozquin tjapa kuz tjaachicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz yujcquiz ana ujchiz nizäza zuma
cjissicḧa. Jalla niiz ̈ wiruñ Yoozqui nii chimputa lii mantichicḧa tjeezjapa kuz tjaachiz ̈
cjen Yooz yujcquiz ana ujchizza, zuma kuzzizza, jalla nii tjeezjapa. Jalla nizẗiquiztan
Abrahamqui tjapa Yoozquin kuz tjaañinaczẗa ejpzẗakazza, ana chimputa zöñinaczẗami,
nizäza chimputa zöñinaczẗami. Jalla nuz̈ pinsichicḧa Yoozqui. Jakziltat kuz tjaachiz ̈ cjen
Yooz yujcquiz ana ujchiz, nizäza zumakuzziz cjisnacḧaja, jalla ninacaqui Abrahamz̈ultim
majchmaatinaca cjequicḧa. Ucḧum Abraham ejpqui ima chimputa cjican Yoozquin kuz
tjaachicḧa. Jakzilta chimputa zöñinacat Abrahamzẗapacha Yoozquin kuz tjaacḧaja, jalla
ninacaqui Abrahamz̈ ultim majchmaatinaca cjequicḧa. Chimputakaz ana walcḧa, Yooz
yujcquiz zuma cjeyajo.

YOOZIZ̈ TJAATA TAKU
13 Yoozqui Abrahamzq̈uizimi niiz ̈ majchmaatinaczq̈uizimi compromitcan taku

tjaachicḧa, tii muntuquiz cuntintuz̈ cjequicḧa, jalla nii. Abrahamz̈ lii jaru kamtiquiztan
Yoozqui ana nizẗa taku tjaachicḧa. Pero Yoozquin kuz tjaachiz ̈ cjen nizäza zuma kuzziz
cjen, Yoozqui nizẗa taku tjaachipancḧa. 14 Moisés liichiz kamñi zöñinacaqui tii muntu
irinsa tanznacḧaj niiqui, jalla nizẗiquiztan Yoozquin kuz tjaazqui inakazza. Nizäza Yooziz ̈
tjaata taku anaz̈ walkatcḧa. Pero anacḧa nizẗa. Anaz̈ jecmi nii lii jaru zuma kamasacḧa.
15 Jaziqui lii jaru ana kamtiquiztan zöñinacaqui casticta cjistancḧa. Lii ana zëjltasacḧa,
nekztan lii quintra ana kamtasacḧa.

16 Jalla nizẗiquiztan Yoozquin kuz tjaatiquiztankaz Yooz yujcquiz ana ujchiz, nizäza
zuma kuzziz cjesacḧa. Nizäza Yoozqui zöñinaczq̈uiz okziz ̈ cjen zöñinaca ana ujchiz
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cjiskatcḧa. Jalla nii wali pajk favora paachicḧa Yoozqui. Jalla nuz̈ cjen Yooziz ̈
tjaata takuqui tirapanz̈ walcḧa tjapa Abrahamz̈ majchmaatinaczẗaqui, Moisés liichiz
zöñinaczẗami, ana Moisés liichiz zöñinaczẗami. Yooziz ̈ tjaata takuqui walcḧa tjapa
Abrahamzẗapacha Yoozquin kuz tjaachinaczẗaqui. Abrahamqui tjapa ucḧum Yoozquin
kuz tjaachi zöñinacz̈ ejpzẗakazza. 17 Jalla nuzüpanz̈ cjijrta Yooz takuqui chiicḧa,
tuz̈ cjican: “Amqui wacchi nacionchiz zöñinacz̈ epim cjequicḧa”. Jalla nizẗiquiztan
Abrahamqui ucḧum ejpzẗakazza, Yooz yujcquiziqui. Abrahammi ucḧumnacami nii zinta
Yoozquin kuz tjaachincḧumcḧa. Nii zinta Yoozqui ticzinacami jacatatskatcḧa, nizäza ana
zëjlñinaca zëjlzkatcḧa.

18 Abrahamzq̈uiz Yoozqui cjichicḧa: “Amqui wacchi nacionchiz zöñinacz̈ epim cje-
quicḧa”. Jalla nii puntuquiztan zakaz Yoozqui Abrahamzq̈uiz cjichicḧa: “Jalla nuz̈
amqui wacchi majchmaatinacchiz cjequicḧa”. Yooz taku criichiz ̈ cjen Abrahamqui
wacchi majchmaatinaca tjew tjewzicḧa, chawcwacama. Tsjii zöñinacaz̈ “Amiz̈ tjaata
Yooz taku ana cumplita cjesacḧa” nuz̈ chiiñi cjenami Abrahamzti tira tjewzicḧa, Yooz
taku cumplispanz̈ cjican. 19 Abrahamqui jos patac watchiz cjen ticz orquiztacḧa. Ana
majchchizpan cjichucatacḧa. Nizäza niiz ̈ maatakaqui ana zinta majtchucatacḧa. Jalla
nuz̈ pucultan ana majtchuca cjicanami, Abrahamqui Yoozquin anacḧa upa kuzziz.
20 Nizäza ana kuz turwayskatchicḧa. Yooziz ̈ compromitta taku cumplis ora tirapan
tjewzicḧa, cumpliscama. Tirapantacḧa Yoozquin kuzziz. Nizäza Yooz honora waytican,
juc'anti Yoozquin kuzziz cjissicḧa. 21 Abrahamqui zizzicḧa, Yoozqui niiz ̈ compromitta
taku ultimupan cumpli atasacḧa. Jaziqui tirapan tjewznatcḧa, ana kuz paysnakzc̈u.
22 Jalla nizẗiquiztan nizẗa Yoozquin kuz tjaatiquiztan Abrahamqui Yooz yujcquiz ana
ujchiz cjissicḧa, nizäza ancha zuma kuzziz. 23 Jalla nuz̈ Yooz tawk liwruquiz cjijrtatacḧa.
Nii cjijrtaqui anatacḧa Abrahamz̈ cjen alajakaz, 24 ucḧumnacaltajapa zakaz cjijrtatacḧa.
Jakziltat Yoozquin kuz tjaacḧaj niiqui, Yooz yujcquiz ana ujchiz cjisnasacḧa. Nii Yoozqui
ucḧum Jesucristo Jiliri ticziquiztan jacatatchicḧa. 25 Jesucristuqui ucḧum ujquiztan
contatacḧa; nizäza niiz ̈ jacatatchiz ̈ cjen ucḧumqui Yooz yujcquiz ana ujchiz nizäza zuma
cjissincḧumcḧa, niizq̈uin kuz tjaachiz ̈ cjen.

5
YOOZQUIN KUZZIZ Z̈OÑINACA

1 Jalla nizẗiquiztan Yooz yujcquiz ana ujchiz, nizäza zuma kuzziz cjen, Yoozqui anacḧa
ucḧum quintra. Jesucristo Jiliriz ̈ cjen, nizäza niizq̈uiz kuzziz cjen ucḧumtan Yooztan
walikazza. 2 Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen ucḧumqui Yooz partiquiz luzzincḧumcḧa. Jalla
nii partiquiz ucḧumnacaqui panz̈ zëjlcḧa. Jalla nuz̈ zëjlcan cuntintuz̈ tjewzä, Yooziz ̈
tjaata honora tanz ora, Yooztan honorchiz cjisjapa. 3 Nii Yooz zumanaca tjewzc̈an,
ucḧumqui cuntintucḧumcḧa. Nizäza sufris zëlanaqui cuntintuzakazza. Sufrisquiztan
pasinziz kuzziz cjissa. Jalla niiqui ucḧumqui zizza. 4Nizäza pasinziz kuzziz zëjltiquiztan
Yoozquin tjurt'iñi kuzzizpan yatisinsa. Jalla nekztan zumquin yatisinzc̈u, Yooz honora
tjaaz ora tjewzä. 5 Yoozqui niiz ̈ Espíritu Santo ucḧumnaca kuzquiz luzkatchicḧa. Nii
Espíritu Santuqui ucḧum kuzquiz luzcu, Yooz ancha zuma munaziñi kuz ucḧumquiz
intintiskatcḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooziz ̈ tjaata honora tjewzc̈an ucḧumqui zizza, ul-
timquiziqui panz̈ tanznaquicḧa, nii. Ana inakaz tjewznaquicḧa.

6 Ucḧumpacha ujquiztan anatacḧa liwriizuca. Jalla nizẗiquiztan Yooziz ̈ pinsita tim-
puquiz Cristuqui ujchiz zöñinacz̈ laycu ticzicḧa. 7 Anaz̈ jakzilta zöñimi tsjii zöñzẗajapa
pjasila ticznasacḧa, zuma zöñi cjenami. Cunamit tsjii ancha zuma kuzziz zöñzẗajapa ticz
pecacḧani. 8Yoozzti niiz ̈ zuma okzñi kuz tjeezicḧa, jalla tizẗa. Ucḧumnaca ujchiz cjenami
Yoozqui niiz ̈ Majch Jesucristo cuchanzq̈uichicḧa, ucḧumnacaltajapa ticzjapa. 9 Jalla
nizẗiquiztan Yooz Majch ticziz ̈ cjen anziqui ucḧumqui Yooz Ejpz̈ yujcquiz ana ujchizza,
nizäza zuma kuzzizza. Jalla niic zuma razunacḧa. Jaziqui ucḧumqui zuma kuzzizza. Jalla
nizẗiquiztan tiizakaz zuma razunacḧa: Jesucristuz̈ ticziz ̈ cjen ucḧumqui ultim casticz
tjuñquiziqui liwriitaz̈ cjequicḧa Yooz casticzquiztan. 10 Tuquitan ucḧumnacaqui Yooz
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quintratacḧa. Jalla nuz̈ Yooz quintra zëlanami, Yoozqui niiz ̈ Majch cuchanzq̈uichicḧa,
zöñinacz̈ laycu ticzjapa, zöñinacaz̈ pertunta cjeyajo. Jalla niiqui razunacḧa. Nizäza
anziqui ucḧumqui Yooz pertuntacḧa. Jalla nizẗiquiztan ucḧumtan Yooztan walikazza.
Nizäza Yooz Majch jacatattiquiztan ucḧumqui ultimquiziqui tjapa anawalinacquiztan
liwriitapanz̈ cjequicḧa, Yooztan wiñaya kamzjapa. Jalla niiqui zuma razunazakazza.
11 Ultimquiziqui liwriitaz̈ cjequicḧa. Nizäza anzimi liwriitazakaz ucḧumqui. Jalla
nizẗiquiztan ucḧumqui Yooztan tsjii kuzziz cjican, cuntintucḧa, Jesucristo Jiliriz ̈ cjen.
Jesucristuz̈ cjen ucḧumqui Yooziz ̈ pertunta cjissicḧa. Jalla nizẗiquiztan ucḧumtan
Yooztan walikazza.

ADANZ̈TAN JESUCRISTUZ̈TAN
12 Tsjiilla cjesacḧa. Tsjii zöñiz ̈ cjen uj zëjlcḧa tii muntuquiz. Nizäza nii ujquiztan

ticz zëjlcḧa. Nizäza tjapa zöñinacami uj paacḧa. Jalla nuz̈ uj paazc̈u, ticzä. 13 Moisés
liiz ̈ tuquiqui uj paazqui zëlatcḧa tii muntuquiz. Pero ana liichizlaj niiqui, zöñinacaqui
nii lii quintra paata ujquiztan ana castictatacḧa. 14 Adanz̈ timpuquiztanpacha Moisés
timpucama zöñinacaqui ticzicḧa uj paatiquiztan. Jaknuzẗ Adán primera uj paatcḧaja,
jalla nii ujpacha ana paachicḧa parti zöñinacaqui. Jalla nuz̈ cjenami yekja ujnaca
paachicḧa. Adanqui tjonñi Jesucristuzẗakaz tjapa tii muntuquiz zëjlñi zöñinaczq̈uiz
contajichicḧa. Jalla nii puntuquiztan Adanzẗan Jesucristuzẗan cassa.

15 Pero tii puntuquiztan anaz̈ cassa. Adanz̈ uj paatiquiztan anawalinaca zëjlcḧa.
Cristuz̈ ticztiquiztanzti zumanaca zejlcḧa. Tsjii zöñiqui uj paachiz ̈ cjen tjapa zöñi-
naczq̈uiz ticskatcḧa. Jalla niicḧa Adanqui. Nizäza tsjii zöñiz ̈ cjenkaz walja zöñinacaqui
ujquiztan liwriitacḧa. Jalla niicḧa Jesucristuqui. Jesucristuz̈ cjen Yoozqui zöñinaca
okzicḧa. Z̈oñinacaz̈ ana okzẗa cjichuca cjenami, Yoozqui zöñinaczq̈uiz okzicḧa. Jalla
nuz̈ okztiquiztan Yoozqui Jesucristuz̈ cjen zöñinaca liwriichicḧa niiz ̈ yujcquiz ujchiz ana
cjisjapa. Nuzüpancḧa. 16 Adanz̈ uj paatizẗan Jesucristuz̈ liwriiñizẗan anaz̈ cassa. Punta
puntaz̈ zöñinaczq̈uiz contajicḧa. Adanz̈ zinta ujquiztan tjapa zöñinacaqui pjalzẗacḧa,
casticta cjisjapa. Pero Jesucristuz̈ liwriitiquiztan walja zöñinacaqui Yooz yujcquiz ana
ujchiz nizäza zuma cjissa, walja ujnaca paachiz ̈ cjenami. Jesucristuz̈ cjenkaz nizẗa
cjissa. 17 Tsjii zöñz̈ ujquiztan tjapa zöñinacaqui ticstancḧa. Jalla niic razunacḧa. Tiiqui
tsjan zuma razunacḧa. Jakziltat Jesucristuz̈ cjen ujquiztan liwriita cjecḧaja, jalla niiqui
Yooz yujcquiz ana ujchiz cjequicḧa. Nizäza ujquiztan ticziz ̈ cjenpacha, Yooztan wiñaya
kamaquicḧa. Nizäza honorchiz cjequicḧa.

18 Jaziqui tsjii zöñz̈ ujquiztan tjapa zöñinacaqui pjalzẗacḧa casticta cjisjapa. Nizäza
tsjii zöñz̈ ticztiquiztan tjapa zöñinacaqui ninacz̈ ujquiztan pertunta cjesacḧa, ninacz̈
ujquiztan ana casticta cjeyajo, nizäza Yooztan wiñaya kamajo. 19 Yooz mantita ana
cumplichiz ̈ cjen Adanqui tjapa zöñinacazq̈uiz ujchiz cjiskatcḧa. Jesucristuzti Yooz kuz
cumplichiz ̈ cjen walja zöñinaczq̈uiz Yooz yujcquiz ana ujchiz, nizäza zuma cjiskatcḧa.

20 Yoozqui Moisesquiz tsjii lii tjaachicḧa, zöñinaczq̈uiz persun ujnaca kjanapacha
tjeezjapa. Nii lii zizcuqui zöñinacaqui lii quintra juc'anti uj paachicḧa. Jalla nuz̈
juc'anti uj paachiz ̈ cjenami, Yoozqui niiz ̈ okzñi kuz zöñinaczq̈uiz juc'anti tjeezicḧa
Jesucristuz̈ cjen. 21 Uj paazc̈u zöñinacaqui ticstancḧa, nizäza casticta cjistancḧa. Pero
zöñinacaz̈ ujnacquiztan infiernuquin castictaz̈ cjenpacha Yoozqui zöñinaca liwriichicḧa
Jesucristo Jiliriz ̈cjen. Z̈oñinacaqui Jesucristuz̈cjenYooz yujcquiz anaujchiz, nizäza zuma
cjisnasacḧa, Yooztan wiñaya kamzjapa.

6
EW KAMAÑA PUNTU

1Uj puntuquiztan yekjapanacaqui chiiñicḧa. Ucḧumqui tira uj paaz waquizicḧa, Yooz
okzñi kuz juc'anti tjeezẗa cjisjapa. 2 Pero wejr cjiwcḧa, anapanz̈ uj paaz waquizicḧa.
Tuquitan ticzi zöñinacazẗakaztacḧa ucḧumqui, anazum kamañchiz kamcan. Pero
ucḧumz̈ tuquitan anazuma uj paañi kamañquiztan jaytichincḧumcḧa. Jalla nizẗiquiztan
uj paañi kamañchiz anapanz̈ kamz waquizicḧa. 3 Tjapa ucḧumnacaqui, Jesucristuzẗan
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tsjii kuzziz cjissincḧumcḧa. Bautistaz̈ cjen nekz tjeezincḧumcḧa. Jesucristuqui ticzc̈u,
tjatztatacḧa. Jalla nizẗa irata ucḧumqui anazum uj paaznaca tjatz waquizicḧa. Jalla
nii ucḧumnacaqui panz̈ zizza. 4 Bautista cjiscu, nizäza Jesucristuzẗan tsjii kuzziz cjiscu,
ucḧumnacaqui uj paañi kamañquiztan jaytichincḧumcḧa. Nekztan zuma ew kamañchiz
cjissincḧumcḧa. Yooz Ejpqui persun aztan Jesucristo ticziquiztan jacatatskatchicḧa.
Jalla nizẗa irata Yoozqui ucḧumnaca anazuma kamañquiztan liwriichicḧa, zuma ew
kamañchiz cjeyajo.

5 Jakziltat Jesucristuzẗan tsjii kuzziz cjecḧaja, jalla niiqui Jesucristuzẗan ticzicḧa,
anazum uj paañi kamañquiztan liwriita cjisjapa. Nizäza jakziltat Jesucristuzẗan tsjii
kuzziz cjecḧaja, jalla niiqui Jesucristuzẗan jacatatchicḧa, ew zuma kamañchiz cjisjapa.
6 Jaknuzẗ Jesucristuqui cruzquiz ch'awcta ticzizl̈aja, jalla nizẗa irata ucḧumqui ticzizẗakaz
cjissicḧa uj paaz pecñi kuzquiztan. Jalla nizẗiquiztan ucḧum anazum uj paaz pecñi
kuzqui nuzq̈uiz ana azziz cjissicḧa. Nizäza nii uj paaz pecñi kuzqui ana iya mantasacḧa
ucḧum kuzquizpacha. Jalla nii ucḧumqui panz̈ zizza. 7 Jakziltat uj paaz pecñi kuzquiztan
ticzi cjecḧaja, jalla niiqui uj paañi kamañquiztan liwriita cjequicḧa. 8 Nizäza jakziltat
Jesucristuzẗan tsjii kuzziz cjissiz ̈ cjen uj paañi kamañquiztan liwriita cjecḧaja, jalla niiqui
ew kamañchiz cjequicḧa, Jesucristuzẗakaz. Nizäza Jesucristuzẗan chica kamaquicḧa.
Jalla nii razuna criichincḧumcḧa. 9 Jesucristuqui ticziquiztan jacatatchicḧa. Jalla
nizẗiquiztan ana wilta ticznaquicḧa, niizẗaqui ana iya ticz zëjlcḧa. 10 Jesucristuqui
zöñinacz̈ ujquiztan ticzicḧa, tsjii wilta. Ana wilta ticznaquicḧa. Jaziqui zëjtcḧa, nizäza
Yooztajapa kamcḧa. 11 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui cjuñzna, uj paañi kamañquiz
liwriitaz,̈ nii. Jaziqui Jesucristo Jiliriz ̈ cjen Yooztajapa ew kamañchiz kamla.

12Uj paaz pecñi kuzqui anamantiskata, anazumanaca paajo. 13Nii uj paaz pecñi kuzqui
curpu mantis peccḧaj niiqui, panz̈ ewjasa. Pero ancḧuca curpu zuma paazjapa, nizäza
Yooz sirwizjapa kuz tjaa. Ancḧucqui anazum uj paañi kamañquiztan liwriita cjiscu ew
zuma kamañchiz cjissincḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui Yooz kuzcama kamajo
Yooz mantuquiz cjee, tjapa curpumi, nizäza kuzmi. 14 Ancḧucqui anacḧa iya Moisés
lii mantuquiz. Okzñi Yooz mantuquizza ancḧucqui. Jalla nizẗiquiztan nii uj paaz pecñi
kuzqui ana mantiskata.

YOOZ MANTUQUIZPANKAZ CJEE
15 ¿Kjaz̈ cjesajo? Moisés lii mantuquiz ana zëjlcan, nizäza okzñi Yooz mantuquiz zëjl-

can, ¿uj paañi kamañchiz zëlasajo? Anapanz̈ cjesacḧa. 16 Jakziltat tsjii zöñz̈ mantuquiz
zëjlcḧaja, jalla nii patrunz̈ mantitanaca caspanikazza. Jalla nizẗa irata jakziltat uj paaz
pecñi kuzmantuquiz zëjlcḧaja, ujnaca paasacḧa; jalla nekztanYooziz ̈ castictaz̈ cjequicḧa.
Nizäza jakziltat Yoozmantuquiz zëjlcḧaja, jalla niiqui Yooz kuzcama cumplis waquizicḧa.
Jalla nekztan tsjan tsjan zuma kamañchiz cjequicḧa. ¿Nii ana ziz ancḧucjo? 17 Tuquiqui
ancḧucqui uj paaz pecñi kuz mantuquiz zëjlñitacḧa. Nekztan Yooz puntu zuma werar
razunanacaqui ancḧucaquiz tjaajintatacḧa. Jaziqui jalla nii tjaajintanac jaru tjapa kuztan
kamcḧa. Jalla nizẗa ancḧuca zuma kamañchiz cjen Yoozquin gracias cjican chiyucḧa.
18 Jalla nizẗiquiztan nii uj paazquiztan liwriitacḧa ancḧucqui. Nizäza zumanaca paazjapa
tjapa kuz tjaachincḧuccḧa. Yooz manta paaz cjissincḧuccḧa. 19 Z̈oñz̈ wirquiztan punta
punta chiyucḧa, Yooz puntu intintazkatzjapa. Ana nizẗa chiitasaz̈ niiqui, ancḧucqui
anaz̈ intintaztasacḧa. Tuquiqui ancḧucqui uj paaz pecñi kuz mantuquiz zëlatcḧa, ujnaca
paacan. Jalla nuz̈ zëjlcan juc'anti juc'anti uj paachincḧuctacḧa. Jazizti Yooz mantuquiz
tsjan tjapa kuztan zëla, tsjan zumanaca paazjapa. Jalla nuz̈ zëjlcan Yooztakaz tsjan tsjan
zuma kuzziz cjisnaquicḧa.

20 Tuquiqui ancḧucqui uj paaz pecñi kuz mantuquiz zëjlcan, zumanaca paazjapa ana
importicḧa. 21 Jalla nuz̈ kamcan, ancḧucaltajapa ¿cḧjul walitajo? Jaziqui ancḧucaz̈
tuquita paatanacquiztan ancḧucaltaqui azipancḧa. Jalla nizẗa anazum kamchi zöñi-
nacaqui wiñayjapa Yooziz ̈ castictapanz̈ cjequicḧa. 22Pero ancḧuczti nii anazum uj paañi
kamañquiztan liwriitacḧa. Yooz mantuquiz cjissincḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui
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tsjan tsjan zuma kamañchizza. Nizäza Yooztan wiñayaz̈ kamaquicḧa. 23 Jakziltat
anazum uj paañi kamañquiz kamcḧaja, jalla niiqui Yooziz ̈ castictaz̈ cjistancḧa. Nuz̈
waquizicḧa. Pero Yoozqui zöñinaczẗajapa tsjii pajk favora paachicḧa, zöñinacaz̈ ana
waquizan. Nuzükaz paachicḧa niiz ̈ zuma okzñi kuzziz cjen. Jaziqui jakziltat Yooziz ̈
liwriita cjecḧaja, jalla niiqui Jesucristo Jiliriz ̈ cjen Yooztan wiñayaz̈ kamaquicḧa.

7
LII PUNTU

1 Moisés lii zizñi jilanaca, cullaquinaca, ancḧucqui zizza, ima ticzcan, zöñinacaqui
Moisés lii mantuquiz zëjlcḧa. 2Nizäza tsjaa maatakqui zalz kamz lii mantuquiz zëjlcḧa,
naazä lucu ticzcama. Naazä lucuz̈ ticznaquiz̈ niiqui, nekztan naaqui nii lucutiñi kamañ
liiquiztan liwriitacḧa. 3 Jaziqui naazä persun lucu zëtan, naaqui yekja luctakzẗan zëlaquiz̈
niiqui, jalla naaqui adulterio paacḧa. Naazä lucu ticznaquiz̈ niiqui, jalla nekz lucutiñ
kamañ liiquiztan liwriitacḧa. Jalla nizẗiquiztan yekja luczẗan zalzn̈anami, anaz̈ adulterio
cjesacḧa.

4 Wejt jilanaca, cullaquinaca, jalla nizẗa iratacḧa Moisés lii puntuquiztanaqui. Jesu-
cristuqui ancḧuca ujnacquiztan ticzicḧa. Niiz ̈ cjen ancḧucqui Yooz yujcquiz ana ujchizza,
zuma kuzzizza. Moisés lii mantuquiz zëjlcan, anapan zuma kuzziz cjisñi atchucatacḧa.
Jaziqui ancḧucqui ticzi zöñizẗakazza nii lii puntuquiztan. Jalla nizẗiquiztan yekjaz̈
mantuquiz zëjlcḧa, Jesucristuz̈ mantuquiz, tsjii yekja luczẗan zalzizẗakaz. Jesucristuqui
ticziquiztan jacatatchicḧa, ancḧucaz̈ Yooztajapa zumanaca paajo. 5 Tuquiqui ucḧum
persun kuzcama kamcan, ucḧum uj paaz pecñi kuzqui ucḧumnacaquiz mantiñitacḧa,
ujnaca paajo. Jalla nizẗa ujnaca paatiquiztan infiernuquin Yooziz ̈ casticta cjichucat-
acḧa. Moisés liiquiz “Anacḧa uj paazqui” cjican cjenami ucḧum uj paaz pecñi kuzqui
juc'anti uj paazquin ucḧum chjitchicḧa. 6 Ima Jesucristuzq̈uin kuz tjaacan, jalla nizẗa
kamchincḧumcḧa. Pero jaziqui ucḧumqui Moisés liiquiztan liwriitacḧa. Tuquita nii liiz ̈
mantuquiz ucḧum zëlatcḧa, preso tanta zöñizẗakaz. Anziqui Espíritu Santuz̈ mantuquiz
zëjlcḧa. Niiqui ucḧumnacaquiz ew kamaña tjaachicḧa.

¿JECT WEJR YANAPASAJO, ZUMA PAAZJAPAJO?
7 Jaziqui ¿kjazü cjeequi? ¿Moisés liiqui anawalejo? Anapanz̈ cjesacḧa. Moisés lii

mantuquiz ana kamtasaz̈ niiqui, wejrqui wejt ujnaca anal pajkattasacḧa. Moisés liiquiz
“Anacḧa zmazñi kuzziz cjee” cjicḧa. Nekztan wejt zmazñi kuz zuma pajchincḧa. 8Moisés
liiquiz nizẗa mantita cjen, wejt uj paaz pecñi kuzqui tjapamana zmaz pinsichicḧa. Nii
lii quintra ancha paaz pecatcḧa. Pero nii liiqui ana zëjltasaz̈ niiqui, jalla nizẗiquiztan
nii zmazqui anaz̈ pajta cjitasakalcḧa. 9 Ima Moisés lii pajcan, cuntintul kamchincḧa.
Nekztan Moisés lii mantitanaca pajtiquiztan wejt ujnaca pajchincḧa, nizäza juc'anti
uj paachincḧa. Jalla nizẗiquiztan persun kuzquiz weriz ̈ paata uj zint'ican, llaquita
zëjlchintacḧa. Wejt persun uj paatiquiztan Yooz castictal cjis waquizucḧa. 10 Wejrqui
Moisés lii jaru zumpacha kamtucḧaja, jalla nekztan Yooztan cuntintu kamtasacḧa. Pero
nii Moisés lii jaru ana zuma kami atchincḧa. Jalla nizẗiquiztan nii liiz ̈ cjen wejtquiz
tjeezẗacḧa, wejr castictal cjis waquizucḧa, jalla nii. 11Moisés liiquiz mantitanaca zëjlcḧa.
Niimantitanacaqui zizcuqui wejt uj paaz pecñi kuzqui juc'ant uj paaz pecchicḧa. Anapan
nii lii jaru kami atatucḧa. Incallta cjissincḧa. Nii lii jaru ana kamtiquiztan, Yooz casticta
cjichucatacḧa.

12 Moisés liiqui Yooziz ̈ mantitatacḧa. Jalla nizẗiquiztan ancha zumacḧa nii liiqui.
Nizäza nii liiquiz mantitami ancha zumapancḧa, nizäza Yooz kuzcamacḧa, nizäza wejtta
walicḧa. 13Nii liiqui wejtta wali zumazl̈aj niiqui, ¿kjazẗiquiztan nii liiz ̈ cjen Yooz casticta
cjis waquizasajo? Nii liiqui zumacḧa. Pero nii zuma lii zizcuqui, wejt uj paaz pecñi kuzqui
juc'anti ana wal uj paaz pecchicḧa. Jalla nekztan wejt quintra Yooz casticz zëjlcḧa. Jalla
nizẗiquiztan tjeezẗacḧa, wejt uj paaz pecñi kuzqui ana zumapancḧa, nii. Nizäza Moisés
lii quintra paatiquiztan tsjan juc'ant anazumaz̈ cjissa wejt uj paaz pecñi kuzqui.
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14 Ucḧumqui zizza, Moisés liiqui Yooz Espíritu Santuz̈ kuzcamacḧa. Wejrzti persun

kuzcama kamz pecucḧa. Jalla nizẗa kamcan wejt uj paaz pecñi kuz mantuquiz zëlucḧa.
15 ¿Kjazẗiquiztan nizẗa ana zuma paatojo? Anal intintazucḧa. Jesucristuzq̈uin kuz
tjaazc̈u, jalla nekztanpacha zuma paaz pecñi kuzziz cjissincḧa. Jalla nizẗa kuzziz cjenami,
uj paaz pecñi kuzzizpancḧa. Zuma paaz peccumi, anal zuma payi atucḧa. Ana pecta
uj paaznaca, jalla niikal wilta wilta paa-ucḧa. 16 Jalla nizẗa paachiz ̈ cjenaqui, wejrqui
pajucḧa, Moisés liiqui zumacḧa, jalla nii. 17Ana zuma paacanamiwejt kuzquiz zuma paaz
pecucḧa. Jalla nizẗiquiztan wejrpacha nii anazuma paatanaca anal iyal paaz pecucḧa.
Pero wejt uj paaz pecñi kuzqui nii ana zuma paatanaca paakatcḧa. 18 Wejt uj paaz
pecñi kuzqui ana zumapancḧa. Yooz aztankaz zuma payi atasacḧa. Wejrqui zuma
paaz pecanami, wejt persun aztan nii zuma paazqui anal atucḧa. Weriz ̈ kamtiquiztan
nii razuna zizñi cjissincḧa. 19 Wejrqui weriz ̈ zuma paaz pectanacaqui anal paa-ucḧa.
Antiz weriz ̈ ana paaz pectanacaqui, nii ana zumanacal paa-ucḧa. 20 Jalla nizẗa ana weriz ̈
pectanaca paacan, wejrpacha ana nizẗa paa-ucḧa. Pero wejt uj paaz pecñi kuzqui nizẗa
anazuma paakatcḧa.

21 Jalla nizẗiquiztan wejtquiz nizẗapan zëjlcḧa. Zuma paaz pecanami, wejt uj paaz
pecñi kuzkaz mantiz peccḧa. 22 Wejt kuzquizpacha Yooz kuzcamapan paaz ancha
pecucḧa. 23 Jalla nuz̈ cjenami uj paaz pecñi kuzziztcḧa. Wejt curpu mantiz peccḧa. Jalla
nizẗiquiztan wejt uj paaz pecñi kuzqui wejt zuma paaz pecñi kuz quintracḧa. Wejrqui
anazuma paacan wejt uj paaz pecñi kuz mantuquiz zëlucḧa. Nizäza nii uj paaz pecñi
kuzqui wejt curpu manticḧa. Weriz ̈ kamtiquiztan nii razuna zizñi cjissincḧa.

24Anawalicḧa wejrqui. Jalla nizẗiquiztan ¿jequit tii ana zuma paañi curpuquiztanwejr
liwriyaquiya? ¿Tii casticzkatñi curpuquiztanya? 25 Yoozquin gracias cjican, chiyucḧa,
ucḧum Jesucristo Jiliricḧawejt liwriiñiqui. Wejrpacha tjapawejt zuma paaz pecñi kuztan
Yooz kuzcama kamucḧa, wejt uj paaz pecñi kuz uj paaz pecanami.

8
ESPIRITU SANTO KUZQUIZ Z̈EJLCḦA

1 Jesucristuz̈ partiquiz zëjlñi zöñinacaqui ana Yooziz ̈ casticta cjequicḧa. Ninacaqui
Yooz Espíritu Santuz̈ kuzcama kamcḧa; uj paaz pecñi kuzcama ana kamcḧa. 2 Jesucristuz̈
cjen wejrqui Espíritu Santuz̈ mantuquiz zëlucḧa. Espíritu Santuz̈ cjen ew kamañchiz
kamucḧa. Nii Espíritu Santuqui uj paaz pecñi kuz mantuquiztan wejr liwriichicḧa.
Uj paaz pecñi kuz mantuquiz tira zëjltasaz̈ niiqui, Yooziz ̈ wiñaya casticta cjitasacḧa.
3 Z̈oñinacaz̈ uj paaz pecñi kuz mantuquiz zëjlcan, Moisés lii jaru ana kami atchicḧa. Jalla
nizẗiquiztan Yoozqui niiz ̈ persun Majch cuchanzq̈uichicḧa. Ujchiz zöñizẗakaz curpuchiz
kamchicḧa. Pero ana ujchizza niiqui. Z̈oñz̈ curpuchiz cjican, ujchiz zöñinacz̈ laycu
ticzicḧa. Jalla nuz̈ cjen Jesucristuqui ujchiz zöñinacz̈ cuntiquiztan casticta cjissicḧa,
Jesucristuzq̈uin kuzziz zöñinaca ana casticta cjeyajo. 4 Moisés liiquiz Yooz kuzcama
kamzqui mantitacḧa. Jakziltat uj paaz pecñi kuz mantuquiz kamcḧaja, jalla niiqui Yooz
kuzcama ana kamcḧa, nizäza Moisés liicama ana kamcḧa. Pero jakziltat Yooz Espíritu
Santuz̈ mantuquiz kamcḧaja, jalla niiqui Yooz kuzcama kamcḧa.

5 Jakziltat persun uj paaz pecñi kuzcama kamcḧaja, jalla niiqui persun pinsi-
tanaczq̈uizkaz kuz tjaacḧa. Pero jakziltat Espíritu Santuz̈ kuzcama kamcḧaja, jalla niiqui
Yooz Espíritu Santuz̈ pinsitanaczq̈uiz kuz tjaacḧa. 6 Jakziltat uj paaz pecñi kuz pinsi-
tanaczq̈uiz kuz tjaacḧaj niiqui, Yooziz wiñaya castictaz̈ cjequicḧa. Pero jakziltat Espíritu
Santuz̈pinsitanaczq̈uiz kuz tjaacḧaj niiqui, Yooz kamañchiz kamaquicḧa, nizäza Yooztan
niizẗan walikaz cjequicḧa. 7 Jakziltat persun anazum kuzcamakaz kamz peccḧaja, jalla
niiqui Yooz quintracḧa. Yooz kuzcama anapanz̈ kamz peccḧa, nizäza anapanz̈ atcḧa.
8 Jakziltat persun kuzcamakaz kamz peccḧaja, jalla nuz̈kamtiquiztan Yoozqui anapancḧa
cuntintu.

9Ancḧuczti persun kuzcamakaz anaz̈ kamcḧa. Yooz Espíritu Santuz̈ ancḧuca kuznac-
quiz zëjlchiz ̈ cjen, ancḧucqui Espíritu Santuz̈ kuzcama kamcḧa. Jakziltat ana Jesucristuz̈
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Espirituchizlaja, anacḧa Jesucristuz̈partichiz zöñiqui. 10 Jesucristuz̈ ancḧuca kuznacquiz
zëjlchiz ̈ cjen Yooz yujcquiz ana ujchizcḧuccḧa, nizaza zuma kuzzizcḧuccḧa. Nizäza
ancḧuca animunacaqui ew zuma kamañchizza. Uj paachiz ̈ cjen ancḧuca curpunacaqui
ticznaquicḧa. Jalla nuz̈ cjenami ancḧuca animunacaqui Yooztan wiñaya kamcḧa. 11Yooz
Ejpqui niiz ̈ Espíritu Santuz̈ cjen Jesucristo ticziquiztan jacatatskatchicḧa. Nii Yooz
Espíritu Santuqui ancḧuca kuzquiz zëjlcḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz Ejpqui niiz ̈ Espíritu
Santuz̈ cjen ancḧuca ticzi curpunaca zakaz jacatatskataquicḧa.

12 Jilanaca, cullaquinaca, tsjii mantuquiz kamspancḧa ucḧumqui. Anacḧa uj paaz
pecñi kuz mantuquiz kamzqui, persun kuzcamakaz paazjapa. Pero Yooz Espíritu Santuz̈
mantuquiz kamsa. 13 Jakziltat persun kuzcamakaz kamchiz̈ cjecḧaja, jalla niiqui Yooziz ̈
wiñaya castictaz̈ cjequicḧa. Pero jakziltat Espíritu Santuz̈ mantuquiz zëjlcḧaja, jalla
niiqui uj paaznaca jayticḧa. Jalla nuz̈ ujnaca jaytichiz ̈ cjen, Yooz kamañchiz kamaquicḧa.

14 Jakziltat Yooz Espíritu Santuz̈ irpita cjecḧaja, jalla niiqui Yooz maaticḧa.
15 Ancḧucqui Yooz maatinaccḧuccḧa. Jaziqui Espíritu Santuqui ancḧuca kuznacquiz
luzziz ̈ cjen, ana Yoozquiztan eksñi kuzzizza. Espíritu Santuz̈ cjen, “Ucḧum Yooz Tata”,
16 jalla nuz̈ cjican ucḧum kuznacaqui chiicḧa. Nizäza kuzquiz sint'iskatcḧa, ucḧumcḧa
Yooz maatinacaqui, jalla nii. 17 Nizäza Yooz maatinacaz̈ cjen Yooziz ̈ tjaata zuma irinsa
tanznaquicḧa, jalla nii irinsacḧa Yooztan wiñaya kamzqui, Jesucristuzẗan chica. Tii
muntuquiz kamcan Jesucristuqui sufrichicḧa. Ucḧumqui Jesucristuzq̈uiz sirwichiz ̈ cjen
zakaz sufraquiz̈ niiqui, nekztan arajpachquin niizẗan chica honorchiz cjequicḧa.

18Tii timpuquiz sufrisnacaqui anacḧa ancha. Cjuñzna, Yooziz ̈ tjaata honoracḧa ancha
zuma. Jalla nuz̈ cjuñznucḧa wejrqui. Jesucristuz̈ tjonz tjuñquiziqui ucḧumnacaqui zuma
honorchiz cjequicḧa. Jalla nii tjeezẗaz̈ cjequicḧa. 19 Tjapa tii muntuquiz zëjlñinacaqui
anchaz̈ tjewzä, Yooz maatinacz̈ honora tjeez tjuñi. 20 Adanz̈ uj paatiquiztan tjapa
tii muntuquiz cḧjultakimi inakaz cjissicḧa. Yooz munan jalla nuz̈ cjissicḧa. Anacḧa
juyztokaz inakaz cjissicḧa. Pero tsjii noojiqui tii muntumi tii muntuquiz zëjlñinacami
anawalinacquiztan liwriitaz̈ cjequicḧa. Jalla nii tjuñi tjewzä. 21 Jalla nii noojiqui tii
muntumi tii muntuquiz zëjlñinacami tjapa ana walinacquiztanami liwriitaz̈ cjequicḧa.
Ticzmi anawali watñinacami ana zëlaquicḧa. Liwriitiquiztan tii muntumi tii muntuquiz
zëjlñinacami liwj zumacama cjiskattaz̈ cjequicḧa, jaknuzẗ Yooz maatinacaqui zumapan
cjiskattaz̈ cjecḧaja, jalla nizẗa irata. 22 Adanz̈ timpuquiztanpacha tii timpucama tjapa
tii muntuquiz zëjlñinacaqui sufricḧa jaknuzẗ tsjaa ic maataka majtz ora sufricḧaja,
jalla nizẗa ancha ayincan zëjlcḧa. 23 Ucḧum kuzquiz zakaz ancha sufricḧa, Espíritu
Santuchiz cjenami. Nii Espíritu Santuqui tsjii zuma adelanto ucḧum kuzquiz zëjlcḧa.
Jalla nuz̈ cjen ucḧumqui ancha tjewzä, juc'ant tsjan zuma kamañchiz cjisjapa. Ucḧumqui
Yooz maatinacaz̈ cjitiquiztan nii zuma kamañchiz cjisnaquicḧa. Nizäza ucḧum Yooz
maatinaca cjican, ew curpuchiz cjisnaquicḧa. 24 Jalla nuz̈ ucḧumnacaqui tjewzä liwriitaz̈
cjen. Cḧjulunacat chertcḧaja, jalla nii chertanaca ana tjewzẗa cjequicḧa. ¿Jec zöñit
chertanaca tjewznasajo? 25 Ucḧumnacaqui ana chertanaca tjewzä. Yoozquiztan tjonñi
zumanaca tjewzä. Jalla nizẗiquiztan pasinziz kuztan tjewstancḧa.

26 Jaknuzẗ ucḧum zuma tjewzqui sufris awantizjapa yanapcḧaja, jalla nizẗa irata Yooz
Espíritu Santuqui ucḧum yanapcḧa tjurt'iñi kuzziz cjisjapa. Ucḧumqui Yoozquiztan
jaknuzẗ mayiziz waquizicḧaja, ana zizza. Jalla nizẗiquiztan Yooz Espíritu Santupacha
ucḧumnacalta ancha mayizïnñicḧa, nizäza niipachaz̈ ancha sint'icḧa ucḧumnacalta. Nii
Espíritu Santuz̈ mayizïntaqui zöñz̈ tawkzẗan ana chiita cjesacḧa. 27 Espíritu Santuqui
criichi zöñinaczẗa mayizïnñicḧa Yooz Ejpz̈ kuzcamakaz. Jalla nuz̈ mayizïnan kuzquiz
zizñi Yooz Ejpqui nii Espíritu Santuz̈ kuzquiz pinsitanaca zizza. Jalla nizẗiquiztan Yooz
Ejpqui Yooz Espíritu Santuz̈ ucḧumnacalta mayizïntanaca zizza.

YOOZ EJPQUI NIIZ̈ MAATINACZ̈TAN ANCHA MUNAZICḦA
28Yoozqui niiz ̈ pinsitacama zöñinaca kjawzicḧa, niiz ̈maati cjiskatajo. Jalla nii kjawzẗa

zöñinacaqui Yooztan zuma munazicḧa. Jalla nii munazita zöñinaczẗa Yoozqui cḧjulu
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cjenamimanticḧa ninaczẗa zuma cjisjapa. Ucḧumqui nii zizza. 29Yoozqui tuquitanpacha
zizzicḧa, jecnacat niiz ̈ maatinaca cjisnacḧaja, jalla nii. Nizäza tuquitanpacha Yoozqui
niiz ̈ maatinaca utchicḧa, niiz ̈ zinta Majch irata cjisjapa, jalla nizẗa zuma cjisjapa. Jalla
nuz̈ Yoozqui pinsichicḧa, niiz ̈ zinta Majchqui jilir jila cjisjapa, tjapa Yoozquin criichi
zöñinaczq̈uiztan juc'ant honorchiz cjisjapa. 30 Yooz Ejpqui jecnacat niiz ̈ maatinaca
cjisnacḧaja, nii pinsichicḧa. Ninaca kjawzizakazza. Nizäza Yoozqui jecnacat kjawztcḧaja,
jalla ninaca ana ujchiz cjiskatcḧa. Nizäza Yoozqui jecnacat ana ujchiz cjistcḧaja, jalla
ninaca juc'ant zuma kamañchiz cjiskatcḧa.

31 Tjapa nii puntuquiztan ucḧumqui, ¿kjaz̈ iya cjequejo? Yoozqui ucḧumnacalta-
japapancḧa. Jalla nizẗiquiztan ¿ject ucḧum atipasajo? Anaz̈ cḧjulumi. 32 Yoozqui niiz ̈
zinta Majch ana chjojchicḧa, antiz ucḧumnacaltajapa utchicḧa, ucḧum laycu ticzjapa.
Jalla nuz̈ niiz ̈ zinta Majch utchiz ̈ cjen ucḧumnacaquiz tjapa niiz ̈ zumanaca zakaz
tjaaquicḧa, juc'ant zuma kamañchiz kamajo. 33 Nizäza Yooz illzta zöñinaczj̈apa anaz̈
jecmi uj tjojtnasacḧa. Yoozpacha ninaca ana ujchiz cjiskatchicḧa. 34 Jalla nizẗiquiztan
¿ject Yooz illzta zöñinaczq̈uiz “Casticta cjistancḧa” cjican chiyasajo? Anaz̈ jecmi.
Jesucristucḧa ninacz̈ laycu ticziqui. Nekztan ticziquiztan jacatatchicḧa. Anziqui Yooz
Ejpz̈ zëw kjarquiz zëjlcḧa, tjapa mantican. Jalla nii Jesucristupachacḧa ucḧumnacalta
tjurt'izïnñiqui. 35Cḧjulunacaz̈watanami Jesucristuqui ucḧumnacatanmunazicḧa: sufris
watanami, llaquinaca watanami, chjaawjkatñi watanami, mach'a watanami, ana zquiti
zëjlz ̈ watanami, ana waliz ̈ tjonanami, ana wali ticz watanami, cḧjulunacaz̈ watanami
Jesucristuqui ucḧumnacatan munazicḧa. 36 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Yooz partiquiz zëjlcḧiz ̈ cjen ucḧumnacaqui sufrican sufrican zapuru ticzmayazẗakaz

zëjlcḧa. Ucḧum quintra zöñinacaqui tantiicḧa, criichi zöñinacaz̈ contaj cjila,
cjican. Conz uuzanacazẗakaz ucḧumnacaquiz naycḧa”.

37 Pero cḧjulunacaz̈ watanami Jesucristuqui ucḧumnacatan panz̈ munazicḧa. Nizäza
cḧjulunacaz̈ watanami ucḧumnacaqui Jesucristuz̈ cjen tjapa nii anawalinaczq̈uiztan
atipaquicḧa. 38 Anaz̈ cḧjulumi Yooz ucḧumnacatan ana munazizkati atasacḧa: anaz̈
ticzmi, anaz̈ zëtimi, anaz̈ anjilanacami, anaz̈ mantinñinacami, anaz̈ poderchiznacami,
anaz̈ anztan zëjlñinacami, anaz̈ jaztan zëjlñinacami, 39 anaz̈ tsewcta poderanacami,
anaz̈ tii yokquiz zëjlñi poderanacami, anaz̈ cḧjul paatanacami Yooz ucḧumnacatan
ana munazizkati atasacḧa. Yoozqui ucḧumnacatan panz̈ munazicḧa, ucḧumnacatan
Jesucristo Jilirzẗan tsjii kuzziz cjen.

9
JUDIO WAJTCHIZ Z̈OÑINACA

1 Tsjilla cjesacḧa. Jalla tii puntuquiztan wejrqui zuma razunapal cjiwcḧa. Jesu-
cristuzq̈uiz kuzziz cjen razunal chiyucḧa, anal toscara chiyucḧa. Espíritu Santuqui wejt
kuz zizza. Lijituma cjiwcḧa. 2Ancha llaquizucḧa, nizäza wejt kuzquiz anchal cjuñznucḧa
wejt judío wajtchiz zöñinaczq̈uiz. 3Wejt judío zöñinacaqui Jesucristuz̈ partiquiz cjiskat-
tasaz̈ niiqui, wejrqui Jesucristuzq̈uiztan t'akzẗacama cjis pectasacḧa. Nizäza wejrqui
ninacz̈ laycu infiernuquin castictacama cjitasacḧa. Ninacaqui wejt parti zöñinacacḧa.
4 Israel majchmaatinacquiztan tjonchiz ̈ cjen, ninacaqui Yooz illzta zöñinacacḧa. Yoozqui
judío zöñinaczq̈uiz persun honora tjeezicḧa. Nizäza Yoozqui judío zöñinaczẗan acuer-
dunacquiz luzzicḧa. Nizäza Yoozqui Moisesquiz lii tjaachicḧa ninaczẗajapa. Nizäza
Yoozqui, jaknuzẗ niizq̈uiz sirwiz waquizicḧaja, jalla nii cuzturumpinaca ninaczq̈uiz
tjaachicḧa. Nizäza tuqui timpuquiz Yoozqui ninaczq̈uiz takunaca tjaachicḧa, jaztanaqui
tsjii Liwriiñi tjonaquicḧa, nii. 5 Ucḧum judío zöñinacz̈ tuquita atchi ejpnacaqui Yooziz ̈
illztatacḧa. Jaziqui ucḧum judío zöñinacz̈ majchmaatinacquiztan tjonñitacḧa Cristuqui.
Nekztan zöñz̈ curpuchiz cjissicḧa. Cristucḧa tjapamantiñi Yoozpachaqui. Nizäza wiñaya
honorchiz cjila. Nuzöj cjila. Amén.

6 Tjapa Israel cjita tuquita ejpz̈ majchmaatinacaqui anacḧa ultim lijitum Israel
wajtchiz zöñinaca, nizäza anacḧa Yooz wajtchiz zöñinaca. Tjapa judío zöñinacami



ROMANOS 9:7 266 ROMANOS 9:28
ana Yooz maatinacaz̈ cjenami, Yooz takuqui cumplissicḧa. 7 Nizäza tjapa Abrahamz̈
majchmaatinacaqui anacḧa ultim lijitum Abrahamz̈ familiaqui. Cjijrta Yooz takuqui
Abrahamz̈puntuquiztan tuz̈ cjicḧa: “Amultimmajchmaatinacaqui ammajch Isaaczq̈uiz-
tan okaquicḧa”. 8-9 Jaziqui wejrqui cjiwcḧa, tjapa Abrahamzq̈uiztan ojkñi majchmaati-
nacaqui anacḧa ultimu Yooz maatinaca, nii. Yoozqui Abrahamzq̈uiz taku tjaachicḧa,
tuz̈ cjican: “Weriz ̈ chiita timpuquiz quejpzc̈acḧa, wejt taku cumplizjapa. Jalla nii weriz ̈
quejpzq̈uizcama am Sara cjiti tjunqui tsjii majch mataquicḧa”. Nekztan Abrahamqui nii
taku catokchicḧa. NizäzaYoozqui tjapaniiz ̈ taku catokñi zöñinaczq̈uiz naycḧa, ninacaqui
ultim lijituma Abrahamz̈majchmaatinacacḧa, nii.

10 Tsjilla cjesacḧa nii puntuquiztan. Ucḧum Isaac tuquita atchi ejpqui Rebeca cjiti
tjunchizza. Nii lucutiñiqui pucultan majchnacchiztacḧa. 11-13 Nii pucultan ocjalaz̈ ima
matan, nizäza ima zuma ana zuma paan, Yoozqui Rebecaquiz cjichicḧa, tuz̈ cjican:
“Am jilir majchqui niiz ̈ majchmaatinaczẗanpacha niiz ̈ lajkzq̈uiz piyunanaca cjequicḧa
niiz ̈ lajkz̈ majchmaatinaczq̈uizpacha”. Nizäza cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Jacob
pecchincḧa. Esau ana pecchincḧa”. Jaknuzẗ Yooz pinsitcḧaja, jalla nuz̈ illzicḧa.
Paatanacquiztan jama ana illzicḧa Yoozqui. Pero niiz ̈ pectacama illzicḧa, nizäza
kjawzicḧa niiz ̈ partiquiz cjisjapa.

14 Jalla nii puntuquiztan ¿kjaz̈ iya cjequejo? ¿Yooz ana lijituma paajo? Anaz̈ cjesacḧa.
Yoozqui lijituma panz̈ paacḧa. 15 Yoozqui Moisesquiz cjichicḧa, tuz̈ cjican: “Wejt
munañpacamawejt okzñi kuz tjeeznucḧa, nizäzawejtmunañpacama favora paaznucḧa”.
16 Ana zöñz̈ munañpacama, nizäza ana zöñiz ̈ langzẗacama Yoozqui okzä. Pero Yoozqui
persun kuzmunañpacama okzä. 17Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: Yoozqui Egipto nación
chawc jilirzq̈uiz cjichicḧa: “Wejrqui am utchincḧa chawc jiliri cjisjapa. Jalla nuz̈ am
utchincḧa, amquintrawejt azi tjeezjapa, nizäza tjapa tii zöñinaczq̈uiz weriz ̈paata quintu
mazta cjisjapa”. Jalla nuz̈ cjichicḧa Yoozqui. 18 Yoozqui persun kuz munañpacama
okzä, nizäza persun kuz munañpacama zöñinacz̈ kuz chojruzakaz cjiskatcḧa. Jalla nizẗa
kjanapachacḧa.

19 Cunamit tsjiiqui cjecḧani, tuz̈ cjican:
—Jalla nizẗa cjen, ¿kjazẗiquiztan Yoozqui zöñinacz̈ ujquiztan casticaquejo? ¿Jec zöñit

Yooz pinsita quintra kamasajo?
20 Jalla nizẗa chiiñizq̈uiz pewcznacḧa, ¿ject amjo Yooz quintra ch'aazjapajo? ¿Tsjii

ojchqui niiz ̈ paañizq̈uiz chuchasajo, “¿Kjazẗiquiztan wejr nizẗa paajo?” cjicanajo? 21Tsjii
ojch paañiqui cḧjulumi paasacḧa ljocquiztanaqui. Ljocquiztan paasacḧa tsjii ancha
c'achja ojchlla pjijztanaczq̈uiz joojoota cjisjapa. Nizäza ana zuma cheechi ojch paasacḧa,
zapuru joojoota cjisjapa.

22 Jalla nizẗa iratacḧa Yoozqui. Yoozqui tsjii zöñinaca utchicḧa, casticta cjisjapa. Jalla
nuz̈ utchicḧa, niiz ̈ azi tjeezjapa, nizäza niiz ̈ uj quintra zäwjz tjeezjapa. Jalla nuz̈ tjeezñi
peccanami Yoozqui pasinziz kuztan nii ana wal zöñinaca awanticḧa, casticz tjuñicama.
23Nizäza Yoozqui yekjap zöñinaca utchicḧa, niiz ̈ okzẗa cjisjapa. Tuquitanpacha nii zöñi-
naca tjaczicḧa, arajpachquin zuma honorchiz cjisjapa. Nizäza Yoozqui nii zöñinaczẗan
okzñi kuztan zëjlcḧa, niiz ̈ juc'ant okzñi kuz tjeezjapa. 24Ucḧum zakaz Yoozqui kjawzicḧa,
niiz ̈ okzẗa zöñinaca cjisjapa. Judío wajtchiz zöñinacami ana judío wajtchiz zöñinacami,
tjapaucḧumquiYooz okzẗa zöñinaccḧumcḧa. 25 Jalla nii puntuzakazYoozquiOseas cjijrta
liwruquiz tuz̈ cjicḧa:
“Ana Yooziz ̈ illzta zöñinacaqui Yooziz ̈ illzta zöñinaca cjequicḧa. Nizäza tuqui ana pecta

zöñinacaqui anziqui Yooziz ̈ pecta cjequicḧa”.
26Nizäza tuquiqui judío zöñinacaqui cjichicḧa: “Ancḧuccḧa anaz̈ Yooz wajtchiz zöñi-

nacaqui”. Pero tii timpuquiz nii iñarta zöñinacaqui “zejtñi Yooz maatinacaz̈ cjequicḧa”.
27 Israel zöñinacz̈ puntuquiztan Isaías profetaqui tuz̈ cjichicḧa: “Israelz ̈ majchmaati-
nacaqui ancha tama zëlaquicḧa, kot at pjilazẗakaz, jalla nizẗa miraquicḧa. Jalla nuz̈
mirchi cjenami, tsjii kjaz̈ zöñinacakaz liwriitaz̈ cjequicḧa. 28Yooz Jiliriqui tii muntuquiz
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zëjlñi zöñinaczq̈uiz niiz ̈ chiita taku cumplaquicḧa, panz̈ apura cumplaquicḧa”. 29 Jalla
nii puntuzakaz Isaías profetaqui mazinchicḧa tuz̈ cjican:
“Walja azziz Yooz Jiliriqui tsjii ucḧum majchmaatinaca ana liwriitasaz̈ niiqui, tjappacha

ticztasacḧa Sodoma wajtchiz zöñinacazẗakaz, nizäza Gomorra wajtchiz zöñi-
nacazẗakaz”.

JUDIO Z̈OÑINACAQUI UJQUIZ TJOJTSA
30 ¿Kjaz̈ cjequejo nekztanajo? Tuquiqui ana judío zöñinacaqui ana importichicḧa Yooz

yujcquiz ana ujchiz cjisjapa. Jaziqui Jesucristuzq̈uin kuz tjaachiz ̈ cjen Yooz yujcquiz ana
ujchiz cjissicḧa. 31Nizäza judío zöñinacaqui Moisés lii jaru kamz pecatcḧa, Yooz yujcquiz
ana ujchiz cjisjapa. Pero nii lii jaru ana zumpacha kami atchicḧa. 32 ¿Kjazẗiquiztan Yooz
yujcquiz anaujchiz cjisñi atatjo? Ninaca persunpacha lii jaru kamtiquiztanYooz yujcquiz
zuma cjis pecchicḧa. Pero ana atchicḧa. Nizäza nii lii jaru kamz peccan, juc'ant ujchiz
cjissicḧa, Jesucristuzq̈uin ana kuz tjaachiz ̈ cjen. Jaknuzẗ tsjii mazquiz tejzc̈u tjojtsaja,
jalla nizẗa irata Jesucristuzq̈uiztan ujquiz tjojtsicḧa. 33 Jalla nuzp̈acha cjijrta Yooz takuqui
cjicḧa:
“Z̈oñinaca nonzn̈a; wejrqui Sión cjita wajtquiz tsjii utcḧa. Jalla niizq̈uiztan zöñinaca

ujquiz tjojtsnaquicḧa. Tsjii maztakaz niizq̈uiztan zöñinaca t'eznaquicḧa. Pero
jakziltat niizq̈uiz kuz tjaacḧaja, jalla niiqui ana inakaz kuz tjaaquicḧa. Ana incallta
cjequicḧa”.

10
1 Jilanaca, cullaquinaca, judío zöñinaca liwriitaj cjila, jalla nuzücḧa weriz ̈ kuzquiz

pectaqui. Nizäza jalla nuzücḧa weriz ̈ Yoozquin mayiztaqui. 2 Ninacz̈ puntuquiztan
wejrqui ticlaracḧa, ninacaqui Yooz sirwiz peccḧa, nii. Pero Yooz sirwiz puntu ana
zuma intintazza. 3 Jaknuzẗ Yoozqui zöñinaca ana ujchiz, nizäza zuma cjiskatcḧaja, jalla
nii Yooz pinsita ana zizza. Ninacaqui persun kuzquiz pinsitacamakaz Yooz yujcquiz
zuma cjis peccḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz pinsitiquiz ana importichicḧa; nizäza Yooz
taku ana nonzä. 4 Jesucristuqui Moisés lii nuzq̈uiz apatatskatchicḧa. Jaziqui jakziltat
Jesucristuzq̈uiz kuz tjaacḧaja, jalla niikaz Yooz yujcquiz zuma cjisnaquicḧa, ana ujchiz.

5 Yooz yujcquiz zuma cjis puntuquiztan Moisesqui tuz̈ cjijrchicḧa: “Jakziltat wejt lii
jaru kamcḧaja, jalla niiqui Yooztan kamaquicḧa, lii jaru kamchiz̈ cjen”. Pero zöñinacaqui
nuz̈ kami anapan atcḧa. 6 Jaziqui Jesucristuzq̈uiz kuz tjaachiz ̈ cjenkaz Yooz yujcquiz
zuma cjesacḧa. Jalla nii puntuquiztan tuzücḧa. Ancḧuca kuzquiz ana pinsaquicḧa,
tuz̈ cjican: “¿Ject arajpacha yawasay?” (Jalla nuz̈ cjican, Jesucristo chjijwkatz peccḧa.)
Ana cḧjul zöñimi nizẗa paasacḧa. 7 Nizäza ancḧuca kuzquiz ana pinsaquicḧa, tuz̈
cjican: “¿Ject ticzi zöñinaczq̈uin okaqui?” (Jalla nuz̈ cjican, Jesucristo ticziquiztan
jacatatskatz peccḧa.) Ana cḧjul zöñimi nizẗa paasacḧa. 8 Pero cḧjul zöñimi Yoozquin
kuz tjaachiz ̈ cjen Yooz yujcquiz zuma cjisnasacḧa. Yooz yujcquiz zuma cjisqui jalla
tuzücḧa. Liwriiñi taku ancḧucalta zëjlcḧa, Yoozquin kuzziz cjisjapa. Nii taku ancḧuca
atzẗan parlasacḧa, nizäza ancḧuca kuztan catokasacḧa. Jalla nii liwriiñi takuqui tuzücḧa:
Jesucristuzq̈uiz kuz tjaaquiz ̈ niiqui, liwriita cjequicḧa, nii. Jalla niipacha wejrnacqui
paljayucḧa. 9 Ancḧucqui ticlarstancḧa, Jiliripancḧa Jesucristuqui, cjicanaqui. Nizäza
ancḧuca kuzquiz criistancḧa, Yoozqui Jesucristo ticziquiztan jacatatchicḧa, jalla nii.
Jalla nekztan liwriita cjequicḧa. 10 Z̈oñinacaqui tjapa kuztan criistancḧa, nekztan Yooz
yujcquiz zuma cjequicḧa, ana ujchiz. Nizäza persun tawkzẗan “Jesucristuzq̈uiz kuz tjaa-
ucḧa” cjican ticlarstancḧa, nekztan liwriita cjequicḧa.

11 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Jakziltat Yoozquin kuz tjaacḧaja, jalla niiqui ana
inakaz kuz tjaaquicḧa”. 12 Judío zöñinaczẗanami yekja wajtchiz zöñinaczẗanami Yooz
yujcquiziqui tsjii parijukazza. Yooz Jiliricḧa tjapa zöñinaczẗa Jiliriqui. Jakziltat liwriita
cjisjapa Yoozquiz mayizicḧaja, jalla niizq̈uiz Yoozqui okznaquicḧa; nizäza liwriyaquicḧa.
13 Jalla nuzp̈acha cjijrta Yooz takuqui cjicḧa: “Jakziltat Yooz Jilirzq̈uiz mayizicḧaja, jalla
niiqui liwriita cjequicḧa”. 14 Pero zöñinacaqui Yoozquin ana criyaquiz ̈ niiqui, ¿kjazẗ nii
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zöñinacaqui Yoozquin mayizasajo? Nizäza Yooz puntuquiztan ana nonzitazl̈aj niiqui,
¿kjazẗ Yoozquiz criyasajo? Nizäza Yooz puntu paljayñi zöñi ana zëlaquiz̈ niiqui, ¿kjazẗ
nonzñi cjesajo? 15 Nizäza Yooz puntu paljayñi zöñinaca ana cuchanzq̈uitazl̈aj niiqui,
¿kjazẗ Yooz puntu paljayta cjesajo? Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Ancha zumacḧa
Yooz puntu paljayñi zöñinacaqui. Paljayta Yooz taku catokzc̈u, Yooztan zöñinaczẗanwali
cjiskatasacḧa”.

16 Pero wacchi zöñinacaqui paljayta Yooz taku ana juyzu paacḧa. Jalla nuzüpan
Isaiasqui cjichicḧa: “Yooz Jiliri, ¿ject wejrnacaz̈paljayta takunaca criijo? Tsjii kjazükazza
criichiqui”. 17 Jaziqui Jesucristuz̈ puntu paljaytazl̈aja, nii puntu nonzẗa cjesacḧa. Nizäza
Jesucristuz̈ puntu nonzc̈u, zöñinacaqui niizq̈uin kuz tjaasacḧa.

18 Wejr pewcznucḧa, ¿Judío zöñinacaqui ana nonzejo? Nonzipancḧa. Yooz takuqui
cjicḧa:
“Tjapa kjutñi tii yokchiz zöñinaczq̈uiziqui nii liwriiñi taku mazmaztacḧa. Nizäza tjapa

tii muntuquiz zëjlñi zöñinacaqui nii taku nonzä”.
19Tsjiizẗanwilta pewcznucḧa, ¿Israelwajtchiz zöñinacaqui ana intintazzikaya? Tuquiqui
judío zöñinacz̈ puntuquiztan Moisesqui cjichicḧa:
“Yoozqui ancḧucaquiz iñiziskataquicḧa, yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiztan. Nizäza Yoozqui

ancḧucaquiz zäwjkataquicḧa tuquita ana Yooz pajñi wajtchiz zöñinaczq̈uiztan”.
20Nekztanaqui Isaiasqui ana ekscu, tuz̈ chiichicḧa:
“Ana werar Yooz pecñinacaqui ultimquiziqui Yooz pajchicḧa. Nizäza Yoozqui persun-

pacha tjeezicḧa tuquita ana niizq̈uiz pecñinaczq̈uiz”.
21Yooz Ejpqui Israel wajtchiz zöñinacz̈ puntuquiztan tuz̈ cjicḧa:
“Zita zita wejrqui ancḧuc kjawznatucḧa wejtquin tjonajo. Ancḧuczti anaz̈ wejt kjawzẗa

cazza, antiz wejt quintrakazza”.
11

CRIICHI JUDIO Z̈OÑINACA Z̈EJLCḦA
1 Jalla nizẗiquiztan wejrqui pewcznucḧa, ¿Yoozqui niiz ̈ tuquita illzta zöñinaca ch-

jatkatjo? Anapanz̈ cjesacḧa. Wejrpacha Israel wajtchiztcḧa, Abrahamz̈ majchmaatitcḧa,
nizäza Benjaminz̈ parti zöñtcḧa. 2 Tuquitanpacha Yoozqui Israel zöñinaca illzicḧa.
Jalla nizẗiquiztan anaz̈ chjatkatasacḧa. ¿Jalla Elías puntuquiztan ana cjuñjo? Elías
puntuquiztan cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: Eliasqui Israel zöñinacz̈ ujnaca Yoozquiz
tjeezicḧa, tuz̈ cjican: 3 “Yooz Jiliri, ninacaqui amiz̈ cuchanzq̈uita profetanaca conchicḧa.
Nizäza am sirwiz altaranaca pajlchicḧa. Wejrqui am sirwiñi zinalla zëlucḧa. Ninacaqui
wejr zakaz conz peccḧa”. Jalla nuz̈ cjichicḧa Eliasqui. 4 Nekztan Yoozqui Eliasquiz tuz̈
kjaazicḧa: “Wejttajapa pakallawk warank zöñinaca cḧjetzincḧa. Ninacaqui Baal cjita
zöñiz ̈ paata yooz yujcquiz anapan quillzicḧa”. 5 Jalla nizẗa irata tii timpuquiz zakaz tsjii
kjaz̈ judío zöñinacaqui Yooz partiquiz zëjlcḧa. Yoozqui ninaczq̈uiz okzc̈u, illzicḧa. 6Nii
criichi judío zöñinacaqui Yooziz ̈ okziz ̈ cjenkaz illztacḧa. Jalla nizẗiquiztan ana ninacaz̈
kamtiquiztan illztacḧa. Ninacaz̈ kamtiquiztan illzta cjitasaz̈ niiqui, Yooz okzqui inakaz
cjitasacḧa.

7 ¿Jazic kjaz̈ cjii? Israel wajtchiz zöñinacaqui ujquiztan liwriita cjis pecatcḧa. Pero ana
liwriitatacḧa. Yooziz ̈ illztanacaqui ninaca alajakaz liwriitacḧa. Parti Israel zöñinacazti
chojru kuzziz cjissicḧa. 8 Jalla nii chojru kuzziz zöñinacz̈ puntuquiztan cjijrta Yooz
takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Yoozqui Israel zöñinaczq̈uiz niiz ̈ puntu ana intintiñi kuzziz cjiskatchicḧa. Jalla niz-̈

tiquiztan ninacaqui Yooz puntu chercanpacha ana cherñizẗakaz cjiskatchicḧa,
nizäza Yooz puntu nonzcanpacha ana nonzñizẗakaz cjiskatchicḧa. Anzta tii
timpucamaz̈ nizẗa zëjlcḧa”.

9Nizäza Davidqui Yooz tawk liwruquiz tuz̈ cjijrchicḧa:
“Yoozquin ana kuzziz zöñinaca zëjlcḧa. Yooziz ̈ tjaatanacaqui ninaczq̈uiz ujquiz tjojt-

skatla. Tsjii trampazẗakaz cjila, ujquiz tjojtskatzjapa. Nizäza ninaca t'ezinla,



ROMANOS 11:10 269 ROMANOS 11:25
ninacz̈ uj paatiquiztan jama casticta cjisjapa. 10 Zur zöñinacazẗakaz zëjlcan Yooz
puntu ana cherñi cjila. Nizäza ninacz̈ tajqui chutunzizẗakaz cjila, ana walinacaz̈
tjonchiz ̈ cjen”.

YEKJA WAJTCHIZ Z̈OÑINACZ̈ PUNTU
11 Jalla nizẗiquiztan wejrqui pewcznucḧa, Israel wajtchiz zöñinacaqui ujquiz tjojtsiz ̈

cjen, ¿wiñaya chjatkatta cjesajo? Anapanz̈ cjesacḧa. Israel wajtchiz zöñinacaz̈ liwriiñi
tawkquiz ana juyzu paachiz ̈ cjen, nii liwriiñi takuqui yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiz pal-
jaytacḧa, Israel zöñinaczq̈uiz p'ekinchayzjapa, Yoozquin kuz tjaajo. 12 Israel zöñinacaz̈
liwriiñi taku ana juyzu paachiz ̈ cjen parti zöñinaczẗajapa zuma cjissicḧa. Nizäza ninacaz̈
Yoozquiztan jaytitiquiztan yekja wajtchiz zöñinaczẗajapa wali cjissicḧa. Jalla nizẗiquiz-
tan Israel zöñinaca wilta Yooz partiquiz cjisnan tsjan juc'ant zumaz̈ cjisnaquicḧa yekja
wajtchiz zöñinaczẗajapa.

13 Anziqui ancḧuc yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiz chiyucḧa. Wejrqui yekja wajtchiz
zöñinaczq̈uiz cuchanzq̈uita apostoltcḧa. Jalla nizẗiquiztan wejt apóstol kamaña anchal
importayucḧa, 14wejt judío sarchiz zöñinaca p'ekinchayzjapa, nizäza tsjii kjazü liwriita
cjisjapa. 15 Judío zöñinacaz̈ chjatkattaz̈ cjen yekja wajtchiz zöñinacaqui pertunta
cjissicḧa, Yooztanwali cjisjapa. Jalla nizẗiquiztan nii judío zöñinacaz̈wilta Yooz partiquiz
risiwta cjis cjen, zöñinacaqui ticziquiztan jacatatchi cjisnaquicḧa. 16 Judío zöñinacz̈
tuquita atchi ejpnacaqui Yooz partiquiz zëlatcḧa. Jalla nizẗiquiztan tsjii tjonñi timpuquiz
judío zöñinacaqui Yooz partiquiz wilta cjisnaquicḧa. Jaknuzẗ primir paata t'antaqui
zumazl̈aja, jalla nekztan tjapa nii t'anti mazaqui zuma zakazza. Nizäza tsjii munti
sep'aqui zumazl̈aj niiqui, nii tsijtñi muntiqui zuma zakazza.

17 Tsjii judío zöñinacaqui munti itzanacazẗakaz ts'ojrtacḧa. Nizäza ancḧuc yekja
wajtchiz zöñinacaqui tsjii ana pecta munti itzazẗakazza. Pero ancḧucqui judío zöñinacz̈
cjenpacha apjattacḧa, nii zuma muntiz ̈ cjen wali zakaz cjeyajo. Nii zuma muntiqui Yooz
particḧa. 18Ancḧucqui jalla nuz̈ apjattiquiztan, anaz̈ judío zöñinaca iñaraquicḧa. Jakzil-
tat iñaracḧaja, jalla niiqui tuz̈ cjuñz waquizicḧa, ancḧucqui nii sep'az̈ cjen zëtiñcḧuccḧa.
Ana ancḧucaz̈ cjen nii sep'a zëjtcḧa. Nii sep'acḧa judío zöñinacaqui. Cristucḧa tsjii judío
zöñiqui. Jalla niiz ̈ cjen ancḧucqui ew zëti tanzincḧuccḧa.

19 Yekjapanacaqui cunamit cjecḧani, “Nii itsanacaqui ts'ojrtacḧa wejrnaca apjatzẗa
cjisjapa”. 20 Razunaz̈ niiqui. Ana Yoozquin kuz tjaachiz ̈ cjen judío zöñinacaqui chjatkat-
tacḧa. Ancḧuczti Yoozquin kuz tjaachiz ̈ cjen jalla nii alajakaz Yooz partiquiz zëjlcḧa. Jalla
nizẗiquiztan anacḧa mitarazi kuzziz cjeella. Antiz humilde kuzziz cjee, Yooz rispitcan.
21Yoozqui ana kuz tjaañi judío zöñinaczj̈apa quintra cjissizl̈aj niiqui, ancḧucajapa zakaz
quintra cjisnaquicḧa ana niizq̈uiz kuzzizlaj niiqui. 22 Yoozza okzñimi nizäza casticñimi,
jalla niiz ̈ tantiya. Yoozquiztan zarakñi zöñinaczj̈apa casticñipancḧa. Nizäza niizq̈uin
kuz tjaañinaczj̈apa okzñipancḧa. Ancḧucqui tira Yoozquin kuzzizlaj niiqui, nekztan
Yoozqui ancḧuc tira okznaquicḧa. Ancḧucqui ana tira Yoozquin kuzzizlaj niiqui, nekztan
Yoozqui ancḧucaquiz zakaz chjatkataquicḧa. 23 Nii chjatkatta judío zöñinacaqui wilta
Yoozquin kuz tjaaquiz ̈ niiqui, wilta Yoozqui ninaca ricujaquicḧa. Yoozqui ricujzmi atcḧa,
Yooz partiquiz cjisjapa. 24 Ancḧucqui yekja wajtchiz zöñinacacḧa, ana pecta munti
itzanacazẗakaz. Ana Yooz partiquiz zëlan Yoozqui ancḧuc niiz ̈ partiquiz apjatchicḧa,
yekja wajtchiz zöñinacaz̈ cjenami. Jalla nizẗa watan, judío zöñinacaqui Yooz partiquiz
wilta apjatzq̈ui tsjan pjasilacḧa, tuquiqui Yooz partiquiz zëjlchiz ̈ cjen.

JUDIO Z̈OÑINACAQUI YOOZQUIN KUZ TJAAQUICḦA
25 Jilanaca, cullaquinaca, tsjii tuquita ana zizta taku ancḧucaquiz zizkatz pecucḧa, ana

mitaraz kuzziz cjisjapa, “Wejrnacqui ziziñ zöñtcḧa” cjicanaqui. Jalla tuz̈ zizkatz pecucḧa:
Yoozqui yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiz niiz ̈ partiquiz cjiskatz peccḧa. Jakziltanaczq̈uiz
Yoozqui niiz ̈ partiquiz luzkatz peccḧaja, jalla ninacaqui luzaquicḧa. Tjapa nii Yooziz ̈
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pecta zöñinacaYooz partiquiz luzcama, jalla niicama Israel zöñinacaqui chojru ana intin-
tiñi kuzziz cjequicḧa. 26 Jalla nekztanaqui tjapa nii timpuquiz zëjlñi Israel zöñinacaqui
liwriita cjequicḧa. Jalla nuz̈ cjijrta Yooz takuqui cjicḧa:
“Sión wajtquiztan tsjii Liwriiñiqui tjonaquicḧa. Jacobz̈ majchmaatinacquiztan ana zum

kamañanaca jaytiskataquicḧa. 27 Jalla nekztanaqui wejrqui ninaczẗan compromi-
tacḧa, ninacz̈ ujnaca pertunacḧa, nii”.

28 Tii timpuquiziqui Israel zöñinacaqui Yooz liwriiñi tawk quintracḧa, nizäza Yooz
quintracḧa, ancḧucalta wali cjisjapa. Jalla ninaca Yooz quintraz̈ cjenami Yoozqui ninacz-̈
tan munazicḧa, ninacz̈ tuquita atchi ejpnaca illziz ̈ cjen. 29 Yoozqui tjaacanpacha anaz̈
niiz ̈ tjaataqui kjañasacḧa. Nizäza Yoozqui illzc̈upacha, ana chjatkatasacḧa. 30 Tuquiqui
ancḧucqui Yooz ana cazziñcḧuccḧa. Anziqui ancḧucqui Yooziz ̈ pertuntacḧa, ninacaz̈
ana Yooz cazziz ̈ cjen. 31 Tii timpuquiziqui Israel zöñinacaqui Yooz ana cazza. Jalla nuz̈
cjenami tii jarquin ninacaqui Yooziz ̈ pertuntaz̈ cjequicḧa, jaknuzẗ ancḧucqui pertunta
cjistcḧaja, jalla nizẗa. Jalla nizẗa Yoozqui niiz ̈ okzñi kuz tjeeznaquicḧa. 32 Yoozqui tsjii
pariju tjapa zöñinacz̈ ujnaca tjeezicḧa, niizq̈uiz ana cazta, jalla nii. Jalla nuz̈ tjeezicḧa
tjapa zöñinaczq̈uiz tsjii pariju niiz ̈ okzñi kuz tjeezjapa.

33 ¡Ancha juc'anti zumacḧa Yoozqui! Ancha zuma pinsitanacchizza. Nizäza Yoozqui
tjapa intintazza. Nizäza Yooziz ̈ pinsitanaca anaz̈ jecmi zuma intintasacḧa. Yooz pjalan
anaz̈ jecmi niizq̈uiz mitisasacḧa. 34 ¿Ject Yooz Jilirz ̈ pinsitanaca intintasajo? ¿Ject Yooz
Jilirzq̈uiz tjaajnasajo? 35 ¿Ject Yooz Jilirzq̈uiz ayñi cjisjapa tjaasajo? Anaz̈ jecmi. 36 Tjapa
Yoozquiztan tjoncḧa. Nizäza tjapa niiz ̈ cjen zëjlcḧa. Nizäza tjapa niizẗacamacḧa. Yoozqui
wiñaya honorchiz cjila. Jalla nuzöj cjila. Amén.

12
YOOZ KUZCAMA KAMZ PUNTU

1 Jilanaca, cullaquinaca, Yooz ancḧuc okziz ̈ cjen ancḧucaquiz chiizïnucḧa, ancḧuca
persun curpu Yoozquin tjaa, tsjii zëjtñi wilanazẗakaz. Ancḧuca persun curpu Yooz-
tajapakaz cjee, ana zinta uj paacan. Nuz̈ cjen Yoozqui cuntintuz̈ cjequicḧa. Jalla
nizẗacḧa Yooz ultim lijituma sirwizqui. 2 Jaknuzẗ tii muntuquiz ana criichi zöñinaca
kamcḧaja, jalla nizẗa ancḧucqui ana kama. Antiz ancḧucaz pinsitanacaz̈ campiita cjee,
Yooz pinsitanacaz̈ irata cjeyajo. Tjapa ancḧuca kamaña zuma cjee. Jalla nekztanYooz kuz
zizñiz ̈ cjisnaquicḧa. Yooz kuzqui zumapancḧa, nizäza Yooz kuzcama kamzqui Yoozquiz
cuntintu cjiskatcḧa, nizäza Yooz kuzcama kamcan ancḧucqui zumapan cjequicḧa.

3 Yoozqui wejr okzc̈u apóstol puestuquiz wejr utchicḧa. Jalla nizẗiquiztan tjapa an-
cḧucaquiz chiizïnucḧa, persun puntuquiztan anacḧa pinzizqui, “Wejrqui tsjan zumtcḧa”
cjicanaqui. Jalla nuz̈ pinziz anaz̈ waquizicḧa. Antiz zapa mayni persun kamañ
puntuquiztan zuma razunchiz pinziz waquizicḧa. Cjuñzna, Yoozqui zapa maynizq̈uiz
tsjii kamaña tjaachicḧa, Yoozquin kuzziz cjitiquiztan jama. Jaziqui ana mitarazi kuzziz
cjee. 4 Tsjii curpuquiz wacchi partinaca zëjlcḧa. Punta punta zëjlcḧa, cherñi, nonzñi,
lanzñi jalla nizẗa. 5 Jalla nizẗa irata Cristuz̈ partiquiz zëjlcḧa. Ucḧumqui tamaz̈ cjen
tsjii pariju Cristuz̈ partiquizkaz zëjlcḧa, tsjii curpuzẗakazza. Cristuz̈ partiquiz zëjlcan,
ucḧumnacaqui tsjii kuzziz uniru zëjlcḧa.

6 Yoozqui zapa maynizq̈uiz yekja yekja kamaña tjaachicḧa, jaknuzẗ muncḧaja, jalla
nuz.̈ Jalla nii tjaata kamañ jaru kama. Yooziz ̈ tjaata taku parliñi kamañchizl̈aj
niiqui, jalla nii kamañquiz zuma kama, Yoozquiz tjapa kuzquiztan jama. 7 Iclizquiz
yanapñi kamañchizl̈aj niiqui, zuma yanapzwaquizicḧa. Yooz puntu tjaajiñi kamañchizl̈aj
niiqui, zumapan tjaajinz waquizicḧa. 8 Yoozquin kamzjapa p'ekinchayñi kamañchizl̈aj
niiqui, zumapan p'ekinchayz waquizicḧa. Yoozquin cusasanaca tjaañi kamañchizl̈aj
niiqui, tjapa kuztan tjaaz waquizicḧa. Icliza irpiñi kamañchizl̈aj niiqui, zumapan irpiz
waquizicḧa. T'akjir zöñinaczq̈uin okzñi kamañchizl̈aj niiqui, zuma cuntintu yanapz
waquizicḧa.
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ZUMAPAN KAMAQUICḦA

9Tjapa kuztan porapat lijitum zuma munaziñi cjee. Ana zuma paaznaca anapan peca.
Pero zuma paaznaca tjapa kuztanpan paa. 10 Porapat oksaspancḧa. Zuma kuztan parti
hermanonaczq̈uiz rispitaquicḧa, anacḧa tsjiiz ̈ rispitskaz tjewzqui.

11 Ana jayrazñi kuzziz cjee, pero c'unchi kuzziz cjee Yooz sirwizjapa. Nizäza tjapa
kuztanpan Yooz sirwa.

12 Arajpach zumanaca tjewzc̈an, cuntintuz̈ kama. Llaquinacaz̈ tjonanami pasinziz
kuzziz kama. Yoozquin parlicanpan zëla.

13 Criichi zöñinacaz̈ t'akjiri zëlan, panz̈ yanapa. Tjonzñinaca tjonan, panz̈ kjawzn̈a.
14 Ancḧuca quintra zöñinaczẗajapa Yoozquiztan mayizïnaquicḧa, ninaca zuma cjis-

japa. Anaz̈ quintra chiichiyaquicḧa. Antiz mayizïnaquicḧa.
15 Cuntintu zëjlñi zöñinaczẗan cuntintuza cjee. Kaañi zöñinaczẗan chicazaz̈ kaazna.
16 Porapat zuma munazican kama. Anacḧa mitarazi kuzziz tucquin cjis pecsqui. Pero

humilde kuzziz wirquin cjican cuntintuz̈ cjee. Anacḧa “Wejrqui zuma ziziñ zöñtcḧa”
cjee.

17Tsjiiqui ancḧuca quintra paachiz ̈ cjen, ancḧucqui anacḧa nizẗapacha quintra tjepun-
zqui. Zumapanz̈ paazjapa tjapa kuz tjaa. 18 Nizäza ancḧucqui tjapa zöñinaczẗan zuma
kama, attacama. 19 Pecta jilanaca, cullaquinaca, ancḧucpacha anacḧa quintra tanassa.
Yoozpachaz̈ ancḧuca quintranaca casticaquicḧa. Jalla nuz̈ cjijrta Yooz takuqui cjicḧa:
“Yooz Jiliriqui tuz̈ cjicḧa, ‘Wejrtcḧa quintra zöñinaca castiquiñtqui. Wejr casticacḧa’
”. 20 Nizäza Yooz takuqui cjicḧa: “Ancḧuca quintra zöñinacaz̈ cḧjeri eecziz ̈ cjen, cḧjeri
ona. Nizäza kjaz kjara passiz ̈ cjen, kjaz ona. Jalla nuz̈ paazc̈uqui nii zöñinaczq̈uiz
azkataquicḧa”. 21 Tsjii zöñiqui ancḧuca quintra paasacḧa. Ancḧuczti ana nizẗapacha
tjepna. Pero nii quintra zöñzq̈uiz zumzẗanz̈ paacan jalla nuz̈ atipa.

13
1 Tjapa zöñinacaqui gobiernuz̈ mantitanaca caz waquizicḧa. Yoozqui mantiz poder

tjaacḧa tiizq̈uizimi niizq̈uizimi. Yoozqui jilirinaczq̈uiz poder tjaachicḧa mantizjapa.
2 Jalla nizẗiquiztan jakziltat jilirz ̈ quintra cjecḧaja, jalla niiqui Yooziz ̈ utzẗa zöñz̈ quin-
tracḧa. Nizäza nii quintra zöñinacaqui casticta cjequicḧa. 3Zumapaañi zöñinacaqui anaz̈
jilirinaczq̈uiz eksnasacḧa. Antiz ana zuma paañi zöñinacaqui jilirinaczq̈uiz eksnasacḧa.
¿Ancḧucqui jilirinaczq̈uiz ana ekscan kamz pecya? Zumapan kama. Nekztan nii
jilirinacaqui ancḧucaquiz walikaz cjican cjequicḧa. 4 Jilirinacaqui zizcumi ana zizcumi
Yooz sirwicḧa, ancḧucalta wali zëjlzjapa. Pero ancḧucqui ana zuma paaquiz̈ niiqui,
eksnasacḧa. Jilirinacaqui casticz poderchizza, anacḧa inakaz nii mantiz puestu tanzä.
Ninacaqui Yooz sirwicḧa, nizäza Yooz cuntiquiztan ana zuma paañi zöñinaca casticcḧa.
5 Jalla nizẗiquiztan jilirinacz̈ mantuquiz cjee, Yooz ana casticta cjisjapa, nizäza jiliri-
naczq̈uiz tjapa kuztan cazpancḧa. 6 Jalla niijapa zakaz ancḧucqui impuestonaca pjojkz
waquizicḧa. Mantiñi gobiernuqui Yooz sirwican impuestonaca packatcḧa.

7 Tjapa jilirinaczẗan zumapan cjee. Tsjii tasa tjaaslaj niiqui, panz̈ tjaa. Tsjii impuesto
pacz waquiziz ̈ niiqui, panz̈ paca. Jakziltizq̈uiz rispitz waquiziz ̈ niiqui, niizq̈uiz panz̈
rispita. Jakziltizq̈uiz honora waytizïnz waquiziz ̈ niiqui, niizq̈uiz honora waytizïna. 8Ana
jeczẗanami kajchiz zëla. Pero porapat zuma munaziz waquizicḧa. Jakziltat zöñinaczẗan
zuma munazacḧaja, jalla niiqui Yooz mantitanacaz̈ cumplicḧa. 9 Yooz mantita orti-
nanacaqui tuz̈ cjicḧa: “Anacḧa adulteriuquiz zëjlzqui. Anacḧa zöñi conzqui. Anacḧa tjañi
zaazqui. Anacḧa toscara chiizqui. Anacḧa yekja zöñzẗa cusasa zmazqui”. Jalla niimantita
ortinanacami nizäza tjapa mantitanacami cumplitaz̈ cjequicḧa, tuz̈ kamcan: “Jaknuzẗa
am persun kuztan zumamunazicḧaja, jalla nuz̈ zöñinaczẗan zumamunaziz waquizicḧa”.
10 Jakziltat nizẗa zumamunazicḧaja, jalla niiqui zöñinacz̈quintra anapanpaaquicḧa. Jalla
nizẗiquiztan zuma munazican Yooz mantita ortinanaca cumplicḧa.

11 Jalla nuz̈ kamcan, tii timpu naya. Nii nii zëla. Tuquiqui Jesucristuzq̈uiz kuz
tjaachincḧumcḧa. Anziqui ultimu liwriiz tjuñiqui tsjan zc̈atzïnzq̈uicḧa. 12 Tii kamz
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timpuqui waj tucuzinznaquicḧa. Nizäza Jesucristuz̈ tjonz tjuñi zc̈atzïnzq̈uicḧa. Jalla
nizẗiquiztan ana zuma paaz kamañquiztan zarakzpanwaquizicḧa. Zuma paaz kamañchiz
kamz waquizicḧa, tsjii zuma armichiz zultatuzẗakaz. 13 Zuma kamcan zuma zöñizẗa
ojklaya, kjanquiztakaz ojklaycan. Anaz̈ pjijstanaca paacan, kama. Nizäza ana licchi
kama. Nizäza ana adulteriuquiz zëjlcan kama. Nizäza ana zuma kamañchiz ana
kama. Nizäza zöñinaczẗan ch'aascan ana kama. Nizäza zöñinaczẗan iñisican ana kama.
14 Tsjii zuma armichiz zultatuzẗakaz Jesucristo Jilirz ̈ kuzcama kama. Uj paaz pecñi kuz
pinsitanaczq̈uiz ana kuz tjaa, nii jaru kamzjapa.

14
CRIICHI Z̈OÑINACAQUI PUNTA PUNTA PINSAQUICḦA

1 Tsjii llajlli kuzziz criichi zöñiqui zëlan, niizq̈uiz zuma risiwaquicḧa, pero niizẗan ana
payznakkatñi puntunaca ch'aas waquizicḧa. 2 Tsjii criichi zöñiqui tantiicḧa, cḧjulumiz̈
lulasacḧa, nii. Yekja criichi zöñiqui tantiicḧa, chjizwi ana lulasacḧa, nii. 3 Nii cḧjulumi
lujlñi zöñiqui nii yekja zöñzq̈uiz ana iñarz waquizicḧa. Nizäza nii ana chjizwi lujlñi
zöñiqui nii cḧjulumi lujlñi zöñzq̈uiz anaz̈ uj tjojtunz waquizicḧa. Yoozqui nii cḧjulumi
lujlñiqui risiwchicḧa, niizq̈uiz kuzziz cjen. 4 Jalla nizẗiquiztan nii Yooz sirwiñi zöñzq̈uiz
ana uj tjojtunz waquizicḧa. Niiz ̈ persun Yooz Patrunaqui niiz ̈ uj jwesnaquicḧa, ana
zuma paachizl̈aj niiqui. Yoozquiz kuzziz cjenaqui ultimquiziqui walikaz cjesacḧa. Yooz
Patrunaqui nii zöñzq̈uiz wali cjiskatz atcḧa niiz ̈ aztanaqui.

5 Tsjii puntuzẗan chiizïnucḧa. Tsjii criichi zöñiqui “Tsjii tjuñinacaqui chawc tjuñi-
nacacḧa” cjicḧa. Yekja criichi zöñizti cjicḧa, “Tsjii parijucḧa tjuñinacaqui”. Zapa mayni
persun kuzquiz zumpacha tantiizc̈uqui, jalla nii tantiita jaru kama. 6Tsjii criichi zöñiqui
tsjii chawc tjuñi wartaquiz ̈ niiqui, Yooz honora waytita cjisjapa wartiyaquicḧa. Tsjii
criichi zöñizti nii tjuñi ana wartcḧaja, jalla niiqui Yooz honora waytita cjisjapa nizẗa ana
wartcḧa. Nizäza tsjii cḧjulumi lujlñi zöñiqui Yoozquin gracias cjizc̈u jalla nuz̈ lulaquiz ̈
niiqui, Yooz honora waytita cjisjapa lulaquicḧa. Nizäza yekja criichi zöñiqui ana chjizwi
lulaquiz ̈ niiqui, Yooz honora waytita cjisjapa ana lujlcḧa. Nizäza ana lujlchiz ̈ cjen niiqui
Yoozquin gracias cjican chiiz waquizicḧa.

7Anaz̈zöñinacaqui inakaz kamcḧa, nizäza anaz̈ inakaz ticzä. 8Ucḧumqui tiimuntuquiz
kamcan Yooz Jilirzẗajapapanz̈ kamcḧa. Nizäza ticzcan Yooz Jilirzẗajapapanz̈ ticzä. Jalla
nizẗiquiztan zëjtcanami ticzcanami Yooz Jilirzẗajapapancḧumcḧa. 9 Jalla niijapa Jesu-
cristuqui ticzicḧa, nizäza jacatatchicḧa, zëjtñi zöñzẗami, ticzi zöñzẗami tjapa zöñinaczẗa
Jiliri cjisjapa.

10 Jalla nizẗiquiztan ¿kjazẗiquiztan am criichi jilzq̈uiz uj tjojtunjo? Nizäza ¿kjazẗiquiz-
tan am jilz ̈ quintra iñarjo? Tjapa ucḧumqui Yooz yujcquiz prisintistancḧa, niiz ̈ pjalzẗaz ̈
cjisjapa. 11 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Yoozqui ultimupanz̈ cjicḧa, ‘Wejt yujcquiz zapa mayni zöñiqui quillznaquicḧa. Nizäza

zapa mayniqui wejtquin rispitaquicḧa; nizäza wejt honora chiyaquicḧa’ ”.
12 Jalla nizẗiquiztan tjapa ucḧumqui Yoozqui quinta tjaastancḧa.

UJQUIZ ANA TJOJTSKATA
13 Jalla nizẗiquiztan ucḧumqui porapat ana iya ujnaca tjojtnaras waquizicḧa. Pero

tjapa ucḧumqui tuz̈ tantiiz waquizicḧa, yekja jilzq̈uiz anapanz̈ ujquiz tjojtskatz munzqui.
14 Cḧjul cusasami tsjii criichi zöñzq̈uiz ana ujchiz cjiskatasacḧa. Jalla nii razuna
zizucḧa, Jesucristo Jilirzq̈uiz kuzziz cjen. Jalla niic nuzüpancḧa. Jakziltat “Tii cusasaqui
ujchiz cjiskatcḧa” cjican tantiyacḧaja, jalla niizq̈uiz nii cusasaqui ujchiz cjiskatasacḧa.
15 Ancḧuca lujltiquiztan tsjii criichi zöñz̈ kuz payznakaquiz̈ niiqui, nii cḧjeriqui anaz̈
lujlz waquizicḧa. Jalla nii cḧjeri tira lulaquiz ̈ niiqui, amqui nii payznakskatñi zöñzẗan
ana zuma munazicḧa. Yekja criichi zöñzq̈uiz ana ujquiz tjojtskata, castica cjeyajo.
Jesucristuqui niizẗajapa zakaz ticzicḧa. 16Tsjii zöñzẗaqui cḧjulu lujlzmi walikaz cjesacḧa.
Pero nii lujltaz̈ cjen parti zöñinacaqui, “Ana zuma kamañchizza nii criichi zöñiqui”
cjecḧaj niiqui, nekztan ana lujlz waquizicḧa. 17Yooz mantuquiz kamcan, cḧjerimi liczmi
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ana importicḧa. Pero Espíritu Santuz̈ cjen ana ujchiz cjee; nizäza Yooztan ancḧucatan
walikaz cjee; nizäza cuntintu kuzziz cjee. Jalla nuzücḧa chekan zuma kamañaqui.
18 Jakziltat jalla nuz̈ kamcan Cristuzq̈uiz sirwacḧaja, jalla niiz ̈ cjen Yoozqui cuntintuz̈
cjequicḧa. Nizäza parti zöñinacaqui “Nii zöñiqui walikaz kamcḧa” cjican chiyaquicḧa.

19Ucḧumnaczẗan parti zöñinaczẗan zumapanz̈ kamzjapa kuz tjaa. Nizäza parti criichi-
naczq̈uiz juc'ant zuma kamañchiz cjeyajo, jalla nii kamzquiz kuz tjaa. 20Ancḧucaz̈ cḧju-
lumi lujltiquiztan anacḧa yekja criichi zöñzq̈uiz Yooz zuma kamañquiztan jaytiskatzqui.
Ana cḧjul cḧjerimi ujchiz cjiskatasacḧa. Pero nuz̈ cḧjulumi lujlzc̈u yekja criichi zöñzq̈uiz
ujquiz tjojtskataquiz ̈ niiqui, jalla nizẗiquiztan anaz̈ cḧjulumi lujlz waquizicḧa. 21 Tsjii
criichi zöñiqui ancḧucaz̈ chjizwi lujltiquiztan, nizäza vinu lictiquiztan, nizäza cḧju-
lumi paatiquiztan ujquiz tjojtskatasaz̈ niiqui, jalla nizẗanaca paazqui ana waquizicḧa.
22 Jesucristuzq̈uiz tjapa kuzziz cjen cḧjulu kamañchizlaja, jalla nii kamañ jaru Yooz
yujcquiz kamz waquizicḧa. Yoozquizkaz quinta tjaastancḧa. Jalla nuz̈ zuma kamcan
persun kuzquiz uj ana sint'aquicḧa. Persun kuzquiz ana zinta uj sint'ican zuma
kamaquiz̈ niiqui cuntintuz̈ cjequicḧa. 23 Pero jakziltat paysnakñi kuztan lujlcḧaja, jalla
nii paysnakzc̈u lujltiquiztan persun kuzquiz uj sint'aquicḧa, “Ujzc̈aa nii lujlzqui” cjican.
Yoozquin ana tjapa kuztanzl̈aj niiqui, cḧjulumi ujz ̈ cjesacḧa. Yoozquin kuzzizpan cjee.

15
PORAPAT YANAPARASAQUICḦA

1 Yekjap ucḧumqui tjapa kuztanpan Yoozquincḧa. Yekjapanacaqui Yooztan kamcan
llajlla kuzzizza. Ucḧum kuzquiz pecta jarukaz anaz̈ kamz waquizicḧa. Nii llajlla kuzziz
criichi zöñinacaz̈ pinsitanaca panz̈ cjuñzna, zuma kami yanapajo. 2 Zapa mayni criichi
zöñiqui parti criichi zöñinaczẗajapa kamzwaquizicḧa, ninaca tsjan zuma kamañchiz cjis-
japa. 3 Jesucristuqui nizẗa kamchicḧa, anacḧa persun kuz wali cjisjapa kamchiqui. Cjijrta
Yooz takuqui Jesucristuz̈puntuquiztan tuz̈ cjicḧa: “Yooz quintra iñarñi zöñinacaqui wejt
quintra iñarchicḧa”. 4Yooz takuqui ucḧumnacalta cjijrtkalcḧa, ucḧumnacaquiz tjaajinz-
japa. Jalla tuz̈ ucḧumnacaquiz tjaajincḧa, zuma tjurt'iñi kuztan, pasinsis kuztan, nizäza
p'ekinchayta kuztan, Yoozquin arajpachquin ojkz tjewzjapa. 5 Yoozqui ucḧumnaczẗan
pasinsis kuzzizza; nizäza ucḧumnacaquiz p'ekinchaycḧa. Nii Yoozpacha ucḧumnacaquiz
yanapt'ila, tsjii kuzziz cjeyajo, nizäza zuma kamajo Jesucristuz̈munañpacama. 6 Jalla nuz̈
tsjii kuzziz kamcan, ucḧumqui tsjii kuzziz Yooz honora waytaquicḧa. Yoozqui ucḧum
Jesucristo Jilirz ̈ Ejpcḧa. Jalla niiz ̈ honora waytaquicḧa.

CRISTUZ̈ PUNTU
7 Jalla nizẗiquiztan tsjiimi tsjiimi zumaz̈ risiwzc̈u munazaquicḧa, jaknuzẗ Cristuqui

ucḧumnacatan zuma munazicḧaja, jalla nuz,̈ Yooz honora waytita cjisjapa.
8 Ancḧucaquiz cjiwcḧa. Jesucristuqui judío zöñinaca liwrii nizäza yanapñi tjonchicḧa.
Nuz̈ tjontiquiztan Yooz niiz ̈ taku lijituma cumpliñipan, jalla nii tjeezicḧa. Yoozqui
tuquitanpacha judío zöñinacz̈ atchi ejpnaczq̈uiz taku tjaachicḧa. Jalla nii taku
cumplichicḧa, Jesucristuz̈ tjonchiz ̈ cjen. 9Nizäza Jesucristuqui tjonchicḧa, yekjawajtchiz
zöñinaczq̈uiz Yooz honora waytiskatzjapa. Yooz ancha okzñi kuzziz cjen niiz ̈ honora
waytitacḧa. Jalla nuzüpan cjijrta Yooz takuqui chiicḧa, tuz̈ cjican:
“Jalla nizẗiquiztan wejrqui yekja nacionchiz zöñinaczẗan zëjlcan, am honora waytacḧa.

Nizäza am honora waytican, itsnacḧa”.
10Yooz tawk liwruquiz tuz̈ cjijrtazakazza:
“Yekja nacionchiz zöñinaca, Yooz parti zöñinaczẗan chica cuntintuz̈ cjee”.
11Yooz tawk liwruquiz tuz̈ cjijrtazakazza:
“Yekja nacionchiz zöñinaca, tjapa ancḧucqui Yooz Jilirz ̈ honora wayta. Tjapa zöñi-

nacaqui Yooz zuma paatanacquiztan niizq̈uin honora tjaala”.
12Nizäza Yooz tawk liwruquiz Isaiasqui tuz̈ cjijrchicḧa:
“Isaíz ̈ majchmaatinacquiztan tsjiiqui tjonaquicḧa. Jalla nii tjonzc̈u yekja nacionchiz

zöñinacaz̈ mantaquicḧa. Nizäza niiz ̈ cjen ninacaqui liwriiñiz ̈ tjewznaquicḧa”.
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13 Yoozza liwriiñi tjewzkatñiqui. Nii Yoozqui ancḧuca kuz ancha cuntintu cjiskatla.

Nizäza Jesucristuzq̈uiz kuzziz cjen walikaz cjiskatla. Nekztan ancḧucqui Yooz Espíritu
Santuz̈ aztan zumpacha liwriiñiz ̈ ancha tjewznasacḧa.

14Wejt jilanaca, cullaquinaca, ancḧucqui ancha zuma kamañchizza, nizäza Yooz puntu
zuma zizza, nizäza tsjiizq̈uizimi tsjiizq̈uizimi Yooz puntu zuma intintiskatcḧa. Jalla
nuzüpancḧa ancḧuca kuzqui. Jalla niiqui zumpachal zizucḧa. 15 Jalla nuz̈ cjenami ana
jiwjatzc̈u tsjii kjaz̈ puntunaca cjijrzc̈ucḧa, ancḧucaquiz cjuñkatzjapa. Yoozqui wejtquiz
favora paacan apóstol puestuquiz utchicḧa, tii puestuquiz Jesucristo sirwizjapa. Jalla
nizẗiquiztan ancḧucaquiz cjijrzc̈ucḧa. 16 Jesucristo sirwican, yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiz
liwriiñi Yooz taku paljayucḧa. Jalla nuz̈ Yooztajapa langznucḧa, nii yekja wajtchiz
zöñinaca Yoozquin kuz tjaajo. Ninaca tsjii zuma ofrendazẗakaz Yoozquiz prisintis
pecucḧa. Nizäza Espíritu Santuz̈ ninaczq̈uiz zuma kamañchiz cjiskatchiz ̈ cjen, Yoozqui
ninaczq̈uiztan cuntintuz̈ cjequicḧa.

17 Jesucristo sirwicanwejt Yooztajapa langzẗiquiztan cuntintutcḧawejrqui, tama zöñi-
naca niizq̈uin kuz tjaachiz ̈ cjen. 18 Jesucristuz̈ puntuquiztankaz wejrqui chiiz pecucḧa.
Jesucristuqui wejtquiz wacchi zuma obranaca paakatchicḧa, yekja wajtchiz zöñinaca
niizq̈uin kuz tjaakatzjapa. Jesucristuz̈ cjen, wejrqui milajru paatanacami Yooz puntu
chiitanacami nii yekjawajtchiz zöñinacaYooz kuzcama cazkatchincḧa. 19Espíritu Santuz̈
aztan ninaca cazkatchincḧa wacchi milajrunaca paacan. Jalla nuz̈ paacan, nizäza tjapa
Jesucristuz̈ puntuquiztan parlican, wejrqui tjapa kjutñi ojklaychincḧa, Jerusalenquiztan
Ilírico yokaran. 20Wejrqui kuzquiz tantiichincḧa, jakziquin Yooz puntu parlitazl̈aja, jalla
nicju ana ojkz pecchincḧa. Pero jakziquin Jesucristuz̈ puntu ana parlitazl̈aja, jalla nicjuñ
liwriiñi Jesucristuz̈ puntuquiztan parlican ojklayacḧa, yekja zöñz̈ iclizanaca anamitiscu.
21 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Tuquiqui Yooz puntu ana nonzicḧa. Jaziqui nii zöñinacaqui Yooz puntu nonzc̈u

catokaquicḧa. Nizäza ninacaqui Yooz puntu intintazaquicḧa”.

PABLUQUI ROMA CJITA WAJTQUIN OJKZ PECCḦA
22 Jalla nuz̈ ojklaycan wejrqui ancḧucaquiz ana tjonzñi atchincḧa. Walja tjonz

pecaytucḧa, pero anal atchincḧa. 23 Azk̈ watanacquiztanpacha wejrqui ancḧucatan zalz
pecaytucḧa. Anziqui tii yokaran ojklayzqui zërzincḧa. 24 Jalla nizẗiquiztan ancḧucaquin
ojkz cjisnucḧa; España ojkcan tjonznacḧa. Tsjii kjaz̈ maj ancḧucatan cuntintu kaman,
ancḧucqui wejr yanapasacḧa, wilta jiczquiz ojkzjapa España irantajo. 25 Pero anz-
pacha wejrqui Jerusalén watja okacḧa, ofrendanaca chjichacḧa nicju zëjlñi criichinaca
yanapzjapa. 26 Macedonia wajtchiz zöñinacami Acaya wajtchiz zöñinacami kazzicḧa
ofrendanaca utzjapa, Jerusalén pori criichinaczq̈uiz yanapzjapa. 27 Jalla nuz̈ofrendanaca
tjaaz puntuquiztan ninacapachacḧa “Walicḧa niiqui” cjichiqui. Nizäza ninacaqui judío
zöñinaczq̈uiz kajazẗakazza. Judío zöñinacaqui ninaczq̈uiz Yooz zuma tjaajintanaca
tojunchicḧa, ninaca liwriita cjisjapa. Jalla nizẗiquiztan nii yekja wajtchiz zöñinacaqui
judío wajtchiz zöñinaczq̈uiz ninacz̈ cusasanaca tojunz waquizicḧa. 28 Primiraqui tii
ojkz cumplistancḧa ofrendanaca intirjizjapa. Jalla nuz̈ ojktazü ancḧucaquiz tjonznacḧa,
España ojkcan. 29 Nekztan liwriiñi Jesucristuz̈ puntuquiztan zumpacha ancḧucatan
parliz pecucḧa. Jalla nekztanaqui Jesucristuz̈ cjen wejtquizimi ancḧucaquizimi wali
cjequicḧa. Nuzüpanz̈ cjequicḧa.

30 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucaquiz rocucḧa ucḧum Jesucristo Jiliriz ̈ cjen, nizäza
munaziñi kuz cjiskatñi Espíritu Santuz̈ cjen, oracionzẗan yanapalla. Wejrqui ancha
Yoozquiztan mayucḧa, 31 Judea wajtchiz quintra zöñinaczq̈uiztan anapan tanta cjisjapa.
Nizäza oracionzẗan yanapalla, tii weriz ̈ chjitzẗa ofrendanaca wali risiwta cjisjapa.
Pecucḧa, judío criichi zöñinacaqui tii ofrendanaca zuma risiwcḧaja, nii. 32 Jalla nuz̈ zuma
wataquiz ̈ niiqui, ancḧucaquin tjonzc̈acḧa Yooz munan. Wejr cuntintu irantizq̈uizjapa,
mayizïnaquicḧa. Nizäza ancḧucatan tjonzc̈u porapat cuntintu kuzziz yanaparasjapa
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mayizïnaquicḧa. Jalla niijapa oracionzẗan yanapalla. 33Yoozqui ancḧuc walikaj cjiskatla.
Jalla nuzöj cjila. Amén.

16
PABLUZ̈ TSAANTANACA

1 Tsjaa criichi cullaquiqui zëjlcḧa, Febe cjiti, jalla naa cullaquiqui ancha zumcḧa
cjiwcḧa. Naaqui Cencrea iclizquiz Yooztajapa sirwicḧa. 2 Yooz Jiliriz ̈ cjen naa cullaqui
zuma risiwaquicḧa. Jalla nuz̈ waquizicḧa Jesucristuzq̈uiz kuzziz jilanacaqui. Jalla
naa cullacaquiz yanapaquicḧa cḧjulu pecanami. Naaqui wacchi criichi zöñinaczq̈uiz
yanapchincḧa, nizäza wejtquizimi.

3 Priscilaquizimi Aquilzq̈uizimi tsaanzïnalla. Ninacaqui Jesucristuzq̈uin sirwiñi mazi-
nacacḧa. 4 Wejr ticznawc cjen ninacaqui wejr liwriiskatchicḧa. Jalla nuz̈ liwriiskatcan
ninacaqui joz ticzizakazza. Jalla nizẗiquiztan ninacaz̈ cjen Yoozquin gracias cjican
chiyucḧa. Nizäza tjapa nacjuñta jilanacaqui ninacaz̈ cjen Yoozquin gracias cjicḧa.
5 Nizäza Priscila Aquilz ̈ kjuyquiz ajczñi jilanaczq̈uiz tsaanzïnaquicḧa. Nizäza weriz ̈
pecta Epeneto tsaanzïnaquicḧa. Acaya wajtchiz zöñinaczq̈uiztan primirpacha niiqui
Cristuzq̈uin kuz tjaachicḧa. 6 Nizäza Mariaquiz tsaanzïnaquicḧa. Naaqui ancḧucatan
zëjlcan ancha langzincḧa. 7Nizäza wejt wajtchiz zöñinaczq̈uiz, Andrónico, nizäza Junias,
tsaanzïnaquicḧa. Ninacaqui wejttan chica carsilquiz zëjlchi compañerunacatacḧa.
Apostolunacazakaz ninaca rispitcḧa. Weriz ̈ ima Jesucristuzq̈uiz kuz tjaan, ninacaqui
Jesucristuzq̈uiz kuz tjaachicḧa.

8 Nizäza Ampliasquiz tsaanzïnaquicḧa. Jalla niicḧa weriz ̈ pecta maziqui. Niiqui
Jesucristo Jilirzq̈uin kuz tjaachizakazza. 9 Nizäza Urbanzq̈uiz tsaanzïnaquicḧa. Niiqui
Jesucristuzq̈uiz sirwiñi mazicḧa. Nizäza weriz ̈ pecta Estaquizquiz tsaanzïnaquicḧa.
10 Nizäza Apelesquiz tsaanzïnaquicḧa. Jalla niiqui Jesucristuzq̈uiz kuz tjaazc̈u, Yooz
kamaña pankaz kamcḧa. Nizäza Aristóbuluz̈ kjuychiz zöñinaczq̈uiz tsaanzïnaquicḧa.
11 Wejt wajtchiz zöñzq̈uiz, Herodión, tsaanzïnaquicḧa. Nizäza Narcisoz̈ kjuychiz
Yoozquin criichi zöñinaczq̈uiz tsaanzïnaquicḧa. 12Nizäza Trifenaquiz, nizäza Trifosaquiz
tsaanzïnaquicḧa. Ninacaqui Yooz Jilirzẗajapa sirwicḧa. Nizäza ucḧum pecta Persidaquiz
tsaanzïnaquicḧa. Naaqui Jesucristo Jilirzẗajapa juc'anti langzincḧa. 13 Nizäza Rufzq̈uiz
tsaanzïnaquicḧa. Niiqui Jesucristuzq̈uiz tjapa kuz tjaazc̈u, parti hermanonaczq̈uiz
rispitta cjissicḧa. Nizäza niiz ̈ maaquiz tsaanzïnaquicḧa. Naaqui wejt maa cuntitacḧa.
14 Nizäza tsaanzïnaquicḧa tinaczq̈uiz, Asincrituzq̈uiz, Flegontizq̈uiz, Hermasquiz, Pa-
trobasquiz, Hermesquiz, nizäza ninaczẗan chica kamñi jilanaczq̈uiz. 15 Nizäza tsaanzï-
naquicḧa Filologuzq̈uiz, nizäza Juliaquiz, nizäza Nereozq̈uiz, nizäza niiz ̈ cullacaquiz,
nizäza Olimpasquiz, nizäza tjapa ninaczẗan kamñi criichi zöñinaczq̈uiz.

16 Nizäza porapat zuma tsaanassaquicḧa, tjapa kuztan. Nizäza tjapa Jesucristuzq̈uiz
kuz tjaañi zöñinacaqui ancḧucaquiz tsaanz apayzq̈uicḧa.

17 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucaquiz rocucḧa, zumapanz̈ ancḧucqui cwitazaquicḧa,
nii t'akt'aksñi zöñinaczq̈uiztan. Nizäza zumpacha cwitazaquicḧa tsjii kjutñi tjaajiñi
zöñinaczq̈uiztan. Nii zöñinacaqui, jaknuzẗ ancḧucaquiz Yooz puntu tjaajinta cjecḧaja,
jalla nii tjaajinta quintra tjaajincḧa. Ninaczq̈uiztan ancḧucqui zaraka. 18 Ninacaqui
Jesucristuzẗajapa ultimu ana sirwicḧa. Antiz ninacaqui persun kuzcamaz̈ sirwicḧa.
Ninacaqui humilde criichinaczq̈uiz incallcḧa, zuma chiican, zöñinacz̈ kuz wali cjisjapa.
19Tjapa zöñinacaqui ancḧuca puntu zizza, jaknuzẗ ancḧucqui Yoozquin cazzaja, jalla nii.
Jalla nizẗiquiztan wejrqui chipznucḧa. Nizäza zumanaca paazjapa zizñi zizñi cjee. Ana
zumanaca paachucaz̈ cjen, ana mitisa. 20 Jalla nuz̈ zuma kaman, Yoozqui ancḧucaltajapa
Satanás diabluzq̈uiz tjeczc̈u, atipaquicḧa. Yoozza ancḧuc walikaz cjiskatñi. Nizäza
ucḧum Jesucristo Jiliriqui ancḧucaquiz yanapt'ila. Amén.

21 Timoteuqui ancḧucaquin tsaanz apayzq̈uicḧa. Niiqui wejt compañerucḧa, wejr
Yooztajapa langznan. Nizäza wejt wajtchiz zöñinaca, Lucio, Jasón, Sosípater, jalla
ninacaqui ancḧucaquin tsaanz zakaz apayzq̈uicḧa.
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22 Nizäza wejrqui, Tercio cjita zöñtcḧa ancḧucaquin tsaanz zakaz apayzc̈ucḧa, Jesu-

cristo Jilirz ̈ tjuuquiz. Wejrqui Pabluz̈ chiitiquiztan tii cartal cjijrucḧa.
23 Nizäza Gayuqui ancḧucaquin tsaanz apayzq̈uicḧa. Niiz ̈ kjuyquiz alujassincḧa.

Nizäza niiqui cḧjul criichi zöñimi kjawzñipanikazza, niiz ̈ kjuyquiz alujazjapa. Nizäza
Erastuqui ancḧucaquin tsaanz apayzq̈uicḧa. Jalla niicḧa wajt paaz tanzñi tesoreruqui.
Nizäza ucḧum jila Cuarto cjitaqui ancḧucaquin zakaz tsaanz apayzq̈uicḧa.

24 Ucḧum Jesucristo Jiliriqui tjapa ancḧucaquiz zumaj yanapt'ila. Jalla nuzöj cjila.
Amén.

Z̈ERZ TAKUNACA
25 Ima zërzcan Yooz honora waytucḧa. Yoozqui ancḧuc tjurt'iñi kuzziz cjisnasacḧa.

Nii liwriiñi Yooz puntumi, Jesucristuz̈ puntumi parlucḧa. Jalla nii parlita puntunacaqui
Yoozqui ancḧucaquiz zizkatchicḧa. Tuquitan nii puntunaca ana ziztacḧa. 26 Tii
timpuquizkaz Yoozqui nii puntunaca zizkatchicḧa. Nizäza profetanacaqui nii puntunaca
cjijrchicḧa Yooz tawk liwruquiz. Tii timpuquiz wiñay zëjtñi Yoozqui mantichicḧa, tjapa
zöñinaczq̈uiz nii puntunaca zizajo. Jalla nuz̈ mantichicḧa, zöñinaca Jesucristuzq̈uiz kuz
tjaajo, nizäza casajo.

27Yoozkazza zizñi zizñiqui. Jesucristuz̈cjenYoozhonoraquiwiñayawaytitaj cjila. Jalla
nuzöj cjila. Amén.
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PRIMERA CARTA DEL APOSTOL SAN PABLO A LOSCORINTIOS
1 Wejrqui Pablutcḧa. Jesucristuz̈ cuchanzq̈uita apostoltcḧa. Jalla nuz̈ Yoozqui

munchicḧa, wejr apóstol puestuquiz uchi. Wejrqui Sóstenes cjita jilzẗan tii cartal
cjijrzc̈ucḧa ancḧuc criichi zöñinaczq̈uin. 2 Ancḧucqui Corinto wajtchiz criichi jilanac-
cḧuccḧa. Werar Yooz iclizziz zöñinaccḧuccḧa. Jesucristuz̈ cjen Yoozqui ancḧuc t'akzicḧa
niiz ̈ zuma kamañchiz cjisjapa. Jalla niijapaqui Yoozqui ancḧuc kjawzicḧa. Nizäza
Yoozqui tjapa criichi zöñinaca kjawzicḧa niiz ̈ zuma kamañchiz cjisjapa. Ancḧucatan
parti criichi zöñinaczẗan Jesucristo Jilirzq̈uin sirwicḧa. Jesucristo Jilirz ̈ mantuquizza
ninacami, nizäza ucḧummi. 3 Ucḧum Yooz Ejpzẗan Jesucristo Jilirzẗan, ancḧucaquiz
zumaj yanapla. Nizäza ancḧuczẗajapa walikaj kamkatla.

YOOZQUI Z̈OÑINACZ̈QUIZ YANAPCHICḦA
4 Jesucristuz̈ cjen Yoozqui ancḧucaquiz ancha okzicḧa. Ancḧucaz̈ okzẗaz ̈ cjen tirapan

Yoozquin gracias cjican chiyucḧa. 5 Jesucristuz̈ cjen Yoozqui ancḧucaquiz zumpacha
yanapchicḧa, Yooz puntu zuma zizajo, nizäza Yooz taku zuma paljayajo. 6Wejrnacaz̈ Je-
sucristuz̈ puntuquiztan paljaytan ancḧucqui persun kuzquiz zumpacha catokchincḧuc-
cḧa. 7 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui tjapaman Yooziz ̈ tjaata kamañchizza. Jalla nuz̈ kam-
can, Jesucristo Jiliriz ̈ tjonz tjuñi tjewzä ancḧucqui. 8 Jesucristo Jiliripacha ancḧucaquiz
tjurt'iñi kuzziz cjiskataquicḧa niiz ̈ tjonz tjuñicama. Tjurt'iñi kuzziz tjewznan, Jesucristo
Jiliriz ̈ tjonz tjuñquiziqui ancḧuca quintra anaz̈ jecmi kjaz̈ cjesacḧa. Yoozqui ancḧuca
ujnaca pertunchicḧa Jesucristuz̈ cjen. 9 Nizäza ancḧuc kjawzicḧa niiz ̈ Majch Jesucristo
Jilirzẗan tsjii kuzziz cjeyajo. Nizäza Yoozza niiz ̈ kjawzẗa taku cumpliñiqui. Niiz ̈ tawkcama
ancḧucaquiz cwitaquicḧa Jesucristuz̈ tjonz tjuñicama.

T'AKA T'AKA CH'AASSICḦA
10 Jilanaca cullaquinaca, ucḧum Jesucristo Jilirz ̈ tjuuquiz ancḧucaquiz rocucḧa, pora-

pat tsjii kuzziz cjeyajo, nizäza ana pjali cjeyajo. Tsjii kuzziz cjen tsjii pinsamintuchiz cjis
waquizicḧa. 11Wejt jilanaca cullaquinaca, tsjii kjaz̈zöñinacaqui Cloé famill zöñinaczq̈uiz-
tan wejtquiz quint'ichicḧa, ancḧucpora ch'aasiñcḧucquicḧa, jalla nii. 12 Ch'aascan,
t'aka t'aka chiichiiñcḧucquicḧa, tuz̈ cjican: “Wejrtcḧa Pabluz̈ t'akquiztanqui”. Tsjiizti
cjiñizakazquicḧa: “Wejrtcḧa Apolos t'akquiztanqui”. Tsjiizti cjiñizakazquicḧa: “We-
jrtcḧa Pedruz̈ t'akquiztanqui”. Yekjapanacazti cjiñizakazquicḧa: “Wejrtcḧa Cristuz̈
t'akquiztanqui”. Jalla nuzüpan ancḧucqui ch'aasiñcḧucquicḧa.

13 Nonzn̈a ancḧucqui. Cristuqui anacḧa t'aka t'aka. Ancḧuca laycu wejrqui anacḧa
cruzquiz ch'awctaqui. Nizäza wejt tjuuquiz anacḧa bautistaqui, wejt t'akquiz cjisjapa.
14 Crispo, nizäza Gayo, jalla ninaca bautissincḧa. Walizat ana iya bautistucḧaja. Jalla
nizẗiquiztan Yoozquin gracias cjican chiyucḧa. 15 Nizäza wejt tjuu ana waytasacḧa,
“Pabluqui wejr bautissicḧa”, cjicanaqui. 16Aaa, tsjiilla wejr tjatzincḧa; Estéfanas familia
zakaz bautissincḧa. Anal iya jec bautistac cjuñucḧa. 17 Cristuqui anacḧa wejr bautisajo
mantizq̈uichi. Antis liwriiñi Yooz taku paljayajo mantizq̈uichicḧa. Jalla nuz̈ Yooz taku
paljaycan wejrqui anacḧa chawjc takunaca chiichintqui. Chawjc takunaca chiitasaz̈
niiqui, wejtquiz kuz tjaatasacḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui anaz̈ ucḧum laycu conta
Jesucristuzq̈uiz tjapa kuztan cjitasacḧa. Nizäza Jesucristuzq̈uin tjapa kuz ana criitasacḧa.

JESUCRISTO CRUZQUIZ CH'AWCTA PUNTU
18 Jesucristuqui cruzquiz ch'awctatacḧa. Jalla nii puntu paljaytiquiztan infiernuquin

ojkñi zöñinacaqui zumzu takunacazẗakaz naycḧa. Liwriita, arajpachquin ojkñi zöñi-
nacazti Yooz takupanz̈ naycḧa. Nii Yooz taku paljaytaz̈ cjen, Yoozqui niiz ̈ azi tjeezä.
19 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Yoozqui tjeeznaquicḧa, ana criichi zöñinacaz̈ ziztaqui inakazza, jalla nii. Nizäza Yoozqui

tjeeznaquicḧa, ana criichi zöñinacaz̈ intintitaqui tsjii kjutñicḧa, jalla nii”.
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20 Nonzn̈a. Chawjc taku chiiñi zöñinacami, judío cuzturumpinac puntu tjaajiñi

zöñinacami, nizäza partir puntu parliñi zöñinacami, jalla ninacaqui inakazza; Yooz
puntuquiztan ana zizñinacacḧa. Jalla nuz̈ tjeezicḧa Yoozqui; ninacz̈ takunacami pin-
sitanacami zumzukazza. 21 Tii muntuquiz zëjlñi zöñinacaqui persun kuzquiz pinsican
anapan Yooz pajasacḧa. Jalla nuz̈ Yoozqui munchicḧa. ¿Jaknuzẗ zöñinacaqui Yooz
pajasajo? Jalla tizẗacḧa. Wejrnacqui Jesucristuz̈ puntuquiztan paljayucḧa. Nii paljayta
taku catokzc̈u zöñinacaqui werar Yooz pajasacḧa. Nizäza liwriita cjesacḧa. Ana criichi
zöñinacaqui nii liwriiñi taku zumzu takuzẗakaz naycḧa. Jalla nuz̈ ninacaz̈ zumzu taku
nayanami, Yoozqui muncḧa, paljayta Yooz taku criizc̈u, zöñinacaqui liwriita cjequicḧa,
nii.

22 Judío wajtchiz ana criichi zöñinacaqui milajrunacakaz peccḧa. Griego wajtchiz
ana criichi zöñinacazti ninacaz̈ pinsita jarukaz liwriita cjis peccḧa. 23 Ana walipancḧa
nizẗa kuzziz zöñinacaqui. Jesucristuqui ticzicḧa, zöñinaca ujquiztan liwriizjapa. Jalla
nii Jesucristuz̈ puntuquiztan wejrnacqui paljayucḧa, zöñinaca liwriita cjeyajo. Pero
wejrnacaz̈ Jesucristuz̈ ticzẗa puntu paljaytiquiztan, Judío wajtchiz zöñinacaqui ana criiz
peccḧa, “¿Kjazẗ niicḧa liwriiñi cjesajo?” cjicanaqui. Parti zöñinacazti wejrnacaz̈ paljayta
takunaca nonzc̈u zumzu takuzẗakaz naycḧa. Pero lijitum liwriiñi takupancḧa. 24 Jakzilta
Judío wajtchiz zöñinacami yekja wajtchiz zöñinacami Yooziz ̈ kjawzẗa nonzäja, jalla
ninacaqui Jesucristuz̈ puntu takunaca zumaz̈ naycḧa. Nizäza Yooz taku naycḧa, walja
zizñiz ̈ taku, nii. Nizäza Jesucristuz̈ cjen liwriiñi Yooz aziz ̈ pajcha nii Yooziz ̈ kjawzẗa
nonzñi zöñinacaqui. 25 Ana criichi zöñinacazti Yooz taku zumzu takuzẗakaz naycḧa.
Pero Yooz takuqui tsjan zumacḧa tjapa zizñi zöñinacz̈ tawkquiztanami. Nizäza Yoozqui
zöñinaca ujquiztan liwriizjapa juc'ant azzizza cḧjul zöñinaczq̈uiztanami. Cruzquiz
ch'awctaz̈ cjen Cristo ana azziztakaz naycḧa ana criichi zöñinacaqui. Pero cruzquiz
ch'awctiquiztan Cristuqui zöñinaca ujquiztan liwriyasacḧa. Ana criichi zöñinacaqui
persun aztan anaz̈ liwriyasacḧa. Cristupankazza liwriiñi azzizza.

YOOZIZ̈ KJAWZ̈TA Z̈OÑINACA
26 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucz̈cjuñzna. Yoozqui ancḧuc kjawzicḧa. Jalla nii kjawzẗa

oraqui jila parti ancḧucaquiztan ana zizñi zöñinacatacḧa tii muntuquiz zëjlñi zöñinacz̈
yujcquiziqui. Nizäza anamantiñi zöñinacatacḧa. Nizäza zuma rispitta familianacquiztan
anatacḧa jila parti ancḧucqui. 27 Yoozqui ancḧuc illzicḧa ana zizñi zöñinaca cjenami.
Nuz̈muncḧa ana criichi zizñi zöñinaca azkatsjapa ultimquiziqui. Nizäza Yoozqui ancḧuc
illzicḧa ana mantiñi zöñinaca cjenami. Nuz̈ muncḧa ana criichi mantiñi zöñinaca
azkatsjapa. 28Nizäza Yoozqui ana rispitta nizäza iñarta zöñinaca illzicḧa, liwriizjapa. Nii
zöñinacz̈ puntuquiztan tii muntuquiz ana criichi zöñinacaqui cjiñicḧa, “Ana cḧjuljapa
sirwicḧa”, cjican cjiñicḧa. Pero ultimquiziqui iñarta zöñinacaz̈ liwriitiquiztan ana criichi
rispitta zöñinacaqui inakaz cjiskattaz̈ cjequicḧa. 29 Jalla nuz̈ Yoozqui zöñinaca illz
munchicḧa, niiz ̈ yujcquiz anaz̈ jecmi mitarasi kuzziz cjeyajo. 30 Yoozqui Jesucristuz̈
cjen ancḧucaquiz tsjii ew kamañchiz cjiskatchicḧa. Nizäza Jesucristuqui ucḧumnacaquiz
Yooz zuma pinsitanaca tjeezicḧa. Jesucristuz̈ cjen ucḧumqui zuma cjissicḧa Yooz yujc-
quiziqui. Nizäza Jesucristuz̈ cjen ucḧumqui Yooz kuzcama kamcḧa. Nizäza ultimquiziqui
tjapa ana walinacquiztanami liwriitaz̈ cjequicḧa ucḧumqui. Jalla nuzücḧa Yooz zuma
pinsitanacaqui ucḧumnacaltajapaqui. 31 Jalla nizẗiquiztan cjijrta Yooz takuqui tuz̈
cjicḧa: “Jakziltat honorawaytiz peccḧaja, persunpachquiziqui honora anaj waytila, antis
mañtiñi Yoozquizkaz honoraj waytila”.

2
YOOZ TAKU PALJAYZ PUNTU

1 Jilanaca, cullaquinaca, wejrqui ancḧucaquiz liwriiñi Yooz taku paljayi tjonchincḧa.
Jalla nuz̈ paljaycan ana chawjc tawkzẗan paljaychincḧa, tsjii walja zizñi zöñizẗakazzi.
2 Ancḧucatan zëlan, Jesucristuz̈ puntuquiztan nizäza Jesucristuz̈ ticzẗa puntuquiztan
jalla niipanikazza weriz ̈ paljaytaqui. Jalla nuz̈ wejrqui persun kuzquiz tantiichincḧa,
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ima ancḧucaquiz tjoncan. 3 Ancḧucatan zëjlcan, wejrqui humilde kuzziztacḧa, nizäza
Yooz eksñi kuzziztacḧa. 4 Ancḧucaquiz Yooz taku paljaycan ana chawjc tawkzẗan
atips pequiñtacḧa, tsjii walja zizñi zöñizẗakaz. Pero paljayan, Espíritu Santucḧa niiz ̈
aztan ancḧuca kuznaca atipchiqui, Jesucristuzq̈uin criyajo. 5 Yooz aziz ̈ tjeezẗiquiztan
ancḧucaquiz criiskatz pecatucḧa. Ana chawjc taku paljaytiquiztan ancḧucaquiz criiskatz
pecatucḧa.

YOOZ PUNTUQUIZTAN INTINTAZ PUNTU
6 Pero tsjii tsjii Yooz puntunacaqui ch'amacḧa intintazqui. Jalla nii puntunacazakaz

tjaajinz pecucḧa. Pero walja Yooz kuzcama kamñi criichi zöñinacakaz nii puntunaca
intintazasacḧa. Jalla nii Yooz puntunacaqui anaz̈ tii muntuquiz kamñi zöñinacz̈ kuzquiz
pinsitiquiztan tjoncḧa. Nizäza anaz̈ tii muntuquizmantiñi jilirnaczq̈uiztan tjoncḧa. Jalla
ninacaqui kataquicḧa, ninacaz̈ pinsitanaczẗanpacha. 7 Ima tii muntu paacan Yoozqui
persun kuzquiz pinsichicḧa, jaknuzẗ zöñinaca liwriyacḧaja, jalla nii. Azk̈ watanaca
Yoozqui nii liwriiñi puntu ana kjanapacha intintazkatchicḧa zöñinaczq̈uiz. Jaziqui tii
timpuquizkaz Yoozqui intintazkatcḧa, ucḧum niizẗan wiñaya kamzjapa. Yoozpachacḧa
liwriiñi puntuquiztan tjaajinchiqui wejtquiziqui. Jalla nii tjaajinta kjanzt'ucḧa. 8 Tii
timpuquizmantiñi zöñinaczq̈uiztan anaz̈ jecmi liwriiñi Yooz pinsita intintazzicḧa. Intin-
taztasaz̈ niiqui zuma honorchiz Jesucristo Jiliri anaz̈ cruzquiz ch'awctasacḧa ninacaqui.
9 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Yoozqui zumanaca tjaczinchicḧa niizq̈uin sirwiñi zöñinaczẗajapa. Nii Yooz tjaczinta

zumanacacḧa anaz̈ jecmi cherchi, nizäza anaz̈ jecmi nonzi, nizäza anaz̈ jecmi
persun kuzquiz tantiyi atchiqui”.

10 Anzimi Yoozqui niiz ̈ zumanaca Espíritu Santuz̈ cjen ucḧumnacaquiz intin-
tazkatchicḧa. Espíritu Santuqui Yooz puntuquiztan zumpacha intintazza, tjapa Yooz
puntumi. Jalla nizẗiquiztan ucḧumnacaquiz intintazkatasacḧa.

11 Z̈oñinacaqui persun kuzquiz persun pinsitanacami zizza. Yekja zöñiqui ultimu ana
zizza. Jalla nizẗa irata Yooz Espíritu Santuqui Yooz Ejpz̈ pinsitanacami zizza. Ana cḧjul
zöñimi Yooz pinsitanaca zizi atasacḧa, 12Yoozqui ucḧum kuznacquiz niiz ̈ persun Espíritu
Santo luzkatchicḧa, niiz ̈ persun pinsita intintazkatajo. Ana criichi zöñz̈ kuzqui Yooz
pinsitanaca anapan intintazkati atasacḧa. Jalla nizẗa kuz ucḧumnacaltaqui ana zëjlcḧa.
13 Wejrnacqui Yooz puntu intintazcu, ancḧucaquiz Yooz pinsitanaca tjaajinchincḧa.
Z̈oñiz ̈ tjaajinta jarunizäza zizñi zöñz̈chawjc tawk jaru anal tjaajnucḧa. PeroYooz Espíritu
Santuz̈ tjaajinta jaru, jalla niil tjaajnucḧa. Jaziqui Yooz pinsitanaca tjaajnucḧa Espíritu
Santuz̈ irpita criichinaczq̈uin.

14 Jakzilta zöñit anaYooz Espíritu Santuz̈ irpitazl̈aj niiqui, Espíritu Santuz̈ tjaajintanaca
anaz̈ catokcḧa. Zumzu tjaajintanacazẗakaz naycḧa. Jalla nizẗiquiztan ana Espíritu
Santuchiz zöñinacaqui anapanz̈ Yooz tjaajintanaca intintazasacḧa. Yooz Espíritu Santuz̈
irpita zöñinacapankaz Yooz puntu tjaajintanaca intintazasacḧa. 15 Espíritu Santuz̈
irpita zöñinacaqui tjapa tjaajintanaca tantiyasacḧa, Yoozquiztan tjonñi taku cjicu, uz̈
zöñzq̈uiztan tjonñi taku cjicu, jalla nii. ¿Pero ana Espíritu Santuz̈ irpita zöñinacaqui
Espíritu Santuz̈ irpita zöñz̈ taku ana tantiyasacḧa, nizäza criichi zöñinaczq̈uiz Yooz puntu
ana tjaajnasacḧa? ¿Kjazẗiquiztan nizẗa cjesajo? 16 Yoozqui niiz ̈ Espíritu Santuz̈ cjen
ucḧumnacaquiz Cristuz̈pinsitanaca tjaajzä. Jaziqui zizza. Cjijrta Yooz takuqui, tuz̈cjicḧa:
“Anaz̈ jecmi persun kuzquiztan Yooz pinsitanaca zizasacḧa. Jaziqui anaz̈ jecmi Yoozquiz
tjaajnasacḧa”.

3
ANA CRIICHI Z̈OÑINACAZ̈TAKAZ ANACḦA KAMZQUI

1 Jilanaca, cullaquinaca, wejrqui ancḧucaquiz tjapa Yooz puntu imazil tjaajzñi atucḧa.
Ancḧucqui imazi zuma intintazasacḧa. Cristuzq̈uiz criichi cjenami Yooz Espíritu
Santuz̈ tjaajinta jaru ana zuma kamiñcḧuccḧa. Persun kuzcama kamiñcḧuccḧa, kolta
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ocjalanacazẗakaz. 2 Jalla nizẗiquiztan wejrqui Cristuz̈ puntuquiztan tsjii kjaz̈ tjaajin-
tanacakaz ancḧucaquiz tjaajinchincḧa. Jaknuzẗ tsjii wawaqui lichi liccḧa, nizäza anaz̈
cḧjeriqui luli atcḧa, jalla nizẗa irataz̈ ancḧucqui. Imazi Yooz tawk cḧjeri intintaza-
sacḧa. Imazicḧa Yooz tawk cḧjeri lujlzquinaqui ancḧucqui. 3 ¿Kjazẗiquiztan nizẗajo?
Ancḧuccḧa ana criichi zöñinacazẗakazqui. Ancḧucpora quintras pequiñcḧuccḧa, nizäza
ch'aas pequiñcḧuccḧa, nizäza pjali cjicjiz pequiñcḧuccḧa. Jalla nuz̈ anawali kamcan
iyazicḧa Yoozquin zuma sirwiñinaccḧucqui. Nuz̈ anawali kamcan, ana criichi zöñinacaz-̈
takazza. 4 Yekjapanacaqui ancḧucaquiztan cjicḧa, “Wejrqui Pabluz̈ t'akquiztancḧa”.
Yekjapanacazti cjicḧa, “Wejrqui Apolos t'akquiztancha”. Jalla nuz̈ chiichiican ana criichi
zöñinacazẗakaz kamcḧa.

YOOZ TAKU TJAAJIÑINACZ̈ PUNTU
5 ¿Ject Apolosjo? ¿Ject Pablojo? Wejrnacaz̈ Yooz taku paljaychiz ̈ cjen ancḧucqui Jesu-

cristuzq̈uin criichincḧuccḧa. Wejrnacqui Yoozquin sirwiñkaztcḧa. Yoozqui zapamayniz̈
wejtnacaquiz sirwiz langz tjaachicḧa. 6 Jalla nizẗiquiztan Yooz taku paljaychincḧa, tsjii
zkal cḧjaqui kalltazökazzi. Wiruñaqui Apolosqui ancḧucaquiz iya Yooz taku paljay-
chizakazza, jaknuzẗ zkalquiz kjaztan jawiyaz, jalla nizẗa. Ultimquiziqui Yoozpachacḧa
zuma kamañchiz ancḧucaquiz cjiskatchiqui, tsjii zuma zkalazẗakaz. 7 Jalla nizẗiquiztan
nii cḧjacñimi nii jawiiñimi anaz̈ cḧjulumi. Yoozpancḧa chekanaqui. Yoozqui zöñinacz̈
kuzquiz langzä, tsjii cḧjacta zk̈alazẗakaz zuma pakzjapa. 8Cḧjacñimi jawiiñimi tsjiikazza
ninacaqui. Yoozqui zapa mayñizq̈uiz pacaquicḧa niiz ̈ langztiquiztan jama. 9Wejrnacqui
Yooztajapa langzñi mazinactcḧa. Ancḧucqui Yooz langzẗa yok cunticḧuccḧa. Nizäza
ancḧucqui Yooz kjuyta kjuya cunticḧuccḧa.

YOOZTAJAPA LANGZ PUNTU
10Yoozqui niiz ̈kuzcamawejr apóstol puestuquiz utchicḧa. Jalla nekztanYooz taku pal-

jaychincḧa, zöñinaca Jesucristuzq̈uin criyajo. Wejrqui kjuya kjuyñi maestruzẗakaztcḧa.
Yooz kjuy simintu langzincḧa. Nekztan Yooziz ̈ tjaata langzquiztan jama yekjapaqui Yooz
kjuya pirkichicḧa. Weriz ̈ kalltita kjuy simint juntuñ jakziltat pirkacḧaja, zumpachaz̈
pirkiz waquizicḧa. 11 Wejrqui Jesucristuz̈ puntuquiztanpankaz tjaajinchincḧa. Jalla nii
tjaajintaqui Yooz kjuy simintuzẗakazza. Tsjemat simintuqui anacḧa Yooz kjuyjapaqui.
12 Nii Yooz kjuy simint juntuñ punta punta pirkitamiz̈ cjesacḧa. Korzẗan, paaztan,
zuma maznaczẗan, jalla ninaczẗan pirkitaz̈ cjesacḧa. Nizäza pirkitaz̈ zakaz cjesacḧa
tablizẗan, cañztan, pjitzẗan jalla ninaczẗan. 13 Pero zapa mayniz̈ langzẗaqui kjanapacha
tjeezẗaz̈ cjequicḧa Yooz pjalz tjuñquiziqui. Yoozqui ujzẗanzẗakaz tankataquicḧa. Nii
ujzẗan zapamayniz̈ langzẗa yatizinskataquicḧa, zuma langzẗa, ana zuma langzẗa, jalla nii.
14 Jakziltiz ̈ langzẗat ujzẗan tankattiquiztan tjuracḧaja, jalla niiqui zuma pactaz̈ cjequicḧa.
15 Jakziltiz ̈ langzẗat ujsnacḧaja, jalla niiqui ana pactaz̈ cjequicḧa. Pero nii zöñz̈ wirakaz
infiernuquiztan liwriita cjequicḧa, niiz ̈ langzẗa pertissi cjenami.

CRIICHI Z̈OÑINACAQUI YOOZ TIMPLU CUNTACḦA
16Ancḧucqui Yooz timplu cuntacḧa. Yooz Espíritu Santuqui ancḧuca kuznacquiz kam-

cḧa. ¿Jalla nii ana ziz ancḧucjo? 17Yooz timpluqui Yooztajapapancḧa. Ancḧucpachacḧa
Yooz timplucḧucqui. Jalla nizẗiquiztan jakziltat ancḧuc akacḧaja, nii ancḧuc akñi zöñiqui
zakaz akta cjequicḧa; Yooziz ̈ castictaz̈ cjequicḧa.

ANA CRIICHI Z̈OÑINACZ̈ ZIZTAQUI
18 Ancḧucqui anaz̈ jeczq̈uizmi incallskata. Jakziltat ancḧucaquiztan zöñinacz̈ tjaa-

jintanaca zuma zizñizl̈aja, jalla niiqui nii tjaajintanaczq̈uiz anacḧa kuz tjaazqui. Pero
Yooz puntuquiztan tjaajintanaczq̈uizkaz kuz tjaaz waquizicḧa, nekztan lijitum zizñi
zöñi cjequicḧa. 19 Z̈oñz̈ kuzquiztan ziztaqui zumzu ziztazẗakazza Yooz yujcquiziqui.
Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Jakzilta zöñit zöñiz ̈ pinsita jarukaz kamcḧaj niiqui, jalla
nizẗa kamtiquiztan Yooziz ̈ tantaz̈ cjequicḧa, casticta cjisjapa”. 20 Nizäza cjijrta Yooz
takuqui, tuz̈ cjicḧa: “Tjapa ana criichi zöñinacz̈ pinsitanaca inakazza. Jalla nii zizza
Yooz Jiliriqui”. 21 Jaziqui anacḧa zöñz̈ kuzquiztan tjaajintaqui kuzquiz sint'izqui, “Jalla
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nii zöñiqui zumaz̈ tjaajincḧa”, cjicanaqui. Yoozqui tjapa ancḧucaquiz tjapa zumanaca
tjaacḧa. 22 Tjappachacḧa ancḧucaltaqui, Pablumi, Apolosmi, Pedrumi, tii muntuquiz
zëjlñimi, zëtimi, ticzmi, tii anzta zëjlñimi, tii jazta zëjlñimi, tjappacha ancḧucaltacḧa,
Yoozquin sirwiz yanapzjapa. 23 Nizäza ancḧuccḧa Cristuzẗajapaqui. Nizäza Cristucḧa
Yooz Ejpzẗajapaqui.

4
YOOZ SIRWIZ PUNTU

1 Wejrnacqui Yooz sirwiñi zöñinacakaztcḧa. Wejrnacaz̈ Yooz sirwan, Yoozqui wejt-
nacaquiz niiz ̈ tuquita chjojzaka pinsitanaca tjaajinchicḧa, parti zöñinaczq̈uiz tjaajnajo.
Jalla nuz̈ ancḧucqui wejtnaca puntuquiztan pinsiz waquizicḧa. 2 Jakziltizq̈uiz Yoozqui
tjaajincḧaja, jalla nii tjaajintacama parti zöñinaczq̈uiz tjaajinstancḧa nii zöñiqui. Jalla
nuzüpan waquizicḧa. 3 Weriz̈ tjaajintaqui yatisinzẗaz ̈ cjequicḧa. Pero ancḧucqui
weriz ̈ tjaajinta yatisinznaquiz̈ niiqui, cḧjul zöñimi weriz ̈ tjaajinta yatisinznaquiz̈ niiqui,
wejtquiz anaz̈ importicḧa. Werjpachami ultimu ana yatisinznasacḧa. Yoozkazza ultimu
yatisinskatñiqui. 4Wejrqui persun kuzquiz ana cḧjul uj wachucḧaj niimi, Yooz yujcquiz-
iqui cunamizl̈ani wejr ujchiztni. Ultimquiziqui Yooz Jiliriqui wejr yatisinskataquicḧa.
5 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui Yooztakaz anaz̈ yekjapanaczq̈uiz tantiiz waquizicḧa, ima
pjalz tjuñi tjonanaqui, nizäza ima Jesucristo Jiliriz ̈ tjonanaqui. Ultimquiziqui Jesucristo
Jiliriqui chjojta anawalinaca kjanapacha tjeeznaquicḧa. Nizäza tjapa zöñinacz̈ kuzquiz
pinsitanaca tjeeznaquicḧa, zumpacha pjalzjapa. Jakziltami zuma lijituma ulnacḧaja, jalla
niiqui honorchiz cjequicḧa; Yooziz ̈ tjaata honorzẗan.

MITARAZI KUZZIZ Z̈OÑINACA
6 Jilanaca, cullaquinaca, Apoluzẗan wejttan jalla nii wejtnaca puntuquiztan chiyucḧa,

ancḧucaquiz tjaajznajo. Wejtnacaz̈ tjaajintami nizäza kamtami Yooz tawk jarucḧa. Jalla
nuz̈ nayzc̈u, ancḧucmi Yooz tawk jaru kamñi kuzziz cjee. Anacḧa mitarazi kuzziz
cjiicjiisqui, “Wejt Yooz taku tjaajiñiqui juc'ant zumacḧa; am Yooz taku tjaajiñiqui anal
pecucḧa”, cjicanaqui. 7 ¿Ject ancḧuca t'aka parti zöñinaczq̈uiztan tucquin uchjo?
Ancḧuca t'akaz̈ juc'ant walizl̈aj niiqui, Yoozpankaz juc'ant wali cjiskatchicḧa. Ancḧucqui
anacḧa persunpacha wali cjisnasacḧa. Jalla nizẗiquiztan anacḧa atinaru kuzziz chiichi-
izqui, “Juc'ant walicḧa wejt t'akaqui”, cjicanaqui.

8 ¿Ancḧucqui wejrnac wirquin ecchincḧucjo? ¿Ancḧucqui tjapa Yooz puntunaca
zizjo? ¿Wali chawjc jilirinacazẗakaz ancḧucqui kuzquiz sint'ejo? ¿Wejrnac wirquin
ecchincḧucjo? Ultimquiziqui ancḧucqui anacḧa nizẗa. Jalla nizẗa cjenaqui walipanz̈
cjesacḧa. Neesaj wejrnacmi ancḧuca partiquiz cjiwcḧani, ancḧucatan chica jilirinaca
cjisjapa. 9 Ancḧucqui naycḧa, Yoozqui wejrnac apostolonaca wirquin ectacḧa, conta
cjisjapa utzẗa zöñizẗakaz, jalla nii. Z̈oñinacami anjilanacami nizäza tjapa tii muntuquiz
zëjlñinacami wejtnacaquiz chekzä. Ana wali zöñinacazẗakaz wejtnacaquiz chekzä.
10Wejrnacaz̈ Jesucristuz̈puntuquiztanpaljayan ana criichi zöñinacaqui cjiñicḧa, “Zumzu
zöñinaccḧuccḧa”. Nuz̈ cjicanz̈ wejtnacaquiz iñarcḧa. Ancḧuczti persun puntuquiztan
pinsiñcḧuccḧa, “Cristuz̈ cjen zuma zizñi zöñinactcḧa wejrnacqui”, cjicanaqui. Wejrnac
apostolanacaqui humilde kuzziztcḧa. Ancḧuczti persun puntuquiztan pinsiñcḧuccḧa,
“Tjup kuzziztcḧa”, cjicanaqui. Wejrnacqui iñartacḧa. Ancḧuczti rispitta zöñizẗakazza.
Ultimquiziqui ancḧucqui anacḧa nizẗa. 11 Anzcama wejrnac apostolanacaqui ancha
sufrucḧa cḧjerquiztanami kjazquiztanami, nizäza zquitquiztanami. Nizäza wejrnacqui
kichtacḧa. Nizäza anacḧa wejrnacqui zëjlz ̈ kjuychiztqui. 12 Nizäza persun kjarzẗan
ochañcama langznucḧa. Z̈oñinacaz̈wejtnacaquiz iñaranami zuma tawkzẗan kjaaznucḧa.
Nizäza zöñinacaz̈ wejtnacaquiz ana wali paanami, zuma tjurt'iñi kuzziz awantucḧa.
13 Z̈oñinacaqui wejtnaca puntuquiztan quintra chiicḧa. Jalla nuz̈ quintra chiyanami, we-
jrnacqui zuma pazinziz kuzziz chiizïnucḧa. Nizäza zöñinacaqui wejtnacaquiz tsjii cjujchi
irataz̈ chercḧa, nizäzawirquinpanz̈ tewjczä tsjii juc'ant ana zuma kamñi zöñizẗakaz. Jalla
nuz̈ wejtnacaquiz watcḧa.



1 CORINTIOS 4:14 282 1 CORINTIOS 5:11

14 Jalla nuz̈ cjijrzc̈ucḧa ana ancḧuc azkatzjapa, antiz ancḧucaquiz chiizïnzc̈ucḧa wejt
k'ayi maatinacaz̈ cjen. 15 Weriz̈ Jesucristuz̈ puntuquiztan paljaytiquiztan, ancḧucqui
Jesucristuzq̈uin criichincḧuccḧa. Jaziqui wejrqui ancḧuca ejp cuntitcḧa. Kjazẗamit
ancḧucaquiz wacchi tjaajiñinaca, nizäza irpiñinaca zëlacḧani, tsjii ejpchizcḧuckazza.
16 Jalla nizẗiquiztan jaknuzẗ wejr zuma kamucḧaja, jalla nizẗa ancḧucqui zuma kamz
waquizicḧa.

17 Jalla nizẗiquiztan wejt k'ayi Timoteo cuchanzc̈ucḧa, ancḧucaquiz cjuñkatzjapa,
jaknuzẗ wejrqui Jesucristo sirwican kamtucḧaja, jalla nii. Nizäza tjapa kjutñi tjapa iclizziz
zöñinaczq̈uizimi tjaajnucḧa, jaknuzẗ zöñinaczl̈aqui Cristuz̈ kamañchiz kamzlaja, jalla nii.
Jalla nuz̈ Timoteoqui ancḧucaquiz cjuñkataquicḧa. Timoteoqui zuma cumpliñi zöñicḧa.
Timoteoqui weriz ̈ cjen Jesucristuzq̈uin criichicḧa. 18 Yekjapanacaqui ancḧucaquiztan
mitarazi kuzziz cjissincḧuccḧa. Tuz pinsichincḧuccḧa, “Pabluqui anapanz̈ tjonzñi
tjonasaka”, cjican. 19 Yooz munan, wejrqui wajillaz ̈ tjonacḧa. Nekztan wejrqui nii
mitarazi kuzziz zöñinacaz̈ langzẗa obra pajacḧa, nizäza jaknizẗa kamañchizlaja, jalla
nii. Nii zöñinacaz̈ chiitami wejtquiz anaz̈ importicḧa. 20 Yooz mantuquiz kamcan, Yooz
aztan zuma kamstancḧa. Jalla niicḧa chekanaqui; chiita takunacakazza anaz̈ chekanaqui.
21 ¿Jaknuzẗ ancḧuc pecjo? ¿Ancḧuc casticzjapa, wejrqui tjonz waquiziya? ¿Uz̈ humilde
kuzziz k'ayachtican tjonz waquiza ja'? ¿Weriz ̈ tjontanaqui kjaz̈ cjiñiz ̈ pec ancḧucjo?

5
ANAWALI KAMTA QUINTU

1 Jilanaca, cullaquinaca, wejtquin tsjii ana wal quintu tjonchicḧa, ancḧucaquiztan
tsjiiqui niiz ̈ wiri maa persun tjun tjacsiquicḧa. Jalla niiqui juc'ant anawalicḧa. Ana
criichi zöñinacami ana nuz̈ paacḧa. 2 Jalla nuz̈ cjenami ancḧucqui tirapan mitarazi
kuzzizcḧuccḧa. Pero ancḧucalaqui llaquit kuzziz cjis waquizicḧa. Jalla nizẗa ana wali
paañi zöñiqui ancḧucaquiztan jaytitaj cjila. 3 Wejrqui ancḧucatan ana chica zëlucḧa.
Jalla nuz̈ cjenami, kuzquiz llaquita sint'izc̈ucḧa. Nuz̈ sint'izc̈u wejrqui nii uj paañi zöñz̈
puntuquiztan tantiichincḧa, ana wali paacḧa, jalla niiqui. 4 Ancḧuczti wejt llaquita kuz
cjuñzc̈an, Jesucristo Jilirz ̈ tjuuquiz ajcznaquicḧa nii uj paañi zöñz̈ puntu tantiizjapa. Jalla
nuz̈ ajczc̈u, Jesucristo Jiliriqui niiz ̈ aztan ancḧucatan chicaz̈ cjequicḧa. 5 Nekztanaqui
ancḧucqui nii uj paañiqui Satanasquiz intirjaquicḧa, niiz ̈ curpu t'akjisajo. Niiz ̈ curpu
t'akjistiquiztan cunamit niiz ̈ kuzqui azquichta cjecḧani. Jalla nekztanaqui Jesucristuz̈
tjontanaqui niiz ̈ animuqui liwriita cjecḧani.

6 Ancḧuca mita kuzziz cjisqui anawalicḧa. Jalla tii chiita taku cjuñzna, “Koloculla
liwraturaqui tjapa t'anti maza t'amcha”. Jalla nizẗa iratacḧa nii anawal zöñiqui ancḧu-
catan chica kamcan parti zöñinaczq̈uiz anawali cjiskatasacha. 7 Tjapa ancḧuca anawali
kamañanaca eca, zuma kamañchizpan cjisjapa. Jesucristuqui ucḧum cuntiquiztan tsjii
wilanazẗakaz ticzicḧa, ucḧum ujquiztan ana casticta cjeyajo. Jalla nizẗiquiztan ancḧuc-
qui ana ujchizza Yooz yujcquiziqui. Tsjii zuma t'anti maza cunticḧuccḧa. 8 Jaknuzẗ
pascua pjijsta paañinaca zuma kamañchiz cjis peccḧaja, jalla nizẗa irata ucḧumqui zuma
kuzziz cjis waquizicḧa, nizäza Yooz kuzcama lijituma kamzwaquizicḧa. Anazuma kuzziz,
nizäza anazuma kamañchiz, jalla nizẗa kamz ana waquizicḧa.

9 Tuquiqui cartiquiz cjijrzq̈uichincḧa tuz̈ cjican: “Adulterio paañinaczq̈uiztan jay-
taquicḧa, nizäza nizẗa paañinaczẗan anaz̈ cumpant'iz waquizicḧa”. 10 Jalla nuz̈ cjijrzc̈u
wejrqui ultimupan anal cjiwcḧa, tjapa ana criichi adulterio paañinaczẗan ana zëlajo.
Ana criichi zöñinacaqui anawaliz ̈ paacḧa, adulteriuquiz ojklaycḧa, nizäza cusanaczq̈uiz
kuz tjaacḧa, nizäza tjañi zaacḧa, nizäza zöñiz ̈ paata yooznaca sirwicḧa. Tii muntuquiz
nizẗa anawali paañi zöñinaca panz̈zëjlcḧa. 11Yekjapanacazti “Yoozquin criyucḧa” cjican,
anawali paacḧa; adulteriuquiz ojklaycḧa, nizäza cusasanaczq̈uiz kuz tjaacḧa, nizäza zöñiz ̈
paata yooznaca sirwicḧa, nizäza anawal takunaca joojoocḧa, nizäza liccḧa, nizäza tjañi
zaacḧa. Jalla nizẗa anawali paacan jakziltat Yoozquin criyucḧa” cjecḧaj niiqui, jalla nizẗa
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zöñinaczẗan ana ojklayaquicḧa. Nizäza anacḧa nizẗa paañinaczẗanaqui cḧjerimi lujlsqui.
Panz̈ ana cumpant'aquicḧa.

12Wejrqui ana criichi zöñinaca anacḧa wejtlaqui tantiistanqui. Antiz ucḧumqui icliz
zöñinaca tantiistancḧa, ujchiz ana ujchiz, jalla nii. 13Nii uj paañi zöñi jaytitaj cjila. Pero
Yoozqui nii ana criichi zöñinaca tantiyaquicḧa, casticzjapa.

6
QUIJZ PUNTU

1 Jakziltat tsjii jilz ̈ quintra quijacḧaja, jalla niiqui ana criichi juez yujcquiziqui anaz̈
quijz waquizicḧa. Pero criichi jilanaczq̈uin quijspancḧa. 2 Jesucristuz̈ tjontan criichi
jilanacaqui tjapa ana criichi zöñinacz̈ puntu jusjisaquicḧa. ¿Nii ana ziz ancḧucjo? ¿Tjapa
ana criichi zöñinacz̈ puntu jusjisaquiz ̈ niiqui, kjazẗ tsjii quija ana azquichi atasajo?
3 Criichi zöñinacaqui anjilanacz̈ puntu zakaz jusjisaquicḧa. ¿Nii ana ziz ancḧucjo?
Jaziqui anjilanacz̈ puntu jusjisaquiz ̈ niiqui, ¿kjazẗ tii muntuquiz zëjlñi quija ana azquichi
atasajo? 4Ancḧucaquiz quijanaca zëlaquiz ̈ niiqui, ¿kjazẗ ancḧucqui ana criichi zöñzq̈uin
quijjo? Criichinaczq̈uiztanaqui anaz̈ cḧjulumi ninacaqui. 5 Jalla nuz̈ tii puntuquiztan
chiizïnucḧa ancḧuc azajo. Ancḧucaquiz quijanacacḧa anaz̈ cjichuca. ¿Tsjii quija zëlan,
ancḧucaquiztan anaj azquichi atñi zöñi zëjl, kjazẗatajo? 6 Ana criichi jilirz ̈ yujcquiz
quijas, ¿kjazẗatajo?

7 Quija zëlanaqui, kjanapacha tjeezä, ancḧucaquiz ana walicḧa, jalla nii. Nii criichi
jilaz ̈ uj paatiquiztanaqui nuz̈ pasinza paachucakazza. Nizäza awantichucakazza. 8 Pero
ancḧucpachacḧa persun criichi jilanacz̈ quintra payiñcḧucqui, ana walinaca paacan
nizäza tjañi zaacan, jalla nuz.̈

ARAJPACHQUIN KAMZ PUNTU
9Ana wali kamañchiz zöñinacaqui anaz̈ arajpach wajtquin Yooztan chica kamasacḧa.

¿Jalla nii ana ziz ancḧucjo? Jaziqui ancḧucqui anacḧa incallta cjisqui. Arajpachquin
anaz̈ okaquicḧa tii zöñinacaqui: adulteriuquiz ojklayñinaca, nizäza zöñiz ̈ paata yooz
sirwiñinaca, nizäza pampa cjicjiñi zultirunaca, nizäza luctakpora tsjii luctakzẗan tsjii
maatakzẗantakaz cjeyasñinaca. 10 Nizäza tjañinaca, nizäza cusasanacquin kuz tjaañi-
naca, nizäza licchinaca, nizäza quintra chiichiiñinaca, nizäza zöñinaczq̈uiztan kjañz
pecñinaca. Jalla tjapa nizẗa zöñinacaqui arajpachquin anapan okasacḧa Yooztan wiñaya
kamzjapa. 11 Ima Yoozquin criicanaqui yekjap ancḧucqui nizẗatacḧa. Anziqui Jesucristo
Jiliriz ̈ cjen, nizäza Yooz Espíritu Santuz̈ cjen ancḧuca ujnacaqui pertuntacḧa. Jalla
nizẗiquiztan ancḧucqui Yooz partiquiz cjissicḧa, nizäza Yooz yujcquiziqui walikaz ana
ujchiz cjissicḧa ancḧuca ujquiztan liwriita.

YOOZTAJAPACḦA UCḦUMQUI
12 Jilanaca, cullaquinaca, tsjiilla cjesacḧa. Yekjapa ancḧucqui chiicḧani, criichi zöñiqui

liwriitaz̈ cjen cḧjulu paazmi paasacḧa. Pero cḧjulu paazmi zuma kamañchiz kamzjapa
anaz̈ yanapcḧa. Cḧjulu paazmi paasacḧa, pero cḧjul paazami ana wejt kuz atipskatz
pecucḧa. 13 Tuzücḧa razunaqui. Cḧjeriqui pjuchjapacḧa. Nizäza pjuchqui cḧjerijapacḧa.
Ultimquiziqui Yoozqui piscpacha liwj tucuzïnzkataquicḧa. Tuzüzakazza razunaqui,
ucḧumpersun curpuqui anacḧa adulterio paazjapaqui. Antiz ucḧum curpuqui Jesucristo
Jilirzq̈uiz sirwiñijapacḧa. Nizäza Jesucristo Jiliricḧa ucḧum curpuz̈ mantiñiqui. 14 Yooz
Ejpqui Jesucristo Jiliri jacatatskatchicḧa. Nizäza Yoozqui niiz ̈ persun aztan ucḧum
curpunaca jacatatskataquicḧa.

15 Ucḧum curpunacaqui Jesucristuzẗajapacḧa. ¿Jalla nii ana ziz ancḧucjo? Jalla
niztiquiztan ¿kjazẗ criichi zöñz̈ curpuqui putirii maatakzq̈uin tjaata cjesajo? Anapanz̈
cjichuca. 16 Jakzilta zöñit putirii maatakzẗan adulterio paacḧaj niiqui, nuz̈ pucultan tsjii
curpuchiztakaz cjissa. Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Luctakzẗan maatakzẗan lucutiñi
cjequiz ̈ niiqui, tsjii curpuchiztakaz cjisnaquicḧa”. ¿Jalla nii Yooz taku ana ziz ancḧucjo?
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17Nizäza jakzilta zöñit persun kuz Jesucristo Jilirzq̈uin tjaaquiz ̈ niiqui, nuz̈ pucultan tsjii
kuzziz cjissa.

18 Adulterio cjicjisqui anapanz̈ pecalla. Jalla nizẗa paaquiz̈ niiqui, persunazẗajapa
quintraz̈ paacḧa. Parti paata ujnacaqui, anaz̈ nii adulterio ujzẗapachaqui. 19 Ancḧuca
curpuqui Yooziz ̈ tjaata Espíritu Santuz̈ kjuya timplucḧa. Jalla nizẗiquiztan Espíritu
Santuqui ancḧucaquizpacha zëjlcḧa. ¿Jalla nii ana ziz ancḧucjo? Ancḧucqui pa-
trunchizpancḧa. 20 Yoozqui ancḧuc kjaychicḧa, wali preciuzẗan, Jesucristuz̈ ljoczẗan.
Jalla nizẗiquiztan ancḧuca curpuquiztanami kuzquiztanami Yooztajapa honora waytiz
waquizicḧa. Jalla nuz̈ pizcpacha Yooztajapapancḧa. Jilanaca, anacḧa uj paazqui.

7
ZALZ PUNTU

1 Jaziqui amiz̈ cjijrta pewczẗanacquiz kjaaznasacḧa. Jaziqui tii chiizïnucḧa. Ana
zalzqui walikazza. 2 Jalla nuz̈ cjenami tii timpuquiz zalz waquizicḧa, ana adulterio
ujquiz tjojtsjapa. Jalla nizẗiquiztan zapa luctaka tsjaa maatakzẗan zalz waquizicḧa.
Nizäza zapa maataka tsjii luctakzẗan zalz waquizicḧa. 3 Tsjii lucuqui zuma lucuzẗa
cjispancḧa persun maatakzẗanaqui. Nizäza tsjaa tjunqui zuma tjunazẗa cjispancḧa
persun luctakzẗanaqui. 4Tjuna curpuqui persun luczẗajapapancḧa. Nizäza lucz̈ curpuqui
persun tjunaltajapapancḧa. 5Nizäza porapat lucutiñi curpu tjaa-asaquicḧa. Porapat tsjii
acuerduquiz luzasaquiz ̈ niiqui, tsjii kjazẗallaz ̈ nicasasacḧa, Yoozquin mayizizquin kuz
tjaazjapa. Nii acuerduquiz luzta timpu wattan, nii lucutiñiqui ana iya nicz waquizicḧa.
Tira nicaquiz ̈ niiqui persun curpu ana ewjazñi atacḧani, nekztan Satanás diabluqui nii
ana ewjazñi attiquiztan nizäza nictiquiztan adulteriuquiz tjojtskatasacḧa.

6Nekztan jalla tuz̈ chiizïnucḧa, pero anal ultimu mantucḧa. 7Wejrqui ana zalzniñcḧa.
Jalla nizẗa kamñiz̈ cjicḧaj tjapa ancḧucqui, jalla nizẗal pecucḧa wejrqui. Pero Yoozqui
zalz kamaña, nizäza ana zalz kamaña tjaacḧa. Jalla nizẗiquiztan zapa mayni niiz ̈ persun
Yooziz ̈ tjaata kamañ jaru kamstancḧa. Jalla niiqui walikazza.

8 Zultirzq̈uizimi, zëw luctakzq̈uizimi zëw maatakzq̈uizimi tuz̈ chiizïnucḧa ancḧu-
caquiz. Wejr irataz̈ cjicḧaj ancḧucqui, ana zalzñi. Jalla niiqui waliz ̈ cjesacha. 9Anchapanz̈
zalz peccḧaj niiqui, zalzna cjichucacḧa. Ana zalzcanpacha nizäza ancha maataka peccan
zëlasaz̈ niiqui, ujquiz tjojtznasacḧa. Jalla nuz̈ cjenaqui zalzla cjichucapanikazza.

JALJTIZ PUNTU
10-11Zalzi zöñinaca, ancḧucaquiz wejr mantucḧa, jalla tuz.̈ Tsjaa tjunqui naazä persun

luctakzẗan ana jaljtiz waquizicḧa. Nizäza tsjii lucuqui niiz ̈ persun tjunatan ana jaljtiz
waquizicḧa. Jaljtaquiz ̈ niiqui, ana iya yejkzẗan zalznasacḧa. Pero nii lucutiñ zöñiqui
porapat pertunas waquizicḧa. Jalla tii mantitaqui anacḧa weriz ̈mantitakazzi, Yooz Jiliriz ̈
mantitapancḧa.

12 Parti zöñinaczq̈uiz chiizïnucḧa, tii chiizïntaqui ana Yooziz ̈ mantitacḧa. Tsjii criichi
zöñiqui ana Yoozquin criichiñ tjunchizlaj niiqui, nizäza naa tjunqui lucutiñipan kamz
peccḧaj niiqui, nii criichi lucuqui ana jaljtiz waquizicḧa. 13Nizäza tsjii criichimaatakaqui
ana criichi lucchizlaj niiqui, nizäza naazä lucuqui lucutiñipan kamz peccḧaj niiqui, naa
criichiñ tjunqui ana jaljtiz waquizicḧa. 14 Naazä cjen Yoozqui naazä ana criichi lucu
cwiticḧa. Nizäza Yoozqui ana criichiñ tjun cwiticḧa naazä Yoozquin criichi lucchiz cjen.
Ana nizẗa cjequiz ̈ niiqui, nii lucutiñ maatinacaqui ana criichi zöñinacz̈ maatinacazẗakaz
cjesacḧa. Pero Yoozqui nii lucutiñ maatinaca cwiticḧa. 15 Pero tsjii ana Yoozquin
criichi lucumi uz̈ tjunmi jaljtizpanz̈ peccḧaj niiqui, tsjiikaj jaljtila cjichucacḧa. Jalla
nizẗa wataquiz ̈ niiqui nii Yoozquin criichi lucu cjicu uz̈ tjun cjicu jaljtasacḧa, porapat
zuma kamasajo, ana wali kamchuca cjenaqui. Yoozqui ucḧum criichinaca kjawzicha,
zuma kamajo. 16 ¿Criichi lucuqui niiz ̈ ana criichiñ tjun ultimu Yoozquin criiskatasajo?
Ana zizzucacḧa. ¿Nizäza criichiñ tjunqui naazä ana criichi lucu ultimu Yoozquin
criiskatasajo? Ana zizzucacḧa.
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YOOZIZ̈ TJAATA KAMAÑ JARU KAMZWAQUIZICḦA

17 Zapa mayniqui Yooziz ̈ tjaata kamañ jaru kjazẗachichimi kamz waquizicḧa. Yooziz ̈
kjawzẗaz̈ cjen tsjii wira kamchincḧuccḧa. Jalla nii wira ana Yooz quintrazl̈aj niiqui,
nizẗa kamzquiz cjesacḧa. Jalla nuzüpan mantucḧa tjapa iclizziz zöñinaczq̈uin. 18 Criiz
oraqui jakziltat judío zöñz̈ chimputazl̈aj niiqui, chimputa zëla. Nizäza criiz oraqui
jakziltat ana chimputazl̈aj niiqui, ana chimpuskata. 19Chimputami ana chimputami anaz̈
importicḧa. Yooz mantitacama kamzqui, jalla niicḧa importaqui. 20Yoozquin criizc̈uqui
cḧjul zöñimi cḧjul kamañchizlaja, jalla nii kamañquiz cuntintu zëjlzkazza. 21Criiz oraqui
zöñz̈ mantuquiz zëjlcanami, amqui ana kuz turwayskataquicḧa. Nekztan, jalla nii zöñz̈
mantuquiztan liwriita cjesaz̈ niiqui, pan ulnaquicḧa, liwrii cjisjapa. 22 Jakzilta criichi
zöñit zöñz̈ mantuquizlaj niiqui, nii zöñz̈ mantuquiz tira zëjlcanami, cjuñzna, Jesucristo
Jiliriz ̈ liwriitacḧa, nii. Nizäza jakzilta criichi zöñit zöñz̈ mantuquiz ana zëjlcḧaja, tii
cjuñzna, Jesucristuz̈ mantuquiz zëjlcḧa, nii. 23 Yoozqui ancḧuc kjaychicḧa wali jila
preciuzẗan. Cristuz̈ ljokcḧa nii preciuqui. Jalla nizẗiquiztan zöñz̈ mantuquiz anacḧa
cjiskatsqui. 24Yoozquin criizc̈uqui cḧjul zöñimi cḧjul kamañchizlaja, jalla nii kamañquiz
zëjlz waquizicḧa. Kjazẗachichimi cuntintu cjequicḧa Yooztan chica kamchiz̈ cjen.

ZALZ PUNTU
25 Yoozqui wejtquiz ana taku tjaachicḧa zultirunacz̈ puntuquiztan. Pero, wejrqui tuz̈

chiizïnucḧa. Nizäza cjuñzna, Yoozqui wejtquiz apóstol kamaña cumpjiichicḧa. Nizäza
nii apóstol kamañ jaru panz̈ kamucḧa. Wejrqui Yooziz ̈ illztitcḧa niizq̈uin sirwizjapa.
Jalla nizẗiquizẗan weriz ̈ chiizïnta tawkquiz kuz tjaaz waquizicḧa. 26 Tuz̈ chiizïnucḧa.
Tii timpuquiz kamzqui ch'amacḧa criichi zöñinaczẗajapaqui. Jalla nizẗiquiztan cḧjul
kamañchizlaja, jalla nii kamañquiz zëjlz waquizicḧa. Zalzizl̈aja, zalzi zëla; ana zalzizl̈aja,
ana zalz waquizicḧa. 27 Jakziltat tjunchiz cjecḧaja, anaz̈ persun maatakzẗan jaljtiz
waquizicḧa. Nizäza ana zalzi zöñiqui maataka kjurz ana waquizicḧa. 28 Pero jakziltat
zalznacḧaja, jalla nii zalzẗaqui anacḧa ujqui. Nizäza jakzilta turt zalznacḧaja, jalla nii
zalzẗaqui anacḧa ujqui. Tii ch'ama kamz timpuquiz zalzñinaczq̈uiz juc'ant llaquinaca
cjequicḧa. Wejrqui anaj nizẗa llaquita kamjaa ancḧuc cjiwcḧiya.

29 Jilanaca, cullaquinaca, tii walja ch'ama kamz timpuqui ana azk̈a tjuraquicḧa.
Jalla nizẗiquiztan tekztan nawjcchuc tjunchiz zöñinacaqui anaz̈ tjunaquiz juc'anti
kuz tjaaquicḧa. Antiz Yoozquin juc'anti kuz tjaaquicḧa. 30 Nizäza llaquita zëjlñi
zöñinacaqui anaz̈ ancha llaquisaquicḧa. Yooztan kamchiz̈ cjen cuntintu cjequicḧa.
Nizäza cḧjulquiztan chipsñi zöñinacaqui anaz̈ juc'anti kuz tjaaquicḧa chipchipsquiziqui.
Yoozquin juc'anti kuz tjaaquicḧa. Nizäza cusasanaca kjayñi zöñinacaqui anaz̈ juc'anti
kuz tjaaquicḧa kjayta cusasanacquiz. 31 Tii muntumi nizäza tii muntuquiz zëjlñimi
tucuzïnznaquicḧa. Jalla nizẗiquiztan jakziltat tii muntuquiz zëlinchiz cjecḧaja, anaz̈ nii
zëlinchizquiz kuz tjaaquicḧa. Antiz Yoozquin juc'anti kuz tjaaquicḧa.

32 Ancḧucqui tii muntu kamcan kuz turwayzquiztanaqui liwriitakaj cjeejal cjiwcḧiya.
Ana zalzñi zöñinacaqui Yooz kamañquizkaz kuz tjaaspancḧa; Yooz kuz cuntintu cjiskatz
peccḧa. 33 Zalzñi zöñinacazti Yoozquin sirwicanami tii muntu kamañquiz kuz tjaacḧa,
persun tjun cuntintu cjisjapa. 34 Nizäza zalzi maatakz̈ kamañzẗan zultir maatakz̈
kamañzẗan anacḧa tsjiikaz. Ana zalzi maatakqui Yooz kamañquizkaz kuz tjaacḧa.
Curpumi kuzmi Yoozquin sirwizquin tjapa kuz tjaacḧa. Pero zalzi maatakazti Yoozquin
sirwicanami tii muntu kamañquiz kuz tjaacḧa, persun lucu cuntintu cjisjapa.

35Tii weriz ̈ chiizïntaqui ancḧucalta wali cjisjapacḧa, anaz̈ ancḧuca atajzjapa. Nizäza tii
weriz ̈ chiizïntaqui ancḧucaquiz zuma kami yanapzjapacḧa, nizäza Yoozquinpankaz tjapa
kuz tjayi yanapzjapa.

36 Tsjiilla cjesacḧa, zalz puntuquiztan zakaz. Jakzilta zöñzẗat tsjaa majt zëlacḧaja,
zalz irarquiz tjonchiñ, nizäza ancha zalz pecchiñ. Ana chajalztiquiztan niiz ̈ kuz
turwayskatcḧaj niiqui, tuz̈ chiizïnucḧa. Niiz ̈ tur chjalz wali tantiizc̈u, chjalznasacḧa. Nii
chjalzqui anacḧa ujqui. 37 Tii puntu iyal chiizïnucḧa. Naa tura ejpqui ana chjalz peccḧaj
niiqui, ana chjalzucacḧa. Walikaz cjesacḧa. Naa turaz̈ cjen, ana jarita cjesaz̈niiqui, nizäza
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niiz ̈ persun kuzquiz ana chjalz pinsitacamazl̈aj niiqui, ana chjalzucaz̈ cjesacḧa. Jalla nii
ana chjalzqui waliz ̈ cjesacḧa. 38 Jaziqui nii chjalzñi zöñiqui walikaz paacḧa. Pero nii ana
chjalzñi zöñizti juc'ant walikaz paacḧa.

39Zalzñi maatakaqui persun luczẗan kamaquicḧa, cḧjulorat ticznacḧaja, jalla niicama.
Jalla niiqui liy jarucḧa. Jalla nuz̈ lucu ticzi cjenaqui naa zëw zönqui yekja luczẗan
zalznasacḧa, pero Yoozquin criichi zöñizakaz cjesacḧa. 40 Pero naa zëw zön ana
zalznaquiz̈ niiqui, juc'ant cuntintu cjequicḧa. Jalla nuz̈ pinsucḧa wejrqui. Nizäza Yooz
Espíritu Santucḧa wejt kuzquiziqui, weriz ̈ pinsita zuma cjisjapa.

8
Z̈OÑIZ̈ PAATA YOOZNACQUIN TJAATA CḦJERI PUNTU

1 Tsjiilla cjesacḧa, zöñiz ̈ paata yooznacquin tjaata cḧjeri puntuquiztan. Ancḧucqui
cjicḧa: “Tjapa wejrnacqui nii puntuquiztan zizucḧa”. Pero wejr cjiwcḧa, jakziltat
“Wejrtcḧa ziziñtqui”, cjecḧaj niiqui, mit kuzziz cjecḧani. Nizäza jakziltat zumamunaziñi
kuzziz cjecḧaj niiqui, parti criichi zöñinacazq̈uiz yanapstancḧa zuma kamañchiz cjeyajo.
2 Jakziltat persun kuzquiz pinsican: “Ultim weraral zizucḧa”, cjican cjecḧaja, jalla niiqui
ana zuma zizza. Anapanz̈ultimwerara zizasacḧa. 3 Jakziltat Yoozquin tjapa kuz tjaacḧaja,
Yoozqui nii zöñi pajcḧa niiz ̈ maati cunta.

4 Jaziqui nii zöñiz ̈ paata yooznacquin tjaata cḧjeri puntuquiztan, tuz̈ cjiwcḧa. Z̈oñiz ̈
paata yooznacaqui anapancḧa ultim Yoozqui. Nizẗiquiztan anacḧa cḧjulumi. Werar
Yoozqui zintallapanikaz zëjlcḧa. 5Tiimuntuquiz zëjlñi zöñinacz̈yooznacaqui wacchicḧa.
Ana criichi zöñinacaqui tii yokquiz zëjlñimi nizäza tsewc arajpachquin zëjlñimi cjicḧa,
“Niicḧa Yoozkaz”, nizäza “Niicḧa ucḧum Jiliriqui”, panz̈ cjicḧa. 6 Ucḧumnacalta tsjii
werar Yoozkaz zëjlcḧa. Tsjii Yooz Ejp zëjlcḧa. Niiqui tjapa zëjlñinaca paachicḧa. Nizäza
ucḧumnacaqui niizẗajapacḧa. Nizäza tsjii Jesucristo Jilirikaz zëjlcḧa. Niiz ̈ cjen tjapa
zëjlñinaca zëjlcḧa, nizäza niiz ̈ cjen ucḧumnacaltaqui ew zëjtz kamaña zëjlcḧa.

7 Z̈oñiz ̈ paata yooznac puntuquiztan yekjap criichi zöñinacaqui ana zuma intinticḧa.
Tuquita yekjapanacaqui ancḧucaquiztan zöñiz ̈ paata yooznaca sirwiñitacḧa. Jalla
nizẗiquiztan anziqui yooznacquiz tjaata cḧjeri lujlcan, nii paata yooznacquin pinsicḧa,
nizäza persun kuzquiz sint'icḧa. Jalla nizẗiquiztan nii cḧjeri lujlchiz ̈ cjen ultim Yooz
quintra uj paacḧa. 8 Yooz yujcquiziqui cḧjeri lujlchi cjenami ana cḧjeri lujlchi cjenami
anaz̈ importicḧa. Jakziltat cḧjul cḧjerimi lujlcḧaj niiqui, nii cḧjerquiztan anaz̈ tsjan
Yoozquin kuzziz cjesacḧa. Nizäza jakziltat ana tjapaman cḧjeri lujlcḧaj niiqui, nii ana
tjapaman cḧjeri lujltiquiztan ana upa Yoozquin kuzziz cjesacḧa. 9 Pero zöñiz ̈ paata
yooznacquin tjaata cḧjeri lujlzquiztan cwitazaquicḧa, ana tsjii ana zuma intintiñi criichi
jila ujquiz tjojtskatzjapa. 10 Ancḧucqui zizza, zöñiz ̈ paata yoozqui anacḧa cḧjulmi, jalla
nii. Nizäza ancḧucqui zöñiz ̈ paata yooznacquin ana sint'icḧa. Pero yekjap jilanacazti
tirapan zöñiz ̈ paata yoozquin kuzquiz sint'iskatcḧa, ultimu Yoozquin criichi cjicanami.
Jaziqui yekjap ancḧucaquiztan zöñiz ̈ paata yooz timpluquiz cḧjeri lulasacḧa. Pero
tsjii jilaqui ancḧuc cherzc̈u lujlz zakaz pecasacḧa, aunquimi nii zöñiz ̈ paata yoozquin
sint'icanami. Jalla nizẗiquiztan nii zöñiz ̈ paata yoozquin sint'iñi jilaqui ultim Yooz
quintra uj paasacḧa, nii zöñiz ̈ paata yoozquin tjaata cḧjeri lujlzc̈u. 11 Jaziqui ancḧucaz̈
lujltiquiztan nii criichi jilaqui werar Yoozquiztan zarakskatcḧa. Jesucristuqui nii jilz ̈
laycu ticzicḧa, jalla. 12 Pero ancḧucqui nii jilz ̈ kuz ana wali cjiskatcḧa. Jaziqui nii jilz ̈
quintrami uj paacḧa, nizäza Cristuz̈ quintrami uj paacḧa. 13 Jalla nizẗiquiztan zöñiz ̈ paata
yoozquin tjaata cḧjeri lujlchiz ̈ cjen wejt jila ujquiz tjojtskatasaz̈ niiqui, anapan nii cḧjeri
lujlz pecucḧa. Wejrqui anapan yekja jila ujquiz tjojtskatz pecucḧa.

9
PABLUZ̈ KAMAÑA PUNTU

1 Wejrqui liwriitcḧa. Jalla nizẗiquiztan cḧjulu paazmi paasacḧa. Wejrqui Jesucristuz̈
cuchanzq̈uita apostoltcḧa. Nizäza wejrqui persun cḧjujczẗan ucḧum Jesucristo Jiliri
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cherchincḧa. Nizäza weriz ̈ Yooz taku paljaytiquiztan, ancḧucqui Jesucristo Jilirzq̈uin
criichincḧuccḧa. Jaziqui ancḧucqui wejt obra cuntacḧa Yooztajapaqui. 2 Cunamit
yekjapanaca wejr ana apóstol pajcḧani. Ancḧuczti wejr apóstol pajstancḧa. Ancḧucaz̈
Jesucristuzq̈uin criichiz ̈ cjen, wejrqui kjanapacha tjeeztitcḧa, ultim werara apóstol, jalla
nii.

3 Wejt quintra chiiñinaczq̈uiz kjaaznucḧa, tuz̈ cjican: Wejrtcḧa lijitum apostoltqui.
4 Jalla nizẗiquiztan criichi zöñinacaz̈ tjaata cḧjerimi nizäza cḧjul tjaatami tanznasacḧa.
5Nizäza apóstol kamañquiz ojklaycan criichiñ tjun chjichasacḧa. Jalla nizẗa chjichñicḧa
parti apostolanacaqui, nizäza Jesucristo Jilirz ̈ persun lajknacami, nizäza Pedrumi.
6 Wejttan Bernabezẗan Yooz taku paljaycan tirapan langznucḧa, persuna mantinzjapa.
Jalla nuz̈ cjenami, tii mantinzjapa langzqui jaytasacḧa, ancḧucqui wejr mantinzïnajo.

YOOZ TAKU PALJAYÑI Z̈OÑZ̈ PUNTU
7 Tsjiilla cjesacḧa nii puntuquiztan. Zultatunacaqui anaz̈ sirwicḧa, persuna mantin-

can. Nizäza zkala langzñi zöñiqui zkal cḧjerquiztan lulasacḧa. Nizäza uuza ichñi zöñiqui
uuzi lichiz ̈ licasacḧa. Jalla nuzüpancḧa tii muntuquiziqui. 8 Anacḧa wejt kuzquiztankaz
tii chiitaqui. Jalla nuzupanz̈ chiicḧa Moisés cjijrta Yooz takuqui. 9 Nii Moisés cjijrta
liiquiziqui tuz̈ cjicḧa: “Tsjii zkala jojñi wacaqui anaz̈ñujczwaquizicḧa”. Yoozqui jalla nuz̈
cjican chiichicḧa anacḧa waczẗajapa, 10 antiz wejrnacaltajapacḧa. Niijapa nii Yooz taku
cjijrtacḧa. Zkal yoka kjullñi zöñimi, nizäza zkala jojñi zöñimi tjewznacḧa zkalquiztan
tsjiizẗan tanzjapa. 11 Jaziqui wejrnacqui ancḧucaquiz Yooz taku paljaychincḧa, zkala
cḧjacchizẗakaz. Jalla nizẗiquiztan wejtnacalaqui ancḧucaquiztan mantinzjapa tanzñi
cjichuca, zkala langzñi zöñizẗakaz.

12 Yekja Yooz taku tjaajiñi zöñinacaqui ancḧucaquiztan mantinzjapa tanchipancḧa.
Wejtnacalaqui ancḧucaquiztan juc'anti tanzuca. Wejrnaczti anapan wira mantinz
exijcan kamiñcḧa. Wejrnacqui persuna langztiquiztan mantincan kamiñcḧa. Cḧjulumi
awantucḧa liwriiñi Cristuz̈ taku catokz ana atajta cjeyajo. 13 Timpluquiz langzñi zöñi-
nacaqui timpluquiztan mantiñicḧa. Nizäza timplu altarquiz wilana jawkñi zöñinacaqui
wilana jawkta chjizwiquiztan mantiñitacha. Jalla nii ancḧucqui zizza. 14 Jalla nizẗapacha
Jesucristo Jiliriqui mantichicḧa, jakziltat liwriiñi Yooz taku paljayacḧaja, jalla niiqui nii
Yooz taku paljayz langzquiztan mantinasacḧa.

PABLUQUI YOOZ TAKU PALJAYCḦA, PERSUNA MANTINCAN
15 Wejrqui anapan mantinz exijcan kamiñcḧa. Nizäza anziqui anal ancḧucaquin

cjijrzc̈ucḧa wejr mantinskatzjapa. Ana jakziltizq̈uizimi mantinskatz pecucḧa. Wejrqui
ima zöñzq̈uiz mantinskatzcan ticzkal pecasacḧa. Tii persuna mantinz honora ana
wejtquiztan kjañkatz pecucḧa.

16 Yooz taku paljaycan wejrqui anal mit kuzziz cjesacḧa. Yoozqui wejtquiz nii
kamaña tjaachicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz taku paljaystancḧa. Liwriiñi Yooz taku ana
paljayasaz̈ niiqui, wejrqui castictal cjesacḧa. 17Nizäza wejrqui persun kuzcamakaz Yooz
taku paljaytasaz̈ niiqui tsjii pacz tjewztasacḧa, weriz ̈ Yoozquiz yanaptiquiztan. Pero
anacḧa wejt kuzcama tii puestuquin kamucḧa. Yoozqui tii Yooz taku paljayz kamaña
wejtquiz tjaachicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz taku paljaystanpancḧa wejrqui. 18 Nizäza
liwriiñi Cristuz̈ taku paljaycan ana jeczq̈uiztanami cobriñcḧa, wejr mantinzïnajo. Antiz
persunpacha mantinucḧa. Jalla nizẗa ojklayzc̈u ancha cuntintutcḧa. Jalla niicḧa wejt
kuzquiz pactazẗakazqui.

19Cristuz̈cjenwejrqui liwriitacḧa. Jaziqui zöñz̈kuzquiz pinsita jaru ana kamucḧa. Jalla
nuz̈ liwriitaz̈ cjenami, wejrqui tjapa zöñz̈ kuz jaru paasacḧa, walja zöñinaca Cristuzq̈uin
kuzziz cjiskatzjapa. 20 Judío zöñinaczẗan kamcan, judío zöñinacz̈ cuzturumpi paa-ucḧa,
ninaca Cristuzq̈uin kuzziz cjiskatzjapa. Nizäza, Moisés liy jaru kamñi zöñinaczẗan
kamcan, Moisés liy paa-ucḧa, ninaca Cristuzq̈uin kuzziz cjiskatzjapa. Ultimquiziqui anal
nii Moisés liy mantuquiz kamucḧa. 21 Nizäza ana Moisés liy jaru kamñi zöñinaczẗan
kamcan, wejrqui zakal Moisés liy jaru ana kamucḧa, nii zöñinaca Cristuzq̈uin kuzziz
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cjiskatzjapa. Ultimquiziqui wejrqui werar Yooz liy jaru kamucḧa, nizäza Cristuz̈ liy
jaru kamucḧa. 22 Nizäza cḧjulquizimi kuz sint'iskatñi zöñinaczẗan kamcan, wejrqui
nizẗazakaz kuz sin'tiskattazökaz cjiñcḧa, nii zöñinaca Cristuzq̈uin kuzziz cjiskatzjapa.
Jalla nizẗa punta punta kamucḧa, jaknuzümi zöñinaca liwriita cjeyajo. 23 Jalla nizẗa
punta punta kamucha, zöñinaczq̈uiz liwriiñi Yooz taku criiskatzjapa. Nizäza jalla nizẗa
kamucha, persunpacha Yoozquiztan zumanaca tanzjapazakaz.

24 Tsjiilla cjesacḧa. Ancḧucqui tuz̈ zizza. Tsjii zajtñiquiz tjapa zajtñi zöñinaczq̈uiztan
tsjiillapankaz gancḧa. Jalla nuz̈ cjuñzc̈u ancḧucqui Yooz jiczquiz tjapa kuztan zajtz
waquizicḧa, premio ganzjapa. 25 Tjapa piluta uziñinacaqui walja istutiicḧa ima can-
chiquiz luzcan. Nizäza ana walinacquiztan jaytissa tsjan cusa uzinzjapa. Jalla nizẗa
paacḧa, tsjii chjañquiztan paata royti pillu ganzjapa. Nii premiuqui tsjii upacamakaz
tjurcḧa. Ancḧuczti Yooz jiczquiz zajtcḧa, tsjii wiñaya tjurñi premio ganzjapa. Jalla nii
premiuqui cjicḧa, Yooztanwiñaya kamz, jalla nii. 26Wejrqui anal inapampa Yooz jiczquiz
zajt zajtcan kamucḧa. Tsjii pucultan boxsiyasñi zöñinacaqui anaz̈ tsjii kjutñi cḧajcz
peccḧa. Antiz panz̈ cḧajcza tsjiizuñz̈ yujcquin. Wejrqui jalla nizẗazakaz anal inapampa
kamucḧa. Antiz liwriiñi Yooz takucama kamucḧa. 27 Wejrqui persun kuzquizpacha
ewjasucḧa cḧjul anawalinacami paazquiztan. Wejrqui jalla nuz̈ paa-ucḧa, Yooz wejr ana
wirquin tjewcznajo. Yekjapanaczq̈uiz zuma tjaajinzc̈u wejrqui anal wirquin tjewczẗa cjis
pecucḧa, wejr ana zuma kamchinz̈ cjen.

10
TUQUITA EJPNACZ̈ KAMTA PUNTU

1 Tsjiilla cjesacḧa. Wejrqui ancḧucaquiz tuz̈ zizkatz pecucḧa. Egipto yokquiztan
ulanzq̈uichi tuquita ejpnacaqui tsjir koztan kamatcḧa. Moisés irpita kamatcḧa. Nizäza
Moisesqui tjapa ninaca Ljoc Kota tjakchicḧa. 2 Jalla nuz̈ irpitaz̈ cjen, nizäza Ljoc
Kota tjaktaz̈ cjen, nii zöñinacaqui Moisestan tsjii kuzziztacḧa. Jalla nizẗiquiztan tjapa
ninacaqui Moisés irpiñi bautistazẗakaztacḧa. 3Nizäza tjapa ninacaqui Yooz tjaata cḧjeri
lujlchicḧa. 4Nizäza tjapa ninacaqui tsjii pajk maz ajkquiztan Yooz tjaata kjaz licchicḧa,
curpu mantinzjapa, nizäza ninacz̈ kuz wali mantinzjapa. Nizäza ninacz̈ kuz wali
mantinzjapa Cristutacḧa mazquiztan ulanñi kjaztakaz. Jalla nii Cristuqui chicapacha
cumpañt'atcḧa ninacaz̈ jiczquiz okan. 5 Jalla nuz̈ Cristuz̈ cumpañt'ita cjenami, jila
parti nii zöñinacaqui anapan Yoozquin kuzziztacḧa. Jalla nizẗiquiztan Yoozqui anatacḧa
cuntintu; ninacz̈ quintra zäwjchicḧa. Jalla nizẗiquiztan nii zöñinacaqui ch'ekti yokquin
ticzicḧa.

6 Jalla nii tuquita kamtaqui cjijrtatacḧa ucḧumnaca cjuñajo, nizäza nizẗa ana walinaca
tuquitazẗapacha ana paajo. 7 Jaknuzẗ yekjapa tuquita ejpnaca zöñiz ̈ paata yooznacquin
sirwitcḧaja, jalla nizẗapachaqui anapanz̈ kamz waquizicḧa ancḧucqui. Nii tuquita
ejpnacz̈ puntuquiztan cjijrta Yooz takuqui, tuz cjicḧa: “Nii zöñinacaqui cḧjeri lujlzc̈u
liczc̈u tsajts pjijsta payi waquintichicḧa.” Jalla nizẗa irata kamz anaz̈ waquizicḧa.
8Nizäza yekjap tuquita ejpnacaqui adulterio paachicḧa. Jalla nizẗiquiztan ticzicḧa 23,000
zöñinacaqui tsjii noojikaz. Jalla nii cjuñzna. Adulterio anacḧa paazqui. 9 Nizäza
yekjap tuquita ejpnacaqui: “Yoozza pazinziz kuzzizqui”, cjichicḧa. Jalla nekztan juc'anti
anawalinaca paapaatcḧa. Ultimquiziqui Yooz Ejpqui ninaca casticchicḧa. Jalla nii
castictiquiztan walja zöñinacaqui ticzicḧa, zkoranacaz̈ cḧ'atta. Jalla nii cjuñzna. Anacḧa
uj paazqui: “Yoozza pazinziz kuzzizqui”, cjicanaqui. 10Nizäza yekjap tuquita ejpnacaqui
Yooz quintra chutchicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yoozqui anjila cuchanzq̈uichicḧa ninaca
conzjapa. Jalla nii cjuñzc̈u, ancḧucqui Yooz quintra chuch anaz̈ waquizicḧa.

11 Tjapa tuquita ejpnacaz̈ kamtaqui Yooz tawk libruquiz cjijrtatacḧa ucḧumnacaquiz
chiizïnzjapa ana nizẗa paajo. Tii muntu tucuzinz zc̈atzïnzq̈uicḧa. Jalla nizẗiquiztan
tuquita ejpnacaz̈ kamta quintunaca zumpacha cjuñz waquizicḧa, ana nizẗa kamzjapa.
12 Jalla tuz̈ cjiwcḧa. Jakziltat persun kuzquiz “walikaztcḧa wejrqui” cjican pinsicḧaja,
jalla niiqui panz̈ cwitazaquicḧa, ana ujquiz tjojtsjapa. 13 Cḧjul pruebanacquizimi
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ancḧuc sufricḧaja, jalla nizẗa pruebanacquiz zakaz tsjii tsjii criichi zöñinacaqui sufricḧa.
Cḧjul pruebanacaz̈ sufriskatta cjenami Yoozqui anchucaquiztan nii pruebanaca ana
atipskataquicḧa. Antiz ultimquiziqui Yoozqui cḧjul pruebanacquiztan anchucaquiz
atipskataquicḧa, ancḧuc ana cḧjul ujquiz tjojtsjapa, nizäza tjurt'iñi kuzziz awantizjapa.
Ucḧum Yoozza zuma yanapñiqui, ucḧumnacaz̈ tjapa pruebanaca tjurt'iñi kuzziz watajo.

Z̈OÑIZ̈ PAATA YOOZNACQUIZTAN ZARAKA
14 Weriz̈ pecta jilanaca, cullaquinaca, zöñiz ̈ paata yooznacquiztan zaraka. Anapanz̈

ninaczq̈uiz sirwa. 15 Ancḧuccḧa zizñi zöñinacaqui. Ancḧucpacha tii weriz ̈ chiita taku
yatisinznasacḧa, werara ana werara, jalla nii. 16 Cristuqui ucḧum laycu ticzicḧa. Jalla
nii cjuñznajo Cristuqui cuzturumpi mantichicḧa, uwas kjaz liczmi, nizäza t'anta lujlzmi.
Nii uwas kjazza Cristuz̈ ljoc cuntaqui. Nizäza nii t'antacḧa Cristuz̈ curpu cuntaqui.
Nii Cristuz̈ mantita cuzturumpi paacan Yoozquin gracias cjican chiicḧa. Nii uwas kjaz
liccan Cristuzẗan tsjii kuzziz cjican tjeezä. Nizäza nii tojzẗa t'anta lujlcan Cristuzẗan tsjii
kuzziz cjican tjeezä. 17Tsjii t'anta zëjlcḧa, aunquimi t'unapacha kjolzẗami. Nizẗazakazza
ucḧummi. Walja tama criichinaca zëlanami, tsjii curpuchiztakazza. Tsjii t'antiquiztan
tjappacha lujlcḧa, jalla nuz̈ tjeezä, tsjii kuzzizza tjappacha, cjicanaqui.

18 Israel zöñinaczq̈uiztan tii puntu cjuñzna. Jakziltat Yooz altarquin wilana jawkcḧaja,
jalla niiqui wilanquiztan lujlcan nii altarz̈ Yooztan tsjii kuzziz cjican tjeezä. 19 Nonzn̈a,
zöñiz ̈ paata yoozqui anaz̈ cḧjulumi. Nizäza zöñiz ̈ paata yoozquin tjaata chjizwimi anaz̈
cḧjulumi, chjizwikazza. 20 Pero jakzilta ana Yoozquin criichi zöñit wilana jawkcḧaja,
jalla niiqui zajranaczq̈uin wilana onancḧa, anapanz̈ werar Yoozquin onancḧa. Jalla
nizẗiquiztan ancḧucqui anaz̈ ninaczẗan cumpañt'iz waquizicḧa. Cumpañt'aquiz ̈ niiqui
zajranaczq̈uiz kuzziz cjican tjeezä. 21 Anaz̈ jakziltami Cristo Jilirz ̈ wasumi nizäza
zajranacz̈ wasumi tanznasacḧa. Nizäza anaz̈ jakziltami Cristo Jilirz ̈ t'antami nizäza za-
jranacz̈ cḧjerimi tanznasacḧa. Anacḧa nizẗa kuzziz cjichuca. Antiz tsjii Yoozquizpanikaz
kuzziz cjesacḧa. 22 Jakziltat zajranacz̈ cuzturumpiquiz mitisaquiz ̈ niiqui, jalla nii zöñz̈
quintra werar Yoozqui zäwjwaquicḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui nuz̈ paaquiz ̈ niiqui,
castictaz̈ cjequicḧa. Ancḧucqui anacḧa Yoozquiztan juc'anti azziz jalla.

Z̈OÑIZ̈ PAATA YOOZNACZ̈QUIZ ANA MITISA
23 Jalla tuz̈ weraracḧa. Tsjii criichi zöñiqui liwriitacḧa. Jalla nizẗiquiztan cḧjulumi

paasacḧa. Pero tjapa paataqui juc'ant Yoozquin kuzziz cjisjapa anaz̈ yanapcḧa. Nizäza
cḧjulu paatami anaz̈ parti criichinaczq̈uinami yanapcḧa zuma kamañchiz kamajo.
24 Parti criichinacaz̈ zuma kamañchiz cjisjapacḧa kuz tjaazqui. Anacḧa persun kamañ-
japakaz kuz tjaazqui.

25-26 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Tjapa tii muntuqui Yooz Jilirzẗacamacḧa, nizäza
tjapa tii muntuquiz zëjlñinacaqui Yooz Jilirzẗacamacḧa”. Jalla nizẗiquiztan mercatquiz
kjayta cḧjerimi lulasacḧa. Anaz̈ persun kuz turwayskataquicḧa tuz̈ pinsican, tii cḧjer-
izl̈an zöñiz ̈ paata yoozquiz tjaata cḧjeri, uz̈ zöñiz ̈ paata yoozquiz ana tjaata cḧjerizl̈aj,
jalla nii.

27 Nizäza ana werar Yoozquin criichi zöñiqui cḧjeri lujlzjapa am impitasaz̈ niiqui,
okasacḧa, ojkz pecasaz̈ niiqui. Jalla nuz̈ okaquiz ̈ niiqui, cḧjul onanta cḧjerimi lujlz-
naquicḧa anaz̈ persun kuz turwayskatcan. 28-29 Pero tsjiiqui amquiz maznacḧani, tuz̈
cjican: “Tii cḧjeriqui zöñiz ̈ paata yoozquiz tjaata cḧjericḧa. Jalla nii cḧjeri ana lujlz
waquizicḧa”. Jalla nuz cjenaqui amlaqui anacḧa nii cḧjeriqui lujlsinsqui, nii mazñi zöñz̈
sint'iñi kuz anawali cjiskatzjapa, nizäza niiz ̈ kuz ana turwayskatzjapa. Am persun kuzqui
walikaz cjecḧani, ana turwayta. Jalla nuz̈ cjenami amqui nii cḧjeri lulasaz̈ niiqui, am jilz ̈
kuz turwayskatasacḧa.

Jalla nii weriz ̈ chiizïntiquiztan yekjap ancḧucaquiztan wejtquiz pewcznacḧani, tuz̈
cjican: “¿Kjazẗiquiztan amqui nizẗa chiizïnjo? Tsjii zöñiz ̈ sint'iñi kuzziz cjenami,
cḧjulumi paaz atucḧa, Cristuqui wejr liwriichicḧa. 30 Ima cḧjul cḧjerimi lujlcan Yoozquin
gracias cjican chiyucḧa. Jaziqui, ¿kjazẗiquiztan weriz ̈ lujltiquiztan zöñej wejtquin uj
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tjojtunjo?” Nuz̈ cjican, wejtquiz chiyacḧani. 31 Ancḧucaquiz tuz̈ kjaaznucḧa. Cḧjeri
lujlzmi, cḧjulumi paazmi Yooztajapa honora waytiz waquizicḧa. 32 Ancḧucqui anaz̈ jec
zöñimi ujquiz tjojtskata, judío zöñinacami, ana judío zöñinacami, nizäza Yooz iclizziz
zöñinacami. 33Wejrzti kjazl̈lami tjapa zöñinaczq̈uiz yanapucḧa zuma kamañchiz kamajo.
Anal wejttajapakaz ojklayucḧa. Antiz parti zöñinaczẗajapa ojklayucḧa, ninaca ujquiztan
liwriita cjeyajo.

11
1Wejrqui jaknuzẗ Jesucristuqui kamtcḧaja, jalla nizẗazakal kamucḧa. Nizäza jaknuzẗ

wejr kamucḧaja, jalla nizẗazakaz kama ancḧucqui.
ACHA CH'OKCHI CUZTURUMPI PUNTU

2 Jilanaca cullaquinaca, ancḧucqui tjapa weriz ̈ tjaajintanaca cjuñcḧa, nizäza weriz ̈
tjaajintacama kamiñcḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucaquin felicitucḧa. Ultimu anacḧa
wejt kuzquiztan nii tjaajintaqui, antiz, wejtquiz tjaajintatacḧa.

3 Jilanaca, cullaquinaca, persun luctakz̈ mantuquiz zëjlcḧa maatakanacaqui. Nizäza
zapa luctak zöñiqui Cristuz̈ mantuquiz zëjlcḧa. Nizäza Cristuqui Yooz Ejpz̈ mantuquiz
zëjlcḧa. Jalla nii puntuquiztan ancḧucaquiz intintiskatz pecucḧa. 4 Iclizquiz ajczc̈u luctak
zöñinacaqui pañzẗan acha ch'okchi anapanz̈ cjesacḧa, Yoozquin mayizicanami, nizäza
Yooziz ̈ tjaata taku tjaajincanami. Acha ch'okchizl̈aj niiqui, persunjapa omobrawillaz̈
cjesacḧa. 5 Nizäza iclizquiz ajczc̈u, criichi maatakanacaqui panzẗan acha ch'okchi
panz̈ cjesacḧa, Yoozquin mayizicanami, nizäza Yooziz ̈ tjaata taku tjaajincanami. Acha
ana ch'okchinzl̈aj niiqui, persunjapa ombrawillaz̈ cjesacḧa. Acha ana ch'okchinzl̈aj
niiqui ach chara k'ala murtaz̈ cjes, nizẗazẗakaz cjesacḧa. 6 Iclizquiz ajczc̈u, jakzilta
maatakat ana acha ch'okchinzl̈aj niiqui, naazä persun ach chara k'ala murtaj cjila.
Nekztan naaqui acha ch'okznasacḧa. Naazä ach chara k'ala murtaz̈ cjen ombrawillaz̈
cjesacḧa. Jalla nizẗiquiztan maatakaqui acha ch'okchinpanz̈ cjis waquizicḧa. 7 Yoozqui
niiz ̈ kuzcama luctak zöñi paachicḧa niiz ̈ irata cjeyajo. Jalla nizẗiquiztan luctak zöñiz ̈
cjen Yooztajapa honoraqui tjeeztacḧa. Nizäza maatakaz̈ cjen luctakz̈ honoraqui tjeez-
tacḧa, jalla nizẗiquiztan criichi luctakaqui iclizquiz ajczc̈u anapan acha ch'okchi cjis
waquizicḧa. 8 Tuquita timpuqui Yoozqui luctaka paachicḧa, nekztan luctakzq̈uiztan
maataka paachicḧa. Luctakaqui ana maatakzq̈uiztan paatatacḧa. 9 Nizäza maatakaqui
luctakzẗajapa paatacḧa. Luctakaqui anacḧamaatakzẗajapa paataqui. 10 Jalla nizẗiquiztan
maatakanacaqui acha ch'okzwaquizicḧa, luctakz̈mantuquiz cjican tjeezjapa, anjilanacaz̈
cjen. 11-12Pero tii tantiya. Cristian kamañchiz cjen luctakanacami nizäzamaatakanacami
tsjiikazza. Yoozqui luctakzq̈uiztan maataka paachicḧa. Nizäza luctakaqui maatakaz̈
majtñiz ̈ cjen zëjlcḧa. Pero tjappachaqui Yooziz ̈ cjen zëjlcḧa. Jalla nizẗiquiztan ana
maataka zëjltcḧaja luctakaqui ana zëjltasacḧa. Nizäza ana luctaka zëjltcḧaja maatakaqui
ana zëjltasacḧa. Nizäza anaj Yooz muntcḧaja, anapanz̈ cḧjulumi zëjltasacḧa.

13 Ancḧucpacha tantiya. Yoozquin mayizican maatakaqui acha ch'okchinzl̈aj niiqui,
¿wali cjesaya? uz̈ ¿anawali cjesaj? Acha ch'okchi walipankazza maatakzẗaqui. 14Nizäza
luctakaqui lajch charchizlaj niiqui persunjapa ombrawillaz̈ cjesacḧa. Jalla nuzücḧa
tii wirquiz kamañaqui. Tjapa zöñinacaqui persun kuzquiztan nuz̈ zizza. 15 Nizäza
maatakanacaqui pajk charchizlaj niiqui ninaczq̈uizpacha honoraz̈ cjesacḧa. Pajk
charchizqui acha ch'okchi cuntacḧa. Jalla nizẗiquiztan pajk charchiz cjisqui walikazza
maatakzẗaqui. 16 Jakziltat nii puntu ch'aas peccḧaja, jalla niiqui ziz waquizicḧa tuzü.
Wejrnacqui nii cuzturumpi pajzpancḧa. Nizäza tjapa Yooz iclizziz zöñinacaqui nii
cuzturumpi jaru paaspancḧa.

SANTA CENA PAAZ PUNTU
17 Tsjiizẗan zakal chiizïnucḧa. Wejrqui ancḧucaquiz zumpacha ewjtis waquizicḧa.

Santa Cena paazc̈u ancḧucqui koluculla akzẗa kamañchiz ulancḧa tsjan zuma kamañchiz
cjenpacha. 18 Iclizquiz ajczcan, ancḧucqui t'aka t'aka cjiicjiiñcḧucquicḧa. Nii quintu
wejtquiz irantizq̈uichicḧa. Cunamit nizẗapan cjiicjiicḧani. 19 Pero jalla nizẗa t'aka
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t'aka cjitiquiztan, kjanapacha tjeezä, jecnacat lijitum cristian kamañchiz criichinaca, nii.
Jalla nizẗiquiztan t'aka t'aka cjichuca cjecḧani. 20-21 Ancḧucqui Santa Cena cuzturumpi
paazjapa chjeri luli ajczincḧucquicḧa. Nekztan chjeri lujlcan zapamayni ancḧucaquiztan
persun cḧjeri lujlskaz cjissincḧucquicḧa, ana tojunzc̈u. Jalla nizẗiquiztan koloculla cḧjer-
chiz zöñinacazti cḧjeri eecznan zëjlchiquicḧa. Partizti chjeki cḧjeri lujlchi zëjlchiquicḧa,
nizäza yekjapazti mallzilla zëjlchiquicḧa. Ana wali paachincḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan
anacḧa Jesucristo Jiliriz ̈ mantita Santa Cena cjichuca cjequicḧa. 22 ¿Ancḧuczti lujlzjapa
liczjapa, ana kjuychizcḧuc, kjazẗatajo? Nizẗa ana wali paacan, ancḧuqui tjeezä, ancḧu-
caquiz Yooz iclizziz zöñinaca anaz̈ importicḧa, nii. Nizäza pori criichinacaqui azkatcḧa
ana zëlinchiz cjenaqui. ¿Wejr ancḧucaquiz kjazẗ cjes? ¿Wejr ancḧucaquiz “Walikaz”
chiyasaya? Anapan nizẗa chiyasacḧa.

23 Jesucristo Jiliripachacḧa wejtquiz mantichiqui Santa Cena cuzturumpi paajo. Jalla
nii tjaajintacama ancḧucaquiz zakal tjaajinchincḧa. Ima Jesucristo Jiliriz ̈ intirjita cjen,
jalla nii weenpacha tsjii t'anta tanzicḧa niiz ̈ persun kjarzẗan. 24 Jalla nekztanaqui
Yooz Ejpzq̈uin gracias cjican cjichicḧa. Nekztanaqui t'anta kjolzc̈u, tojunchicḧa, tuz̈
cjican: “Tii t'antaqui wejt curpu cuntacḧa. Wejrqui zöñz̈ curpuchiz cjen ancḧuc laycul
ticznacḧa. Weriz ̈ ticzẗa cjuñzjapa tii cuzturumpi wilta wilta paaquicḧa”. 25 Nekztan
cḧjeri lujlzc̈u nizẗapacha Jesucristuqui niiz ̈persunkjarzẗan tsjiiwasu tanzicḧa, tuz̈cjican:
“Tii wasquiz uwas kjazqui wejt ljoc cuntacḧa. Wejt ljoc cjen ew acta tjulzẗaz ̈ cjequicḧa.
Cḧjulorat tii cuzturumpi paacḧaj niiqui, wejtquiz cjuñz waquizicḧa”. Nuz̈ mantichicḧa
Jesucristuqui. 26 Cḧjulorat tii Santa Cena cuzturumpi paachaj niiqui, ancḧucqui tjeezä
Jesucristo ticzicḧa ancḧuca laycu, jalla nii. Jalla nii cuzturumpi paaz waquizicḧa,
Jesucristo Jiliriz ̈ tjonzcama.

27 Jalla nizẗiquiztan jakziltat nii Santa Cena cuzturumpi ana zuma paaquiz̈ niiqui,
Jesucristo Jiliriz ̈ ombrawillaz̈ cjequicḧa. Nizäza Jesucristo Jiliriz ̈ quintra uj paaquicḧa;
niiz ̈ curpuquizimi niiz ̈ ljocquizimi iñartazökaz̈ cjequicḧa. 28 Ima Santa Cena paacan,
zapa mayni persun kuzquiz amayt'asaquicḧa, kjazẗiquiztan Santa Cena cuzturumpi paa,
jalla nii. Nekztan Santa Cena cuzturumpi paasacḧa. 29 Nizäza Santa Cena paacan,
Jesucristuz̈ ucḧum laycu ticzẗa, jalla niicḧa zapa mayni persun kuzquiz waljapanz̈ cjuñz
waquizicḧa. Santa Cena paacan Jesucristo ana cjuñziz ̈ cjequiz ̈ niiqui, persun casticujapa
cjequicḧa. 30 Santa Cena cuzturumpi ana wali paatiquiztan, walja ancḧucaquiztan
laa zëjlcḧa, nizäza ana wali zëjlcḧa, nizäza yekjapanacaqui ticzicḧa. 31 Ima Santa
Cena cuzturumpi paacan ucḧumnacapacha zapa mayni persun kuzquiz zuma amayt'as
waquizicḧa. Nekztan pertuna mayiziz waquizicḧa. Nekztan Jesucristo Jiliriz ̈ anaz̈
casticta cjequicḧa. 32 Jesucristo Jiliriqui ucḧum casticaquiz ̈ niiqui, azquichjapa panz̈
casticcḧa, zuma kamañquin cjisnajo. Nekztan ana criichi zöñinaczẗan chica ana wiñaya
casticta cjequicḧa.

33Wejt jilanaca, cullaquinaca, cḧjeri lujlzjapami nizäza Santa Cena paazjapami ajczc̈u,
zapamayni tjewzwaquizicḧa parti criichi zöñinacaz̈ zumpacha ajczquiscama. 34 Jakziltat
cḧjeri eecskatcḧaja, persun kjuyquin zumpacha lujlznaquicḧa, ima iclizquin ojkcan.
Nekztan lujlzc̈u ajczquin okaquicḧa, Santa Cena zuma paazjapa. Jakziltat Santa Cena ana
zuma paaquiz̈ niiqui, Yoozqui nii zöñi casticaquicḧa. Nuzülkazza nii puntuqui. Yekja
puntunacaqui wejr azquichacḧa, ancḧucaquin cherzñi quejpzc̈u.

12
ESPIRITU SANTUZ̈ TJAATA KAMAÑANACA PUNTU

1 Tsjii zakaz chiizïnucḧa, Espíritu Santuz̈ tjaata kamañanaca puntuquiztan. Jalla nii
ancḧucaquiz zuma intintiskatz pecucḧa.

2 Tuquiqui ima ancḧucaz̈ Yoozquin criican ancḧucqui ana criiñi zöñiz ̈ paata yooz-
naczq̈uiz tsjii kjutñi irpitatacḧa, jalla nizẗa irpiskatchincḧuccḧa ancḧucqui. Jalla nii
ancḧucqui zuma zizza. 3 Jakziltat Yooz Espíritu Santuz̈ irpitazl̈aja, jalla niiqui ana
chiyasacḧa: “Jesusaqui laykjita cjila”, cjicanaqui. Nizäza jakziltat: “Jesusaqui Yooz
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Jiliricḧa”, cjican chiyachaja, jalla niiqui Espíritu Santuz̈ irpitaz̈ chiyaquicḧa. Jalla nuz̈
intintiskatz pecucḧa.

4 Jilanaca, cullaquinaca, criichi zöñinacaqui yekja yekja Espíritu Santuz̈ tjaata ka-
mañanacchizza, nizäza poderanacchizza. Pero tsjii Espíritu Santukaz tjapa nii ka-
mañanacami nizäza poderanacami tjaacḧa. 5 Nizäza criichi zöñinacaqui yekja yekja
Yoozquin sirwicḧa. Pero tsjii Yooz Jilirzq̈uinkaz sirwicḧa. 6 Nizäza criichinacaqui
yekja yekja wali obranaca paacḧa. Pero tsjii Yooz Ejpkaz criichinaczq̈uiz nii obranaca
paakatcḧa. 7 Jaziqui tjapa criichinacaqui Yooz Espíritu Santuz̈ tjaata kamañchizza,
parti criichinaczq̈uiz juc'ant zuma kami yanapzjapa. 8 Tizẗa kamañanacaqui tjaat-
acḧa: Espíritu Santuqui yekjap criichinaczq̈uiz zuma pinsita razunanacchiz chiikatcḧa.
Nizäza Yooz Espíritu Santuqui yekjap criichinaczq̈uiz zizñi zizñi chiikatcḧa. 9 Nizäza
Espíritu Santuqui yekjap criichinaczq̈uiz Yoozquin juc'ant tjapa kuzziz cjiskatcḧa, zuma
obranaca paazjapa. Nizäza Espíritu Santuqui yekjap criichinaczq̈uiz poder tjaacḧa
laanaca cḧjetnajo. Pero Espíritu Santuqui tsjiikazza. 10Nizäza Espíritu Santuqui yekjap
criichinaczq̈uiz poder tjaacḧa wali milajrunaca paazjapa. Nizäza Espíritu Santuqui
yekjap criichinaczq̈uiz poder tjaacḧa, Yooziz ̈ tjaata takunaca zuma kjanzt'izjapa. Nizäza
Espíritu Santuqui yekjap criichinaczq̈uiz zizñi kuz tjaacḧa, zöñinacaz̈ chiita takunaca
zumpacha tantiizjapa, Yoozquiztan tjonchizl̈an uz̈ zajrizq̈uiztan tjonchizl̈aj, jalla nii.
Nizäza Espíritu Santuqui yekjap criichinaczq̈uiz ana pajta taku chiikatcḧa. Nizäza nii
Espíritu Santupacha yekjap criichinaczq̈uiz zizñi kuz tjaacḧa, nii ana pajta chiita taku
parti criichinaczq̈uiz intintiskatajo. 11 Tsjii Espíritu Santukaz tjapa nii yekja yekja
poderanaca tjaacḧa. Jaknuzẗ nii Espíritu Santuqui tjaaz muncḧaja, jalla niicama tjapa
criichinaczq̈uiz tjaacḧa.

CRIICHI Z̈OÑINACAQUI TSJIIKAZZA
12 Cristuzẗan niizq̈uin criichi zöñinaczẗan tsjii curpuchiz zöñizẗakazza. Tsjii zöñzẗa

zëjlcḧa, kjarami, lismi, cḧjujcquimi, cjuñimi, jalla nizẗanaca zëjlcḧa, pero tsjii zöñikazza.
Wacchi cjenami tsjii curpukazza. Jalla nizẗa iratacḧa Cristuzẗan criichinaczẗan.
13 Criichinacaqui yekja yekja zëjlcḧa, judionacami, yekja wajtchiz zöñinacami, piyu-
nanacami, ana piyunanacami, jalla nizẗanaca zëjlcḧa. Pero bautistaz̈ cjistanaqui Espíritu
Santuz̈ cjen tjapa nizẗa criichinaca tsjii zöñz̈ curpu cunta cjissicḧa. Nizäza Yooz Ejpqui
tjapa criichinacz̈ kuzquizimi Espíritu Santo luzkatchicḧa.

14 Tsjii zöñzẗaqui kjarami lismi achami cḧjujcquimi cjuñimi jalla nizẗanaca zëjlcḧa.
Punta punta zëjlcḧa tsjii zöñz̈ curpuquiziqui. 15 Jalla nizẗa iratacḧa Cristuzẗan niizq̈uin
criichinaczẗan. Jalla nizẗiquiztan tjapa Cristuzq̈uin criichinacaqui tsjiikazza. Jilanaca,
cullaquinaca, nonzn̈a. Tsjii zöñz̈ kjojchaqui ana chiiz waquizicḧa, tuz̈ cjican: “Wejrqui
kjojchakazza, anacḧa wejr kjaraqui; jalla nizẗiquiztan anaz̈ tii zöñz̈ curpuquiz zëlasacḧa”.
Jalla nizẗa chiizc̈umi, nii kjojchaqui tirapancḧa nii zöñz̈ curpu partiquizqui. 16 Nizäza
tsjii zöñz̈ cjuñiqui ana chiiz waquizicḧa, tuz̈ cjican: “Wejrqui cjuñikazza, anacḧa
wejr cḧjujquiqui. Jalla nizẗiquiztan anaz̈ tii zöñz̈ curpuquiz zëlasacḧa”. Jalla nizẗa
chiizc̈umi, nii cjuñiqui tirapancḧa nii zöñz̈ curpu partiquizqui. 17 ¿Tjapa zöñz̈ curpuqui
cḧjujquicamazl̈aj niiqui, kjazẗ nonzn̈asajo? ¿Nizäza tjapa zöñz̈ curpuqui cjuñicamazl̈aj
niiqui, kjazẗ muczn̈asajo? 18 Yoozqui zöñz̈ curpuquiz punta punta utchicḧa, jaknuzẗ
muncḧaja, jalla nuz.̈ Jalla nizẗa irataYoozqui punta punta Espíritu Santuz̈kamañanacami
nizäza poderanacami tjaachicḧa criichinaczq̈uiz. 19 Z̈oñz̈ curpuquiz anaj punta punta
zëjlcḧaja, anaz̈ ultim zöñz̈ curpu cjitasacḧa. 20 Punta punta zëlanami, tsjii curpukazza.
Jalla nizẗa irata criichinacaqui punta punta poderanacchizza, nizäza kamañanacchizza,
pero tjapa criichinacacḧa Yooz partiquiz, nizäza tsjiikazza.

21 Jalla nizẗiquiztan cḧjujquiqui kjarzq̈uiz ana chiiz waquizicḧa, “Amqui anal pecucḧa”,
cjicanaqui. Nizäza achaqui kjojchquiz ana chiiz waquizicḧa, “Amqui anal pecucḧa”,
cjicanaqui. Nizäza tsjii criichi zöñiqui yekja criichi zöñzq̈uiz ana chiyasacḧa: “Amqui
anal pecucḧa”, cjicanaqui. 22 Z̈oñz̈ curpuqui punta puntaz̈ peccḧa. Jaziqui zöñz̈
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curpuquiz jallc'a partiqui zaka zëjlcḧa. Nii jallc'a partiqui juc'antiz ̈ peccḧa. 23 Nizäza
zöñz̈ curpuquiz ana zuma chercherchiznaca zëjlcḧa. Ninacaqui zquitzẗan tjutzẗacḧa
zuma chercherchiz cjisjapa. Nizäza zöñz̈ curpuquiz chjojzẗa partinaca zëjlcḧa. Ninacaqui
zquitzẗan tjutzẗacḧa, ucḧum ana azjapa. 24 Zuma chercherchiznaca tsjii zquiti tjutzqui
anaz̈ peccḧa. Yoozqui zöñz̈ curpu nizẗa paachicḧa. Nizäza Yoozqui zöñz̈ kuz peck-
atchicḧa, ana zuma chercherchiznaca tsjii zquitzẗan zuma tjutzjapa. Jalla nizẗa iratacḧa
iclizziz zöñinacaqui. 25 Jalla nizẗa munchicḧa Yoozqui, criichi zöñinacaz̈ ana t'aka t'aka
cjisjapa. Nizäza Yoozqui nizẗa munchicḧa, porapat zuma munaziñi kuzziz yanapasjapa.
26 Tsjii criichi zöñiz ̈ sufran, tjapa criichinacaqui kuzquiz sint'icḧa. Nizäza tsjii criichi
zöñiz ̈ honorchiz cjen, tjapa criichinacaqui niizẗan chica chipcḧa.

CRIICHI Z̈OÑINACZ̈ KAMAÑ PUNTU
27 Jilanaca, cullaquinaca, tjapa Yoozquin criichinaczẗan Cristuzẗanpacha tsjii kuzzizza.

Zapa mayni ancḧucqui Jesucristuz̈ partiquiz zëjlcḧa. 28Nizẗiquiztan Yooz Ejpqui criichi-
naczq̈uiz yekja yekja kamañanaca tjaacḧa, iclizziz zöñinaczq̈uiz yanapzjapa. Primiraqui
Yoozqui yekjap criichinaczq̈uiz apóstol kamaña tjaachicḧa. Niiz ̈ jaru Yooziz ̈ tjaata
taku paljayz kamaña tjaachicḧa yekjap criichinaczq̈uiz. Niiz ̈ jaru Yoozqui niiz ̈ taku
tjaajinz kamaña tjaachicḧa yekjap criichinaczq̈uiz. Nizäza Yoozqui milajru paaz poder
tjaachicḧa. Nizäza Yoozqui poder tjaachicḧa laanaca cḧjetnajo. Nizäza Yoozqui icliz
langzquiz yanapz kamaña tjaachicḧa. Nizäza Yoozqui kamaña tjaachicḧa iclizziz zöñi-
naczq̈uiz irpiñijapa. Nizäza Yoozqui poder tjaachicḧa, ana pajta takunaca chiichiyajo.
29Anacḧa tjapa ancḧucqui apóstol kamañchizqui. Nizäza anacḧa tjapa ancḧucqui Yooziz ̈
tjaata taku paljayz kamañchizqui. Nizäza anacḧa tjapa ancḧucqui Yooz taku tjaajinz
kamañchizqui. Nizäza anacḧa tjapa ancḧucqui milajru paaz poderchizqui. 30 Nizäza
anacḧa tjapa ancḧucqui laanaca cḧjetinz poderchizqui. Nizäza anacḧa tjapa ancḧucqui
ana pajta takunaca chiiz poderchizqui. Nizäza anacḧa tjapa ancḧucqui nii ana pajta
chiita takunaca intintiskatz poderchizqui. 31Ultim zuma kamañquiz kuz tjaa ancḧucqui.
Nizäza wejrqui ancḧucaquiz nii juc'ant zuma kamañal tjaajnucḧa.

13
ZUMAMUNAZIZ KAMAÑAQUI JUC'ANT ZUMACḦA

1 Jalla tuzücḧa juc'ant zuma kamañaqui. Zuma munaziz kamañaqui juc'ant zumacḧa
tjapa kamañanacquiztanaqui. Tsjii zöñiqui ana pajta zöñz̈ takunacami nizäza anjilz ̈
takunacami chiyasacḧa. Jalla nizẗa chiichiz ̈ cjenami ana zuma munaziñi kuzziz cjecḧaj
niiqui, jalla nii zöñiqui inapachaz̈ chiyaquicḧa. Ina takukazza nii zöñz̈ takuqui. Tsjii ina
wjajtta cajazẗakaz cjesacḧa. 2 Nizäza tsjii zöñiqui Yooziz ̈ tjaata takunaca paljayasacḧa;
nizäza tjapa Yooz pinsitanaca zizasacḧa; nizäza tjapa Yooz puntu zizasacḧa. Pero
ana zuma munaziñi kuzziz cjecḧaj niiqui, anaz̈ cḧjulumi cjequicḧa Yooz yujcquiziqui.
Nizäza tsjii Yoozquin tjapa kuzziz zöñiqui Yoozquiztan mayizichiz ̈ cjen, tsjii curumi
kiskatasacḧa. Pero jakziltat ana zuma munaziñi kuzziz cjecḧaja, jalla niiqui cḧjulu
parlizcumi zizcumi paazcumi anaz̈ cḧjulumi cjequicḧa Yooz yujcquiziqui. 3 Nizäza tsjii
zöñiqui tjapa niiz ̈ zëlinchiznaca tojnasaz̈ niiqui, nizäza Cristuz̈ cjen persun curpumiz̈
ujta cjisjapa intirjasaz̈ niiqui, pero ana zumamunaziñi kuzziz cjecḧaja, jalla niiqui cḧjulu
paazcumi inakaz cjesacḧa nii persunaltajapa.

4 Zuma munaziñi kuzziz zöñiqui tizẗa kuzzizza. Pazinziz kuzzizza, nizäza okzñi
kuzzizza, nizäza ana iñiziñi kuzzizza, nizäza ana persun kamaña alawasñi kuzzizza,
nizäza ana mit kuzzizza. 5 Nizäza ana atinar kuzzizza, nizäza zuma munaziñi kuzziz
zöñiqui anamalcriat kuzzizza. Nizäza persun kuzcamakaz anaz̈ kamz peccḧa. Nizäza ana
zäwjñi kuzzizza. Nizäza ana anawal ayñi tjepuns kuzzizza. 6Nizäza tsjii jilaz ̈ ujquiz tjojtsi
cjenaqui, anaz̈ chipasacḧa zuma munaziñi kuzziz zöñiqui. Antiz tsjii jilaz ̈ zuma paachi
cjenaqui, nekztan chipsnasacḧa. 7 Cḧjul pruebanaca tjonanami zuma munaziñi kuzziz
zöñiqui awanticḧa. Nizäza zumamunaziñi kuzziz zöñiqui parti criichinacz̈puntuquiztan
persun kuzquiz cjicḧa; “Zuma kuzzizlan”, cjican. Nizäza zuma munaziñi kuzziz zöñiqui
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parti criichinacz̈ puntuquiztan persun kuzquiz: “Zuma kamacḧan”, cjicḧa. Nizäza
cḧjul pruebanacaz̈ tjonanami Yoozquin tjurt'iñi kuzziz cjequicḧa zuma munaziñi kuzziz
zöñiqui.

8 Nii zuma munaziz kamañaqui anawira tucuzinznaquicḧa. Nii Yooziz ̈ tjaata taku
paljayz kamañaqui tucuzinznaquicḧa; nizäza nii ana pajta taku chiiz kamañaqui zakaz
tucuzinznaquicḧa. Nizäza nii Yooz puntu zumpacha zizta paljayz kamañaqui panz̈
tucuzinznaquicḧa. 9 Tii muntuquiz zëjlcanaqui Yooz puntuquiztan anapanz̈ tjappacha
zizi atasacḧa. Nizäza Yooz puntuquiztan anapanz̈ tjappacha intintiskati atasacḧa.
10Wiruñaqui Yooztan kamcanaqui Yooz puntu tjappacha zizaquicḧa. Jalla nii timpuqui
Yooz puntu tjaajinz kamañanacaqui kataquicḧa.

11 Jalla tizẗa iratacḧa Yooz puntu zizqui. Z̈oñiqui kolta uza cjicanaqui, ocjal chiichiiz
chiiñicḧa, nizäza ocjal pinsi pinsiñicha, nizäza ocjalz ̈ pinsamintuchiz tantiiñicḧa. Jalla
nizẗa zëjltacḧa ocjala cjicanaqui. Jazizti pajk zöñi cjiscuqui, ocjalazẗakaz chiichiiznacami,
pinsiznacami jaytitacḧa. Jalla nizẗa irataz̈ Yooz puntunaca zizqui. 12 Zur ispijquiz
persun yujcqui ana zuma kjanaz̈ tjencḧa. Jalla nizẗa iratacḧa anziqui Yooz puntunaca
zizqui, ana kjana. Wiruñaqui Yooztan kamcan zuma kjanaz̈ zizaquicḧa Yooz puntuqui.
Anziqui anaz̈ tjappacha zizzuca Yooz puntuqui. Wiruñaqui Yooztan kamcan tjapa Yooz
puntunaca zizaquicḧa, jaknuzẗ Yoozqui ucḧum puntuquiztan zumpacha zizzaja, jalla
nizẗa. 13 Ultimquiziqui criichi zöñinacaqui Yoozquin tjapa kuzziz wiñaya cjequicḧa.
Nizäza criichinacaqui Yoozquiztan zumanaca niiz ̈ jaru niiz ̈ jaru tjewznaquicḧa. Nizäza
criichinacaqui zuma munaziñi kuzziz wiñaya cjequicḧa. Pero tsjiicḧa chekan waliqui,
zuma munaziñi kuz, jalla nii.

14
YOOZ TAKU PALJAYZ KAMAÑA PUNTU

1 Jalla nizẗiquiztan zuma munaziz kamañquiz kuz tjaa. Jalla nii kamañacḧa juc'ant
chekanaqui. Nizäza Yooz Espíritu Santuz̈ tjaata kamañanacquiz kuz tjaa. Yooz taku
paljayz kamañquiz juc'anti kuz tjaa. 2 Nii anaz̈ pajta taku chiiz kamañaqui anacḧa
chekanaqui. Nii kamañchiz zöñiqui Yoozquizkaz chiicḧa. Anaz̈ zöñzq̈uiziqui chiicḧa.
Jalla nuz̈ ana pajta taku chiyan parti zöñinacaqui anaz̈ intintazi atcḧa. Espíritu Santuqui
ana zizta chjojzẗa taku paljayzkatcḧa nii ana pajta taku chiiñi zöñzq̈uiz. 3 Pero nii
Yooz taku paljayñi zöñiqui parti criichinaczq̈uiz paljaycḧa, juc'ant zuma kamajo, nizäza
Yoozquin tjurt'iñi kuzziz cjeyajo, nizäza kuzta cjeyajo. 4Nii ana pajta taku chiiñi zöñiqui
persunjapakaz yanapcḧa Yoozquin juc'anti kuzziz cjisjapa. Nii Yooz taku paljayñi zöñizti
parti criichinaczq̈uiz yanapcḧa Yoozquin juc'anti kuzziz cjeyajo.

5 Wejrqui ancḧucaquiz cjiwcḧa, tjapa ancḧucqui ana pajta taku chiichiiñi cjicḧaja.
Pero juc'ant chekanaqui, Yooz takunaca paljayñiz ̈ cjicḧaja, jalla nizẗa anchal pecucḧa.
Nii Yooz takunaca paljayz kamañchiz zöñicḧa juc'ant chekanaqui nii ana pajta taku
chiichiiz kamañchiz zöñzq̈uiztanaqui. Jalla nizẗiquiztan ana pajta taku chiichiizc̈u, parti
criichinaczq̈uiz intintiskatz waquizicḧa Yoozquin juc'anti kuzziz cjeyajo.

ANA PAJTA TAWKZ̈TAN PALJAYZ KAMAÑA PUNTU
6 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucaquiz tjonzc̈u ana pajta tawkzẗan paljayaz̈ niiqui, nii

paljaytaqui inakaz cjequicḧa ancḧucaquiz. Ana yanapasacḧa tsjan zuma kamañchiz
cjeyajo. Ancḧucaquiz yanapzjapa, wejtlaqui kjanapacha paljaystancḧa, tsjii Yooziz ̈ tjaata
ew takumi, tsjii Yooz puntu zizta takumi, tsjii Yooziz ̈ intintiskatta takumi, tsjii Yooz
puntu catokta takumi, jalla nii. Nekztan ancḧucqui yanaptaz̈ cjequicḧa, Yoozquin
juc'anti kuzziz cjisjapa.

7 Tsjii pincallu pjujñi zöñiqui cḧjakcḧjakaquiz ̈ niiqui, nii pjujta wirsu ana pajta cje-
quicḧa. Nizäza pincallu pjujñinacami quitara icñinacami cḧjul musicunacami tsjii wirsu
ana kjanapacha tejlznaquiz̈ niiqui, parti zöñinacazti cḧjul wirsut pjujcḧaja, iccḧaja, anaz̈
tantiyi ataquicḧa. Jalla nizẗa iratacḧa ana pajta tawkzẗan chiizqui. 8 Tsjii quira zalzjapa
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trompetaz̈ ana zuma claro tjawunaquiz̈ niiqui, jalla nuz̈ ana zuma tjawuntiquiztan
zultatunacaqui anaz̈ listu tjaczi cjequicḧa nii quirajapaqui. 9 Jalla nizẗa irata zakaz
ancḧucaquiz watcḧa. Tsjii criichi zöñiqui ana intintazuc takuz̈ paljayaquiz ̈ niiqui,
ancḧucqui ana intintichiz ̈ cjequicḧa, cḧjulut chiitcḧaja, jalla nii. Jakziltat ana intintazuc
takuz̈ chiicḧaj niiqui, inakaz chiicḧa. 10Tii muntuquiz tjapaman takunacapanz̈ zëjlz,̈ jaz.
Nizäza zapa takuqui intintitaz̈ cjesacḧa jakziltizq̈uizimi. 11 Pero wejrqui tsjii chiita taku
anal intintasaz̈ niiqui, niwjctanaqui yekja wajtchiz zöñizẗakaztcḧa nii chiiñi zöñzq̈uiz-
tanaqui. Nizäza nii yekja taku chiiñi zöñiqui wejtquiztan yekja wajtchiz zöñizẗazakazza.
12 Ancḧucaquiz nizẗazakazza. Ancḧucqui Espíritu Santuz̈ tjaata kamañanacami ancha
tanz pequiñcḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui tsjan chekan kamañanacquiz kuz tjaaz
waquizicḧa, parti criichinacaz̈ Yoozquin juc'anti kuzziz cjeyajo.

13 Jalla nizẗiquiztan jakziltat ana pajta taku chiyacḧaja, Yoozquin mayiziz waquizicḧa,
niiz ̈ chiita taku zuma intintiskatzjapa parti criichinaczq̈uiz. 14Nizäza wejrqui ana pajta
tawkzẗan Yoozquin mayizaz̈ niiqui, wejt animukaz mayaquicḧa. Wejt kuzpacha anaz̈
intinticḧa. Jalla nizẗiquiztan inakazza wejt kuzqui. Ana cḧjul provechumi jwesasacḧa.
15 ¿Jalla nuz̈ cjenaqui kjazẗ cjes wejrqui? Kuztanami animuzẗanami Yoozquin mayiziz
waquizicḧa. Nizäza kuztanami animuzẗanami Yooz wirsu its waquizicḧa. 16 Animukaz
ana pajta tawkzẗan Yoozquin gracias cjican chiyasacḧa. Pero jalla nuz̈ chiyan parti
nonzñi zöñinacaqui anaz̈ intintazi atasacḧa. Jaziqui: “Amén. Jalla nuzöj cjila”, cjican
ana kjaazñi atasacḧa. 17 Ana pajta chiita orasunaqui walikaz cjesacḧa, Yoozquin gracias
cjicanaqui. Pero nii orasunaqui parti criichinaczq̈uiziqui anaz̈ yanapcḧa, Yoozquin
juc'anti kuzziz cjeyajo. 18 Wejrqui ana pajta tawkzẗan juc'anti chiyucḧa tjapa ancḧu-
caquiztan. Jalla nizẗiquiztan Yoozquin gracias cjican chiyucḧa. 19 Jalla nuz̈ cjenami
parti criichinaczẗan ajczc̈u, wejrqui nii parti criichinaczq̈uiz tjaajinz pecucḧa. Jaziqui
ana pajta tawkzẗan anal chiiz pecucḧa. Jalla nuz̈ chiyan parti criichinacaqui anaz̈ tantiyi
atasacḧa. Jalla nizẗiquiztan iclizziz zöñinaczẗan ajczc̈u pjijska intintita takunaca chiiz
pecucḧa, tunca waranka ana pajta takunacquiztan.

20 Jilanaca, cullaquinaca, pruebaz̈ tjonan, anapan uj paa. Antiz zuma pinsiñiz ̈ cjee.
21 Cjijrta Yooz takuqui, tuz̈ cjicḧa: “Wejrqui yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiz paljayskatacḧa.
Ninacaqui ana intintazzuc tawkzẗan tii wajtchiz zöñinaczq̈uiz paljayaquicḧa. Nizẗa ana
pajta taku nonzc̈anami tii wajtchiz zöñinacaqui anaz̈ wejtquin kuzziz cjequicḧa. Jalla
nuz̈ cjicḧa Yooz Jiliriqui”. 22 Ana pajta takunaca paljayanaqui jalla nii chiita takuqui
ziñalazẗakaz cjequicḧa, ana criichi zöñinaczq̈uiziqui. Nii ana intintazzuc takunacaqui
anacḧa criichi zöñinaczẗajapa. Yooziz ̈ tjaata takuz̈ jalla niicḧa criichi zöñinaczẗajapaqui.
Nii takuqui anacḧa ana Yoozquin criichi zöñinaczẗajapaqui. 23Tjapa criichi zöñinaczẗan
ajcziz ̈ cjen tsjii ana criichinacaqui luzasacḧa. Nekztan, ana pajta takunacakaz chiiñi
nonznaquiz̈ niiqui, ninacaqui criichi zöñinaczq̈uiz chersnaquicḧa lucurat zöñinacaz-̈
takaz. 24 Pero criichinacaqui Yooziz ̈ tjaata takunacakaz paljayaquiz ̈ niiqui, nekztan
nii ana criichi zöñinacaqui persun kuzquiz sint'aquicḧa. Yooz taku paljaytaz̈ cjen, nii
ana criichi zöñinacz̈ ujnaca tjeezẗaz̈ cjequicḧa. Nii criichinacz̈ chiita takunaca nonzc̈u
persun kuzquiz amayt'asaquicḧa, nekztan persun ana zuma kamtaz̈ pajaquicḧa. 25 Jalla
nuz̈ ninacaz̈ chjojzaca uj paatanacaqui tjeezẗaz ̈ cjequicḧa. Jalla nizẗiquiztan quillzc̈u,
werar Yoozquin macjatasacḧa, niizq̈uin sirwizjapa. Nekztan chiyaquicḧa; “Yoozqui
ancḧucatankalcḧa”, cjicanaqui.

CULTO PAAZ PUNTU
26 Jilanaca, cullaquinaca, iclizziz zöñinaczẗan ajczcan, jalla tuz̈ waquizicḧa. Yek-

japanacaqui Yooz wirsu tjaajnasacḧa. Yekjapanacazti tsjii zuma taku tjaajnasacḧa.
Yekjapanacazti tsjii Yooziz ̈ tjaata taku intintiskatasacḧa. Yekjapanacazti ana pajta taku
paljayasacḧa. Yekjapancazti nii ana pajta chiita taku zumpacha intintiskatasacḧa. Jalla
niiqui walikazza. Pero tjapa chiita takunacaqui criichinaczq̈uiz yanapz waquizicḧa,
Yoozquin juc'anti kuzziz cjeyajo. 27 Nii ana pajta taku paljayñi zöñiqui tsjii pucultan
cḧjepultanz̈ nuz̈ cjesacḧa. Nizäza niiz ̈ jaru niiz ̈ jaru turnasasacḧa. Nizäza ninacz̈ chiita
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taku intintiskatta cjis waquizicḧa. 28 Intintiskatñi zöñi ana zëlaquiz̈ niiqui, nekztan
ana pajta takunaca ana chiiz waquizicḧa. Pero nii ana pajta taku chiiñi zöñinacaqui
persun kuzquiz paljayasacḧa, Yoozquinami. 29 Nizäza nii Yooz takunaca paljayñi
zöñinacaqui tsjii pucultan cḧjepultanz̈ nuz̈ cjesacḧa. Parti criichinacaqui ninacz̈ chiita
taku zumpacha tantiyaquicḧa, werara ana werara paljayñi, jalla nii. 30 Yoozqui tsjii
julzi zöñzq̈uiz taku tjaaquiz ̈ niiqui, nekztan nii ora chiiñiqui nuzq̈uiz apatatasacḧa, niiz ̈
chiizquiztan. 31 Jilanaca, cullaquinaca, paljayñi zöñinacaqui niiz ̈ jaru niiz ̈ jaru paljayz
waquizicḧa, parti criichinacaz̈ Yooz taku zumpacha zizajo, nizäza juc'anti Yoozquin
kuzziz pek'inchayta cjeyajo. 32Nii Yooz taku paljayñi zöñinacaqui persun kuzquiz zuma
ewjas waquizicḧa, niiz ̈ jaru niiz ̈ jaru paljayzjapa. 33 Iclizquiziqui Yoozqui anaz̈ tsjiiza
tsjiiza arañi peccḧa. Iclizziz zöñinaczẗan ajczc̈u zuma lijituma Yoozquin rispita. Zuma
walikaz ajcz waquizicḧa. Jalla nuz̈ peccḧa Yoozqui.

Jalla tuz̈ criichi zöñinacaqui ajczñipancḧa tjapa wajtquiziqui. 34 Nizäza iclizquiziqui
maatak criichinacaqui ch'ujupanz̈ zëlasacḧa, anaz̈ chiiz waquizicḧa. Nizäza maatak
criichinacaqui luctakz̈ mantuquiz cjistancḧa. Jalla nuz̈ cjicḧa cjijrta Yooz takuqui.
35 Maatakaqui tsjii puntu ana zuma intinticḧaj niiqui, kjuyquin persun luctakzq̈uiz
pewcznaquicḧa zuma intintizjapa. Nii ajcztiquizpacha ana pewcznaquicḧa, criichinacz-̈
tajapa ana ombrawillta cjeyajo.

36 Ancḧucqui nii tjaajinta jaru kamz waquizicḧa. Yooz takuqui ancḧucaquiztan
anaz̈ kallticḧa. Nizäza anacḧa ancḧuc alajquizkaz Yoozqui taku tjaachiqui. Weriz ̈
tjaajintacamakamcḧa tjapa iclizziz zöñinacaqui. 37 Jakziltat Yooz takupaljayz kamañchiz
cjecḧaja, nizäza jakziltat Espíritu Santuz̈ tjaata kamañchiz cjecḧaja, jalla ninaczl̈aqui tii
weriz ̈ cjijrta taku pajstancḧa. Jalla tii takucḧa Yooz Jilirz ̈mantitaqui. 38 Jakziltat tii weriz ̈
cjijrta taku ana pajz peccḧaj niiqui, parti criichinacaqui nii zöñzq̈uiz anaz̈ pajaquicḧa.
Nii zöñiqui anapanz̈ Espíritu Santuz̈ tjaata kamañchizqui.

39Wejt jilanaca, cullaquinaca, tuzücḧa chekanaqui. Yooz takunaca paljayz kamañquiz
kuz tjaa. Pero tsjii zöñiqui ana pajta tawkzẗan chiyaquiz ̈ niiqui, jalla nii chiiñi zöñzq̈uiz
anaz̈ atajz waquizicḧa. 40 Jilanaca, cullaquinaca, iclizquiziqui zuma jurmali cultu paaz
waquizicḧa, nizäza ajcztiquiz paljayñinacaqui niiz ̈ jaru niiz ̈ jaru chiiz waquizicḧa.

15
JESUCRISTUZ̈ JACATATTA PUNTU

1 Jilanaca, cullaquinaca, weriz ̈ tjaajinta takunaca cjuñskatz pecucḧa. Wejrqui werar
liwriiñi Yooz taku tjaajinchincḧa. Nizäza weriz ̈ tjaajintanaca nonzc̈u ancḧucqui catokch-
incḧuccḧa; nizäza nii tjaajintacama kamzjapa tjup kuzzizcḧuccḧa. 2 Nizäza liwriiñi
Yooz taku tiraz̈ catokaquiz̈ niiqui, nii liwriiñi Yooz takuz̈ cjen ancḧucqui tsjan tsjan
ujnacquiztan liwriita cjequicḧa, tsjan zuma kamzjapa. Juñta kuzquizkaz catokchizl̈aj
niiqui, nii juntuñallakaz catoktiquiztan ultimu ana liwriitaz̈ cjequicḧa.

3 Wejrqui ancḧucaquiz juc'ant chekan takunaca tjaajinchincḧa. Tuquiqui wejtquiz
zakaz nii zuma takunacaqui tjaajintatacḧa. Jalla tuzücḧa nii tjaajinta takunacaqui.
Jesucristuqui ucḧumuj laycu ticzicḧa. Jaknuzẗ Yooz tawk liwruquiz cjijrtatazl̈aja, jalla nii
cjijrta jaru cumplissicḧa. 4Nekztanaqui Jesusiz ̈ curpuqui tjatzẗatacḧa. Nekztanaqui nuz̈
tjatzẗiquiztan cḧjep majquiztan ticziquiztan jacatatchicḧa. Jaknuzẗ Yooz tawk liwruquiz
tuquitan cjijrtatazl̈aja, jalla nii jaru cumplissicḧa. 5 Jacatatzc̈u Jesucristuqui Pedruzq̈uiz
parizichicḧa. Nekztanaqui niiz ̈ illzta apostolanaczq̈uiz parizichizakazza. 6 Nekztanaqui
niiz ̈ wiruñ pjijska patac jilanac ajcziquiz parizichizakazza. Jila parti ninacaqui tira
zëjtcḧa, tsjii kjazẗa zöñinacakaz ticziqui. 7 Niiz ̈ wiruñ Jacobzq̈uiz parizichizakazza.
Nekztanaqui tjapa niiz ̈ illzta apostolanaczq̈uiz parizichizakazza.

8 Ultimquiziqui wejtquiz zakaz parizichicḧa. Wejrqui parti apostolanaczq̈uiztan
wirwirilla Yooz partiqui luzzincḧa. 9 Wejrqui parti apostolanaczq̈uiztan ana ancha
waquizucḧa. Tuquiqui wejrqui Yoozquin criichinacz̈ quintra ojklayiñtacḧa. Jalla
nizẗiquiztan anatacḧa Cristuz̈ apóstol cjita cjichuca. 10 Yooz wejtquiz okzñiz ̈ cjen,
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wejrqui apóstol kamañquiz uchtitcḧa. Pero ana ina Yoozqui wejr utchicḧa. Wejrqui
apóstol kamañquiz juc'anti jilacami langzincḧa nii parti apostolanaczq̈uiztan. Nii
langztiquiztan wejrqui ana honorchiz cjichucacḧa, Yoozza honorchizqui. Yoozqui
wejtquiz wali yanapchicḧa, apóstol kamañquiz zuma cumplisjapa. 11 Nuzülkazza nii
puntuqui. Chekpachacḧa wejrnacqui ancḧucaquiz liwriiñi Yooz taku paljaychintqui.
Jaziqui ancḧucqui nii liwriiñi taku tjapa kuztan catokchincḧuccḧa.

Z̈OÑINACAQUI JACATATAQUICḦA
12 Jaziqui wejrnacqui tjaajinchincḧa, Jesucristuqui ticziquiztan jacatatchi, jalla nii.

Yekjap ancḧuczti chiiñicḧa: “Z̈oñinacaqui ticzc̈u ana jacatatasacḧa”. ¿Kjazẗa nizẗa
cjesajo? 13Ticziquiztan ana jacatattasaz̈ niiqui, Jesucristuqui anapaj jacatatchi cjecḧani.
14 Nizäza Jesucristo ana jacatatchizl̈aj niiqui, jalla nizẗiquiztan wejrnacaz̈ paljayta
liwriiñi taku nuz̈ cjenaqui inapankat cjecḧani. Nizäza ancḧuca Cristuzq̈uin criichi
kamañaqui inapanzakat cjecḧani. 15 Wejrnacqui “Yoozqui Cristo jacatatskatchicḧa”
jalla nuz̈ cjiwchiya. Ana jacatatchizl̈aj niiqui, wejrnacqui toscar tisticuzẗakazlani Yooz
puntuquiztanani. Ticzi zöñinacaqui ana jacatattasaz̈ niiqui, Yoozqui Jesucristo anapaj
jacatatskatchi cjecḧani. 16 Ticzi zöñinacaqui ana jacatattasaz̈ niiqui, Jesucristupacha
anapaj jacatatchi cjecḧani. 17Nizäza Jesucristuqui anapan jacatatchizl̈aj niiqui, ancḧucaz̈
niizq̈uin tjapa kuztan criitaqui inapankat cjecḧani. Ancḧuca ujquiztan anapan liwriita
cjecḧani. 18 Nizäza Jesucristuzq̈uin criichi ticzi zöñinacaqui ninacz̈ ujchiz cjen casticta
cjecḧani. 19 Jesucristuzq̈uin criichinacaqui ultim liwriiz ora tjewzä. Nii tjewzqui
inakazlaj niiqui, ucḧumqui ana criichi zöñinaczq̈uiztan juc'anti incalltaz̈ cjecḧani.

20 Pero ultim werara Jesucristuqui ticziquiztan jacatatchipancḧa. Jalla niicḧa
primir ticziquiztan jacatatchi zöñiqui, primira pookchi zkala ricujtazẗakazza.
21 Primirquiztanpacha tsjii zöñiz ̈ uj paachiz ̈ cjen, tjapa zöñinacaqui ticstancḧa. Jalla
nizẗakaz tsjii zöñiz ̈ cjen tjapa Jesucristuzq̈uin criichi zöñinacaqui jacatataquicḧa,
Yooztan wiñaya kamzjapa. 22 Adán cjita zöñiz ̈ cjen tjappachaz̈ ticzä, jalla nizẗakaz
Jesucristo cjita zöñiz ̈ cjen tjapa niizq̈uin criichi zöñinacaqui jacatatskatta cjequicḧa.
23 Nizäza tjapa criichinacaqui jaknuzẗ Yooz muncḧaja, jalla niicama jacatatskatta
cjequicḧa. Jesucristo, niicḧa primiraqui. Nekztan Jesucristuz̈ tjonz tjuñquiziqui niiz ̈
parti zöñinacaqui jacatataquicḧa. 24 Jalla niiz ̈wiruñniiz ̈parti zöñinacaz̈ jacatattiquiztan,
tii muntuquiz tucuzinznaquicḧa. Nekztan tjapa Jesucristuz̈ quintra jilirinacami, nizäza
niiz ̈ quintra mantiñinacami, nizäza niiz ̈ quintra azziznacami, jalla tjappacha liwj
tjatantaz̈cjequicḧa. Jalla nekztanaqui tjapamantizqui Yooz Ejpzq̈uin intirjitaz ̈cjequicḧa.
25 Pero anziqui Cristuqui tira mantistancḧa niiz ̈ quintrarionaca liwj atipscama. Niiz ̈
quintranaca tjewczẗazökaz cjequicḧa. 26 Ultimquiziqui ticzqui atiptaz̈ zakaz cjequicḧa.
Ticzqui ana iya zëlaquicḧa. 27 Yoozqui Cristo utchicḧa tjappacha mantizjapa. Yooz
Ejpkazza ana Cristuz̈ mantuquiz zëjlcḧa. Jalla nii puntu kjanacḧa. Tjapa nekztanaqui
Cristuz̈ mantuquiz zëjlcḧa. 28 Yoozqui Jesucristo utchicḧa, tjappacha mantizjapa.
Ultimquiziqui Jesucristo Yooz Majchqui tjapa tii muntuquiz zëjlñinacami atipzc̈u,
niipachaz̈ Yooz Ejpz̈ mantuquiz cjequicḧa. Yooz Ejpcḧa wiñaya juc'ant chekanaqui
cjequicḧa, tjappachquiztanaqui.

29 Tsjiilla cjesacḧa, jacatatz puntuzakaz. Ancḧucaltaz̈ tsjii cuzturumpi zëjlcḧa, criichi
zöñiqui ima bautistan, ticziz ̈ cjen, zëjtñi criichi zöñiqui nii ticzi criichiz ̈ cuntiquiztan
bautismo tanzñicḧa. Ticziquiztan ana jacatatchi cjecḧaja, ¿Kjazẗiquiztan nizẗa paa
ancḧucjo? ¿Cḧjuljapa bautismo tanzj̈o? ¿Ticzi zöñz̈ cuntiquiztanajo?

30Nizäza ticziquiztan ana jacatatchi cjecḧaj niiqui, ¿Kjazẗiquiztan wejrnacqui zapuru
sufrican Yooz taku paljayz kamañquiz tira ojklayojo? 31Apóstol kamañquiz ojklayan an-
chucqui Jesucristo Jilirzq̈uin criichincḧuccḧa. Jalla nuz̈ cjen cuntintuz̈wejrqui. Jalla nuz̈
chiican werar razunal chiyucḧa. Nizäza zapuru wejrqui ticz llaquizican zëlucḧa, apóstol
kamañquiz ojklaycan. Jilanaca, jalla nuz̈ chiican, werar razunal chiyucḧa. 32 Wejrqui
Efeso cjita wajtquin preso cjicanaqui anawal q'uit animalanaczẗan kichjaskattatacḧa.
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Ticziquiztan anazl̈aja jacatatñi niiqui, weriz ̈ nuz̈ sufritaqui inakat cjecḧani. Ana criichi
zöñz̈ pinsita jaru inapankazza weriz ̈ sufritaqui. Ninacaqui tuz̈ cjiñicḧa: “Lujlzl̈a, liczl̈a,
jaka kat ucḧumqui ticznacḧan”, jalla nuz̈ cjiñicḧa ana criichi zöñinacaqui. Ticziquiztan
ana jacatattasaz̈ niiqui, nuz̈ cjiñi zöñinacaqui zuma razunchiztakat chiicḧani. Pero
ultimu zöñinacaqui jacatataquicḧa.

33 Jaziqui ancḧucqui anaz̈ incallskata. Ana zuma kamañchiz mazinacchizcḧuccḧalaj
niiqui, ancḧucqui zuma kamañquiztan tsjii kjutñi chjichtaz̈ cjesacḧa. 34Ancḧucqui zuma
lijitum razunanacchiz cjisna; nizäza lijituma cjee; anaz̈ uj paa. Yekjap ancḧucqui Yooz
puntunaca ana zuma zizza. Jalla nii ancḧucaquiz chiizïnucḧa, ancḧuc azajo.

JACATATCHI Z̈OÑINACZ̈ CURPU PUNTU
35 Cunamit tsjii zöñiqui pewcznacḧan, tuz̈ cjican: “¿Jaknuzẗ ticzi zöñinaca ja-

catataquejo? ¿Cḧjuluz̈ cherchi curpuchiz cjequejo?” 36 Zumzu pewczñi pewczicḧa.
Semilla cḧjaczc̈u, nii cḧjacta semillaqui ana katchi cjequiz ̈ niiqui, ew zkala ana jecz-
nasacḧa. 37 Nii cḧjacta semillaqui anaz̈ ew zkalapacha cjesacḧa. Nii cḧjacta semillaqui
semillakazza, trigo cjenami, yekja cjenami, semillakazza, anaz̈ ew zkalapacha cjesacḧa.
38 Semilla cḧjactiquiztan jaknuzẗ Yoozqui muncḧaja, jalla nizẗa ew zkala ulanskatcḧa.
Cḧjacta semillquiztan jama, punta puntaz̈ ew zkala ulancḧa. Tjapa zkalanacaqui anacḧa
tsjiikaz. Punta punta zëjlcḧa. 39 Jalla nizẗa iratacḧa tii muntuquiz zëjlñi curpuqui. Z̈oñi-
nacz̈ curpuqui yekjacḧa. Ch'iznacz̈ curpuqui yekjacḧa. 40Nizäza arajpachquin zëjlñinacz̈
curpuqui yekjacḧa. Nizäza yokquiz zëjlñinacz̈ curpuqui yekjacḧa. Arajpach curpuqui
tsjemata cheechi tjeezä yokquiz zëjlñi curpuquiztan. 41 Tjuñ kjanaqui tsjematacḧa jiiz
kjanquiztan. Nizäza tsjematazakazza warawarz̈ kjanquiztan. Nizäza tsjii warawarz̈
kjanaqui tsjematazakazza yekja warawarz̈ kjanquiztanaqui. 42 Jalla nizẗa iratacḧa
jacatatzqui. Ticzi curpuqui tsjematacḧa jacatatchi curpuquiztan. Nii ticzi curpuqui
tjatzä, nizäzaz̈ mojkcḧa. Nii jacatatchi curpuzti ana ticznasacḧa, nizäza ana mokasacḧa.
43Nii ticzi curpuqui ana honorchizza. Nii jacatatchi curpuzti zuma honorchizza. Nii ticzi
curpuqui ana azzizza. Jacatatchi curpuzti walja azzizza. 44 Nizäza ticzzuca curpuqui tii
muntuquiz kamzjapa curpukazza. Jacatatchi curpuqui tsjematacḧa, wiñaya kamzjapa.
Tiimuntuquiz kamcan, zöñinacaqui curpuchizza. Nizẗa zakaz jacatatzc̈u curpuchiz zakaz
cjequicḧa, wiñaya kamzjapa.

45 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Tuquita zöñiqui Adán cjitatacḧa, nizäza zëjtñi
curpuchiztacḧa, tjapa niiz ̈majch maatinaczẗajapaqui”. Cristuqui Adanzẗapachazakazza.
Jalla niiqui wiñaya zëtiz ̈ tjaacḧa, tjapa niizq̈uin criichi zöñinaczẗajapaqui. Yooztan kamz,
jalla niicḧa wiñaya zëtiqui. 46 Tii muntuquiz zöñinacaqui kamcḧa zëjtñi curpuchiz.
Wiruñaqui jacatatzc̈uqui zöñinacaqui wiñaya zëjtñi curpuchiz cjequicḧa. 47 Tuquita
zöñiqui yok pjilquiztan paatacḧa. Wiruñta zöñiqui, Jesucristo Jiliriqui, arajpachquiztan
tjonchicḧa. 48 Tii yokquiz kamñi zöñinacz̈ curpuqui Adanz̈ curpu iratacḧa. Nizäza
Yooztan arajpachquin kamñi criichinacz̈ curpuqui Jesucristuz̈ jacatatchi curpu iratacḧa.
49Ucḧumnacaqui Adán irata curpuchizza. Pero jacatatzc̈u Jesucristo irata kamaquicḧa,
ew curpuchiz.

50 Jilanaca, cullaquinaca, jalla tii puntu tjaajnucḧa, ancḧucaquiz zizkatzjapa.
Janchichiz nizäza ljokchiz curpuqui arajpach wajtquin ana luzasacḧa. Nizäza tii mojkñi
curpuqui anaz̈ wiñaya zëtasacḧa arajpachquin. 51 Tsjii zakaz ancḧucaquiz zizkatz
pecucḧa. Tjapa criichinacaqui anaz̈ ticznaquicḧa. Pero tsjii ratullakaz curpunacaqui
campiizïntaz̈ cjequicḧa. 52 Tsjii cḧjujqui jaknuzẗ ch'ipquiñizl̈aja, jalla nuz̈ tsjii ratulla
curpu campiizïntaz̈cjequicḧa. Arajpach anjilaz ̈ trompeta tjawzẗan, curpunacaqui campi-
izïntaz̈ cjequicḧa. Nii trompeta tjawzẗan, ticzi zöñinacaqui jacatatskattaz̈ cjequicḧa,
ana iya ticzjapa. Nizäza zëjtñi zöñinacz̈ curpunacazakaz campiizïntaz̈ cjequicḧa. 53 Tii
yokquiz zëjlñi curpuqui anaz̈ wiñaya tjurñi cjesacḧa. Jalla nizẗiquiztan ucḧumqui ew
curpuz̈ tanstancḧa wiñaya zëjtzjapa. Nizäza ucḧum ticzñi curpuqui anaz̈ wiñaya tjurñi
cjesacḧa. Jalla nizẗiquiztan ucḧumqui ana ticzñi curpu tanstancḧa. 54Ucḧumnacaqui ew
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wiñaya zejtñi curpuchiz cjequicḧa, nizäza ana ticzñi curpuchiz. Jalla nuz̈ wattan Yooz
takuqui cumplissi cjequicḧa. Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Ticzqui atipzẗaz̈ cjequicḧa. Jalla
nizẗiquiztan ana iya ticz zëlaquicḧa. 55Nizäza ticzqui anapanz̈ iya atipaquicḧa”. Ticzqui
anaz̈ iya zöñinaczq̈uiz llaquita cjiskataquicḧa. 56Ujchiz cjen ticz zëjlcḧa. Nizäza ticzqui
zöñinaczq̈uiz llaquita cjiskatcḧa. Nizäza tuquita cjijrta liiqui zöñinaczq̈uin persun
ujnaca tjeezä. 57Wejrqui Yoozquin ancha gracias cjican tjaa-ucḧa. Jesucristo Jilirz ̈ cjen
ucḧumqui ticzquiztan atipaquicḧa.

58 Jalla nizẗiquiztan, weriz ̈ pecta jilanaca, Yoozquin tjurt'iñi kuzziz cjee, nizäza
Yoozquin tjup kuzziz cjee, nizäza Jesucristo Jilirz ̈ tjaata kamañquin juc'anti juc'anti kuz
tjaa. Ancḧucqui zizza, Jesucristo Jilirzẗajapa langzqui anacḧa inaqui.

16
CRIICHINACZ̈TAJAPA PAAZ JUNTIZ PUNTU

1 Tsjii zakal chiizïnucḧa, criichinaczẗajapa paaz juntiz puntuquiztan. Jaknuzẗ Galacia
provinciquin wejrqui tjapa iclizziz zöñinaczq̈uiz chiizïnchincḧalaja, jalla nizẗa irata
ancḧucaquiz chiizïnucḧa, paaz juntantiz waquizicḧa, pori criichinaczq̈uiz yanapzjapa,
jalla nii. 2 Zapa siman tumincuqui ancḧucqui ancḧucaz̈ cantiquiztan jama t'akz
waquizicḧa. Jalla nuz̈ t'akzc̈u chjojwaquicḧa wejt tjonzcama. Nekztan weriz ̈ tjontan,
ana zöñ zöñzq̈uiztan apura ojklaycan paaz juntantichuca. Ancḧucaz̈ t'akzta paazqui
listupachakaz cjequicḧa. 3 Nizäza ancḧucqui tsjii kjaz̈ jilanaca illz waquizicḧa, nii
juntantita paaz chjichñijapa Jerusalén wajtchiz criichinaczq̈uiz. Nizäza ancḧucqui
nii illzta jilanaczq̈uiz tsjii carta credencialz ̈ tjaaquicḧa. Nekztanaqui wejr tjonzc̈u,
wejrpachal ninaca cuchanzc̈acḧa Jerusalén watja. 4Wejr ojkchuca cjequiz ̈ niiqui wejttan
chicaz̈ okaquicḧa ninacaqui.

TSJII KJAZ̈T PUNTUNACA
5 Ima tjoncan, wejrqui Macedonia yokaran ojklayasaj cjiwcḧa. Wiruñaqui Corinto

irantasaj cjiwcḧa, ancḧucaquiz tjonzjapa. 6 Irantizc̈u tsjii kjaz̈maj kamacḧan, uz cunamit
nicju sac timpu watacḧani. Nekztanaqui ancḧucqui wejt ojklayzjapa yanapasacḧa, jakzi
ojkz cjenami, jalla nii. 7Wejrqui tsjii upacama watcankaz ana tjonz pecucḧa. Antiz tsjii
kjaz̈ maj ancḧucatan kamz pecucḧa, Yooz Jiliriz ̈ munan. 8 Pero Efes wajtquin kamacḧa
Pentecostes tjuñicama. 9 Tii Efes wajtquiz ancha Yooztajapa langz zëjlcḧa. Nizäza
zumpachapan langznan, walja zöñinacaqui criyacḧani. Nizäza walja Yooztajapa langzñi
quintra zöñinaca zëjlcḧa.

10 Timoteoz̈ irantizq̈uitan, ancḧucqui Timoteoz̈ kuz cuntintupanz̈ cjiskataquicḧa.
Niiqui Yooz Jilirzẗajapa langzä, wejr irata. 11 Jalla nizẗiquiztan anaz̈ jecmi ancḧucaquiztan
nii Timoteo iñarasacḧa. Antiz ancḧucqui juc'antiz ̈ yanapaquicḧa, nii zuma cuntintu tira
ojklayajo. Nizäza nii yanapaquicḧa, wejr cherzñi quejpzc̈ajo. Tekzi wejrqui Timoteo
tjewznucḧa parti criichi jilanaczẗan.

12Apolos jilz ̈ puntuquiztan tiil maznucḧa. Wejrqui ancha niizq̈uiz rocchincḧa, yekjap
jilanaczq̈uiz cumpañt'ajo, ancḧucaquin cherzñi. Parti jilanaczẗan ojkz cjen Apoluqui ana
okawk cjichicḧa. Wiruñ niiqui ancḧuc cherzñi okacḧani, atchucaz̈ cjen.

13Ancḧucqui persun kamaña cwitaza. Yoozquin tjurt'iñi kuzziz cjee. Yooz aztan tjup
kuzziz cjee. 14 Cḧjulu paacanami zuma munaziñi kuzziz cjee.

15 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucqui zizza. Acaya yokquiz Estefanasqui niiz ̈ jamil-
lanaczẗanpacha primira Yoozquin criichicḧa. Nekztanaqui ninacaqui parti criichi
jilanaczq̈uiz yanapzjapa kuz tjaachicḧa. 16 Jalla nizẗa kuzziz zöñinacz̈ tawk jaru kama.
Nizäza tjapa nizẗa criichinaczq̈uiz yanapñinacami, nizäza Yooztajapa langzñinacami
rispitaquicḧa. Nizäza ninacz̈ tawk jaru kama. 17 Estefanastan Fortunatzẗan Acaicuzẗan
jalla ninacaz̈ tjontan, walja cuntintutacḧa wejrqui. Ancḧucaz̈ ana wejttanz̈ zëjlchucaz̈
cjen, ninacacḧa ancḧuc cuntiquiztan wejr yanapchiqui. 18 Wejttan kamcan ninacaqui
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wejt kuzquiz amtaychicḧa, jaknuzẗ ancḧuca kuzquiz amtaycḧaja, jalla nizẗa. Nizẗa
zöñinacaqui, rispittaj cjila.

19 Asia provinciquin zëjlñi jilanacaqui ancḧucaquin tsaanzq̈uicḧa. Aquilzẗan Priscila-
tan, nizäza ninacz̈ kjuyquiz ajczñi jilanaczẗan, jalla tjapa ninacaqui ancḧuc criichi-
naczq̈uin tsaanzq̈uicḧa, Jesucristo Jilirz ̈ tjuuquiz. 20 Nizäza tjapa criichi jilanacaqui
ancḧucaquin tsaanzq̈uicḧa. Nizäza ancḧucaquiz porapat zuma kuztan tsaanassnaquicḧa.

21Wejrqui Pablutcḧa. Persun kjarzẗan tii weriz ̈ tsaanta litraqui cjijrucḧa.
22 Jakziltat Jesucristo Jilirzq̈uin ana kuzziz cjecḧaja, nizäza quintra cjecḧaja, jalla niiqui

anawalquiz uchtaz̈ cjequicḧa. ¡Ucḧum Jesucristo Jiliri urej tjonla!
23-24 Nizäza Jesucristo Jiliriqui ancḧucaquiz zuma yanapt'ila. Nizäza wejrqui tjapa

ancḧucaquin k'ayichucḧa Jesucristuz̈ cjen. Jalla nuzöj cjila. Amén.
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SEGUNDA CARTA DEL APOSTOL SAN PABLO A LOSCORINTIOS
1Wejr Pabluqui Jesucristuz̈ illzta apostoltcḧa. Yoozqui niiz ̈ munañpi jaru tii apostol

puestuquiz wejr utchicḧa. Jaziqui tii cartal apayzc̈ucḧa ancḧucaquin Corinto wajtchiz
zöñinaca. Wejttan Timoteuzẗan ancḧucaquin tsaanzc̈ucḧa. Nizäza tjapa Acaya yokquin
kamñi zöñinaczq̈uin tsaanzc̈ucḧa. Ancḧucqui Yoozquin criichiz ̈ cjen Yooz icliz zöñi-
naccḧuccḧa. 2 Ucḧum Yooz Ejpzẗan Jesucristo Jilirzẗan ancḧucaquiz yanapt'ila. Nizäza
ancḧucaquiz walikaj kamkatla.

YOOZ EJP ANCHA OKZÑI NIZ̈AZA KUZÑI KUZZIZ
3Ucḧum Jesucristo Jilirz ̈Yooz Ejpzq̈uiz honorawaytitaj cjila. Yooz Ejpqui okzñi kuzziz-

pancḧa, nizäza sufrita zöñinaczq̈uiz zumpacha kuzñipancha. 4 Wejrnacaz̈ sufranami
Yooz Ejpqui kuzñipancḧa, niztapacha wejrnacaz̈ sufrita jilanaczq̈uiz kuzjapa. Nekz-
tanaqui wejrnacqui sufrita jilanaczq̈uiz maznasacḧa, “Yoozqui amquiz kuznasacḧa”,
cjican. Nizäza wejrnacpacha ninaczq̈uiz kuznasacḧa. 5 Jesucristuzq̈uin criichiz ̈ cjen
Jesucristuz̈ irata ancha sufrucḧa. Nizäza Jesucristucḧawejrnacaquiz zumpacha kuzñiqui.
6 Jaziqui wejrnacqui ancḧucaquiz tsjan zuma kuznasacḧa. Nizäza Yooz taku paljaycan
ancḧucaltajapa sufrucḧa, ancḧuc liwriyta cjisjapa. Nizäza wejrnacqui Yooziz ̈ kuztacḧa.
Jaziqui nizẗazakaz ancḧucaquiz kuznasacḧa. Nekztan ancḧucqui kuzta kuzziz cjen
sufrisnaca wataquicḧa, ana ancḧuca kuz turwayskatzc̈u. Jaziqui ancḧucqui wejrnac
irata sufrican, pasinziz kuztan awantasacḧa. 7 Ancḧucqui tjurt'iñi kuzzizcḧuccḧa. Jalla
nuzüpancḧa ancḧucqui. Ancḧucqui wejrnac irata sufricḧa. Nizäza Yoozqui ancḧucaquiz
zakaz kuznaquicḧa. Jalla nuzüpanz̈ cjequicḧa.

8 Jilanaca, cullaquinaca, tii puntunaca ancḧucaquiz zizkatz pecucḧa. Asia yokaran
ojklaycan, ancha sufrichincḧa. Jalla nuz̈ sufrican azi upzizẗakaz cjissintacḧa, ticz-
mayazẗakaztacḧa. 9 Jalla nizẗa sufritiquiztan kuzquiz tantiichincḧa, ticzucapan, jalla
nii. Pero Yoozza ticzinacami jacatatskatñiqui. Jalla nizẗa sufrichincḧa, persun azquizimi
nizäza pinsitanacquizimi ana kuzziz cjisjapa, antiz Yoozquin juc'anti kuzziz cjisjapa.
10 Ultimquiziqui Yoozqui wejr liwriichicḧa, nii ticzmaya ojklayta pruebanacquiztan.
Nizäza wilta nizẗa prueba tjonaquiz̈ niiqui wilta Yoozqui wejr liwriyaquicḧa. Yoozquin
kuzziz cjican, jalla nuzüpancḧa wejt razunaqui. 11 Ancḧucqui wejtquiz mayizinalla,
wejt pruebanacquiztan liwriita cjisjapa. Jalla nuz̈ ancḧucaz̈ ancha mayizintaz̈ cjen
liwriital cjeecḧa. Jalla nekztan weriz ̈ yanaptaz̈ cjen anchucqui Yoozquin gracias cjican
chiyasacḧa. Jaziqui wejttajapa mayizinalla.

PABLO CORINTO WAJTQUIN OJKZ PECATCḦA
12 Wejrqui ancḧucatan, nizäza tjapa zöñinaczẗanami Yooz zuma kamañchiz kam-

chincḧa, zuma lijituma. Ana pizc kuzziz kamchincḧa. Wejt kuzquiz zizucḧa anal
toscara chiyucḧa, weraral chiyucḧa. Jalla nizẗa zuma kamcan, ana zöñiz ̈ pinsita jaru
kamchincḧa. Okzñi Yoozqui wejtquiz yanapchicḧa, nizẗa zuma kamzjapa. Jalla nizẗa
zuma kamtaz̈ cjen cuntintutcḧa wejrqui. 13Weriz̈ cjijrtaqui zumawerara zakazza. Liican,
ancḧucqui kjanaz̈ intintasacḧa. Ana incallñi kuztan cjijrzc̈ucḧa. 14 Yekjapanacaqui
ancḧucaquiztan wejt kuz pajcḧa. Wejt kuzqui juc'anti zumpacha pajspancḧa ancḧucqui.
Nekztan Jesucristo Jiliriz ̈ tjonz tjuñquiziqui ancḧucqui weriz ̈ cjen cuntintuz̈ cjesacḧa,
jaknuzẗ wejrqui ancḧucaz̈ cjen cuntintul cjeecḧa, jalla nizẗa. 15 Ancḧucatan wejt-
tan walikazza. Jalla nuzüpancḧa. Jalla nizẗiquiztan weriz ̈ ojklaytiquiz ancḧucaquin
wilta tjonz pecaytucḧa. Nekztan ancḧucqui pizc wilta cuntintu cjiskattaz̈ cjitasacḧa,
weriz ̈ pizc wilta tjonzẗiquiztan. 16 Primiraqui Macedonia cjita provinciquin ojkcan
ancḧucaquiz tjonz pecaytucḧa. Nekztan Macedoniquin ojktazü wilta ancḧucaquiz tjonz
pecaytucḧa. Jalla nuz̈ancḧucquiwejr yanaptasacḧa, Judea yokquin irantizjapa. Nuzüpan
tantiizc̈u ana atchincḧa. 17 Jalla nizẗiquiztan yekjap zöñinacaqui wejtjapa chiichicḧa,
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Pabluqui p'ajpacuzẗakaz chiichicḧa, cjican. Anacḧa werara ninacz̈ tantiitaqui. Wejrqui
ana tantiyiñcḧa ana criichi zöñizẗakaz. Ana criichi zöñinacaqui p'ajpawc razunchiz
chiyasacḧa. 18 Lijitum Yoozqui zizza, wejrqui anacḧa p'ajpacuzẗakaz chiichintqui, nii
19 Silvanuzẗan, Timoteuzẗan, wejttan, jalla wejrnacqui anapan p'ajpawc razunanaca
chiichintqui. Ancḧucatan kamcan Jesucristo Yooz Majch puntuquiztan lijituma chi-
ichincḧa. Nizäza Jesucristuqui zuma lijitumacḧa. Niiz ̈ chiita taku cumpliñipancḧa.
20 Nizäza tjapa Yooz taku cumpliñipancḧa. Jalla nizẗiquiztan Jesucristuz̈ cjen Yooz
tawkquiztan “Nuzöj cjila” cjiñcḧa. Nuz̈ cjican Yoozquin honora tjaa-ucḧa. 21 Nizäza
Yoozza wejtnacquizimi ancḧucaquizimi Jesucristuzq̈uin tjurt'iñi kuzziz cjiskatñiqui.
Nizäza Yoozza wejr utchiqui, niiz ̈ apóstol cjisjapa. 22 Yoozqui nii tjeezicḧa, nizäza
wejtnaca kuzquiz niiz ̈ Espiritu Santo luzkatchicḧa. Jalla nizẗiquiztan kjana tjeeztacḧa,
Yooz zöñinacacḧa wejrnacqui, nii.

UJCHIZ Z̈OÑI PERTUNTA
23 Jilanaca, cullaquinaca, Corintowajtquin tsjii tjonzñi okitacḧa. Pero ana tjonchincḧa,

ancḧuc ana ujzjapa. Jalla niicḧa ana wejr tjonñi razunaqui. Yoozqui zizza, weraral
cjiwcḧa wejrqui. 24 Ancḧucqui Yooz mantuquiz zëjlcḧa, anaz̈ wejt mantuquiz. Pero
ancḧucaquiz chiizïnacḧaj niiqui, yanapz pecucḧa, ultimu ancḧuc juc'anti cuntintuz̈
cjisjapa.

2
1 Wejrqui tantiichincḧa, imazi ancḧucaquin wilta tjonzñi. Wilta llaquiskatz anal

pecatucḧa. 2 Ancḧucaquiz llaquiskatasaz̈ niiqui, anaz̈ cḧjulumi wejtquiz cuntintu
cjiskatasacḧa. Ancḧuccḧa wejtquiz cuntintu cjiskatñiqui. Jalla nizẗiquiztan ancḧu-
caquiz ana wilta llaquiskatz pecatucḧa. 3 Jaziqui ancḧucaquin tjonz cjenpacha tuqui
cjijrzq̈uichincḧa zumpacha ewjt'ican, ancḧuc anawalinaca azquichjapa. Nekztanwejrqui
ancḧucaquin irantizc̈u, cuntintu cjeecḧa, ana llaquita. Ancḧuccḧa wejtquiz cuntintu
cjiskatñiqui, ¿ana jaa? Weriz ̈ cuntintu cjen ancḧucqui zakaz cuntintuz̈ cjesacḧa. Jalla
nuzüpanz̈ cjesacḧa. 4 Tuqui cjijrzq̈uican, ancḧucajapa ancha kuzquiz sint'iskatchincḧa
nizaza llaquisincḧa, kaazcama. Jalla nuz̈ cjijrzq̈uican anal ancḧuc llaquiskatz pecatucḧa,
antiz wejt zuma munaziñi kuz tjeez pecaytucḧa. Ancḧucatan ancha munazucḧa.
5 Nii ana wali kamñi zöñiqui ancḧucaquiz ancha llaquiskatchicḧa. Wejtquiz za-
kaz llaquiskatchicḧa; pero ancḧucaquiz juc'anti. Cunamit anaz̈ tjapa ancḧucaquiz
llaquiskatchizl̈ani, pero jila partipan ancḧucaquiztan. 6 Jila parti ancḧucqui nii ana
wali kamñi zöñi casticchincḧuccḧa, nizäza chjaawjkatchincḧuccḧa. Nuzq̈uizkaz cjila.
7 Anziqui niizq̈uiz pertunz waquizicḧa, nizäza niizq̈uiz kuz waquizicḧa, nii zöñi ana
juc'anti upa kuz cjisnajo. 8 Jaziqui ancḧucaquiz rocucḧa, niizq̈uiz zuma munaziñi
kuz wilta tjeezjapa. 9 Tuqui tii puntuquiztan ancḧucaquiz cjijrzq̈uichincḧa, ancḧuc
zumpacha yanzjapa, tjapa weriz ̈ chiizïnta cazzi, ana cazzi, jalla nii. 10 Nii ujchiz
zöñiqui ancḧucaz̈ pertuntazl̈aja, jalla niiqui weriz ̈ pertuntazakazza. Cristuz̈ yujcquiziqui
pertunucḧa, añcḧuc juc'ant zuma cjisjapa. 11 Nii ujchiz zöñi pertunta cjis waquizicḧa,
Satanás diablu ana ucḧumnacaquiz atipskatzjapa. Diabluz̈ ana wal mañanaca zizza
uchumqui.

QUINTU ANCHA ZIZ PECCHICḦA PABLUQUI
12 Troas watja irantichincḧa, Cristuz̈ liwriiñi taku paljayzjapa. Nekztan Jesucristo

Jilirizẗajapa langznan, muzpa zöñinacaqui Yooz taku nonzicḧa. 13 Pero Tito cjita
jilzẗan ancha zalz pecaytucḧa, ancḧuc quintu zizjapa. Jalla nizẗiquiztan wejt kuzqui
anatacḧa cuza. Jalla nizẗiquiztan Troas wajtchiz zöñinaczq̈uiztan eccu, Macedonia
yokquin ojkchincḧa. 14 Nicju tjapa ancḧucz̈ quintu nonzincḧa, walikazza ancḧucqui.
Yoozquin ancha gracias cjican chiyucḧa. Yoozpancḧa anawalinacquiztan wejrnaca
atipskatchiqui. Nizäza tjapa kjutñi Yooz Ejpqui Cristuz̈ puntuquiztan paljayta cjiskatcḧa
wejrnacaz̈ cjen. Jaknuzẗ tjapa kjutñi tsjii zuma ulura zk̈ejtcḧaja, jalla nizẗa irata
wejrnacaz̈ paljayta liwriiñi taku tjapa kjutñiz ̈ ojkcḧa. 15Wejrnacqui zuma inzinzuzẗakaz
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Yoozquiz cuntintu cjiskatucḧa, Cristuz̈ puntu paljaycan. Liwriita zöñinaczq̈uizimi ana
liwriita zöñinaczq̈uizimi Cristuz̈ puntu paljayucḧa. 16 Nii ana liwriita zöñinacaqui
anapan catoktiquiztan juc'anti casticta cjequicḧa. Jalla nizẗiquiztan weriz ̈ paljaytaqui
ana wali chjonanchi zk̈etñizẗakazza ninaczẗajapa. Pero nii liwriita zöñinacazti weriz ̈
paljayta catoktiquiztan juc'ant zumaz̈ cjequicḧa. Jalla nizẗiquiztan weriz ̈ paljaytaqui
zumaulurazẗakazza ninaczẗajapa. Jalla nizẗiquiztan jequit Cristuz̈puntuquiztan paljayñi
puesto tanznasajo?

YOOZ UCHTA Z̈ONICḦA PABLUQUI
17 Wejrqui Cristuz̈ puntu paljaycan anal negocio paa-ucḧa; nizäza Yooz taku anal

querucḧa yekjap zöñinacazẗakaz. Wejrzti zuma lijituma paljayucḧa zuma kuzziz. Yooz
uchta apostultcḧa. Cristuzẗan wejttan tsjii kuzziz cjen, Yooz Ejpqui zizza, liwriiñi Yooz
taku lijituma paljayucḧa.

3
1 Jalla nuz̈ wejt puntuquiztan chiyanaqui, ancḧucqui pinsacḧani, wejr persunpacha

honora waytiñi, jalla nii. Yekjapanacaqui tsjii carta nombramientuzẗan ojklaycḧa. Nizẗa
carta nombramientuqui wejtta ana pecza, ancḧucaquiz prisintizjapa. Nizäza ancḧu-
caquiztan nizẗa carta anal mayasacḧa. 2 Ancḧucpachacḧa wejt carta nombramiento
cuntaqui. Ancḧucqui weriz ̈ paljaytiquiztan ew kamañchizza. Tjapa zöñinacaqui nii
cherasacḧa, nizäza pajasacḧa. 3 Cristuqui ancḧucaquiz ew kamañchiz cjiskatcḧa, weriz ̈
paljaytaz̈ cjen. Jaziqui ancḧuca ew kamañaqui tsjii carta nombramientuzẗakazza. Jalla
nii cartaqui anacḧa cḧjul tintizẗanami cjijrtaqui; anacḧa cḧjul mazquizimi cjijrtaqui.
Yooz Espiritu Santuqui ancḧuca kuzquiz luzzicḧa, ew kamañchiz cjisjapa. Jaziqui
ancḧuca ew kamañaqui tsjii carta nombramientuzẗakazza.

CRISTUZ̈ LIWRIIÑI TAKU PALJAYZ
4Ancḧuccḧa kjana tjeezñiqui, wejrqui lijitum apostoltqui, nii. Jalla nuzüpan cjiwcḧa.

Cristuz̈ cjen nuz̈ chiyasacḧa Yooz yujcquiz. 5 Nuz̈ cjican, zakaz cjiwcḧa: Wejrpacha ana
cḧjul walimi paasacḧa Yooztajapa. Cḧjul Yooztajapa wali paatami Yooz aztanpankaz
paatacḧa. Inakaztcḧa wejrqui. Pero Yoozqui wejr illzicḧa, niiz ̈ apóstol cjisjapa.
6 Yoozpacha wejr utchicḧa niiz ̈ ew compromis puntu paljayñi ojklayzjapa. Nii ew
compromisuqui anacḧa Moisés cjijrta liiquiztan, antiz Espiritu Santuzq̈uiztancḧa. Nii
cjijrta lii cjen zöñinaca infiernuquin okaquicḧa, castictaz̈ cjisjapa. Espiritu Santuz̈ cjen
zöñinacaqui arajpachquin okaquicḧa, Yooztan wiñaya kamzjapa.

7 Nii Moises cjijrta liiqui maznacquiz litranaczẗan cjijrtatacḧa. Nii cjijrta lii tanzc̈u,
Moises yujcqui walja c'ajchicḧa. Jalla nuz̈ Moises yujc walja c'ajan, parti Israel
zöñinacaqui niiz ̈ yujc ana cherzñ̈i atchicḧa. Moises yujcqui jalla nuz̈ c'ajñiz ̈ cjen, zumat
zumat upa c'ajchicḧa. Yoozqui jalla nizẗa lii tjaachicḧa, honorchiz cjisjapa, zöñinaca
ana liwriiñi cjenami. 8 Yoozqui niiz ̈ ew compromiso juc'ant honorchiz cjiskatchicḧa.
Ew compromisquiztan Espiritu Santuqui zöñinaczq̈uiz liwriiskatcḧa. 9 Nii honorchiz
lii ana cumplitiquiztan ucḧumqui castictajapa cjissincḧumcḧa. Pero ew compromiso
catokchiz ̈ cjen ucḧumqui Yooz yujcquiz zuma cjissincḧumcḧa, ana ujchiz. Juc'ant
honorchizza nii ew compromisuqui. 10Tuquiqui Moisés liiqui honorchiztacḧa. Anzta ew
compromisquiztan nii tuquita liiqui ancha upa honorchizza, nii anzta compromisuqui
juc'ant honorchiz cjen. 11 Nii liiqui Cristuz̈ tjonzcama mantizjapakaz tjaatatacḧa.
Nekztan ana iya walcḧa. Nii ew compromisuzti wiñayaz̈ tjuraquicḧa. Jalla nizẗiquiztan
juc'ant honorchiz zëjlztancḧa.

12 Jalla nii ew compromiso ut'aytaz̈ cjen wejrnacqui uchtacḧa, wiñaya liwriiñi taku
paljayzjapa. Jalla nizẗiquiztan tjup kuztan kjanacama chiyucḧa. 13Nii Moises irata anal
paa-ucḧa wejrnacqui. Moisesqui niiz ̈ c'ajni yujc chjojzicḧa, parti Israel zöñinaca ana
cherzjapa, nii yujc c'ajñi katzcama. Moises yujcqui ana tira c'ajñitacḧa. Nii tuz̈ cjicḧa,
liiqui anaz̈ tira walcḧa, apatatta, jalla nii. 14Wejrnacqui liwriiñi puntuquiztan kjanacama
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chiyucḧa. Pero Israel zöñinacazti nii puntu ana intintazzicḧa. Chojru kuzzizpantacḧa
anzcama ana intintazza. Moises lii liizc̈u nii liiquizkaz pinsicḧa. Cristuzq̈uin kuz tjaaz
ana pinsicḧa. Pero Cristuzq̈uin kuz tjaachiz ̈ cjenkaz liwriiñi Yooz puntu intintazñi
cjesacḧa. 15 Anzcama Moises lii liicanami ana liwriiñi Yooz puntu intintazasacḧa jila
parti judío zöñinacaqui. 16 Jesucristo Jilirzq̈uiz kuz tjaazc̈u, nekztanz̈ liwriiñi Yooz puntu
intintazasacḧa. 17 Jesucristo Jiliriqui Yooz Espirituzẗan tsjii kuzzizza. Nizäza jakziltiz ̈
kuzquiz Jesucristuz̈ Espíritu zëjlcḧaja, jalla niiqui liwriitapanz̈ cjequicḧa. 18 Jalla niz-̈
tiquiztan liwriitaz̈ cjen, tjapa ucḧumqui Jesucristo Jilirz ̈honoraz̈ tjeezä, tsjii ispijuzẗakaz.
Nizäza ucḧumqui zumat zumat Jesucristuz̈ irata juc'ant zuma cjissa. Nizäza niiz ̈ irata
juc'ant juc'ant honorchiz cjissa. Jalla nuz̈ ucḧumnacaltajapa cjiskatcḧa Jesucristo Jilirz ̈
Espirituqui. Nuzüpancḧa Yoozqui ucḧumnacaltajapa.

4
YOOZQUI PABLO UTCHICḦA APOSTOL PUESTUQUIZ

1 Jalla nizẗiquiztan anal upa kuzziz cjesacḧa. Yoozqui niiz ̈ okzñi kuzziz cjen wejr
apóstol puestuquiz utchicḧa. 2 Jalla nii puestuquiz kamcan, wejrqui ana wali chjojzaka
paaznaca, nizäza azzuca paaznaca ana wirapan paachincḧa. Nizäza ana wali paaz
mañanaca ana wira paachincḧa. Nizäza Yooz taku anal tsjii kjutñi cjiyasacḧa. Antiz
kjanacama werarapanikal chiyucḧa. Yoozza weriz ̈ chiitaqui zizñiqui. Nizäza weriz ̈
chiitiquiztan tjapa zöñinacaqui persun kuzquiz zizasacḧa, wejrtcḧa lijitum apostoltqui,
jalla nii. Nuz̈ cjiwcḧa, ana wali zöñinacaz̈ wejtquiz uj tjojtnanami. 3 Weriz̈ paljaytaqui
zumzu takuzẗakazza ana criichi zöñinaczj̈apaqui. Ninacacḧa infiernuquin ojkñinacaqui.
4 Tii muntuquiz mantiñi diabluqui nii ana criichi zöñinacz̈ kuz chojru cjiskatchicḧa,
liwriiñi taku ana intintajo. Zur zöñizẗakaz cjiskatchicḧa, Cristuz̈ liwriiñi kjana ana
cherajo, nizäza liwriiñi taku ana catokajo. Nii liwriiñi takucḧa ancha zumaqui. Ancha
zuma Cristuz̈ puntu chiicḧa. Jesucristucḧa Yooz Ejpz̈ kuz tjeezñiqui. 5 Jilanaca,
cullaquinaca, nonzn̈a. Wejrqui Jesucristuz̈ puntuquiztankaz paljayucḧa. Ultim chawjc
Jiliripankazza Jesucristuqui. Nuz̈ cjiwcḧa. Jesucristuz̈ honora waytucḧa; anacḧa wejt
persun honora waytucḧa. Nizäza Jesucristuz̈ mantuquiz ojklaycan wejrqui ancḧuca
piyunitcḧa, ancḧuc yanapzjapa. 6TuquitanpachaYoozquimantichicḧaween zumchiquiz
kjana cjeyajo. Nii Yoozpachacḧa wejt kuzquiz kjanchiqui, liwriini Yooz taku zumpacha
intintizjapa, ancha zuma Yoozpan pajzjapa. Jesucristuqui niiz ̈ ancha zuma kamañchiz
cjen Yooz kuzmi nizäza Yooz honora tjeezicḧa, ucḧum nii zuma intintajo.

PABLUQUI ANCHA SUFRICHICḦA
7 Jaknuzẗ zumanaca tsjii ljoc mazquiquiz chjojta cjecḧaja, jalla nizẗa irataz̈ Yoozqui

liwriiñi puntu wejtquiz cumpjiichicḧa zöñinaczq̈uiz paljayajo. Jalla nuz̈ Yoozqui wejr
apóstol utchicḧa, niiz ̈ juc'ant zuma azi tjeezjapa. Liwriiñi aziqui Yoozquiztankaz
tjoncḧa, anaz̈ wejtquiztan tjoncḧa. Z̈oñikazza wejrqui. 8 Wejtta ancha anawalinaca
zëlanami, ultimquiziqui wejrqui atipacḧa. Wejt kuz turwayskatanami, anaz̈ wejt kuz
llajllasa. 9 Z̈oñinacaz̈ wejr chjatkatanami, Yoozqui wejr ana zinalla eccḧa. Wejtquiz
ancha sufriskatcanami, zöñinacaqui wejr anaz̈ akasacḧa. 10-11 Jesucristuzq̈uin sirwican
jakziquinami wejr ojklayucḧaja, ancha sufrucḧa, ticzmaya cjenami. Jalla nuz̈ sufrican,
Jesucristuz̈ cjen tira zëtucḧa; niizẗajapa tii curpuquiz kamucḧa. Jesucristuzq̈uin sir-
wichiz ̈ cjen ancha sufrucḧa. “Waj ticznaa; ticznaa” cjiwcḧa. Pero tii ticzñi curpchiz
zëjtcanaqui, Jesucristuz̈ cjen kamucḧa. 12Wejrqui walja sufrisnacal watucḧa. Wilta wilta
ticzmayazẗakaztacḧa, Cristuz̈ puntu paljaycan. Pero weriz ̈ paljaytiquiztan ancḧucqui
Cristuz̈ zëti tanchincḧuccḧa.

13Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Yoozquin kuzziz cjen, wejrqui chiyucḧa”. Jalla nizẗa irata
wejrqui Yoozquin kuzzizza, sufrita kamcanami. Jalla nizẗa kuzziz cjen, chiichiyucḧa,
Cristuz̈ puntu paljaycan. 14 Nuz̈ paljayucḧa, tuz̈ zizcu: Yoozqui Jesucristo Jiliri ja-
catatskatchicḧa, nizäza Jesucristuzẗan chica wejrmi ancḧucmi jacatatskatta cjequicḧa.
Yooz yujcquin chjichtaz̈ cjequicḧa. Cḧjulumi sufrican, nii cjuñznucḧa. 15 Tjapa wejtquiz
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watchinacaqui ancḧucaltajapacḧa. Liwriiñi Yooz taku paljayucḧa, juc'anti juc'anti
zöñinaca Yoozquin kuzziz cjiskatzjapa, nizäza ninaca Yooziz ̈ yanapta cjiskatzjapa. Jalla
nuz̈ cjen tsjan tsjan zöñinacaqui Yoozquin gracias cjican chiyaquicḧa, nizäza Yoozqui
juc'anti honorchiz cjequicḧa. Jalla nuz̈ pecucḧa.

16 Jalla nizẗiquiztan wejrqui anal llajllazucḧa. Kjazẗami wejt curpu sufricḧani wejt
kuz zapuru tsjan tjupi cjissa; juc'anti Yoozquin kuzziztcḧa. 17 Tii wirquiz kamcan
sufrisqui tsjii ratuzẗakazza; nekztanwatcḧa. Pero tiimuntuquiz sufritiquiztan ucḧumqui
arajpachquin wiñaya honorchiz cjequicḧa. Ancha sufrizc̈u, ancha juc'anti honorchiz
cjequicḧa. Arajpachquin ancha zuma kamaquicḧa. 18Nuzüpanz̈ cjequicḧa, tii muntuquiz
zëjlñi cusasanaczq̈uiz anacḧa kuz tjaazqui. Antiz arajpach zumanaczq̈uin kuz tjaaz
waquizicḧa. Nekztan arajpachquin ancha honorchiz cjequicḧa. Cherta cusasanaca
wataquicḧa. Arajpach zumanacazti wiñaya tjuraquicḧa.

5
PABLUQUI ARAJPACHQUIN OJKZ PECCḦA

1 Jalla tuz̈ zizucḧa wejrqui. Tii zëjtñi curpuqui ticziz ̈ cjequiz ̈ niiqui, Yoozqui ew
curpuz̈ tjaaquicḧa, Yooz paata curpu. Nekztan arajpachquin wiñaya kamacḧa. 2 Tii
muntuquiz sufricanaqui anchal pasnucḧa ayincan. Ew arajpach curpu anchal pecucḧa,
nekz kamzjapa. 3 Wejt kuzqui nii ew curpuchiz ancha peccḧa, tsjii ew zquiti cujtz
pecas, jalla nizẗa. Ana curpuchiz anal cjis pecucḧa. 4 Tii curpuchiz sufrican, aynucḧa.
Tii curpuqui ticznaquicḧa. Nizäza tii muntuquiz kamtaqui ana wiñayjapacḧa. Jalla
nizẗiquiztan ew yekja curpuchiz cjis pecucḧa. Arajpachquin wiñayjapa kamz pecucḧa.
5Yoozpachacḧa nizẗajapa wejr utchicḧa. Nizäza Yoozza niiz ̈ Espíritu Santo wejt kuzquiz
luzkatchiqui. Jaziqui arajpachquin kamspancḧa wejrqui.

6 Jalla nizẗiquiztan wejrqui tjup kuzzizpancḧa. Tii curpuchiz kamcan, arajpachquin
Yooztan chica ima zëjlcḧa. Pero arajpach wajtchiz zöñtcḧa wejrqui. Jalla niil zizucḧa.
7 Tii muntuquiz kamcan, ana Yooz chercan kamucḧa. Pero ana cherta Yoozquin
kuzzizpan kamucḧa ana niiz ̈ cheranami. 8 Jalla nizẗiquiztan tjup kuzziz zëlucḧa. Tii
curpuquiztan ulanzc̈u, nizäza Yooztan chica arajpachquin kamcan, jalla nii walikaz
cjesacḧa. 9 Jaziqui zëjtcanami, ticz cjenami, Yoozquin kuzziztcḧa wejrqui. Weriz ̈
kamtiquiztanwejt Yoozquiz cuntintu cjiskatzpanpecucḧa. 10Tjapaucḧumnacqui Cristuz̈
yujcquiz prisintistancḧa, pjalzẗa cjisjapa. Jaknuzẗ tii muntuquiz kamtcḧaja, zuma ana
zuma, jalla niit jama pjalzẗaz ̈ cjequicḧa. Jalla nuz̈ pjalzẗiquiztan zapa maynizq̈uiz
arajpach kamaña tjaataz̈ cjequicḧa.

Z̈OÑINACZ̈TAN YOOZTANWALIKAZ CJESACḦA
11 Jalla nizẗiquiztan Jesucristo Jiliri ekscan zuma razunzẗan ancḧucaquiz chiyucḧa,

zumakamanchiz kamiñcḧa, cjican. Toscara anal chiyucḧa. Wejt kamañaYooz zizza. Wejr
cjiwcḧa, ancḧucqui zakaz zizza zuma kamañchiz kamiñcḧa, jalla nii. 12 Jalla nuz̈ chiican,
persun honora anal waytiz pecucḧa. Antiz wejt puntuquiztan ancḧucaquiz intintiskatz
pecucḧa, wejtquiztan cuntintu cjisjapa. Jalla nekztanaqui ancḧucqui wejt quintra zöñi-
naczq̈uiz kjaaznasacḧa, zuma razuna tjaacan, “Pabluqui zuma kamñicḧa”, cjican. Wejt
quintra zöñinacaqui zöñinaczq̈uiztan honorchiz cjis peccḧa. Ninaczẗajapa zuma kuz
anaz̈ importaycḧa. Tucquin cjis, jalla niikaz importaycḧa ninaczẗaqui. 13Wejrzti zuma
kuzziz cjis anchal pecucḧa. Wejt quintra zöñinacaqui cjiñicḧa “Lucuratacḧa Pabluqui”.
Jalla nuz̈ chiyanami Yooztajapakal kamucḧa. Yekjap zöñinacazti cjiñicḧa, “Zuma
razunzẗan chiicḧa Pabluqui”. Ancḧucaltajapa zuma razunzẗan chiyucḧa. 14 Jesucristuqui
ancha okzñi kuzziz cjen tjapa zöñinacz̈ laycu ticzicḧa. Z̈oñinacz̈ cuntiquiztan ticzicḧa.
Jalla nuzüpancḧa weraraqui. Jalla nuz̈ tjapa kuztan criizc̈u, wejrqui Jesucristuzq̈uin
sirwistancḧa, liwriiñi taku paljaycan. 15 Jesucristuqui tjapa zöñinacz̈ laycu ticzicḧa, zöñi-
nacaz̈ ana persunjapa kamajo, antiz Cristuzẗajapa kamajo. Jalla nizẗiquiztan jakziltat ew
kamañchiz kamcḧaja, jalla ninacaqui Jesucristuzẗajapa kamz waquizicḧa. Jesucristucḧa
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ninacz̈ laycu ticziqui, nizäza jacatatchiqui. 16 Jaziqui Jesucristuzẗajapa kamcan, zizucḧa,
zöñinacz̈ kuzza chekanaqui, nii. Tuquiqui pinsatucḧa: Z̈oñinacz̈ cherchi, pajk puesto
ocupchi, wajt honora tanchi, jalla nizẗanacacḧa chekanaqui, nuz̈ cjican pinsatucḧa,
Cristuz̈ puntuquiztanami. Ana criichi zöñinacaz̈ pinsitakaz pinsatucḧa. Anziqui ana
iya nizẗa pinsucḧa. 17 Jaziqui tuz̈ cjiwcḧa: jakziltat Cristuzẗan tsjii kuzziz cjissaja, jalla
niiqui ew kuzzizza, nizäza ew kamañchizza. Tuquita kamaña liwj ecta, ew kamañchizpan
kamcḧa.

18 Ew kuzmi nizäza ew kamañami Yooziz ̈ tjaatapancḧa. Cristuz̈ cjen Yoozqui ucḧum-
naca pertunchicḧa, niizẗan ucḧumnacatan zuma cjisjapa. Nizäza Yoozqui wejrnaca
utchicḧa parti zöñinaczq̈uiz Yooz pertunz puntu paljayajo, Cristuz̈ cjen zöñinaczẗan
Yooztan zuma cjesacḧa, cjican. 19Yooz pertunz puntuqui jalla tuzücḧa. Yoozqui Cristuz̈
cjen tjapa zöñinaca pertunasacḧa, niizẗan ninaczẗan zuma cjisjapa. Zoñinaca pertunzc̈u,
ana ujchiz cjiskatcḧa, ana casticta cjisjapa. Nizäza Yoozqui wejrnacaquiz cumpjiichicḧa,
Yooz pertunz puntu paljayajo. 20 Jalla nizẗiquiztan Cristuz̈ cuntiquiztan ojklayucḧa
niiz ̈ takunaca paljaycan. Jalla nuz̈ ojklayan Yoozqui weriz ̈ cjen ancḧucaquiz paljaycḧa.
Jaziqui Cristuzẗajapa ancḧucaquiz chiizïnucḧa, Yoozquin kuz tjaalla, niizẗan ancḧucatan
zuma cjisjapa. Jalla nuz̈ chiizïnucḧa. 21 Cristuqui ana cḧjul uj paachicḧa. Ucḧum laycu
Jesucristuqui Yooz yujcquiz ucḧum ujnacchiz cjissicḧa, ucḧumqui Yooz yujcquiz ana
ujchiz nizäza zuma cjisjapa. Jalla nuz̈ cjiskatchicḧa Yoozqui, niiz ̈ pinsitacama.

6
1 Jilanaca, cullaquinaca, wejrqui Yooztan langznucḧa, zöñinaca Yoozquin kuz tjaajo.

Jaziqui ancḧucaquiz chiizïnucḧa, liwriiñi Yooz takuqui anacḧa inapankaz nonzqui,
nii. Ancha okzñi kuzziz cjen, Yoozqui ancḧucaquiz niiz ̈ liwriiñi taku paljaykatchicḧa.
2 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Wejrtcḧa okzniñtqui, ancḧuc liwriita cjisjapa. Jaziqui
tii timpuquiz okzñi kuzziz ancḧucaz̈ mayizita nonzincḧa, nizäza tii liwriiz timpuquiz
ancḧucaquiz yanapchincḧa”. Jaziqui Yoozpancḧa okzñi kuzzizqui. Anziqui zöñinaca
liwriita cjesacḧa.

3 Wejrqui anal jec zöñzq̈uizimi t'ezinz pecucḧa, ujquiz tjojtzjapa. Jaziqui ana jecmi
weriz ̈ Yooztajapa trabajta iñarasacḧa. 4 Yooztajapa trabajcan, jaknuz̈ watanami, zuma
Yooz kamañakaz tjeez pecucḧa. Yoozquin tjurt'iñi kuz tjeez pecucḧa, cḧjul sufrisquiz-
tanami, nizäza cḧjulquiztan t'akjiri zëjlzq̈uiztanami, nizäza cḧjul ch'ama ojklayzquiz-
tanami. Cḧjulunacaz̈watanami tjurt'iñi kuz tjeez pecucḧa. 5 Jilanaca, cullaquinaca, tizẗa
sufrisnaca watchincḧa: wjajttatacḧa, carsilquiz chawctatacḧa; zöñinacaqui wejtnaca
quintra aptichicḧa; nizäza muzpa ch'ama langznaca watchincḧa otchañ tjepi; nizäza
ana tjajchi kamchincḧa, nizäza cḧjerz̈ kjara pascan zëjlchincḧa. Jalla nizẗa sufrisnaca
watchincḧa, tjurt'iñi kuztan. 6 Yooztajapa langzcan, zuma Yooz kamaña tjeez pecucḧa,
zuma lijitum Yooz kamañchiz kamcan, nizäza Yooz puntu zuma zizñi nizäza pasinziz
kuzziz kamcan, nizäza okzñi kuzziz kamcan, nizäza Espíritu Santuz̈ aztan kamcan, nizäza
zuma lijitum munaziñi kuzziz kamcan, 7 nizäza lijitum Yooz taku paljaycan, nizäza
Yooz aztan kamcan. Jalla nizẗa kamcan zuma Yooz kamaña tjeez pecucḧa. Nizäza
Yooztajapa kamcan, Yooz zuma razunzẗan ojklayucḧa, tsjii zuma armichiztakaz. Yooz
zuma razuna chiican, wejrqui zöñinaczq̈uiz Yooz taku catokskatucḧa, nizäza quintra
zöñinaczq̈uiz Yooz zuma razunzẗan kjaaznucḧa. 8Yooztajapa kamcan, awizaqui wejrqui
zuma rispittacḧa. Awizaqui ch'aanitazakazza. Awizaqui zöñinacaqui wejt quintra ana
waliz ̈ parlicḧa. Awizaqui zoñinacaqui wejt puntu zumaz̈ parlicḧa. Wejt puntuquiztan
yekjap zöñinacaqui “Niicḧa tsjii kjutñi irpiñiqui” cjican chiichicḧa. Jalla nuz̈ cjenami,
wejrtcḧa werara chiiñtqui, nizäza irpiñtqui. 9 Yekjapanacaqui wejr ana pajz peccḧa.
Jalla nuz̈ cjenami, pajtapanikazza wejrqui. Yekjapanacaqui “Nii Pabluqui ticzla”,
cjiñicḧa. Jalla nuz̈ cjenami tiral zëtucḧa. Wejt Yooz Epiz ̈ ujzẗa cjenami, ana contacḧa
wejrqui. 10 Llaquita kuzziz cjenami, Yoozqui wejt kuzquiz cuntintupan cjiskatcḧa. Poriz ̈
cjenami, Yooz taku paljaycan walja zöñinaczq̈uiz ricachuzẗakaz cjiskatchincḧa. Ana
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cḧjulchiz cjenami, tjapa wejtta zëjlcḧa, Yooz maatiz ̈ cjen. 11 Corinto wajtchiz jilanaca,
cullaquinaca, kjanapacha ancḧucaquiz paljayzc̈ucḧa. Ancḧucatan zuma munazucḧa,
tjapa kuztan. 12 Anacḧa juntuñalla kuz ancḧucatan munazucḧa. Yekjapanacazti anaz̈
tjapa kuztan wejttan munaziz peccḧani. 13 Pero ancḧuczti tjapa kuztan wejttan zuma
munaziñi cjee. Ancḧucaquiz chiizïnucḧa, jaknuzẗ tsjii ejp persun ocjalzq̈uiz chiizïncḧaja,
jalla nizẗa.

YOOZ Z̈OÑINACCḦUCCḦA ANCḦUCQUI
14 Tsjiilla chiizïnucḧa. Ana criichi zöñzn̈aczẗan anaz̈ ancha pajasa, tii muntuquiz

kamcan. Yooz kamañchiz zöñiqui Yooz quintra zöñzẗan anapan tsjii kuzziz cjesacḧa.
Zuma zöñiqui ana zum zöñzẗan anapan zuma pajasasacḧa, tii muntuquiz kamcan.
15 Jaknuzẗ Cristuzẗan Satanas diabluzẗan tsjii kuzzizpan cjesajo? Nizäza jaknuzẗ criichi
zöñiqui ana criichi zöñzẗan tsjii kuzziz cjesajo? Anapanz̈ tsjii kuzziz cjesacḧa. 16 Yooz
kjuyquiz zöñiz ̈ paata yooznacaqui anapanz̈ juntu cjesacḧa. Nizäza ucḧumqui zëjtñi Yooz
kjuycḧumcḧa. Yoozpachacḧa tuz̈cjichiqui: Ninacz̈kuznacquiz kamacḧa; ninaczẗan chica
zëlacḧa. Ninacz̈ Yooz wejr cjeecha, nizäza ninacaqui wejt wajtchiz zöñinacaz̈ cjequicḧa.
17 Jalla nizẗiquiztan Yooz Jiliriqui tuz̈ zakaz cjicḧa: Ana criichi zöñinacz̈ kamañquiztan
zaraka, nizäza jayta. Ana zum kamañanacchiz anapan kama. Nekztan wejrqui ancḧuc
zuma risiwacḧa. 18 Ancḧuca ejp cjeecḧa. Nizäza ancḧucqui wejt maatinacaz̈ cjequicḧa.
Jalla nuz̈ cjicḧa tjapa azziz Yooz Jiliriqui.

7
1 Munazita jilanaca, cullaquinaca. Yoozqui ucḧumnacaquiz niiz ̈ chiita takunaca

tjaachicḧa. Jalla nizẗiquiztan ucḧumqui tjapaman ana walinacquiztanami nizäza tjapa-
man ana zum kamañanacquiztanami jaytistancḧa, zuma kamañchizpan cjisjapa, cur-
pumi kuzmi zuma cjisjapa. Yoozquin ekscan, nizäza rispitcan, tjapa ana walinacquiztan
jaytistancḧa, juc'ant juc'ant walja zuma lijituma cjisjapa, Yooz kamañchizpan cjisjapa.

PABLUZ̈ CHIITA TAKU CATOKTA
2 Wejttan zuma munaziñi cjee, tjapa kuztan. Ana jakziltiz ̈ quintra cḧjulumi paach-

incḧa. Nizäza ana jakziltizq̈uizimi tsjii kjutñi chjitchincḧa. Nizäza ana jakziltizq̈uizimi
incallchincḧa, cusasanaca tanzjapa. 3 Jalla nuz̈ chiican, ancḧucaquiz uj tjojtunz ana
pecucḧa. Tjapa kuztan ancḧucatan zuma munazucḧa. Tuqui nuz̈ cjetucḧa. Anacḧa
wejr ancḧuca quintraqui. Ticz cjenami, zëjtz cjenami tirapan ancḧucatan zuma
munazucḧa. 4 Wejr cjiwcḧa, ancḧucqui tirapan Yoozquin tjurt'iñi kuzziz cjequicḧa.
Ancḧucaz̈ cjen ancha cuntintutcḧa. Ancḧuca honora waytucḧa. Ancḧuca quintu
nonzc̈u zuma kuztaz̈ wejrqui. Ancha sufrita cjenami anchal chipucḧa ancḧucaz̈ cjen.
5 Macedonia yokquin irantizc̈u, ana jeejzñi atchincḧa. Tjapa kjutñi walja sufrisnaca
zëlatcḧa. Tjapa kjuttan quintranaca zëlatcḧa. Wejt kuzqui turwaysnatcḧa, “Criichi
zöñinacaqui quejpsnaa”, cjichincḧa. Llaquita kuzziztacḧa wejrqui. 6 Pero Yoozqui
llaquita zöñinaczq̈uiz kuzñipancḧa. Yoozqui wejr kuzzicḧa, Tituz̈ tjontiquiztan. 7Nizäza
Titzq̈uiztan ancḧuca quintu nonzc̈u, wejrqui zuma kuztatacḧa. Tituqui ancḧucaz̈ cjen
llaquita cjissitacḧa. Nekztan ancḧucaquiz tjonzc̈u, nizäza ancḧucaz̈zuma kamta cherzc̈u,
kuztatacḧa. Nizäza Tituqui quint'ichicḧa, ancḧucqui wejr ancha cherz pecatcḧa,
nizäza weriz ̈ llaquita cjen ancḧucqui llaquitazakaz cjissincḧuccḧa. Nekztan wejtquiz
tjurt'izïnchincḧuccḧa. Jalla nii nonzc̈u juc'anti cuntintu cjissincḧa. 8 Weriz̈ cjijrta
cartaqui ancḧuc llaquita cjiskatchicḧa. Jalla nuz̈ cjenami, anziqui ana llactazzincḧa.
Pero tuquiqui llactazzincḧa; nii ancḧucaquiz chiizïnta ana cjijrz pecatucḧa. Pero ancḧuc
tsjii upacamakaz llaquiskatchincḧa. 9Ancḧucqui llaquiskattiquiztan anazuma kamznaca
ecchincḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan wejrqui cuntintucḧa. Ancḧucaz̈ llactaztiquiztan
wejrqui anatacḧa cuntintu. Antiz ancḧucaz̈ anazuma kamznaca ectiquiztan jalla nekz-
tantacḧa wejrqui cuntintu. Ancḧucaz̈ anazuma kamtiquiztan Yoozqui ancḧucaquiz uj
cjuñkatchicḧa. Jaziqui weriz ̈ cjen ancḧucqui ana ina llaquissincḧuccḧa. 10 Yoozqui
zöñzq̈uiz uj cjuñkatcḧa kuz campiita cjeyajo. Jequit kuz campiicḧaja, jalla niiqui liwriita
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cjesacḧa, zuma kamañchiz cjisjapa. Nizäza liwriita zöñinacaqui cuntintucḧa. Ana
criichi zöñinacaqui ujnaca cjuñzc̈an nizäza llactazcan ana kuz campiyaquiz̈ niiqui chojru
kuzziz cjissa. Ultimu infiernuquin okaquicḧa. 11Ancḧuczti uj cjuñzc̈u Yoozquin juc'anti
kuzziz cjissincḧuccḧa; oralla kuz campiichincḧuccḧa. Nizäza tjapa kuz tjaachincḧuccḧa
ana wali kamznaca azquichjapa. Nii uj paañi zöñz̈ quintra ancha zäwjchincḧuccḧa.
Nizäza nii ujquiztan tsucchincḧuccḧa. Nizäza wejttan ancha zalz pecchincḧuccḧa.
Nizäza nii uj paañi zöñi ancha casticz pecchincḧuccḧa. Nizäza ultimu nii uj paañi zöñi
casticchincḧucpancḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui kjanapacha tjeezincḧucpancḧa,
zuma kuzzizcḧuccḧa, ana tira ujchiz. 12Nii uj paata puntuquiztan nonzc̈u ancḧucaquiz
c'aripacha cjijrzq̈uichincḧa. Anatacḧa nii uj paañi zöñzj̈apakaz cjijrzq̈uichinqui. Nizäza
anatacḧa nii quintra uj paazïnta zöñzj̈apakaz cjijrzq̈uichinqui. Antiz ancḧucajapazakaz
cjijrzq̈uichincḧa, Yooz yujcquiz ancḧucaquiz tjeezjapa, ancḧucqui wejttan munaziñi
kuzzizza, jalla nii. 13Ultimquiziqui tjappachawalikaz cjissicḧa. Jalla nizẗiquiztanwejrqui
cuntintu cjissincḧa. Ancḧucaz̈ wilta zuma kamtiquiztan Tituqui wilta llan kuzziz cjis-
sicḧa. Nizäza Tito cuntintu cjissiz ̈ cjen, wejr zakaz juc'ant cuntintu cjissincḧa. 14Wejrqui
Titzq̈uiz ancḧuca honora waytichincḧa, “Ninacaqui zumacḧa”, cjican. Jalla nuz̈ cjican
ultimquiziqui ancḧucaz̈ cjen ana azkatchincḧa. Ancḧucatan zëjlcan werar razunakaz
chiichincḧa. Nizäza Titzq̈uiz chiita razuna werara zakazza ancḧuca puntuquiztan.
15 Tituz̈ tjaajintacama zuma kamchincḧuccḧa. Nizäza Tito zuma risiwchincḧuccḧa,
humilde kuztan, nizäza rispitñi kuztan. Tjapa nizẗa cjuñzc̈u Tituqui ancḧucaquin
juc'antiz ̈ munazicḧa. 16 Ancḧucaz̈ cjen wejrqui zakaz ancha cuntintutcḧa. Nizäza
ancḧuca puntuquiztan cjiwcḧa, ancha zuma kamañchiz, jalla nii.

8
OFRENDANACA TJAAZ PUNTU

1 Jaziqui jilanaca, cullaquinaca ancḧucaquiz tii zizkatz pecucḧa, jaknuzẗ Macedonia
yokquiz zëjlñi criichinacaqui Yooz zuma kamaña tjeezicḧa, jalla nii. 2 Nii criichi
zöñinacaqui ancha pruebanaca watchicḧa. Ancha pori cjissiz ̈ cjenami ninacaqui an-
cha cuntintu zëlatcḧa. Nizäza ricachuzẗakaz walja ofrendanaca utchicḧa. 3 Ninacz̈
zëlinchizquiztan jama utchicḧa. Wejr cjiwcḧa, jilacama utchicḧa ninacz̈ persun kuzquiz-
tan. 4 Ninacaqui t'akjir criichinaczq̈uin ofrenda tjaaz ancha pecchicḧa, jaknuzẗ parti
criichinacaqui ofrenda tjaatcḧaja, jalla nizẗapacha. Nizäza wejtquiz ancha rocchicḧa
favora paajo, ninacz̈ ofrenda chjichajo, jalla nii rocchicḧa. 5 Ninacaqui juc'ant zuma
paachicḧa weriz ̈ tantiitiquiztanaqui. Tuquiqui Yoozquin tjapa kuz tjaachicḧa. Nekztan
Yooz munañpi jaru wejtquiz kuz tjaachizakazza. 6 Jalla nizẗiquiztan wejrqui Tito
rocchincḧa, ancḧucaquinwilta okajo. Tuquiqui Tituqui ofrenda tjaaz puntu ancḧucaquiz
chiizïnchicḧa. Jaziqui Tito wilta rocchincḧa, ancḧucaquin wilta okajo, ancḧuca ofren-
danaca cumpliskatzjapa, jaknuzẗ tuqui ancḧucqui okzñi kuzquiztan tjaatcḧaja, jalla nuz.̈
7 Ancḧucqui ancha zumacḧa; ancḧuccḧa Yoozquin kuzzizpan, nizäza Yooz puntu zuma
zizñi, nizäza zuma tjaajnasacḧa, nizäza tjapa kuztan zumanaca paayiñcḧuccḧa, nizäza
wejttan zuma munaziñi kuzzizcḧuccḧa. Cḧjulquizimi ancḧucqui ancha zumacḧa. Jalla
nizẗiquiztan ancḧucqui zuma ofrenda tjaaz zakazwaquizicha, ancḧuca okzñi kuzquiztan.
8 Ancḧucaquiz anal mantucḧa, pero zizkatz pecucḧa, parti zöñinacaqui tjapa kuztan
ofrenda utchicḧa, jalla nii. Jazic ancḧucqui walja ofrendanaca tjaaquiz ̈ niiqui, ancḧuca
okzñi kuz tjeeznasacḧa. 9 Ucḧum Jesucristo Jilirz ̈ ancha okzñi kuz zizza ancḧucqui.
Jesucristuqui tjappacha niizẗacama zëjlchiz ̈ cjenami, ancḧucaz̈ cjen pori cjissicḧa tii
muntuquiz kamcan. Jalla nuz̈ pori cjissicḧa ancḧuc ricachuzẗakaz cjiskatzjapa.

10 Jalla nizẗiquiztan tii ofrenda puntuquiztan ancḧucaquiz chiizïnucḧa. Waj tsjii
wataqui ancḧucqui t'akjir criichinaczẗajapa ofrenda uch pecatcḧa, nizäza ofrenda uchi
kalltichincḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan anziqui nii ofrenda cumpliskatz waquizicḧa. Jalla
niiquiwalipanz̈cjesacḧa. 11Tuquiqui ancḧucqui tjapa kuztan ofrenda uch pecatcḧa. Jalla
nuz̈ pectaqui cumpliskatz waquizicḧa, ancḧuca zëlinchizquiztan jama. 12 Jakziltat tjapa
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kuztan ofrenda utcḧaja, zëlinchizquiztan jama uch waquizicḧa. Jalla niiqui Yoozquin
cuntintu cjiskatasacḧa. Jakziltat ana zinta zëlinchiz cjecḧaja, jalla niizq̈uiztan Yoozqui
ana ofrenda maycḧa. 13Wejrqui anal pecucḧa, yekja criichinaczq̈uiz yanaptiquiztanaqui
ancḧucpacha t'akjiri cjisjapa. 14 Tuz̈ cjiwcḧa, anziqui ancḧucqui juc'ant zëlinchizza.
Jalla nizẗiquiztan nii t'akjir criichi zöñinaczq̈uiz yanapasacḧa. Wiruñaqui ninacaqui
ancḧucaquiz yanapacḧani, ninacz̈ juc'ant zëlinchizquiztan jama. Jalla nizẗiquiztan
tsjiikaz cjequicḧa. 15 Cjijrta Yooz taku tuz̈ cjicḧa: “Juc'ant zëlinchiz zöñiqui anaz̈
cḧjetnasacḧa. Nizäza ana zëlinchiz zöñiqui ana t'akjiri zëlasacḧa”.

TITZ̈ PUNTU
16 Yoozqui Tito ancḧucaquiz ancha cjuñzkatchicḧa, jaknuzẗ wejrqui ancḧucaquiz

cjuñzniñcḧa, jalla nizẗa. Jalla nizẗiquiztan Yoozquin gracias cjican chiyucḧa. 17 Weriz̈
roctiquiztan Tituqui “iyaw” cjichicḧa. Pero niipacha ancḧucaquiz cjuñzicḧa. Jalla
nizẗiquiztan persun kuzquiztan ancḧucaquin tjonzc̈aquicḧa. 18 Titzẗan juntu yekja jila
cuchanzc̈acḧa. Tjapa iclizziz criichinacaqui nii jilz ̈ puntu zizza, zuma liwriiñi taku
parliñi, jalla nii. 19Nizäza iclizziz criichinacaqui nii jila utchicḧa, wejttan chica ojklayajo,
nizäza tii ofrenda Jerusalenquin chjitzjapa. Wejrqui tii ofrenda chjitz pecucḧa, Yooz hon-
ora waytizjapa, nizäza wejt yanapñi kuzziz tjeezjapa. 20 Jalla nuz̈ tii ricujta ofrendaqui
ancha tazp̈achacḧa. Jalla nii paaznaca chjichcan wejrnacqui zuma kjana kamz pecucḧa,
zöñinaca wejtnacaquiz ana uj tjojtnajo, “Pabluqui persunjapa ofrendanacquiztan paaz
jwessicḧa”, cjican. 21 Yooz yujcquizimi zöñinacz̈ yujcquizimi wejrnacqui zuma lijituma
kamz pecucḧa.

22 Titzẗan nii yekja jilzẗan tsjii jilzẗan zakaz cuchanzc̈acḧa. Tii jilaqui wejrnacqui
wawczincḧa, zuma lijitum kuzziz cḧjultakquiztanami, jalla nii. Niiqui ancḧuca pun-
tuquiztan nonzc̈u, ancḧucaquin tjonzquin ancha pecchicḧa. Ancḧucaz̈ zuma kamtiquiz-
tan nizẗa kuzzizza. 23 Titz ̈ puntuquiztan tuz̈ cjiwcḧa. Niiqui wejt cumpañerucḧa. Nizäza
wejttan chica ancḧucultajapa sirwicḧa. Nii yekja pucultan jilanacz̈ puntuquiztan tuz̈
cjiwcḧa, ninacacḧa iclizquiztan cuchantaqui, nizäza ninacaz̈ cjen Cristuqui ancha hon-
orchizza. 24Nonzn̈a ancḧucqui. Tjapa criichinaczq̈uiz ancḧuca zuma okzñi kuz tjeezna.
Jalla nuz̈ tjeeznan criichinacaqui zizaquicḧa, zuma razunzẗan ancḧucaz̈ kamtiquiztan
wejrqui cuntintutcḧa, jalla nii.

9
OFRENDA PUNTU

1 Tsjiizẗan zakal chiizïnucḧa Yooz zöñinaczẗajapa ofrenda puntuquiztan. Jalla nii
puntuquiztan anacḧa ancḧucaquin tsjii cartami cjijrzq̈uichuca. 2Ancḧucqui tjapa kuztan
tjaaz pequiñcḧuccḧa. Jalla nii zizucḧa. Nizäza Macedonia yokquin zëjlñi criichinaczq̈uiz
cuntintu cjiwcḧa, ewitanpacha Acaya yokquin zëjlñi criichinacaqui ofrendizẗan yanapz-
japa listutacḧa, jalla nuz̈ chiyucḧa. Jalla nuz̈ nonzc̈u tsjan kuzziz cjissicḧa ofrenda
uchjapa zakaz. 3 Nizäza wejrqui tii cḧjepultan jilanaca cuchanzc̈ucḧa, weriz ̈ chiita
ancḧuca puntuquiztan ana toscara cjisjapa, ultimupan ancḧuca uchta ofrenda tjaczẗa
cjisjapa, jaknuzẗ wejrqui parti criichinaczq̈uiz cjitucḧaja, jalla nuz.̈ 4 Cunamit yekjap
Macedonia criichinacaqui wejttan chica tjonacḧani. Ninaczq̈uiz ancḧuca ofrenda uch
puntuquiztan kjaz̈ wiltami chiizïnchincḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧuca ofrenda ana listu
tjacztazl̈aj niiqui, wejtnacaltami ancḧucaltami aziz ̈ cjequicḧa. 5Ana azi cjisjapa, wejrqui
tantiichincḧa, tii cḧjepultan jilanaca rocz waquizicḧa wejt tuqui ancḧucaquin tjonznajo.
Ninacaqui tjonzc̈u ancḧucaz̈ compromitta ofrenda cumpliskataquicḧa. Jalla nizẗiquiztan
ancḧuca ofrenda listu tjaczẗa cjequicḧa ima wejt tjonan. Zuma okzñi kuzziz cjen ofrenda
uch waquizicḧa, ana weriz ̈ chiizïntiquiztankaz.

6 Ancḧucqui tii cjuñzna. Jequit koloculla zkala cḧjacacḧaja, nizäza koloculla ajz-
naquicḧa. Nizäza jequit wacchi cḧjacacḧaja, nizäza wacchi ajznaquicḧa. 7 Zapa mayni
persun kuzquiz tantiizc̈u, ofrenda uchaquicḧa. Jequit zuma okzñi kuztan ofrenda
utcḧaja, jalla niizẗan munazicḧa Yoozqui. Ana pizc kuztan uchasacḧa, nizäza ana
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zöñiz chiizïntiquiztankaz uchasacḧa. 8 Tiizakaz cjuñzna. Yoozqui ancḧucaquiz wacchi
tjapaman wintizunanaca tjaaznasacḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui zëlinchizkaz cje-
sacḧa. Nizäza ancḧucqui zëlinchizquiztan ofrenda tjaasacḧa, tjapaman zuma obranaca
yanapzjapa. 9 Tii puntuquiztan cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: Zuma zöñiqui okzñi
kuztan pori zöñinaczq̈uiz tjaacḧa. Nizäza niiz ̈ zuma obranaca watay wata cjuñtaz̈
cjequicḧa. 10 Yoozza semilla tjaañiqui cḧjaczjapa, nizäza cḧjeri tjaañiqui lujlzjapa. Jalla
nizẗiquiztan Yoozqui ancḧucaquiz zëlinchiz cjiskataquicḧa, juc'anti. Nekztan ancḧucqui
juc'ant ofrenda tjaasacḧa. Ancḧucaz̈ zuma tjaatiquiztan zuma obranacchiz cjequicḧa.
11 Yoozqui ancḧucaquiz tjapaman zuma cusasanacchiz cjiskataquicḧa, ancḧuca okzñi
kuztan juc'anti tjaazjapa. Ancḧucaz̈ uchta ofrenda intirjitiquiztan, nii ofrendizẗan
yanapta criichinacaqui Yoozquin ancha gracias cjican cjequicḧa. 12 Jalla nuz̈ ofrenda
tjaacan Yooz sirwicḧa. Nizäza nii Yooz sirwitiquiztan t'akjir criichinacaqui yanapta
cjequicḧa. Nekztan ninacaqui Yoozquin ancha gracias cjican cjequicḧa. 13Tii ofrendaqui
tjeezä, jaknuzẗ ancḧucqui Cristuz̈ liwriiñi tawk jaru kamcḧaja, jalla nii. Nizäza ancḧucaz̈
zuma kamtiquiztan Yoozquin ancha honorchiz cjequicḧa. Ancḧucqui okzñi kuztan wali
chawc ofrenda tjaaquicḧa. Ninaczẗajapa, nizäza tjapa criichi zöñinaczẗajapa ancḧucqui
zuma okzñi kuzzizcḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan Yoozqui honorchiz cjequicḧa. 14 Yoozqui
ancḧucaquiz ancha zuma okzñi kuzziz cjiskatchicḧa. Jalla nizẗiquiztan nii yanapta zöñi-
nacaqui ancḧucaltajapa Yoozquiztan mayizïnaquicḧa. Nizäza ancḧucatan juc'anti zuma
munazaquicḧa. 15 Jilanaca, cullaquinaca. Tiipanz̈ cjuñzna. Yoozqui ucḧumnacaquiz
Cristo tjaachicḧa. Nii Yooziz ̈ tjaataqui juc'ant zumacḧa; ana intintazzucacḧa. Yoozquin
ancha gracias cjican cjiwcḧa.

10
PABLUQUI CRISTUZ̈ APOSTOLUCḦA

1 Jilanaca, cullaquinaca. Wejr Pabluqui tii cjijrzc̈ucḧa. Jazic nonzn̈a. Cristuqui
humilde kuzzizza. Jalla nizẗa kuzziz cjen wejrqui ancḧucaquiz chiizïnzc̈ucḧa. Yekjap
zöñinacaqui tuz̈ cjicḧa: “Ancḧucatan zëjlcan, Pabluqui humilde kuzziztacḧa. Pero
ancḧucatan ana zëjlcan, c'aripachacḧa”. 2 Ancḧucatan wilta zëjlcan, ana wilta c'ari
cjis pecucḧa. Yekjapanacaqui wejtnacaquiz uj tjojtuncḧa. “Z̈oñz̈ kuzcamakaz kamcḧa
Pabluqui”, jalla nuz̈ cjiñicḧa. Jalla ninaczẗajapa c'ari cjesacḧa. Pero ancḧucqui ninacaz̈
irata ana cjee. Ancḧucaltajapaqui anal c'ari cjis pecucḧa. Cristuz̈ apostoltcḧa wejrqui.
Pero wejt persun aztan mantiz anal tjeez pecucḧa. 3 Wejrqui zöñi cjicanami ana
zöñz̈ kuzcamakaz paa-ucḧa, nizäza ana zöñinaczẗan kichas pecucḧa. Pero tjapa Yooz
quintranaczẗan quirazẗakaz zalznasacḧa. 4 Nizäza Yooz quintranaczẗan zalzc̈u, ultim
arma anal joojoo-ucḧa. Antiz Yooz aztan anawalinacquiztan atipasacḧa, ninacaz̈ anawal
azziz cjenami. 5 Yooz quintra razunanacami atipasacḧa. Nizäza cḧjul mit kuzquiztan
pinsita razunanacami atipasacḧa, zöñinaca Yoozquin pajkatzjapa. Tjapa zöñinacaz̈
pinsitanacami Cristuz̈ tjaajintanac jaru cjiskatz pecucḧa. 6 Jalla nizẗiquiztan wejrqui
listucḧa tjapa Yooz quintra zöñinaca casticzjapa. Ancḧucqui Yooz mantuquizpan cjisna,
tjappacha. Weriz ̈ tjonztan, jakziltat anaz̈ Yooz mantuquizlaja, jalla niiqui casticta
cjequicḧa. Cristuz̈ apostoltcḧa wejrqui.

7 Ancḧucqui zöñikaz chekzä, kjazẗa tsijtchizl̈aja nizäza kjazẗa chiiñizl̈aja, jalla nii.
Jakziltat mit kuzziz “Wejrqui Cristuz̈ partiquiztcḧa” cjecḧaja, jalla niiqui cjuñz waquiz-
icḧa, wejrzakaztcḧa Cristuz̈ partiquiz, jalla nii. 8 Wejt apóstol puesto puntuquiztan
cunamit juc'anti chiyucḧani. Jalla nuz̈ cjenami wejrqui anal azasacḧa. Jesucristo Jiliriqui
wejtquiz nii apóstol puesto tjaachicḧa, ancḧucalta zuma kamañchiz cjiskatzjapa. Wejtta
nii poder ana zëjlcḧa, ancḧuc akzjapa. 9Cartanaca cjijrzc̈u anal ancḧuc tsucunz pecucḧa.
10Yekjap quintra zöñinacaqui tuz̈ cjicḧa: “Pabluz̈ cartanacaqui chawjc jilirz ̈ cartanacaz-̈
takazza. Pero tekz zëjlcan, ana azzizza, nizäza niiz ̈ razunanaca inakazza”. Nuz̈ cjiñicḧa
yekjapanacaqui. 11 Jalla nizẗa cjiñi zöñinacaqui zumpacha intintaz waquizicḧa. Jaknuzẗ
wejrqui cartanacquiz cjijrzq̈uitucḧaja, jalla niicama paasacḧa ancḧucatan zëjlcan.
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12 Nii mita kuzziz zöñinacaz̈ irata cjis anal pecucḧa. Ninacaqui porapat iñarascan

ana intintazñi kuz tjeezä. Yooz tawk jarupankaz kamz waquizicḧa. 13 Wejrqui persun
puntuquiztan anal juc'ant chiyucḧa. Yoozpachacḧa wejtquiz tii apóstol langz tjaachiqui.
Nii langzquiztan jama chiyucḧa. Nizäza nii Yooziz ̈ tjaata langzquiztan jama ancḧucaquin
tjonzincḧa, liwriiñi Yooz taku paljayzjapa. 14Ancḧucaquin ana tjontasaz̈ niiqui, wejrqui
Yooziz ̈ tjaata langzquiztan jama ana ojktasacḧa. Parti Cristuz̈ liwriiñi taku paljayñi
zöñinaczq̈uiztan wejrtcḧa primero ancḧucaquin tjonchintqui. Yekja zöñiz ̈ Yooz taku
langtiquiz ana mitisasacḧa. 15 Yekja zöñiz ̈ Yooztajapa langztiquiztan anapal cjiwcḧa,
“Nii langztaqui weriz ̈ langztacḧa” cjicanaqui. Wejrqui pecucḧa, ancḧucqui juc'anti
Yoozquin kuzziz cjeyajo. Jalla nizẗiquiztan ancḧucaporquiz Yooztajapa juc'anti langz
pecucḧa, Yooz tjaata langzquiztan jama. 16 Jalla nekztanaqui ancḧucaquiztan nawjkchuc
yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiz zakaz liwriiñi Yooz taku paljayz pecucḧa. Pero yekja zöñiz ̈
Yooztajapa langztiquiz anal mitisis pecucḧa.

17 Jakziltat honora waytiz peccḧaja, niizl̈aqui Yooz honora waytiz waquizicḧa.
18 Jakziltat persun honora waytican chiiñizl̈aja, jalla niiz ̈ puntuquiztan Yoozqui “ana
zumacḧa” cjequicḧa. Jakziltat “Yooz alaja zumapankazza” cjecḧaja, jalla niiqui Yooziz ̈
tjaata honorchiz cjequicḧa.

11
PABLUZ̈TAN ANAZUM TJAAJIÑINACZ̈TAN

1 Wejrqui zumzuzẗakaz tsjii koluc chiyacḧa. Nii zumzuzẗakaz chiita takunaca nonz-̈
nalla. 2 Yoozqui ancḧucajapa tsjii silusiñizẗakaz wejtquiz cjiskatcḧa. Weriz ̈ Yooz taku
paljaytiquiztan ancḧucqui Cristuzq̈uin kuzziz cjissicḧa. Cristuzẗan zalz ora wejrqui
ancḧuc zuma kamañchiz Cristuzq̈uin prisintis pecucḧa, jaknuzẗ tsjaa zuma tur naazä
compromitta tjowzq̈uiz prisintita cjecḧaja, jalla nuz.̈ 3 Wejrqui ancḧuca puntuquiztan
turwayznucḧa; cunamit tsjiiqui ancḧucaquiz incallskatacḧani, Cristuzq̈uin ana tjapa
kuz cjisjapani, nizäza Cristuzq̈uiztan zarakchi cjisjapani. Ancḧucaz̈ pinsitanacaqui tsjii
kjutñiz ̈ cjisnacḧani. Tuquitanpacha nii anawal zkorazẗakaz diabluquimañuzẗan Evaquiz
incallchicḧa, cunamit jalla nizẗa incallta cjisnacḧani ancḧucqui. 4Wejrqui ancḧucaquin
tjonchincḧa, werar liwriiñi takumi nizäza Jesusiz ̈ puntuquiztanami paljayzjapa, nizäza
tjonchincḧa Espíritu Santuz̈ ancḧuca kuzquiz luzskatzjapa. Jaziqui ancḧucquiz chiizïn-
ucḧa. Tsjii zöñinacaqui tsjemat liwriiñi taku paljayñiz ̈ cjenami, ancḧucqui nii incallñi
zöñi zuma risiwiñcḧucquicḧa. Ninacaz̈ tsjemat tjaajintanaca catokiñcḧucquicḧa. Nizäza
tsjii zöñinacaqui tsjemat espiritunaca tjaaz pecasaz̈ niiqui, ancḧucqui nizẗa incallñi
zöñi zuma risiwiñcḧucquicḧa. Nuz̈ nonzc̈u, ispantichincḧa; nizäza llaquita kuzziz
cjiskatchincḧa. 5 Yekjapnacaqui ancḧucaquiztan nii incallñi zöñinacz̈ puntuquiztan
pinsicḧa, zuma apostolonacacḧa, jalla nii. Ninacaqui anacḧa werar apostolonacaqui;
anacḧa wejtquiztan pajk jiliriqui. Jalla nuz̈ cjiwcḧa. 6 Wejrqui anal altu tawkzẗan
paljaycan ancḧucatan kamchincḧa. Jalla nuz̈ cjenami wejrqui Yooz puntu zuma zizucḧa.
Jalla nii zizñi cjican kjanapacha tjeezincḧa weriz ̈ tjapa puntunaca paljaytiquiztan.
Tantiya ancḧucqui.

7Wejrqui humilde kuzziz ancḧucatan kamchincḧa, ancḧuc honorchiz cjisjapa. Nizäza
ana paaz paca mayzc̈u, liwriiñi Yooz taku ancḧucaquiz paljaychincḧa. ¿Jalla nuz̈
anawali paachin wejrjo? 8 Yekja iclizziz zöñinacaqui wejtquiz paaz tjaachicḧa. Jalla
nii ofrendanaca tanzincḧa, ancḧucaquin Yooz taku paljayñi ojkzjapa. 9 Ancḧucatan
kamcan ana zëlinchiz cjissincḧa. Pero ancḧucaquiztan ana cḧjulumi maychincḧa.
Macedoniaquiztan tjonchi jilanacaqui wejtquiz onanchicḧa. Jalla nizẗiquiztan anaz̈
cḧjulumi wejtquiz pjaltatcḧa. Tuquiqui wejrqui ancḧucaquiz ana mayzjapa ancha
cwitassincḧa, ancḧucjapa ana ch'ama cjeyajo, nizäza jaztanami mayzquiztan cwita-
sucḧa. 10 Jaknuzẗ Cristuqui werarapan chiiñitazl̈aja, jalla niiz ̈ cjen nizẗa werarapan
chiyiñzakaztcḧa wejrqui. Jalla nizẗiquiztan legali cjican, wejrqui cjiwcḧa, anaz̈ jec Acay
wajtchiz zöñiquiwejt puntuquiztan cjesacḧa, “Pabluqui ana zëlinchiz cjican, wejtquiztan
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maychicḧa”, nuz̈ cjicanaqui. Jalla nuz̈ ancḧucaquiztan ana cḧjulumi maytiquiztan
cuntintutcḧa wejrqui. 11 ¿Kjazẗiquiztan nizẗa chiyu wejrjo? ¿Ancḧucatan ana zuma
munazojo? Anapanz̈ cjesacḧa. Yooz zizza, wejrqui ancḧucatan munazucḧa, jalla nii.
12 Wejrqui liwriiñi Yooz taku paljayiñcḧa, ana paaz paca mayzc̈uqui. Nizäza tirapan
nuzüllakaz kamacḧa. Nekztan jakziltat paaz ganzjapa Yooz taku paljaycḧaja, jalla niiqui
anapanz̈ cjichuca, “Wejrtcḧa Pabluz̈ irata Yooz taku paljayiñtqui”, nuz̈ cjicanaqui. 13Nii
paaz tanzjapa paljayñinacaqui falso apostolunacacḧa. Nii zöñi incallñinacaqui Cristuz̈
apostolunacazẗakaz ojklayñicḧa.

14 Jalla nuzüpan tiimuntuquizwataquicḧa. Satanás diablupacha tsjii Yooz anjilazẗakaz
ojklaycḧa. 15Nizäzakaz Satanásquiz sirwiñi zöñinacaqui werara Yooz sirwiñinacazẗakaz
ojklaycḧa. Jalla nizẗa puntu nayzc̈u, ana tsucaquicḧa. Ninacaz̈nizẗa ojklaytiquiztan jama
castictaz̈ cjequicḧa.

PABLUQUI ANCHA SUFRISNACA WATCHICḦA
16 Wiltal cjiwcḧa. Jalla nuz̈ chiyanaqui ancḧucqui weriz ̈ chiita puntuquiztan anacḧa

pinsisqui, “Niiqui zumzu taku chiicḧa” cjicanaqui. Jalla nuz̈ pinsanami, wejr chiyaj cjila
tsjii lucurata zöñizẗakaz. Wejrqui tsjii koluculla persun honora waytaj cjila. 17 Jalla nuz̈
chiican wejrqui lucuratu zöñizẗakaz chiyacḧa. Anal chiyacḧa Yooz Jilirz ̈ ortin jaru, jalla
nuz̈ persuna honora waytican. 18Walja zöñinacaqui tii muntuquiz cḧjulunacquiztanami
persun honora wayticḧa. Jalla nizẗiquiztan wejr zakal persun honora koluculla way-
tacḧa. 19 Ancḧucqui chiiñcḧuccḧa, “Ziziñ zöñinactcḧa wejrnacqui”, cjicanaqui. Jalla
nuz̈ chiichiz ̈ cjenami ancḧucqui zumzu zöñinacz̈ takunaca cuntintu nonzniñcḧuccḧa.
20 Falso zöñinacaqui ninacz̈ mantuquiz ancḧuc cjiskatz peccḧa. Nekztan ancḧucqui nii
zöñinaczq̈uiz zuma cassa. Nizäza tsjii falso zöñinacaqui ancḧuca cusasanacquiztan paca
maycḧa. Nekztan ancḧucqui ninaczq̈uiz zuma tjaacḧa. Nizäza tsjii falso zöñinacaqui
persunaltajapa zuma cjisjapa ancḧuc manticḧa. Nekztan ancḧucqui niizq̈uiz zuma
cassa. Nizäza tsjii falso zöñiqui ancḧuc iñarcḧa. Nekztan ancḧucqui niizq̈uiz zumakaz
awanticḧa. Nizäza tsjii falso zöñiqui ancḧuca yujcquiz tsjajpacḧani. Jalla niizakaz
ancḧucqui zuma awantacḧani. 21 Wejrqui ancḧucatan kamcan ana nizẗa kamchincḧa;
humilde kuzziz kamchincḧa. ¿Jalla nizẗiquiztan wejrqui azasajo? Anapal azasacḧa.
Yekja zöñinacaqui cḧjulquiztan persun honora waytacḧaja, jalla nii zöñinaczq̈uiztan
juc'antitcḧa wejrqui. Jalla nuz̈ chiicanaqui lucuratazẗakaz chiyucḧa. 22 Yekjapanacaqui
cjiñicḧa, “Hebreo sarchiz zöñinactcḧa wejrnacqui”. Werj zakal cjeecḧa, “Hebreo sarchiz
zoñtcḧa wejrqui”. Nizäza ninacaqui cjiñicḧa, “Yooz illzta Israel wajtchiz zöñinactcḧa
wejrnacqui”. Wejr zakal cjeecḧa, “Yooz illzta Israel wajtchiz zöñtcḧa wejrqui”. Nizäza
ninacaqui cjiñicḧa, “Abrahamz̈ majchmaatquiztan tjoniñcḧa”. Wejrmi zakal cjeecḧa,
“Abrahamz̈ majchmaatquiztan tjoniñcḧa”. 23 Ninacaqui cjiñicḧa, “Cristuz̈ sirwiñtcḧa”.
Wejrmi zakal cjeecḧa, “Cristuz̈ juc'ant zuma sirwiñtcḧa”. Jalla nuz̈ chiicanaqui lu-
curatazẗakaz chiyucḧa. Pero ninaczq̈uiztan juc'anti langzincḧa Cristuzẗajapa. Nizäza
ninaczq̈uiztan juc'anti wjajttatacḧa. Nizäza ninaczq̈uiztan juc'anti carsilquiz chawc-
tatacḧa. Nizäza tsjii kjaz̈ wilta ticzmaya zëlaytucḧa. 24 Pjijska wilta judío zöñinacaqui
wejr casticchicḧa. Jalla nuz̈ casticcan, quinsa tunca llatuncan lazu wjajtta mutchincḧa.
25Cḧjepwiltawejrquiwjajtz parzẗanwjajttatacḧa. Tsjii wiltamaztan cḧajctatacḧa. Cḧjep
wilta warcuquiz okan nii warcu julskatchicḧa. Warcu julskatzc̈u tsjii nooj weentizẗan
majiñtizẗan pajk kot taypiquiz zëjlchincḧa. 26 Tirapan ojkojkchincḧa, walja anawalinaca
watñiz ̈ cjenami. Tizẗa anawalinaca watchincḧa, anawal pujunaca, anawal tjañinaca,
wejt wajtchiz anawal zöñinaca, yekja wajtchiz anawal zöñinaca, chawjc wajtquiz anawal
zëjlñinaca, ch'ekti yokquin anawal zëjlñinaca, anawal pajk kotanaca, nizäza anawal falso
jilanaca. Jalla nizẗa anawalinacami watchincḧa. 27Nizäza ancha langzincḧa, nizäza zuma
ch'amanaca watchincḧa, kjaz̈ wilta ana tjaji atchincḧa, nizäza kjaz̈ wilta cḧjerz ̈ kjarami
kjaz kjarami passincḧa, kjaz̈ wilta ayunassincḧa. Nizäza kjaz̈ wilta zakinacquiz ch'uncan
sufrichincḧa, zquitz ̈ kjara. 28 Tjapa nizẗanaca watchiz ̈ cjenami, iyakal sufrucḧa. Zapuru
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tjapa iclizziz zöñinaczẗajapakal cjuñznucḧa, llaquita kuzziz ninaca zuma kamañchiz
cjiscama. 29 Jakziltat llajllasñi kuzziz cjecḧaja, wejrqui niizẗan chica zakal llaquisucḧa.
Jakziltat ujquiz tjojtskatñi cjecḧaja, wejrqui nii tjojtskatñi zöñz̈ quintra zäwjznucḧa.
30 Wejrqui persun honora waytaz̈ niiqui, weriz ̈ sufritanacquiztanami nizäza inallakaz
cjitiquiztanami honoral waytacḧa. 31 Anal toscara chiyucḧa. Jesucristo Jilirz ̈ Yooz
Ejpqui nii zizza. Yooz Ejpqui wiñaya honorchiz cjila. 32 Damasco wajtquin zëlan,
Aretas cjita chawjc mantiñi jiliriqui ulanz zananacquin guardianaca mantichicḧa, wejr
tanzjapa. 33Pero criichi jilanacaqui wejr pajk canastiquiz yaazc̈u, pirkiz ̈ tsewctan kozzuc
tsjii kjuya wintanquiztan wejr chjijunchicḧa. Jalla nizẗiquiztan wejrqui ninaczq̈uiztan
atipassincḧa.

12
1 Persun honora waytican, anacḧa cḧjulumi wejttaqui cusaqui. Jalla nuz̈ cjenami tiral

wejt puntuquiztan chiyucḧa. Ancḧucaquiz tii zakal quint'acḧa, Yoozqui niiz ̈ puntunaca
cherkatchicḧa. Nizäza niiz ̈ puntunaca zizkatchicḧa. 2 Wejrqui Jesucristuzq̈uin kuz
tjaachincḧa. Niiz ̈ wiruñ azk̈ tunca pusin watanaca wejrqui arajpach Yooz wajtquin
chjichtatacḧa tsjii upacama. Curpuzẗanpacha chjichtatazl̈aja, uz̈ ana curpuzẗanpacha
chjicḧtatazl̈aja, jalla nii anal naychincḧa. Yooz Ejpkaz zizza. 3-4 Pero wejrqui zizucḧa,
nii zuma wajtquin chjichtatacḧa, jalla nii. Curpuzẗanami ana curpuzẗanami, jalla nii
anal naychincḧa. Yoozkaz zizza. Jalla nii zuma wajtquin takunaca nonzincḧa, jalla
nii nonzẗa takunacaqui anacḧa chiichuca zöñz̈ takunaczẗan. 5 Jalla nii Yooz puntu
nonztiquiztanami chertiquiztanami honora waytasacḧa. Wejrqui persun sufrisnacquiz-
tan honora zakaz waytasacḧa. Persunquiztan anal honora waytiz pecucḧa. 6 Wejrqui
persun honora waytiz pectasaz̈ niiqui lucuratazẗakaz ana chiitasacḧa. Zuma werar
razunzẗanpan chiyucḧa. Jalla nuz̈ cjenami, persun honora anal iya waytacḧa. Weriz ̈
chiitanacquiztanami paatanacquiztanami jalla nii jarukaz wejrqui rispitta cjesacḧa. 7Nii
Yooz puntu ziztanaca, chertanaca juc'ant zuma cuzacḧa. Jalla nizẗiquiztan ana mit
kuzziz cjisjapa, Yoozqui wejr laa cjiskatchicḧa. Wejr tsjii ch'apzẗan chjapchizẗakaz
sufriskatchicḧa. Yoozqui Satanás diabluzq̈uiz nii laa cjisjapa permitchicḧa, wejtquiz
nizẗa sufriskatzjapa. 8Wejrqui cḧjep wilta nii laa puntuquiztan Yooz Jilirzq̈uinmayizich-
incḧa, wejt curpu laa zëtajo. 9 Pero Yooz Ejpzti wejtquiz kjaazicḧa, tuz̈ cjican: Wejrqui
amtan zuma munazucḧa, jalla nizẗiquiztan amquiz yanapacḧa. Am inallakaz cjicanaqui
wejt aztan amquiz zuma atñi cjiskatacḧa, nizäza cḧjulunacquiztanami amquiz zuma
atipñi cjiskatacḧa. Jalla nuz̈ cjichicḧa Yoozqui.

Jalla nizẗiquiztan wejrqui sufrisnaca watchiz ̈ cjenami, nizäza inallakaz cjenami,
cuntintul cjeecḧa. Nekztan Cristuz̈ aztan wejt kuzmi curpumi yanaptaz̈ cjequicḧa.
10 Cristuzẗajapa sufricanaqui cḧjulu watanami cuntintul cjeecḧa, inallakaz cjenami,
iñarta cjenami, ana zëlinchiz cjenami, sufriskatta cjenami, ch'amanaca watchiz ̈ cjenami,
cḧjulunacaz̈ watanami cuntintul cjeecḧa. Juc'ant inallakaz cjicanaqui, juc'ant tjupi
kuzziztcḧa, Cristuz̈ aztanaqui.

11 Jalla nuz̈ chiican lucuratazẗakaz chiichincḧa. Ancḧucpachaz̈ nizẗa wejr chi-
ikatchicḧa. Ancḧucpacha wejt puntuquiztan zumanaca chiiz waquizicḧa. Yekjap
zöñinacaqui chiiñicḧa, nii Pabluzq̈uiztan juc'ant zuma apostolonactcḧa wejrnacqui,
cjican. Jalla nizẗa cjiñinaczq̈uiztan juc'ant zumtcḧa wejrqui, Yooz yujcquiz inakaz
cjenami. 12Wejrqui ancḧucatan zëjlcan ultim werar apóstol puestuquiz ojklaychincḧa,
zuma pasinsis kuztan. Ancḧucporquiz wacchi milajrunacami, siñalanacami, ispantichu-
canacami, jalla nizẗanaca paachincḧa. 13 Jaknuzẗ parti iclizziz criichinaczẗan kamtucḧaja,
jalla nizẗa irata ancḧucatan kamchincḧa. Jalla nuz̈ kamcan ancḧucaquiztan ana cḧjulumi
maychincḧa, jaknuzẗ parti criichinaczq̈uiztan maytucḧaja, jalla nizẗa. Jalla nii ana
cḧjulumi maytiquiztanaqui cunamiz̈ ancḧucqui zäwjcḧani. Jalla nekztanz̈ pertunalla.

PABLUQUI CORINTO Z̈OÑINACZ̈QUIZ ANCHA CJUÑCḦA
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14 Anziqui wejrqui tjacznucḧa cḧjep wiltiquiziqui ancḧucaquin tjonzjapa. Tii wilta

zakaz ancḧucaquiztan ana cḧjulumimayacḧa. Ancḧuca cusasawejtquiz anaz̈ importicḧa.
Antiz ancḧuc alaja importayucḧa. Ocjalanacaqui anaz̈ cusasanaca juntasacḧa, maa
ejpzẗaqui. Antiz maa ejpnacaz̈ cusasanaca juntasacḧa, persun ocjalanaczẗa. 15 Jalla
nizẗiquiztan wejrqui persun gasto gastacḧa ancḧuca kuznaca zuma cjisjapa. Wejrqui
ancḧucaquiz yanapasacḧa ochañcama. Wejrqui ancḧucatan juc'ant zuma munaziñi
kuzziztcḧa. ¿Ancḧuczti upa wejttan munaziñi kuzzizcḧuckaya?

16 Tsjii zöñinacaqui tuz̈ cjiñicḧa, Pabluqui wejtnacaquiztan ana cḧjulu may cjenami,
jalla nuz̈ maña paacan wejtnacaquiz incallchicḧa. Jalla nuz̈ cjiñicḧa. 17 Pero wejrqui
pewcznucḧa, ¿Wejrqui cuchanzq̈uita jilanaczq̈uiz ancḧuc incallzkatchinjo? Anapancḧa.
18Wejrqui Tito rocchincḧa ancḧucaquiz tjonzcajo. Niizẗan chica yekja jila cuchanzq̈uich-
incḧa. ¿Nii Titzq̈uiz ancḧucqui incallchincḧucjo? Niizẗan wejttan nuz̈ pucultan
ancḧucatan zumpacha kamchincḧa, zuma kuztanami nizäza zuma kamcanami.

19 Ancḧucqui cunamit wejt puntuquiztan pinsicḧani, Pabluqui persun puntuquiztan
tirapankaz tjurt'icḧa, jalla nii. Jalla nizẗa pinsitaqui anazumacḧa. Weriz ̈ pecta jilanaca,
cullaquinaca. Yooz yujcquiz Cristuz̈ tjuuquiz chiyucḧa, ancḧuca kuznaca juc'ant zuma
cjisjapa. 20 Ancḧucaquin tjonzc̈u, cunamit wejrqui ancḧucaquiztan tsjii zöñinaczẗan
anazuma kamañchiz zalacḧani. Jalla nii jiwjatucḧa. Jalla nizẗa zalaz̈ niiqui, wejrqui
ancḧucaquiz c'aril cjeecḧa. Jalla nizẗa c'ari takunaczẗan tjonzjapa anaz̈ peccḧa ancḧuc-
qui. Cunamit ancḧucaporquiz ch'aaznaca zëjlcḧani, nizäza iñiziñinaca zëjlcḧani, nizäza
cḧjaawjkatñinaca zëjlcḧani, nizäza mitarar kuzziznaca zëjlcḧani, nizäza ana zum taku
joojooñinaca zëjlcḧani, nizäza zöñz̈ quintra chiichiiñinaca zëjlcḧani, nizäza mit kuzziz
zöñinaca zëjlcḧani, nizäza kichjasñi kuzziz zöñinaca zëjlcḧani. Jalla nizẗanaca zëjlcḧani.
Jalla nizẗiquiztan tii cartal cjijrzc̈ucḧa, ancḧucaz̈ ana zuma kamañanacquiztan jaytis-
japa. 21 Cunamit yekjapanacaqui ana zuma kamañchizlani, nizäza adulteriuquiz ojk-
laychizl̈ani, nizäza ana walinaca paachizl̈ani. Cunamit yekjapanacaqui ancḧucaquiztan
uj paayiñcḧuczl̈ani, nizäza ancḧuca ujquiztan ana pertuna mayizichincḧuczl̈ani. Jalla
nizẗiquiztan ancḧucaquin tjontan cunamit wejt Yoozqui ancḧucaz̈ anazuma kamchiz̈
cjen wejr azkatacḧani. Nizẗa wataquiz ̈ niiqui, llaquita kuzziz cjeecḧa.

13
Z̈ERZ TAKUNACA

1 Tiizẗan cḧjepquiziqui ancḧucaquin tjonzc̈ucḧa. Ima tjoncan tiizakal chiizïnucḧa.
Tsjii zöñzq̈uiz uj tjojtnaquiz ̈ niiqui, ima casticta cjican, pucultan cḧjepultan tisticu-
naczẗan ticlarskataquicḧa nii uj paañi zöñz̈ puntuquiztan. 2 Tuquiqui wejrqui uj paañi
zöñinaczq̈uiz chiizïnchincḧa, ujnaca eca, cjican. Nizäza tjapa zöñinaczq̈uizimi nizẗa
chiizïnchincḧa. Jaknuzẗ pizc wiltiquiz tjonzc̈u ninaczq̈uiz chiizïnchincḧa, jalla nizẗa
tii cartiquiz wilta chiizïnzc̈ucḧa, ancḧucatan ana zëjlcanami. Wilta tjonzc̈u, uj paañi
zöñinaca panz̈ casticacḧa. 3 Jalla nuz̈ castictiquiztan ancḧucqui kjanapacha cheraquicḧa,
Cristuzẗan wejttan tsjii kuzzizza. Jaziqui Cristuqui wejr chiikatchicḧa. Cristuqui anacḧa
inallakaz ancḧucaltajapa. Antiz ancḧucaporquiz niiz ̈ azi tjeezä. 4 Ina zöñizẗakaz cruzquiz
ch'awctatacḧa. Pero Yooz Ejpz̈ aztan jacatatchicḧa. Cristuzẗakaz inallakaz wejrqui. Pero
nizäza Cristuzẗan kamcan, wejrqui Yooz aztan tjeeznasacḧa ancḧucaltajapa.

5Ancḧucqui persunpacha kuz tantiyasa, Cristuzq̈uin tira kuz tjurt'iñi, uz̈ ana tjurt'iñi,
jalla nii. Persunpacha tantiyasa. Jesucristuqui ancḧuca kuznacquizza. ¿Jalla nii ana
naazjo? ¿Ancḧucqui anaj ultim criichinacajo? 6 Wejrqui cjiwcḧa, wejrnacqui anacḧa
falso criichi zöñi, antiz ultim werar criiñ zöñtcḧa. ¿Nii ana nayjo? 7Wejrqui Yoozquin
mayizucḧa, ancḧuc ana ujnaca paajo. Jalla nuz̈ mayizucḧa, wejt zuma razuna ana
tjeezjapa, antiz ancḧucqui zuma cjisjapa. Wejrqui ana zuma razunchiztakal cjez̈ niiqui,
anaz̈ importicḧa. 8 Wejrqui werar razun quintra anal paasacḧa cḧjulumi. Antiz werar
razun jarukaz chiyasacḧa. 9 Jalla nizẗiquiztan wejrqui inallakaz cjicanami cuntintucḧa,
ancḧucqui tjup kuzziz cjequiz ̈ niiqui. Wejrqui ancḧucaltajapa tira Yoozquin mayizucḧa,
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ancḧuc juc'ant zuma kamañchiz cjisjapa. 10 Wejrqui ancḧucatan ana zëjlcan, jalla tuz̈
tii cartal cjijrzc̈ucḧa, ancḧuc zuma cjisjapa. Wejrqui ancḧucaquin tjonacḧa Yooz Jilirz ̈
apóstolz ̈ aztan. Ancḧucaquin tjonacḧa, ana c'aripacha cjisjapa, antiz ancḧuc juc'ant
zuma kamañchiz cjiskatzjapa.

11 Jilanaca, cullaquinaca, jalla nuz̈ chiizc̈u tiizakal chiyucḧa. Ancḧucaquiz zumaj
cjila. Ancḧuca kamañanaca zumpacha azquicha. Zuma kamañchiz panz̈ cjisna. Nizäza
ancḧucqui porapat kuzzasñiz ̈ cjee. Tsjii kuzziz cjee. Porapat zuma munaza. Jalla nuz̈
zuma kaman, Yoozqui ancḧucatan cjila. Yoozqui ancha zuma okzñi kuzzizza, nizäza
niicḧa llan kuzziz cjiskatñiqui. 12 Jilanaca, cullaquinaca, porapat zuma tsaanasaquicḧa.
13 Tekzta tjapa Yoozquin kuzziz jilanacaqui ancḧucaquin tsaanzq̈uicḧa.

14 Jesucristo Jiliriqui tjapa ancḧucaquiz zumanacaj tjaala, nizäza Yooz Ejpqui tjapa an-
cḧucatan zumamunaziñej cjila, nizäza Yooz Espíritu Santuqui tjapa ancḧuca kuznacquiz
cjila. Jalla nuzöj cjila. Amen.
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LA CARTA DEL APOSTOL SAN PABLO A LOS
GÁLATAS

1 Wejr Pablutcḧa, ancḧucaquin tii cartal cjijrzc̈ucḧa. Jesucristuzẗan Yooz Ejpzẗan
cuchanzq̈uita apóstol zöñtcḧa wejrqui, anacḧa zöñiz ̈ cuchanzquititqui. Nizäza anacḧa
zöñiz ̈ uchtitqui tii apóstol puestuquiz. Antiz Jesucristuzẗan Yooz Ejpzẗan wejr tii apóstol
puestuquiz utchicḧa. Yooz Ejpcḧa Jesucristo ticziquiztan jacatatskatchiqui. 2 Wejrqui
tjapa wejttan zëjlñi jilanaczẗan ancḧucaquin tsaanzc̈ucḧa. Ancḧucqui Galacia provin-
ciquin icliz zöñinaccḧuccḧa. 3 Ucḧum Yooz Ejpzẗan Jesucristo Jilirzẗan ancḧucaquiz
zumaj yanapla, nizäza ancḧucaquiz cuntintu kuzziz walikaj kamkatla. 4 Tii muntuquiz
kamcan, zöñinacaqui ana zuma kamañchiz kamcḧa. Nii ana zuma kamañquiztan
liwriizjapa, Jesucristuqui ticzicḧa. Nizäza ucḧumujnac laycu ticzicḧa Yooz Ejpz̈munañpi
jaru. Jalla nii Yoozza ucḧumyanapñiqui. 5Yooz Ejpquiwiñaya honorchiz cjila. Jalla nuzöj
cjila. Amén.

TSJIIKAZ LIWRIIÑI TAKU Z̈EJLCḦA
6 Wejrqui ancḧuca puntu nonzc̈u ispantichincḧa. Ancḧucqui ratulla Yoozquiztan

zarakquicḧa. Jesucristuz̈ ancḧucaquiz okzñiz ̈ cjen, Yoozqui ancḧuc kjawzicḧa, liwriita
cjisjapa. Yoozquiztan zarakcan ancḧucqui yekja tsjemat liwriiñi taku catokquicḧa. 7Pero
anaz̈ yekja liwriiñi takuqui zëlasacḧa. Tsjii tsjii zöñinacaqui ancḧuca kuz turwayskatz
peccḧa. Nizäza Jesucristuz̈ liwriiñi taku tsjematquin querz peccḧa. Wejrnacqui
ancḧucaquiz werar liwriiñi taku paljaychincḧa. Jalla niic ancḧucqui zizza. 8 Jalla
nizẗiquiztan jakziltamiz̈ tsjemat liwriiñi taku ancḧucaquiz tjaajnasaz̈ niiqui, jalla nii
zöñiqui Yooziz ̈ castictaj cjila. Wejrmekaj cjila, arajpachquiztan tjonchi anjilamekaj cjila,
jakziltami yekja tsjemat liwriiñi taku tjaajnasaz̈niiqui, castictaj cjila. 9Tuquiqui nizẗapan
chiichincḧa. Jaziqui wilta nizẗapachal chiyucḧa: Jakziltamiz̈ yekja tsjemat liwriiñi taku
ancḧucaquiz tjaajnasaz̈ niiqui, jalla niiqui Yooziz ̈ castictapaj cjila. Ancḧucqui werar
liwriiñi taku catokchincḧuccḧa. Ana iya zëjlcḧa. 10 Jalla nuz̈ c'aripacha chiican, ¿cḧjulut
pecoj wejrjo? Anal pecucḧa “Amcḧa zumamqui” cjiñinacaqui. Nizäza anal pecucḧa
zöñinacz̈ kuz wali cjiskatzjapa. Jalla nizẗa pecaquiz ̈ niiqui, Jesucristuz̈mantuquiz sirwiñi
ana cjichucacḧa.

PABLUZ̈ OJKLAYTA QUINTU
11 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucaquiz tuz̈ tjaajinz pecucḧa. Weriz ̈ paljayta liwriiñi

takuqui anacḧa zöñz̈ kuzquiztan pinsita. 12 Ana jec zöñzq̈uiztanami nii liwriiñi taku
nonzincḧa, nizäza anaz̈ jec zöñimi wejtquiz nii liwriiñi taku tjaajinchiqui. Jesucristu-
pachacḧa wejtquiz tjaajinchiqui.

13 Tuquiqui wejrqui judío zöñinacz̈ kamañ jaru kamiñtacḧa. Jalla nii nonzincḧuccḧa.
Tuquiqui Yooz partir zöñinaca tanzc̈u ninaca walja sufriskatiñtacḧa. Yooz icliz zöñinaca
k'ala akz pecaytucḧa. 14Nizäza wejrqui judío cuzturumpinacz̈ puntu juc'anti zizzincḧa,
wejt judío mazinaczq̈uiztan juc'anti. Wejrqui wejt tuquita atchi ejpnacz̈ cuzturumpiquiz
tjapa kuztantacḧa. Nii cuzturumpinacz̈ jaru kamzjapa ancha c'unchintacḧa. 15 Jalla
nuz̈ cjenami Yoozqui wejr t'akzicḧa, niiz ̈ apóstol cjisjapa. Ima weriz ̈ maaquiztan nasan,
Yoozqui wejr t'akzjapa tantiichicḧa. Nizäza Yoozqui wejtquiz ancha okzñiz ̈ cjen, wejr
kjawzicḧa, liwriita cjisjapa. Cḧjuloratwejr kjawz tantiitcḧaja, jalla nii orawejr kjawzicḧa,
16 niiz ̈ zinta Majch pajzjapa, nizäza niiz ̈ apóstol cjisjapa. Nizäza Yoozqui wejr kjawzicḧa,
ana judío wajtchiz zöñinaczq̈uin Jesucristuz̈ puntu paljayñi cjisjapa. Jalla nuz̈ Yooztan
niiz ̈ Majchtan pajzc̈u, ana jeczẗanami kazñi ojkchincḧa. 17Nizäza ana Jerusalén watjami
ojkchincḧa, parti apostolanaczẗan kazñimi. Ninacaqui wejt tuqui apóstol puestuquin
luzzitacḧa. Jalla nuz̈ wejt tuqui luzziz ̈ cjenami ana ninaczẗan kazñi ojkchincḧa. Antiz
Arabia yokquin ojkchincḧa. Wiruñaqui niwjctan Damasco wajtquin quejpzq̈uichincḧa.
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18 Nekztanaqui cḧjep watquiztan Jerusalén ojkchincḧa, Pedruzẗan zalzjapa. Jalla

nekztan Pedruzẗan tsjii tunca pjijskan tjuñi kamchincḧa. 19 Jalla nicju kamcan, Jesucristo
Jilirz ̈ lajk Jacobo cjita apostolzẗan zalchincḧa. Ana jakzilta parti apostolonaczẗanami
zalchincḧa. 20 Yooz yujcquiz zëjlcan, anal toscara chiyucḧa. Tii weriz ̈ cjijrtaqui
weraracḧa.

21 Jerusalén wajtquiztan zarakzc̈u, Siria yokaran nizäza Cilicia yokaran ojkchincḧa.
22 Judea yokquin kamñi criichinaczẗan ima zalchincḧa. Nii Cristuz̈partir zöñinacaqui ima
wejr paj-kalcḧa. 23 Ninacaqui wejt puntuquiztan tii quintukaz zizzicḧa: “Nii wejrnacaz̈
sufriskatta zöñiqui niipachaz̈ Jesucristuzq̈uin kuztan criichiqui. Tuquiqui liwriiñi
Jesucristuz̈ puntu k'ala tjatanz pecñitacḧa. Anziqui niiqui liwriiñi Jesucristuz̈ puntu
paljayla”. Jalla nuz̈ cjetcḧa wejt puntuquiztanaqui. 24 Nii criichinacaqui Yooztajapa
honora waytichicḧa wejt puntu nonziz ̈ cjen.

2
APOSTOLONACAQUI PABLO ZUMA RISIWCHICḦA

1 Nekztan tunca pusin watquiztan wilta Jerusalén watja ojkchincḧa Bernabezẗan.
Nizäza Tito chjitchincḧa. 2 Yooz wejtquiz chiitan, Jerusalén watja ojkchincḧa. Jalla
nicju jaknuzẗ yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiz liwriiñi Yooz taku paljaytucḧaja, jalla nii
mazinz pecchincḧa. Primiraqui icliz jilirinaczẗan ajczc̈u ninaczq̈uiz mazinchincḧa,
nekztan parti criichinaczq̈uiz mazinchincḧa weriz ̈ paljayta liwriiñi Yooz taku, jalla nii.
Jalla nuz̈ mazinchincḧa, weriz ̈ Yooztajapa langzẗa ana ina cjisjapa. Nizäza anz weriz ̈
Yooztajapa langztaqui ana ina cjiskatz pecucḧa. Jalla nizẗiquiztan weriz ̈ paljaytaqui
nii judío criichinaczq̈uiz mazinchincḧa. 3 Ninacaqui wejr zuma risiwchicḧa. Nizäza
Tituqui wejttan chica zëlatcḧa. Nii Tituqui griego wajtchiz zöñi cjican, ana janchiquiz
chimpuchiztacḧa, judío zöñinacz̈ cuzturumpi jaru. Jalla nuz̈ cjenami judío zöñinacz̈
cuzturumpi ana paakatchicḧa, nii janchiquiz chimputa cuzturumpi, jalla nii. 4 Pero tsjii
kjaz̈ zöñinaca zëlatcḧa, “Wejrnactcḧa criichinacaqui” cjiñi. Jalla ninacaqui anatacḧa
lijitum criichinacaqui pero. Criichinaczp̈orquiz chjojzaka luzzitacḧa. Jalla nii ana zum
zöñinacaqui awayt'i luzzitacḧa, jaknuzẗ wejrnacqui Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen Moisés
liiquiztan liwriita, jalla nii. Ninacakaz Titzq̈uiz judío chimpuchiz cjiskatz pecatcḧa.
Nizäza ninacaqui wiltaz̈ wejrnac ninacz̈ lii mantuquiz utz pecatcḧa. 5 Anapan ninacz̈
munañpi jaru cjiskatchincḧa. Wejrnacqui pecaytucḧa, ancḧucqui werar liwriiñi Yooz
tawk jaru tirapan kamzjapa, jalla nuz.̈

6Nekz zëjlñi pajta jilirinacaqui ana wejtquiz cḧjul ew taku tjaajinchicḧa. Jiliri cjenami
ana jiliri cjenami wejtquiz anal importayucḧa. Yoozquiz zöñinaca ana illillzicḧa. Yooz
yujcquiziqui tjapa criichinacaqui tsjii parijucḧa. 7 Jalla ninacaqui wejtquiz ana cḧjul ew
taku tjaajinchicḧa. Antiz ninacaqui wejr pajchicḧa, Yooziz ̈ uchta apóstol, nizäza werar
liwriiñi taku paljayñi, jalla nii. Wejrqui uchtacḧa yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiz liwriiñi
Yooz taku paljayajo, jaknuzẗ Yoozqui Pedro utcḧaja, judío wajtchiz zöñinaczq̈uiz liwriiñi
taku paljayajo, jalla nizẗapacha. 8 Yoozqui Pedro cuchanchicḧa, judío zöñinaczq̈uiz
liwriiñi taku paljayajo. Jalla nii Yoozpacha wejr cuchanchizakazza, yekja wajtchiz
zöñinaczq̈uiz paljayajo. Yoozqui jalla nuz̈ pucultan cuchanchicḧa niizẗajapa langznajo.

9 Jalla nizẗiquiztan Jacobzẗan Pedruzẗan Juanzẗan wejr pajchicḧa, Yooz amt'ita jaru
apóstol puestuquiz uchta, jalla nii. Nii cḧjepultanaqui pajta chawjc jilirinacatacḧa.
Jalla nuz̈ wejr pajzc̈u, ninacaqui wejr zuma risiwchicḧa. Bernabequi risiwtazakazza.
Jalla nizẗiquiztan wejtnacatan ninaczẗan wali cjiyassincḧa. Wejrnacqui tsjii zuma
acuerduquiz kazzassincḧa, wejrnaca yekjawajtchiz zöñinaczq̈uin paljayi ojkzjapa, nizäza
ninaca judío zöñinaczq̈uin paljayi ojkzjapa, jalla nuz.̈ 10Nizäza ninacaqui wejtnacaquiz
roct'ichicḧa, pori zöñinaczq̈uin yanapzjapa cjuñznajo. Wejrqui nizẗapacha zakaz ancha
tantiyucḧa.

PEDRUZ̈TAN PABLUZ̈TAN ANTIOQUIA WAJTQUIN
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11 Niiz ̈ wiruñ Pedruqui Antioquía watja ojkchicḧa. Jalla nicju Pedruzq̈uiz zumpacha

chiizïnchincḧa, niiz ̈ yujcquizpacha. Niiz ̈ kamtaqui ana zumquintacḧa. 12 Antioquía
wajtquin irantizc̈u, Pedruqui nii wajtchiz ana judío zöñinaczẗan lujlchicḧa. Nekztan
tsjii kjaz̈ Jacobz̈ partir zöñinacaqui irantichicḧa. Jalla ninacaqui judío cuzturumpinaca
exijñitacḧa. Jalla ninaczq̈uiz ekscu, Pedruqui nii ana judío zöñinaczq̈uiztan tsjii latu
zarakchicḧa. 13Pedruz̈nuz̈zaraktan, parti judío criichinacaqui nizẗapacha zakaz tsjii latu
zarakchicḧa. Pero ninacaqui kuzquiz zizatcḧa, nizẗa zarakz anawali, jalla nii. Bernabemi
ninaczẗan chica zarakzkattatacḧa. 14 Jalla nuz̈ zarakzc̈u ninacaqui werar liwriiñi Yooz
tawk jaru ana kamchicḧa. Jalla ninaca zarakñi cherzc̈u wejrqui tjapa zöñinacz̈ yujcquiz
Pedruzq̈uiz zumpacha chiizïnchincḧa, tuz̈ cjican: —Amqui judío zöñimcḧa. Jalla nuz̈
cjenami amqui ana judío zöñizẗakaz kamñamcḧa. Amqui judío cuzturumpinac jaru
ana kamñamcḧa. Jalla nizẗiquiztan ¿kjazẗiquiztan amqui tii ana judío zöñinaca judío
zöñinacazẗakaz kamkatz pecya? Anapanz̈ zuma niiqui.

JESUCRISTUZ̈QUIN KUZZIZ CJEN Z̈OÑINACA LIWRIITACḦA
15 Wejrnacqui judío zöñinaczq̈uiztan tjoniñcḧa. Yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiztanami,

Yooz quintra paañi zöñinaczq̈uiztanami anapan tjoniñcḧa. 16 Jalla nuz̈ tjonñiz̈ cjenami
wejrnacqui zizzincḧa, anaz̈ jakziltami Moisés lii jaru kamchiz̈ cjen Yooz yujcquiz zuma
cjisnasacḧa. Yooz yujcquiz zuma cjisjapa, zöñinacaqui Jesucristuzq̈uin kuzziz cjistancḧa.
Jalla nuz̈ zizzincḧa. Wejrnac zakaz Jesucristuzq̈uin kuz tjaachincḧa, Yooz yujcquiz zuma
cjisjapa. Anaz̈ jakziltami Moisés lii jaru kamchiz̈ cjen Yooz yujcquiz zuma cjisnasacḧa.
Jalla nizẗiquiztan wejrnac zakaz Moisés lii jaru kamchiz̈ cjen, Yooz yujcquiz anapanz̈
zuma cjisnasacḧa.

17 Yooz yujcquiz zuma cjisjapa wejrnacqui Jesucristuzq̈uin kuz tjaachincḧa. Jalla
nii kuz tjaaz oraqui, wejrnacqui yekja wajtchiz zöñinaca irata persun uj pajstantacḧa,
“Wejrnacmi zakaz ujchiztcḧa”, cjicanaqui. ¿Jalla nuz̈ wejrnacaz̈ persun uj pajchiz ̈ cjen,
Jesucristuqui wejrnac nizẗa ujchiz cjiskatjo? Anapanz̈ cjesacḧa. 18 Yooz yujcquiz zuma
cjisjapa, Moisés lii ana walcḧa. Jalla nuz̈ wejrqui tjaajinchincḧa. Anziqui wejrqui wilta
chiitasaz̈ niiqui, “Moisés lii jaru kamchiz̈ cjen Yooz yujcquiz zuma cjisnasacḧa” jalla
nizẗiquiztan wejrqui juc'anti ujchizpan cjitasacḧa. 19 Moisés lii mantuquiz kaman nii
liiqui kjanapacha wejtquiz tjeezicḧa, wejrqui ujchizpantcḧa, jalla nii. Jalla nizẗiquiztan
wejt persun uj pajzc̈u, Jesucristuzq̈uin kuz tjaachincḧa. Jalla nizẗiquiztan Moisés
liiquiztan liwriitacḧa wejrqui, Yooztajapa kamzjapa. 20 Jesucristuqui wejt ujnac laycu
cruzquiz ch'awcta ticzicḧa. Jalla nuz̈ wejt ujnac laycu ticziz ̈ cjen, wejrqui niizẗan chica
ticzizẗakaztcḧa. Wejt tuquita ana zuma kamaña jaytichincḧa, jalla nizẗiquiztan ew
kamañchizza wejrqui. Pero anacḧa wejt persun kamañchiz antiz Cristuz̈ kamañchiz
kamucḧa. Jaziqui tii muntuquiz zëjtcan ew kamañchiz kamucḧa. Jesucristo Yooz
Majchquin kuz tjaatiquiztan Jesucristuqui wejtquiz okzñiz ̈ cjen, wejt ticz cuntiquiztan
ticzicḧa. 21 Yoozqui zöñinaczq̈uiz okzc̈u, Jesucristo cuchanzq̈uichicḧa zöñinaca liwriiz-
japa. Liwriiñi Yooz taku anal nicz pecucḧa. Moisés lii jaru kamchiz̈cjen zöñinacaqui Yooz
yujcquiz zuma cjissiz ̈ cjitasaz̈ niiqui, Jesucristuqui inapankaz ticztasacḧa. Anapancḧa
nuzüqui.

3
LIWRIIZ PUNTU

1 Galat wajtchiz zöñinaca, ancḧuccḧa zumzuzẗakaz. ¿Jequit ancḧuc incallchejo?
¿Jequit werar liwriiñi tawkquiztan ancḧuc tsjii kjutñi chjitchejo? Liwriiz puntu pal-
jaycan wejrnacqui Jesucristuz̈ puntuquiztan kjanapacha ancḧucaquiz tjaajinchincḧa,
Jesucristuqui zöñinacz̈ ujnacquiztan cruzquiz ch'awcta ticzicḧa, jalla nii. 2 Tsjii pewcz
pecucḧa. ¿Moisés lii jaru kamchiz̈ cjen, Espíritu Santo ancḧuca kuzquiz luzzikay? Ana-
pancḧa. Jesucristuzq̈uin kuz tjaatiquiztan, nekztan Espíritu Santuqui ancḧuca kuzquiz
luzzicḧa. Jalla niiqui nuzüpancḧa. 3 ¿Kjazẗiquiztan ancha zumzu ancḧucjo? Espíritu
Santuz̈ cjen ancḧucqui Yooz kamañquiz kami kallantichincḧuccḧa. ¿Persun kuzcama
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kamcanaqui Yooztajapa tsjan zuma kamasajo? Anapancḧa. 4¿Jesucristuzq̈uin criizc̈u an-
cḧucqui inakaz sufrichincḧuc cjes kjazẗatajo? Ana inakaz ancḧucqui sufrichincḧuczl̈ani.
5 Yoozqui ancḧuca kuzquiz niiz ̈ Espíritu Santo luzkatchicḧa. Nizäza ancḧucaz̈ cheran
Yoozqui milajrunaca paachicḧa. ¿Ancḧucaz̈ Moisés lii jaru kamtiquiztan jalla nizẗa
milajrunaca Yooz paachejo? Anapancḧa. Ancḧucqui Jesucristuz̈ puntuquiztan nonzc̈u
catokchincḧuccḧa. Jaziqui ancḧucaz̈ Jesucristuzq̈uin kuz tjaatiquiztanYoozqui ancḧucaz̈
cheran milajru paachicḧa.

6 Abraham zakaz Yoozquin kuz tjaachitacḧa. Jalla nuz̈ tjaatiquiztan Yooz yujcquiz
zuma cjiskattatacḧa. 7 Jalla nizẗiquiztan jakziltat Jesucristuzq̈uin kuz tjaacḧaja, jalla
niiqui ultim Abrahamz̈ majchmaaticḧa. Jalla niic werar razunacḧa. 8 Yoozqui tuqui-
tanpacha tuz̈ tantiichicḧa, Jesucristuzq̈uin kuz tjaañi zöñinaca Yooz yujcquiz zuma
cjiskattaz̈ cjesacḧa, jalla nuz̈ tantiichicḧa. Jalla nizẗiquiztan tuquitanpacha liwriiñi
Yooz puntuqui Abrahamzq̈uiz chiitatacḧa, tuz̈ cjican: “Amiz̈ cjen tjapa wajtquiztan
zöñinaca zumaz̈ cjiskattaz̈ cjequicḧa”. Jalla nuz̈ cjicḧa cjijrta Yooz takuqui. 9 Jalla
nizẗiquiztan jakziltat Jesucristuzq̈uin kuz tjaacḧaja, jalla niiqui Abrahamzẗan zuma
cjiskattaz̈ cjesacḧa.

10 Jakzilta zöñinacat Yooz yujcquiz zuma cjisjapa, Moisés liiquiz kuz tjaacḧaja jalla
ninacaqui Yooziz ̈ castictaz̈ cjequicḧa. Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Jakziltat tjapa
Moisés liiquiz mantitanac jaru ana zumpacha kamcḧaja, jalla ninacaqui Yooziz ̈ castictaz̈
cjequicḧa”. 11 Anaz̈ jecmi Moisés lii jaru zumpacha kami atasacḧa. Jalla nizẗiquiz-
tan Moisés liiquiz kuz tjaatiquiztan anaz̈ jecmi Yooz yujcquiziqui zuma cjisnasacḧa.
Kjanapachacḧa nii razunaqui. Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Jakziltat Yoozquin kuz
tjaatiquiztan Yooz yujcquiz zuma cjisnacḧaja, jalla niiqui Yooztan kamaquicḧa”. 12 Pero
Moisés lii jaru kamcan, Yoozquin kuz tjaazqui ana walcḧa. Moisés lii puntuquiztan
Yooz takuqui tuz̈ chicḧa: “Jakziltat Moisés lii jaru kamcḧaja, jalla niiqui nii lii jaru
kamtiquiztan Yooztan kamaquicḧa”.

13 Pero anaz̈ jecmi nii lii jaru zumpacha kamasacḧa. Jalla nizẗiquiztan tjapa zöñi-
nacaqui Yooziz ̈ castictaz̈ waquizicḧa. Pero Jesucristuqui ucḧum liwriichicḧa, Yooziz ̈
ana casticta cjeyajo. Jesucristupacha ucḧum cuntiquiztan casticta cjissicḧa. Cjijrta
Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Jakziltat cruzquiz ticznacḧaja, jalla niiqui tjeezä, Yooziz ̈
castictaz,̈ jalla nii”. 14 Jesucristuqui yekja wajtchiz zöñinacz̈ cuntiquiztan zakaz casticta
cjissicḧa, ninaca Abrahamzẗan Yooz yujcquiz zuma cjiskatzjapa. Nizäza Jesucristuzq̈uin
kuz tjaachiz ̈ cjen Yoozqui tjapa ucḧum kuznacquiz niiz ̈ Espíritu Santo luzkatchicḧa, niiz ̈
tuquita chiita takucama.

MOISES LII PUNTU
15 Jilanaca, cullaquinaca, tsjii puntul chiyacḧa. Tiiz ̈ nonzn̈a. Tsjii zuma legali

acuerduquiz luzta, nizäza jiliriz ̈ sillta, jalla nii documentuqui ana wira campiyasacḧa,
nizäza ana nekz yapasacḧa, jiliri sillta jaru. 16Anziqui tii puntul chiyacḧa. Yoozqui taku
tjaachicḧa Abrahamzq̈uizimi niiz ̈majchquizimi. Yooz takuqui anaz̈ cjicḧa, “Majchmaati-
naczq̈uizimi”, cjicanaqui. Anaz̈ wacchi zöñinacz̈ puntuquiztan chiicḧa. Antiz tsjii zöñz̈
puntuquiztankaz chiichicḧa. Jalla nii zöñicḧa Cristuqui. 17 Jalla tuz̈ chiyucḧa: Yoozqui
Abrahamzq̈uiz taku tjaachicḧa. Nekztan pusi patac quinsa tuncan watanacquiztan
Yoozqui Moisesquiz niiz ̈ lii tjaachicḧa. Jalla nii wiruñ tjaata liiqui nii tuquita Abra-
hamzq̈uiz tjaata taku anapanz̈ ana walkatasacḧa. 18 Moisés lii jaru kamchiz̈ cjen Yooz
zumanaca tanzẗaz ̈ cjitasaz̈ niiqui, jalla nizẗiquiztan Yooziz ̈ Abrahamzq̈uiz tjaata taku
anaz̈ waltasacḧa. Pero panz̈ walcḧa. Yoozqui Abrahamzq̈uiz nuzükaz taku tjaachicḧa,
zöñinaca liwriizjapa.

19 Jalla nizẗiquiztan, ¿cḧjuljapat Moisés lii sirwiya? Jalla tuzücḧa. Moisesquiz nii liiqui
tjaatatacḧa, zöñinacz̈ ujnaca tjeezjapa. Nizäza nii liiqui walatcḧa, Jesucristuz̈ tjonzcama.
Jesucristuqui Abrahamz̈majchmaatquiztan tjonñicḧa. Nizäza niiz ̈ puntuquiztan chiicḧa
nii Yooziz ̈ Abrahamzq̈uiz tjaata takuqui. Yoozqui anjilanaca cuchanzq̈uichicḧa, niiz ̈ lii
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Moisesquiz tjaazjapa. Nekztan Moisesqui parti zöñinaczq̈uiz Yooz mantitanaca tjaa-
jinchicḧa. 20Moisesqui nii liizẗan zöñinaczq̈uiz mantichicḧa, zöñinaca nii lii cumplajo.
Pero Yoozqui niiz ̈ persun tjaata taku cumplichicḧa. Yooz alaja cumplichicḧa.

21 Jalla nizẗiquiztan, ¿kjaz̈ cjii? ¿Moisés liiqui Yooziz ̈ tjaata tawk quintra cjesaya?
Anapanz̈ cjesacḧa. Anaz̈ jecmi Moisés lii jaru zumpacha kamasacḧa, Yooztan wiñaya
kamzjapa. Jalla nii lii jaru zöñinaca kamtasaz̈niiqui, Yooz yujcquiz zuma cjitasacḧa, nii lii
jaru kamtiquiztan. 22 Pero cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Tjapa zöñinacaqui uj paachiz ̈
cjen castictaz̈ cjequicḧa”. Jalla nuz̈ cjenami, Jesucristuzq̈uin kuz tjaañi zöñinacaqui
Yooziz ̈ tjaata taku tanznasacḧa, ana casticta cjisjapa, Yooztan wiñaya kamzjapa.

23 Ima Jesucristuz̈ puntuquiztan zizcan ucḧumqui Moisés lii mantuquiz zëlatcḧa.
Nizäza nuz̈ zëjlchincḧumtacḧa Jesucristuzq̈uin kuz tjaazcama. 24 Jalla nizẗiquiztan
Moisés lii mantuquiz zëlatcḧa ucḧumqui, Jesucristuz̈ tjonzcama. Nekztan Jesu-
cristuzq̈uin kuz tjaatiquiztan Yooz yujcquiz zuma cjissincḧumcḧa, nizäza ana ujchiz.
25 Anziqui zöñinacaqui Jesucristuz̈ puntuquiztan zizasacḧa. Jalla nizẗiquiztan ucḧum-
nacqui Moisés lii mantuquiz zëjlzqui zërzẗacḧa.

26 Jesucristuzq̈uin kuz tjaatiquiztan tjapa ancḧucqui Yooz partiquiz zëjlcḧa, Yooz
maatinaccḧuccḧa. 27 Jakziltat Jesucristuzẗan tsjii kuzziz cjiscu bautista cjecḧaja, jalla ni-
iqui Cristuz̈ partiquiz cjissicḧa. Nizäza ew kamañchiz cjissa. 28 Cristuz̈ partiquiz zëjlcan,
anaz̈ t'aka t'aka zëjlcḧa. Judío zöñinacami, yekja wajtchiz zöñinacami, zöñz̈ mantuquiz
zëjlñi zöñinacami, ana zöñz̈ mantuquiz zëjlñi zöñinacami, luctakami, maatakami, jalla
tjapa zöñinacaqui Jesucristuz̈ partiquiz zëjlcan Yooz yujcquiz tsjii parijucḧa. Nizäza tsjii
t'akquizkazza. 29Nizäza Cristuz̈ partiquiz zëlaquiz̈ niiqui, ancḧucqui Abrahamz̈ ultim li-
jitummajchmaatinaccḧuccḧa. Nizäza ancḧucqui Abrahamz̈ lijitummajchmaatinacazl̈aj
niiqui, ancḧucqui Yooziz ̈ Abrahamzq̈uiz tjaata taku tsjii irinsazẗakaz tanznaquicḧa,
Yooztan wiñaya kamzjapa.

4
UCḦUMNACAQUI YOOZ MAATICḦUMCḦA

1Nii irinsa puntu tii zakaz chiiz pecucḧa. Tsjii irinsa tanzñi ocjalaqui zöñi pajkzcama
anaz̈ irinsa tanznasacḧa. Ocjala cjicanaqui nii famillzq̈uiz piyunazẗakaz kamcḧa. Pa-
jkzc̈u, nekztan tjapa nii famillz ̈ cusasanaca niizẗacama zëlaquicḧa. 2Nii ocjalaqui famillz ̈
mantuquiz tjiizẗa zëjlcḧa, nizäza niiz ̈ irinsaqui yekja zöñzq̈uiz cwitizïnajo cumpjiitacḧa,
irinsa tanz oracama. 3 Jalla nizẗa iratacḧa ucḧumnacaqui. Tuquiqui ucḧumqui ocjalaz-̈
takaz kamcanaqui zöñiz ̈ pinsita jarukaz kamatcḧa. 4 Yooziz ̈ pinsita timpu irantizc̈u
Yoozqui niiz ̈Majch cuchanzq̈uichicḧa. Nekztan tsjaamaatakquiztanmajttatacḧa, nizäza
Moisés lii mantuquiz zëlatcḧa. 5 Jalla nuz̈ Yoozqui niiz ̈ persun Majch cuchanzq̈uichicḧa
ucḧumnaca Moisés lii mantuquiztan liwriizjapa, nizäza Yooz maati cunta cjisjapa.

6Ancḧucaz̈ Yooz maati cjicanaqui Yoozqui niiz ̈ Majch Espíritu Santo ancḧuca kuzquiz
cuchanzq̈uichicḧa. Espíritu Santuqui ancḧuca kuzquiz Yooz Ejpzq̈uin cjuñzkatcḧa, “Wejt
Tata” cjican. 7 Jalla nizẗiquiztan Yooz cjen ancḧucqui Moisés lii mantuquiz anaz̈ iya
zëjlcḧa. Yooz maati cjican, Yooz tjaata irinsa tanznaquicḧa.

PABLUQUI CRIICHI Z̈OÑINACZ̈QUIZ ANCHA CJUÑCḦA
8 Tuqui ancḧucqui werar Yooz anaz̈ pajatcḧa. Antiz zöñiz ̈ pinsita yooznacz̈ man-

tuquizkaz zëlatcḧa. Nii yooznacaqui anaz̈ ultimu Yoozza, zöñiz ̈ pinsitiquiztankazza.
9 Anziqui ancḧucqui werar Yooz pajcḧa. Primiraqui Yoozqui ancḧuc maati cunta
pajchicḧa. Jalla nuz̈ Yooz maati cunta cjiscu, ¿kjaz̈ ancḧucqui zöñiz ̈ pinsita yooznacquin
wilta cutasajo? ¿Nii yooznacz̈ mantuquiz wilta cjis pecjo? Nii yooznacaqui ana azzizza;
nizäza inakazza. 10Ancḧucqui tirapan tjuñinaczq̈uizimi jiiznaczq̈uizimi oranaczq̈uizimi
watanaczq̈uizimi rispitiñcḧuccḧa. Jalla nizẗa rispitzqui anaz̈ waquizicḧa. 11 Jalla nuz̈
rispitan wejtla ancḧucaquiz tjaajinzqui inapankaj cjicḧani. Jalla niil jiwjatucḧa.
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12 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucaquiz rocucḧa, wejrzẗapachaz̈ cjissaja, Moisés lii
mantuquiztan liwriita, jalla nizẗa. Wejrqui ancḧuc yekja wajtchiz zöñizẗakaz cjissincḧa
judío cuzturumpinaca ana paazc̈u. Ancḧucqui wejr zuma risiwchincḧuccḧa, ana cḧjul
wejt quintra kjaz̈ cjiscu. 13Ancḧucqui zizza, primeraqui wejr laacjichiz ̈ cjen ancḧucatan
kamchincḧa. Nizäza ancḧucatan kamcan, liwriiñi Yooz puntu paljaychincḧa. Jalla nii
zizza ancḧucqui. 14 Jalla nii cona laacjitaqui wejttajapa tsjii pruebatacḧa. Jalla nizẗa
weriz ̈ laacjitiquiztan ancḧucqui ana wejr iñarchincḧuccḧa, nizäza wejr ana jakjurpayz
pecchincḧuccḧa. Antiz wejr ancha zuma risiwchincḧuccḧa, tsjii Yooz cuchanzq̈uita
anjilazẗakaz. Nizäza Jesucristuzẗakaz wejr zuma risiwchincḧuccḧa. 15Weriz̈ ancḧucatan
kamchiz̈ cjen ancḧucqui zuma cuntintu sint'ichincḧuccḧa. Jaziqui ancḧucaquiz, ¿kjazẗ
cjisjo? Wejrqui declarucḧa, ancḧucatan kamcan, ancḧucqui attasaz̈ niiqui, persun
cḧjujcquimi leczc̈u wejtquiz tjaatasacḧa. 16 Wejrqui ancḧucaquiz werar razunanaca
chiichincḧa. Jalla nuz̈ chiitiquiztan, ¿ancḧucqui wejt quintra cjissincḧucjo?

17 Nii ana werar razuna chiiñi zöñinacaqui ancḧuc anchaz̈ importaycḧa. Jalla nuz̈
importaycan ninacaqui ancḧuc ana zuma cjiskatz peccḧa. Wejtnacaquiztan t'akskatz
peccḧa, ninacz̈ partiquiz cjisjapa, nizäza ninacz̈ honora waytiskatzjapa. 18 Tsjii zöñiqui
yekja zöñzq̈uiz tsjan zuma kamañchiz cjiskatz pecasacḧa. Jalla nuz̈ peccanaqui nii
zöñzq̈uiz ancha importayasacḧa. Jalla nizẗa importayzqui ancha zumacḧa. Tjapa
zöñinacaqui ancḧucaquiz nizẗaj paala. Anacḧawejrkaz, ancḧucatan kamcanaqui, ancḧuc
importayz waquizicḧa. 19 Zuma jilanaca, cullaquinaca, ancḧucaltajapa wilta wejt
kuzquiz ancha cjuñucḧa. Nizäza wejrqui ancḧucaltajapa tiral cjuñacḧa ancḧucaz̈ Cristuz̈
kamañchiz zuma kamzcama. 20 Wejrqui ancḧucatan chical zëjlz pecucḧa. Jalla nuz̈
ancḧucatan zëjltasaz̈ niiqui, juc'ant zuma carinchiz razuna chiizïntasacḧa. Ancḧuca
quintu nonzc̈u wejrqui kuz turwayskatchincḧa.

ABRAHAMZ̈ MAATIZ̈ PUNTU
21 Ancḧucqui Moisés lii mantuquiz kamz pecñinaca, ¿nii lii mantuquiz kamzqui ana

intintiya? 22Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: Abrahamqui pucultanmajchnacchizza. Tsji-
iqui Abrahamz̈ mantita piyunaz̈ majttacḧa. Tsjiizti Abrahamz̈ zalzẗa tjunaz̈ majttacḧa.
23 Piyunaz̈ majtta majchqui zöñiz ̈ pinsita kuzcama majttatacḧa. Tjunaz̈ majtta majchzti
Yooz tjaata tawk jaru majttatacḧa. 24 Nii pucultan maatakquiztan tuz̈ cjicḧa. Yoozqui
pizc wilta taku tjaachicḧa. Tsjiiqui Sinaí cjita curquiz Yoozqui Moisesquiz mantita lii
tjaachicḧa. Jakziltat nii lii mantuquiz zëjlcḧaja, jalla niiqui nii lii jaru kamstancḧa. Tsjaa
maatakquiztan nii puntu cjicḧa. Naa maatakaqui Agar cjititacḧa. 25 Agar cjitiquiztan
Sinaí curu cjicḧa. Sinaí curuqui Arabia yokquin zëjlcḧa. Sinaí curquiztan Jerusalén
watja cjicḧa. Jerusalén wajtchiz zöñinacami, nizäza tjapa judío zöñinacami Moisés lii
mantuquiz zëjlcḧa. 26Ucḧumzti anaz̈Moisés liimantuquiz zëjlcḧa. Yooziz ̈ liwriitiquiztan
ultim arajpach Jerusalénwajtchiz zöñinaccḧumcḧa. Jalla nii Jerusalenqui Yoozwatjacḧa.

27 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Ana majtñi maataka, cuntintuz̈ cjee. Majtz sufris ana pajzc̈umi, alto tawkzẗan Yoozta-

japa honora waytila. Ecta maatakaqui juc'ant majchmaatinacchiz cjequicḧa ana
ecta maatakquiztan”.

28 Jilanaca, cullaquinaca, jaziqui ucḧumqui Yooz tjaata tawk jaru Yoozmaatinaccḧum-
cḧa, Isaac cjita zöñizẗakaz. 29 Abrahamz̈ pucultan majchnaczq̈uiz tizẗa watchicḧa. Nii
zöñiz ̈ kuzquiztan pinsita majttaqui quintratacḧa nii Yooz Espíritu Santuz̈ cjen majtta
majchjapa. Anzimi nizẗa iratazakazza. 30 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Naa piyuni
majchtanpacha chjatkata. Naa piyunaz̈majttamajchqui anaz̈ irinsa tanznaquicḧa. Antiz
zalzẗa tjunaz̈ majtta majch, jalla niikaz irinsa tanznaquicḧa”. 31 Jilanaca, cullaquinaca,
ucḧumqui anacḧa naa piyunaz̈ majtta maatinacazẗakazqui. Antiz zalzẗa tjunaz̈ majtta
maatinacazẗakazcḧumcḧa. Ucḧumqui lijitum Yooz maatinaccḧumcḧa.
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5
LIWRIIZ PUNTU PALJAYTA

1 Jesucristuqui ucḧum liwriichicḧa, Moisés lii mantuquiz ana iya kamzjapa. Jesu-
cristuzq̈uiz tjup kuzziz cjee. Anacḧa nii lii mantuquiz iya kamzqui.

2 Wejr Pabluqui ancḧucaquiz cjiwcḧa, ancḧucqui judío chimpu cuzturumpi jaru
paaquiz̈ niiqui, jalla nizẗiquiztan ancḧucaltajapa Cristuqui inakaz cjequicḧa. 3 Wejrqui
tii puntu ticlarucḧa, jakziltat Yooz yujcquiz ana ujchiz cjisjapa Moisés lii jaru persuna
chimpuskatcḧaja, jalla niiqui tjapa nii lii mantitanaca cumplistancḧa. 4 Ancḧucqui
Moisés lii jaru Yooz yujcquiz ana ujchiz cjis peccḧaj niiqui, Cristuzq̈uiztan persunpachaz̈
t'aksa. Nizäza liwriiñi Yooz kamañquiztan persunpachaz̈ t'aksa. 5 Yooz Espíritu Santuz̈
cjen, nizäza Jesucristuzq̈uiz kuz tjaachiz ̈ cjen, ucḧumqui Yooz yujcquiz ana ujchiz
nizäza zuma kamañchiz, jalla nii tjapa kuztan tjewzä. 6 Jesucristuz̈ partiquiz zëjlcan
zöñinacaqui tsjii parijucḧa. Judío chimpuchiz cjenami ana judío chimpuchiz cjenami
anaz̈ importicḧa. Antiz Jesucristuzq̈uiz kuz tjaaz importicḧa. Nizäza kuz tjaazc̈u zuma
munaziñi kuzziz cjis importicḧa.

7 Ancḧucqui zumaz̈ kamatcḧa. Jalla nuz̈ zuma kaman, ¿ject ancḧuc atajchejo werar
tjaajintanaca ana cazjapajo? 8 Jalla nii atajñiqui anacḧa Yoozquiztan. Yoozqui ancḧuc
kjawzicḧa, liwriita cjisjapa. 9 Jaknuzẗ tsjii zkoluc liwatura tjapa t'anti maza t'amkatcḧaja,
jalla nizẗa irata zkoluc ana zuma tjaajiñinacaqui tjapa ancḧuc tsjii kjutñi chjichasacḧa.
10 Jesucristo Jiliriz ̈ cjen wejrqui ancḧucaquiztan anal kuz turwayskatucḧa. Ultimquiziqui
jaknuzẗ wejrqui Yoozta kamañ puntu pinsucḧaja, jalla nuzüzakaz ancḧucqui Yoozta
kamañ puntu pinsaquicḧa. Nizäza jakziltat ancḧuca kuz turwayskatcḧaja, jalla niiqui
casticta cjequicḧa, jakziltapirimi.

11 Jilanaca, cullaquinaca, tuquiqui ima Jesucristuzq̈uiz kuz tjaacan, wejrqui tjaa-
jinchincḧa, judío chimpuchiz ana zëlaquiz ̈ niiqui, Yooz yujcquiziqui anapanz̈ zuma
zëlasacḧa. Jalla nuz̈ tira tjaajintasaz̈niiqui, ¿kjazẗiquiztanwejt quintra ancha tanjo? Jalla
nuz̈ tjaajintasaz̈ niiqui, Jesucristuz̈ ticz puntuquiztan tjaajincanpacha ana wejt quintra
tanasacḧa. Pero jalla nizẗa ana tjaajinchincḧa. 12 Ancḧuca kuz turwayskatñinacaqui
persun janchej pootpootzl̈a.

13 Jilanaca, cullaquinaca, Yoozqui ancḧuc kjawzicḧa Moisés liiquiztan liwriita cjisjapa.
Jalla nuz̈ liwriita cjican, anaz̈ persun kuzcamakaz kamz waquizicḧa. Antiz zuma mu-
nazican porapat yanaparassa. 14 “Jaknuzẗ persunpachquiz zuma okzaja, jalla nizẗa irata
parti zöñinaczq̈uiz zuma okzpancḧa”. Jalla nuz̈ kamcan tjapa Moisés liiqui cumplissa.
15 Pero ancḧucqui porapat chjaawjwasaquiz ̈ niiqui, nizäza porapat ch'aasaquiz ̈ niiqui,
jalla nizẗiquiztan tsjiimi tsjiimi aksnaquicḧa.

ESPIRITU SANTUZ̈ IRPITA KAMZ
16Wejrqui cjiwcḧa, ancḧucqui Yooz Espíritu Santuz̈ irpita kama. Nekztan persun ana

zum kuzquiz pectanac jaru ana kamaquicḧa. 17Nii ana zum kamañaqui Espíritu Santuz̈
pecta kamañ quintracḧa. Nizäza Espíritu Santuz̈ pecta kamañaqui nii ana zum kamañ
quintracḧa. Nii pizc kamañaqui anacḧa tsjiikazqui, antiz pisc punta kamañacḧa, zuma
kamaña, ana zuma kamaña, jalla nii. Jalla nizẗiquiztan nii ana zuma kamaña pecñi kuzqui
ancḧuc atajcḧa zumakamañ jaru ana kamzjapa. 18Pero ancḧucqui Espíritu Santuz̈ irpitaz̈
cjequiz ̈ niiqui, anacḧa lii mantuquiz zëjlzqui.

19 Nii ana zuma kamaña pecñi kuzqui jalla tizẗa paaz peccḧa: adulterio paaz,
yekja maatakzẗan yekja luctakzẗan ana wali paaz, azzucanaca paaz, 20 zöñiz ̈ paata
yooznaczq̈uiz sirwiz, zöñz̈ quintra laykiz paaz, zöñz̈ quintra chuchas, zöñzẗan ch'aas,
iñiziz, cḧjaawjkatas, persun kuzcamapankaz paaz, t'aka t'aka cjiyas, tsjii partiquiztan
tsjii partiquiztan quintras, 21 zmaz, zöñi conz, licz, ana wira wali pjijsta paaz, jalla
nizẗa ana zumanaca paaz peccḧa nii ana zuma kamaña pecñi kuzqui. Tuquiqui wejrqui
ancḧucaquiz chiizïnchincḧa, ana nizẗa paazjapa. Wilta ancḧucaquiz chiizïnucḧa, anapan
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nizẗanaca paaz waquizicḧa. Jalla nizẗa paañi zöñinacaqui werar Yooz mantuquiz ana
zëjlcḧa.

22 Espíritu Santuz̈ kamañ jaru kamcan, jalla tizẗanaca paasa: zuma munaziz, cuntintu
cjis, llan kuzziz cjis, pazinziz kuzziz cjis, okzñi kuzziz cjis, zumanaca paaz, lijituma
kamz, 23 humilde kuzziz cjis, ana zuma pecñi kuz persun kuzquiz ewjaz. Jalla nii zuma
paatanacaqui anapancḧa lii quintraqui. 24 Nizäza jakziltat Cristuz̈ partiquiz zëjlcḧaja,
jalla ninacaqui nii ana zuma paaz pecñi kuz mantuquiz ana kamz waquizicḧa. Nii ana
zuma pecñi kuzquiztan ticzi zöñizẗakazza. Nizäza nii ana zuma pinsitanac jaru ana kamz
waquizicḧa. 25Ucḧumqui Espíritu Santuz̈cjen liwriitazl̈aja nizäza ewkamañchizlaja, jalla
nizẗiquiztan ucḧumqui Espíritu Santuz̈ cjen nii zuma kamañ jaru pan kama.

26 Jalla nii zuma kamañ jaru kamcan ucḧumqui ana mitarazi kuzziz cjistancḧa. Nizäza
ana zäwjwa zjijcanñi kuzziz cjistancḧa. Nizäza anaz̈ porapat zmazastanqui.

6
PORAPAT YANAPARAS WAQUIZICḦA

1 Jilanaca, cullaquinaca, yekjap ancḧucqui Espíritu Santuz̈ kamañchiz kamiñcḧuccḧa.
Jaziqui ancḧucqui tsjii criichi zöñi uj paañipacha cheraquiz̈ niiqui, zuma kuztan chiizï-
naquicḧa, nii uj paañi zöñi wilta zuma kamañchiz cjeyajo. Nizäza ancḧucqui persun
kuzqui zuma cwitaza, ujquiz ana tjojtsjapa. 2 Pruebanacaz̈ watan, ancḧucqui porapat
kuzzassa. Jalla nuz̈ kamcan ancḧucqui Cristuz̈ lii cumplicḧa, zuma munaziz, jalla nii.
3 Jakziltat persun puntuquiztan mit kuzziz “Wejrqui zumtcḧa” cjican pinsacḧaja, jalla
niiqui persunpacha incallcḧa. Anaz̈ zumacḧa niiqui. 4 Zapa mayni persun kamtanaca
tantiistancḧa, zuma ana zuma kamta, jalla nii. Jakziltat zuma kamchizl̈aj niiqui, cuntin-
tuz̈ cjesacḧa, persuna zuma kamtaz̈ cjen. Criichi zöñinacaqui yekja zöñz̈kamaña iñarzc̈u,
anaz̈ mitarazi kuzziz cjis waquizicḧa, “Wejrqui juc'ant zuma kamañchiztcḧa” cjican.
5Ultimquiziqui zapa mayni persun kamañquiztan jama Yooziz ̈ tantiitaz̈ cjequicḧa.

6Yooz puntu tjaajinta zöñiqui persun cusasanacquiztan tjaaz waquizicḧa Yooz puntu
tjaajiñinaczq̈uiz.

7 Ancḧucqui persun kuzquizpacha anacḧa incallzqui. Yoozquiztan ana atipasacḧa.
Jaknuzẗ tsjii zöñi kamcḧaja, jalla niit jama pjalzẗaz ̈ cjequicḧa. 8 Jakziltat persun kuz-
camakaz kamcḧaja, jalla niiqui niiz ̈ ana zuma kamtiquiztan castictaz̈ cjequicḧa. Nizäza
jakziltat Espíritu Santuz̈ kamañ jaru kamcḧaja, jalla niiqui Espíritu Santuz̈ cjen Yooztan
wiñayaz̈ kamaquicḧa. 9 Ucḧumqui zumanaca paazjapa tjurt'ila. Ultimquiziqui pactaz̈
cjequicḧa, ana jaytasaz̈ niiqui. 10 Jalla nizẗiquiztan cḧjulora zumanaca payi atchucaz̈
cjequiz ̈ niiqui, ucḧumqui zumaz̈ paala tjapa zöñinaczq̈uizimi. Criichi mazinaczq̈uizimi
juc'ant zuma paala.

Z̈ERZ TAKUNACA
11 Anziqui wejt persun kjarzẗan cjijrzc̈ucḧa. Tii pajk litranaca chera. 12 Tsjii

zöñinacaqui ancḧuc judío chimpuchiz cjiskatz peccḧa. Jalla ninacaqui nuz̈ peccḧa, parti
zöñinacz̈ kuz wali cjiskatzjapa, nizäza parti zöñinacaz̈ ninaczj̈apa ana quintra cjisjapa.
Cristuqui cruzquiz ticzicḧa ucḧumnaca liwriizjapa, judíuz̈ irata ana chimputa cjenami.
13Pero nii chimputa zöñinacapachaMoisés lii jaru ana zumpacha kamcḧa. Ninacaqui an-
cḧuc chimpuchiz cjiskatz peccḧa, ancḧuca janchiquiz chimpuchiz cjen persun incantiñi
kuzziz cjisjapa. 14Wejrqui anacḧa cḧjulquiztanami incantiñi kuzziztqui. Jesucristo Jiliriz ̈
ucḧum laycu ticziquiztan, jalla nekztankazza wejrqui incantiñi kuzziztqui. Jesucristuz̈
ticziz ̈ cjen wejrqui liwriitacḧa. Jalla nizẗiquiztan tii muntuquiz zëjlñinacaqui anaz̈
wejr ancha importayucḧa. Ninaczq̈uiztan ticzi zöñizẗakaztcḧa wejrqui. 15 Jesucristuz̈
partiquiz zëjlcan, judío chimpuchiz cjisqui anaz̈ importicḧa, nizäza ana chimpuchiz
cjismi ana zakaz importicḧa. Ew kamañchiz cjisqui jalla niikaz importicḧa. 16 Jakziltat
ew lii kamañ jaru kamcḧaja, jalla ninacaqui ultim werar Yooz partir zöñinacacḧa. Jalla
ninaczẗan Yooztan zumaj cjila, nizäza Yoozqui ninaczq̈uiz okzl̈a.
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17 Tekztan nawjcchuc tii puntunacquiztan ana jecmi wejtquiz molestila. Jesucristo

Jilirzẗajapa kamchiz̈cjenwejt janchiquiz chjojrinaca zejlcḧa. Nii chjojrinaca kjanapachaz̈
tjeezä, “Wejrtcḧa Jesucristuz̈ partiquiztqui”, jalla nii. Anzcama nii chjojrinacaqui wejt
janchiquiz cherchucacḧa.

18 Jilanaca, cullaquinaca, ucḧum Jesucristo Jiliriqui ancḧuca kuznaca walikaj cjiskatla.
Jalla nuzöj cjila. Amén.
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LA CARTA DEL APOSTOL SAN PABLO A LOSEFESIOS
1 Wejrtcḧa Pablutqui, ancḧucaquin tii cartal cjijrzc̈ucḧa. Wejrqui Jesucristuz̈ illzta

apostoltcḧa Yooz munañpi jaru. Ancḧucqui Yooz partir zöñinaccḧuccḧa, Efeso wajtquiz
kamñinaca. Nizäza ancḧucqui Jesucristuzq̈uin kuz tjaachi zöñinaccḧuccḧa. 2 Ucḧum
Yooz Ejpmi, ucḧum Jesucristo Jilirimi ancḧucaquiz zumaj yanapla, nizäza ancḧucaquiz
cuntintu kuzziz walikaj kamkatla.

YOOZ EJPQUI UCḦUMNACALTAJAPA ZUMA PINSICḦA
3 Ucḧum Jesucristo Jilirz ̈ Yooz Ejpzẗajapa honoral waytucḧa wejrqui. Ucḧum

Yooz Ejpqui ucḧumnacaquiz ancha zuma favoranaca paachicḧa, Jesucristuz̈ partiquiz
cjiskatchiz ̈ cjen. Ucḧumqui arajpach Yooz wajtchiz zöñinaccḧumcḧa. Jalla nizẗiquiztan
tjapaman favoranaca ucḧumnacaquiz paachicḧa Yooz Ejpqui. 4 Tuquitanpacha ima
tii muntu kalltican Yooz Ejpqui Jesucristuz̈ cjen ucḧumnac illzicḧa, niizẗajapa t'aczẗa
cjisjapa, nizäza niiz ̈ yujcquiz ana ujchiz nizäza zuma cjisjapa. 5 Yoozqui niiz ̈ okzñi
kuzziz cjen, tuquitanpacha tantiichicḧa, ucḧumnaca niiz ̈ partiquiz cjisjapa, niiz ̈ maati-
nacjapa. Jesucristuz̈ cjen ucḧumqui Yooz maatinaccḧumcḧa. 6 Nizäza Yooz Ejpqui
niiz ̈ ancha okzñi kuz tjeezicḧa, niiz ̈ persun honora waytita cjisjapa. Niiz ̈ k'ayi Majchiz ̈
cjen ucḧumnacaquiz nuzükaz walja okzicḧa Yooz Ejpqui. 7 Jesucristuz̈ ticziz ̈ cjen,
Yoozqui ucḧum liwriichicḧa. Jalla nuz̈ liwriizc̈u ucḧum ujnaca pertunchicḧa, niiz ̈ zuma
okzñi kuzquiztan. 8 Yoozqui ucḧumnacaltajapa niiz ̈ okzñi kuz walja tjeezicḧa, zuma
favoranaca paacan. Jalla nuz̈ zuma favoranaca paacan, Yoozqui ucḧumnacaquiz tjapa
niiz ̈puntunaca intintazñi cjiskatchicḧa. 9Nizäza Yoozqui niiz ̈ tuquita chjojta pinsitanaca
ucḧumnacaquiz zizkatchicḧa. Niiz ̈ kuzcama pinsita jaru, jalla nuz̈ ucḧumnacaquiz
zizkatchicḧa. 10Yoozqui niiz ̈ pinsita tjuñquiz niiz ̈ persuna pinsitaqui cumpliskataquicḧa.
Jalla niiz ̈ pinsita jaru Yoozqui tjapa arajpachquin zëjlñinacami, nizäza tjapa tii yokquiz
zëjlñinacami tjappachaz̈ juntjapaquicḧa, Cristuz̈ mantuquiz cjisjapa.

11 Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen wejrnac judío zöñinacaqui t'aczẗacḧa. Yoozqui per-
sun kuzcama pinsita jaru nuz̈ wejrnac t'aczicḧa. Yoozqui tjapa niiz ̈ pinsitacama
cumpliskatcḧa. 12 Wejrnacqui ancḧucz̈ tuqui Jesucristo tjewzicḧa. Wejrnacqui t'aczẗa
cjissincḧa, zuma kamzjapa. Nekztan wejrnacaz̈ zuma kamtiquiztan Yooztajapa juc'anti
honora waytitaz̈ cjequicḧa. 13Nizäza ancḧucqui werar Yooz taku nonzc̈u Jesucristuzq̈uin
kuz tjaachincḧuczakazza. Jalla nizẗiquiztan liwriita cjissincḧuczakazza. Nekztan Cristuz̈
partiquiz zëlan, Yoozqui niiz ̈ Espíritu Santo ancḧuca kuznacquiz luzkatchicḧa. Tuqui-
tanpacha Yoozqui niiz ̈ Espíritu Santo cuchanzq̈uizjapa taku tjaachicḧa. Nizäza Espíritu
Santuqui ancḧuca kuzquiz zëjltiquiztan, ancḧuca kuzquiz Yooziz ̈ chimputapancḧa.
Nii kjanapacha tjeezä, ancḧucqui Yooz partir zöñinaccḧuccḧa, jalla nii. 14 Espíritu
Santo ucḧumnaca kuzquiz cjen, ucḧumqui zizza, ultimpacha arajpach Yooz irinsa
tanznaquicḧa. Cḧjulorat tjapa Yooz partir zöñinaca liwriita cjecḧaja, jalla nii ora nii
irinsa tanznaquicḧa. Tjapa nizẗa zumanaca ucḧumnacaltajapa pinsichicḧa Yoozqui,
niizẗajapa juc'ant honora waytita cjisjapa.

PABLUZ̈ MAYIZITA
15 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧuqui Jesucristo Jilirzq̈uin kuzzizpancḧa, nizäza parti

criichi zöñinaczẗan zuma munaziñi kuzzizpancḧa. Jalla nizẗa zizcu, 16wejrqui ancḧucaz̈
cjen tirapan Yoozquin sparaquiz̈ cjiwcḧa. Nizäza Yoozquin mayizican ancḧucaltajapa
mayizucḧa, ancḧuc Yooz puntu zuma zizñi cjisjapa. 17 Ucḧum Jesucristo Jilirz ̈ Yooz
Ejpzq̈uinpan mayizucḧa. Yooz Ejpqui juc'ant chekan honorchizza. Ancḧucaltajapa
mayizucḧa, Yooz ancḧucaquiz tsjii zizñi kuzziz cjiskatajo, nizäza mayizucḧa Yooziz ̈
tjeezẗanaca intintazñi kuzziz cjiskatajo. Jalla nizẗa kuzziz kamaquiz̈ niiqui, juc'anti
Yooz puntunaca zizñi cjequicḧa. 18 Nizäza juc'anti Yooz puntunaca intintazñi kuzziz
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cjequicḧa. Zuma intintazñi cjequiz ̈ niiqui, arajpachquin kamz puntu juc'anti zizaquicḧa.
Yoozqui ucḧumnaca kjawzicḧa, arajpachquin kamzjapa. Jalla nicju kamzjapa ucḧumqui
tjewzä. Arajpachquin Yooztan kamzqui juc'ant ancha zuma wali irinsazẗakazza. Jalla nii
irinsa Yoozqui tjapa niiz ̈ partir zöñinaczq̈uiz tjaaquicḧa. 19 Nizäza wejrqui mayizucḧa,
ancḧucqui Yooz aziz ̈ puntuquiztan juc'anti intintazjapa. Ucḧum Yoozqui juc'ant walja
azzizza, cḧjultakquiztanami. Niiz ̈ aztan Yoozqui ucḧum kuznaca campiiskatchicḧa, ew
kamañquiz kamzjapa. Yoozqui niiz ̈ jacatatskatñi aztan ucḧum kuznaca campiichicḧa.
20 Yooz Ejpqui niiz ̈ walja azi tjeezicḧa, Jesucristo ticziquiztan jacatatskatcan. Nizäza
niiz ̈ aztan tjeezicḧa arajpachquin niiz ̈ zëw latuquiz Jesucristo tjulzc̈an, niizẗan chica
mantizjapa. 21 Yoozqui tjappacha Cristuz̈ mantuquiz utchicḧa, tjapa jilirinacami, tjapa
mantiñinacami, tjapa mantiñi poderchiznacami, tjappacha Cristuz̈ mantuquizcama
uchtacḧa. Tii timpuquiz zëjlñinacami, nizäza jazta timpuquiz tjonñi mantiñinacami
tjappacha Cristuz̈ mantuquiz uchtacḧa. 22 Yoozqui mantichicḧa tjappacha Cristuz̈
mantuquiz cjisjapa. Nizäza Yooziz ̈ mantitiquiztan nii tjapa mantiñi Cristuqui niiz ̈ icliz
zöñinaczẗajapacḧa. 23 Cristuz̈ partir zöñinacaqui niizẗan tsjii kuzziz zëjlcḧa, nizäza tsjii
curpuchiztakazza. Tjapa Cristuz̈ partir zöñinacaqui Cristuz̈ kamañchizpankazza. Nizäza
Cristuz̈ cjen tjapa cḧjultakimi tii muntuquiz zëjlcḧa.

2
YOOZ OKZÑI KUZZIZ CJEN Z̈OÑINACAQUI LIWRIITACḦA

1 Jaziqui Yoozqui ancḧucaquiz ew kamañchiz cjiskatcḧicḧa. Tuquiqui ancḧucqui Yooz
yujcquiziqui ticzi zöñinacazẗakaz zëlatcḧa ujnaca paachiz ̈ cjen, nizäza ana walinaca
paachiz ̈ cjen. 2 Jalla nuz̈ ana wali ujnaca paacan, ancḧucqui kamatcḧa ujchiz zöñinacz̈
kamañ jaru. Nizäza ana wali paacan, zajranacz̈ jilirz ̈ kuzcamakaz kamatcḧa. Jakziltat
ana Yooz kuzcama kamcḧaja, jalla niiqui zajranacz̈ jilirz ̈ kuzcamapankaz kamcḧa. Nii
ana wali zajra jiliriqui zöñinaczq̈uiz ana wal kamañchiz cjiskatcḧa. 3Tuquiqui ucḧumqui
ana wal kamañchiz zakaz kamatcḧa, Yooz kuzcama ana kamcan. Ucḧumqui persun kuz-
camakaz kamatcḧa. Nizäza ucḧum ana wali pecñi kuz jaru kamatcḧa. Nizäza ucḧum ana
wali pinsitanacz̈ jaru kamatcḧa. Jalla nizẗiquiztan ucḧumqui Yooz casticta cjichucapan-
tacḧa, jaknuzẗ Yoozqui parti ujchiz zöñinaca casticacḧaja, jalla nizẗa. 4 Jalla nizẗa anawali
kamanami, Yoozzti zuma okzñi kuztan ucḧumnacaquiz okzicḧa. Nizäza ucḧumnacatan
munazicḧa. 5Nuz̈ zuma okzñi munaziñi kuzziz cjen, Yoozqui ucḧumnacaquiz Cristuzẗan
zuma kamañchiz cjiskatchicḧa. Yooz okztiquiztankaz ancḧucqui liwriitacḧa. Tuquiqui
uj paachiz ̈ cjen, ucḧumqui Yooz yujcquiziqui ticzi zöñinacazẗakaztacḧa. 6 Jaknuzẗ Jesu-
cristuqui ticzc̈u Yooz aztan sepulturquiztan ulantcḧaja, jalla nizẗa irata ucḧumqui Yooz
aztan anawal kamañanacquiztan ulanchincḧumcḧa. Nekztan Cristuzẗan tsjii kuzziz cjen
Yoozqui ucḧumnacaquiz Cristuzẗan chica honorchiz cjiskatchicḧa. 7 Jalla nuz̈ Yoozqui
cjiskatchicḧa, wiñayjapa niiz ̈ ancha zuma okzñi kuz tjeezjapa. Jesucristuz̈ cjen Yoozqui
ucḧumnacaquiz zuma kuztan munazicha. 8 Yooz okzñi kuzziz cjen, nizäza ancḧucaz̈
Jesucristuzq̈uin kuz tjaachiz ̈ cjen, ancḧucqui liwriitacḧa. Jalla nii liwriitaqui anacḧa
ancḧucaz̈ cjenaqui. Antiz Yooz cjenpankazza nii liwriitaqui. Jalla niicḧa ancḧucaquiz
liwriiz tjaachiqui. 9 Ancḧucaz̈ paata obranacquiztan nii liwriizqui anaz̈ tjoncḧa. Jalla
nizẗiquiztan anaz̈ jecmi mit kuzziz cjesacḧa. 10 Ucḧumqui Yooz obranaccḧumcḧa.
Jesucristuzq̈uin kuz tjaachiz ̈ cjen Yoozqui ucḧum liwriichicḧa, zuma kamañchiz cjisjapa.
Yoozqui jalla nizẗa zuma kamañanaca ucḧumnacaltajapa tantiizïnchicḧa, ima niizq̈uiz
criiñiz ̈ cjen. Jalla nii kamañanaca tantiizïnchicḧa, ucḧum zuma obranaca paazjapa.

TUQUI ANCḦUCQUI ANATACḦA YOOZ Z̈OÑINACA
11Ancḧucqui jalla tuz̈ cjuñzna. Ancḧuqui anacḧa judío zöñinaca. Chimputa judío zöñi-

nacaqui ancḧuca puntuquiztanz̈ cjicḧa, “Ninacaqui janchiquiz ana chimputacḧa. Jalla
nizẗiquiztan anaz̈ Yooz partir zöñinaca cjesacḧa”. Jalla nuz̈ cjiñicḧa. Nii judionacacḧa
curpuquiz chimputaqui, “Yooz illzta zöñi” cjican tjeezjapa. Z̈oñiz ̈ chimputacḧa nii judío
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zöñinacaqui. 12Nizäza cjuñzna. Tuquiqui ancḧucqui ana Cristo pajiñcḧuctacḧa. Nizäza
Israel wajtchiz zöñinaczq̈uiztan yejkcḧuctacḧa. Nizäza ancḧucqui Yooziz ̈ tjaata takunaca
anaz̈pajatcḧa. Ujnacquiztan liwriita cjisjapa ana tjewzñi atatcḧa. Tii muntuquiz kamcan
ancḧucqui anapan werar Yooz pajatcḧa. 13 Pero anziqui Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen
ancḧucqui Yoozquin macjatchincḧuccḧa. Tuquiqui ancḧucqui Yoozquiztan azk̈quin
zëlatcḧa. Cristuz̈ ticziz ̈ cjen, ancḧucqui Yoozquin macjatskattacḧa. 14 Cristuz̈ cjen
ucḧumnacatan Yooztan pajaskatchicḧa. Nekztan zumanskatchicḧa. Nizäza ucḧum-
nacatan parti criichi zöñinaczẗan zumanskatchizakazza. Cristuqui judío zöñinacami
ana judío zöñinacami tsjii partiquizkaz tjappacha cjiskatchicḧa, niizq̈uin criichiz ̈ cjen.
Tuquiqui judío zöñinacaqui yekja wajtchiz zöñinaczẗan quintrapanikaztacḧa. Nizäza
yekja t'akapanz̈ nayatcḧa. Pero anziqui Yooz partiquiz cjican criichi zöñinacaqui
tsjiikazza. 15Cristuqui curpuchiz cjicanYooziz ̈mantita lii liwj cumplizc̈u ticzicḧa. Jaziqui
Cristuz̈ ticziz ̈ cjen Yoozqui nii tuqui timpuquiztan kamchi lii tuct'ayskatchicḧa, tjapa
niiz ̈ mantitanaczẗanpacha. Jalla nekztan Yoozqui judío criichi zöñinacami ana judío
criichi zöñinacami tjappacha tsjii ew partiquiz cjiskatchicḧa. Nii ew partiquiz zëjlcan,
judío zöñinaczẗan yekja wajtchiz zöñinaczẗan ana iya quintrasñi cjesacḧa. 16 Nizäza
cruzquiz ch'awcta ticziz ̈ cjen, Jesucristuqui judío zöñinaczẗanami yekja wajtchiz zöñi-
naczẗanami pertunaskatchicḧa. Jaziqui Jesucristuz̈ cjenkazza nii pucultan quintrasñi
zoñinaczẗan Yooztan zuma cjiskatchiqui. Nizäza nii pucultan quintrasñi zöñinacaqui
tsjii partiquizkaz kamasacḧa, zuma munazican.

17 Nizäza Jesucristuz̈ tjonchiz ̈ cjen, Yoozquiztan azk̈quin zëjlñinaczq̈uizimi zc̈ati
zëjlñinaczq̈uizimi zuma quintunaca paljaytacḧa. Ninacaqui nii paljayta tjapa kuztan
catokaquiz̈ niiqui, jalla nekztan Yooziz ̈ pertunta cjesacḧa. Nizäza ninaczẗan Yooztan zu-
manznaquicḧa. 18 Jesucristuz̈ cjen nizäza Yooz Espíritu Santuz̈ cjen judío zöñinacami ana
judío zöñinacami, tjapa zöñinacaqui Yooz Ejpzq̈uin macjatz atcḧa. 19 Jalla nizẗiquiztan
ancḧucqui anacḧa iya yekja zöñinaccḧucqui, anacḧa iya Yoozquiztan yekja t'akcḧucqui.
Antiz Yooz partiquiz kamñimazinaccḧuccḧa parti criichi zöñinaczẗan, nizäza ancḧucqui
Yooz famillquizcḧuccḧa. 20 Ucḧumqui tsjii pajk kjuyazẗakazza Yooztajapaqui. Nii
kjuy simintuqui apostolonacacḧa, nizäza Yooztajapa chiiñi profetanacacḧa. Nizäza
Jesucristupachacḧa juc'ant chekan maz cuntaqui nii kjuyquiziqui. 21 Jesucristuz̈ cjen
tjapa criichi zöñinacaqui arubinacazẗakazza nii kjuya pirkitaqui. Tjapaman criichi
zöñinacaz̈ cjenami tsjii Yooztajapa kjuyakaz kjuytacḧa. Jesucristuz̈ yanaptaz̈ cjen nii
kjuychiz zöñinacaqui tsjan tsjan zuma cjissa, Yooztajapa kamcan. 22 Ancḧuc zakaz nii
kjuy pirkita arubinacazẗakazza parti criichi zöñinaczẗan. Jalla nuz̈ ucḧum Yooz kjuyquiz
cjissiz ̈ cjen, Yoozqui ucḧum kuzquiz zëjlcḧa niiz ̈ Espíritu Santuzẗan.

3
PABLUQUI YOOZ TAKU PALJAYÑI Z̈OÑICḦA

1 Jalla nizẗiquiztan wejr Pabluqui ancḧucaltajapa mayizucḧa. Wejrqui Jesucristo
sirwiñiz ̈ cjen tii carsilquiz zëlucḧa. Nizäza ancḧuc yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiz liwriiñi
taku paljaytiquiztan zakaz carsilquiz zëlucḧa wejrqui. 2 Ancḧucqui wejt puntuquiztan
zizzincḧuczl̈ani. Yoozqui tii apóstol puestuquiz wejr utchicḧa, ancḧucaquiz Yooz puntu
paljayzjapa, jaknuzẗ Yoozqui okzñi kuzziz ancḧuc liwriiz peccḧaja, jalla nii paljayzjapa.
3 Nizäza ancḧucqui zizzincḧuczl̈ani Yoozqui niiz ̈ tuquita pinsita takunaca wejtquiz
zizkatchicḧa, jalla nii. Tuquita anapan ziztatacḧa nii takunacaqui. Nii wejtquiz
zizkatta takunaca tuqui ancḧucaquin tsjii koluculla cjijrchincḧa. 4Nizäza tii carta liizc̈u,
ancḧucqui tantiyasacḧa, wejrtcḧa Cristuz̈ puntuquiztan zuma intintaziñtqui, jalla nii.
5 Tuqui timpuqui Yoozqui anaz̈ jeczq̈uizimi Cristuz̈ puntuquiztan zuma zizkatchicḧa.
Jazikaz Yoozqui Cristuz̈ puntu zuma zizkatchicḧa, niiz ̈ illzta apostolonaczq̈uizimi, nizäza
niizẗajapa chiiñi profetanaczq̈uizimi. Niiz ̈ Espíritu Santuz̈ cjen nuz̈ zizkatchicḧa. 6 Nii
tuquita chjojta puntuqui jalla tiicḧa: Cristuz̈ puntu liwriiñi taku catokchiz ̈ cjen, cḧjuluz̈
cherchi zöñimi Yooziz ̈ liwriitaz̈ cjesacḧa. Tsjii irinsazẗakaz nii liwriiz tanznasacḧa.
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Ana judio zöñinacami Cristuz̈ partiquiz zakaz cjisnasacḧa. Nizäza Cristuz̈ partiquiz
zëjlcanpacha Yooz tjaata taku tanznasacḧa, liwriita cjisjapa. 7Wejrqui nii liwriiñi taku
paljayzjapa apóstol puestuquiz uchtacḧa. Jalla nii puestuquiz cjis anal waquizucḧa.
Yoozqui wejr okzc̈u nuzükaz nii puestuquiz wejr utchicḧa, niiz ̈ kuzcama. Yooz poderchiz
apóstol kamañ jaru kamucḧa. 8Wejrqui tjapa Yooz partir zöñinaczq̈uiztan upa honorchiz
cjis waquizucḧa. Jalla nuz̈ cjenami Yoozqui wejtquiz apóstol puestu tjaachicḧa, ana
judío zöñinaczq̈uiz Cristuz̈ puntuquiztan ancha zumanaca paljayzjapa. Cristuz̈ puntuqui
ancha zumacḧa. Tjapa nii puntuquiztan ana intintazzucacḧa. 9 Yoozza tjappacha
paachiqui. Jalla nii Yoozqui wejtquiz niiz ̈ tuquita chjojta pinsita cumpjiichicḧa, tjapa
zöñinaczq̈uiz kjanzt'izjapa. 10 Jalla nuz̈ watchicḧa, tjapa poderchiz espiritunacami tjapa
mantiñi espiritunacami zizkatzjapa, jaknuzẗ Yoozqui ancha zizñi zizñi pinsichizl̈aja, nii.
Tuquiqui nii arajpachquin zëjlñi espiritunacaqui ana zuma zizzicḧa nii Yooziz ̈ pinsita
puntuqui. Anziqui criichi zöñinacaz̈ cjen, nii espiritunacaqui Yooz tuquita pinsitaqui
zizzicḧa. 11 Tuquitanpacha Yoozqui nuz̈ zizkatz pecchicḧa. Jaziqui ucḧum Jesucristo
Jiliriz ̈ cjen Yoozqui niiz ̈ pinsitaqui zizkatchicḧa. 12 Nizäza Jesucristuz̈ cjen ucḧumqui
Yoozquinmacjati atasacḧa, ana ekscan. Jesucristuzq̈uin kuz tjaachiz ̈ cjen, ucḧumqui tjup
kuztan Yoozquin macjati atasacḧa. 13 Jalla nizẗiquiztan ancḧucaquin tuz̈ chiizïnzc̈ucḧa,
weriz ̈ ancḧucaltajapa sufrichiz ̈ cjen, ana upa kuzziz cjee. Jalla nuz̈ancḧucaltajapa sufran,
ancḧucqui juc'ant honorchiz cjequicḧa.

CRISTUQUI ANCHA ZUMAMUNAZIÑI KUZZIZ
14 Nii Yooziz ̈ ancha zuma pinsitaqui cjuñzcu, wejrqui ucḧum Jesucristo Jilirz ̈ Yooz

Ejpzq̈uiztan mayizïnucḧa. Quillzc̈u, Yoozquiztan mayizïnucḧa. 15 Yooz Ejpzq̈uiztan
tjapa Yooz partiquiz zëjlñi familianacaqui tjuuchizza, arajpachquinami yokquizimi.
16Yooz Ejpzq̈uiztan mayizïnucḧa, ancḧuca kuznaca tjupi tjurt'ichi cjisjapa. Yoozqui niiz ̈
Espíritu Santuz̈ aztanz̈ cjen, ancḧuca kuznaca tjupi tjurt'ichi cjiskatasacḧa. Yoozqui
niiz ̈ juc'ant zuma kuzquiztan ancḧuca kuznaca tjurt'ichi cjiskatasacḧa. 17 Nizäza
ancḧucaltajapa mayizïnucḧa, Jesucristuzq̈uiz juc'ant kuzziz cjeyajo. Jalla nuz̈ juc'ant
kuzziz cjen, Jesucristuqui ancḧuca kuznacquiz juc'anti irpaquicḧa. Jesucristuz̈ irpita
cjen, ancḧucqui zuma munaziñi kuzzizpanz̈ kamaquicḧa, tsjii zuma pookñi zkalazẗakaz.
18 Nizäza zuma munaziñi kuzziz kamchiz̈ cjen, ancḧucqui Jesucristuz̈ zuma munaziñi
kuz juc'antiz ̈ pajaquicḧa. Jalla nuz̈ mayizïnucḧa tjapa criichi zöñinaczẗajapa. Wejrqui
tuz̈ mayizïnucḧa, tjapa criichi zöñinacaqui Cristuz̈ zuma munaziñi kuz zumpacha pajla
cjiwcḧa. Zmali pakjiz ̈ cjes, nizäza palaz̈ cjes, nizäza lajchaz̈ cjes, jalla nizẗa iratacḧa
Cristuz̈ zuma munaziñi kuzqui. 19 Z̈oñinacaqui Cristuz̈ zuma munaziñi kuz anaz̈ tjapa
paji atcḧa. Jalla nuz̈ cjenami Yoozquiztan mayizïnucḧa criichi zöñinaca Cristuz̈ zuma
munaziñi kuz zumpacha pajzapa. Jalla nuz̈ pajtiquiztan, ancḧucqui Yooz iratapankaz
zuma kamañchiz kamaquicḧa.

20 Jaziqui Yoozqui zuma honorchiz cjila. Yoozqui niiz ̈ aztan ucḧum kuznacquiz zuma
obranaca trabajcḧa. Ucḧumz̈ mayizitiquiztanami nizäza ucḧumz̈ pinsitiquiztanami
juc'anti zuma kamañchiz kami yanapasacḧa ucḧum zuma Yoozqui. 21 Criichi zöñinacaz̈
cjenami, Jesucristuz̈ cjenami, Yoozqui honorchiz cjila. Wiñay wiñaya watay wata
honorchiz cjila. Jalla nuzöj cjila. Amén.

4
ESPIRITU SANTUZ̈ CJEN TSJII KUZZIZZA UCḦUMQUI

1 Jesucristo Jilirzq̈uiz sirwiñiz ̈ cjen carsilquiz zëlucḧa. Wejrqui ancḧucaquin chi-
izïnzc̈ucḧa zuma kamañchiz kamajo, jaknuzẗ Yooz kjawzẗa zöñinaca kamz waquizicḧaja,
jalla nizẗa. Yooz Ejpqui ancḧuc kjawzicḧa niizẗajapa kamajo. Jalla tuz̈ kamz waquizicḧa,
2anamit kuzziz, nizäza humilde kuzziz, nizäza zumamunaziñi kuzziz, nizäza pasinsichiz
kuzziz. Jalla nuz̈ kamz waquizicḧa. 3 Espíritu Santuz̈ cjen, tsjiizẗan tsjiizẗan zumanskatz
waquizicḧa. Jaziqui tsjii kuzzizpan cjee. Nuzq̈uiz tirapan kuz tjaa. 4 Tjapa criichi
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zöñinacaqui Cristuz̈ partiquiz zëjlcḧa tsjii curpuchiztakazza. Nizäza tsjii Espíritu
Santuchizza. Tjapa ancḧucqui Yooz kjawzẗiquiztan tsjiikaz tjewzä, arajpachquinYooztan
kamz, jalla nii. 5 Nizäza tjapa ancḧucqui tsjii Jesucristo Jilirchizkazza, nizäza tjapa
ancḧucqui Jesucristuzq̈uin kuz tjaachincḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui tsjiikazza.
Nizäza tsjii bautismokaz tanzincḧuccḧa. 6 Nizäza tjapa ucḧumqui tsjii Yooz Ejpchizza.
UcḧumYooz Ejpz̈mantuquiz tjapa criichi zöñinaca zëjlcḧa. Nizäza Yooz Ejpqui trabajcḧa
tjapa criichi zöñinacz̈ kuzquiz. Nizäza Yooz Ejpqui tjapa criichi zöñinacz̈ kuznacquiz
zëjlcḧa.

7 Tjapa criichi zöñinaczq̈uiz kamañanaca tjaatacḧa, Cristuz̈ pectacama. 8 Jalla nii
puntuquiztan Yooz taku tuz̈ cjicḧa:
“Arajpachquin ojkcan, wacchi Cristuz̈ atipta presunaca chjitchicḧa. Nizäza tii muntuquiz

zëjlñi zöñinaczq̈uiz kamañanaca tjaachicḧa”.
9Yooz takuqui “Arajpachquin ojkcan” ¿kjazẗ cjii? Jalla tuz̈ cjicḧa: Primeraqui Cristuqui

tii muntuquiz chjijwzq̈uichicḧa. 10 Jalla nii chjijwzq̈uiñiqui Jesucristupachacḧa. Nizäza
niipachacḧa arajpach kjutñi ojkchiqui, juc'ant tsewc arajpachquin. (Jalla nuz̈ Jesu-
cristuqui tsewc ojkchicḧa, Espíritu Santuz̈ cjen criichi zöñinacz̈ kuznacquiz niipacha
zëjlzjapa.) 11 Jalla tizẗa kamañanacchizza criichi zöñinacaqui: apostolonaca kamañchiz,
nizäza Yooztajapa paljayñi profetanaca kamañchiz, nizäza liwriiñi taku parliñinaca ka-
mañchiz, nizäza icliz irpiñinaca kamañchiz, nizäza Yooz puntu tjaajiñinaca kamañchiz.
12 Jalla nizẗa kamañanaca tjaachicḧa Yoozqui, tjapa criichi zöñinaca Yooztajapa zuma
kamajo, nizäza Yooztajapa sirwican langznajo, nizäza parti criichi zöñinaca tsjan zuma
kamañchiz cjiskatajo. Criichi zöñinacaqui Cristuzẗan tsjii curpuchiztakazza. 13 Nizäza
Yooz Ejpqui criichi zöñinaczq̈uiz nizẗa kamañanaca tjaachicḧa, Yooz irata zuma cjiscama.
Jalla nizẗa Yooz irata zuma cjican tjapa criichi zöñinacaqui tsjii kuzzizpankaz cjequicḧa,
Jesucristuzq̈uiz tjapa kuz tjaacan, nizäza tjapa Yooz Majch puntunaca intintazcan. Jalla
nuz̈ Yooz irata zuma cjican, ucḧumqui tsjii zuma pajk zöñizẗakaz cjequicḧa. Nizäza
jaknuzẗ Jesucristuqui zumapanzl̈aja, jalla nizẗa irata ucḧumqui zumapanz̈ cjequicḧa.
14 Jalla nizẗa zuma kamñi intintazñi cjican, ucḧumqui anaz̈ tsjii ocjalazẗakaz cjequicḧa,
cḧjul ew tjaajintiquizimi criizjapaqui. Nizäza ucḧumqui anaz̈ tsjii kjutñi chjichta
cjesacḧa. Nizäza ucḧumqui nii ana wal mañuz zöñinaczq̈uiz ana incallskataquicḧa.
Nii ana wal zöñinacaqui cḧjulumi paacḧa, nizäza chiicḧa, parti zöñinaca incallzjapa,
nizäza tsjii kjutñi chjichjapaqui. 15 Antiz ucḧumqui zuma munaziñi kuztan werarapan
chiiz waquizicḧa. Jalla nuz̈ zuma kamcan nizäza zuma chiican, ucḧumqui Cristuzẗan
tsjii kuzzizimi tsjii kamañchizimi juc'anti cjisnaquicḧa. Cristupankazza ucḧum jilir
achaqui. 16 Ucḧumqui Cristuzẗan tsjii curpuchiztakazza. Tsjii curpuquiz yekja yekja
zëjlcḧa. Jalla nuz̈ cjenaqui tsjii curpukazza. Jalla nizẗa iratacḧa Jesucristuz̈ partiquiz
zëjlñi zöñinacaqui. Yekja yekja zëlanami, tsjii partiquiz juntjapzicḧa, Jesucristuz̈ cjen.
Jesucristuqui ucḧumnaca juntjapchicḧa, nizäza tsjii kuzziz cjiskatchicḧa, nizäza ew
kamaña tjaachicḧa. Tjapa criichi zöñinacaz̈ zuma kamñiz̈ cjen Cristuz̈ curpuqui tsjan
zuma pajktazökazza. Nizäza porapat zumamunaziñi kuzziz kamñiz̈ cjen, tsjan tsjan wali
zumaz̈ cjissa.

EW KAMAÑCHIZZA CRIICHI Z̈OÑINACAQUI
17 Jalla nii puntu ancḧucaquin chiizïnzc̈ucḧa. Jesucristo Jilirzẗan tsjii kuzziz cjican

wejrqui ancḧucaquin tuz̈ cjiwcḧa: Ana Yoozquin criichi zöñinacaqui ana zuma kam-
cḧa. Jalla ninacaqui inapankaz persuna pinsitanacz̈ jaru kamcḧa. Jalla nizẗa irataqui
ancḧucqui anacḧa kamzqui. 18 Ana criichi zöñinacaqui ana Yooz puntu intintazñi
kuzzizza. Zumchiquiz ojklayñi zöñinacacḧa ninacaqui. Ninacz̈ chojru kuzziz cjen,
Yooz puntu ana zizza. Jalla nizẗiquiztan ana Yooz kamañchizza. 19 Ninacaqui ana wali
paaznacquiztan ana azñicḧa. Nizäza ana wal kamañquiz kuz tjaachicḧa. Tjapaman
ana walinaca paazjapa pecñipancḧa. 20 Pero Jesucristuz̈ tjaajintaqui anacḧa nizẗa. Jalla
niiz ̈ tjaajintaqui zizza ancḧucqui. 21 Ancḧucqui Jesucristuz̈ puntuquiztan nonzc̈u niiz ̈
tjaajintaqui catokchincḧuccḧa. Niiz ̈ tjaajintaqui werarapankazza. 22 Ancḧuca tuquita
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ana wal kamaña eca. Ancḧuca ana wali pecñi kuz jarutacḧa nii kamañaqui. Ana wal
kamañchiz kamcan, zöñinacaqui persunpachaz̈ incallcḧa. Ana wal kamaña liwj jayta
ancḧucqui. 23 Kuznaca liwj campiya, zuma kamañchiz cjisjapa. 24Nizäza Yooz tjaata ew
kamañchizpankaz cjisna. Nii ew kamañaqui Yooz irata zuma kamañacḧa. Nii ew kamañ
jaru kamcan, ana uj paaquicḧa, lijituma zumaz̈ kamaquicḧa.

25 Jalla nuz̈ kamcan, ana toscar takunaca chiya. Antiz zapa mayni porapat zuma
werar takunaczẗan parlispancḧa. Tjapa criichi zöñinacaqui yekja yekja cjenami tsjii
curpuchiztakazza.

26 Tsjii zäwjz tjonanaqui, uj paazquiztan cuitaza. Ana zita zäwjz peczqui. 27 Anacḧa
Satanás diabluz̈ jaru ujquiz tjojtskatz peczqui.

28 Jakziltazl̈aja tjangz pecñi kuzziz, nii tjañi zaaz kuz jaytila. Jalla niiqui langz
waquizicḧa persun kjarzẗan. Nekztan ganzc̈u, t'akjir zöñinaczq̈uiz onasacḧa.

29 Ana wal takunaczẗan ana chiya. Antiz zuma takunaczẗan chiya, parti zöñi-
naca juc'ant zuma kamañchiz cjisjapa. Jalla nuz̈ chiyan nonzñi zöñinacaqui yanapta
cjequicḧa, zuma kamajo. 30 Espíritu Santuqui ancḧuca kuzquiz zëjlcan Yooz chim-
putapancḧa, ultim liwriiz tjuñicama. Jalla nizẗiquiztan Yooz Espíritu Santuzq̈uiz ana
llaquiziskata, ana wali kamcan.

31Cḧjaawjkatñi kuz jayta, nizäza culirazñi kuz jayta, nizäza zäwjzäwjz kuz jayta, nizäza
zöñi ararñi kuz jayta, nizäza zöñz̈ quintra ana wali chiiñi kuz jayta, nizäza tjapa ana wali
kuznaca jayta. 32 Nizẗa ana wali kuzziz cjenpacha porapat zuma munaziñi kuzziz cjee.
Nizäza porapat zuma okzñi kuzziz cjee. Nizäza porapat pertunñi kuzziz cjee. Jaknuzẗ
Jesucristuz̈ cjen Yoozqui ancḧucaquiz pertuncḧaja, jalla nizẗa porapat pertunassaquicḧa.

5
ZUMA KAMAÑANAC PUNTU

1 Ancḧucqui Yooz partiquiz zëjlcan Yooz pecta maatinacacḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz
irata zuma kamañchiz cjee. Yooz kamañchiz yatekaza. 2 Zuma munaziñi kuzziz cjee.
Jaknuzẗ ucḧumnacatan Cristo munazicḧaja, jalla nizẗa. Ucḧumnacatan munazican,
Cristuqui ucḧum laycu ticzicḧa. Jalla nuz̈ ticzc̈an Cristuqui niiz ̈ persun curpu Yoozquin
tjaachicḧa, tsjii zuma ofrendazẗakaz, nizäza tsjii zuma wilanazẗakaz.

3 Ancḧucqui Yooz partiquiz cjicanaqui, anacḧa tsjii adulteriuquiz ojklayz pinsisqui.
Nizäza anacḧa cḧjul anawalinacami pinsisqui. Nizäza anacḧa cḧjultakimi zmazqui. Nizẗa
anawalinaca anapanz̈ pinsis waquizicḧa. 4 Anacḧa azzuc takunaca chiichiizqui. Nizäza
anacḧa ina takunaca chiichiizqui. Nizäza anacḧa ana zum takunaca chiichiizqui. Jalla
nizẗa chiichiiznacaqui anaz̈ ucḧumnaca chiichiiz waquizicḧa. Antiz zuma takunaczẗan
chiichiiz waquizicḧa. Yoozquin sparaquiz̈ cjis waquizicḧa. 5 Ancḧucqui tuz̈ zizza.
Jakziltat adulteriuquiz ojklayñi cjecḧaja, jalla niiqui anaz̈ arajpach wajtquin luzasacḧa,
Cristuzẗanami Yooz Ejpzẗanami chica kamzjapa. Nizäza ana zuma kamñinacami, nizäza
zmazñinacami, jalla ninaca zakaz ana arajpach wajtquin luzasacḧa. Ninacaqui Cristuz̈
partiquizimi Yooz partiquizimi anapanz̈ cjesacḧa. Tsjii zmazñi zöñiqui, tsjii zöñiz ̈ paata
yooz rispitñi zöñi iratacḧa. 6 Nizäza ancḧucqui ina takunaczẗan ana incallskata. Jalla
nizẗa ana wali paañiz ̈ cjen Yoozqui nii ana wali paañinaca casticaquicḧa. Ninacaqui
Yooz kuzcama ana kamñicḧa, antiz Yooz quintra paañicḧa. 7 Jalla nizẗa ana wali paañi
zöñinaczẗan chica anacḧa munazizqui.

8Tuquiqui ancḧucqui uj paacan ana wal zumchiquizkaz kamatcḧa. Anziqui Jesucristo
Jilirz ̈ partiquiz cjican, ancḧucqui kjanquiz kamcḧa. Jalla nizẗiquiztan zuma kamcan kjan-
quiz kamñi zöñizẗa cjee. 9 Kjanquiz kamcan, ancḧucqui zuma kamaquicḧa, nizäza Yooz
kuzcama kamaquicḧa, nizäza lijituma kamaquicḧa. 10 Cḧjul kamaña Jesucristo Jiliriqui
juztazzaja, jalla nii kamañchiz kamzjapa tjapa kuz tjaa. 11 Ana zuma obranaca paazqui
ana nekz mitisa. Zumchiquiz ojklayñi zöñinacakazza nizẗanaca paaz pecñiqui. Ninacz̈
obranacaqui ana waliz,̈ jalla nii kjanapacha tjeezna ancḧucqui. 12 Zumchiquiz ojklayñi
zöñinacaqui chjojzaka ana zuma paañicḧa. Jalla nii paatanac puntuquiztan parlizqui
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ancha azzucacḧa. 13 Jalla nizẗa chjojzaka paatanacaqui kjanapacha tjeezẗazl̈aj niiqui,
tjappacha zizasacḧa, ana walipan, jalla nii. Werar Yooz kjanaqui cḧjul paatanacami
tjeezkatasacḧa, zuma, ana zuma, nii. 14 Jalla nii puntuquiztan Yooz takuqui tuz̈ cjicän:
“Tjajñi zöñinaca, zäazna ancḧucqui. Ticziquiztan zäazẗazökaz cjee. Cristuqui ancḧuca

kuzquiz kjanzt'aquicḧa, tsjii zuma kjanazẗakaz”.
15 Jaziqui ancḧucqui amayt'aza, jaknuzẗ kamcḧaja, jalla nii. Yooz puntu ana zizñi-

nacazẗakaz ana kamz waquizicḧa. Antiz Yooz puntu zizñi zöñinaca irata kamspanz̈
waquizicḧa. 16 Tii timpuquiz kamñinacaqui ana wali paacḧa. Jalla nizẗiquiztan tii
timpuquiz zëjlcan ancḧucqui parti zöñinaca yanapa, zuma kamajo. 17 Anacḧa zumzuz-̈
takaz cjee. Antiz Jesucristo Jiliriz ̈ pecta kuz intintazñiz ̈ cjee. 18 Nizäza anacḧa vinzẗan
licchi cjisqui. Jalla nuz̈ licasaz̈ niiqui, zuma kamañquiztan tsjii kjutñi chjichta cjesacḧa.
Antiz ancḧuca kuztan Espíritu Santuzẗan tsjii kuzziz cjee. 19 Ancḧucqui porapat zuma
parlaquicḧa Yooz tawk salmuzẗan, nizäza Yooz wirsu itsnaczẗan. Yoozquin tjapa kuztan
itsnaquicḧa. Nizäza itscan Yoozquin honora tjaa. 20 Cḧjulu watanami Yooz Ejpzq̈uin
tirapan sparaquiz̈ cjequicḧa, ucḧum Jesucristo Jiliriz ̈ cjen.

CRIICHI FAMILLZ̈ PUNTU
21 Jesucristuzq̈uin rispitchiz ̈ cjen porapatz̈ sirwasaquicḧa.
22 Maatakanaca, persun luctakz̈ jaru cjee, jaknuzẗ ancḧucqui Jesucristo Jilirz ̈ jaru

kamcḧaja, jalla nizẗa. 23 Maatakaqui luctakz̈ mantuquiz zëjlcḧa, jaknuzẗ icliz zöñi-
nacaqui Cristuz̈ mantuquiz zëjlcḧaja, jalla nizẗacḧa. Icliz zöñinacaqui Cristuzẗan tsjii
curpuchizpancḧa. Nizäza Cristuqui ninacz̈ achacḧa. Cristuqui niizq̈uin criichi zöñinaca
liwriicḧa. 24 Jaknuzẗ criichi zöñinacaqui Cristuz̈mantuquiz zëjlcḧaja, jalla nizẗa irata tsjii
maatakaqui luctakz̈ mantuquiz cjistancḧa cḧjulu cjenami.

25 Luctakanaca, persun maatakzẗan zuma munaza. Jaknuzẗ Cristuqui criichi zöñi-
naczẗan zuma munazicḧaja, nizäza ninacz̈ laycu ticztcḧaja, jalla nizẗa irata persun
maatakzẗan zuma munaza. 26 Jalla nizẗa zuma munazican Cristuqui niizq̈uin criichi
zöñinacz̈ laycu ticzicḧa, ninaca zuma kamañchiz cjiskatzjapa. Jalla nizẗa zuma ka-
mañchiz cjisjapa criichi zöñinacaqui kjaztan ajuntazökaz cjissicḧa, Yooz taku catokzc̈u.
27 Cristuqui niizq̈uin criichi zöñinaczq̈uiz zuma kamañchiz cjiskatchicḧa, niizq̈uizpacha
zumapankaz ana ujchiz prisintisjapa. Jaknuzẗ tsjii zuma telaqui ana manchichiz,
nizäza ana tjot tjotsi, nizäza ana cḧjul ana walinacchiz zëjlcḧaja, jalla nizẗapan criichi
zöñinacaqui Cristuz̈ yujcquiz cjequicḧa, zumapankaz cjequicḧa. 28 Jalla nizẗa Cristo irata
tsjii luctakaqui persun maatakzq̈uiz zuma munazizpancḧa. Jaknuzẗ persun curpuquiz-
pacha cuitazñizl̈aja, jalla nizẗa persun maataka cuitaz waquizicḧa. Persun maatakzẗan
munazican, persunpacha munazitazökazza. 29 Anaz̈ jecmi persun curpujapa quintra
paasacḧa. Antiz persun curpuquiz cuitazza, nizäza cḧjeriz ̈ tjaacḧa. Cristuqui jalla nizẗa
irataz̈ icliz zöñinaczẗan cuiticḧa. 30 Ucḧumqui icliz zöñinacacḧa, nizäza Cristuz̈ curpu
cuntacḧa, yekja yekja cjenami. Jalla nizẗiquiztan Cristuqui ucḧumnacatan cuiticḧa.
31 Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Tsjii luctak zöñiqui persun maa ejpzq̈uiztan zarakaquicḧa,
persunmaatakzẗan zalzjapa. Persunmaatakzẗan zalzc̈u, nii pucultanaqui tsjiikaz cjissa”.
32 Cristuzq̈uiz criichi zöñinacaqui Cristuzẗan lucutjiñizẗakazza. Jalla nizẗa cjenaqui
ch'amacḧa intintazqui. 33 Pero zapa mayni ancḧucaquiztan persun maatakzẗan zuma
munaza, jaknuzẗ persunpachquiz zumamunazaja, jalla nizẗa. Nizäza maatakaqui persun
luctaka rispitsa.

6
1 Criichi maatinaca, persun maa ejpzq̈uiz caspancḧa. Jalla nuz̈ cascuqui Yooz pecta

kuzcamacḧa. 2 Yoozqui tuz̈ mantichicḧa: “Maa ejpzq̈uiz rispitsa”. Nizäza maa ejpzq̈uiz
rispitaquiz ̈ niiqui Yoozqui compromitchicḧa, tuz̈ cjican: 3 “Maa ejpzq̈uiz rispitaquiz ̈
niiqui, ancḧucqui waliz ̈ kamaquicḧa, nizäza azk̈ wata zëtaquicḧa tii yokquiziqui”.
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4 Ejpnaca, ancḧucqui maatinaczq̈uiz ana inapankaz zäwjwa zjijcna. Ocjalanacaqui

ana wali paaquiz ̈ niiqui, zumzẗan chiizïnaquicḧa zuma kamajo. Nizäza Jesucristo Jiliriz ̈
tjaajinta tjaajzn̈a.

5-6 Piyunanaca, ancḧuca patrunanaczq̈uiz caspancḧa, rispitcan, nizäza ekscan, nizäza
tjapa kuztan. Anacḧa cherankaz c'unchikaz tuczqui niiz ̈ kuz wali cjisjapa. Antiz
tjapa kuztan niizẗajapa langznaquicḧa. Jaknuzẗ ancḧucqui Yooz kuzcama tjapa kuztan
Cristuzq̈uiz sirwicḧaja, jalla nuz̈ ancḧuca patrunanaczq̈uiz sirwasacḧa. 7 Zuma kuztan
langznaquicḧa, Yooz Jilirzẗajapa langztazökaz, ana zöñzẗajapaqui. 8 Ancḧucqui zizza,
piyunanacami, ana piyunanacami, tjapa zöñinacami Yoozquiztan pactaz̈ cjequicḧa zuma
langztiquiztan jama.

9 Patrunanaca, ancḧuc zakaz piyunanaczẗan zumapan cjee. Ana zäwjñi takunaczẗan
chiichiya. Jalla tuz̈ cjuñzna: ancḧucmi, ancḧuca piyunanacami, tjappacha arajpach Yooz
Patrunz̈ mantuquiz zëjlcḧa. Nizäza Yooz Patrunaqui zöñinaca ana illillza.

YOOZQUIN TJURT'IZ PUNTU
10 Jaziqui jilanaca, cullaquinaca, Yooz wali aztan Jesucristo Jilirzq̈uiz tjurt'iñi kuzziz

cjee. 11 Satanás diabluz̈ incallzpanz̈ peccḧa. Jalla nizẗiquiztan tjapa Yooziz ̈ tjaata
armanacchiz cjee, tjurt'iñi kuzziz cjisjapa. 12 Ucḧum wali azziz quintranacaqui anacḧa
zöñinacakaz. Antiz ninacaqui ana wal jilir zajranacacḧa, nizäza ana wal poderchiz-
nacacḧa, nizäza ana wal mantiñinacacḧa. Nizäza tjapa ana wal azziznacacḧa ucḧum
ultim quintranacaqui. Jalla ninacaqui zumchiquizkaz ojklayñicḧa, tii timpuquiz ana
walinaca mantican. 13 Jalla nizẗiquiztan Yooz armanaca tanzn̈a, nii ana walinacz̈ quintra
tjurt'izjapa tii ana wal timpuquiz. Yooztajapa tjurt'ican tjup kuzziz zëla. 14 Jaziqui tii
Yooz armanaca tanzn̈a. Tsjay cinturuna tanzn̈a. Nii cinturuna tanzqui tuz̈ cjicḧa, werar
Yooz tawkzẗan tjurt'ichi zëjlz, jalla niicḧa niiqui. Nizäza persun curpu atajñijapa arma
tanzn̈a. Nii arma tanzqui tuz̈ cjicḧa, Yooz kuzcamapankaz kamz, jalla niicḧa niiqui.
15Nizäza jaknuzẗ zultatunacaqui quira zalzjapa zuma zapatu cujtzäja, jalla nuz̈ancḧucqui
liwriiñi taku paljayzjapa tjaczpancḧa. 16 Nekztan tii arma tanzn̈a. Tii armacḧa juc'ant
chekanaqui, escudo cjita. Jalla nii arma tanzqui tuz̈ cjicḧa, Jesucristuzq̈uin kuzziz kamz,
jalla niicḧa niiqui. Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen, ana wal diabluz̈ quintra tjurt'aquicḧa.
17 Nizäza tii arma zëjlcḧa. Yooziz ̈ liwriita cjisqui tsjii tjup scarchiztakazza, acha ana
chjojritzẗa cjisjapa. Nizäza Espíritu Santuz̈ pajk cuchillu tanzn̈a. Jalla nii cuchilluqui
Yooz takucḧa. 18 Espíritu Santuz̈ ancḧuca kuzquiz zëlan, ancḧucqui Yoozquin tirapan
mayiza, niizq̈uin tjurt'ichi cjisjapa. Jalla nuz̈ tjurt'ichi cjisjapaqui, naynay zëla, ana
llajlli kuzziz cjee. Nizäza tjapa Yooz partiquiz zëjlñi zöñinaczẗajapa mayizina. 19Nizäza
wejttajapa mayizina, Yoozqui wejr niiz ̈ liwriiñi takunaca chii yanapzjapa. Wejrqui tjup
kuztan liwriiñi Yooz taku zumpacha paljayz pecucḧa. Jalla nuz̈ paljayzjapa wejttajapa
mayizina. 20Yoozqui wejr cuchanzq̈uichicḧa, niiz ̈ puntunaca paljayzjapa. Jalla nuz̈weriz ̈
paljaytiquiztan anziqui wejrqui carsilquiz chawcta zëlucḧa. Jalla nizẗiquiztan wejttajapa
mayizina, liwriiñi takunaca tjup kuztan ticlarzjapa, jaknuzẗ wejrqui chiiz waquizucḧaja,
jalla nii.

Z̈ERZ TAKUNACA
21Tíquico jilaqui ancḧucaquin tjapa wejt puntunaca quint'aquicḧa, jaknuzẗ zëlucḧaja,

nizäza cḧjulut paa-ucḧaja, jalla nii. Tíquico jilaqui pecta jilacḧa, nizäza wejt zuma
yanapñicḧa, Jesucristo Jiliri sirwican. 22 Jaziqui tii jila ancḧucaquin cuchanzc̈ucḧa, wejt-
naca puntuquiztan mazinzjapa, nizäza ancḧuca kuznacquiz zumpacha p'ekinchayzjapa.

23 Yooz Ejpzẗan Jesucristo Jilirzẗan ancḧucaquiz llan kuzziz cjiskatla, nizäza juc'ant
zuma munaziñi kuzziz cjiskatla, Jesucristuzq̈uin kuz tjaacan. 24 Ucḧum Jesucristo
Jilirzẗan zuma munaziñi kuzziz zöñinaczq̈uiz Yoozqui yanapt'izq̈uila. Jalla nuzöj cjila.
Amén.
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LA CARTA DEL APOSTOL SAN PABLO A LOSFILIPENSES
1Wejr Pabluqui Timoteo jilzẗan ancḧucaquin tii cartal cjijrzc̈ucḧa. Wejrnacqui Jesu-

cristuz̈ manta payiñtcḧa. Jaziqui ancḧuc Filipos wajtchiz criichinaczq̈uin cjijrzc̈ucḧa.
Jesucristuzq̈uin kuz tjaachiz ̈ cjen, ancḧucqui Yooz partir zöñinacacḧa. Ancḧucaquin
tsaanzc̈ucḧa icliz irpiñinaczq̈uinami, nizäza icliz jilirinaczq̈uinami. 2 Ucḧum Yooz Ejp,
nizäza ucḧum Jesucristo Jiliri ancḧucaquiz yanapt'ila. Nizäza ancḧucaquiz walikaj
kamkatla.

PABLUZ̈ MAYIZITA
3 Cḧjulorat ancḧucaquin cjuñznucḧaja, ancḧucaz̈ cjen Yoozquin sparaquiz̈ cjican

chiyucḧa. 4 Nizäza cḧjulorat ancḧucaltajapa mayizucḧaja, cuntintul mayizucḧa.
5Ucḧumqui chicapacha langzincḧumcḧa, zöñinaca Yoozquin kuzziz cjiskatzjapa. Ancḧu-
caz̈ criichi tjuñquiztanpacha nizäza anzcama Yooztajapa wejttan chica langzincḧuccḧa.
6Ancḧucaz̈ criichi tjuñquiz Yoozqui ancḧucaquiz zuma kamañchiz cjiskatz kalltichicḧa.
Nizäza Yooz Ejpqui ancḧuca zuma kamaña Jesucristuz̈ kamaña irata juc'anti juc'ant
cjiskataquicḧa, Jesucristuz̈ tjonz tjuñicama. Jalla nuzüpancḧa cjiwcḧa. 7 Nii an-
cḧuca puntuquiztan pinsitanacaqui zuma lijitumacḧa. Wejrqui persun kuzquiztan
ancḧucajapa anchal cjuñucḧa. Yoozqui tjapa ancḧucaquizimi wejtquizimi yanapchicḧa,
carsilquiz zëlanami, nizäza jilirinacz̈ yujcquiz zëlanami. Jilirinacz̈ yujcquiz liwriiñi
Yooz tawk favora chiicanpan tjurt'ichincḧumcḧa. Nizäza “Nii liwriiñi takuqui werar
takupancḧa” cjican ticlarchincḧumcḧa. Jalla nuz̈ chiyan Yoozqui ucḧum yanapchicḧa.
8 Jaziqui wejrqui persun kuzquiz ancḧucajapa anchal cjuñucḧa, jaknuzẗ Jesucristuqui
ancḧucajapa zuma cjuñcḧaja, jalla nuz.̈ Yoozqui nuz̈ zizza. 9 Jalla nizẗiquiztan ancḧu-
caltajapa Yoozquin mayizucḧa, ancḧucqui tsjan tsjan zuma munaziñi kuzziz cjisjapa.
Nizäza jalla nuz̈ zuma munazan, zakaz mayizucḧa, ancḧucqui Yooz puntu tsjan zizñi
cjisjapa, nizäza Yooz puntu tsjan zuma intintazñi kuzziz cjisjapa. 10 Jalla nuz̈ ancḧucqui
zuma zizñi nizäza intintazñi kuzziz cjequiz ̈ niiqui, zuma kamañanacakaz illznaquicḧa.
Nuz̈ illznaquiz ̈ niiqui, Jesucristuz̈ tjonz tjuñquiziqui ancḧucqui ana ujchiz zumapan
cjequicḧa. Anaz̈ jecmi ancḧuca quintra tsjii ujmi tjojtnasacḧa. 11 Nizäza ancḧucqui
Jesucristuz̈ cjen zuma kamañanacakaz tjeeznaquicḧa Jesucristuz̈ tjonz tjuñquiziqui. Jalla
nizẗiquiztan ancḧucaz̈ cjen Yoozqui zuma honorchiz cjequicḧa. Nizäza “Yooz ancha
zumacḧa” cjican Yooz honora chiitaz̈ cjequicḧa.

KAMAÑAQUI CRISTUZ̈ CJENPANCḦA
12 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucaquin wejt puntuquiztan zizkatz pecucḧa. Wejtquiz

anawali watchinacaz̈ cjen tsjan zöñinacaqui liwriiñi Yooz taku nonzicḧa. 13Anziqui pajk
jilirz ̈ kjuyquiz preso zëlucḧa. Jalla nuz̈ zëlan tjapa wejr cuitiñi zultatunacaqui liwriiñi
Yooz taku nonzicḧa. Parti zöñinacaqui nonzizakazza. Tjapa ninacaqui zizza, wejrqui
Jesucristuz̈ liwriiñi puntu paljaychiz ̈ cjen, preso zëlucḧa. 14Nizäzaweriz ̈preso zëjltiquiz-
tan, jila parti criichinacaqui Yooz taku paljayzjapa zumpacha p'ekinchaychicḧa. Nizäza
tjup kuzziz cjissicḧa Yooz taku paljayzjapa, ana ekscan.

15 Yekjapanacaqui wejttajapa iñiziñi kuztan Cristuz̈ puntu paljaycḧa. Ninacaqui
wejtquiztan juc'ant honorchiz cjis peccḧa. Partizti zuma kuztan Cristuz̈puntu paljaycḧa.
16-17Ninacaqui zumamunaziñi kuzquiztan Yooz taku paljaycḧa. Ninacaqui zizza, wejrqui
tekz carsilquiz zëlucḧa, liwriiñi tawk favora tjurt'ichiz ̈ cjen. Yekjapanacaqui ana zuma
kuzquiztan persun honora tanzjapa Cristuz̈ puntu paljaycḧa. Ninacaqui pinsicḧa, ninacz̈
quintu nonzc̈u wejrqui juc'ant llaquisichucacḧa, jalla nii. 18 Jalla nuz̈ cjen, wejrqui ¿kjazẗ
cjeesa? Jalla tuz̈ cjiwcḧa: zuma kuztan cjenami, ana zuma kuztan cjenami Crustuz̈
puntuqui paljaytacḧa. Jaknuzẗ paljayta cjenami, wejttaqui walipankaz cjesacḧa. Jalla
nuz̈ cjenaqui wejrqui chipznucḧa.
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19 Nizäza juc'anti chipznacḧa. Ancḧucaz̈ wejttajapa mayiziz cjen, nizäza Jesucristuz̈

Espírituz̈ yanapz cjen, tjapa tii watchinaczq̈uiztan wejrqui walipankal cjeecḧa. We-
jrqui tii carsilquiztan ulnacḧani. 20 Jalla nuz̈ anchal pecucḧa, nizäza tjewznucḧa.
Ultimquiziqui wejrqui ana azkattal cjeecḧa. Pero Cristuz̈ puntul kjana declaracḧa, zuma
tjurt'ichi kuztan. Jaziqui weriz ̈ cjen Cristuqui tsjan tsjan honorchiz cjequicḧa, weriz ̈
zëtanami, weriz ̈ ticznanami. Tuquimi anzimi weriz ̈ cjen Cristuqui honorchizpancḧa.
21 Tuz̈ cjiwcḧa. Cristuzẗajapapankaz zëtucḧa. Wejr ticznaz̈ niiqui, wejttajapa tsjan
cusaz̈ cjequicḧa, arajpachquin Cristuzẗan chica zëjlcan. 22 Tii curpuchiz tira zëtaz̈
niiqui, Cristuzẗajapapankal langznasacḧa. Jalla nizẗiquiztan, zëjtzmi ticzmi jakziltat
illz waquizas? Anal atasacḧa. 23 Tii pizc partiqui ch'amacḧa illzjapa. Tsjii kuzqui
ticz pecucḧa, Cristuzẗan chica zëjlzjapa. Jalla niiqui wejttajapa juc'ant waliz ̈ cjesacḧa.
24 Pero ancḧucaltajapa wejt tira zëjtz waquizicḧa. 25 Jalla nuz̈ wejr ancḧucaquiztan
kuzquiz zint'ican, wejrqui zizucḧa: tiral zëtucḧa. Ancḧucatan tiral kamucḧa, ancḧucqui
Jesucristuzq̈uiz juc'ant kuzziz cjisjapa, nizäza juc'ant cuntintu cjisjapa. 26 Nizäza
wiruñaqui ancḧucaquin wilta tjonznacḧa. Jalla nuz̈ weriz ̈ tjonz cjen, nizäza Jesucristuz̈
cjen, ancḧucqui cuntintuz̈ cjequicḧa.

27 Jilanaca, cullaquinaca, jalla tuzücḧa chekanaqui. Ancḧuca cristian kamzqui
Cristuzq̈uiz honorchiz cjiskatz waquizicḧa, Cristuz̈ tjaajinta jaru kama. Jalla nuz̈
kamaquiz̈ niiqui, ancḧuca puntuquiztan zuma quintu okaquicḧa. Nekztanaqui wejrqui
ancḧucaquin cherzñi tjonznaz̈ niiqui, uz̈ ana cherzñi tjoni ataz̈ niiqui, wejrqui ancḧuca
puntuquiztan zuma quintu nonznacḧani. Ancḧucqui tsjii kuzziz tjurt'ichi zëlacḧani.
Nizäza tjapa ancḧucqui tsjii kuzziz Yooz tawk favora langzcan zëlacḧani. 28 Nizäza
ancḧucqui quintra zöñinaczq̈uiztan anaz̈ jaknuzümi tsuctsucacḧani. Anaz̈ ninacz̈ taku
kjayacḧani. Jalla nuz̈ quintu nonzc̈uqui, cuntintul cjeecḧa. Nizäza ancḧucaz̈ nuz̈ kaman,
kjanapacha tjeezẗaz ̈ cjequicḧa, ancḧuca quintra zöñinaca infiernuquin Yooziz ̈ castictaz̈
cjequicḧa. Nizäza kjanapacha zakaz tjeezẗaz ̈ cjequicḧa, ancḧucqui ultimu liwriizc̈u
arajpachquin zuma kamañchiz cjequicḧa. Nii zuma kamaña Yooziz ̈ tjaata cjequicḧa.
29 Yoozqui ancḧuc illzicḧa, Jesucristuzq̈uin kuz tjaazjapami, nizäza Jesucristuz̈ laycu
sufrisjapami. 30Wejr irata ancḧucqui sufrichincḧuccḧa zöñinacaz̈ quintra paan. Tuqui
jaknuzẗ wejrqui sufritucḧaja, jalla nuz̈ cherchincḧuccḧa. Anzimi zakaz wejt sufrita
quintu nonzincḧuccḧa. Anchuc zakaz nizẗa sufraquicḧa.

2
CRISTUZ̈ TII MUNTUQUIZ KAMTA PUNTA

1 Ancḧucqui Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen p'ekinchaytaz̈ cjee. Nizäza Jesucristo
ancḧucaquiz okzñiz ̈ cjen, ancḧucqui kuzta cjee. Nizäza Espíritu Santuqui ancḧuca
kuzquiz luzzicḧa. Nizäza ancḧucqui okzñi kuzzizza. 2 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui
tsjii kuzziz cjee, porapat zuma munazican, nizäza zuma kamcan. Jalla nuz̈ ancḧucqui
kamaquiz̈ niiqui, nekztan wejrqui juc'ant cuntintul cjeecḧa. 3 Anaz̈ persun kuzcamakaz
cḧjulumi paa. Nizäza anaz̈ cḧjulumi mit kuztan paa. Antiz humilde kuzziz cjee.
Parti criichinacaqui wejtquiztan juc'ant honorchiz waquizicḧa, jalla nuz̈ cjican pinziz
waquizicḧa. 4 Persunaltajapa wali cjisjapa, ancḧucqui kuz tjayiñcḧuccḧa. Nizäza parti
criichinaczẗajapa wali cjisjapa zakaz kuz tjaa.

5 Jaknuzẗ Jesucristuqui zuma kuzziz zëjltcḧaja, jalla nizẗa irata zuma kuzziz cjee.
Jesucristuqui zuma kuzziz zëjlcan, ana paachicḧa persunaltajapakaz wali cjisjapa.
6 Jesucristuqui Yooz cjicanaqui, arajpachquin zëjlñi kamañchizpan zëlatcḧa. Nii arajpach
kamañchiz cjenami ana nii arajpach kamaña jaknuzümi tira tanzitacḧa. 7 Nii arajpach
kamaña ecchicḧa. Nekztan tii muntuquiz zëjlñi kamañchiz cjissicḧa, zöñinaca sirwiz-
japa. Nizäza zöñi irata nassicḧa. 8 Z̈oñz̈ curpuchiz cjican, humilde kuzziz zëlatcḧa. Yooz
manta paacan, Yooz Ejpz̈ kuzcamapan kamatcḧa. Cruzquiz ch'awcta ticz cjenami, Yooz
Ejpz̈ kuzcamakaz kamatcḧa. Yooz kuzcama kamzquiztan anapan jiwjatchicḧa. 9 Jalla niz-̈
tiquiztan Yooz Ejpqui Jesucristuzq̈uiz juc'ant zuma honora tjaachicḧa. Jesucristuzq̈uiz
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tsjan chawc jiliri utchicḧa, tjappachquiztanami. 10 Jalla nizẗiquiztan tjappachaz̈ niizq̈uiz
quillzcan rispitaquicḧa. Arajpachquin zëjlñimi, tii muntuquiz zëjlñimi, yok kos zëjlñimi,
tjappacha Jesucristuzq̈uiz rispitaquicḧa. 11 Tjappacha ticlaraquicḧa, tuz̈ cjican:

—Jesucristuqui, werarapan Jilirimcḧa amqui. Jalla nuz̈ cjican, Yooz Ejpzq̈uiz zakaz
honora tjaata cjequicḧa.

CRIICHI Z̈OÑINACAQUI YOOZ ZUMA KAMAÑCHIZZA
12 Weriz̈ pecta jilanaca, cullaquinaca. Weriz ̈ ancḧucatan zëlan, ancḧucqui weriz ̈

chiita taku cassincḧucpancḧa. Nizäza jaziqui juc'antiz ̈ wejt taku casa, ancḧucatan ana
zëlanami. Arajpachquin kamzjapa nizäza ultimu liwriita cjisjapa, ancha kuz tjaa. Nizäza
humilde kuzziz cjee Yoozquin ekscan. 13 Cjuñzna. Yoozqui ancḧuca kuzquiz zëjlcḧa.
Jalla nuz̈ zëjlcan, niipachaz̈ niiz ̈ kuzcama zuma paaz ancḧucaquiz peckatcḧa. Nizäza
Yoozpacha nii zuma paaznaca cumplisjapa yanapcḧa.

14 Cḧjulu paacanami, ana Yooz quintra chucha, nizäza ana payznaka. Pero tjapa
zuma kuztan kama. 15 Jalla nuz̈ zuma kuztan kamtiquiztan, anaz̈ jecmi ancḧuca quintra
uj tjojtnasacḧa. Ana wal ujchiz zöñinaczẗan kamcanami, anapan ujchiz cjesacḧa,
zuma kuztan kamcan. Nekztan ancḧucqui kjanapacha tjeezä, Yooz maatinaccḧuccḧa.
Zuma kamcan ancḧucqui ana wal zöñinaczq̈uiz Yooz zuma kamaña pajkatcḧa, zuma
kjanazẗakaz. 16 Nizäza ancḧucqui Yooztan wiñay kamz puntu paljaycan Yooz zuma
kamaña pajkatcḧa. Jalla nuz̈ ancḧucaz̈ zuma kamtiquiztan wejrqui Jesucristuz̈ tjonz
tjuñquiz ancha cuntintul cjeecḧa. Ancḧuca zuma kamañchiz kamtiquiztanweriz ̈ apóstol
puestuquiz Cristuzẗajapa langzẗaqui anacḧa ina. 17 Ancḧucqui Yoozquin tsjii wilana
ofrendazẗakaz ancḧuca zuma kamaña tjaacḧa. Ancḧuca ofrenda zuma cumplisjapa,
ticznasacḧawejrqui. Jalla nuz̈ ticzcanamiwejrqui cuntintul cjeecḧa. Ancḧucaz̈ cjen Yooz
sirwican cuntintucḧa. 18 Nizäza ancḧucqui weriz ̈ cjen cuntintu zakaz cjis waquizicḧa.
Jaziqui wejttan chica cuntintuz̈ cjee.

19 Jesucristo Jiliriz ̈ munan, wejrqui ancḧucaquin Timoteo jila cuchanzq̈uiz pecucḧa.
Nekztan Timoteoz̈ quejpzq̈uiztan, ancḧuca puntu wejtquiz maznaquicḧa. Nekztan
wejrqui persun kuzquiz zuma cuntintul cjeecḧa. 20 Anaz̈ iya jecmi wejr irata pinsiñi
zëjlcḧa, Timoteokazza. Jalla niicḧa ancḧucalta wali cjisjapa kuz tjaañipankaz. 21 Parti
jilanacaqui persunaltajapa wali cjisjapa kuz tjaacḧa. Jesucristuz̈ kuzcama ana zuma
ojklaycḧa. 22 Ancḧucqui Timoteo jilz ̈ puntu zizza. Niiqui zuma kuz tjeezicḧa. Wejttan
chica liwriiñi Yooz taku paljaycan wejr zuma yanapchicḧa, jaknuzẗ tsjii majch persun
ejp yanapcḧaja, jalla nizẗa irata. 23 Cḧjulut wejtquiz carsilquiz watacḧaja, jalla nii zizcu,
wejrqui Timoteo jila cuchanzq̈uiz pecucḧa ancḧucaquin. 24 Nizäza Jesucristo Jiliriz ̈
munan, wejrpacha upaquiztan ancḧuc cherzñi tjonz pecucḧa.

25Tirapan carsilquiz zëlaz̈ niiqui, Epafrodito jila cuchanzc̈acḧa. Jalla nuz̈ cuchanzq̈uiz
tantiichincḧa. Epafrodito jilaqui wejt herman jilacḧa, nizäza Jesucristuzẗajapa langzñi
mazicḧa, nizäza wejttan chica tjurt'iñi mazicḧa. Ancḧucqui Epafrodito jila wejtquin
cuchanzq̈uichincḧuccḧa, wejtquiz yanapzjapa. Wejttan zëjlcan, wejr zuma atintichicḧa.
26 Nii jilaz ̈ tjapa ancḧucaquiz ancha cjuñtiquiztan wejrqui tantiichincḧa, ancḧucaquin
nii cuchanzjapa. Ancḧucqui Epafrodito jila laaquita quintu nonzincḧuccḧa. Epafrodito
jilaqui jalla niiz ̈ quintu ancḧucaquin irantitiquiztan kuz turwaysi cjissicḧa, ancḧuc
cjuñzc̈u. 27 Ultim werara laatacḧa, nizäza ticzmayatacḧa. Pero Yoozqui niizq̈uiz
ancha okzc̈u cḧjetinchicḧa. Yoozqui wejtquizimi okzizakazza. Ana cḧjetintaz̈ cjitasaz̈
niiqui, wejttaqui juc'ant llaquiz cjitasacḧa. 28 Jalla nizẗiquiztan wejrqui tii jila juc'ant
cuchanzq̈uiz pecucḧa, ancḧucqui tii jila cherzc̈u cuntintu cjequicḧa, nizäza wejrzakaz
ancḧucaz̈ cuntintu cjen, upa llaquisacḧa. 29Nii jila zuma cuntintu kuztan risiwaquicḧa,
zuma Jesucristo Jilirizq̈uin criichi zöñicḧa niiqui. Jalla nizẗa jilanaczq̈uiz rispitspancḧa.
30 Tii Epafrodito jilaqui ticzmayapantacḧa, Cristuzẗajapa sirwican. Jos ticzicḧa, ancḧuca
cuntiquiztan wejtquiz tii carsilquin atintican. Jalla nizẗiquiztan niizq̈uiz zuma risi-
waquicḧa.
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PABLUQUI JESUCRISTUZ̈QUIN KUZZIZPANCḦA
1 Jilanaca, cullaquinaca, tsjiilla cjesacḧa. Cristuz̈ mantuquiz zëjlcan cuntintuz̈ cjee.

Tuqui ancḧucaquin cartal cjijrchincḧa, tsjii kjaz̈ puntunacquiztan. Jalla nii puntunac-
quiztan wiltal cjijrz pecucḧa. Wejtta ana molisticḧa nii wilta cjijrzqui. Ancḧucalta-
japaqui ancha walipancḧa jalla nii puntunaca wilta cjijrzqui. 2 Ancḧucqui ana wal
zöñinaczq̈uiztan cwitaza. Ana wal pacuzẗakazza ninacaqui. Ana wali paañinacacḧa
ninacaqui. Chimpuchiz cjisjapa zöñinacz̈ curpu pootñicḧa. 3 Ucḧumqui lijitum Yooz
partir zöñinacacḧa, nizäza ucḧum kuznacquiz Yooziz ̈ chimputapancḧa. Yooz Espíritu
Santuz̈ ucḧum kuznacquiz luzziz ̈ cjen, Yooz rispitiñcḧumcḧa. Nizäza Jescristuzq̈uin
kuz tjaachiz ̈ cjen ucḧumqui cuntintucḧumcḧa. Ucḧumqui anacḧa zöñiz ̈ pinsita cus-
turumpiquiz kuz tjaachincḧumqui, Yooz partira cjisjapaqui. 4 Ima Jesucristuzq̈uiz kuz
tjaacan, wejttaqui razunanaca zëlatcḧa, “Yooz partiquiz zëlucḧa” cjisjapaqui. Jakziltat
persun razunanacquiztan pinsicḧaja, “Wejrqui Yooz partiquiz zëlucḧa” cjicanaqui,
jalla nizẗa chiiñi zöñzq̈uiztan wejttaqui juc'anti razunanaca zëjlcḧa, “Yooz partiquiz
zëlucḧa” cjisjapaqui. 5 Jalla tuzücḧa wejt razunanacaqui: maaz̈ majttiquiztan quinsakal
tjuñquiztan persun curpuquiz chimputapantacḧa. Wejrqui Israel wajtchiz zöñtcḧa.
Benjamin famillquiztantcḧa. Hebreo tawkchiz zöñtcḧa majttiquiztanpacha. Nizäza
wejt maa ejpmi hebreo chiiñizakazza. Judío lii puntuquiztan fariseo partir tjaajinta
jaru kamiñpantacḧa. 6 Ancha tjapa kuztan judionacz̈ lii jaru kamz pecquiñtacḧa.
Jalla nizẗiquiztan Jesucristuzq̈uin criichi zöñinaca sufriskatiñtacḧa. Judionacz̈ lii jaru
kamz puntuquiztan wejrqui zuma cumpliñtacḧa. Anaz̈ jecmi wejt puntuquiztanaqui
“Amqui anam judionacz̈ lii jaru kamcḧa” cjican chii atchicḧa. Wejt kamzqui lijituma
lii jarupantacḧa. 7 Tuquiqui tjapa nii puntunacaqui wejtquiztan ancha walñitacḧa.
Anziqui tjapa nii puntunacaqui wejtquiztan ana zinta walcḧa, Jesucristuz̈ tjapa walchiz ̈
cjen. 8 Jesucristo wejt Jiliri tsjan zuma pajzpanqui, jalla niikaz wejtquiziqui walcḧa,
tjappachquiztan juc'anti. Jalla nizẗiquiztan tjapa zöñiz ̈ pectanaca wejtquiztan ana
zumanacazẗakal nayucḧa. Wejtquiztan anaz̈ iya cḧjulumi walcḧa. Jesucristuz̈ partiquiz
cjisjapa wejrqui tjapa zöñiz ̈ pectanaca ana kuz tjaa-ucḧa. Ninaca ecchincḧa. Jaziqui ana
criiñi zöñiz ̈ pectanaca cjujchinacazẗakal nayucḧa Cristuz̈ partiquiz zëjlzjapa, 9 nizäza
Cristuzẗan tsjii kuzziz cjisjapa. Jesucristupankaz wejtquiztanac walcḧa wejr Yooz
yujcquiz ana ujchiz cjisjapa. Wejt persun pinsita jaru kamtasaz̈ niiqui, nizäza judionacz̈
lii jaru kamtasaz̈ niiqui, Yooz yujcquiz tirapan ujchiz cjitasacḧa. Pero Yooz yujcquiz ana
ujchiz cjisjapa, Jesucristuzq̈uin ultimpacha kuzziztcḧa wejrqui. Jesucristuzq̈uin kuzziz
cjen, Yoozqui wejtquiz naycḧa, ana ujchiz nizäza zuma, jalla nii. 10Wejrqui pecucḧa tuzü,
Cristo tsjan zuma pajz, jalla niicḧa. Nizäza Jesucristuqui jacatatcan, ancha aziz ̈ tjeezicḧa.
Jalla nizẗa azziz cjis pecucḧa. Nizäza jaknuzẗ Jesucristuqui sufritcḧaja, jalla nuz̈ sufris
zakal pecucḧa, niiz ̈ partiquiz cjissiz ̈ cjen. Nizäza jaknuzẗ Jesucristuqui ticztcḧaja, jalla
nizẗazakaz ticzizẗakal zëjlz pecucḧa, ana uj paacan zëjlzjapa. 11 Jalla nuz̈Cristuzẗajapakaz
kamcan, wejrqui ticzc̈u tjewznucḧa, jacatatzjapa, jalla nii.

YOOZ IRATA ZUMA KAMAÑCHIZ CJIS PECCḦA PABLUQUI
12 Tuz̈ cjiwcḧa. Wejrqui tii muntuquiz zëjlcan, Cristuzẗajapa awisaqui ana zuma

kamucḧa. Imazicḧa Yooz irata zuma kamañchiz zëjlzquinaqui. Jalla nuz̈cjenami, wejrqui
tirapan kuz tjaa-ucḧa, nizäza tjurt'ucḧa, Yooz irata zuma kamañchiz cjisjapa. Jalla nizẗa
wejr cjisjapaqui Jesucristuqui wejr liwriichicḧa. Nizäza wejr liwriichicḧa niiz ̈mantuquiz
cjisjapa. 13 Jilanaca, cullaquinaca, wejrqui tuz̈ cjiwcḧa, wejrqui imazicḧa Yooz irata zuma
kamanchizqui cjicanaqui. Pero tuz̈ cjiwcḧa, wejt tuquita ana zuma kamaña ecucḧa.
Nizäza ancha tjapa kuztan tjurt'ucḧa, juc'ant zuma kamañchiz cjisjapa. 14Tira tjurt'ucḧa,
Yooz irata zuma kamañchiz cjisjapa, nizäza Yoozquiztan tsjii zuma premio ganzjapa.
Jesucristuz̈ partiquiz zëjlcḧiz ̈ cjen Yoozqui wejr arajpachquin kjawznaquicḧa. Nekztan
juc'ant zuma kamañaz̈ tjaaquicḧa.
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15 Tjapa ancḧuc Yoozquin kuz tjurt'ichinaca wejr irata cjee. Ancḧucaz̈ pinsitaqui tsjii

puntu ana wejr iratazl̈aj niiqui, Yoozqui ancḧucaquiz nii puntu zizkataquicḧa lijituma
pinzizjapa. 16 Tii zakal cjiwcḧa. Anzcama jaknuz̈ Yoozqui ucḧumnacaquiz niiz ̈ kamañ
puntuquiztan zizkatcḧaja, jalla nii zizkatta kamañ jaru kamstancḧa.

17 Jilanaca, cullaquinaca, weriz ̈ kamta irataz̈ kama. Nizäza jakzilta criichinacat weriz ̈
kamta irata kamcḧaja, jalla ninaczq̈uin yatekaza, juc'ant zuma kamañchiz cjisjapa.
18Wejrqui kjaz̈wilta ancḧucaquiz chiizïnchincḧa, nizäza ancha kuzquiz zint'ican kaacan,
wilta chiizïnucḧa, jalla tuz̈ cjican. Wacchi zöñinacaqui Cristuz̈ quintra zëjlcḧa. Cristuz̈
cruzquiz ticziz ̈ cjenami, jalla nii liwriiñi ana juyzu paacḧa. 19 Ultimquiziqui nii ana
Cristuzq̈uiz juyzupaañi zöñinacaqui Yooziz ̈castictaz̈cjequicḧa. Ninacaz̈persun kuzquiz-
tan pectanaca rispitcḧa, tsjii yooztakaz. Azzucanaca paacan, mit kuzzizkazza. Nizäza
tii muntu yokquiz zëjlñi cusasanaczq̈uizkaz pinsicḧa. 20 Ucḧumzti arajpach wajtchiz
zöñinaccḧumcḧa. Ucḧumqui arajpachquiztan ucḧum Liwriiñi, Jesucristo Jiliri, tjewzä.
21 Jesucristuqui wilta tjonzc̈u ucḧum ana wal curpunaca tsjemataz̈ tuckataquicḧa, niiz ̈
irata zuma curpuchiz cjisjapa. Niiz ̈ persun aztan ucḧumnaca curpu jalla nizẗa tsjemata
tuckataquicḧa. Nizäza niiz ̈ persun aztan cḧjultakimi niiz ̈ mantuquiz cjiskataquicḧa.

4
YOOZQUIN KUZZIZ CJEN CUNTINTUPANZ̈ CJEE

1 Weriz̈ pecta jilanaca, cullaquinaca, ancḧucaquin ancha tjonz pecucḧa. Ancḧucaz̈
cjen, cuntintuz̈ wejrqui, nizäza ancḧucaz̈ cjen honorchiz cjeecḧa. Pecta jilanaca,
cullaquinaca, Jesucristo Jilirzq̈uin tjurt'ichi kuzziz cjee.

2 Evodia cullaca, nizäza Síntique cullaca, ancḧucqui Jesucristo Jilirzq̈uin criichiz ̈ cjen
tsjii kuzziz cjee. 3 Wejt lijitum Cristuzq̈uiz sirwiñi mazi, amquiz rocucḧa, tii pucultan
cullaquinaczq̈uiz yanapt'alla, porapat zumamunaziñi kuzziz kamzjapa. Nii pucultan cul-
laquinacaqui wejttan chica liwriiñi taku paljaycan langzicḧa. Nizäza nii cullaquinacaqui
Clementizẗan, nizäza parti wettan chica paljayñi mazinaczẗan langzicḧa. Tjapa ninacz̈
tjuunacaqui listitacḧa arajpach zëjtz liwruquiz.

4 Jesucristo Jiliriz ̈ cjen cuntintupanz̈ cjee cḧjulorami. Wilta cjiwcḧa: cuntintuz̈ cjee.
5 Tjapa zöñinacaqui ancḧuc zuma kuzziz pajla. Jesucristo Jiliriqui wajillaz ̈ tjonaquicḧa.

6 Ana cḧjulquiztanami llaquita kuzziz cjee. Antiz cḧjulu watanami Yoozquizkaz
mayiza. Yoozquiztan cḧjulumi maya, nizäza sparaquiz̈ cjee. 7 Jalla nuz̈ kaman, Yoozqui
ancḧuca kuzquiz cuntintuz̈ cjiskataquicḧa. Jaknuzẗ Yoozqui zöñinacz̈ kuzquiz cuntintu
cjiskatcḧaja, jalla nii cuntintu cjiskattaqui ana intintazasacḧa, zöñiz ̈ pinsitiquiziqui.
Jesucristuzẗan tsjii kuzziz cjen ancḧuca kuznacaqui cuntintu cjequicḧa, Yooz cwititiquiz-
tanaqui.

ZUMA PINZIZNACAPANZ̈ WAQUIZICḦA
8 Jilanaca, cullaquinaca, tii zakal cjiwcḧa. Jalla tizẗa ultim zumapinziznacawaquizicḧa:

weraranaca, nizäza rispitsnaca, nizäza Yooz kuzcama kamznaca, nizäza ana uj paaznaca,
nizäza tjapa zumapan kamz pecznaca, nizäza zuma quintuchiz cjisnaca. Jalla nizẗa
zumanaca pinza, nizäza tjapa zuma walinaca pinza.

9 Weriz̈ tjaajinta jarumi, nizäza weriz ̈ chiita jarumi, jalla nii jarupan kama. Nizäza
jaknuzẗ weriz ̈ kamta puntuquiztan nonzïncḧuccḧalaj niiqui, nizäza cherchincḧuccḧalaj
niiqui, jalla nizẗa iratapan kama. Jalla nuz̈ zuma kamtiquiztan Yoozqui ancḧucatan
chicapachaz̈ cjequicḧa. Nekztan ancḧucqui walikaz cjequicḧa.

PABLUZ̈QUIN PAAZNACA APAYZ̈QUITA
10 Jaziqui ancḧucqui wilta wejtquiz cjuñzincḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧa cuntin-

tutcḧa wejrqui, Jesucristo Jiliriz ̈ cjen. Jazic wejrqui anal cjis pecucḧa, wejr tjatzikalak,
cjicanaqui. Antiz ancḧucqui yanapz peccanami, ana jaknuzümi wejtquiz yanapi atch-
incḧuccḧa. 11Wejrqui anal cjiwcḧa, “Ancha t'akjiri zëlucḧa”, cjicanaqui. Wejrqui apren-
dichincḧa, cuntintupankaz zëjlzjapa, cḧjuluwejtquizwatanami. 12 Z̈elinchiz kamcanami,



FILIPENSES 4:13 338 FILIPENSES 4:23
ana zëlinchiz kamcanami cuntintu zëli zizzincḧa. Cḧjulu watanami, cḧjerchiz cjicanami
ana cḧjerchiz cjicanami, walipankaz zëli aprendichincḧa. T'akjirizẗakaz zëjlcanami, ana
t'akjiri zëjlcanami walipankaz zëli aprendichincḧa. 13 Cḧjulu watanami, Jesucristuqui
wejtquiz azi tjaañipancḧa, awantizjapa. Cristuz̈ aztan cḧjulumi paachucacḧa. 14 Jalla
nuz̈ cjenami, ancḧucqui walipankaz paachincḧuccḧa, wejtquiz yanapcan, weriz ̈ sufrican
zëjlchiz ̈ cjen.

15Tuquiqui weriz ̈ liwriiñi taku paljayi kalltitan, nizäzaMacedonia yokquiztan ulantan,
ancḧucqui wejtquiz ofrendanaczẗan yanapzq̈uichincḧuccḧa. Ancḧuca iclizquiztankaz
wejtquiz yanapchincḧuccḧa. Wejrqui ancḧucaquiz zuma Yooz taku paljaychincḧa,
nizäza ancḧucqui wejtquiz cusasanaca tjaacan yanapchincḧuccḧa. Jalla tjapa nii zizza
ancḧucqui. 16 Nizäza Tesalónica wajtquiz sufrican zëlan, ancḧucqui ofrendanaca
wejtquin apayzq̈uichincḧuccḧa, wilta wilta. 17 Wejrqui ancḧuca ofrendanacquiz anal
kuz tjaa-ucḧa. Ancḧuca ofrendanacakaz anal pecucḧa. Pero wejr pecucḧa, ancḧuc
arajpachquin juc'ant honorchiz cjisjapa, ancḧucaz̈ ofrendanaca tjaatiquiztan. Jalla
niil pecucḧa. 18 Ancḧucaz̈ yanaptiquiztan juc'anti wejtquiz zëjlcḧa, ana iyal necesi-
tucḧa. Epafrodito jilaqui ancḧucaz̈ apayzq̈uita ofrendanaca wejtquiz intirjichicḧa. Jalla
nizẗiquiztan wejtta jilacamacḧa. Jalla nii apayzq̈uita ofrendanacaqui Yoozquiz tsjii
zuma ulurchiz inzinzuzẗakaztacḧa. Nizäza Yooz yujcquiziqui ancḧuca ofrendanacaqui
tsjii zuma wilanazẗakazza. Yoozqui nizẗiquiztan cuntintucḧa. 19 Cḧjulorat ancḧucqui
cḧjulunacquiztanami upsi cjecḧaja, jalla nii oraqui wejt Yoozqui ancḧucaquiz juc'anti
yanapt'aquicḧa. Jesucristuz̈ cjen Yoozqui ancḧucaquiz yanapt'aquicḧa, tjapa niizq̈uiz
zuma walinaca zëjltiquiztanjama. 20Ucḧum Yooz Ejpzq̈uiz wiñaya wiñaya honora tjaataj
cjila. Jalla nuzöj cjila.

21 Tsjii cjesacḧa. Tjapa Jesucristuzq̈uin criichi jilanaczq̈uin tsaanzïnalla. Nizäza tii
wejttan chica criichi jilanacaqui ancḧucaquin tsaanzq̈uicḧa. 22 Tjapa tekzẗa criichi
zöñinacaqui ancḧucaquiz tsaanzq̈uicḧa. Juc'anti ancḧucaquiz tsaanzq̈uicḧa tii Roman
chawc jilirz ̈ kjuychiz criichi zöñinacaqui.

23Ucḧum Jesucristo Jiliriqui ancḧuca kuzquiz zumapaj yanapt'ila. Amén.
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LA CARTA DEL APOSTOL SAN PABLO A LOSCOLOSENSES
1Wejrqui Pablutcḧa, ancḧucaquin cjijrzc̈ucḧa. Wejrqui Jesucristuz̈ illzta apostultcḧa,

Yooz pectiquiztan. Wejttan Timoteuzẗan tii carta cjijrzc̈an ancḧucaquin tsaanzc̈ucḧa.
2Ancḧucqui Colasas wajtchiz zöñinaccḧuccḧa, nizäza lijitumYooz parti zöñinaccḧuccḧa.
Ancḧucqui lijitum Jesucristuzq̈uin kuzzizcḧuccḧa. Jaziqui wejtnac mazinaccḧuccḧa.
Ucḧum Yooz Ejp ancḧucaquin yanapt'ila, nizäza zuma cuntintu kuzziz cjiskatla.

PABLUZ̈ MAYIZITAQUI
3 Wejrnacqui cḧjulorat Yoozquin parlucḧaja, ucḧum Jesucristo Jilirz ̈ Yooz Ejpzq̈uin

sparaquicḧa cjiñpancḧa ancḧuca zuma kamchiz̈ cjen. 4 Ancḧucqui Jesucristuzq̈uin kuz
tjaayiñcḧucquicḧa, nizäza parti jilanaczẗan zuma munaziñcḧucquicḧa. Jalla nuz̈ zizcu,
Yoozquin ancha sparaquiz̈ cjichincḧa. 5 Jalla nuz̈ zuma kamcan, ancḧucqui tjewzq̈uicḧa,
cḧjulut Yoozqui arajpachquin ancḧucaltajapa zuma panz̈ tjaczaja, jalla nii. Ancḧucqui nii
Yooz tjaczẗa kamz puntu zizzincḧuccḧa, werar liwriiñi Yooz taku nonzc̈u. 6 Nii liwriiñi
takuqui ancḧucaquiz paljaytatacḧa, nizäza tjapa kjutñi zöñinaczq̈uiz paljaytatacḧa.
Jalla nii taku paljaytiquiztan, tjapa kjutñi zöñinacaqui Yooz zuma kamañchiz cjissicḧa.
Nizäza tjapa kjutñi tsjan tsjan zöñinacaqui liwriiñi tawkquiz kuzzizza. Nizäza tsjan
tsjan ancḧuca wajtchiz zöñinacaqui liwriiñi tawkquiz zakaz kuzzizza. Zuma Yooz taku
nonztiquiztanpacha tii orcama tsjan tsjan ancḧucqui Yoozquin kuzzizcḧuccḧa. Nizäza
Yooz taku nonzc̈u zumpacha zizñi cjissincḧuccḧa, Yoozqui zöñinaca ancha okzñicḧa,
jalla nii. 7 Jalla nuz̈ Epafras jilaqui ancḧucaquin tjaajinchizakazza. Jalla niiqui ucḧumz̈
pecta jilacḧa, nizäza niiqui wejttan chica Jesucristo Jilirzẗajapa langzicḧa. Nizäza
Epafras jilaqui Jesucristuzq̈uin sirwiñicḧa. 8 Epafras jilaqui ancḧuca puntu wejtnacaquiz
quint'ichicḧa, jaknuzẗ ancḧucqui parti criichinaczẗan zuma munazichincḧuczl̈aja, jalla
nii.

9 Jalla nuz̈ ancḧuc zuma kamtiquiztan wejrnacqui ancḧucaltajapa Yoozquin mayiziñ-
pancḧa. Ancḧuca puntu nonzc̈u, Yoozquin mayiziñpancḧa, tsjan zuma kamajo. Nizäza
mayiziñpancḧa, Yoozqui ancḧuc zumpacha zizkatajo, jaknuzẗ niiqui ancḧuc zuma kamz
muncḧaja, jalla nii. Nizäza mayiziñpancḧa, ancḧucqui Yooz kuz zizñi cjisjapa, nizäza
Yooz kuz intintazñi cjisjapa. 10 Jalla nuz̈ zizñi nizäza intintazñi cjequiz ̈ niiqui, ancḧucqui
zuma kamaquicḧa, jaknuzẗ Jesucristo Jilirz ̈ partir zöñinacaqui kamstanzl̈aja, jalla nii.
Jalla nuz̈ ancḧucaz̈ zuma kamtiquiztan, Yoozqui cuntintuz̈ cjequicḧa. Nizäza jalla nuz̈
zuma kamcan, ancḧucqui tjapaman walinacaz̈ paaquicḧa. Nizäza Yooz puntu juc'ant
zuma zizaquicḧa. 11 Jalla nuz̈ ancḧucqui zuma kamcan, Yooz aztan kamaquicḧa, jaknuzẗ
Yoozqui zuma tjapa aztancḧalaja, jalla nizẗa aztan. Yooz aztan kamcan, ancḧucqui
cḧjulquiztanami pasinsis kuzziz Yoozquin tjurt'aquicḧa, nizäza sufricanami cuntintu
kuzziz cjequicḧa. 12Nizäza zuma kamcan, ancḧucqui Yoozquin sparaquizp̈anz̈ cjequicḧa.
Yoozqui ancḧuc tjaczicḧa, arajpachquin irinsa tanzjapa. Yoozqui tjapa criichinaczq̈uin
tsjii zuma irinsa tjaaquicḧa. Nii zuma irinsa ancḧucaquiz zakaz tjaata cjequicḧa.
Jaziqui Yoozquin ancha sparaquiz̈ cjis waquizicḧa. 13 Yoozqui ucḧum liwriichicḧa,
jalla nizẗiquiztan ucḧumqui ana wal Satanás mantuquiz ana iya zejlcḧa. Yoozqui
ucḧum niiz ̈ pecta Majch Jesucristuz̈ mantuquiz utchicḧa. 14 Jesucristuz̈ ticztiquiztan
ucḧumqui Satanás mantuquiztan liwriitacḧa. Nizäza Jesucristuz̈ ticztiquiztan ucḧum
ujnaca pertuntacḧa.

JESUCRISTUZ̈ PUNTUQUIZTAN
15 Tii muntuquiz kamcan Yooz Majchqui ana cherta Yooz Ejpz̈ kuz kjanacama pa-

jkatchicḧa. Yooz Majchqui tjappachquiztan tsjan jiliricḧa. 16Niiz ̈ cjen tjappacha zëjlcḧa,
tjapa arajpachquin zëjlñinacami, tjapa yokquiz zëjlñinacami, tjapa chertanacami, ana
chertanacami, tjapa mantiñinacami, gobiernunacami, jilirinacami, tjapa anjilanacami,
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tjapa zajranacami, Jesucristo Yooz Majch cjen, tjappacha zëjlcḧa. Nizäza niizẗajapa
tjappacha paatacḧa, niizq̈uiz honora waytizjapa. 17 Jesucristuqui zëjlchicḧa, primerquiz-
tanpacha, nizäza tjapa zëjlñinacz̈ tuquitanpacha. Niiz ̈ cjen tjappacha zëjlcḧa. 18Nizäza
Jesucristuqui Yooz partir zöñinaca manticḧa. Jaknuzẗ persun zöñz̈ kuz persun curpu
manticḧaja, jalla nizẗa irata Jesucristuqui niiz ̈ icliz zöñinaca manticḧa. Niiz ̈ cjen niiz ̈
icliz zöñinacaqui Yooz kamañchiz cjissicḧa. Niicḧa primera ticzc̈uqui jacatatchiqui,
tjappachquiztan tsjan jiliri uchta cjisjapa. 19 Yooz Ejpzẗan Yooz Majchtan tsjii ka-
mañchizpancḧa. 20Nizäza Jesucristuz̈ ticziz ̈ cjen, tjappacha pertunta cjesacḧa, yokquiz
zëjlñinacami, ana yokquiz zëjlñinacami. Jalla nuz̈ Yooz Ejpqui munchicḧa. Jesucristuz̈
cruzquiz ch'awcta ticziz ̈ cjen, Yooz Ejpzẗan parti zëjlñinaczẗan zumanskattaz̈ cjesacḧa.
Jalla nuz̈ munchicḧa Yooz Ejpqui.

21 Tuquiqui ancḧucqui Yoozquiztan yekjatacḧa, nizäza Yooz quintratacḧa ancḧuca
kuzquiz. Tuqui ancḧucqui ana wali pinsiñcḧuctacḧa, nizäza Yooz quintra ana wali
paayiñcḧuctacḧa. Jalla nuz̈ ana wali kamta cjenami Yoozqui ancḧuc pertunchicḧa,
niizẗan ancḧucatan wali cjisjapa. 22 Jesucristuz̈ cjen Yooz Ejpqui ancḧuc pertunchicḧa.
Jesucristuqui ancḧuc irata curpuchiz cjican, ancḧuca laycu ticzicḧa. Ancḧuc laycu ticz-
icḧa, Yooz yujcquiz ancḧuc ana ujchiz Yooz irata zuma kamañchiz prisintiskatzjapa. Jalla
nuz̈ Yooz yujcquiz zuma cjican anaz̈ jecmi ancḧucaquiz tsjii uj tjojtunz atasacḧa. 23 Jalla
nuz̈ Yooztan ancḧucatan wali cjisjapa, ultimu chekpacha Jesucristuzq̈uiz kuzzizpancḧa.
Nizäza ancḧucqui Jesucristuzq̈uiz tjurt'iñi kuzziz cjistancḧa, ana wira jaytistancḧa. Tii
muntuquiz liwriiñi tawk jaru kamñi cjistancḧa, arajpach zuma kamaña tjewzc̈an. Nii
liwriiñi taku nonzincḧuccḧa. Nizäza nii liwriiñi takuqui tjapa kjutñi tii muntuquiz
paljaytatacḧa. Nii taku paljayzjapa, wejr Pabluqui apóstol oficiuquiz uchtacḧa.

PABLUQUI APOSTOL KAMAÑCHIZZA
24 Wejt Yooz tjaata oficio cumplican, ancḧucaltajapa sufrucḧa. Jalla nuz̈ sufrican

wejrqui cuntintutcḧa. Ancḧuc zuma kamañchiz cjisjapa yanapñiz̈ cjen, wejrqui cuntin-
tutcḧa. Nizẗami iya sufristancḧa. Jalla nuz̈ wejt curpuzẗan sufrican, Cristuz̈ partir
zöñinacaltajapa wejt sufrisnaca cumplizïnucḧa. Cristuzq̈uiz kuzziz cjen nizẗa sufrucḧa.
Cristuz̈ partir zöñinacaqui Cristuz̈ icliz zöñinacacḧa. 25 Wejrqui Cristuz̈ partir zöñi-
naczq̈uin sirwizjapa, apóstol oficiuquiz uchtacḧa. Yoozqui ancḧucaltajapa nii oficiuquiz
wejr utchicḧa. Wejrqui uchtacḧa Yooz taku zumpacha zizkatzjapa, 26nizäza Yooz pinsita
zizkatzjapa. Jalla nii Yooz pinsitaqui tuquitanpacha chjojtatacḧa. Jalla nizẗiquiztan
tjapa zöñinacaqui ana zizzucatacḧa. Jazikaz Yoozqui niiz ̈ pinsita zizkatchicḧa niiz ̈ partir
zöñinaczq̈uiz. 27 Yoozqui niiz ̈ partir zöñinaczq̈uiz niiz ̈ tuquita chjojta pinsitaqui zizkatz
munchicḧa. Nii pinsitaqui ancha zumacḧa ana judío zöñinaczẗajapaqui. Jalla tiicḧa
nii tuquita chjojta pinsitaqui: Jesucristuqui ancḧuca kuzquiz zëjlcḧa. Jalla nizẗiquiztan
ancḧucqui Cristuzẗan arajpachquin ancha zuma kamaquicḧa. Jalla nii zuma kamaña
tjewzä ancḧucqui.

28 Jesucristuz̈puntu paljayucḧa, tjapa zöñinaczq̈uin chiizïncan, nizäza tjaajincan. Jalla
nuz̈ chiyan, Yoozqui wejr yanapcḧa zizñi zizñi chiyajo, tjapa Jesucristuzq̈uin kuzziz
zöñinaca Yooz irata zuma kamañchiz cjeyajo. 29 Nizäza apóstol oficiuquiz ojklaycan,
ancha langznucḧa, tjapa Cristuz̈ tjaata aztan langznucḧa, tjapa jilanaca Yooz irata zuma
kamañchiz cjiskatzjapa.

2
1 Jalla nuz̈ ancḧucaquin maznucḧa, weriz ̈ ancḧucaltajapa langzẗa zizkatzjapa. Tjapa

kuztan langznucḧa, ancḧucaltajapami, nizäza Laodicea cjita wajtchiz zöñinaczẗajapami,
nizäza tjapa ana wejr cherchi criichinaczẗajapami. 2 Jalla nuz̈ tjapa aztan langznucḧa,
Yoozquin criichi zöñinacz̈ kuzquiz zumpacha p'ekinchayta cjisjapa, nizäza tsjii kuzziz
cjisjapa, nizäza porapat zuma munaziñi kuzziz cjisjapa. Nizäza langznucḧa, Yooz chjojta
pinsita puntu zumpacha intintizkatzjapa. Jalla nuz̈ zumpacha intintazcu, ancḧucqui
tjurt'iñi kuzziz cjequicḧa. Jalla nii tuquitan chjojta Yooz pinsitaqui Cristuz̈ puntucḧa.
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Wejrqui Cristuz̈ puntu paljaycan langznucḧa. 3 Cristupankaz Yooz puntu lijituma zizñi
cjiskatasacḧa, nizäza tjapa Yooz puntu intintazñi cjiskatasacḧa. 4 Jalla niil ancḧu-
caquiz cjiwcḧa, ana jakziltami ancḧucaquiz incallzjapa, tsjii zuma takuzẗakaz chiican.
5 Ancḧucatan ana zëjlcanami, wejt persun kuzquiz ancḧucaquiztan anchal cjuñznucḧa.
Wejrqui ancḧuca puntu naychincḧa, tsjii kuzziz kamcḧa, nizäza Jesucristuzq̈uin criizc̈u
tjurt'ichi kuzzizcḧuccḧa. Jalla nizẗa nayzc̈u wejrqui chipznucḧa.

6 Tuquiqui ancḧucqui Jesucristuz̈ puntu tjaajintan tjapa kuztan catokchincḧuccḧa.
Nuz̈ catokzc̈u Jesucristuz̈ mantuquiz cjissincḧuccḧa, niiqui ancḧuca jiliri cjisjapa. Jalla
nuz̈ Jesucristuz̈mantuquiz tirapan kama. Nizäza niizq̈uin tsjii kuzziz cjee. 7Nekztan niiz ̈
puntu tsjan tsjan zizñi cjequicḧa, nizäza niizq̈uin tjurt'ichi kuzziz kamaquicḧa. Jalla nuz̈
ancḧucqui tjaajintatacḧa. Nizäza cḧjulu watanami ancḧucqui Yoozquin sparaquizp̈anz̈
cjis waquizicḧa.

CRISTUZ̈ CJEN EW KAMAÑA Z̈EJLCḦA
8 Ancḧucqui cwitazaquicḧa, tsjii kjutñi ana chjichta cjisjapa. Yekjapanacaqui ancḧuc

incallskatz peccḧa, zuma razunanacazẗakaz chiican, nizäza toscar takunaczẗan chiican.
Jalla nizẗa tawkchiz zöñinacaqui Cristuz̈ pinsita jaru anaz̈ chiicḧa. Pero zöñiz ̈ pinsita
jarukaz chiicḧa. Nizäza zajranacz̈ pinsitanac jarukaz chiicḧa. Jaziqui nizẗa chiiñi
zöñinaczq̈uiztan cwitazaquicḧa.

9 Cristuqui tii muntuquiz kamcan zöñz̈ curpuchiztacḧa. Nizẗa curpuchiz cjenami,
Cristuqui Yoozpankazza, nizäza Yooz kamañchizpankazza. 10 Cristuzẗan tsjii kuzziz
cjican ancḧucqui Yooz kamañchizpan zëjlcḧa. Nizäza Cristucḧa wali pajk jiliriqui
tjapa mantiñinaczq̈uiztanami, tjapa poderchiznaczq̈uiztanami. 11 Cristuzẗan tsjii kuzziz
cjican, ancḧucqui kuzquiz chimputa cjissincḧuccḧa. Z̈oñiqui ana ancḧuc chimpuchicḧa.
Pero Jesucristuqui ancḧuca kuz chimpuchicḧa. Nii kuzquiz chimputaqui tuz̈ cjicḧa: Yooz
partir zöñinacacḧa, jalla nii. Cristuqui niiz ̈ partir zöñinaca uj paaz pecñi kuzquiztan
jaytiskatchicḧa. 12 Jesucristuzq̈uin kuz tjaatiquiztan bautista cjissincḧuccḧa. Bautistaqui
tuz̈ cjicḧa: Jaknuzẗ Cristuz̈ curpu tjatzẗazl̈aja, jalla nizẗa irata ancḧuca tuquita ana
wal kamaña tjatzẗazakazza. Nizäza jaknuzẗ Jesucristuqui jacatatzc̈u Yooz kamaña
tanzẗcḧaja, jalla nizẗa irata zakaz ancḧucqui Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen Yooz kamaña
tanzincḧuccḧa. Yoozqui ticzinaca jacatatskatzjapa azzizza. Jalla nii azziz Yoozquin
criizc̈u, Yooz kamaña tanzincḧuccḧa, Yooz kamañchiz kamzjapa. 13Tuquiqui ancḧucqui
ana curpuquiz chimputatacḧa, judío zöñinacz̈ partira cjisjapa. Ana chimpuchiz cjican,
nizäza ujnaca paacan, ticzi zöñinacazẗakaztacḧa ancḧucqui. Jaziqui Cristuzẗan tsjii
kuzziz cjen Yoozqui ancḧucaquiz niiz ̈ ew kamaña tjaachicḧa. Nizäza tjapa ucḧum ujnaca
pertunchicḧa. 14 Uj paatiquiztan tsjii acta zëlatcḧa ucḧum quintra. Jesucristuz̈ ucḧum
laycu ticziz ̈ cjen Yoozqui nii acta jurkatchicḧa, tjapa ucḧum quintra puntuquiztan.
Anulta cjissicḧa, Jesucristuz̈ cruzquiz ch'awcta ticziz ̈ cjen. 15 Cristuz̈ cruzquiz ch'awcta
ticztiquiztan, Yooz Ejpqui atipchicḧa tjapa anawal jilirinacami nizäza poderchiznacami.
Yoozqui nii anawal azziz ispiritunaca ana azziz cjiskatchicḧa. Kjanapacha azkatchicḧa,
prisu tanta zöñinacazẗakaz. Yoozpanikazza tjappacha atipchiqui.

ARAJPACH KAMAÑCHIZ CJISPANCḦA
16 Jalla nizẗiquiztan anaz̈ jecmi ancḧucaquiz uj tjojtnasacḧa, tuquita mantitanaca jaru

ana kamtiquiztan. Tuquitan Yoozqui puntu puntu mantichicḧa, lujlz puntu, licz puntu,
pjijsta puntu, ew jiiz puntu, jeejz tjuñi puntu, jalla nuz.̈ 17TuquitanYoozqui tjapa nii pun-
tunaca mantichicḧa, Yooz kuz koloculla tjeezjapa. Pero Cristupankaz ultim werara Yooz
kuz tjeezä. 18 Ancḧucqui Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen, anaz̈ jeczq̈uizimi ancḧucaquiztan
arajpach premio kjankataquicḧa. Yekjap zöñinacaqui mit kuzziz cjenami, anamit kuzziz
tjeezä. Nizäza anjilanaczq̈uiz rispitajo tjaajzä. Nuz̈ tjaajñi zöñinacaqui anchuc incallz
peccḧa, cḧjuuzẗa puntunaca ancha paljaycan. Ninacaqui inakaz mit kuzzizza. Ana wal
pinsita jarukaz tjaajzä. Nuz̈ tjaajincan mit kuzziz cjissa. 19 Ninacaqui Cristo Jilirzq̈uiz
ana tsjii kuzziz tjurt'ichi zëjlcḧa. Pero Cristupankazza criichinacz̈ jiliriqui. Niiz ̈ cjen
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tjapa criichinacaqui tsjan tsjan zuma kamañchiz cjisnasacḧa. Nizäza Cristuz̈ cjen tjapa
criichi zöñinacaqui tsjan tsjii kuzziz cjisnasacḧa. Jaknuzẗ zöñz̈ curpuqui, yekja yekja
cjenami, tsjii curpuchizkazza, jalla nizẗa irata criichi zöñinacaqui, yekja yekja cjenami,
tsjii kuzzizkazza.

20 Ancḧucqui Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen, ujchiz zöñinacaz̈ pinsitanacquiztan
t'akzincḧuccḧa. Nii ana wal pinsitanacquiz ojklayz cjenpacha, ticzi zöñinacazẗakaz
katzincḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan, ¿kjazẗiquiztan ancḧucqui ujchiz zöñinacaz̈pinsita jaru
wilta kamjo? ¿Nizäza ninacz̈ lii jaru ojklayjo? 21 Ninacz̈ liiqui tuz̈ cjicḧa: Tiinaca ana
kjarzẗan tanzl̈a, nizäza tiinaca ana lujl-la, nizäza tinaca ana cḧjul lanzl̈a. Jalla nuz̈ cjicḧa
ninacz̈ liiqui. 22Nii liinacaqui tii muntuquiz zëjlñi cusas puntukazza. Nii cusasanacaqui
tucuzinznaquicḧa. Nii liinacaqui zöñiz ̈ pinsita mantita jarukazza. 23 Ninacz̈ liinacaqui
zizñi pinsitazẗakazza. Pero ultimquiziqui inakazza. Ana azzizza, zöñinaca zuma kamñi
yanapajo. Cuzturumpinaca ijzijcan manticḧa, nizäza humilde kuzziztakaz manticḧa,
nizäza persun curpu sufriskatzjapa manticḧa. Jalla nuz̈ mantita liinacaqui zizñi pin-
sitazẗakazza. Pero ultimquiziqui inakazza. Uj paaz pecñi kuz tjonanaqui anaz̈ nizẗa
kuz ewjazi atasacḧa nii liinacaqui. Jaziqui ancḧucqui ninacaz̈ inakaz tjaajintaqui anaz̈
nonznaquicḧa.

3
1 Ancḧucqui Yooz kamañchizza. Jaknuzẗ Jesucristuqui jacatatzc̈uqui Yooz kamaña

wilta tanzizl̈aja, jalla nizẗa irata ancḧucqui Yooz kamaña tanzincḧuccḧa. Jalla nizẗiquiz-
tan ancḧucqui arajpach Yooz kamañquizkaz kuz tjaa. Jalla nicju arajpachquin Cristo
zëjlcḧa; Yooz Ejpz̈ zëw latuquiz julzi zëjlcḧa, mantican. 2 Ujchiz zöñz̈ kamañquiz ana
kuz tjaa. Arajpach kamañquizkaz kuz tjaa. 3 Ancḧucqui Jesucristuzq̈uin kuz tjaachiz ̈
cjen, ancḧuca tuquita ana wal kamaña ecchincḧuccḧa. Jaziqui ancḧuca Yooz kamañaqui
Yooztajapa zëjlcḧa. Ana criichi zöñinaczẗajapa ancḧuca Yooz kamañaqui chjojzẗazẗakaz
zëjlcḧa. Ana wira intintazzucacḧa. 4 Cristuqui ancḧucaquiz Yooz kamaña tjaachicḧa.
Jalla nizẗiquiztan cḧjulorat tjapa zöñinacaqui Jesucristuzq̈uiz pajchi cjecḧaja, jalla nii
ora zakaz ninacaqui ancḧuca Yooz kamaña pajchi cjequicḧa. Jalla nii oraqui ancḧucatan
Jesucristuzẗan honorchiz cjequicḧa.

TUQUITA KAMAÑ PUNTU, JAZTA KAMAÑ PUNTU
5 Jalla nizẗiquiztan ancḧuca tuquita anawal kamaña liwj jayta. Anaz̈ adulteriuquiz ojk-

layzqui. Anacḧa luctak zöñiqui yekja maatak zönatan ojklayzqui. Anacḧa ancḧuca ana
wal paaz pecñi kuz jaru ojklayzqui. Anacḧa cḧjul ana walimi peczqui. Anacḧa yekja zöñz̈
cḧjultakimi zmazqui. Jalla nuz̈ zmaznaquiz̈ niiqui, zöñiz ̈ paata yoozquiz rispitazökazza.
Jalla nii anawali paaznacquiztan liwj jayta. 6 Nii ana wali paañi zöñinaczq̈uiz Yoozqui
ancha casticu tjaaquicḧa, Yooz kuzcama ana kamtiquiztan. 7Ancḧucqui tuquita ana wal
kamañquiz ojklaycan, nizẗanacaz̈ paa-atcḧa. 8 Jaziqui ancḧucqui nii ana wal paaznaca
liwj eca. Anacḧa zäwjchi kuzziz zëjlzqui. Anacḧa culirazzi kuzziz zëjlzqui. Anacḧa ana
wal paaz pecñi kuzziz zëjlzqui. Anacḧa zöñz̈ quintra ana wali taku chiizqui. Anacḧa ana
wal tawkzẗan chii chiican zëjlzqui. 9 Anacḧa toscar taku chiizqui. Ancḧucqui tuquita
ana wal kamaña ecchincḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui nii ana wal paaznacquiz
ana iya ojklayz waquizicḧa. 10 Ancḧucqui Yooz kamañchiz cjissincḧuccḧa. Yoozpacha
ancḧucaquiz Yooz kamaña tjaachicḧa. Nizäza ancḧucqui Yooz irata zuma kamañchiz
tsjan tsjan cjissa, Yooz zumpacha pajañcama. 11 Yooz kamañchiz cjican, tjapa criichi
zöñinacaqui Yooz yujcquiziqui tsjiikazza. Tuquita kamañanacaqui anaz̈ walcḧa. Pero
Cristo kamañchiz kaz walcḧa. Tsjii griego walja zizñi kamañami anaz̈ walcḧa. Tsjii judío
lii jaru kamañami anaz̈ walcḧa. Tsjii curpuquiz chimputa zöñz̈ kamañami anaz̈ walcḧa.
Tsjii curpuquiz ana chimputa zöñz̈ kamañami anaz̈ walcḧa. Tsjii k'ar zöñz̈ kamañami
anaz̈ walcḧa. Tsjii q'uit zöñz̈ kamañami anaz̈ walcḧa. Tsjii piyunazẗa zöñz̈ kamañami
anaz̈ walcḧa. Tsjii patrun zöñz̈ kamañami anaz̈ walcḧa. Cristuz̈ kamañapankaz walcḧa.
Nizäza Cristupankaz tjapa criichi zöñinacz̈ kuzquiz zëjlcḧa.
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12 Ancḧucqui Yooz illzta zöñinaccḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz zuma kamañ jaru

kamstancḧa. Yoozqui ancḧucatan zumamunazicḧa. Yooz partir zöñinaca cjican, jalla tuz̈
kama: Okzñi kuzziz, nizäza zuma kuzziz, nizäza ana mit kuzziz, nizäza humilde kuzziz,
nizäza pasinziz kuzziz, nizäza 13porapat pertunasñi kuzziz. Jalla nizẗa kamz waquizicḧa.
Tsjii criichi zöñiqui yekja criichi zöñz̈ quintra quijchi cjesaz̈ niiqui, zuma kuztan pertunz
waquizicḧa, jaknuzẗ Jesucristuqui ancḧucaquiz pertuntcḧaja, jalla nuz.̈ 14 Jalla tuzücḧa
chekanaqui, porapat zuma munazizza, jalla nii. Jalla nuz̈ zuma munazican, zuma kuzziz
zuma kamaquicḧa, Yooz irata zuma kamaña cumplañcama. 15 Ancḧuc criichinacaqui,
Cristuz̈ cjen ancḧucqui llan kuzziz cjesacḧa. Jaziqui llan kuzziz cjee, porapat zuma mu-
nazican zuma kamzjapa. Jalla nuz̈ porapat zuma kamzjapa, Yoozqui ancḧuc liwriichicḧa.
Jalla nuz̈ liwriizc̈u, Yoozqui tjapa ancḧuc criichinaca tsjii t'akquizkaz cjiskatchicḧa. Tsjii
curpuchiztakazza ancḧucqui. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui Yoozquin ancha sparaquiz̈
cjican, mayiziz waquizicḧa.

16 Ancḧucqui Cristuz̈ puntu zuma zizcan porapat tjaajsarasaquicḧa, nizäza Cristuz̈
tawkzẗan porapat p'ekinchayrasaquicḧa. Nizäza ancḧuca kuzquiz Cristuz̈ taku
zumpacha catokz waquizicḧa. Nizäza Yooz takumi, Yooz wirsumi itsnaquicḧa, ancḧuca
kuzquiz Yooz ancha cjuñcan. 17 Ancḧucqui Cristuz̈ partir zöñinaccḧuccḧa. Jalla
nizẗiquiztan cḧjulu paacanami chiicanami, zuma kamañchiz kamz waquizicḧa. Nizäza
cḧjulu watanami Jesucristuz̈ cjen Yooz Ejpzq̈uin sparaquiz̈ cjican tjaaz waquizicḧa.

PORAPAT ZUMA KAMZ PUNTU
18 Maatakanaca, persun luctakanacz̈ mantuquiz cjee. Jesucristo Jilirzq̈uin kuzziz

cjican, jalla nuz̈ waquizicḧa. 19 Luctakanaca, persun maatakanaczẗan zuma munaziñi
cjee. Nizäza anaz̈ persun maatakanaca chjaawj chjaawjwa. 20 Maatinaca, persun maa
ejpzq̈uiz casa, cḧjulu mantanami. Jalla nuz̈ maa ejpz̈ mantita casaquiz ̈ niiqui, amiz̈
cjen Jesucristo Jiliriqui cuntintuz̈ cjequicḧa. 21 Ejpnaca, anaz̈ persun maatinaca zäwjwa
zjijcna, upa kuzñi ana cjisjapa.

22 Piyunanaca, am persun patruna cḧjulu mantanami caspancḧa. Anacḧa cherankaz
c'unchikaz tuczqui. Pero tjapa kuztan niizẗajapa langz waquizicḧa. Yooz patruna
cjuñzc̈u, zuma langz waquizicḧa. Anacḧa langzqui ancḧuca patrunz̈ kuz wali cjiskatz-
japakaz. 23 Cḧjulu langzcanami tjapa kuztan langznaquicḧa, Yooz Patrunzẗajapa langz-
naquicḧa, ana zöñzẗajapakaz langznasacḧa. 24Ancḧucqui tuz̈ zizza, Yooz Patrunzq̈uiztan
arajpach irinsa tanznaquicḧa. Ultimu Yooz Patrunaqui ancḧucaquiz pacaquicḧa. Nizäza
ultimu ancḧucqui Jesucristo Patrunzq̈uiz sirwicḧa. 25Nizäza jakziltat ana wali paacḧaja,
jalla niiqui castictaz̈ cjequicḧa niiz ̈ ana wali paatiquiztan jama. Yoozqui ana zöñi illillza.

4
1Patrunanaca, ancḧucqui persun piyunanaczẗan zuma lijituma cjistancḧa. Ancḧucqui

tuz̈ zizza, ancḧuc zakazza Patrunchizqui. Jalla niicḧa arajpach Yoozqui.
2 Tjapa criichinaca, ancḧucqui mayizicanpan zëlaquicḧa. Nizäza Yoozquin mayizican

ana tjatzna, Yoozquin sparaquiz̈ cjisjapa. 3 Wejtnacaquiz zakaz mayizican yanapalla,
wilta Yooz takunaca paljayñi ojklayzjapa. Cristuz̈ puntuquiztan tuquita chjojta taku
paljayz pecucḧa. Jalla nuz̈ paljaytiquiztan wejrqui carsilquiz zëlucḧa. 4 Mayizican
wejtquiz yanapalla, Cristuz̈ puntu kjanapacha paljayzjapa, jaknuzẗ wejrqui kjana paljayz
waquizucḧaja, jalla nii.

5 Ancḧucqui ana criichinaczẗan kamcan, walja zizñi zizñi ojklayaquicḧa. Cḧjulorat
Cristuz̈ puntu paljaychucazl̈aj niiqui, panz̈ paljayaquicḧa, ana criichinaczq̈uiz nonzkatz-
japa. 6 Jalla nuz̈ Yooz taku paljaycan zuma tawkzẗan chiyaquicḧa. Jaknuzẗ yacuqui
tsjii lak'a cḧjerquiz zuma saborchiz paacḧaja, jalla nii irata ancḧuca zuma takunacaqui
Cristuz̈ puntunaca zuma saborchiztakaz paaquicḧa. Jalla nuz̈ zuma takunaczẗan paljay-
can, ancḧucqui zapa maynizq̈uiz jaknuzẗ kjaaz waquizicḧaja, jalla niiqui zizaquicḧa.

Z̈ERZ TAKUNACA
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7 Jilanaca, cullaquinaca, ucḧum pecta Tíquico jilaqui tjapa wejt puntuquiztan an-

cḧucaquin quint'aquicḧa. Tiquicuqui wejtquiz ancha zuma yanapñipancḧa. Yoozquin
tjurt'iñi kuzzizza. Nizäza wejttan chica Yooztajapa sirwichicḧa. 8 Wejt puntuquiztan
quint'izjapa ancḧucaquin nii cuchanzc̈ucḧa. Nizäza cuchanzc̈ucḧa, ancḧuca kuzquiz
zumpacha p'ekinchayzjapa. 9Niizẗan chica Onésimo pecta jila cuchanzc̈ucḧa. Onésimo
jilaqui Yoozquin tjurt'iñi kuzzizzakazza. Nizäza ancḧuca wajtchiz zöñicḧa. Jalla nii
pucultanaqui tjapa tekz watchinaca quint'aquicḧa.

10 Aristarco jilaqui wejttan chica carsilquiz chawcta mazicḧa. Niiqui ancḧucaquin
tsaanzq̈uicḧa. NizäzaMarcos jilaqui ancḧucaquin tsaanzq̈uicḧa. Marcos jilaqui Barnabez̈
famillzq̈uiztancḧa. Tuquiqui wejrqui Marcos puntu ancḧucaquiz chiichincḧa. Marcos
jilaqui ancḧucaquin tjonaquiz̈niiqui, ancḧucqui zumaz̈ risiwaquicḧa. 11Nizäza Jesusaqui
ancḧucaquin tsaanzq̈uicḧa. Jesusaqui Justo cjitazakazza. Niinacakazza judío criichinac-
quiztan wejttan chica Yooztajapa langzñinacaqui, Yoozmantita kamañ puntu paljaycan.
Ninacaqui wejtquiz ancha kuzzicḧa. 12Nizäza Epafras jilaqui ancḧucaquin tsaanzq̈uicḧa.
Epafras jilaqui Jesucristuzẗajapa sirwiñicḧa. Jalla niiqui zakaz ancḧucaquiztancḧa.
Jalla niiqui tjapa kuztan ancḧucaltajapa Yoozquin mayiziñipancḧa, ancḧucqui tjurt'ichi
kuzziz cjisjapa, nizäza tjapa kuztan Yooz munañpa kamañ jaru kamzjapa. 13 Wejrqui
Epafras puntuquiztan ticlarucḧa, niiqui ancha langzicḧa ancḧucaltajapami. Nizäza
Laodicea wajtchiz criichinaczẗajapami, nizäza Hierápolis wajtchiz criichinaczẗajapami
Epafras jilaqui ancha langzicḧa. 14 Nizäza Lucas jilaqui Demas jilzẗan ancḧucaquin
tsaanzq̈uicḧa. Lucas pecta jilaqui kullñi medicucḧa.

15 Laodicea wajtchiz criichi jilanaczq̈uin tsaanzïnalla. Nizäza Ninfas jilzq̈uiz tsaanzï-
nalla. Nizäza niiz ̈ kjuyquiz ajczñi criichinaczq̈uiz tsaanzïnalla. 16 Tjapa ancḧucqui tii
carta liizc̈u, Laodicea iclizquin apayzc̈aquicḧa, nekz liyajo. Wejrqui tsjii carta cjijrch-
incḧa Laodicea criichi jilanaczq̈uin. Ancḧuczakaz nii carta liyaquicḧa. 17 Ancḧucqui
Arquipo jilzq̈uiz chiizïnaquicḧa, tuz̈ cjican: “Jesucristo Jiliriqui am tsjii puestuquiz
utchicḧa, niizq̈uiz sirwizjapa. Nii Jesucristuz̈ tjaata puestuquiz zëjlcan, zuma cumplis-
tancḧa”.

18 Wejr Pabluqui persun kjarzẗan tii tsaanta letra cjijrzc̈ucḧa. Wejrqui carsilquiz
zëlucḧa, jalla nii cjuñzna. Yoozqui ancḧucaquiz zumaj yanapla. Jalla nuzöj cjila. Amén.
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PRIMERA CARTA DEL APOSTOL SAN PABLO A LOSTESALONICENSES
1 Wejr Pabluqui, Silvanuzẗan, Timoteozẗan, tii cartal cjijrzc̈ucḧa ancḧuc Tesalónica

wajtchiz zöñinaczq̈uin. Nii wajtquiz icliz zöñinaccḧuccḧa ancḧucqui. Nizäza Yooz
Ejpzẗan Yooz Majchtan tsjii kuzzizcḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan ucḧum Yooz Ejpzẗan,
nizäza ucḧum Jesucristo Jilirizẗan ancḧucaquiz yanapt'ila. Nizäza zuma cuntintu kuzziz
walikaj kamkatla.

JESUCRISTUZ̈QUIN ANCHA KUZZIZ Z̈OÑINACA
2 Wejrnacqui tjapa ancḧucaz̈ cjen tirapan Yoozquin sparaquiz̈ cjiwcḧa. Yoozquin

mayizican ancḧucaltajapa wiltan wiltan mayizucḧa. 3Ucḧum Yooz Ejpzq̈uin mayizican,
cjuñznucḧa ancḧucaz̈ zuma Yooztajapa trabajtiquiztan. Ancḧucqui Jesucristuzq̈uin
kuzziz cjen Yooztajapa tjapa kuztan trabajcḧa. Nizäza anchucqui zuma munaziñi kuzziz
cjen, Yoozquin zuma sirwicḧa. Nizäza Jesucristo Jilirz ̈ tjonz tjuñi tjewzcan, zuma
tjurt'iñi kuzzizcḧuccḧa. Jalla nuz̈ ancḧucaquin cjuñzc̈u Yooz Ejpzq̈uin sparaquiz̈ cjiwcḧa.
4 Jilanaca, cullaquinaca, Yooziz ̈ pectanaca, Yoozqui ancḧuc illzicḧa. Jalla nuz̈ zizcu,
wejrnacqui Yoozquin sparaquiz̈ cjiwcḧa. 5 Wejrnacqui ancḧucaquin tjonzc̈u, liwriiñi
Yooz taku paljaychincḧa. Anacḧa zöñz̈ taku alajakaz paljaytaqui; Yooz takupancḧa
paljaytaqui. Yooz Espíritu Santuz̈ aztan paljaychincḧa. Nizäza werar Yooz tawkquiz
tjapa kuz tjurt'ican, Yooz puntu paljaychincḧa. Nizäza ancḧucatan kamcan jaknuzẗ
wejrnacqui kamchinzl̈aja, jalla nii zuma zizza ancḧucqui.

6 Ancḧuczti wejrnaca kamaña irata jalla nizẗa kamñi zöñi cjissincḧuccḧa. Nizäza
Jesucristo Jilirz ̈ kamañ irata kamñi zöñi cjissincḧuccḧa. Nizäza ancḧucqui wejrnacaz̈
paljayta Yooz taku catoktiquiztan, ancha sufrichincḧuccḧa. Walja sufris cjenami,
Espíritu Santuqui ancḧucaquiz cuntintu cjiskatchicḧa. Nizäza sufrisqui ancḧucaquiz
wejtnacaquiz iratazakaz watchicḧa. 7 Jalla nizẗiquiztan ancḧuca puntuquiztan zuma
quintu ulanchicḧa tjapa criichi zöñinaczq̈uin, Macedonia yokquin zëjlñi criichi zöñi-
naczq̈uinami nizäza Acaya yokquin zëjlñi criichi zöñinaczq̈uinami. 8 Ancḧucaz̈ cjen
Yooz takuqui tjapa kjutñi paljaytacḧa. Anacḧa Macedonia yokquizkaz nizäza Acaya
yokquizkaz paljaytaqui. Tjapa kjutñi paljaytacḧa. Nizäza jaknuzẗ ancḧucqui Yoozquin
kuzziz cjissincḧuczl̈aja, jalla nii quintu tjapa zöñinacaqui zizza. Jaziqui wejrnacqui
ancḧuc puntuquiztan anaz̈ iya quint'asacḧa. 9Ninacapacha wejtnacaquiz quint'iñitacḧa
jaknuzẗ ancḧucqui wejtnacaz̈ paljayta Yooz taku catokchincḧuctazl̈aja, jalla nii. An-
cḧucqui zöñiz ̈ paata yooznacquiztan zarakchincḧuccḧa, werar zëjtñi Yooz sirwizjapa.
10Nizäza ancḧucqui Yooz Majch arajpachquiztan tjonz tjuñi tjewzä. Yoozqui niiz ̈ Majch
ticziquiztan jacatatskatchicḧa. Jalla nii Jesusaqui ucḧum casticunacquiztan liwriichicḧa.
Jalla nuz̈ quint'iñitacḧa ancḧuca puntuquiztan.

2
PABLUZ̈ YOOZ TAKU PALJAYÑI OJKTA

1 Jilanaca, cullaquinaca, jalla tuz̈ zizza. Wejrnacqui ana ina ancḧucaquiz tjonzincḧa.
2 Ima ancḧucaquiz tjoncan Filipos wajtquiz sufrichincḧa, nizäza wejrqui iñartatacḧa.
Jalla nuz̈ sufritaz̈ cjenami Yoozqui wejrnaca yanapchicḧa, ana ekscan tjurt'iñi kuzziz
Yooz zuma liwriiñi taku paljayajo. Jalla nuz̈ paljaychincḧa, zöñinacaz̈ wejtnacatan
quintra ancha aptazanami. 3 Nizäza wejtnaca paljaytaqui anatacḧa chekachuc, nizäza
anatacḧa ana zuma kuzquiztan, nizäza anatacḧa ancḧuc incallzjapa. 4 Yooz Ejpqui
wejrnaca tantiichicḧa, walikazza. Jalla nizẗiquiztanYoozquiwejtnacaquiz niiz ̈ zuma taku
cumpjiichicḧa. Jalla nii Yooz takupan paljayucḧa wejrnacqui. Anal paljayucḧa zöñinacz̈
kuz wali cjeyajo kasi. Antiz Yooz kuz wali cjeyajo paljayucḧa. Yoozqui ucḧumnaca
kuz zizza, nizäza tantiicḧa ultimu. 5 Ancḧucqui tuz̈ zizza, wejrnacqui anacḧa zuma
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takunaca paljaychincḧa wejtnaca partiquiz luzkatzjapa, nizäza persunalta cḧjulumi
tanzjapa. Weraral chiyucḧa. Yoozzakaz wejtnaca puntuquiztanaqui nii zizza. 6Cristuqui
wejrnac apostolunaca cuchanzq̈uichicḧa. Jalla nizẗiquiztan wejrnacqui ancḧucaquiz
mantiñi cjitasacḧa. Pero ancḧuc ana mantichincḧa, nizäza wejtnaca honora wayt'izïñi
anal pecasucḧa, ancḧucmi yekjanacami. 7 Antiz wejrnacqui ancḧuc zuma cwitican
zëjlchincḧa, jaknuzẗ tsjaa maatak zönqui persun wawa cwitassaja, jalla nuz.̈ 8 Nizäza
ancḧuc ancha k'ayachtucḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucaquiz Yooz zuma liwriiñi taku
paljaychincḧa. Nizäza ancḧucaltajapa cḧjulu paazmi listutcḧa wejrnacqui, ticz cjenami.
Jalla nuz̈ ancḧuc pecñi cjissiñcḧa. 9 Jilanaca, cullaquinaca, weriz ̈ langzẗa cjuñzna.
Majiñami weenami langzincḧa ochañcama, wejtnaca persun wira mantinsjapa, nizäza
ancḧucalta ana ch'ama cjeyajo. Jalla nuz̈ kamchincḧa liwriiñi Yooz taku paljaycan.

10 Nizäza ancḧucatan zuma kamchincḧa. Yooz kuzcama kamchincḧa. Nizäza anaz̈
jecmi wejtnaca quintra cḧjul ujmi tjeezñi atasacḧa. Jalla nii ancḧucqui zumpacha
zizza. Yooz zakaz nii zizza. 11 Ancḧucmi zakaz zizza, jaknuzẗ tsjii ejpqui niiz ̈ persun
maati cwitassaja, jalla nizẗapacha wejrnacqui ancḧuc cwitassincḧa. Ancḧuc kuzzincḧa,
nizäza p'ekinchaychincḧa, nizäza chiizïnchincḧa, ancḧuc zuma kamajo. 12 Jaknuzẗ
Yoozquin criichi zöñinacaqui zuma kamz waquizicḧaja, jalla nuz̈ ancḧucqui zuma kamz
waquizicḧa. Yoozqui niizq̈uin criichinaca utchicḧa niizẗan chica mantizjapa, nizäza
niizẗan chica honorchiz cjisjapa. Jalla nizẗiquiztan zuma kamz waquizicḧa.

13 Ancḧucqui weriz ̈ paljayta Yooz taku nonzincḧuccḧa, nizäza catokchincḧuccḧa, tuz̈
cjican: “Tii takucḧa ultim werar Yooz takuqui. Anacḧa zöñz̈ takukaz”. Jalla nuz̈
catoktiquiztan tii zuma Yooz takuqui ancḧuca kuznaca tsjan tsjan zuma cjiskatcḧa. Jalla
nizẗiquiztan tirapan Yoozquin sparaquiz̈ cjiwcḧa. 14 Jilanaca, culluquinaca, ancḧucqui
walja sufriñcḧuccḧa ancḧuca persun wajtchiz zöñinacaz̈ ana wali paañiz ̈ cjen. Jalla
nizẗa irata sufrichicḧa Judea yokquiz zëjlñi criichinacami. Werar Yooz icliz zöñi-
nacaz̈ cjen nizẗa sufrichicḧa. Nizäza persun wajtchiz zöñinacaz̈ ana wali paañiz ̈ cjen,
sufrichicḧa. Tsjiikaz ancḧucaquizimi ninaczq̈uizimi watchicḧa. 15 Nii Judea yokquiz
zëjlñi judionacaqui Jesús Jiliri conchicḧa. Nizäza niiz ̈ tuqui Yooz taku paljayñi zöñinaca
conchicḧa. Nizäza wejrnacqui chjatkatchicḧa. Nizäza jalla nuz̈ paazc̈u tjapa zöñinacz̈
quintraz̈ paacḧa. Jalla nuz̈ paatiquiztan Yoozqui ninacz̈ quintra zäwjcḧa. 16Wejrnacqui
liwriiñi Yooz taku paljayz pecatucḧa ana judío zöñinaczq̈uiz, ninaca liwriita cjeyajo.
Nii anawali paañi zöñinacazti wejrnac atajchicḧa. Jalla nizẗiquiztan ninacaqui juc'anti
persun ujz̈ yapkatcḧa. Jalla nuz̈ ujnaca yapkattiquiztan Yoozqui wiñayaz̈ wali casticu
tjonkataquicḧa ninaczq̈uiz.

PABLUQUI WILTA TJONZ PECCḦA
17 Jilanaca, cullaquinaca, tsjii kjazẗapacha ancḧucaquiztan ojkchincḧa. Jalla nekztan

wejrnacqui ancḧuc anchal cjuñznucḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧuc ancha cherzpal
pecaytucḧa. 18 Nizäza ancḧucaquin irantisquizpan pecaytucḧa. Wejrnacaz̈ ojkz pecan,
Satanasaqui wejrnac atajchicḧa. Wejrqui wiltan wiltan ojkz cjichintacḧa. Jalla nuz̈
ojkz pectaz̈ cjen, Satanasaqui wejr atajchicḧa. 19 Jilanaca, cullaquinaca, Jesucristuqui
tjonaquicḧa. Nekztan niiz ̈ yujcquiziqui ancḧucaz̈ cjen cuntintul cjeecḧa. Ancḧucaz̈ cjen
wejrnacqui tjewznacḧa honora tanzjapa. Ancḧucaz̈ Yooz taku criichiz ̈ cjen, juc'antiz ̈
chipznacḧa wejrnacqui. 20 Chekapan ancḧucqui wejtnacaquiz cuntintuz̈ cjiskatcḧa,
nizäza wejrnac honorchiz cjiskatcḧa.

3
1 Jalla nuz̈ ancḧucaquiztan ojkzc̈u, ancha ancḧuc cjuñchincḧa. Jalla nekztan Timoteo

ucḧum jila cuchanzq̈uichincḧa, ancḧuc cherzñi. Parti wejrnaczti Atenas wajtquiz
ecliz cjichincḧa. 2 Timoteuqui Yoozquin sirwiñicḧa, Cristuz̈ liwriiz puntu paljaycan.
Jalla nizẗiquiztan Timoteuqui cuchanzq̈uichincḧa ancḧuc juc'anti Yoozquin tjurt'iñi
kuzziz cjeyajo. Nizäza ancḧucaquiz zumpacha Yoozquin criizjapa p'ekinchayajo,
cuchanzq̈uichincḧa. 3 Nizäza Timoteuqui ancḧucaquin tjonzq̈uichicḧa, ancḧuca kuz
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ana turwayta cjisjapa pruebanacaz̈ watchiz ̈ cjenami. Ancḧucpacha zizza criichinacaqui
pruebanacaquiztan sufristancḧa, jalla nii. 4 Tuquiqui ancḧucatan zëjlcan, wejrnacqui
nuz̈ mazinchincḧa, ucḧum criichinaczq̈uiz pruebanacaz̈ tjonaquicḧa, cjican. Jalla
nizẗapacha weriz ̈ chiita taku cumplissicḧa. 5 Jalla nuz̈ ancḧucaquiz pruebanacaz̈ watan
wejrqui quintu ana zizzi atchincḧa. Jalla nizẗiquiztan ana iya awantichincḧa. Nekztan
Timoteo cuchanzq̈uichincḧa, ancḧuca Yoozquin criichi kuz, jaknuzẗ kamcḧaja, jalla
nii zizjapa. Pinsichincḧa, “Satanás diablut ancḧuc tsjii kjutñi cutiskatzc̈aa”, cjican
pinsichincḧa. Ancḧuc cutiskattasaz̈ niiqui, wejtnaca obra inakaz cjitasacḧa.

6 Tsjii kjaz̈ majquiztan Timoteuqui quejpzq̈uichicḧa Tesalónica wajtquiztan. Nizäza
zuma quintunaca zjijcchicḧa tuz̈ cjican: “Nii Tesalónica wajtchiz criichi zöñinacaqui
ancha Yoozquin kuzzizpancḧa, nizäza zumaz̈ munazicḧa. Nizäza ninacami ucḧumnacz̈
zumapanz̈ cjuñkalcḧa. Nizäza ninacaqui ucḧumnacatan ancha zalz peccḧa, jaknuzẗ
ucḧumqui ninaczẗan ancha zalz peccḧaja, jalla nizẗazakazza ninacaqui”. Jalla nuz̈
cjican zuma quintunaca zjijcchicḧa ancḧucaquiztan. 7 Jilanaca, cullaquinaca, wejrnac
zakaz ancha sufrisnacami pruebanacami watucḧa. Jalla nuz̈ cjenami nii ancḧuca puntu
zuma quint'itiquiztan wejtnaca kuzqui zuma cuntintutacḧa. Ancḧucaz̈ Yoozquin tjapa
kuzziz cjen, ancha cuntintutcḧa. 8 Jaziqui zizzincḧa, ancḧucqui Yoozquin tjurt'iñi
kuzzizpancḧa. Jalla nuz̈ zizcu wejrnacqui tsjii ew zëti tanzẗazökazza. 9 Ancḧucaz̈ cjen
Yoozquin ancha sparaquiz̈ cjiwcḧa. Nizäza ancḧucaz̈ cjen Yooz yujcquiz ancha cuntintuz̈
wejrnacqui. 10Nizäza majiñami weenami Yoozquin mayizucḧa ancḧucatan wejtnacatan
persunpacha wilta zalzjapa. Nekztan ancḧucaquiz tjaajznasacḧa juc'ant zumpacha
Yoozquin kuzziz cjisjapa. Ancḧuca kamaña cḧjulut pjalticḧaja, jalla nii tjaajnasacḧa.

11 Jaziqui ucḧum Yooz Ejpzẗan nizäza Jesucristo Jilirzẗan, jalla ninacaqui wejrnaca
irpijaal cjiwcḧa ancḧucaquiz wilta zalzjapa. 12 Nizäza Jesucristo Jiliriqui ancḧucaquiz
juc'anti zuma munaziñi kuzziz cjiskatla, porapatmi nizäza tjapa zöñinaczq̈uizimi.
Jaknuzẗ wejrnac ancḧucatan zuma munazitucḧaja, jalla nizẗa irata. 13 Jalla nuz̈ zuma
kamtiquiztan Yoozqui ancḧuca kuz juc'ant tjurt'iñi cjiskataquicḧa. Jalla nizẗiquiztan
ancḧuca kuzqui Yoozquinpanz̈cjequicḧa, Yooz Ejpz̈yujcquiziqui ana cḧjul ujchiz cjisjapa.
Jalla nuz̈ cjequicḧa ucḧum Jesucristo Jilirz ̈ tjonz tjuñquiziqui. Jalla niiqui tjonaquicḧa
niiz ̈ partir zöñinaczẗanpacha.

4
LUCUTJIÑI ZUMA KAMZWAQUIZICḦA

1 Jilanaca, cullaquinaca, jaknuzẗ zuma kamz waquizicḧaja Yooz cuntintu cjisjapa,
jalla nuz̈ tjaajinchincḧa. Nii zuma kamañ jaru kamiñcḧuccḧa. Nizäza juc'anti niicama
kamaquicḧa. Jalla niijapa ancḧucaquiz chiizïnucḧa, nizäza rocucḧa, Jesucristo Jiliriz ̈
cuntiquiztan.

2 Tuquiqui ancḧucatan zëjlcan, wejrnacqui Jesucristo Jiliriz ̈ cuntiquiztan tjaajinch-
incḧa. Jalla nii tjaajintanaca ancḧucqui zizza. 3 Yooztajapapan zuma kamajo, jalla
nizẗaz ̈ kamñiz̈ peccḧa Yoozqui. Jalla nuz̈ kamcan, anacḧa adulteriu paazqui, nizäza
anacḧa tsjii luctakaqui yekja maatakzq̈uiz pinzizqui. 4Nizäza Yooztajapa kamcan, tjapa
criichi zöñiqui ziz waquizicḧa, jaknuzẗ criichinacaqui persun tjunatan zalz waquizicḧaja,
nizäza zalzc̈u jaknuzẗ zumapanz̈ kamz waquizicḧaja, jalla nii. 5 Ana Yoozta kamñi
zöñinacazti persun tjunatan ana zuma kamcḧa. Yekja maatakanaczq̈uizpankaz pinsican
kamñicḧa. Jalla nizẗa irata ancḧucqui anaz̈ kamz waquizicḧa. 6 Anaz̈ jec criichimi
yekja jilz ̈ maataka kjutñi pinziz waquizicḧa. Nizäza yekja jilz ̈ maatakatan adulteriu
paaz anaz̈ waquizicḧa. Nizẗa paaquiz̈ niiqui, jilz ̈ quintra uj paacḧa. Jalla nuz̈ ana
zuma kamñinaca casticaquicḧa Yoozqui. Jalla nuz̈ tuquiqui wejrnacqui ancḧucaquiz
chiizïnchincḧa. 7 Yoozqui ucḧumnaca kjawzicḧa niiz ̈ partiquiz cjisjapa, nizäza zuma
kamajo, ana yekja kjutñi cjicjeyajo. 8 Jalla nii tjaajintaqui anaz̈ zöñz̈ kuzquiztan tjoncḧa,
Yooz kuzquiztanpan tjonchicḧa. Jalla nizẗiquiztan jequit nii tjaajinta taku ana pajcḧaja,
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niiqui Yooz ana pajcḧa. Yoozqui ancḧuca kuzquiz niiz ̈ Espíritu Santo luzkatchicḧa
ancḧuc zuma kamajo.

9 Tsjiilla wejr cjiwcḧa, criichi jilanaczẗan zuma munaziz puntuquiztan. Jalla nizẗa
puntuquiztan Yoozqui ancḧucaquiz tjaajinchicḧa porapat zuma munazizjapa. Jalla
nizẗiquiztan wejrnacqui ancḧucaquiz nii puntuquiztan ana ancha cjijracḧa. 10 Jalla
nuz̈ zuma munaziñcḧuccḧa tjapa Macedonia yokquiz kamñi criichinaczẗan. Jilanaca,
cullaquinaca, wejrnacqui ancḧuc chiizïnucḧa, ancḧuca kuz juc'anti munaziñi cjisla, jalla
nuz̈ cjiwcḧa. 11Nizäza ancḧucqui zuma llan kuzziz cjee. Yekja zöñz̈ asuntuquiz anapan
mitiz waquizicḧa. Pero persun kamañ wirquiz kuz tjaasa. Nizäza persun kjarzẗan
langznaquicḧa. Tuquiqui nuz̈ ancḧucaquiz mantichincḧa. 12 Jalla nuz̈ ancḧuc zuma
langztiquiztan ana criichi zöñinacaqui ancḧuc rispitaquicḧa. Nizäza ancḧucaquizpacha
ana cḧjulumi pjaltaquicḧa.

JESUCRISTUQUI WILTA TJONAQUICḦA
13 Jilanaca, cullaquinaca, wejrnacqui ancḧucaquiz ticzi zöñinacz̈puntuquiztan tjaajinz

pecucḧa, ana ancha llaquita cjeyajo. Ana jacatatz wira tjewzñi zöñinacaqui llaquizicḧa
tsjii ticzi cjenaqui. Ana nizẗa cjeyajo, ancḧucaquiz tjaajinz pecucḧa. 14 Ucḧumqui
criichincḧumcḧa, Jesucristuqui ticziquiztan jacatatchicḧa, jalla nii. Nizäza criich-
incḧumcḧa, Yoozqui Jesucristuzq̈uin criichi ticzinaca jacatatskataquicḧa. Nizäza ninaca
Jesucristuzẗan chica tjonkatta cjequicḧa.

15 Nizäza tii Jesucristo Jiliriz ̈ tjaajinta taku ancḧucaquiz tjaachincḧa. Jesucristo
Jiliriz ̈ tjonz tjuñquiziqui primiraqui ticzi criichi jilanacaqui niizẗan zalaquicḧa. Nekztan
tii yokquiz zëjtchi criichinacaqui tsewcchuc chjitzẗazakaz cjequicḧa, Jesucristuzẗan
zalzjapa. 16 Ucḧum Jesucristo Jiliripacha tsewc arajpachquiztan chjijwzc̈aquicḧa. Nii
orapacha criichinaca kjawznaquicḧa mantiñi jorzẗan. Nizäza tsjii pajk jilir arc anjilaqui
kjawznaquicḧa. Nizäza Yooz trompeta tjawunznaquicḧa. Jalla nekztan Cristuzq̈uin
ticzi criichinacaqui jacatatskattaz̈ cjequicḧa. 17 Tii muntuquiz zëjtchi criichinacz̈ tuqui
jacatatskattaz̈ cjequicḧa. Nii ticzi criichinacaz̈ jacatatskattiquiztan parti criichinacaqui
ninaczẗan juntupacha chjitzẗazakaz cjequicḧa. Nekztan tsewcchuc tsjir taypiquiz
Jesucristo Jilirzẗan zalaquicḧa. Jalla nekztanaqui tjapa criichinacaqui tirapanz̈ Jesucristo
Jilirzẗan wiñaya kamaquicḧa. 18 Jalla nii zizcu, nii takunaczẗan porapat kuzasnaquicḧa.

5
1 Jilanaca, cullaquinaca, cḧjulorat Jesucristuqui quejpzc̈acḧaja, nizäza ima niiz ̈ que-

jpzc̈an cḧjulut watacḧaja, jalla nii pizc puntuquiztan ancḧucaquiz ana anchal cjijrucḧa.
2Ancḧucqui nii pizc puntu zumpacha zizza, Jesucristo Jiliriqui tiripintitz ̈ tjonzc̈aquicḧa.
Z̈oñinacaz̈ ana cḧjulu pinsita, tiripintit tsjii tjañiqui luzza. Jalla nizẗaz ̈ cjequicḧa
Jesucristo Jiliriz ̈ tjonzqui. 3 Ana criichi zöñinacaz̈ “Walikal kamok” cjenpan, nizäza
cuntintu zëlan, tiripintit Yoozqui ninaczq̈uiz tsucnaquicḧa casticz ̈ tjuñzẗan. Jaknuzüt
tsjaa ic maatak zön tiripintit laaquicḧaja majtsjapa, jalla nizẗaz ̈ tiripintit ana criichi
zöñinacaqui castictapanz̈ cjequicḧa. Nii casticz tjuñquiztan ana atipa ataquicḧa.
4 Jilanaca, cullaquinaca, ana criichinacaqui zumchiquiz kamcḧa. Ancḧuczti anaz̈ zum-
chiquiz kamcḧa. Jalla nizẗiquiztan Jesucristuz̈ tjonzqui anaz̈ ancḧuc tsucnaquicḧa tsjii
tjañizẗakaz. 5Tjapa ancḧucqui Yooz zuma kjañ jiczquiz kamiñcḧuccḧa, anaz̈ zumchiquiz
kamiñcḧuccḧa. 6 Jalla nizẗiquiztan Jesucristo Jiliriz ̈ tjonz tjuñi ancḧucqui listu tjaczi
zuma kuzziz tjewznaquicḧa. Zuma kamcan, listupachaz̈ tjewzn̈a, ana tjajtazökaz. Ana
criichi zöñinacaqui ana juyzu paacḧa Jesucristo tjonz tjuñi puntuquiztan. Ana nizẗa
cjee. Jesucristuz̈ tjonz tjuñi zuma listuz̈ tjewzn̈a, tjaji watsi kuzziztakaz. Nizäza zuma
kamzjapa persun wira cwitasa. 7 Weenqui zöñinacaqui panz̈ tjajcḧa. Nizäza weenqui
zöñinacaqui liccḧa, panz̈ liccḧa. Jalla nuz̈ paacan, ana iya cḧjulumi pinsicḧa. Jalla
nizẗacḧa ana criichi zöñinacaqui. Jesucristuz̈ tjonz puntuquiztan ana juyzu paacḧa.
8 Ancḧucqui ana nizẗa cjee. Ucḧumnacaqui Yooz kjan jiczquiz kamiñcḧumcḧa. Jalla
nizẗiquiztan persun kuz zuma Yooz jiczquiz kamzjapa, cwitasa. Yoozquin tjapa kuztan
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cjee, Yooz ancḧuc Satanasquiztan tsijtsinajo. Nizäza criichi zöñinaczẗan zumamunaziza.
Nizäza ancḧucqui liwriiz tjuñi zuma listuz̈ tjewzn̈aquicḧa. Jalla nuz̈kamanarmichiztakaz
cjequicḧa. Jalla nizẗiquiztan Satanasaqui ancḧuc ana atipasacḧa. 9 Yoozqui ucḧumnaca
ana utchicḧa casticta cjisjapa. Pero Yoozqui ucḧumnaca utchicḧa, zuma liwriita wira
tanzjapa Jesucristo Jilirz ̈ cjenaqui. 10 Jesucristuqui ucḧum laycu ticzicḧa, zëjtchi criichi-
nacami ticzi criichinacami niizẗan chica cuntintu kamajo. 11 Jalla nizẗiquiztan porapat
p'ekinchayrasaquicḧa, tjurt'iñi kuzziz cjisjapa. Nizäza porapat yanaparasaquicḧa, zuma
kamañchiz kamzjapa. Anziqui ancḧucqui porapat yanapassa. Jalla nuz̈ tirapan porapat
yanaparasaquicḧa.

PABLUZ̈ CHIIZ̈INTA TAKUNACA
12 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucatan Yooz taku paljayñi zöñinaca zëjlcḧa. Jalla

ninaczq̈uiz rispitaquicḧa. Nizäza ancḧuca irpiñinaczq̈uiz rispitaquicḧa. Nizäza ancḧu-
caquiz zuma tawkzẗan chiizïñi zöñinaczq̈uiz rispitaquicḧa. Yooz Jiliriz ̈ uchtaz̈ cjen nii
zöñinacz̈mantuquiz zëjlcḧa ancḧucqui. Jalla ninaczq̈uiz rispitajo rocucḧa. 13Ancḧucqui
tjapa nii zöñinacami ancha rispitaquicḧa ninacaz̈ Yooztajapa langztiquiztan. Ninaczẗan
zuma munazaquicḧa. Nizäza ancḧucqui porapat zumapanz̈ kamaquicḧa.

14 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucaquiz chiizïnzc̈ucḧa, jayrazñi criichinaczq̈uiz
zumpacha trabajzjapa chiizïnajo, nizäza ururñi kuzziz criichinaca tjup kuzziz
cjeyajo, nizäza llajllasñi kuzziz criichinaca tjurt'iñi kuzziz cjiskatajo. Nizäza tjapa
criichinaczẗanami pasinziz kuzziz cjee.

15 Tsjii zöñiqui ana wali paatan tsjiizuñaqui ana nizẗa ayni tjepunz waquizicḧa. Antiz
zuma munaziz waquizicḧa porapatmi nizäza tjapa zöñinaczẗanami.

16 Cḧjulu watanami cuntintuz̈ cjee. 17 Yoozquin tirapanz̈ mayiza. 18 Cḧjulu watanami
Yoozquin sparaquicḧa cjee. Jalla nuz̈ ancḧucalta Yooz muncḧa ancḧucqui Jesu-
cristuzq̈uin kuz tjaachiz ̈ cjen.

19 Espíritu Santuz̈ obra tjeeznan, ana nii ataja. 20Nizäza Yooz taku paljayñi zöñinaca
ana iñara. 21 Antiz nii paljayñi zöñinacz̈ taku zumpacha tantiya, werar Yooz taku ana
werar Yooz taku, jalla nii. Zuma Yooz takuz̈ cjenaqui, kuzquiz nii taku catokaquicḧa.
22UltimuanawerarYooz taku cjequiz ̈niiqui, nii taku ana catokaquicḧa. Cḧjul ujmi nizäza
anawalinacami anapan paa.

23Ucḧum Yoozza cuntintu kuzziz cjiskatñiqui. Jalla nii ucḧum Yooz ancḧucaquiz niiz ̈
kuzcamapankaj kamkatla. Nizäza Yoozqui ancḧuca kuzmi, animumi, janchi curpumi
zumapaj cwitila ana tsjii uj cjeyajo, Jesucristo Jiliriz ̈ tjonzcama. 24 Yoozqui ancḧuc
kjawzicḧa niiz ̈ partiquiz cjisjapa. Yoozza niiz ̈ taku panz̈ cumpliñiqui.

25 Jilanaca, cullaquinaca, oracionzẗan yanapzc̈alla.
26 Tjapa criichi jilanaczq̈uiz zuma tsaanaquicḧa, jaknuzẗ ancḧuca tsaanz cuzturumpi

zëjlcḧaja, jalla nuz.̈
27Wejrqui ancḧucaquiz tjiinucḧa, tii carta tjapa criichi jilanaczq̈uiz liizïnaquicḧa, jalla

nuz.̈
28Ucḧum Jesucristo Jiliriqui ancḧucaquiz yanapt'ila. Nuzükazza tii cartaqui. Amén.
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SEGUNDA CARTA DEL APOSTOL SAN PABLO A LOSTESALONICENSES
1 Wejrnacqui Pabluzẗan, Silvanuzẗan, Timoteuzẗan tii cartal cjijrzc̈ucḧa ancḧuc

Tesalónica wajtchiz zöñinaczq̈uin. Nii wajtquiz icliz zöñinaccḧuccḧa. Nizäza ucḧumcḧa
Yooz Ejpzq̈uinami Jesucristo Jilirzq̈uinami kuzzizqui. 2 Jalla nizẗiquiztan Yooz Ejpzẗan
nizäza Jesucristo Jilirzẗan ancḧucaquiz zumaj yanapt'ila. Nizäza walikaj kamkatla.
Nizäza zuma contento kuzziz cjiskatla.

CRIICHI Z̈OÑINACAQUI SUFRISTANCḦA
3 Jilanaca, cullaquinaca, wejrnacqui ancḧucaz̈ zuma kamtiquiztan tirapan Yoozquin

sparaquiz̈ cjiwcḧa. Jalla nuzüpan chiiz waquizucḧa. Ancḧucqui juc'anti juc'anti
Yoozquin kuzziz cjissa, nizäza juc'anti juc'anti porapat zuma munaziñi kuzziz cjissa.
4 Nizäza ancḧucaz̈ zuma kamtiquiztan wejrnacqui ancḧuca honora parlucḧa Yooz
iclizanacquinami. Ancḧucqui walja sufricanami, nizäza zöñinacaz̈ chjaawjkatta cje-
nami awantichincḧuccḧa. Ancḧuccḧa pasinziz kuztan Yoozquin tira tjurt'iñcḧucqui.
Nizäza Yoozquincḧa tjapa kuztan tira zëjlzqui. 5 Jaziqui ancḧucqui Yooz partirquiz
cjen sufriskattacḧa. Jalla nizẗa sufritaqui kjanapacha tjeezä, Yooz Ejpqui ancḧucjapa
tantiichicḧa, ancḧucqui Yooz arajpach wajtquin luzkatz waquizicḧa, jalla nii.

6 Yoozqui nii ancḧucaquiz chjaawjkatñi zöñinaca legali casticaquicḧa. Anziqui ni-
nacaqui ancḧucaquiz sufriskatcḧa. Ultimquiziqui Yoozqui ninaczq̈uiz sufriskataquicḧa.
7 Nizäza ancḧucaz̈ sufritiquiztan Yoozqui ancḧucaquiz jeejskataquicḧa Jesucristo Jilirz ̈
tjonz tjuñquiziqui. Nizäza wejtnacaquiz jeejskataquicḧa. Tsewc arajpachquiztan
Jesucristuqui niiz ̈ walja azziz anjilanaczẗan jeczc̈aquicḧa. 8 Tsjii ujzẗakaz kjakaquicḧa.
Jalla nii uj irata ana Yooz pajñinacz̈ quintra cjequicḧa. Ninacaqui castictaz̈ cjequicḧa.
Nizäza jakziltat ucḧum Jesucristo Jilirz ̈ zuma liwriiñi taku ana cazzit cjecḧaja, jalla
ninacami castictaz̈ cjequicḧa. 9 Jalla tjapa nii casticta zöñinacami wiñayaz̈ sufraquicḧa.
Yooz yujcquiztanaqui wiñayaz̈ chjatkattaz̈ cjequicḧa. Arajpachquin Yoozqui niiz ̈ zuma
azi tjeeznaquicḧa. Pero nii casticta zöñinacaqui Yooz zumanaca anaz̈ cheraquicḧa.
10 Jalla nii Jesucristo Jilirz ̈ tjonz tjuñquiziqui, Yooz partir zöñinacami niizq̈uin honora
waytazaquicḧa. Ancḧucqui wejrnacaz̈ paljayta Yooz taku catokchincḧuccḧa. Nizäza Je-
sucristuz̈ tjonz cherzc̈u, Yooz taku catokchinacaqui ispantichi cjequicḧa. Pero contintuz̈
cjequicḧa.

11 Wejrnacqui tirapan Yoozquin mayizucḧa ancḧucaltajapa, ancḧuc ultimu liwriita
cjeyajo. Yoozqui ancḧucaquiz kjawzicḧa nizẗa ultimu liwriita cjeyajo. Jaziqui Yoozqui
ancḧucaquiz liwriita cjis waquizkataquicḧa. Jalla nuz̈ mayizucḧa. Yoozqui niiz ̈ aztan
ancḧucaz̈ zuma pinsitanacami cumplista cjiskataquicḧa. Jalla nuz̈ zakaz mayizucḧa.
Nizäza Yoozquin kuzziz cjen, ancḧucqui zuma obranaca paacḧa. Yoozqui niiz ̈ aztan
tjapa ancḧuca zuma obranaca cumplista cjiskataquicḧa. Jalla nuz̈ zakaz mayizucḧa.
12 Jalla nekztanaqui ancḧucaz̈ zuma kamchiz̈ cjen Jesucristo Jiliriqui honorchiz cje-
quicḧa. Nizäza Jesucristuz̈ cjen ancḧucqui honorchiz zakaz cjequicḧa. Tjapa nizẗanaca
wataquicḧa ucḧum Yooz Ejpzẗan Jesucristo Jilirzẗan ucḧumnacaquiz okzñiz ̈ cjen, nizäza
yanapchiz̈ cjen.

2
ANAWALI PAAÑI Z̈OÑZ̈ PUNTU

1 Jilanaca, cullaquinaca, ucḧum Jesucristo Jilirz ̈ tjontanaqui, ucḧumqui juntjapz-
naquicḧa, niizẗan zalzjapa. Jalla nii puntuquiztan ancḧucaquiz intintiskatz pecucḧa.
2 Yekjap zöñinacaqui ancḧucaquiz incallzkatz peccḧa, “Jesucristuqui tjonchikalcḧa”
cjican. Jalla nizẗa chiita taku nonzc̈u, anaz̈ ancḧucqui tsuca. Nii takunaca ana
juyzu paa. Nizäza anaz̈ kuz turwayskata. Ninacaqui cjicḧa, “Yoozqui Pabluzq̈uiz



2 TESALONICENSES 2:3 351 2 TESALONICENSES 3:4
nii taku tjaachiquicḧa. Nekztan Pablupacha wejtquiz quint'ichicḧa, ‘Jesucristuqui
tjonchikalcḧa’, jalla nii. Nizäza Pabluqui nuz̈ tsjii cartiquiz cjijrchicḧa”. Jalla nuz̈ cjicḧa
nii toscara chiiñi zöñinacaqui. Jalla nizẗa chiita taku nonzc̈u, ana criyaquicḧa. 3 Ana
jaknuzümi nii Jesucristuz̈ tjonz puntuquiztanami incallta cjee. Ima Jesucristuz̈ tjonan,
walja zöñinacaqui juc'ant Yooz quintra cjistancḧa. Nizäza tsjii juc'ant ana wal zöñiqui
jeczc̈aquicḧa. Wiruñaqui nii zöñiqui wiñaya casticta cjequicḧa. 4 Jalla niiqui cḧjul
yooznacquiztanami juc'ant tucquin cjis pecaquicḧa. Nizäza ultimwerar Yooz quintrami,
nizäza zöñiz ̈ paata yooz quintrami aptasaquicḧa. Nizäza tjapa tii muntuquiz amtitanaca
quintra aptasaquicḧa. Nizäza nii anawal zöñiqui, “Wejrtcḧa chekanYooztqui” cjequicḧa.
Werar Yooz timpluquinpankaz julznaquicḧa Yooztakaz.

5 Ancḧucatan zëjlcan, jalla nizẗapan paljaychincḧa. ¿Ana cjuñz̈ ancḧucjo? 6 Tii zakaz
nonzn̈a ancḧucqui. Nii juc'ant ana wali paañiqui atajtacḧa. Wiruñaqui Yooziz ̈ pinsita
timpu niiqui parizaquicḧa. 7 Anziqui ana wali paañinaca zëjlcḧa. Nizäza ana walinaca
paacḧa. Nii ana walinaca paañinaca atajtacḧa, cḧjul ana walimi ana paajo. Wiruñaqui
nii atajñiqui ana iya atajaquicḧa. Nekztan cḧjul ana walimi paata cjesacḧa. 8 Jalla
nii ana atajanaqui nekztan nii juc'ant ana wali paañiqui jeczc̈aquicḧa. Nekztanaqui
Jesucristo Jiliriqui tjonzc̈u, persun tawkzẗan nii ana wali paañi conaquicḧa. Nizäza
walja aztan tjonzc̈u nii ana wali paañi liwj akznaquicḧa Jesucristo Jiliriqui. 9 Satanás
cjita diabluqui nii juc'ant ana wali paañi zöñi jecskataquicḧa. Nizäza Satanás aztan
ispantichucmilajrunacami siñalanacami paaquicḧa zöñinaczq̈uiz incallzjapa. 10Niiz ̈ ana
wal kuzcama kamcan tjapaman milajrunaca paaquicḧa, nizäza tjapaman takunaca par-
laquicḧa, incallzjapa. Jalla nuz̈ ojklaycan incallaquicḧa infiernuquin ojkñi zöñinaczq̈uiz.
Jalla nii zöñinacaqui Yooz werar taku ana catokz pecchicḧa, liwriita cjisjapaqui. 11 Jalla
nizẗiquiztanYoozqui ninaca jakjurpaychicḧa, incallta cjeyajowerar Yooz taku ana criiñiz ̈
cjen. Nizäza nii ana liwriita zöñinacaqui toscar takupan criyaquicḧa. 12 Ninacacḧa
ana wali paatanacapankaz juztasñiqui, jalla nizẗiquiztan tjapa nii Yooz taku ana criichi
zöñinacaqui casticaz̈ cjequicḧa.

ILLZTA Z̈OÑINACAQUI LIWRIITA CJEQUICḦA
13 Yooz k'ayi jilanaca, cullaquinaca, wejrnacqui ancḧucaz̈ cjen tirapan Yoozquin

sparaquiz̈ cjistancḧa. Tuqui timpuquiztanpacha Yoozqui ancḧuc illzipancḧa liwriita
cjisjapa. Nizäza ultimupan liwriitaz̈ cjequicḧa Espíritu Santuz̈ cjen, nizäza werar taku
criichiz ̈ cjen. Nii Espíritu Santuqui ancḧucaquiz ancha zuma yanapcḧa, ancḧuca kuz
ultimu zumapankaz cjisjapa. 14 Jalla niijapa Yoozqui ancḧuc kjawzicḧa. Wejrnacaz̈
zuma liwriiñi Yooz taku paljaytaz̈ cjen, Yoozqui ancḧuc kjawzicḧa, Jesucristo Jilirzẗan
ancḧucqui zuma honorchiz cjisjapa. 15 Jaziqui jilanaca, cullaquinaca, tirapan tjurt'iñi
kuzziz cjee. Wejrnacqui ancḧucaquiz tjaajinchincḧa, chiita takunaczẗanami nizäza cjijrta
takunaczẗanami. Jalla nii tjaajinta takunaca anapan tjatzna. Nii tjaajinta jaru panz̈
kama. 16 Ucḧum Yooz Ejpqui ucḧumnaca okzicḧa, nizäza niicḧa wiñayjapa cuntintu
cjiskatñi. Nizäza ucḧumnaca okzc̈an, ancḧucaquiz tjewskatcḧa, arajpachquin niizẗanpan
zuma kamz, jalla nii. 17 Yooz Ejpzẗan ucḧum Jesucristo Jilirzẗan, jalla ninacapacha
ancḧuca kuznaca p'ekinchayaquicḧa. Nizäza ninacaqui ancḧucaquiz juc'ant tjurt'iñi
kuzziz cjiskataquicḧa tjapaman walinaca paajo, nizäza tjapaman wali takunaca parlajo.
Jalla nuz̈ ancḧucaltajapa mayizucḧa.

3
1 Jilanaca, cullaquinaca, tiicamakal chiizïnacḧa. Wejtnacalta Yoozquin mayiza, Yooz

taku tjapa kjutñi paljayajo, nizäza mayiza nii paljayta Yooz taku tjapa kuztan catokta
cjeyajo. Jalla nizẗa ancḧucqui Yooz taku catokchincḧuccḧa. 2 Nizäza Yoozquin may-
iza, ana wal kuzziz zöñinaczq̈uiztan wejrnac tsijtsinajo. Yekjap zöñinacaqui anacḧa
Yoozquin kuzziz. 3 Jesucristo Jiliricḧa cumpliñiqui. Jalla nizẗiquiztan niiqui an-
cḧuca tjurt'iñi kuzziz chejlnaquicḧa, nizäza anawalinacquiztanz̈ zumapanz̈ cwitaquicḧa.
4 Ancḧucaz̈ Yooz Jilirzq̈uin kuzziz cjen, wejrnacqui tantiichincḧa, ancḧucqui wejtnacaz̈
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mantitacama kamiñchuccḧa, nizäza niicama tira kamcan zëlaquicḧa, jalla nii. Jalla
nuzüpan cjequicḧa. 5 Jesucristo Jiliriqui ancḧuca kuz irpila, Yooz irata jilanaczẗan zuma
munazajo, nizäza Jesucristuz̈ irata pasinziz kuzziz cjeyajo. Jalla nuz̈ mayizucḧa.

ANA JAYRAZCU LANGZ WAQUIZICḦA
6 Jilanaca, cullaquinaca, Jesucristo Jilirz ̈ tjuuquiz ancḧucaquiz mantucḧa. Jayrazñi

jilanaczq̈uiztan zarakaquicḧa. Jalla ninacaqui wejrnacaz̈ tjaajintacama ana kamcḧa.
7 Jaknuzẗ wejrnacqui kamucḧaja, jalla niicama ancḧucalaqui kamsa. Wejtnacaz̈ kamaña
yatekaza. Wejrnacqui ancḧucatan zëjlcan walja langzincḧa. 8 Nizäza kjayzc̈u t'antami
cḧjerimi lujlchincḧa. Majiñami weenami walja langzniñcḧa ochañcama, ancḧucalta ana
ch'ama cjeyajo. 9 Ancḧucaltan zëjlcanaqui wejrnacqui ancḧucaquiztan cḧjeri mayiñ
cjichuca cjitasacḧa. Ultimquiz anal maychincḧa. Antiz langzincḧa, tsjii kamaña
tjeezjapa. Jalla niwjctanaqui tsjii zuma kamaña tjeez pecchincḧa, ancḧucqui nii
kamañquiz jaru kamzjapa. Jakziltat lujlz peccḧaja, langz waquizicḧa. 10 Ancḧucatan
zëjlcan, chiizïnchincḧa. “Jakziltat ana langz peccḧaja, jalla niiqui anaz̈ lujlz waquizicḧa
yejkz̈ cḧjerquiztan”. 11 Pero tsjii quintu nonzincḧa. Yekjap ancḧucaquiztan ana
langzc̈u kamñiquicḧa. Ana langzc̈u, ana persun luraña paazc̈u, jayrazcan yekja zöñz̈
asuntunacquiz mitisñiquicḧa. 12 Jalla nizẗa zëjlñi zöñinaczq̈uiz mantucḧa ana nizẗa
cjisjapa. Ucḧum Jesucristo Jilirz ̈ tjuuquiz ninaczq̈uiz chiizïnucḧa, zuma kuzziz nizäza
ana mitisñi kuzziz langznaquicḧa persun wira mantinzjapa, jalla nii.

13 Jilanaca, cullaquinaca, zuma paazjapa anaz̈ ocḧlla. 14 Jakziltat tii weriz ̈ cartiquiz
cjijrta taku anapanz̈ catokz peccḧaja, jalla nii zumpacha cheraquicḧa, jeccḧalaj nii. Nizẗa
zöñzq̈uinaqui anapancḧa tjonzqui, nizäza anapancḧa niizẗan ojklayzqui, nii zöñipacha
azajo niiz ̈ anawal kamañquiztan. 15 Anaza niizj̈apa quintra cjee, antiz nii criichi jilzq̈uiz
zuma tawkzẗan chiizïna.

16 Jesucristo Jiliricḧa cuntintu kuzziz cjiskatñiqui. Jalla nii zakaz ancḧuca kuz
walikaj cjiskatla zapurumi nizäza cḧjulu cjenami. Nizäza Jesucristo Jiliriqui ancḧucatan
chicapachaj kamla. 17 Wejrqui Pablutcḧa. Anziqui tii ancḧucaquin tsaanz letranaca
persun kjarzẗan cjijrzc̈ucḧa. Jalla nuzüpan zapa cartiquiz wejt firmapan firmucḧa.
18Ucḧum Jesucristo Jiliriqui tjapa ancḧucaquiz zumaj yanapla. Nuzükazza. Amén.
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PRIMERA CARTA DEL APOSTOL SAN PABLO ATIMOTEO
1 Wejrtcḧa Pablutqui. Timoteo jila, amquin tii cartal cjijrzc̈ucḧa. Jesucristuz̈ illzta

apostultcḧa wejrqui. Jalla nii apóstol puestuquin ucḧum Liwriiñi Yooz Ejpqui Jesucristo
Jilirzẗanpacha wejr utchicḧa. Jesucristo Jiliriz ̈ tjonz tjuñi tjewzä ucḧumqui. 2 Timoteo
jila, amquin tii cartal cjijrzc̈ucḧa. Weriz ̈ Yooz taku paljaytaz̈ cjen amqui tjapa kuztan
Yoozquin criichamcḧa. Jaziqui wejt maati cuntamcḧa. Amcḧa lijitum criichi zöñiqui.
Yooz Ejpzẗan ucḧum Jesucristo Jilirzẗan amquiz zumaj yanapla, nizäza amquiz okzla,
nizäza walikaj kamkatla.

ANAWALI TJAAJIÑINACA TJONAQUICḦA
3Tuquiqui imaMacedonia yokquin ojkcan wejrqui amquiz rocchincḧa, Efeso wajtquin

zëlajo. Anziqui wilta rocucḧa nicju tiraka zëlajo. Jalla nicju zëjlcan, amqui tsjii
zöñinaczq̈uiz chiizïnz waquizicḧa. Jalla ninaczq̈uiz amqui mantaquicḧa, Yooz taku ana
iya tsjii kjutñi tjaajnajo. 4 Nizäza mantaquicḧa zöñiz ̈ pinsita quintunacquizimi ana kuz
tjaajo. Nizäza tuquita atchi ejpnacz̈ tjuunac puntuquizimi anapancḧa nijcchucqui kuz
tjaazqui. Jalla nuz̈ amqui mantaquicḧa. Jalla nizẗa parlanacaqui panz̈ inakazza, kuznaca
turwayskatñi alajacḧa. Nizẗa parlanacaqui anapanz̈ ucḧumnacaquiz yanapcḧa, Yooziz ̈
tjaata kamañquiz juc'ant zuma kamajo. Yooz kamañquiz kamcan, Yoozquin kuzziz
cjicjiñi, jalla niiz ̈ walcḧa.

5 Jalla nuz̈ wejrqui mantucḧa, criichi zöñinacaz̈ porapat zuma munazajo. Zuma
kuzzizpan, nizäza ana cḧjul ujmi cjuñzc̈u, zuma munaziz waquizicḧa. Nizäza tjapa
kuztan Yoozquin criican, jalla nizẗa kuzziz zöñinacaqui zumamunaziz waquizicḧa. 6 Jalla
nizẗa zuma kamañquiztan tsjii zöñinacaqui chekachuc ojkchicḧa. Jaziqui parleeka parlis
pecñicḧa, ana cḧjulquiz waquiziñi. 7 Nizäza walja zizñi Moisés lii tjaajiñi cjis peccḧa.
Ninacazti tjaajinzc̈upacha, persuna chiita ana intintassa. Nizäza “Tuzüpancḧa werar
razunaqui” cjiscupacha, ana panz̈ niiz ̈ persuna tjaajintaqui intintazasacḧa.

8 Yooziz ̈ Moisesquiz tjaata liinacaqui zumacḧa, Yooz kuz jaru lijituma tjaajintaz̈
niiqui. 9 Nizäza lii puntuqui tuzücḧa: Moisés liinacaqui anatacḧa ut'ayta zuma kamñi
zöñinaczẗajapa. Antiz ana zuma kamñi zöñinaczẗajapa ut'aytatacḧa. Zuma paaznaca ana
juyzu paañi zöñinaczẗa, nizäza Yooz kuzcama ana kamñi zöñinaczẗa, nizäza ana Yooz
sirwiñinaczẗa, nizäza uj paañinaczẗa, nizäza Yooz kamañ jicz ana pecñinaczẗa, nizäza
ana Yooz rispitñinaczẗa, nizäza persun maa ejp conñinaczẗa, nizäza zöñi conñinaczẗa,
10 nizäza adulteriuquiz ojklayñi zöñinaczẗa, nizäza luctakpora ana wali paasñinaczẗa,
nizäza zöñi tanñinaczẗa, nizäza toscara chiiñinaczẗa, nizäza toscar juramentuzẗan chiiñi-
naczẗa, nizäza tjapa zuma tjaajintanacz̈ quintra paañinaczẗa, jalla ninaczẗa ut'aytatacḧa
Moisés liinacaqui. 11 Zuma tjaajintanacaqui zuma liwriiñi Yooz tawk jarucḧa. Yooz
takuqui azzizza, zöñinaca liwriizjapa. Walja zuma Yoozqui wejtquiz nii liwriiñi taku
zizkatchicḧa, nizäza wejtquiz cumpjiichicḧa, zöñinaczq̈uiz paljayajo.

JESUCRISTUQUI PABLUZ̈QUIZ ANCHA OKZICḦA
12 Yooz taku paljayajo, Jesucristo Jiliriqui wejtquiz yanapchicḧa. Jalla nizẗiquiztan

Jesucristuzq̈uin sparaquiz̈ cjiwcḧa. Jesucristuqui wejr cumpliñipan cherzicḧa. Jalla
nizẗiquiztan apóstol puestuquiz wejr utchicḧa nii sirwajo. 13 Tuquiqui wejrqui Jesu-
cristuz̈ quintra chiiñtacḧa, nizäza niiz ̈ quintra iñariñtacḧa. Nizäza Jesucristuzq̈uin
criichi zöñinacz̈ quintra payiñtacḧa. Jalla nuz̈ paanami nizäza chiyanami, Yoozqui
wejtquiz okzicḧa. Ima Jesucristuzq̈uin criican, jalla nuz̈ ana wali ojklaychintacḧa ana
ultim werara zizcu. Jalla nizẗiquiztan Yoozqui wejtquiz ancha okzicḧa. 14 Ucḧum Yooz
Jiliriqui wejtquiz walja zuma okzicḧa. Jaziqui Jesucristuz̈ cjen, Yoozquin tjapa kuztan
cjissincḧa wejrqui, nizäza Yooztan ancha munaziñi kuzziz cjissincḧa.
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15 Jesucristuqui tii muntuquiz tjonchicḧa, ujchiz zöñinaca liwriyi. Jalla nii takucḧa

ultim razunaqui. Nizäza tjappachaqui nii taku catokz waquizicḧa. Tjapa ujchiz
zöñinaczq̈uiztan wejrtcḧa juc'ant ujchiztqui cjiwcḧa. 16 Jalla nuz̈ cjenami, Yoozqui
wejr zumapan okzicḧa, Jesucristuz̈ zuma pasinziz kuz tjeezjapa. Weriz ̈ cjen, tjappacha
zizaquicḧa, Jesucristo ancha zuma pasinziz kuzziz, jalla nii. Tjapa ujchiz zöñinaczj̈apa
Jesucristuqui zuma pasinziz kuzzizza. Cristuzq̈uin criyaquiz ̈niiqui, cḧjul zöñimi Yooztan
wiñaya kamaquicḧa. 17 Jalla nizẗiquiztan tjapamantiñi Yooz honoraz̈wiñayjapa waytitaj
cjila. Yoozqui wiñaya zëjlcḧa, nizäza ana ticznasacḧa, zöñz̈ cḧjujcquiz anaz̈ cherta
cjesacḧa. Tsjiillapanikazza Yoozqui, nizäza niipancḧa juc'ant tjappacha zizñiqui. Jalla
nii Yooz honora wiñay wiñaya tirapan waytitaj cjila. Jalla nuzöj cjila. Amén.

18 Timoteo jila, wejt maati cuntamcḧa. Zuma zultatuzẗakaz Yoozquin tjurt'iñi kuzziz
cjee. Nizäza Satanás partiranacz̈ quintra cjee. Tuquiqui tsjii criichi jilanacaqui am
puntuquiztan Yooziz ̈ tjaata taku chiichicḧa. Nii takunaca cjuñzna. Jalla nii tawk jaru
amqui Yooz sirwiz puestuquiz utzẗacḧa. Jaziqui amquin tii chiizïnucḧa. 19 Tirapan
Yoozquin tjapa kuzziz cjee, nizäza zumapan kama. Zuma kamcan, am kuzquiz ana ujnaca
cjuñznaquicḧa. Yekjapaqui persun kuzquiz ujnaca cjuñzc̈u, ana juyzu paachicḧa, nii
ujquiztan ana jaytichicḧa. Jalla nizẗiquiztan ninacaqui ana uj tantiyasñi kuzziz cjissicḧa,
nekztan Yooz kamañ jiczquiztan zarakchicḧa. 20 Jalla nizẗa paachicḧa Himeneuzẗan
nizäza Alejandruzẗan. Jalla ninaca Satanás kjarquiz intirjichincḧa, ana Yooz quintra iya
chii zizajo.

2
YOOZQUIN MAYIZIZ PUNTU

1 Tsjiizẗan cjiwcḧa. Primeraqui chiizïnzc̈ucḧa jalla tuz:̈ Tjapa zöñinaczẗa Yoozquin
mayizaquicḧa, nizäza zuma kuztan Yooztan parlaquicḧa, nizäza tjapa zöñinaczẗajapa
Yoozquiztan roct'izïnaquicḧa, nizäza Yoozquin sparaquiz̈ cjequicḧa. Jalla nuz̈ mayiziz
waquizicḧa tjapa zöñinaczẗami, 2 nizäza tjapa pajk mantiñi jilirinaczẗami, nizäza tjapa
jilirinaczẗami. Jalla nuz̈mayizizwaquizicḧa, walikaz kamajo. Jalla nuz̈kamcan, Yoozquin
sirwiñi kuzziz cjee, nizäza nizẗa kuzziz kamcan jilirinaczq̈uiz rispitñi kuzziz cjee. 3 Jalla
nizẗa kamaquiz̈ niiqui, walikazza. Nizäza jalla nizẗa kamz cjen, ucḧum Liwriiñi Yoozqui
cuntintuz̈ cjequicḧa. 4 Ucḧum Liwriiñi Yoozqui tjapa zöñinaca liwriita cjis, jalla nii
peccḧa. Nizäza tjapa zöñinaca werar taku pajñi cjis, jalla nii zakaz peccḧa. 5 Tsjii
Yoozpanikaz zëjlcḧa. Nizäza zöñinacaltajapa tsjii Yoozquiz pjalt'izïñi zëjlcḧa. Jalla niicḧa
Jesucristuqui. Ucḧum irat zöñi cjiscu, 6 tjapa tiimuntuquiz zëjlñi zöñinacz̈ laycu ticzicḧa.
Jalla nuz̈ ticzc̈u ninacz̈ ujquiztan pacchicḧa. Yooz pinsita timpu tjonzc̈u, jalla nekztan nii
zuma liwriiñi quintuqui zöñinaczq̈uiz paljaytatacḧa. 7 Jalla nii Jesucristuz̈ zöñinacz̈ laycu
ticzi quintu wejrzakaz paljayucḧa. Nizẗa paljayajo, Yoozqui wejr apóstol puestuquiz
utchicḧa. Wejr utchicḧa werar liwriiñi Yooz taku tjaajnajo ana judío zöñinaczq̈uin.
Ninaczq̈uin Yooz taku paljayiñcḧa, ninaca Jesucristuzq̈uin kuzziz cjeyajo. Wejrqui
Jesucristuzq̈uin criichiz ̈ cjen weraral chiyucḧa. Ana toscaral chiyucḧa.

8Tjapa kjutñi zöñinacaqui Yoozquinmayiziñi cjicḧaj cjiwcḧa. Jalla niil pecucḧa. Zuma
kuzziz, nizäza ana zäwjchi kuzziz, nizäza ana ch'aazñi kuzziz, nizäza zuma kuztan kjara
waytizcu, jalla nuz̈ mayiziñi cjicḧaj cjiwcḧa.

MAATAKZ̈ PUNTU
9 Nizäza maatakanacami zuma kuzziz cjispancḧa. Zuma zquitinaca anaz̈ juc'anti

cujtzni cjicḧaj cjiwcḧa. Anacḧa iziwiri maatakazẗakaz cujtzqui. Nizäza anacḧa ri-
cachuzẗakaz cujtzqui. Anaz̈ ancha ist'asaquicḧa. Nizäza maatakanacami anacḧa persun
ach charquiz ancha quitsnacchiz cjequicḧa. Nizäza anaz̈ ancha cḧjul alajanacchiz
cjequicḧa. Nizäza anaz̈ ancha zquitinaca cujt cutaquicḧa. Jalla nizẗa zquitinacquizimi
nizäza cusasanacquizimi ana kuz tjaa. 10 Antiz zuma kamzquin kuz tjaa. Zuma
kamz waquizicḧa Yoozquin kuzziz criichi maatakanacami. 11 Nizäza maatakanacami
ch'uju zëjlcan tjaajinta takunaca catokspancḧa, ana cḧjulu chiizcu. 12 Nizäza zöñinaca
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cheran maatakanacami luctakanaczq̈uiz anaz̈ tjaajinz waquizicḧa; nizäza anaz̈ mantiz
waquizicḧa. Nizäza maatakanaczl̈aqui ch'uju zëjlcan luctakanacz̈ takunaca nonspancḧa.
13 ¿Kjazẗiquiztan nizẗa cjesajo, maatakanacz̈ puntuquiztanajo? Jalla tuzücḧa niiqui.
Tuquiqui Yoozqui Adán paachicḧa. Nekztan Eva paachicḧa. 14 Nizäza Adanzq̈uiz
anatacḧa incallta. Antiz Evaquiztacḧa incallta. Incallskattiquiztan Evaqui ujquiz tjo-
jtsincḧa. 15Maatakanacami maatakz̈ kamañquiz kamz waquizicḧa, maatinaca majtcan.
Nizäza Yoozquin kuzziz, nizäza zuma munaziñi kuzziz, nizäza ana ujchiz zuma kamañ
kuzziz, nizäza humilde kuzziz, jalla nizẗa kuzzizpan kamaquiz̈ niiqui, liwriita cjequicḧa
maatakanacami.

3
ICLIZ JILIRZ̈ PUNTU

1 Jakziltat icliz jilirz ̈ puestuquiz luz peccḧaja, jalla niiqui zuma Yooztajapa langz
pecñicḧa niiqui. Jalla nii takuqui ultim weraracḧa. 2 Jalla nizẗiquiztan jakziltat icliz
jilirz ̈ puestuquiz luzaja, jalla niiqui zuma kamañchiz zöñi cjispancḧa. Jalla nizẗiquiztan
zöñinacaqui niiz ̈ puntu cjiñicha, “Zuma zöñipancha, ana ujchiz” cjicanaqui. Niiqui
tsjaa tjunchizpanikaz cjispancḧa. Nizäza ewjazñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza zumapan
kamñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza zuma kamtiquiztan rispittaz̈ cjispancḧa. Nizäza
tjonzñi zöñinaczq̈uiz kjawzñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza zuma tjaajiñiz ̈ kuzziz cjispancḧa.
3 Nizäza anapan licñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza ana kichjasñi kuzziz cjispancḧa, antiz
pasinziz kuzzizpan cjispancḧa. Nizäza anapan ch'aazñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza paaz
pecñi kuzziz anapan cjispancḧa. 4 Nizäza niiz ̈ kjuychiz zëjlñi zöñinaca zuma irpiñi
cjispancḧa. Nizäza niiz ̈ maatinacami zuma cazñi nizäza walja rispitñi, jalla nizẗa kuzziz
cjispancḧa. 5 Tsjii icliz jiliriqui niiz ̈ persun kjuy zöñinaca ana zuma irpiñi atchucazl̈aj
niiqui, jalla nizẗiquiztan, ¿jaknuzẗ Yooz icliz zöñinaca zuma irpasajo? 6 Nizäza tsjii
icliz jiliriqui anaz̈ uzca criichi zöñi cjesacḧa. Uzca criichi cjesaz̈ niiqui, mitarazi kuzziz
cjisnasacḧa, nekztanaqui ujquiz tjojtsnasacḧa. Nizäza jaknuzẗ diabluqui niiz ̈ ujquiztan
casticta cjecḧaja jalla nizẗa irata nii zöñiqui uj paatiquiztan casticta cjequicḧa. 7Nizäza
icliz jilirinacaqui tjapa zöñinaczq̈uiz rispittaz̈ cjispancḧa, criichi zöñinacami, ana criichi
zöñinacami. Ana criichi zöñinacaqui niizq̈uiz ana rispitaquiz ̈ niiqui, juc'anti niizq̈uin
ujnacaz̈ tjojtnasacḧa. Jalla nizẗiquiztan diabluqui nii zöñzq̈uiz ujquiz tjojtskatasacḧa.

8 Jalla nizẗa zuma kamañchiz zakaz cjispancḧa iclizquiz yanapñi zöñinacaqui. Jalla
ninacaqui zuma rispitta kamañchiz cjispancḧa. Nizäza ninacz̈ chiita taku cumpliñi
kuzziz cjispancḧa. Nizäza anapan licñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza paaz pecñi kuzziz
anapan cjispancḧa. 9 Tuquiqui Jesucristuz̈ puntumi nizäza niizq̈uin kuzziz puntumi ana
tjapa ziztatacḧa. Anziqui kjanacamapaljaytacḧa. Nii Jesucristuz̈puntu zuma zizñi kuzziz
cjispancḧa. Nii iclizquiz yanapñi zöñinacaqui ana uj paañi kuzziz cjispancḧa. 10 Tsjii
zöñiqui iclizquiz yanapz puestuquiz luzasaz̈ niiqui, primeraqui niiz ̈ persun kamaña
zumpacha tantiitaz̈cjispancḧa. Nekztan zumakamañchiz cjequiz ̈niiqui, iclizquiz yanapz
puestuquiz luzasacḧa. 11 Jalla nizẗa zuma kamañchiz cjispancḧa iclizquiz yanapñi
maatakanacami. Niimaatakanacamiwalja rispitta kamañchiz cjispancḧa. Nizäza anapan
ana wal quintu joojooñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza ewjazñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza
tjapa cumpliñi kuzziz cjispancḧa. 12Nizäza iclizquiz yanapñi zöñinacaqui tsjaa tjunchiz
alajakaz cjispancḧa. Nizäza niiz ̈ persun maatinacami kjuy zöñinacami zumapanz̈ irpiñi
cjispancḧa. 13 Jakziltat iclizquiz yanapz puestuquiz zuma cumplacḧaja, jalla niiqui
zuma honorchiz cjequicḧa, nizäza juc'ant tjup kuzziz cjisnaquicḧa, Jesucristuzq̈uin criiz
puntuquiztan paljayzjapa.

14-15 Wajilla wejrqui amquin ojkz pecucḧa. Pero anat uri tjonz atucḧani. Jalla
nizẗiquiztan tii takunaca amquin cjijrzc̈ucḧa. Tii takunacaz̈ cjen amqui zizaquicḧa,
jaknuzẗ Yoozquin criichi zöñinacaqui parti Yooz maatinaczẗan kamz waquizicḧaja, jalla
nii. Yooz maatinacacḧa werar zëjtñi Yooz iclizaqui. Yooz icliz zöñinacaqui werar
Yooz tawkquizimi tjurt'iñi kuzzizpancḧa. 16 Anaz̈ jecmi kjaz̈ cjesacḧa tii puntuquiztan.



1 TIMOTEO 4:1 356 1 TIMOTEO 4:16
Tuquiqui Jesucristuz̈ puntumi, nizäza Yooz kamañ puntumi ana tjapa ziztatacḧa. Anz-
iqui nii puntunacami kjanacama ziztacḧa. Tii Jesucristuz̈ puntunacacḧa chekanaqui.
Jesucristuqui ucḧum irat curpuchiz tjonchicḧa tii muntuquiziqui. Jacatattiquiztan
Yooz Espíritu Santuqui ticlarchicḧa niiz ̈ puntuquiztan, lijituma Yooz kamañchizza, jalla
nii. Nizäza Yooz anjilanacaqui Jesucristo cherchicḧa. Nizäza tjapa tii muntuquiz
zëjlñi zöñinaczq̈uiz Jesucristuz̈ puntuquiztan paljaytacḧa. Nizäza tjapaman zöñinacaqui
niizq̈uiz criichicḧa. Nizäza Jesucristuqui tsewc arajpachquin wilta quejpchicḧa. Jalla nii
puntunacacḧa chekanaqui.

4
ZUMA TJAAJINTA TAKUNACA

1Tsjii puntu cjesacḧa. Yooz Espíritu Santuqui kjanapacha intintazkatchicḧa jalla tuzü:
Ima Jesucristuz̈ wilta tjonan, yekjap criichinacaqui Yoozquin criizquiztan zarakaquicḧa.
Tsjii kjutñi irpitaz̈ cjequicḧa incallñi zajranacaz̈ cjen, nizäza nii ana wal zajranacz̈
tjaajintaz̈ cjen. 2 Nii zajranacaz̈ mantita zöñinacaqui incallñi kuzziz cjican toscar
takunaca paljayaquicḧa. Nizäza ninacz̈ toscar takunaca nonzc̈u, yekjap werar Yoozquin
criichinacaqui Yoozquiztan tsjii kjutñi zarakaquicḧa. Nii zajranacaz̈mantita zöñinacaqui
ujquiztan ana sint'iñi kuzziz cjequicḧa, nizäza ana uj naazñi kuzziz cjequicḧa. 3 Nii
ana wal zöñinacaqui anapanz̈ lucutjiñi zalzqui cjican mantaquicḧa. Nizäza tsjii cḧ-
jerinaca lujlzmi, anapanz̈ lulzqui, cjican mantaquicḧa. Nii incallñi zöñinacaqui jalla
nuz̈ cjequicḧa, pero Yoozqui nii cḧjeri tjaachicḧa, zöñinacaz̈ lulajo. Jalla nizẗiquiztan
Yoozquin criichinacamiwerarYooz tawkquiz criichinacami nii cḧjeri lulasacḧa Yoozquin
sparaquiz̈ cjizc̈u. 4 Tjapa Yooziz ̈ tjaata cḧjerinacaqui walipankazza. Yoozquin sparaquiz̈
cjizc̈u lulasacḧa. Anapancḧa “Lujlzjapacḧa anawaliqui” cjizqui. 5 Yoozquin sparaquiz̈
cjizc̈u, nizäza Yooz taku chiizc̈u, cḧjul cḧjerimi walipankaz cjesacḧa, lujlzjapa. 6 Jalla
nii weriz ̈ tjaajinta takunaca criichi zöñinaczq̈uiz tjaajnaquicḧa amqui. Nekztan amqui
Jesucristuzẗajapa zuma sirwiñim cjequicḧa. Yooz tawk jaru, nizäza Yooz puntu zuma
tjaajintanac jaru zuma kamchamcḧa. Nizäza zuma tjaajnaquiz ̈ niiqui, juc'ant zuma
kamañchiz cjequicḧa. 7 Ana wal quintumi nizäza zumzu zöñinacz̈ quintumi anapan
nonznaquicḧa. Antiz Yooz kuzcamapankaz kamzquincḧa kuz tjaazqui. 8 Curpu ejercicio
paakatzqui curpuquizkaz yanapcḧa. Yooz kuzcama kamzqui curpuquizimi kuzquiz-
imi tjappachquizpanz̈ yanapcḧa. Nizäza tii muntuquiz kamz zëjtzquizimi arajpach
muntuquiz kamz zëjtzquizimi yanapcḧa. 9 Jalla werar razunacḧa nii takuqui. Jalla niz-̈
tiquiztan catokz waquizicḧa. 10 Ucḧumqui zëjtñi Yoozquin criichiz ̈ cjen tjewznaquicḧa
arajpachquin Yooztan kami ojkzjapa. Jalla nuz̈ tjewzc̈an, ucḧumqui Yoozta ancha langzä
nizäza sufricḧa. Jalla nii zëjtñi Yoozza ultim werar Liwriiñiqui. Niizq̈uin criichinacaqui
liwriita cjequicḧa. Nizäza tjapa zöñinacaqui liwriita cjesacḧa, niizq̈uiz criyaquiz ̈ niiqui.

11 Jalla nii puntu tjaajintanaca mantaquicḧa, nizäza tjaajnaquicḧa amqui. 12 Amqui
tjowaz̈ cjenami zöñinaczq̈uiz rispitskataquicḧa, amiz̈ zuma kamtiquiztan. Amqui zuma-
pan kamaquicḧa, nizäza zumapan chiyaquicḧa, nizäza zöñinaczẗan zumamunazaquicḧa,
nizäza Yoozquin tjapa kuzzizpan cjequicḧa, nizäza lijitumkamañchiz cjequicḧa. Nekztan
jaknuzẗ amqui zuma kamcḧaja, jalla nii cherzc̈u, parti criichi zöñinacaqui am iratapacha
zakaz zuma kamasacḧa. 13Nizäza wejt tjonzcama, parti criichi zöñinaczq̈uin Yooz taku
liizinzjapa kuz tjaaquicḧa. Nizäza Yooz taku liizc̈u parti criichi zöñinaczq̈uin zumpacha
chiizïnaquicḧa. Nizäza ninaczq̈uiz tjaajnaquicḧa. 14 Tuquiqui icliz jilirinacaqui kjarzẗan
am juntuñ lanzicḧa. Nizäza am puntuquiztan tsjii Yooziz ̈ tjaata taku chiichicḧa, “Yooz
tjaata kamañchiz cjequicḧa” cjicanaqui. Nekztan jalla nizẗa Yooz kamañchiz amquiz
cjiskatchicḧa. Amqui nii Yooz kamaña ana cutznaquicḧa.

15 Jalla nii am kamañ puesto cumplisjapa, tjapa kuz tjaaquicḧa. Nii kamañ jaru kama.
Jalla nizẗa kamz cjen, amqui juc'ant juc'ant zuma kamaquicḧa. Nizäza parti criichi-
nacaqui am juc'ant zuma kamñiz̈ cjen nayaquicḧa. 16 Jaziqui am persun kuzquizimi
nizäza amiz̈ tjaajintanacquizimi cuitaza, zumapan cjisjapa. Weriz ̈ chiizïntanaca tirapan
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cjuñzna. Jalla nuz̈ zuma cjuñznaquiz̈ niiqui, ultimquiziqui liwriitam cjequicḧa. Nizäza
amiz̈ tjaajinta catokchi zöñinacaqui liwriitaz̈ zakaz cjequicḧa.

5
Z̈EW MAATAKANACZ̈ PUNTU

1Tsjiilla cjesacḧa. Irarchiz ejpnaczq̈uiz ana ancha ujznaquicḧa. Antiz persun ejpzẗakaz
zuma tawkzẗan chiizïnaquicḧa, niiz ̈ ana wali paatiquiztan jaytiskatzjapa. Nizäza parti
luctak zöñinaczq̈uiz persun jilanaczq̈uiz chiizïntazökaz chiizïnaquicḧa. 2Nizäza irarchiz
maatakanaczq̈uiz persun maazẗakaz zuma rispitchiz razunzẗan chiizïnaquicḧa. Nizäza
parti maatakanaczq̈uiz persun cullaquinaczq̈uiz chiizïntazökaz chiizïnaquicḧa, zuma
kuztan. Maatakanaczq̈uiztan zumapan pinsaquicḧa.

3 Nizäza ultim t'akjir zëwanaczq̈uiz okznaquicḧa. 4 Tsjaa zëw zönqui maatinacchiz
nizäza ajlchinacchiz cjesaz̈ niiqui, jalla ninacaqui naa zëw maaquiz okz waquizicḧa.
Jakziltat Yoozquin criichizl̈aj niiqui, persun famillzq̈uiztan zëwmaatakanaczq̈uiz yanapz
waquizicḧa. Nii zëw maatakanacaqui famill ocjalanaca jwesi yanapchizl̈ani. Z̈ew
maatakanaczq̈uiz yanapzpanz̈waquizicḧa persun familiaqui. Jalla nuz̈Yooz yujcquiziqui
walipanikaz cjequicḧa. 5 Jakzilta t'akjir zëw zönmi zinalla zëjlcḧaj niiqui, jalla naacḧa
werar zëwqui. Naaqui Yoozquin kuzziz cjenaqui arajpachquin kami ojkz, jalla nii tjewzä.
Nizẗa tjewzc̈an naaqui majiñami weenami Yoozquin ancha mayizincḧa. 6 Jakzilta zëw
zönmi tii muntuquiz kamzquinkaz kuz tjaachi zëjlcḧaja, jalla naaqui criichi zöñz̈ cuztu-
rumpi paachi cjenami, ana Yoozquin kuzziz zuma kamcḧa. 7Persun famillz ̈ zëwnaczq̈uiz
okz waquizicḧa. Jalla nuz̈ mantaquicḧa amqui, zëwanacami ninacz̈ familianacami
ana ujchiz cjisjapa. 8 Persun famillzq̈uiztan tsjii t'akjiri zëjlcḧaj niiqui, famillzq̈uiztan
mantinta cjis waquizicḧa. Ana mantintazl̈aj niiqui, nii famillchiz zöñinacaqui Yooz
kuzcama kamz ana cumplicḧa. Nizäza nizẗa zöñinacaqui tsjan ana zuma kuzzizza ana
criichinaczq̈uiztanami.

9 Jakzilta zëw maatakanacz̈ tjuumi icliz listiquiz zëjlcḧaja jalla ninacaqui yanapta
cjesacḧa. Nizäza nii zëw maatakanacaqui yanapzjapa sojta tunc wata jilchiz cjistancḧa.
Nizäza tsjii luctakzẗan panikaz zalsintacḧa naa zëwqui. 10 Nizäza zöñinacaqui naazä
zuma kamtiquiztan pajta cjistancḧa. Nizäza naa zëwqui maatinaca zuma irpiñtacha.
Nizäza tjonzñi zöñinaczq̈uiz zuma atintiñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza criichi zöñinacz̈
kjojcha humilde kuzziz ajwsinintacḧa. Nizäza sufriñi zöñinaczq̈uiz zuma yanapñi kuzziz
cjispancḧa. Nizäza tjapaman wali paatanaczq̈uiz kuz tjaañi cjispancḧa. Jalla nizẗa zuma
kuzziz zëw maatakanacaqui iclizquiztan yanapta cjesacḧa.

11 Ima sojta tunca watchiz cjen zëw maatakanacaqui anaz̈ icliz listiquiz apuntita
cjesacḧa, yanapta cjisjapa. Listiquiz apuntita cjisjapaqui, zëw maatakanacaqui tsjii
icliz jilirinacz̈ acuerduquiz luztancḧa. Tur zëw maatakanacaqui wilta zalz pecacḧani.
Wilta zalaquiz ̈ niiqui, nii acuerduquiztan ulanspancḧa. Jalla nuz̈ ulantiquiztan Cristuz̈
quintrazẗakaz cjequicḧa. 12Nii primero acuerduquiztan ulantiquiztan ujchiz cjequicḧa.
13 Nizäza turapacha zëw maatakanacaqui kjuyquiztan kjuya ojklayasaz̈ niiqui, jayraz̈
cjesacḧa. Nizäza ana wali quintu joojooñiz̈ cjesacḧa. Nizäza yekja zöñz̈ parliquiz mitisñi
cjesacḧa. Jaziqui ana zuma takunaca chiichiyacḧani. Nizẗa chiichiizqui inapankazza.
Anapan waquizicḧa. 14 Jalla nizẗiquiztan tur zëw maatakanacaqui zalz waquizicḧa.
Zalzcu, ocjalchiz cjesacḧa. Nizäza kjuya luraña cwitiñi cjesacḧa. Jalla nizẗa zuma kamañ
quintra zöñinacaqui icliz zöñinaczq̈uiz anaz̈ iñarasacḧa. 15 Yekjap zëw maatakanacazti
Yoozquiztan zarakchicḧa, nizäza Satanás diabluz̈ kuzcama ojkcḧa.

16 Jakzilta criichi luctakami maatakami persun famillzq̈uiztan tsjaa zëw zön zëjlcḧaja,
naa zëw zön yanapz waquizicḧa, icliz zöñinaczẗa ana ch'ama cjeyajo. Jalla nizẗiquiztan
ultim t'akjir chawc zëw maatakanaczq̈uiz icliz paazẗan yanapta cjesacḧa.

ICLIZ JILIRZ̈ PUNTU
17 Jakzilta icliz jilirit zumpacha irpacḧaja, parti criichi zöñinacaqui nii jilirzq̈uin zuma

honora tjaaz waquizicḧa, nizäza zuma pacz waquizicḧa. Nizäza Yooz taku paljayñi
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jilirzq̈uizimi, nizäza Yooz taku tjaajiñi jilirzq̈uizimi juc'ant honora tjaaz waquizicḧa,
nizäza juc'anti pacz waquizicḧa. 18 Tuquitanpacha cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Tsjii
trigo jojñi aznuqui ñujczẗan ana ñucasacḧa ana lulajo”. Nizäza cjijrta Yooz takuqui tuz̈
cjicḧa: “Jakziltat langzñizl̈aja, jalla niiqui pacta cjis waquizicḧa”.

19Nizäza tsjii zöñikaz icliz jilirzq̈uiz uj tjojtnasaz̈ niiqui, jalla nii zöñz̈ chiitaqui anacḧa
nonzqui. Antiz tsjii pucultan cḧjepultan tisticu zöñinacaz̈ ujchizpancḧa cjesaz̈ niiqui,
ninacz̈ chiitaqui nonznaquicḧa. 20 Nizäza jakzilta icliz jilirit uj paañi zëjlcḧaja, jalla ni-
izq̈uiz ujsnaquicḧa parti criichi jilanacz̈ yujcquiz. Jalla nizẗiquiztan nii parti zöñinacaqui
uj paaz jiwjataquicḧa. 21 Jaziqui Yooz Ejpzẗan nizäza Jesucristuzẗan nizäza Yooziz ̈ illzta
anjilanaczẗan, jalla ninacz̈ yujcquiziqui amquiz mantucḧa, nii weriz ̈ tjaajintanac jaru
kamajo, nii. Nizäza jalla nuz̈ kamcan anapancḧa pjali cjicjisqui. Nizäza tjapa zöñinaczẗan
tsjii kuzziz cjis pecsa. 22Nizäza ima icliz jilirz ̈ puestuquiz uchan, nii zöñz̈ kuz zumpacha
tantiizïnaquicḧa. Ana zumpacha tantiyaquiz ̈ niiqui, tsjii amiz̈ uchta icliz jiliriqui ujquiz
tjojtsnasacḧa. Nekztan parti zöñinacaqui amquiz zakaz uj tjojtnasacḧa. Jaziqui ima
uchcan zumpacha tantiiz waquizicḧa. Nizäza am persun kuzquiz cuitasa ana ujquiz
tjojtsjapa.

23Amiz̈ walu ancha laa laa cjenaqui, anam kjaz alaja licasacḧa. Tsjii kulla cunta koluc
vinulla licsnasacḧa.

24 Yekjap zöñinacaz̈ uj paatanacaqui kjanapacha tjeezẗa cjissa ima casticta cjisnan.
Yekjap zöñinacaz̈ uj paatanacazti chjojzẗa cjesacḧa, casticz tjuñicama. Nekztan tjeezẗaz̈
cjequicḧa. 25 Jalla nizẗapacha yekjap zöñinacaz̈ zuma paatanacaqui kjanapachacḧa. Yek-
jap zöñinacaz̈ zuma paatanacazti ana chertacḧa. Pero anaz̈ tirapan chjojzẗa cjequicḧa.
Pjalz tjuñquiziqui tjeezẗaz̈ cjequicḧa.

6
1 Criichi zöñinaczq̈uiz chiizïna, tuz̈ cjican: Patrunz̈ mantuquiz kamñi piyunanacaqui

persun patrunzq̈uiz rispitla, parti zöñinacaz̈ werar Yooz quintra ana chiyajo, nizäza
tjaajinta Yooz taku ana iñarajo. 2Nizäza jakzilta piyunanacat criichi patrunchizlaj niiqui,
juc'anti rispitla, ana quintra chiila, nii patrunaz̈ criichiz ̈ cjen. Antiz juc'anti nii patrunzẗa
langzïnspancḧa. Am patrunpachacḧa criichi maziqui. Jalla nizẗiquiztan zuma k'ayi
jilacḧa niiqui. Jalla nii puntunaca chiizïnaquicḧa, nizäza tjaajnaquicḧa.

ANAWALI TJAAJIÑINACZ̈ PUNTU
3 Tsjii zöñiqui tsjemat pinsita takunaczẗan tsjii kjutñi tjaajnacḧani. Jalla nizẗa ana

wali tjaajnaquiz ̈ niiqui, Jesucristo Jiliriz ̈ zuma tjaajintanacquiztan tsjemataz̈ tjaajincḧa.
Nizäza nii zöñiqui Yooz mantita kamañquiztan tsjemata kamaña tjaajincḧa. 4 Jalla
nizẗa tjaajiñi zöñiqui mit kuzzizza. Yooz puntunaca ultim werara ana zizza. Nizäza
nizẗa tjaajiñi zöñiqui ana wali kuzziz cjen zöñinaczẗan ch'aazkaz peccḧa. Cḧjul taku
puntuquiztan ch'aazkaz peccḧa. Jalla nuz̈ ch'aazcan chjaawjkatas zëjlcḧa, nizäza t'aka
t'akaz̈ cjissa, nizäza zöñinacaqui quintra chiyas zëjlcḧa. Nizäza porapat uj tjojtnassa.
5 Nizäza nii millk'u kuzziz zöñinacaqui porapat ana tucuziñi ch'aasñicḧa. Ninacaqui
Yooz pinsitanacami zuma werar razunanacami ana zizza. Tii muntuquiz wali jiru kamz
cjis pinsican, Yooz jiczquin luzza. Nii wali jiru kamzqui, “Jalla nii kamzkazza waliqui”,
cjican pinsiñicḧa. Jalla nii ana wal pinsitanacchiz zöñinaczẗan anamunazaquicḧa. 6Pero
tsjiikaz cjiwcḧa. Yooz jiczquiz kamzqui ancha walicḧa, wali jiru kamzquiztan juc'anti.
Yoozquinkaz kuzziz cjican zöñinacaqui cuntintu cjequicḧa. 7 Tii muntuquiz nascuqui
ucḧumqui ana cḧjulchiztacḧa. Nizẗa irata ticzc̈uqui tii muntuquiztan ana cḧjulchiz
okaquicḧa. 8 Jalla nizẗiquiztan tii muntuquiz zëjlcan, cḧjerchizimi zquitchizimi cuntintu
cjistancḧa. 9 Jakziltat wali jiru cjis peccḧaja, ujquiz tjojtsnasacḧa, nizäza ana wal jiczquiz
lusasacḧa. Nekztan zumzu pinsamintuchiz cjesacḧa. Nizäza persun quintra ana wal
kamzquizkaz pecasacḧa. Nekztan nii ana wal kamtiquiztan tjappacha pertaquicḧa. Liwj
akztaz̈ cjisnaquicḧa nii zöñiqui. 10 Paazquin kuz tjaazqui tjapaman ana walinacquiz
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cjiskatcḧa. Paazquin kuz tjaacan yekjap criichi zöñinacaqui Yoozquiztan tsjii kjutñi
chjichta cjissicḧa. Nekztan persunpacha wira ancha sufriskatcḧa.

TIMOTEOZ̈QUIZ CHIIZ̈INTA TAKUNACA
11 Timoteo jila, amqui Yooz zöñimcḧa. Jaziqui ana walinaczq̈uiz anapan kuz

tjaaquicḧa. Antiz zuma kamzquin kuz tjaaquicḧa. Yooz kuzcama kama. Nizäza
Yoozquin kuzzizpan cjee. Nizäza zuma munaziñi kuzziz cjee. Nizäza pasinziz kuzziz
tjurt'a. Nizäza humilde kuzziz cjee. 12 Zuma zultatuzẗakaz Yoozquin tjurt'iñi kuzziz
cjee, nizäza Satanás diabluz̈ partiranacz̈ quintra cjee. Nizäza arajpachquin Yooztan
wiñaya kamzjapa, kuz tjaaquicḧa. Arajpachquin wiñaya kamajo Yoozqui am kjawzicḧa.
Nizäza nuz̈ kjawztan, amqui walja zöñinacz̈ yujcquiz ticlarchamcḧa, “Yoozquinkaz
kuzziztcḧa wejrqui” cjican. 13 Timoteo jila, Yoozqui tjapa tii muntuquiz zëjlñinaczq̈uiz
zëti tjaacḧa. Nizäza Jesucristuqui Poncio Pilatuz̈ yujcquiz Yooz Ejpzq̈uinkaz kuzziztacḧa.
Jaziqui Yooz yujcquizimi Jesucristuz̈ yujcquizimi wejrqui amquin mantucḧa, 14 Yooz
kamañquizkaz kama, jalla nii. Nekztan zöñinacaqui Yooz kamaña quintra ana cḧjul
chiyasacḧa, nizäza Yooz kamañaqui zumapankaz tjeezẗa cjequicḧa, Jesucristo Jiliriz ̈
tjonz tjuñicama. 15 Yooz Epiz̈ pinsita timpuquiz Jesucristuqui wilta tjonaquicḧa. Yooz
Ejpqui zinta zuma Yoozza. Jalla niicḧa tjappachquiztanami chekanaqui. Nizäza Yoozqui
tsjan pajk jiliricḧa cḧjul jilirinaczq̈uiztanami. Nizäza niicḧa juc'ant azziz mantiñiqui
cḧjul mantiñinaczq̈uiztanami. 16 Yoozpankazza wiñay zëjtchizqui. Nizäza anaz̈ jec
ujchiz zöñimi Yoozquin macjati atasacḧa juc'ant zuma kjañquiz kamchi, nekztan. Jalla
nizẗiquiztan anaz̈ jec zöñimi Yooz cherchicḧa, nizäza ana cherasacḧa. Yoozqui wiñaya
honorchiz cjila. Nizäza wiñaya mantiñej cjila. Jalla nuzöj cjila. Amén.

17Amqui tii muntuquiz wali jiru kamñi zöñinaczq̈uiz mantaquicḧa, ancha cusasanac-
chiz cjenami ana mita kuzziz cjeyajo. Anaz̈ wiñaya nizẗa wali jiru kamasacḧa. Jalla
nizẗiquiztan cusasanacquiz anacḧa kuz tjaazqui. Antiz Yoozquinkaz kuz tjaa. Nii zëjtñi
Yoozpankaz ucḧumnacaquiz tjapaman wintizunanaca tjaacḧa, ucḧumnaca cuntintu
kamzjapa. 18Nizäza niiwali jiru kamñi zöñinaczq̈uizmantaquicḧa tuz̈kamajo. Ninacaqui
zuma obranaca paazwaquizicḧa. Nekztan zuma obranacaz̈paachiz ̈ cjen ultimwerarwali
jiruz̈ cjequicḧa Yooz yujcquinaqui. Nizäza ninacaqui zuma kuztan ninacz̈ cusasanaczẗan
zöñinaczq̈uiz yanapz waquizicḧa. Ana zkutu kuzziz cjis waquizicḧa. 19 Jalla nuz̈ zuma
obranaca paatiquiztan arajpachquin ultim werar cusasanaca juntaquicḧa. Nuz̈ junti-
tiquiztan, ultimupan Yoozqui arajpachquin ninaczq̈uiz zuma kamkataquicḧa, wiñaya.
Jalla nii arajpachquin wiñay kamzquin kuz tjaaz waquizicḧa. Nii kamzqui juc'ant
zumacḧa. Jalla nuz̈ wali jiru zöñinaczq̈uiz mantaquicḧa amqui.

20 Timoteo jila, wejrqui amquiz tjapa Yooz puntunacquiztan tjaajinchincḧa. Jalla nii
tjaajintanaca zumpacha cjuñzna, nizäza nii jaru kama. Nizäza ina zöñz̈ takunaca ana
nonzn̈a. Ana Yooz takunacacḧa ninacz̈ takunacaqui. Nizäza zuma tjaajintanac quintra
chiitaqui ana nonzn̈a. Yekjap zöñinacaqui tsjii kjutñi chiizc̈uqui, “Zuma zizta takucḧa
weriz ̈ chiitaqui”, cjiñicḧa. 21Nizäza yekjap criichi zöñinacaqui nii ana wal taku catokzc̈u
Yoozquiztan tsjii kjutñi zarakchicḧa. Ana zuma kuzziz cjissicḧa.

Yoozqui am wintijla. Jalla nuzöj cjila. Amén.
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SEGUNDA CARTA DEL APOSTOL SAN PABLO ATIMOTEO
1 Wejrtcḧa Pablutqui. Yooz muñañpi jaru Jesucristuz̈ illzta apostoltcḧa. Yoozqui

Jesucristuz̈ cjen zöñinaczq̈uiz taku tjaachicḧa, Jesucristuzq̈uin kuz tjaañi zöñinaczq̈uiz
wiñaya arajpachquin kamkatzjapa. Jalla nii wiñaya kamzpuntuquiztan paljayajowejrqui
apóstol puestuquiz uchtitcḧa. 2 Timoteo jila, amqui wejt k'ayi maati cuntamcḧa. Jalla
nekztanaqui tii cartal cjijrzc̈ucḧa. UcḧumYooz Ejpzẗannizäza ucḧum Jesucristo Jilirzẗan,
jalla ninacaqui amquin zumaj yanapla, nizäza amquin okzl̈a, nizäza zuma cuntintu kuzziz
kamkatla.

TIMOTEOZ̈QUIZ CHIIZ̈INTA TAKU
3Wejrqui majiñami weenami Yoozquin mayizican, am cjuñucḧa. Am cjuñzc̈u, wejrqui

amiz̈ cjen tirapan Yoozquin sparaquiz̈ cjiwcḧa. Yoozquin tjapa kuztan lijituma sirwucḧa.
Jaknuzẗ wejt tuquita atchi ejpnaca Yoozquin zuma sirwitcḧaja, jalla nuz̈ Yoozquin
sirwucḧa. 4 Wejrqui cjuñucḧa, amiz̈ wejtquiztan kaazñiz ̈ cjen. Nizäza wilta am cherz
anchal pecucḧa. Nekztan cuntintul cjeecḧa. 5 Nizäza cjuñucḧa, amqui tjapa kuztan
Yoozquin criichamcḧa, jalla nii. Primeraqui am Loida cjiti matilliqui Yoozquin kuzziz
cjissintacḧa. Nekztan am Eunice cjiti maa Yoozquin kuzziz zakaz cjissintacḧa. Nizäzakaz
amqui ultimupan Yoozquin kuzziz cjissamcḧa.

6 Yoozqui amquiz tsjii zuma kamaña tjaachicḧa, weriz ̈ am juntuñ kjarzẗan lanzẗan.
Jalla nizẗiquiztan amquin chiizïnucḧa, nii zuma kamañquiz tira kamajo. 7 Yoozqui
ucḧumquiz eksñi kuzziz ana cjiskatchicḧa. Antiz tjup kuzziz cjiskatchicḧa, nizäza zuma
munaziñi kuzziz cjiskatcḧicḧa, nizäza zuma pinsiñi kuzziz cjiskatchicḧa. 8 Jaziqui amqui
anapanim azaquicḧa, ucḧum Jesucristo Jilirz ̈ favora paljaycan. Wejrqui Jesucristuz̈
cjen carsilquiz chawjctitcḧa. Jalla nuz̈ cjenami amqui ana wejtquiztan azaquicḧa.
Amqui Yooz zuma liwriiñi taku paljayñiz ̈ cjen zakam sufricḧa. Nii sufrisquiztan ana
jiwjatalla. Yoozqui amquiz azi tjaazc̈aquicḧa tjurt'izjapa. 9Nii azi tjaañi Yoozza ucḧum
liwriichiqui. Nekztan ucḧum kjawzicḧa niizq̈uin tjapa kuztan kamzjapa. Yoozqui ucḧum
ana kjawzicḧa ucḧumnacaz̈ zuma paatiquiztan. Antiz Yoozqui ucḧum kjawzicḧa niiz ̈
persun kuz munañpi jaru, nizäza niiz ̈ persun okzñi kuzziz cjen. Ima tii muntu zëlan
Yoozqui tantiichicḧa, Jesucristuzq̈uin kuzziz zöñinaczq̈uiz niiz ̈ okzñi kuz tjeeznaquicḧa,
nii. 10 Jazizti Yoozqui ucḧumLiwriiñi Jesucristuz̈ tjonchiz ̈ cjen niiz ̈okzñi kuzziz tjeezicḧa.
Jesucristuqui ticz liwj atipchicḧa persunaltajapami nizäza niizq̈uin criichi zöñinaczẗa-
japami. Nizäza liwriiñi Yooz taku paljaytiquiztan, jaknuzẗ zöñinacaqui Yooztan wiñaya
kamcḧaja, jalla niiqui kjanzt'itacḧa.

11 Jalla nii zuma quintu paljayajo Yoozqui wejr utchicḧa apóstol puestuquiz. Nizäza
wejr utchicḧa ana judío zöñinaczq̈uiz tjaajnajo. 12 Jalla nizẗiquiztanpacha wejrqui ancha
sufrucḧa tii carsilquiz chawjckatzcama. Jalla nuz̈ cjenami wejrqui anapan azucḧa, werar
Yooztan tsjii kuzziz cjen. Werar arajpach Yoozquinpanz̈ kuz tjaachincḧa. Nizäza tuz̈
cjiwcḧa, wejt Yoozqui walja azzizza. Jaziqui niiqui weriz ̈ cumpjiita wira cuitaquicḧa
Jesucristo tjonz tjuñicama. Jalla niicḧa zuma werar razunaqui.

13 Werjqui amquiz zuma tjaajinchincḧa. Jalla nii tjaajintacama amqui tirapan tjapa
kuztan kamaquicḧa. Yoozquin kuzzizpan cjequicḧa, nizäza zöñinaczẗan zuma munaziñi
kuzziz cjequicḧa. Jalla nuz̈ kamaquicḧa Jesucristuzẗan tsjii kuzziz cjen. 14 Yoozqui
amquin niiz ̈ zuma tjaajintanaca tjaachicḧa. Jalla nii zuma taku cuitaquicḧa. Ucḧum
kuzquizpachacḧa Espíritu Santuqui. Jalla niiqui amquiz yanapaquicḧa nii Yooz taku
zuma lijituma tjaajnajo.

15 Tjapa nii Asia provinciquiztan tjonchi zöñinacaqui wejr zinalla ecchicḧa. Jalla
ninacquiztan Figelo, nizäza Hermógenes, jalla ninacaqui wejr ecchizakazza. Nii zizza
amqui. 16 Onesiforozti ancha wejr kuzzicḧa wiltan wiltan. Nizäza weriz ̈ carsilquiz
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chawjctaz̈ cjen ana azzicḧa. Jalla nizẗiquiztan zuma okzñi kuzziz Yooz Jiliriqui niizq̈uiz
zumaj yanapla, niiz ̈ familianaczẗanpacha. 17 Roma cjita wajtquiz zëlan, nii Onesíforo
jilaqui wejr ancha kjurchicḧa zalañcama. 18 Jesucristo Jiliriz ̈ pjalz tjuñquiziqui Yooz
Jiliriqui nii Onesiforozq̈uin okzñi kuzziz cjequicḧa. Efeso wajtquin zëlan, Onesiforoqui
jaknuzümi criichi zöñinaczq̈uin yanapchicḧa, jalla nii amqui zuma zizza.

2
JESUCRISTUZ̈ ZULTATUZ̈TAKAZ CJISPANCḦA

1 Timoteo jila, wejt maati cuntamcḧa. Tjup kuzziz cjee. Jesucristuqui amquiz yana-
paquicḧa. 2 Wejrqui walja zöñinacaz̈ zëlan Yooz taku tjaajinchincḧa. Ninaczẗanpacha
amqui weriz ̈ tjaajintanaca nonzamcḧa. Jalla nii tjaajinta takunaca amqui tjaajnaquicḧa
zuma cumpliñi kuzziz zöñinaczq̈uizimi. Nekztan nii zöñinacaqui yekjanaczq̈uizimi
tjaajnasacḧa.

3 Amqui Jesucristuzq̈uin sirwiñiz ̈ cjen sufraquiz̈ niiqui, nii sufrizquiztan ana jiwjata.
Jalla nuz̈ sufrican, Jesucristuzq̈uin tjurt'aquicḧa walja tjup zultatuzẗakaz. 4 Jakzilta
zultatut servicio militarquiz zëjlcḧaja, jalla niiqui militar asuntunacquiz tjapa kuz
tjaacḧa. Ana panz̈ civil asuntunacquiz kuz tjaasacḧa. Niiz ̈ comandantiz ̈ mantuquiz
cjissa, nii comandantiz ̈ kuz wali cuntintu cjiskatzjapa. Jaziqui zultat lii jaruz̈ kamcḧa,
anapanz̈ civil lii jaruz̈ kamcḧa. 5 Jalla nizẗa irata jakziltat pelota uzincḧaja, pelot uzinz lii
jaru uzinztancḧa. Ana pelot uzinz lii jaru uznaquiz̈ niiqui, anapanz̈ premio ganasacḧa.
6 Nizäza jakzilta langzñi zöñit zkala langzäja, jalla niiqui primeraz̈ zkal cḧjerquiztan
lulasacḧa. 7 Jalla nii weriz ̈ chiita puntuquiztan tantiya. Jalla nekztan Yooz Jiliriqui tjapa
nii puntuquiztan zumpachaz̈ intintiskataquicḧa.

8 Nizäza Jesucristuz̈ puntu cjuñzna. Jesucristuqui David cjita tuquita jilirz ̈ majch-
maatinacquiztan tjonñicḧa. Jesucristuz̈ ticziquiztan jacatatchi puntu cjuñzna. Jalla nii
liwriiñi takupacha paljayucḧa. 9 Jalla nuz̈ paljaytiquiztan wejrqui carsilquiz chawjcta
sufrucḧa, criminal zöñizẗakaz. Jalla nuz̈weriz ̈ carsilquiz chawjcta zëlanami, liwriiñi Yooz
takuqui anacḧa chawjcta. Jalla nizẗiquiztan Yooz takuqui tirapanz̈ paljaytacḧa. 10 Jalla
nizẗiquiztan wejrqui walja sufrucḧa Yooziz ̈ illzta zöñinacazq̈uiz juc'ant wali cjiskatzjapa.
Sufrucḧa ninacami wejrmi ultimu liwriita cjisjapa. Jesucristuzq̈uiz kuzziz cjen ninacami
wejrmi wiñayaz̈ liwriita cjequicḧa, nizäza arajpachquin wiñaya honorchiz cjequicḧa.

11 Jesucristuqui ucḧum laycu ticzicḧa. Jalla niicḧa ultim werar razunaqui. Ucḧumqui
tuquita ana wal kamañquiztan ticzi zöñinacazẗakaz cjissincḧumcḧa, nii ana wal ka-
mañquiz ana iya kamajo. Jaziqui ew kamañchiz cjissincḧumcḧa. Jalla nizẗiquiztan
Jesucristuzẗan kamcḧa.

12Nizäza Jesucristuzq̈uiz sirwiñiz ̈ cjen sufracḧaj niiqui, tjurt'ichi kuzziz kamz waquiz-
icḧa. Nekztan tjurt'ichi kuzziz tirapan cjequiz ̈ niiqui, ucḧumqui niizẗan chica man-
taquicḧa. Ucḧumqui Jesucristuzq̈uiz nicaquiz ̈ niiqui, niiqui nizäza ucḧum nicaquicḧa.

13 Jaziqui ucḧumz̈ Jesucristuzq̈uiz criiz ana cumplichiz ̈ cjenami, nii Jesucristuqui
tirapanz̈ niiz ̈ ecta taku cumplaquicḧa. Niiqui persun taku anapanz̈ nicasacḧa.

YOOZTAJAPA ZUMA LANGZPANCḦA
14 Amqui criichi jilanaczq̈uiz nii puntu cjuñskataquicḧa. Nizäza Jesucristo Jilirz ̈

tjuuquiz ninaczq̈uiz zumpacha chiizïnaquicḧa, jalla tuzü: Anaz̈ ch'aazaquicḧa ina
zöñz̈ takunac puntuquiztan. Jalla nuz̈ ch'aazqui anaz̈ cḧjuljapa sirwicḧa. Nizäza
nii ch'aazta taku nonzñ̈i zöñinacaqui Yooz jiczquiz kamzquiztan tsjii kjutñi chjichtaz̈
cjesacḧa. 15 Amqui Yooztajapa tjapa kuztan langzna, Yooz yujcquiziqui zuma langzñi
zöñi pajta cjisjapa. Jalla nizẗiquiztan Yooz yujcquiz zëjlcan amqui ana cḧjulquiztan
azasacḧa. Nizäza Yooztajapa langzc̈an, niiz ̈ werar liwriiñi taku legali paljaya. 16 Ina
zöñz̈ takunacaqui anacḧa chiizqui. Jalla nii ina takunaca chiyasaz̈ niiqui, tsjan tsjan
tsjii kjutñi zöñinaczq̈uiz irpaquicḧa. 17Nii ana wal chiizqui zuma kamañanaca ana wali
cjiskataquicḧa, jaknuzẗ tsjii laa cjiñi tjapa curpu ana wali ch'ujlkatcḧaja, jalla nizẗa. Jalla
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nuz̈ watchicḧa Himeneozẗan Filetuzẗan, jalla ninaczq̈uiz. 18 Jalla ninacaqui werar Yooz
tawkquiztan tsjii kjutñi tsjemat taku parlichicḧa, “Jacatatz tjuñiqui watchicḧa”, cjican.
Jalla nuz̈ chiitiquiztan yekjap criichinacz̈ kuznacaqui turwayskatzc̈u, Yooz jiczquiztan
zarakskatchicḧa. 19 Jalla nuz̈ cjenami Yoozqui niizq̈uin kuzziz zöñinaca yanapcḧa
tjurt'iñi kuzziz cjeyajo. Jalla nizẗiquiztan Yooz icliz zöñinacaqui tirapan tjuraquicḧa.
Jalla nii puntuquiztan Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa, “Yooz Jiliriqui niiz ̈ illzta zöñinacaz̈
pajcḧa”. Nizäza, “Tjapa Jesucristuzq̈uin kuzziz zöñinacaqui ana wal kamañquiztan
zarakstancḧa”. Jalla nuzüpancḧa.

20 Tsjiilla cjesacḧa. Tsjii ricach zöñz̈ kjuyquiziqui tjapaman cusasanaca zëjlcḧa,
korquiztan paata, nizäza paazquiztan paata, nizäza tabliquiztan paata, nizäza ljocquiztan
paata, jalla nizẗa cusasanaca zëjlcḧa tsjii kjuyquiziqui. Parti cusasaqui zuma visitanaca
atintizjapa zëjlcḧa. Parti cusasazti zapuru kamzjapa zëjlcḧa. 21 Jalla nizẗa iratacḧa
zöñinacaqui. Yooz Jiliriz ̈ atintizjapa, nizäza zuma honorchiz cjisjapa, zuma kamstancḧa.
Nizäza nii anawali chiiñi zöñinaczq̈uiztan cuitasaquicḧa. Yooz Jilirzẗajapa sirwiñipankaz
cjee. Nekztan Yooz Jiliriqui am ocupasacḧa. Nizäza listu cjesacḧa cḧjul wali paazjapami.

22 Tjotjowanacaqui ana wali pinsizcu, ana wali ojklayasacḧa. Amqui nizẗa anawali
kamzquiztan cuitasaquicḧa. Yooz kuzcama kamaquicḧa, nizäza Yoozquinkaz kuzziz
cjequicḧa, nizäza zuma munaziñi kuzziz cjequicḧa, nizäza parti zöñinaczẗan zuma ka-
maquicḧa. Amtan tjapa Jesucristo Jilirzq̈uin kuzziz zöñinaczẗan zuma kamz waquizicḧa.
23Nizäza zumzu ana zizñi zöñinacaz̈ ch'aaz puntunaca parlanaqui, ana mitisaquicḧa. Nii
ch'aaz puntu parlaquiz ̈ niiqui, ultimupan juc'anti aptjapznasacḧa. Jalla nii zizza amqui.
24 Jesucristo Jilirzq̈uin sirwiñi zöñiqui anaz̈ ch'aaz waquizicḧa. Antiz tjapa zöñinaczẗan
zuma munaziñi kuzziz kamz waquizicḧa. Nizäza zuma tjaajiñi kuzziz cjis waquizicḧa.
Nizäza pasinziz kuzziz cjis waquizicḧa. 25 Nizäza Yooz tawk quintra zöñinaczq̈uiz
chiizïnaquicḧa zuma humilde kuztan. Jalla nuz̈ chiizïnan Yoozqui cunamit ninacz̈ kuz
campiiskatacḧani, werar Yooz tawk jaru wilta kamajo. 26 Anziqui ninacaqui diabluz̈
kjarquiz zëjlcḧa, tsjii presuzẗakaz, diabluz̈ mantita jaru ojkzjapa. Amiz̈ humilde kuztan
chiizïntiquiztan Yoozqui cunamit diabluz̈ kjarquiztan ninaczq̈uiz liwriita cjiskatacḧani.

3
ANCHA ANAWALI Z̈OÑINACA Z̈ELAQUICHA

1 Jalla tizẗa zakaz intintazkatz pecucḧa. Ima Jesucristuz̈ tjonan ch'amaz̈ cjequicḧa
zuma kamzjapa. 2 Z̈oñinacaqui persun kuzcama kamzkaz pecaquicḧa. Nizäza paazquiz
kuz tjaaquicḧa. Nizäza persun honorchiz cjis pecaquicḧa. Nizäza mit kuzziz cjequicḧa.
Nizäza Yooz quintra chiiñi cjequicḧa. Nizäza maa ejpz̈ takunaca ana casñi cjequicḧa.
Nizäza ana jeczq̈uizimi sparaquiz̈ cjiñi cjequicḧa. Nizäza Yooz kamañ puntu ana
rispitaquicḧa. 3 Nizäza ana okzñi kuzziz cjequicḧa. Nizäza ana jeczẗanami zuma
kamaquicḧa. Nizäza zöñinacz̈ quintra takunaca joojowaquicḧa. Nizäza jaknuzẗ persun
kuz pinsicḧaja, jalla niicama ojklayñi cjequicḧa. Nizäza zöñi sufriskatz pecñi kuzziz
cjequicḧa. Nizäza zuma zöñinacz̈ quintrapan cjequicḧa. 4Nizäza tarasuna paañi kuzziz
cjequicḧa. Nizäza ana eksñiz ̈ malcreados cjequicḧa. Nizäza persun honorchiz cjis
pecñi kuzzizkaz cjequicḧa. Nizäza persun kuzcama kamzquinkaz kuz tjaaquicḧa. Yooz
kuzcama kamzquin anapan kuz tjaaquicḧa. 5 Ninacaqui Yoozquin criichiz ̈ cuzturumpi
jaru ojklayñiz ̈ cjenami, ultimquiziqui persun kamañ wira kaz paaquicḧa, anaz̈ Yooz
kamañ jaru cjequicḧa. Yooz aztan ana kamaquicḧa zuma kamzjapa. Jalla nizẗa kamñi
zöñinaczẗan anacḧa ancha amigo pajasqui.

6 Nizäza yekjapanacaqui nii ana wal kamñi zöñinaczq̈uiztan maatakzẗan kjuyquiz
luz peccḧa, nii kjuychiz uj paañi maatakzq̈uiz incallzjapa. Nizẗa maatakanacaqui uj
paazquiztan ana atipasacḧa. Nizäza juc'ant juc'ant ujchiz cjissa. Persun kuz ana ewjasñi
atcḧa. Jaziqui nii maatakanacaqui cḧjul ana wali pinsitanacz̈ jaru ojklaycḧa. 7 Zizñi
cjis peccu, cḧjul tjaajintanacami catokcḧa. Pero anawira werar Yooz taku intintazñi
cjis atasacḧa. 8 Jalla nizẗakaztacḧa pucultan yatirinacaqui, Janes cjita zöñzẗan nizäza
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Jambres cjita zöñzẗan. Jalla ninacaqui Moisés quintra paachicḧa. Jalla nizẗa irata nii
ana wal kamñinacaqui werar Yooz tawk quintra paacḧa. Nizäza nii ana wal kamñi
zöñinacaqui ana zum pinsamintuchiz tsjii kjutñipan chiiñicḧa “Yoozquin kuzziztcḧa”
cjicanaqui. Pero zumpacha tantiita cjequicḧa. Nekztan ninacz̈ ana zuma kuz kjanapacha
tjeezẗa cjequicḧa, tjapa zöñinacaz̈ ninacz̈ puntuquiztan werara zizajo. 9 Ninacaqui tsjii
ratupanikaz ninacz̈ taku walkatasacḧa. Nekztan zöñinacapachaz̈ ninacz̈ taku zuma
tantiizc̈u ninacz̈ ana zuma razunanaca nayaquicḧa. Jalla nizẗa watchicḧa Janetan
Jambrestan.

PABLUZ̈ KAMTANAC PUNTU
10 Amzti weriz ̈ tjaajintanaca zumpacha catokchamcḧa, nizäza weriz ̈ kamtanacami

zumpacha zizzamcḧa, nizäzaweriz ̈kuzquiz tantiitanacami, nizäzaweriz ̈Yoozquin kuzziz
kamtanacami, nizäza weriz ̈ zuma pasinziz kuzziz kamtanacami, nizäza weriz ̈ zuma
munaziñi kuzziz kamtanacami, nizäza weriz ̈ tjurt'iñi kuzziz kamtanacami, 11 nizäza
zöñinacaz̈ wejtquiz chjaajwkatcan kamtanacami, nizäza weriz ̈ sufrican kamtanacami.
Jalla tjapa weriz ̈ kamtanacami zizzamcḧa. Nizäza amqui zumpacha zizza, jaknuzẗ
wejtquiz watcḧaja Antioquía wajtquizimi, Iconio wajtquizimi, Listra wajtquizimi. Jalla
nii watjanacquiziqui ancha sufrichincḧa. Jalla nuz̈ sufrichiz ̈ cjenami Yooz Jiliriqui wejr
liwriichicḧa tjapa nii sufrisquiztan. 12 Jalla nizẗa sufraquicḧa tjapa criichi zöñinacaqui.
Jakzilta criichi zöñinacat Jesucristuz̈ kuzcamapan zuma kamz peccḧaja, jalla nizẗa
sufraquicḧa tjapa ninacaqui. 13 Nizäza ana wal kamñi zöñinacami nizäza incallñi
zöñinacami tsjan juc'anti ana waliz ̈ kamaquicḧa, zöñinaczq̈uiz incallaquicḧa, nizäza
ninacaqui incallta zakaz cjequicḧa.

14 Amzti amiz̈ zizta Yooz tawk jaru kamcan tirapan tjurt'iñi kuzziz cjequicḧa.
Nizäza amqui zizza jeccḧalaj amquiz tjaajinchi, jalla nii. Nii tjaajintanaca zumpacha
tantiizc̈u, legali Yooz takucamacḧa nii tjaajintanacaqui, jalla nii tantiyazzamcḧa.
15 Koltallquiztanpacha amqui cjijrta Yooz taku zizzamcḧa. Nii Yooz takuz̈ istutiican,
amqui liwriiñi puntu ancha zizñi cjissamcḧa. Yooz takuqui tjaajzä, jaknuzẗ liwriita
cjecḧaja, Jesucristuzq̈uiz criichiz ̈ cjen, jalla nii. 16 Tjapa nii cjijrta Yooz takuqui
Yoozquiztancama ulanchicamacḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz takucḧa zuma tjaajiñipanqui,
nizäza uj tjeezñiqui, nizäza zuma Yooz jiczquiz ojklayajo azquichñiqui, nizäza tjapa
Yooz kuzcama tjaajiñipanqui. 17 Jalla nuzüpancḧa Yooz takuqui. Yooz taku zumpacha
catokzc̈uqui, Yoozquin kuzziz zöñinacaqui zumpacha zizñi cjissa Yooz kamañquizkaz
zuma kamzjapa. Nizäza Yooz taku catokzc̈uqui Yoozquin kuzziz zöñinacaqui zumpacha
tjaczi cjissa, tjapaman walinaca paazjapa.

4
PABLUZ̈ CHIIZ̈INTA TAKU

1 Jesucristo Jiliriqui mantizjapa tjonaquicḧa. Jalla nuz̈ tjonzc̈u ticzimi zëjtñimi
pjalznaquicḧa. Jalla niiz ̈ yujcquizimi Yooz Ejpz̈ yujcquizimi am chiizïnucḧa, Yooz taku
paljayaquicḧa amqui. 2 Nizäza timpuchiz cjicanami ana timpuchiz cjicanami tirapan
Yooz tawkzẗan zöñinaczq̈uiz chiizïnaquicḧa. Nizäza zöñinaczq̈uiz intintiskataquicḧa
Yooz taku weraracḧa, jalla nii. Nizäza uj paañi zöñinaczq̈uiz Yooz tawkzẗan ujznaquicḧa.
Nizäza zumpacha amtayaquicḧa. Jalla nuz̈ chiizïncan, zuma pasinziz kuzzizpan tirapan
tjaajnaquicḧa. 3 Tsjii timpuz̈ tjonaquicḧa. Jalla nii timpuquiz zöñinacaqui zuma Yooz
taku tjaajintanaca anaz̈ nonz pecaquicḧa. Antiz jakzilta tjaajiñit ninacz̈ persun kuz wali
cjiskatacḧaja, jalla nii tjaajiñinaca nonzkaz pecaquicḧa. Ninacz̈ persun ana wali razun
jaru, jalla nizẗa tjaajintanaca pecaquicḧa. 4Werar Yooz taku anapanz̈ nonz pecaquicḧa.
Ina zöñz̈ parlakaz nonz pecaquicḧa. 5Amzti zuma werar razunanac jaru tirapan lijituma
kamaquicḧa. Sufricanami zuma tjurt'iñi kuzziz cjequicḧa. Nizäza zuma liwriiñi Yooz
taku paljayzquin kuz tjaaquicḧa. Nizäza amqui Yooziz ̈ tjaata kamaña cumplaquicḧa.

6 Wejrqui tsjii wilanazẗakaz contal cjeecḧa. Wejt ticz tjuñiqui wajillacḧa. 7 Zuma
zultatuzẗakaz wejrqui Yoozquin zuma tjurt'iñi kuzzizpan zëjlchincḧa. Nizäza werjqui
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wejt apóstol oficio zuma cumplichincḧa. Nizäza tirapan Yoozquin tjapa kuztan criyucḧa.
8 Jaziqui arajpachquin ojkzc̈uweriz ̈Yooz kuzcama kamtiquiztan, tsjii zuma premiuzẗakaz
gansjapa tjewznucḧa. Jesucristo Jiliricḧa lijituma pjalñiqui. Jalla niiqui niiz ̈ pjalz
tjuñquiz nii premio wejtquiz tjaaquicḧa. Anaz̈ wejtquizkaz premio tjaaquicḧa. Tjapa
niizq̈uin kuzziz zöñinaczq̈uiz premio tjaaquicḧa. Ninacazakaz niiz ̈ tjonz tjuñi ancha
tjewzä, ancha cherz peccḧa.

PABLUQUI ZINALLA CARSILQUIZ Z̈EJLCḦA
9Timoteo jila, tsjiillakaz cjesacḧa. Tsjii wiltallami wejr cherzñipan tjonz pecall amqui.

Wajilla tjonalla. 10 Demaszti wejr zinalla ecchicḧa. Tii muntuquiz zëjlñi cusasanaca
juc'anti peccḧa. Jalla nekztan wejtquiztan ojkchicḧa Tesalónica watja ojkzjapa. Nizäza
Crescentiqui Galacia yokquin ojkchicḧa. Nizäza Tituzti Dalmacia yokquin ojkchicḧa.
Jaziqui wejtquin tjonalla. 11 Lucaskazza wejttan chicaqui. Jaziqui Marcos kjurznaquicḧa.
Nuz̈ wajtzc̈umi zjijcaquicḧa amtan. Marcosqui wejtquiz zuma yanapasacḧa Yooztajapa
langzquiztan. 12 Tíquico wejrqui cuchanchincḧa Efeso wajtquin. 13 Amqui tjoncan wejt
irs caputi zjijcnaquicḧa. Wejt irs caputi ecchincḧa Carpos kjuyquiz Troas wajtquin.
Nizäza librunaca zjijcnaquicḧa. Tsjan chekanac wejt papilanaca zjijcnaquicḧa.

14 Alejandro, nii cobre jirunaca paañiqui ancha wejt quintra paachicḧa. Jalla niiz ̈
paatiquiztan Yooz Jiliriqui nii casticaquicḧa. 15Amqui niizq̈uiztan cuitasaquicḧa. Niiqui
ucḧum paljayta Yooz taku ancha quintracḧa.

16 Weriz̈ jilirnacz̈ yujcquiz primera tjurt'iñi tawkzẗan chiyan, anaz̈ jecmi wejtquiz
tjurt'i yanapchicḧa. Tjapa wejr zinalla ecchicḧa. Ninacaz̈ ectiquiztan Yoozqui ninaca
anakaj casticla. 17 Yooz Jiliriqui wejtquiz yanapchicḧa. Nizäza wejtquiz zuma tjup
kuzziz cjiskatchicḧa, jalla nizẗiquiztan wejrqui liwriiñi Yooz taku tirapankal paljayucḧa,
tjapa ana judío zöñinaca nonznajo. Nizäza wejr conz cjen Yoozqui wejr liwriichicḧa.
18Nizäza tjapa ana walinacquiztan wejr liwriyaquicḧa, nizäza Yoozqui wejr cuitaquicḧa
niiz ̈ arajpach wajtquin cjisjapa. Zuma Yoozqui wiñaya wiñaya honorchizkaj cjila. Amén.

19 Tsaanzïnalla Priscaquin, nizäza Aquilzq̈uin, nizäza Onesíforuz̈ familianaczq̈uin.
20 Erasto cjita jilaqui Corinto wajtquin eclichicḧa. Trófimo cjita jila jalla nii laa
ecchincḧa Mileto wajtquin. 21 Ima zac timpu luzan tjonzq̈uizpan pecalla. Nizäza amquin
tsaanzq̈uicḧa Eubulo cjita jilami, nizäza Pudente cjita jilami, nizäza Lino cjita jilami,
nizäza Claudia cjiti cullacami, nizäza tjapa criichi jilanacami.

22 Jesucristo Jiliriqui amtan chicaj cjilalla, nizäza tjapa ancḧucaquiz zumaj wintijla.
Amén.
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LA CARTA DEL APOSTOL SAN PABLO ATITO
1 Wejrtcḧa Pablutqui, Yooz mantitacama okiñ zöñtcḧa, nizäza Jesucristuz̈

cuchanzq̈uita apostoltcḧa. Jesucristuqui wejr apóstol puestuquiz utchicḧa criichi
zöñinaczq̈uiz Yoozquin juc'ant kuzziz cjiskatzjapa, nizäza Yooz kamañ puntu ultim
werara zizkatajo, 2 nizäza arajpachquin Yooztan wiñaya kamz tjewzkatajo. Yoozqui ana
toscara chiyasacḧa. Jalla niiqui arajpachquin wiñaya kamzjapa taku tjaachicḧa tuqui
timpuquiztanpacha. 3 Nekztan niiz ̈ pinsita timpuquiz Yoozqui nii kamz puntuquiztan
kjanapacha kjanzt'ichicḧa paljayta liwriiñi Yooz tawkquiztan. Nii liwriiñi taku paljayajo,
ucḧum Liwriiñi Yoozqui wejtquiz mantichicḧa. Jalla nizẗiquiztan wejrtcḧa liwriiñi
taku paljayñi kamañchizqui. 4 Tito jila, jaziqui wejrqui amquin tii cartal cjijrzc̈ucḧa.
Wejt maati cuntamcḧa. Amqui Yoozquin kuz lijituma tjaachamcḧa. Jaziqui pucultan
ucḧumqui Yoozquin kuzzizcḧumcḧa. Yooz Ejpzẗan nizäza Jesucristo ucḧumLiwriiñizẗan,
amquiz yanapla, nizäza amquiz okzla, nizäza walikaj kamkatla.

ICLIZ JILIRINACAQUI ZUMA KAMZPANCḦA
5Creta yokquin wejrqui am ecchincḧa, criichi zöñinaczq̈uiz juc'ant zuma kamañanac-

chiz cjiskatajo, nizäza weriz ̈ mantitacama zapa wajtquiz icliz jilirinaca uchajo. 6 Icliz
jilirinacaqui zuma kamzpancḧa: Zuma kamañchizlaj niiqui, ana jakziltami cḧjul ujmi
tjeeznasacḧa. Icliz jilirinacaqui tsjaa tjunatanpanikaz cjispancḧa. Nizäza niiz ̈ maati-
nacaqui Yoozquin criiñi cjispancḧa. Nizäza niiz ̈ maatinacaqui zuma kamañchiz cjis-
pancḧa, ana malcreado. Nizäza maa ejp cazñi kuzziz cjispancḧa. 7 Jakzilta icliz jilirit
Yooz icliz cwitiñi puestuquiz uchta cjecḧaja, jalla niiqui zuma kamañchizkaz cjispancḧa,
jalla nizẗiquiztan ana jakziltami niizq̈uiz cḧjul ujmi tjeeznasacḧa. Nizäza ana persun kuz-
camakaz pecñi cjispancḧa. Nizäza ana oralla zäwjñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza ana licñi
kuzziz cjispancḧa. Nizäza ana kichjasñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza ana ancha paaz pecñi
kuzziz cjispancḧa. 8 Nizäza cḧjul tjonzñinaczq̈uizimi zuma kjawzñi kuzziz cjispancḧa.
Nizäza zumanacapan pecñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza zuma pinsamintuchiz cjispancḧa.
Nizäza Yooz kuzcamapankaz kamñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza Yoozquin tjapa kuz sirwiñi
cjispancḧa. Nizäza persun kuz zuma ewjazñi cjispancḧa, cḧjul uj paaz cjenami. 9Nizäza
apostoluz̈ tjaajinta jaru ultim werar Yooz tawkquiz tjurt'ichi kuzziz cjispancḧa. Nizäza
werar Yooz taku zuma tjaajincan, criichi zöñinaczq̈uiz p'ekinchayasacḧa, nizäza Yooz
tawk quintra chiiñinaczq̈uiz ninacz̈ ana zuma pinsamintunaca tjeeznasacḧa.

10 Creta yokquin walja ana zuma zöñinaca zëjlcḧa, ana jiliri cazñi. Nizäza ina
razunanacaz̈ chiiñicḧa. Nizäza criichinaczq̈uiz incallcḧa. Nizäza ninacaqui judío
cuzturumpinac jaruzakaz kamz pecñicḧa. Ninacaqui juc'anti nizẗa ana waliz ̈ kamcḧa.
11Nii ana zum zöñinacaqui ana wali tjaajincḧa, paaz gansjapakaz. Jalla ninacz̈ ana zuma
chiiñi ataqui chawjcsinsa, ana nizẗa tjaajnajo. Ninacaqui ana wali tjaajincan, kjuychiz
familianaca intiru quejpskatcḧa. Jalla nizẗa ana wali tjaajinz ana waquizicḧa.

12Tsjii Cret wajtchiz zöñiqui ariwiñitacḧa. Nii Cret zöñipacha cjichicḧa: “Cret wajtchiz
zöñinacaqui toscar zöñinacapancḧa, nizäza malcreado zöñinacacḧa, nizäza walja lujlñi
zöñinacacḧa, nizäza jayranacacḧa”. Jalla nuz̈ cjichicḧa nii Cret zöñiqui. 13 Jalla nii
zöñiqui razuna chiichicḧa. Jalla nizẗiquiztan Cret wajtchiz anawal criichinaczq̈uiz
zumpacha ujznaquicḧa, Yoozquin tjapa kuzziz werar Yooz tawkquiz tjurt'ajo. 14 Nizäza
chiizïnaquicḧa judío quintunaca ana juyzu paajo. Yekjap zöñinacaqui werar Yooz taku
anaz̈ catokz peccḧa. Jaziqui Cret zöñinaczq̈uiz chiizïnaquicḧa nii Yooz tawk quintra
zöñinacz̈ mantitanaca ana juyzu paajo.

15 Jakziltat Yooz kuzcama zuma kamcḧaja, jalla niiqui cḧjulu paacanami Yoozquin
kuzzizpancḧa. Pero ana zuma kamañchiz ana criichinacaqui cḧjulu paacanami ana
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Yoozquin kuzzizza, persun pecta kamzquinkaz kuzzizza. Ninacacḧa ana zuma pinsam-
intuchizkazqui. Nizäza persun uj paazc̈umi ana naazñicḧa. 16Ninacaqui cjiñicḧa, “Yooz
pajucḧa” cjican. Ultimquiziqui ana zuma kamñiz̈ cjen Yooz quintrapanikaz kamcḧa.
Yoozqui ninacaz̈ ana zuma kamtiquiztan anaz̈ juztazza. Ninacaqui Yooz kuzcama ana
cazñipancḧa. Nizäza ninacaqui ana cḧjul zuma paazmi atasacḧa.

2
ZUMA TJAAJINTA PUNTU

1 Tito jila, amqui zuma tjaajinta jaru tjaajnaquicḧa, jalla tuzü: 2 Chawc zöñinacaqui
zuma ewjazñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza rispitta kamañchiz cjispancḧa. Nizäza zuma
pinsamintuchiz cjispancḧa. Nizäza Yoozquin tjapa kuzziz cjispancḧa. Nizäza zuma
munaziñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza tjurt'iñi kuzziz cjispancḧa. 3 Jalla nizẗa irata
zakaz cjispancḧa chawc maatakanacami. Zuma kamañchiz cjispancḧa, jaknuzẗ Yooz
yujcquiz zuma kamz waquizicḧaja, jalla nizẗa. Nizäza ana cḧjul ana wal quintumi
joojooñi cjispancḧa. Nizäza ana licñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza parti maatakanaczq̈uiz
zumanaca tjaajiñipan cjispancḧa. 4Nizäza parti maatakanaczq̈uiz chiizïnasacḧa, persun
luctakzẗanami maatinaczẗanami zuma munaziñi cjisjapa. 5 Tur maatakanacaqui zuma
pinsamintuchiz cjispancḧa. Nizäza anapanz̈ yekja luctaka pinsispancḧa. Nizäza kjuya
zuma cwitiñi cjispancḧa. Nizäza okzñi kuzziz cjispancḧa. Nizäza luctakz̈ jaru cjispancḧa.
Jalla nizẗa zuma kamtiquiztan anaz̈ jecmi Yooz tjaajinta tawk quintra chiyasacḧa. Jalla
nizẗa tjaajnaquicḧa chawc maatakanacaqui.

6 Nizäza tjowa luctakanaczq̈uiz zakaz chiizïnaquicḧa nizẗa zuma kamañchiz kamajo.
Nii tjowa luctakanacaqui ewjazñi kuzziz cjispancḧa, ana cḧjul uj paazjapa. 7 Ampacha
zumapankaz kamz waquizicḧa. Jalla nizẗiquiztan tjowa luctakanacaqui am zuma kamñi
cherzc̈u, nizẗa iratazakaz zuma kamasacḧa. Nizäza amqui tjaajincanaqui zumapan tjaa-
jnaquicḧa zuma kuztan, nizäza humilde kuztan. 8 Jalla nuz̈ amiz̈ zuma tjaajintiquiztan
anaz̈ jecmi amquiziqui uj tjojtnasacḧa, “Anawali tjaajinchamz̈ amqui” cjicanaqui. Nizäza
amiz̈ zuma tjaajintiquiztan quintra zöñinacaqui azkataquicḧa. Ana cḧjulumi am quintra
uj tjeezñi atasacḧa.

9 Amqui criichi piyunanaczq̈uiz chiizïnaquicḧa, ninacz̈ patrunz̈ mantita jaru cjeyajo.
Nizäza cḧjulu paacanami patrunzq̈uiz cuntintu cjiskatasacḧa, anapanz̈ chayñi kuzziz
cjispancḧa. 10 Nizäza anacḧa tjañi cjispanqui, antiz lijitumapanz̈ cjispancḧa, zuma
cumpliñi. Jalla nizẗa piyunanacaz̈ kamtiquiztan, zöñinacaqui ucḧum Liwriiñi Yooz
tjaajinta puntuquiztan “Walipancḧa” cjican chiyasacḧa.

11 Yoozqui tjapa zöñinacalta Jesucristo cuchanzq̈uichicḧa. Jaziqui jakziltat Jesu-
cristuzq̈uiz kuzziz cjecḧaja liwriita cjesacḧa. Jalla nuz̈ cuchanzq̈uitaz̈ cjen Yoozqui niiz ̈
okzñi kuzziz tjeezicḧa. 12 Nii okzñi kuzziz Yoozqui ucḧumnacaquiz tjaajzä, Yooz tawk
quintra paatanaca ecajo, nizäza ana wal kuzquiztan pectanaca ecjo. Nizäza Yoozqui
tjaajzä, tii muntuquiz zëjlcan persun kuz ewjazpancḧa cḧjulu uj paaz cjenami, nizäza
cḧjulu ana wal chiiz cjenami. Nizäza Yooz kuzcama kamspancḧa. Nizäza Yoozquin
tjapa kuz sirwispancḧa. Jalla nuz̈ tjaajzä Yoozqui. 13 Ucḧum Liwriiñi Jesucristucḧa
pajk Yoozqui. Jalla niiqui zuma pajk obra tjeezc̈an tii muntuquiz wilta tjonaquicḧa.
Jalla niiz ̈ tjonz tjuñquiziqui cuntintuz̈ cjequicḧa tjapa criichinacaqui. Jalla nizẗiquiztan
zuma kamcan niiz ̈ tjonz tjewznaquicḧa. Jalla nizẗa tjewz waquizicḧa, jalla nii tjaajzä
Yoozqui. 14 Nii tjonzñi Jesucristuqui ucḧum laycu ticzicḧa, tjapa ana walinacquiztan
liwriizjapa. Ana walinacquiztan ucḧum liwriichicḧa, niiz ̈ partir zöñi cjiskatzjapa, nizäza
ucḧumnacaquiz tjapaman zumanaca paaz ancha pecñi kuzziz cjiskatzjapa.

15 Jalla nii tjaajintanaca amqui zakaz tjaajinstancḧa, zumpacha chiizïncan, nizäza
p'ekinchaycan. Nizäza nii tjaajintanaca panz̈ mantaquicḧa zöñinacaz̈ nii tjaajinta jaru
kamajo. Jilir puestuchiz cjen nizẗa mantaquicḧa. Nekztan amiz̈ tjaajintiquiztanaqui anaj
jecmi am iñarla.
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PABLUZ̈ CHIIZ̈INTA TAKUNACA
1 Criichi zöñinaczq̈uiz cjuñskataquicḧa jalla tuzüpan: Ninaczl̈aqui gobierno mantiñi

zöñinaczq̈uizimi jilirinaczq̈uizimi jalla ninacz̈mantuquiz zuma kamzwaquizicḧa. Nizäza
ninacaz̈ mantitanaca caz waquizicḧa. Nizäza listupan cjispancḧa zuma obranaca
langzjapa. 2 Nizäza anaz̈ jakziltizq̈uizimi chjaawjkatasacḧa. Nizäza ana ch'aasñi kuzziz
cjispancḧa. Nizäza llan kuzziz cjispancḧa. Nizäza tjapa zöñinaczẗan humilde kuzziz
cjispancḧa.

3 Tuquiqui ucḧumqui ana criichi zöñinacazakaztacḧa. Yooz puntuquiztan zumzu
ana zizñi kuzziztacḧa. Nizäza ana Yoozquin cazñi kuzziztacḧa. Nizäza tsjii kjutñi
cjicjiñcḧumtacḧa. Nizäza ucḧumqui persun kuzcama ojklayiñcḧumtacḧa, jaknuzẗ
ucḧum ana wal kuz pectcḧaja, jalla nuz.̈ Nizäza ana wal kuzziz kamiñcḧumtacḧa.
Nizäza tsjii zëlinchiz zöñizẗakaz cjis pequiñcḧumtacḧa ana wali zmazñi. Nizäza ucḧum
ana wali kamtiquiztan zöñinacaqui ucḧum quintra zäwjñitacḧa. Nizäza zöñinaczẗan
porapat chjaawjkatñi kuztan ch'aasiñcḧumtacḧa. 4 Jalla nuz̈ ucḧumnacaz̈ ana zuma
kaman ucḧum Liwriiñi Yoozqui niiz ̈ zuma kuzmi nizäza niiz ̈ okzñi kuzmi tjeezicḧa.
5 Jalla nizẗa okzñi kuzziz tjeezc̈u Yoozqui ucḧum liwriichicḧa. Ucḧumnacaqui tsjii lii
jaru kamtiquiztan ana liwriitatacḧa. Pero ucḧum ana zum kuz awjzïntaz̈ cjen, nizäza
Yooz Espíritu Santuqui ucḧumnac kuznacquiz luzziz ̈ cjen, Yoozqui ucḧum liwriichicḧa.
Nekztan ew zuma kamaña tjaachicḧa. 6 Ucḧum Liwriiñi Jesucristuz̈ cjen Yoozqui
tjapa ucḧumnacaquiz niiz ̈ Espíritu Santo ancha zuma kuztan tjaachicḧa. 7 Yooz Ejpqui
niiz ̈ okzñi kuzziz tjeezc̈u ucḧumnacaquiz nii favora paachicḧa, niiz ̈ yujcquiz zumapan
cjisjapa. Nizäza Yoozqui ucḧumnacaquiz arajpach irinsa tanzñinaca cjiskatchicḧa. Nizẗa
irinsa tanzñinacaz̈ cjen ucḧumnacaqui tjewznacḧa Yooztan chica wiñaya kamzjapa.

8Ultimweraracḧa Yoozquiztan tjaajintaqui. Nizäza zumpacha tjurt'iñi kuztan nii tjaa-
jintanacquiz panz̈ tjurt'aquicḧa, Yoozquin criichinacaz̈ zuma kamzquin kuz tjaajo. Jalla
nii tjaajintaqui ancha zumapancḧa, tjappach zöñinaczẗa. Nizäza zumapanz̈ yanapcḧa
Yooz kamañquiz juc'ant zuma kamzjapa. 9 Zumzu ch'aazñinaczq̈uiz ana mitisa, nizäza
zarakaquicḧa nii zumzu ch'aazñinaczq̈uiztan. Nizäza tuquita atchi ejpnacz̈ puntu parlita
nonzquiztan zarakaquicḧa. Nizäza Moisés lii puntuquiztan ch'aasnan jalla nizẗanaca
nonzquiztan zarakaquicḧa. Tjapa nii ana wali parlitanacaqui inakazza. Zuma kamañchiz
kami anapanz̈ yanapcḧa.

10 Jakzilta icliz criichinacat pjali t'akacḧaja, jalla nii zöñi kjawznaquicḧa. Nekztan
chiizïnaquicḧa tsjii wiltami pizc wiltami. Amiz̈ chiizïnta anaz̈ nonznaquiz̈ niiqui,
iclizquiztan chjatkattaz̈ cjequicḧa. 11 Niiz ̈ ana nonzẗiquiztan amqui zizzaquicḧa, nii
zöñiqui ana zuma kuzzizpancḧa, nizäza tsjii kjutñi chjichta kuzzizpancḧa, jalla nii.
Persunpacha niiz ̈ uj paata naaznasacḧa. Ancha ujnaca paaz pecñi kuzziz cjen castictaz̈
cjequicḧa.

12Wejrqui amquin Artemas uz̈ Tíquico cuchanzc̈acḧa. Jalla niiz ̈ irantizq̈uitan, amqui
wejtquin uri tjonz pecalla. Wejrqui Nicópolis wajtquin zëlacḧa. Jalla nicju awti timpu
watz tantiichincḧa. 13 Nii tjurt'izïñi Zenas awjatu, nizäza Apolos, jalla nii pucultan
zöñinaca zumpacha despachaquicḧa amqui, ninaca ana cḧjulumi pjaltizjapa. Nizäza
zumpacha zäka cjiizïnaquicḧa ninaca ojkzjapa. 14 Nizäza ucḧum criichinacaqui zuma
kamznacquiz kuz tjaaz waquizicḧa. Nekztan t'akjir criichi zöñinaczq̈uiz yanapaquicḧa.
Nizäza wacchi zuma obranaca tjeeznaquicḧa.

15 Tjapa wejttan chica kamñi zöñinacaqui amquin tsaanzq̈uicḧa. Nizäza wejrmi
amquin tsaanzc̈ucḧa. Nizäza amqui wejtnaca k'ayi criichinaczq̈uiz tsaanzïnaquicḧa.
Yoozqui amquiz nizäza tjapa nekz zëjlñi criichi zöñinaczẗan zumapaj yanapla. Jalla nuzöj
cjila. Amén.
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LA CARTA DEL APOSTOL SAN PABLO AFILEMON
PABLUQUI FILEMONZ̈QUIZ CARTA APAYCHICḦA, ONESIMUZ̈QUIZ ZUMA RISIWAJO

1Wejrtcḧa Pablutqui. Jesucristuzq̈uin sirwiñiz ̈ cjen carsilquiz chawjctitcḧa. Filemón
jila, amqui Yoozquin sirwiñi mazimcḧa, nizäza pecta jilamcḧa. Wejttan Timoteo
jilzẗan amquin tii cartal cjijrzc̈ucḧa. 2 Nizäza cjijrzc̈ucḧa am kjuyquiz ajczñi criichi
zöñinaczq̈uin. Nizäza cjijrzc̈ucḧa Apia cullacaquin, nizäza Arquipo jilzq̈uin. Arquipuqui
zuma zultatuzẗakaz tjurt'iñi kuzziz Yoozquin sirwicḧa. 3 Ucḧum Yooz Ejpzẗan nizäza
ucḧum Jesucristo Jilirzẗan, ancḧucaquiz zumapaj yanapla, nizäza walikaj kamkatla.

FILEMON ANCHA ZUMA TJAPA KUZZIZZA
4Yoozquin mayizican am cjuñznucḧa. Amiz̈ cjen wejrqui tirapan Yoozquin sparaquiz̈

cjiwcḧa. 5 Amqui zuma munaziñi kuzziz kamñamcḧa tjapa criichi jilanaczẗan. Nizäza
amqui Jesucristuzq̈uin tjapa kuzziz criichamcḧa. Jalla nii am puntu zizcu, Yoozquin
sparaquiz̈ cjichincḧa. 6 Ammi parti Jesucristuzq̈uin kuzziz zöñinacami Yooz zuma
kamañchizza. Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen ucḧumnacalta ancha Yooz zumanaca zëjlcḧa.
Amiz̈ zuma kamz cjen zöñinacaqui Yooziz ̈ tjaata zumanaca puntuquiztan juc'anti intin-
tazñi cjissicḧa. 7Filemón jila, amiz̈ cjen criichi jilanacz̈kuznacaqui cuntintu cjiskattacḧa.
Wejrqui zakaz nizäza cuntintu cjissincḧa, am zuma munaziñi kuzziz cjen.

PABLUQUI TSJII FAVORA MAYCHICḦA
8 Wejrqui Cristuz̈ illzta apostultcḧa. Jalla nizẗiquiztan wejrqui jaknuzẗ am kamz

waquizicḧaja, jalla nii amquiz mantasacḧa. 9 Pero amquin ana mantacḧa. Antiz
amquiztan tsjii favora mayucḧa. Wejrtcḧa chawcalla, nizäza Jesucristuzq̈uin sirwiñiz ̈
cjen carsilquiz preso zëlucḧa. Amtan zuma munazican, amquiz rocz pecucḧa Ones-
imuzq̈uiz tsjii favora paajo. 10 Tii carsilquiz zëjlcan, wejrqui Onesimuzq̈uiz Yooz taku
paljaychincḧa. Nekztan Onesimuqui Yoozquin criichiz ̈ cjen wejt maati cunta cjissicḧa.

11 Niiz ̈ tuquiqui Onesimuqui ana wal kamañquiz luzzitacḧa. Anziqui zuma ka-
mañquiz luzzicḧa. Jaziqui niiqui amtami wejttami walipancḧa. 12 Jaziqui wilta amquin
cuchanzc̈ucḧa. Nizäza niiz ̈ irantizc̈u amqui zuma risiwaquicḧa, jaknuzẗ wejr risiwcham-
cḧa, jalla nuz.̈ 13 Tekz wejttan chica eclicḧaj cjiwcḧa. Carsilquiz zëlan Onesimuqui
am cuntiquiztan wejtquiz sirwasacḧa. Wejrqui Yooz taku paljaytiquiztan tii carsilquiz
zëlucḧa. 14Pero amtan ima zumpacha parlican, wejrqui anal Onésimo ecliskatz pecucḧa.
Amquiz anal ancha mantiz pecucḧa, wejtta tsjii favora paazjapa. Onésimo wejttan chica
tira kamasacḧa. Pero am persun kuzquiztan nuz̈ tantiitaz̈ niil pecucḧa. 15Tsjii timpuqui
Onesimuqui amquiztan zarakchicḧa. Cunamit nizẗa katcḧani, amtan chica tsjii criichi
jila watay wata cjisjapa. 16 Jaziqui anacḧa piyunakazqui. Antiz Yoozquin criichi k'ayi
jilazakazza. Wejrqui niizq̈uin k'ayachucḧa. Walikazza niiqui. Amzakaz Onesimuzq̈uiz
k'ayachaquicḧa am zuma zöñiz ̈ cjen, nizäza Yoozquin criichi jilazẗa cjen.

17 Nizäza amqui wejtquiz zuma amigumzl̈aj niiqui nekztan Onésimo zuma risi-
waquicḧa, wejt cunta cjenaqui. 18 Tuquiqui Onesimuqui amquiz ana wali paachizlaj
niiqui, weril respontacḧa. Nizäza Onesimuqui amquiz cḧjulu kaja cjenami, wejtquizkam
cobraquicḧa. 19 Wejrpacha tii litranaca persun kjarzẗan cjijrzc̈ucḧa, wejrqui tjapa
pacacḧa. Pero wejr am cjuñskatasacḧa, weriz ̈ cjen amqui Yoozquin criichamcḧa. 20Wejt
jila, jalla nii favoraz̈ paalla, Yoozquin criichi jilazẗa. Wejr kuznalla, Cristuzq̈uin criichi
jilazẗa.

21 Yooz kuzcama kamñamcḧa. Jaziqui nayucḧa, amqui tii weriz ̈ mayta favorquiztan
juc'anti paaquicḧa, nii. Jalla nuzüpanz̈ cjequicḧa. 22 Nizäza wejtta tsjii alujamintu
tjaczïnalla. Wejrqui ancḧuc cherzñi tjonz pecucḧa. Yooz munan nizäza ancḧucaz̈
mayizitaz̈ cjen wejrqui tjonacḧa, ancḧuc cherzñi. Jalla nii ojkzjapa tjewznucḧa.
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23 Epafrasqui amquin tsaanzq̈uicḧa. Niiqui wejttan chica carsilquiz zëjlcḧa, Jesu-

cristuzq̈uin sirwiñiz ̈ cjen zakaz. 24Marcustan, Aristarcuzẗan, Demastan, nizäza Lucastan,
jalla ninacaqui amquin zakaz tsaanzq̈uicḧa. Ninacacḧa wejt mazinacaqui, Yooz sirwiñi
langzñicḧa.

25Ucḧum Jesucristo Jiliriqui amquiz zumaj yanapla. Jalla nuzöj cjila. Amén.



HEBREOS 1:1 370 HEBREOS 2:2

LA CARTA A LOSHEBREOS
YOOZ MAJCH PUNTU

1 Tuqui timpuqui Yoozqui niiz ̈ puntunaca zizkatchicḧa ucḧum tuquita atchi ejp-
naczq̈uiz. Yoozqui niiz ̈ cuntiquiztan chiiñi profetanaczq̈uiz jaknuzq̈uiztanami wiltan
wiltan niiz ̈ taku zizkatchicḧa. Nekztan nii profetanacaqui ucḧum tuquita atchi ejp-
naczq̈uiz parlichicḧa. 2 Anziqui tii timpuquiz Yoozqui niiz ̈ Majch cjen ucḧumnacaquiz
juc'ant zizkatchicḧa niiz ̈ puntunaca. Yooz Majchta tjapa zëjlñinacaqui. Yooz Ejpqui niiz ̈
Majch cjen tjappacha paachicḧa. Nekztan niiz ̈ Majch mantuquiz tjappacha utchicḧa.
3YoozMajchtanYooz Ejpzẗan tsjii kuzzizpancḧa, jalla nizẗiquiztanYoozMajchkazza Yooz
Ejpz̈ juc'ant zuma kuz tjeezñiqui. Nizäza Yooz Majch kjarquiz tii muntu zëjlcḧa. Niiz ̈
chiitaz̈ cjen tii muntu zëjlñipancḧa. Walja azzizza niiz ̈ chiitaqui. Nii Majchpacha ucḧum
ujnacquiztan ticzicḧa, ucḧum pertunta cjisjapa. Jalla nekztan arajpacha ojkchicḧa. Jalla
nicju arajpach Yooz Ejpz̈ zëw latuquiz julzicḧa, mantiñijapa.

4 Nii Yooz Majchqui tjapa anjilanczq̈uiztan tsjan chawc jiliricḧa. Nizäza tjapa
anjilanaczq̈uiztan tsjan zuma puesto tanzicḧa. 5 Yooz Ejpqui ana jakzilta anjilzq̈uizimi
tuz̈ chiichicḧa:
“Amcḧa wejt Majchqui. Jaziqui amquin wejt kamañal tjaa-ucḧa”.
Jalla nuz̈ cjican, ana jakzilta anjilzq̈uizimi chiichicḧa. Antiz niiz ̈ zinta Majchquiz alajakaz
nuz̈ chiichicḧa. Nizäza Yooz Ejpqui niiz ̈ Majch puntuquiztan cjichizakazza:
“Wejrqui niizẗajapa niiz ̈ Ejp cjeecḧa. Niiqui wejttajapa wejt Majch cjequicḧa”.
6Wiruñ Yooz Ejpqui niiz ̈ zinta Majch tii muntuquiz cuchanzq̈uiz pinsiscu tuz̈ chiichicḧa:
“Tjapa wejt anjilanacaqui wejt Majchquiz rispitla”.
7Yoozqui anjilanacz̈ puntuquiztan tuz̈ chiichicḧa:
“Wejrqui wejt anjilanaca cuchniñcḧa tsjii apura ojkñi tjamizẗakaz. Nizäza wejrqui

wejtquiz sirwiñi anjilanaczq̈uiz cjiskatucḧa tsjii uj peekstazẗakaz”.
8 Pero niiz ̈ Majch puntuquiztan Yooz Ejpqui tuz̈ cjichicḧa:
“Amcḧa Yoozqui. Am mantiz puestuqui wiñayjapa cjequicḧa. Am mantizqui lijituma-

pankazza. 9 Amqui zuma lijituma mantiz pecñampancḧa. Yooz kuz quintra
paañinaca panz̈ chjaawjñamcḧa amqui. Wejrtcḧa am Yoozqui. Amquiz juc'ant
honorchiz cjiskatchincḧa, cḧjul zëjlñinaczq̈uiztanami”.

10Yooz Ejpqui niiz ̈ Majch puntuquiztan cjichizakazza:
“Amqui Jilirimcḧa, tuqui timpuquiztanpacha amqui anaz̈ cḧjulquiztanami tii mundo

paachamcḧa. Nizäza am kjarzẗan arajpacha paachamcḧa. 11 Amqui wiñayjapam
zëlaquicḧa. Pero nii paata arajpachami yokami tucuzinznaquicḧa. Tsjel zquitiz-̈
takaz tucuzinznaquicḧa. 12 Piizẗa zquitizẗakaz tsjii latu ectaz̈ cjequicḧa. Liwj
campiitaz̈ cjequicḧa. Amzti ana nizẗa campiyaquicḧa. Amqui wiñay wiñayjapa
cjequicḧa”.

13Yoozqui niiz ̈ Majchquiz tuz̈ cjichizakazza:
“Wejt zëw latuquiz julzna, am quintranaca kjojchtan tjeczcama”.
Jalla nuz̈ Yooz Ejpqui cjichicḧa niiz ̈ Majchquiz. Ana wira tsjii anjilzq̈uiz nuz̈ chiichicḧa.
14 Tjapa anjilanacacḧa ana cheraña ojklayñiqui, Yooztajapakaz sirwiñicḧa. Yoozqui
ninaca cuchancḧa, liwriita zöñinaczq̈uiz yanapi.

2
LIWRIIÑI TAKU IMPORTICḦA

1 Jilanaca, cullaquinaca, Yooz puntu tjaajintanaczq̈uiz juc'anti kuz tjaaz waquizicḧa,
werar zuma kamañquiztan tsjii kjutñi ana chjitzẗa cjisjapa. 2 Tuquiqui anjilanacaqui
zöñinaczq̈uiz chiichicḧa. Jalla nii chiitaqui walñitacḧa. Jakziltat nii chiita jaru ana
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kamtcḧaja, uj paachicḧa. Nekztan nii uj paañinacaqui ninacz̈ ana zuma paatiquiztan
jama castictapan cjissicḧa. 3 Nizäza tii timpuquiziqui zuma liwriiñi takuqui ucḧum-
nacaquiz zumpacha kjanzt'itacḧa. Jalla nii liwriiñi taku ana catokaquiz̈ niiqui, ¿kjaz̈
Yooz castictiquiztan atipasajo? Anapanz̈ nii castictiquiztan atipi atasacḧa. Primeraqui
nii liwriiñi takuqui Jesucristo Jiliriz ̈ paljaytatacḧa. Nekztanaqui Jesucristuz̈ tjaajinta
zöñinacaqui nii liwriiñi takupacha ucḧumnacaquiz lijituma paljaychicḧa. 4 Jalla nuz̈
paljayan Yoozqui zuma pajk obranacami nizäza ispantichucanacami, nizäza tjapaman
milajrunacami paachicḧa. Nizäza Yoozqui criichi zöñinaczq̈uiz niiz ̈ munañpacama niiz ̈
Espíritu Santuz̈ tjaata kamañanaca tojunchicḧa. Jalla nizẗa Yoozqui tjeezicḧa, nii liwriiñi
takumi lijitumacḧa, jalla nii.

JESUCRISTUQUI Z̈OÑI CJISSICḦA
5 Yoozqui niiz ̈ wiñayjapa mantiz puestuquiz anjilanaca ana utchicḧa. Jalla nii

puntuquiztan cjijrzc̈ucḧa. 6 Tsjii cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Z̈oñicḧa anaz̈ cḧjulumi. Yooz Ejp, ¿kjazẗiquiztan amqui zöñinaca cjuñjo? ¿Kjazẗiquiztan

zöñinaczq̈uiz honorchiz cjiskatjo? 7Tii kjaz̈ watanaca anjilanacaqui zöñzq̈uiztan
tsjan jilir puestuquiz zëjlcḧa. Jalla nuz̈Yoozquimunchicḧa. Nekztanaqui Yoozqui
zöñzq̈uiz juc'ant honorchiz cjiskataquicḧa anjilanaczq̈uiztan. Nizäza juc'ant
zuma kamzqui zöñzq̈uiz tjaataz̈ cjequicḧa. 8 Yoozqui zöñz̈ mantuquiz tjapa tii
muntupacha utcḧa”.

Jalla nuz̈ chiichicḧa Yooz takuqui. Jaziqui Yoozqui zöñz̈ mantuquiz tjapa tii muntu
zëjlñinaca utchicḧa. Jalla nizẗiquiztan zöñz̈ mantuquiz tjappachapankaz cjequicḧa.
Imazipancḧa tjappacha zöñz̈ mantuquiz zëjlcḧa. 9 Pero Jesucristuz̈ puntu naya. Niiqui
tsjii kjazẗapacha anjilanaczq̈uiztan upa jilir puestuquiz cjiskattatacḧa, zöñinacz̈ laycu
ticzjapa. Yooz zöñinaczq̈uiz okzñiz ̈ cjen Jesucristuqui tjapa zöñinacz̈ laycu ticzicḧa. Jalla
nuz̈ ticztiquiztan Yoozqui niizq̈uiz juc'ant zuma honora tjaachicḧa; nizäza Jesucristuqui
juc'ant zuma kamaña tanzicḧa.

10 Yooz cjen tjappacha zëjlcḧa, nizäza niizẗajapa zëjlcḧa. Zuma Yoozqui pinsichicḧa,
tjapa niiz ̈ maatinacaqui pruebanaca watzc̈u, niizẗan chica honorchiz cjequicḧa. Jalla
nii pinsichicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz Ejpqui pinsichizakazza, Jesucristuqui sufrisnaca
watzc̈u, ancha zuma Liwriiñi cjisnaquicḧa, jalla nii. Jesucristupankazza zöñinaca Liwri-
iñiqui. Jalla nii liwriiñi pinsitaqui ancha zumacḧa. 11 Jaziqui Jesucristuqui zöñinaczq̈uiz
Yooz irata zuma kamañchiz cjiskatasacḧa. Nii zuma kamanchiz cjiskatñimi, nizäza
nii zuma kamañchiz cjiskattanacami tsjii Yooz Ejpchizkazza. Jalla nizẗiquiztan Yooz
Majchqui liwriita zöñinaczq̈uiz “Wejt jilanaca” cjican chiizjapa anaz̈ azza. 12 Yooz tawk
liwruquiz Jesucristuqui tuz̈ cjicḧa:
“Wejrqui wejt jilanaczq̈uiz Yooz puntu chiizïnacḧa. Yooz partir zöñinaczẗan zëjlcan

Yoozquin honora tjaacḧa”.
13 Cristuqui zakaz cjicḧa:
“Wejrtcḧa Yoozquinkaz kuzziztqui”.
Wilta zakaz cjicḧa:
“Yoozqui wejtquiz zöñinaca tjaachicḧa, maatinacazẗakaz. Yooz Tata, tekz zejlcḧa

ninacami wejrmi”.
14 Jesucristuz̈ liwriita zöñinacaqui curpuchizza, nizäza ljocchizza. Jalla nizẗiquiztan

Jesucristuqui curpuchiz nizäza ljocchiz zakaz cjissicḧa. Jalla nizẗa curpuchiz cjiscu,
ticzicḧa ana wal diablu tjatanzjapa. Nii diabluqui conz poderchizza. Pero ticzẗiquiztan
Jesucristuqui diabluz̈ poder atipchicḧa. 15 Z̈oñinacaqui ticz ekscu diabluz̈mantuquizpan
zëjlcḧa. Nii zöñinaca liwriizjapa, Jesucristuqui ticzicḧa. 16 Jesucristuqui tii muntuquiz
tjonchicḧa, ana anjilanaczq̈uiz yanapzjapa antiz Abrahamz̈majchmaatinaczq̈uiz yanapz-
japa. Jakziltat Jesucristuzq̈uin kuz tjaacḧaja jalla ninacaqui Abrahamz̈majchmaatinacaz-̈
takazza. 17 Z̈oñinaca liwriiñi cjisjapa, Jesucristuqui zöñinaca iratpacha cjistancḧa. Jalla
nuz̈ zöñinaca irata cjican, Jesucristuqui zöñinaczẗajapa zuma lijitum palt'iziñi cjissicḧa
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Yooz yujcquiziqui. Okzñi kuzzizza ucḧum palt'iziñiqui. Z̈oñinaczẗajapa palt'iziñi cjican
Jesucristuqui Yoozta zuma wilanazẗakaz ticzicḧa. Jalla nizẗa ticzicḧa, ujchiz zöñinacz̈
laycu. 18 Jesucristupacha sufrichicḧa, nizäza diabluqui Jesucristo yanzicḧa ujquiz
tjojtskatzjapa. Pero sufrisquiztanami diabluz̈ yanzẗanami atipchicḧa. Jalla nuz̈ tjapa
atipzc̈u Jesucristuqui zöñinaczq̈uiz yanapi atasacḧa, ana ujquiz tjojtzkatzjapa.

3
JESUCRISTUQUI MOISESQUIZTAN TSJAN JILIRICḦA

1 Yooz kamañchiz jilanaca, cullaquinaca, Yoozqui ancḧucaquiz kjawzicḧa Jesu-
cristuzq̈uin kuzziz cjisjapa. Jalla nizẗiquiztan arajpachwajtchizmazinaca cjissincḧuccḧa.
Ancḧucqui Jesucristuz̈ kuz zumpacha naya. Jalla niiqui ucḧumnacalta tsjan jilir apóstol
cuntacḧa, Yooz puntu zuma tjaajinchiz ̈ cjen. Nizäza ucḧumnacalta timpluquiz langzñi
pajk jiliri cuntacḧa, ucḧumnacatan Yooztan zuma cjiskatchiz ̈ cjen. 2 Tuquiqui Yoozqui
Moisés utchicḧa tsjii puestuquiz. Moisesqui nii puesto zuma cumplichicḧa, Yooz kjuy-
chiz zöñinaczq̈uiz sirwican. Jalla nizẗa irata Yoozqui Jesucristo tsjii puestuquiz utchicḧa.
Jesucristo zakaz nii puesto zumapan cumplichicḧa Yooz kjuychiz zöñinaczẗajapa. 3 Tsjii
kjuy kjuyñi zoñiqui nii kjuyquiztan tsjan honorchizza. Jalla nizẗa irata Jesucristuqui
Moisesquiztan tsjan honorchizza. Jalla nuz̈ waquizichicḧa. 4 Zapa kjuyaqui tsjii zöñiz ̈
kjuytacḧa. Pero Yoozza tjappacha paataqui. 5 Yooztajapa sirwiñi Moisesqui niiz ̈
puestuquiz zuma cumpliñi kamchicḧa, tjapa Yooz kjuychiz zöñinaca irpican. Moisesqui
Yooz puntunaca tjaajinchicḧa. Jalla nizẗa tjaajincan Moisequi Yoozquin sirwichicḧa.
Wiruñaqui nii Yooz puntunacaqui tsjan kjana tjaajintatacḧa. 6 Jesucristuzti anacḧa
Yoozquin sirwiñikazza. Antiz Yooz Majchpancḧa. Jalla niiqui niiz ̈ puestuquiz zuma
cumpliñi kamchizakazza, Yooz kjuychiz zöñinaczq̈uiz mantican, tsjii jilir maatizẗakaz.
Nizäza ucḧumnacacḧa Yooz kjuychiz zöñinacaqui. Jakziltat tirapan Yoozquin tjurt'ichi
kuzzizlaja, jalla niicḧa ultimu Yooz kjuychiz zöñiqui. Jesucristuqui taku tjaachicḧa,
Yooz zöñinacaqui arajpachquin niizẗan chica kamaquicḧa, jalla nii. Jaziqui jakziltat
Jesucristuz̈ tjaata takuz̈ cjen chipchi kuzzizlaja, jalla niicḧa ultimpacha Yooz kjuychiz
zöñiqui.

ANA CHOJRU KUZZIZ CJEE
7 Jalla nii puntuquiztan Yooz Espíritu Santuqui Yooz tawk liwruquiz tuz̈ cjicḧa:

“Anztan Yooz kjawzẗa nonzc̈u, 8 anaz̈ chojru kuzziz cjee. Ancḧuca tuquita atchi
ejpnacaqui ch'ekti yokquin zëjlcan, chojru kuztan Yooz quintra cjissicḧa. Chojru
kuztan persun kuzcamakaz kamz pecchicḧa, Yooz zäwjwa zjijquinzjapa. 9 Pusi
tunc watanaca ninacaqui Yooz pajk obranaca cherchicḧa. Jalla nuz̈ cherzc̈umi,
tirapan Yooz zäwjwa zjijquinz pecchicḧa. Anapan criyatcḧa. 10 Jalla nizẗiquiztan
nii zöñinacz̈ quintra zäwjzicḧa Yoozqui. Ninacz̈ puntuquiztan Yoozqui tuz̈
cjichicḧa: ‘Ninacz̈ kuzqui tsjii kjutñipan pinsicḧa. Wejt zuma kamaña ana pajz
peccḧa’. Nuz̈ cjichicḧa Yooz Ejpqui. 11 Jalla nizẗiquiztan Yoozqui ninacz̈ quintra
zäwjzc̈u, tsjii juramentuzẗan chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican: ‘Anapan wejt famillquiz
luzkatacḧa, wejttan chica jeejzjapa’ ”.

12 Jilanaca, cullaquinaca, persun kuzquiz cuitasa, Yoozquin ana criichi kuzziz ana
cjisjapa. Anawal kuzziz cjequiz ̈ niiqui, ultim zëjtñi Yoozquiztan zarakzkatta cje-
quicḧa. 13Tii timpuquizkaz Yoozqui zöñinaca kjawznaquicḧa, jaziqui zapurupan porapat
p'ekinchayasaquicḧa, Yoozquin nonznajo. Anapanz̈ ancḧucqui persun uj paazc̈u incall-
skataquicḧa, Yooz quintra paazjapa. Jalla nizẗa anawali paazc̈u chojru kuzziz cjisnasacḧa
ancḧucqui. Nekztan Yooz kjawzẗa ana nonzñi atasacḧa. Ancḧucqui jalla nizẗa anazum
kuzziz ana cjisjapa, porapat p'ekinchayasaquicḧa. 14Tuquiqui ucḧumqui Jesucristuzq̈uin
kuz tjaachincḧumcḧa. Jakziltat tirapan ticzcama Jesucristuzq̈uin tjurt'ichi kuzziz
kamcḧaja, jalla niiqui ultimu Cristuzẗan tsjii kuzzizza.



HEBREOS 3:15 373 HEBREOS 4:13

15 “Tonjpacha tii Yooz taku nonzn̈a: Anztan Yooz kjawzẗa nonzc̈u, anaz̈ chojru kuztan
Yooz quintra cjee. Jaknuzẗ ancḧuca tuquita atchi ejpnaca chojru kuztan Yooz
quintra zëlatcḧaja, anaz̈ nizẗa cjee”.

16 Egipto yokquiztan Moisés irpita zöñinacaqui, jalla ninacatacḧa Yooz quintranacaqui.
Yooz taku nonzc̈upacha ninacatacḧa chojru kuzzizpan. 17 Nekztan Yoozqui pusi tunc
wata ninaczẗajapa zäwjchicḧa. Ninacaz̈ uj paatiquiztan zäwjchicḧa. Nekztan ninacaqui
ch'ekti yokquin walja ticzicḧa. 18 Nizäza Yoozqui tsjii juramentuzẗan chiizïnchicḧa,
“Anapan wejt famillquiz luzkatacḧa ancḧucqui wejttan chica jeejzjapa”, cjican. Jalla
ninacacḧa Yooz taku ana cazñinacaqui. 19 Jalla ninacaqui ana criichiz ̈ cjen, Yoozwajtquin
ana luzi atchicḧa. Jalla nii kjanapacha intintita cjesacḧa.

4
YOOZ FAMILLQUIZ LUZA, NIIZ̈TAN JEEJZJAPA

1Tuquiqui Yooz Ejpqui taku ecchicḧa tuz̈ cjican, “Jakziltat weriz ̈ kjawzẗa nonzäj niiqui,
wejttan chica jeejznaquicḧa, nizäza liwriita cjesacḧa”. Nii Yooz ecta takuqui tirapan
walcḧa. Jaziqui ucḧumqui persun kuz cuitila. Persun kuz ana cuitaquiz ̈ niiqui, ana
Yooztan chica jeejznacḧani. 2Ucḧumnacaquizimi tuquita ejpzq̈uizimi nii zuma liwriiñi
Yooz taku paljaytatacḧa. Pero ninacaqui inakaz nonzicḧa, ana criichiz ̈ cjen. 3Ucḧumqui
nii liwriiñi taku catokzc̈u criichincḧumcḧa. Jalla nizẗiquiztan liwriitaz̈ cjen Yooztan
chica jeejzä. Pero ninacz̈ puntuquiztan Yoozqui cjichicḧa:
“Ninacz̈ quintra zäjwzc̈u, wejrqui tsjii juramentuzẗan chiichincḧa, tuz̈ cjican: ‘Ninacaqui

wejttan chica ana jeejznaquicḧa, anapan wejt famillquiz luzkatacḧa’ ”.
Yoozqui tii muntu paazc̈u, nii langz zërzicḧa; sojta tjuñinacakaz langzicḧa. 4 Pakallak
tjuñ puntuquiztan tsjii Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Pakallak tjuñquiziqui Yoozqui tjapa niiz ̈ muntu paaz langzquiztan jeejzicḧa”.

5Tsjii zakaz Yooz takuqui cjicḧa:
“Nii uj paañi zöñinacaqui anapan wejttan chica jeejznasacḧa, wejt famillquiz cjisjapa”.
6Nii tuquita ejpnacaqui liwriiñi takunonzc̈u anaYooz famillquiz cjissicḧa, Yooz tawk jaru
ana kamchiz̈ cjen. Jalla nizẗiquiztan anziqui iya zöñinacaqui Yooz famillquiz cjesacḧa.
7Yoozqui anzta timpuqui sitchicḧa, zöñinaca wilta kjawzjapa. Azk̈ watanaca nii tuquita
ejpnaczq̈uiz chiizc̈u Yoozqui Davidzq̈uiz chiikatchicḧa, tuz̈ cjican:
“Anzta zöñinacami, nizäza jazta zöñinacami, Yooz taku nonzc̈u, ana chojru kuzziz cjee”.
Jalla nii Yooz takuqui tuquitanpacha chiizïntacḧa. 8 Josuequi zöñinaczq̈uiz ultimu
jeejskattasaz̈niiqui, Yoozqui ana chiitasacḧa, iya timpu zëlaquicḧa zöñinacaz̈Yooz famil-
lquiz jeejzjapa. 9 Jalla nizẗiquiztan anzta timpuquizzakaz Yoozquin kuzziz zöñinacaqui
Yooz famillquiz luzasacḧa, Yooztan jeejzjapa. 10 Jakziltat Yooz famillquiz luzzaja, jalla
niiqui ch'aman kamznacquiztan jeejzä, jaknuzẗ Yoozqui niiz ̈mundo paaz langztiquiztan
jeejztcḧaja, jalla nizẗa. 11 Jalla nizẗiquiztan ucḧumnacaqui Yoozquin tjapa kuz tjaaz
waquizicḧa, Yooztan jeejzjapa, nizäza Yooz famillquiz kamzjapa. Ucḧum tuquita atchi
ejpnacaqui ana criichiz ̈ cjen ana Yooz famillquiz luzzicḧa, antiz castictatacḧa. Jalla ana
nizẗa casticta cjisjapa, ucḧumqui criizpanz̈ waquizicḧa.

12 Yooz takuqui zëjtñi Yooz azzizza, zöñinacz̈ kuzquiz zuma, ana zuma, jalla nii
tjeezjapa, nizäza cjuñskatzjapa. Nizäza nii Yooz takuqui tsjii porap latu archiz cuchilluz-̈
takazza. Pero tsjan aricḧa. Yooz takucḧa zöñz̈ animquizimi kuzquizimi uj cjuñskatñiqui.
Tsjii zöñz̈ kuzqui parti zöñinaczq̈uiztan chjojta cjesaz̈ niimi, jalla nii kuzquiz Yooz
takuqui uj cjuñskatasacḧa. Nizäza Yooz takuqui zöñz̈ kuzquiz pinsitanacami tanti-
itanacami kjanapacha tjeezä, zuma ana zuma, jalla nii. 13 Yoozqui tjappacha paachicḧa.
Jalla nizẗiquiztan anaz̈ jakziltami niizq̈uiztan chjojzñi atasacḧa. Ultim pjalz tjuñquiziqui
tjappacha persun kamañ puntuquiztan, nizäza kjazẗat kamtcḧaja, jalla nii puntunac-
quiztan cuenta tjaastancḧa. Tjapa zöñinacaz̈ kamta puntunacquiztan Yoozqui liwj zizza,
niizq̈uiztan ana tsjii takumi chjojzñi atasacḧa.
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JESUCRISTUCḦA UCḦUM PALT'IZIÑIQUI

14 Jesucristucḧa Yooz Maatiqui. Jalla niicḧa ucḧum chawjc timplu jiliri cuntacḧa.
Nizäza niiqui arajpachquin Yooz yujcquin luzzicḧa, ucḧumnacaltajapa tsjii wali palt'iziñi
cjisjapa. Jalla nizẗiquiztan ucḧumqui Jesucristuzq̈uin kuzziz kamcan jalla nii kamzquiz
tjurt'ichi kuzziz cjila. 15 Ucḧumqui Yooz irata zuma kamzjapa panz̈ pjalticḧa. Pero
Cristuqui zuma okzñi kuztan ucḧum criichinaczq̈uiz cjuñcḧa, nizäza yanapasacḧa.
Ucḧum irata Jesucristuqui pruebanaca watchicḧa. Ana uj paacan tjapaman pruebanaca
watchicḧa. Jalla nizẗiquiztan, Jesucristuqui zuma okzñi kuztan ucḧumnacaltajapa
palt'izinasacḧa. 16 Jalla nizẗiquiztan cḧjul pruebanaca watanami ucḧumnacaqui okzñi
Jesucristuzq̈uin tjapa kuztan cjee. Yooz yujcquin macjatz ana jiwjataquicḧa, ucḧum
ujnaca pertuna mayizizjapa, nizäza pruebanaca zëlan, Yoozquiztan mayizaquicḧa nii
pruebanaca zuma watzjapa.

5
1 Tjapa timplu jilirinacaqui zöñinaczq̈uiztan illztatacḧa, zöñinaczẗajapa Yoozquin

palt'izinajo. Nizäza nii timplu jilirinacaqui zöñinacz̈wilananacami Yooz yujcquiz timplu
altarquiz nonzñitacḧa, zöñinacz̈ ujnaca pertunta cjisjapa. Nizäza zöñinaczẗajapa ninacz̈
ofrendanaca Yooz yujcquiz tjeezñitacḧa. 2 Timplu jilirinacapacha pruebanaca sufricḧa,
parti zöñinaca irata. Nizäza uj paacḧa parti zöñinaca irata. Jalla nizẗiquiztan nii
jilirinacaqui pasinziz kuzziz cjesacḧa ana zizñi zöñinaczẗajapami, nizäza tsjii kjutñi
cjicjiñi zöñinaczẗajapami. 3 Ujchiz zakaz cjicanaqui nii timplu jilirinacami persun
ujnacquiztanami nizäza parti zöñinacz̈ ujnacquiztanami Yoozquin wilana tjaastancḧa,
pertunta cjisjapa.

4Nizäza anaz̈ jakziltami timplu jilirz ̈ puestuquiz persun kuzcama luzasacḧa. Yoozqui
zöñinaca kjawzä, nii puestuquiz utzjapa. Jaknuzẗ Yoozqui Aarón cjita zöñi utcḧaja,
jalla nizẗa. 5 Nizäza Cristuqui anaz̈ persun kuzcama palt'iziñi puestuquiz luzziqui.
Yoozpankazza nii honorchiz puestuquiz utchiqui. Nizäza Yoozqui Cristuz̈ puntuquiztan
tuz̈ cjichicḧa:
“Amcḧa wejt persun maatimqui. Amquiz wejt kamañal tjaa-ucḧa”.
6 Cristuz̈ puntuquiztan Yoozqui zakaz cjicḧa:
“Amcḧa zöñinaczẗajapa palt'iziñi jiliriqui wiñay wiñayajapa. Jaknuzẗ Melquisedec

cjitaqui zuma palt'iziñi jiliri uchtatazl̈aja, jalla nizẗa”.
7 Tii muntuquiz kamcan Jesucristuqui Yooz Ejpzẗan parlichicḧa, nizäza Yooz Ejpzq̈uin
rocchicḧa, tjurt'iñi kuzzizpan kami yanapzjapa. Altu tawkzẗan chiican nizäza kaacan
Yoozquin jalla nuz̈mayizichicḧa. Yoozqui Jesucristo liwrii atatcḧa, ana cruzquiz ticzjapa.
Pero Jesucristuz̈ ticzquiztan ana liwriitaz̈ cjenami Yooz Ejpqui niizq̈uiz yanapchicḧa,
Yooz kuzcamapankaz kamzjapa. Jesucristuqui Yooz Ejpzq̈uin kuzziz cjen yanaptatacḧa.
8 Cristuqui Yooz Majch cjenami sufrichicḧa. Jalla nizẗa tii muntuquiz sufrichiz ̈ cjen
Yooz Ejpz̈ kuzcamapankaz kamchicḧa. 9 Jalla nuz̈ tii muntuquiz sufrichiz ̈ cjenami,
jalla niicḧa Yooz kuzcamapankaz kamñiqui. Jalla nizẗiquiztan zöñinaca liwriiñiqui cjis-
sicḧa. Jakziltanacat niizq̈uiz cazzaja, jalla tjapa ninacaqui wiñayjapa liwriitaz̈ cjequicḧa.
10 Yooz Ejpqui Cristo utchicha zöñinaczẗajapa liwriiñi nizäza palt'iziñi cjisjapa. Jaknuzẗ
Melquisedec cjita zöñiqui palt'iziñi jiliri uchtatazl̈aja, jalla nizẗapacha.

PERSUN KUZ CUITASAQUICḦA
11 Jalla nii puntuquiztan waljaz̈ takunacaz̈ zëjlcḧa. Pero ch'amacḧa ancḧucaquiz

intintiskatzqui. 12Azk̈ watanaca ancḧucqui criichincḧuccḧa. Jaziqui Yooz puntu tjaajiñi
maestrunaca cjichuca cjiwcḧa. Pero wiltakaz ancḧucqui tjaajinta cjis peccḧa Yooz
tawk pjasilanaca zizjapa. Ancḧucqui wawanacazẗakaz lichikaz peccḧa Yooz tawk cḧjeri
lujlzquiztanaqui. 13 Lichtan mantinasñi wawazẗakazza ancḧucqui. Jaziqui lijitum Yooz
kamaña ana zuma kamiñcḧuccḧa. 14 Cḧjeri lujlzqui pajk zöñinaczẗacḧa. Jalla nizẗa irata
ch'aman intintazuc puntunaca zuma criichi zöñinaczẗajapacḧa. Jalla ninacaqui zuma
kamchiz̈ cjen zumpacha tantiyasacḧa kamañ puntunaca, zuma, anazuma, jalla nii.
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1 Pjasil Yooz puntunacquiztan zizñi, cjee. Jesucristuz̈ puntuquiztan tjaajintanaca
zizzincḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui nii puntunacquiztan anaz̈ iya tjaajinz
pecasacḧa, jalla. Ancḧucqui zizzincḧuctacḧa, casticu zjijcñi paaznaca puntuquiztanami
nizäza kuz campiiz puntuquiztanami, nizäza Yoozquin kuz tjaaz puntuquiztanami,
2nizäza bautismo puntuquiztanami, nizäza kjarzẗan lanz cuzturumpi puntuquiztanami,
nizäza ticziquiztan jacatatz puntuquiztanami, nizäza ultim pjalz tjuñi puntuquiztanami.
Jalla nizẗanaca zizzincḧuctacḧa ancḧucqui. 3 Yooz munan, iya Yooz puntunaca tjaaj-
nasacḧa, juc'ant zuma kamañchiz cjisjapa.

4 Jakziltat kjanzt'ita Yooz taku catoktcḧaja, jalla nuz̈ catokzpacha Yooz quintra
quejpsaja, jalla niiqui ana wilta liwriita cjesacḧa. Jakziltat Yooz taku catoktcḧaja, jalla
niiqui Yooz kamañquiz luzzipancḧa, nizäza Espíritu Santuqui niiz ̈ kuzquiz luzzicḧa.
5Nizäza ninacaqui Yooz taku zuma nayzc̈u catokchicḧa. Nizäza arajpachquiztan tjonñi
azi pajchicḧa persun kuzquiz. 6 Jalla nizẗa Yooz taku catokchi zöñinacaqui Yooz quintra
quepsnaquiz̈ niiqui, anaz̈ wilta kuz campii atasacḧa zumquinaqui. Ninacz̈ kuzqui
chojrupan cjissa. Jalla nizẗa cjiscu, ninacapacha Jesucristo Yooz Majch wilta cruzquiz
ch'awctazökazza, niiz ̈ quintra zöñinacz̈ yujcquiz cjicjiñicḧa. 7 Tii quintu nonzn̈a. Tsjii
yokaqui zkala cḧjaczä. Jalla nekztan chijñiz ̈ tjoncḧa. Jalla nekztan nii zkalaqui zuma
cḧjeriz ̈ tancḧa. Nizäzaz̈ pookcḧa, nii zkala cḧjacñi zöñinaczẗajapa. Nii yokaqui Yoozqui
wintijchicḧa. 8Pero nii yokaqui ch'apinacchizkaz cjisnasaz̈niiqui, inakaz cjequicḧa. Jalla
nizẗiquiztan pjalzẗa cjequicḧa, ana zuma. Jalla nekztan ujquin tewjkzn̈aquicḧa. Jalla
nizẗaz ̈ nii Yooz taku catokzp̈acha quejpsñi zöñiqui.

YOOZQUIN KUZZIZPAN CJEE
9 Pecta jilanaca, cullaquinaca, jalla nuz̈ chiizc̈umi ancḧuca puntuquiztan anacḧa

nizẗa cjiwcḧiya. Ancḧucqui liwriita cjiscu ultimpacha ancḧucqui zuma Yooz kamañchiz
kamaquicḧa. Jalla niiqui nuzüpancḧa. 10 Yoozqui ancha zumapancḧa. Ancḧucaquiz-
tan anaz̈ tjatznasacḧa, ancḧucaz̈ zuma kamchiz̈ cjen, nizäza ancḧucaz̈ Yooztan zuma
munaziñi kuzziz cjissiz ̈ cjen. Ancḧucqui jalla nizẗa kamañchiz cjen parti criichi
jilanaczq̈uiz sirwichincḧuccḧa Yooztajapaqui. Tuquimi anzimi zakaz ancḧucqui nizẗa
zuma kamañchizza. 11 Zapa mayni ancḧucaquiztan nizẗa zuma kuzzizpan cjee, juc'ant
juc'ant zuma kamañchiz cjisjapa, ticzcama. Ancḧucqui tirapan tjewzna, arajpachquin
Yooztan zuma kamz, jalla nii. Nizäza nii oracama, juc'ant juc'ant zuma kamañchiz cjee.
Jalla niil pecucḧa. 12 Ancḧucqui ana jayrazñi kuzziz cjee. Antiz zuma Yoozquin kuzziz
zöñinaczq̈uiz yatekasa. Nizäza pasinziz kuzziz zöñinaczq̈uiz yatekasa. Nizẗa kamñi
zöñinacaqui Yooz chiita zumanaca tanznaquicḧa, tsjii irinsazẗakaz.

13Yoozqui Abrahamzq̈uiz tsjii zuma taku tjaazc̈u, persun achtan juramento paachicḧa.
Niizq̈uiztan tsjan jilir juramento tjaakatñi ana zëlatcḧa. Jalla nekztan persun achtan
juramento paachicḧa, 14 tuz̈ cjican: “Ultimpacha wejrqui amquin zumanacal tjaazc̈acḧa,
nizäza am majchmaatinaca walja mirkatacḧa”. 15 Abrahamqui Yoozquin kuzzizpan
tjewzc̈u, nii Yooziz ̈ tjaata taku tanzicḧa. 16 Tsjii juramento tjaañi zöñiqui nii juramento
tanzñi zöñzq̈uiztan tsjan jiliricḧa. Tsjii juramento paazc̈u, anaz̈ iya parliz zëlasacḧa. Jalla
nii puntuquiztan zërzẗacḧa. 17 Jaziqui Yoozqui tsjii juramento paazc̈u taku tjaachicḧa.
Nekztan Yoozqui nii tjaata taku tanzñi zöñinaczq̈uiz kjanapacha tjeez pecchicḧa, niiz ̈
tjaata taku panz̈ cumpliskataquicḧa, jalla nii. Yoozqui niiz ̈ chiita taku ana campiyasacḧa.
18 Yoozqui taku tjaachicḧa, ucḧumqui niizẗan chica kamaquicḧa, jalla nii. Nekztan
juramento paachicḧa. Jalla nii pizc taku anapan campiyasacḧa tsjii tsjii chiicanaqui.
Yoozqui ana toscara chiyasacḧa. Ucḧumqui Yoozquin macjatchincḧumcḧa, niiz ̈ cuitita
cjisjapa. Ucḧum cuitiñi Yoozza taku cumpliñiqui. Jalla nizẗiquiztan Yooz taku cumpliz
ora tjewzc̈an p'ekinchayta kuzzizpan cjesacḧa ucḧumqui. 19 Jalla nii cumpliñi Yooziz ̈
chiita taku cjuñzc̈upan ucḧum kuz tjurt'ichi cjiskatcḧa, ana kuz turwayskatchuca. Nii
taku cumpliñi Yoozqui warcu anclazẗakaz, ucḧum kuz tjurt'ichi cjiskatcḧa. Jesucristuz̈
cjen Yoozqui niiz ̈ tjaata taku cumplaquicḧa. Jesucristuqui arajpachquinpacha Yooz
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yujcquiz luzzicḧa. 20 Ucḧumz̈ tuqui luzzicḧa, ucḧumnacaltajapa palt'izinzjapa. Jesu-
cristuqui zuma palt'iziñi cjissicḧa, jaknuzẗ Melquisedec palt'iziñi cjitcḧaja, jalla nizẗa.
Jalla nizẗiquiztan ucḧumnacaltajapa ultimu palt'iziñi puestuquiz luzzicḧa.

7
MELQUISEDECZ̈ PUNTU

1 Nii Melquisedec cjita palt'iziñiqui Salem wajt jiliritacḧa, nizäza niiz ̈ puestuquiz
zinta arajpach Yooziz ̈ uchtatacḧa. Melquisedecz̈ timpuquiz Abrahamqui quintra rey-
naczẗan tsjii quira zalchicḧa, ninacz̈ zultatunaczẗanpacha. Nekztan Abrahamqui liwj
atipchicḧa. Jalla nuz̈ Abrahamz̈ atipzẗan Melquisedecqui Abrahamzẗan zalchicḧa.
Nekztanaqui Melquisedecqui Abrahamzẗajapa Yoozquin palt'izinchicḧa, Abrahamzq̈uiz
Yooziz ̈yanapta cjisjapa. 2NekztanAbrahamquiMelquisedeczq̈uiz tjapa niiz ̈ cantiquiztan
diezmo tjaachicḧa. Melquisedec tjuuqui tuz̈ cjicḧa, Yooz kuzcama zuma mantiñi, jalla
nii. Nizäza Salem tjuuqui tuz̈ cjicḧa, zöñinaca walikaz zëjlcḧa, jalla nii. Melquisedecz̈
puntu cjicḧa, niiz ̈ mantichiz ̈ cjen, zöñinaca walikaz zëjlcḧa. 3 Yooz takuqui anaz̈
chiicḧa, Melquisedecz̈ maa ejpz̈ puntuquiztanami, niiz ̈ atchi ejpnaczq̈uiztanami, niiz ̈
majttiquiztanami, niiz ̈ ticzquiztanami. Jalla nizẗiquiztan palt'iziñitacḧa Yooz Majch
irata.

4 Jaziqui Melquisedecqui pajk jiliricḧa. Nii naya ancḧucqui. Ucḧum tuquita ejp Abra-
hamqui quira atipzc̈u Melquisedeczq̈uiz tsjii tunca parti niiz ̈ cantiquiztan tjaachicḧa.
Jalla nizẗiquiztan Melquisedecqui Abrahamzq̈uiztan juc'ant jiliricḧa. 5 Moisés lii jaru
Leví cjita majchmaatquiztan tjoñi zöñinacakaz timplu jilirz ̈ puestu tanznasacḧa, zöñi-
naczẗajapa Yoozquin palt'izinzjapa. Jalla nii timplu jilirinacaqui parti zöñinaczq̈uiztan
ninacz̈ zëlinchizquiztan diezmo cobriñitacḧa. Aunquimi nii cobrita zöñinacaqui timplu
jilirinacz̈ familiatacḧa. Tjapa ninacaqui Abrahamz̈ ejpzq̈uiztan tjoñitacḧa. Jalla niz-̈
tiquiztan Melquisedecqui nii timplu jilirinaczq̈uiztan juc'ant jiliricḧa. 6Melquisedeczti
ana Leviz ̈ majchmaatquiztan tjoñitacḧa. Pero Abrahamqui niizq̈uiz diezmo tjaachicḧa.
Nizäza Melquisedecqui Abrahamzq̈uiz wintizuna tjaachicḧa, Yooz Abrahamzq̈uiz taku
tjaachiz ̈ cjenami. 7Wintizuna tjaañi zöñiqui tsjan jiliricḧa wintizuna tanzñi zöñzq̈uiztan.
Anaz̈ jakziltami nii razuna nicasacḧa. 8Tiimuntuquiz kamcan zöñikazza ucḧumnacaquiz
diezmo cobriñiqui. Z̈oñinacacḧa ticzñiqui. Pero Melquisedecz̈ puntuquiztanaqui Yooz
takuqui niiz ̈ ticz puntuquiztan ana chiicḧa, wiñayjapa zëjtzjapazẗakazza. 9Melquisedecz̈
timpu wattan Leviz ̈ majchmaatquiztan tjonñi timplu jilirinacaqui diezmo cobriñi-
tacḧa. Nii cobriñi zöñinacapacha Abrahamz̈ majchmaatquiztan tjonchicḧa. Jalla niz-̈
tiquiztan Abrahamz̈ diezmo Melquisedeczq̈uiz pactiquiztan, ninacazakaz pactazökazza.
10 Abrahamz̈ curpuquiz niiz ̈ majchmaatinaca zëlatcḧa, ima majttatacḧa. Jalla nizẗiquiz-
tan Abrahamz̈ Melquisedeczq̈uiz diezmo pactiquiztan, Leviz ̈ majchmaatquiztan tjoñi
timplu jilirinacaqui zakaz pactazökazza.

11 Leviz ̈ parti timplu jilirinacaqui Israel wajtchiz zöñinaczq̈uiz Moisés lii jaru
kamkatchicḧa. Nizäza nii jilirinacaqui parti zöñinaczẗa Yoozquin palt'iziñitacḧa. Nii
Leviz ̈ parti zöñinacaqui Aaronz̈ majchmaatquiztan tjonñitacḧa. Jaziqui ninacaqui
parti zöñinaczq̈uiz Yooz yujcquiz zumapankaz cjiskattasaz̈ niiqui, anaz̈ iya palt'iziñi
pectasacḧa. Nii wiruñ tjonñi palt'iziñiqui anaz̈ Aaronz̈ majchmaatquiztan tjonñicḧa.
Antiz Melquisedecz̈ partiquiztan tjonchicḧa. 12 Palt'iziñi timplu jilirinacaqui campiitaz̈
cjenaqui, lii zakaz campiitaz̈ cjistantacḧa. 13 Nii wiruñ tjonñi palt'iziñiqui Jesucristo
Jiliricḧa. Jesucristuqui anacḧa Leviz ̈partiquiztan tjonñiqui. Antiz Judaz̈majchmaatquiz-
tan tjoñitacḧa. Pero Moisés lii jaru anaz̈ jakziltami Judaz̈ partiquiztan timplu jilirz ̈
puestuquiz uchtatacḧa. 14 Timplu jilirinacz̈ puntuquiztan Moisesqui anaz̈ cḧjulumi
chiichicḧa Judaz̈ parti zöñinaczq̈uiz. Judaz̈ parti zöñinacaqui anapan timplu jilirz ̈
puestuquiz luzasacḧa. Pero kjanapachacḧa Jesucristuqui Judaz̈ partiquiztan tjoñi.

15 Jalla nizẗiquiztan kjanapachazakazza Moisés lii campiitaqui. Melquisedeczẗakaz
Jesucristucḧa tsjemat timplu jiliriqui, zöñinaczẗajapa Yoozquin palt'izinzjapa. 16Moisés
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liiqui cjicḧa, ticzñi timplu jilirinacaqui Leviz ̈ majchmaatquiztan tjonñi zöñinacapankaz
cjequicḧa. Jesucristuqui anaz̈nii lii jaru timplu jiliri cjissicḧa. Antiz niiz ̈wiñayjapa zëjtñi
kamañquiztan timplu jilirz ̈ puestuquiz uchtacḧa, wiñayjapa zöñinaczẗajapa Yoozquin
palt'iziñi cjisjapa. 17 Jesucristuz̈ puntuquiztan Yooz takuqui tuz̈ chiicḧa:
“Amqui wiñayjapa timplu jiliri cjequicḧa zöñinaczẗajapa palt'iziñi. Melquisedecz̈ par-

tiquiztan cjequicḧa”.
18 Tuquita liiqui nuzq̈uiz apatatzicḧa. Nii liiqui ana azzizza zöñinaca zumapan kamkatz-
japa. Jalla nizẗiquiztan ana iya walcḧa. 19Nii Moisés lii jaru kamtiquiztan anaz̈ jakziltami
Yooz yujcquiz zumapankaz cjiskattaz̈ atasacḧa. Jaziqui tsjii ew lii zëjlcḧa; ucḧumnacalta-
japa juc'ant zumacḧa. Nii lii jaru Jesucristuqui Yoozquin palt'iziñi puestuquiz luzzicḧa.
Jesucristuz̈ cjen ucḧumqui Yoozquin macjatasacḧa.

20 Yoozqui juramentuzẗan Jesucristo utchicḧa palt'iziñi puestuquiz. 21 Tuquita
palt'iziñi timplu jilirinacaqui ana juramentuzẗan nombritatacḧa. Pero tii Jesucristo
timplu jilirizti juramentuzẗan nombritacḧa. Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Yooz Jiliriqui juramentuzẗan tuz̈ mantichicḧa: Amqui wiñayjapa timplu jilirim cje-

quicḧa zöñinaczẗajapa palt'iziñi, Melquisedec partiquiztan. Jalla nuz̈ mantizc̈u,
Yooz kuzquiz pinsitaqui wira ana campiyasacḧa”.

22 Nii Yooz chiitaz̈ cjenaqui Jesucristucḧa tuquita timplu jilirinaczq̈uiztan zöñinacz-̈
tajapa juc'ant zuma Yoozquin palt'iziñiqui. Jalla nizẗiquiztan zöñinacaqui wiñaya
liwriitapan cjequicḧa. Nii ew liiqui tuquita liinacquiztan juc'anti zumacḧa. 23 Nii
tuquita timplu jilirinacaqui tamatacḧa. Ninaczq̈uiztan anaz̈ jakziltami wiñaya timplu
jilirz ̈ puesto tanzñi atchicḧa. Ninacaqui tjapaz̈ ticzä. 24 Pero Jesucristuzti wiñaya
zëtaquicḧa. Jalla nizẗiquiztan wiñayjapa timplu jiliripanz̈ cjequicḧa, zöñinaczẗajapa
Yoozquin palt'izïñijapa. 25 Jalla nizẗiquiztan Jesucristuqui ultimupan wiñayjapa zöñi-
naca liwriyasacḧa. Jakziltat niiz ̈ cjen Yoozquin macjataquiz ̈ niiqui, wiñayjapa liwriita
cjequicḧa. Nizäza Jesucristuqui wiñaya zëjtcan liwriita zöñinaczẗajapa tirapan Yoozquin
pjalt'izinaquicḧa.

26 Jalla nizẗa palt'iziñipanz̈ peccḧa ucḧumnacaqui. Jalla nii Jesucristuqui Yooz irata
zumapankaz kamañchizza. Anaz̈ jakziltami niizq̈uiz tsjii uj tjojtnasacḧa. Niiqui ana
zinta ujchizza. Ujchiz zöñinaczq̈uiztan tsjematacḧa. Arajpachquin Yooztan chica
honorchizza. 27 Jesucristuqui parti timplu jilirinaca ana iratacḧa. Nii parti timplu
jilirinacaqui zapuru wilanapan tjaañitacḧa, persun ujnacquiztanami parti zöñinacz̈ uj-
nacquiztanami. Jesucristuqui anapan nizẗa paasacḧa, ana ujchizza niiqui. Jesucristuqui
tsjii wiltapankaz wilana tjaachicḧa. Wilana cunta niiz ̈ persun curpu intirjichicḧa.
28Moisés lii jaru ujchiz zöñinacaqui palt'iziñi puestuquiz uchtatacḧa. Nii liinacquiztan
wiruñ Yoozqui tsjii juramento paachicḧa, niiz ̈ Majch palt'iziñi puestuquiz uchjapa. Nii
Majchqui Yooz irata zumapankaz kamañchizza wiñayjapa.

8
EW LII Z̈EJLCḦA

1 Weriz̈ chiitanacquiztan jalla tiicḧa chekanaqui, ucḧumnacaltajapa tsjii zuma
palt'iziñi zëjlcḧa, Jesucristupacha. Jalla niiqui arajpachquin Yooz Ejpz̈ zëw latuquiz
julzi zëjlcḧa, Yooz Ejpzẗan chica mantican. 2 Niicḧa ultim Yooz kjuychiz jiliriqui,
ucḧumnacaltajapa palt'iziñzjapa. Nii ultim Yooz kjuy timpluqui anaz̈ zöñiz ̈ paatacḧa.
Nizäza anacḧa tii muntuquiz. Antiz Yooz Jilirz ̈ arajpach kjuyapankazza. 3 Zapa timplu
jiliriqui niiz ̈ puestuquiz kamcan, ofrendanacami wilananacami jalla ninaca tjaañicḧa.
Jalla nizẗiquiztan Jesucristo zakaz tsjii tjaazjapa necesitcḧa. 4 Jesucristuqui tii yokquizkaz
kamñi zöñi cjitasaz̈ niiqui, anaz̈ timplu jilirimi cjitasacḧa. Tii yokquizpachacḧaMoisés lii
jaru timplu jilirinaca panz̈ zëjlcḧa. Jalla ninacaqui tirapanz̈wilana tjaacḧaMoisés lii jaru.
5 Pero ninacaqui ultim Yooz kjuy timpluquiz anaz̈ sirwicḧa. Arajpachquin zëjlcḧa nii
ultimYooz kjuy timpluqui. Jalla nii timplu cunta tii yokquiz tsjii paata timplu zëjlcḧa tsjii
fotozẗakaz. Tuqui timpuquiMoisesqui Yooz cjitacama tsjii zkiz timplu paakatchicḧa. Ima
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paakatcan Yoozqui niizq̈uiz mantichicḧa, tuz̈ cjican: “Sinaí curquin amquiz tjeezincḧa,
jaknuzẗ wejt timpluqui paaztancḧalaja, jalla nii. Jalla nii jarupankaz timplu kjuya
kjuystancḧa”. Jalla nuz̈ mantichicḧa Yoozqui. 6 Pero Jesucristuzti zöñinaczẗajapa tsjan
zumaz̈ palt'izinasacḧa. Jalla niicḧa tuquita palt'iziñinacz̈ kamañquiztan juc'ant zuma
kamañchizqui. Nizäza tuquita liiquiztan tii anzta liiqui ucḧumnacalta tsjan zumacḧa.
Jesucristuz̈ cjen tii anzta liiqui zëjlcḧa. Nizäza nii liiz ̈ jaru tsjii tsjan zuma kamañaqui
compromittacḧa.

7Tuquita tjaata liiqui juc'ant zuma cjitcḧaj niiqui, anaz̈ iya liiqui pectasacḧa. 8Yoozqui
tuquita lii jaru kamñi zöñinaczq̈uiz ana zuma naychicḧa. Jalla nii puntuquiztan Yooz
takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Yooz Jiliriqui tuz̈ cjicḧa: Wiruñta timpuquiztajapa wejrqui tsjii ew lii tjaa-acḧa Israel

wajtchiz zöñinaczq̈uizimi, nizäza Judá wajtchiz zöñinaczq̈uizimi. 9 Nii ew liiqui
tuquita ejpnaczq̈uiz tjaata liiquiztan tsjemataz̈ cjequicḧa. Tuquiqui wejrqui
ninacz̈ tuquita ejpnaca jwessincḧa Egipto yokquiztan. Nii timpuquizpacha wejt
lii ninaczq̈uiz tjaachincḧa; pero ninacazti wejt lii jaru ana cumplichicḧa. Jalla niz-̈
tiquiztan wejrqui ninaca jaytichincḧa. Jalla nuz̈ cjicḧa Yooz Jiliriqui. 10Wiruñta
timpuquiz Israel zöñinaczẗajapa tsjii ew lii tjaa-acḧa, jalla tuz:̈ Jalla nii wiruñta
timpuquiz wejrqui zöñinacz̈ kuzquiz wejt lii zizkatacḧa, kuzquiz cjijrtazẗakaz.
Nekztan wejrpacha ninacz̈ Yooz cjeecḧa. Nizäza ninacaqui wejt partir zöñinaca
cjequicḧa. 11 Jalla nii wiruñta timpuquiz kamñi zöñinacaqui anaz̈ porapat
tjaajnarasasacḧa, ninacz̈ mazinaczq̈uizimi, nizäza ninacz̈ jilanaczq̈uizimi. Anaz̈
tjaajnasacḧa, “Yooz Jilirzq̈uin paja” cjican. Antiz zapa mayni Yooz Jiliripankaz
pajaquicḧa, tsjii zkoltiquiztanpacha asta pajk zöñicama. 12Nizäza ninacz̈ ujnaca
pertunacḧa, wejt okzñi kuzziz cjen. Nizäza ninacz̈ ujnacquiztan tjatznacḧa
wiñayjapa”.

Jalla nuz̈ cjicḧa Yooz takuqui. 13 Yoozqui nii ew lii puntuquiztan chiizc̈u nii tuquita lii
apatatchicḧa. Nii tuquita liiqui watchiz ̈ cjen, inakazza. Wajilla liwj tjatztaz̈ cjequicḧa.

9
YOOZ ZKIZ TIMPLU

1Nii tuquita liiqui cuzturumpinacchizza, Yooz rispitzjapa. Nii cuzturumpinacaqui tii
muntuquiz zëjlñi Yooz timpluquizkaz paatatacḧa. 2 Primeraqui zkiz timplu zëlatcḧa.
Nii timpluquiz pizc kjuya zëlatcḧa. Tsjii kjuyaqui ‘Yooztajapa T'akzẗa Kjuya’ cjitatacḧa.
Nii kjuyquiziqui tsjii pajk candelabra zëlatcḧa, nizäza mesa zëlatcḧa, Yooztajapa t'akzẗa
t'anta nonzjapa. 3 C'uchquin tsjii kjuya zëlatcḧa, ‘Yooztajapa Juc'ant T'akzẗa Kjuya’
cjitatacḧa. Nii pizc Yooz kjuy taypiquiz tsjii pañ cortina zëlatcḧa. 4 C'uchquin tsjii kor
altara zëlatcḧa, incienso ujzjapa. Nizäza tsjii caja zëlatcḧa, Yooz tjaata lii chjojzjapa.
Nii cajaqui kjuyltanami zawnctanami korzẗan tjajlzẗatacḧa. Nii caj kjuyltan tsjii kor
ojch zëlatcḧa maná cjita cḧjerchiz. Nizäza Aaronz̈ wara zëlatcḧa. Nii waraqui ch'ojña
c'ajchicḧa tsjii zëjtñi muntizẗakaz. Nizäza nii caj kjuyltan Yooz lii cjijrtanaca zëlatcḧa.
5 Nii caj juñtun querubines cjita zëlatcḧa anjila irata paata. Nii querubinanacaqui
wezl̈az̈ cherchi kjarchiztacḧa; nii caj juntuñ kjara waazitacḧa. Nizäza nii caj juntuñ
ljoczẗan tjawkz tabla zëlatcḧa, jalla niiqui ujnaca pertunta cjisjapatacḧa. Jaziqui nii
puntunacquiztan ana iya chiiz pecucḧa.

6 Jalla nuz̈ tjaczc̈u timplu jilirinacaqui zawncchuc kjuyquiz luzluzñitacḧa, lii jaru
cuzturumpinaca paacan. 7 C'uchquin zëjlñi kjuyquiz tsjii watquiz tsjii wilta luzñitacḧa
timplu chawjc jiliriqui. Nii alajakaz jalla nekziqui luzasacḧa. Jalla nuz̈ luzcan wilana
conta ljoc chjichñitacḧa, persun ujnaca pertunta cjisjapami, nizäza parti zöñinacz̈ujnaca
pertunta cjizjapami. 8 Jalla nizẗa liiquiztan Espíritu Santuqui zizkatchicḧa, imaMoisés lii
apatatzcan, nii Yooz kjuy timpluquiz paaz cuzturumpinacaqui walatcḧa, nii. Nizäza jalla
nuz̈ walan cḧjul zöñimi anapan c'uchquin luztacḧa. 9Nii tuquita liiqui Yooz puntunaca
chiicḧa tii timpuquiz kamñi zöñinaczẗajapa. Nii lii jaru zöñinacaqui ofrendanacami
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wilananacami tjaachicḧa. Jalla nuz̈ tjaachiz ̈ cjenami nii zöñinacaqui Yooz yujcquiz ana
ujchiz nizäza zuma kuzziz ultimu ana cjiskatta cjesacḧa. Ninacaqui tirapan ujchiztacḧa.
10 Jalla nii tuquita cuzturumpinacaqui jalla tizẗakaztacḧa: cḧjeri tjaazmi, licz tjaazmi,
kjaztan ajunzmi. Jalla nizẗa cuzturumpinacaqui zöñz̈ curpu zawnctankazza. Jalla nuz̈
cjenami lii campiizcama nii cuzturumpinacaqui walatcḧa.

11Wiruñ nekztan Cristuqui tjonchicḧa. Jazic niicḧa Yooz timplu chawjc jiliriqui; Yooz
zumanaca tjaazjapa tjonchicḧa. Timplu chawjc jiliri cjican Yooz kjuyquiz sirwicḧa. Anaz̈
tii yokquiz paata Yooz kjuyquiz sirwicḧa. Antiz arajpachquin Yooz lijitum kjuyquin
sirwicḧa. Jalla niicḧa ultim Yooz kjuya. Tii yokquiz paata Yooz kjuyquiztan juc'ant
zumacḧa. 12 Cristuqui arajpachquin ultim Yooz kjuyquiz luzzicḧa. Jalla nuz̈ luzcan
ana cabranacz̈ ljocmi nizäza ana vac toronacz̈ ljocmi chjitchicḧa. Antiz persun ljoczẗan
luzzicḧa, zöñinaca wiñaya liwriita cjisjapa. Jalla nuz̈ persun ljoczẗan tsjii wiltakaz
luzzicḧa tjapa tizẗajapa. 13Tuquita liiqui tuzütacḧa: Cabranacz̈ ljoczẗanami, vac toronacz̈
ljoczẗanami ujchiz zöñinaczq̈uiz tjawkñitacḧa. Nizäza ujta vacanacz̈ kjupzẗan ujchiz
zöñinaczq̈uiz llump'aczt'iñitacḧa. Jalla nizẗa cuzturumpinaca zawnctankazza; ana
poderchiztacḧa, ana ujchiz cjiskatzjapa. 14 Cristuz̈ ljoczti ancha juc'anti poderchizza.
Nii ljocz̈ cjen zöñinacz̈ kuznacaqui zuma cjiskatasacḧa. Wiñay zëjtñi Espíritu Santuz̈
cjen Cristuqui tsjii zuma wilana cunta persunpacha ticzicḧa. Ana ujchiz cjican, niiz ̈
ljoc Yoozquin tjaachicḧa, ujchiz zöñinaca pertunta cjisjapa. Jalla nizẗiquiztan Cristuqui
zöñinaca liwriyasacḧa. Cristuz̈ cjen nii liwriita zöñinacaqui ninacz̈ tuquita ana zuma
kamañanaca jaytasacḧa, nizäza zuma kamañchiz Yoozquin sirwasacḧa.

15 Jalla nizẗiquiztan Jesucristuz̈ cjen Yoozqui ew lii ut'aychicḧa, zöñinaca ultimu
liwriita cjisjapa. Z̈oñinacaqui primer lii mantuquiz cjican, ujnaca paañitacḧa. Pero
Jesucristuqui ticzicḧa, nii paata ujnacquiztan liwriizjapa. Jalla nizẗiquiztan jakziltat
Yooz kjawzẗa cjecḧaja, jalla niiqui Yooz compromitta irinsa tanznaquicḧa; jalla niiqui
wiñayjapa Yooztan chica kamaquicḧa. 16 Tsjii zöñiqui testamento paachiz ̈ cjen, niiz ̈
cuzazanaca tanñi zöñinaczq̈uiz ut'aycḧa. Pero ticzẗankaz nii testamentuqui walcḧa.
17Nii testamento paañi zöñiqui tira zëtan, nii testamentuqui anaz̈walcḧa. Antiz ticzẗan,
jalla nekztanz̈ nii testamentuz̈walasacḧa. Ticzẗankaz niiz ̈ cuzazanaca tanñi zöñinacaqui
ultimu niiz ̈ cuzazanaca tanznasacḧa. 18 Jalla nizẗiquiztan tuquita liiqui ut'aytatacḧa,
conta animal ljoczẗan. 19Moisesqui tjapa Yooz mantita liinaca kjanapacha paljayzc̈u nii
liinaca ljoczẗan ut'aychicḧa. Moisesqui tsjii chupic choma tanzc̈u, hisopo cjita parquiz
tjerchicḧa. Nekztan ljoczẗan kjaztan t'ajzc̈u, jalla nekz nii para ch'iizc̈u, sucarpayñitacḧa,
zöñinaczq̈uizimi, liichiz libruquizimi. 20 Jalla nuz̈ sucarpaycan, Moisesqui tuz̈ cjichicḧa:
Tii ljocqui Yooz mantita liinaca walkatcḧa ancḧucaltajapa. 21 Jalla nizẗazakaz Moisesqui
nii ljoczẗan Yooz kjuyquizimi, Yoozquin sirwiz cuzazanacquizimi sucarpayñitacḧa. 22Nii
tuquita lii jaru jos tjapa cuzazanaca sucarpayñitacḧa, Yooz yujcquiz zuma cjisjapa. Ljoc
ana tjawkzc̈u ujnaca ana pertunta cjesacḧa.

JESUCRISTUQUI Z̈OÑINACZ̈ LAYCU TICZICḦA
23 Tuquita lii jaru nii Yoozquin sirwiz cuzazanacaqui Yooz yujcquiz wali cjisjapa jalla

nizẗa cuzturumpinaca paastantacḧa. Tii yokquiz zëjlñi cuzazanacaqui fotozẗakazza.
Anacḧa arajpachquin ultimu zëlasacḧa. Arajpach Yooz zuma kamañchiz cjiskatzjapa,
nii animal ljocnacaqui anaz̈ atasacḧa. 24 Cristuqui persun ljoczẗan ana zöñiz ̈ paata
timpluquiz luzzicḧa. Arajpach Yooz kjuyquizpacha luzzicḧa. Jalla nicju anziqui niicḧa
ucḧumnacaltajapa Yoozquin palt'iziñiqui. Tii yokquiz zëjlñi timpluqui tsjii fotozẗakazza
nii werar arajpach Yooz kjuyquiztan. 25 Zapa wata timplu chawjc jiliriqui animalz̈
ljoczẗan Yooz kjuyquin luzñitacḧa. Ana persun ljoczẗan luzñitacḧa. Pero Cristuqui tsjii
wiltapanikaz wilana cunta cjissicḧa, ana wilta wilta. 26Wilta wilta wilana cunta ticztasaz̈
niiqui, tii muntu kalltiquiztanpacha wilta wilta sufrican ticztasacḧa. Tuquita timpu
tucuzinta cjiscu tsjii wiltakaz Jesucristuqui parizquichicḧa. Nekztan niiz ̈ ljoc tjawkzc̈u
ticzicḧa, tjapa ujnacquiztan zöñinaca liwriizjapa. 27 Tjapa zöñinacaqui tsjii wilta
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ticstancḧa tii yokquiz. Jalla nekztan pjalzẗa cjequicḧa, Yooz yujcquiz zuma, anazuma,
nii. 28 Jalla nizẗa irata Jesucristuqui tsjii wilta tii yokquiz ticzicḧa, wacchi ujchiz zöñinacz̈
laycu. Pero wiruñ wilta tii muntuquiz tjonaquicḧa. Nekztan zöñinacz̈ ujnacquiztan ana
ticznaquicḧa. Antiz niizq̈uiz tjapa kuz tjewzñi zöñinaca ultimu liwriyaquicḧa.

10
MOISES LIIQUI PJALTICḦA

1Moisés liiqui Yooz zumanaca tsjii kolucullakaz tjeezicḧa. Ana ultimu kjana tjeezicḧa.
Nii liiqui tuz̈ cjicḧa: Wiruñ tjapa Yooz zumanaca tjonaquicḧa, jalla nii. Nizäza nii liiqui
anaz̈ ultimpacha Yooz yujcquiz zuma cjiskatasacḧa, Yoozquin macjatñi zöñinaczq̈uiz-
iqui. Nii lii jaru watay wata wilanakaz contacḧa. Jalla nuz̈ paazc̈umi, zöñinaczq̈uiz anaz̈
ultimpacha Yooz yujcquiz zuma cjiskatta cjesacḧa. 2 Nii lii jaru paacan, zöñinacaqui
ultimpacha Yooz yujcquiz zuma cjiskattasaz̈ niiqui, anapanz̈ wilana tira onantasacḧa.
Nii wilana tjaañi zöñinacaqui ultimu ana ujchiz cjitasaz̈ niiqui, zumapan cjitasacḧa,
nizäza persun kuzquiz ana iya cjuñtasacḧa cḧjul ujquiztanami. 3 Pero nii wilana tjaaz
liiqui watay watapanz̈ ujnaca cjuñkatcḧa. 4 Vac toronacz̈ ljocmi cabranacz̈ ljocmi
tjaatiquiztanami anapanz̈ ujnacquiztan liwriyasacḧa.

5 Jalla nizẗiquiztan Cristuqui tii muntuquiz tjonzc̈u Yooz Ejpzq̈uin tuz̈ cjichicḧa:
“Amqui animal wilananacami ofrendanacami ultimu ana pecasacḧa. Antiz wejttajapa

zöñz̈ curpu tjaczinchamcḧa, zöñinacz̈ ujnac laycu ticzjapa. 6Ujta animalanacami
uj paatiquiztan tjaata ofrendanacami ultimu am ana cuntintu cjiskatasacḧa.
7 Jalla nizẗiquiztan wejrqui cjichincḧa: Wejt Yooz, tii muntuquiz tjonchincḧa, am
kuzcama paazjapa. Jaknuzẗ wejt puntuquiztan Yooz tawk liwruquiz cjijrtazl̈aja
jalla nii cumplizjapa tjonchincḧa”.

8 Jesucristuqui cjichicḧa, “Yooz Ejpqui anaz̈ peccḧa nizäza anaz̈ juztazza jalla tinaca:
animalwilananacami, ofrendanacami, nizäza ujta animalanacami, nizäza uj paatiquiztan
tjaata ofrendanacami. Tuquita liiqui nizẗanaca tjaaz mantichicḧa. Jalla nuz̈ mantita
cjenami, Yoozqui anaz̈ niikaz ultimu peccḧa”. 9 Nekztan Jesucristuqui cjichizakazza:
“Yooz Tata, wejrqui tii muntuquiz tjonchincḧa, am kuzcama kamzjapa”. Jaziqui Jesu-
cristuqui nii tuquita liinaca apatatskatchicḧa, nii lii cuzturumpinaczẗanpacha. Nekztan
ew lii ut'aychicḧa. Nii lii jaru Jesucristuqui wilana cunta intirjitatacḧa. 10 Yooz
kuzcama kamcan Jesucristuqui tsjii wiltakaz persun curpu wilana cunta intirjichicḧa,
zöñinacz̈ ujquiztan ticzjapa. Jalla nizẗiquiztan Yoozqui ucḧumnacaquiz zuma kamañchiz
cjiskatchicḧa.

11 Timplu jilirinacaqui zapuru ninacz̈ puestuquiz atintichicḧa. Zapuru wiltan wiltan
wilananaca Yoozquin tjaañitacḧa. Pero nizẗa wilananacaqui ujnacquiztan anapan zöñi-
naca liiwriyasacḧa. 12 Jesucristuzti tsjii wiltakaz persun curpuwilana cunta intirjichicḧa,
zöñinacz̈ ujquiztan ticzjapa. Jalla nuz̈ ticzc̈u, arajpachquin Yooz Ejpz̈ zew latuquiz
julzicḧa, niizẗan chica mantiñi cjisjapa. 13 Jalla nicju tjewzc̈an zëjlcḧa, niiz ̈ quintranaca
liwj atiptacama cjisjapa, niiz ̈ kjojch koztan tjeczẗazẗakaz. 14 Jalla nuz̈ zöñinaczẗajapa tsjii
wilta ticzc̈u, Jesucristuqui Yooz partiquiz zëjlñi zöñinaczq̈uiz wiñayjapa Yooz yujcquiz
ancha zuma cjiskatchicḧa. 15 Nizäza nii puntuquiztan Espíritu Santuqui chiicḧa, tuz̈
cjican:
16 “Tuquita lii apatatzc̈u, wejrqui zöñinaczq̈uiz tsjii ew lii tjaa-acḧa. Jalla nuz̈ cjicḧa Yooz

Jiliriqui. Wejrqui ninacz̈ kuzquiz wejt liinaca zizkatacḧa, nizäza intintazkatacḧa”.
17Nekztan cjichizakazza:
“Ninacaz̈ paata ujnaca ana iya cjuñznacḧa. Nizäza ninacaz̈ ana wali cjicjitanacami liwj

tjatznacḧa. 18 Jalla nizẗa ujnacquiztan pertuntazl̈aj niiqui, ana iya cḧjul wilanami
pecasacḧa”.

YOOZQUIN MACJATSPANZ̈ WAQUIZICḦA
19 Jilanaca, cullaquinaca, jaziqui Jesucristuz̈ ticziz ̈ cjen ucḧumqui ana jiwjatcan Yooz

yujcquiz luzasacḧa. 20Ew kamañchiz kamcanaqui ana jiwjatcan Yooz yujcquiz luzasacḧa.
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Jalla nii ew kamañaqui Jesucristuz̈ tjaatacḧa. Persun curpu wilana cunta tjaazc̈u,
Jesucristuqui arajpachquinpacha Yooz yujcquiz luzzicḧa, nii c'uchquin zëjlñi cortina
cjetzẗazökaz. 21 Jesucristucḧa Yooz kjuychiz zöñinaczẗajapa Yoozquin palt'iziñiqui.
Jaziqui ucḧumnacaltajapa palt'izinaquicḧa. 22 Jalla nizẗiquiztan tjapa kuztan Yoozquin
macjatz waquizicḧa. Nizäza Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen ana jiwjatcan Yoozquin macjatz
waquizicḧa. Jesucristuqui ucḧumnacaz̈ paata ujnaca pertunchicḧa, ucḧumnac kuzquiz
ana iya uj cjuñzjapa. Nizäza ucḧum curpunacaqui tsjii zuma kjaztan awjztazökazza.
23 Yoozquin macjatzc̈u Yooz famillquiz luzzincḧumcḧa. Jaziqui ana jiwjatcan tira-
pan Yoozquin tjurt'ichi kuzziz cjequicḧa. Nekztan Yooztan chica kamaquicḧa. Nii
Yooztan kamzqui, jalla nii Yoozqui ucḧumnacaquiz compromitchicḧa. Nizäza nii
compromitchi Yoozza taku cumpliñiqui. 24 Jalla nizẗiquiztan Yooz kamañquiz kamcan
porapat zumpacha p'ekinchayasa, zumamunaziñi kuzziz cjisjapa, nizäza zuma obranaca
paazjapa. 25 Nizäza yekjap criichi zöñinacaqui zapa domingo ana ajcajczñicḧa. Ana
nizẗa irata kama. Antiz ucḧumqui porapat zumpacha p'ekinchayasa, zuma kamzjapa.
Jesucristuz̈ tjonz tjuñi zc̈atzïnzq̈uicḧa. Jalla nizẗiquiztan juc'anti ucḧumqui porapat
p'ekinchayastancḧa.

26Werar Yooz taku catokzc̈upacha nekztan kuzinpanYooz quintra quepsnaquiz̈niiqui,
ana pertunta cjesacḧa. 27 Pero nizẗa cjicjiñinaczq̈uiz Yoozkaz casticaquicḧa. Yoozqui
niiz ̈ quintranaca wiñaya casticaquicḧa infiernuquin. 28 Jakziltat Moisés lii ana cazzi
cjitcḧaja, nizäza pucultan cḧjepultan testicunaca nii ana cazta puntu declartcḧaja,
jalla nekztan nii uj paañi zöñiqui ana okzc̈u conzpanikaztacḧa. 29 Jalla nizẗiquiztan
jakziltat Yooz Majch quintrapan quepsnacḧaja, nizäza Yooz Majch liwriiñi ljoc tjawkta
puntuquiztan iñaracḧaja, nizäza okzñi Yooz Espíritu Santuzq̈uiz zäwjwa zjijccḧaja,
jalla nizẗa paañinacaqui juc'anti castictaz̈ cjequicḧa, nii Moisés lii quintra paañi zöñi-
naczq̈uiztan cjen. Jalla nizẗa casticzpan waquizicḧa nizẗa zöñinaczẗaqui. 30Ucḧum pajta
Yooz Jiliriqui tuz̈ cjichicḧa: “Wejrtcḧa castiquiñtqui. Wejrqui zöñinaczq̈uiz casticacḧa,
ujnaca paatiquiztan jama”. Jalla nuz̈ cjichicḧa Yooz Jiliriqui. Nizäza Yooz takuqui tuz̈
cjicḧa: “Yooz Jiliriqui niiz ̈ kjuychiz zöñinacz̈ paatanaca pjalznaquicḧa”. 31 Jakziltat Yooz
quintrapan kamchizl̈aja, jalla niiqui werar zëjtñi Yooziz ̈ tantaz̈ cjequicḧa. Jalla nuz̈ Yooz
tantaz̈ cjequiz ̈ niiqui, nizẗanaczq̈uiz ancha ana waliz ̈ cjequicḧa.

32 Ancḧucaz̈ Yooz famillquiz luztaz̈ cjuñzna. Paljayta Yooz taku catokzc̈u, ancḧucqui
pasinziz kuztan ancha sufrichincḧuccḧa, quintranaca ancha zëjlcḧiz ̈ cjen. 33 Yekjap
ancḧucqui ch'aanitatacḧa, nizäza wjajttatacḧa tjapa zöñinacaz̈ cheran. Nizäza yek-
jap ancḧuca jilanacaz̈ nizẗa sufran, ancḧucqui “Jesalla, wejt jilacḧa niiqui” cjican
declarchincḧuccḧa. 34 Ancḧucqui tsjii criichi zöñinaca preso tanta cjen okzñi kuz-
tan yanapchincḧuccḧa. Nizäza ancḧucaz̈ cusasanaca kjañta cjenami, cuntintu kuzziz
zëjlchincḧuccḧa. Arajpachquin ancḧucaltajapa juc'ant zumanaca zëjlcḧa, wiñayjapa
tjurñi. Jalla nii cjuñzc̈u, ancḧucqui cuntintu kuzziz zëjlchincḧuccḧa. 35 Tjurt'ichi kuzziz
cjican, jalla nii zuma kuzquiztan ana jayta. Ticzcama tjurt'ichi kuzziz cjequiz ̈ niiqui,
Yoozquiztan pacta cjequicḧa juc'ant zumanaczẗan. 36 Ancḧucqui pasinziz kuzziz cjee,
Yooz kuzcama zuma kamzjapa. Jalla nekztan ancḧucqui Yooziz ̈ compromitta zumanaca
tanznaquicḧa. 37Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Wajilla nii tjonñiqui tjonaquicḧa, anaz̈ ancha azk̈ katasacḧa. 38 Jakziltat wejtquiz kuzziz

cjen wejt yujcquiz ana ujchiz cjecḧaja, jalla niiqui arajpachquin wejttan chica
zumapan kamaquicḧa. Pero jakziltat wejt quintra quepacḧaja, jalla nii zöñicḧa
ana waliqui. Niizẗan ancha anal juztazucḧa”.

39 Pero ucḧumnacacḧa anapan Yooz quintra quejpzñiqui. Jalla nuz̈ quejpznasaz̈ niiqui,
Yooziz ̈ ancha anawaliz ̈ castictaz̈ cjequicḧa. Antiz ucḧumcḧa tirapan Yoozquin kuzzizqui.
Jalla nuz̈ kamcan ucḧum persun animu zumaz̈ cḧjelincḧa, liwriita cjisjapa.

11
YOOZQUIN KUZZIZ Z̈OÑINACA
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1Yoozquin kuzziz cjen, ucḧumqui ultimupan zizza, Yooz taku cumplitapanz̈ cjequicḧa,

jalla nii. Nizäza Yoozquin kuzziz cjen ucḧumqui zizza, anzta timpuquiz ana cherzc̈umi
Yooz zëjlpancḧa, nizäza Yooz zumanaca ultimupan zëjlcḧa, nii. 2 Ucḧum tuquita atchi
maa ejpnacaqui Yoozquin kuz tjaachicḧa. Jalla nuz̈ Yoozquin kuzziz cjen Yoozqui ninacz̈
puntuquiztan “Zumacḧa ninacaqui” cjichicḧa.

3 Yoozqui tawkzẗankaz chiican tii muntu paachicḧa. Yoozquin kuzziz cjen jalla nii
zizza, ultim werara jalla nuzüpan paata, jalla nii. Yoozqui ana chertanacquiztan tii
muntuquiz zëjlñinaca paachicḧa.

4 Yoozquin kuzziz cjen Abelqui tsjii zuma ofrenda wilana Yoozquin tjaachicḧa.
Cainzq̈uiztan juc'ant zuma ofrenda Yoozquin tjaachicḧa. Abelz ̈ Yoozquin kuzziz cjen,
Yoozqui Abelz ̈ tjaata ofrenda risiwchicḧa. Nizäza Abelz ̈puntuquiztan Yoozqui chiichicḧa
“Zumacḧa niiqui” cjican. Abel ticziz ̈ cjenami ucḧumqui zizza, niiqui Yoozquin zuma
kuzziztacḧa, jalla nii. Jalla nii zizcuqui ucḧumqui Abelz ̈ zuma kamaña yatekasa.

5 Yoozquin kuzziz cjen Enocqui arajpachquin ana ticzi chjichtatacḧa. Ana iya tii
muntuquiz zëjlchicḧa. Yoozpantacḧa chjitchi. Yooz takuqui Enocz̈ puntuquiztan tuz̈
cjicḧa: Ima arajpachquin chjichtaz̈ cjen, Yoozqui Enoc zuma kamañquiztan cuntintu
cjissicḧa. Jalla nuz̈ cjijrtacḧa Yooz tawk liwruquiz. 6 Jakziltat ana Yoozquin kuzziz
cjecḧaja, jalla niizq̈uiztan Yoozqui anapanz̈ cuntintu cjesacḧa. Jakziltat Yoozquin
macjatz peccḧaja, jalla niiqui criistancḧa, Yoozqui zëjlcḧa, jalla nii. Nizäza criistancḧa,
Yoozqui niizq̈uin macjatz pecñi zöñinaczq̈uiz zumanaca tjaaquicḧa, jalla nii. Jalla nizẗa
criichi zöñzq̈uiztan Yoozqui cuntintucḧa.

7Nizäza Yoozquin kuzziz cjen Noequi kjaz juyzuquiztan liwriitatacḧa. Ima kjaz juyzu
tjonanYoozquiNoezq̈uiz chiizïnchicḧa, “Kjaz juyzul cuchanzc̈acḧa”, cjican. Jalla nii Yooz
chiizïntaqui Noequi catokchicḧa. Nekztan Yooz chiita jaru tsjii pajk warcu kjuya irata
kjuychicḧa, niiz ̈ familianaczẗanpacha liwriita cjisjapa. Jalla nuz̈ Yoozquin kuzziz cjen
Noequi tjeezicḧa, parti zöñinacaqui ancha ujchizza, jalla nii. Nizäza Yoozquin kuzziz
cjen Noequi Yooz zuma kamaña tanchicḧa, tsjii irinsazẗakaz.

8 Nizäza Abrahamqui Yoozquin kuzziz cjen, Yooz mantita ana jayrazcu cazzicḧa.
Yoozqui Abrahamzq̈uiz cuchanzjapa kjawzicḧa, yekja yokquin okajo. Nizäza Yoozqui
Abrahamzq̈uiz tuz̈ cjichicḧa: “Wiruñ wejrqui amquiz nii yoka tjaacḧa, irinsa cunta”.
Yooz mantita jaru ojkchicḧa. Jakziquin ojktcḧaja, jalla nii ana zizatcḧa. Jalla nuz̈
cjenamiAbrahamqui Yooz tawk jaru ana jayrazcu ojkñi zëlatcḧa. 9Abrahamqui Yoozquin
kuzziz cjen Yooz mantitacama nii Yooz tjeezẗa yokquiz kamchicḧa. Yekja zöñz̈ yoka
cjenami, Yoozqui Abrahamzq̈uiz nii yoka compromitchicḧa, “Wiruñ tii yoka amta cje-
quicḧa”, cjicanaqui. Jalla nii yokquizpacha kamcan, zkiz kjuy tultunacchiz kamñitacḧa
Abrahamqui. Jalla nizẗa zakaz Isaaczẗan Jacobzẗan zkiz kjuychiz kamñitacḧa. Nii
pucultanaqui Abrahamz̈ irata tjewzizakazza Yooziz ̈ chiita taku cumpliscama. 10Ultimu
Abrahamqui arajpach wajtquin ojkz tjewzicḧa, wiñaya tjurñi watja. Yoozqui nii zuma
watja pinsichicḧa, nizäza paachicḧa. Jalla nii zumawajtquin ojkz tjewzicḧa Abrahamqui.

11 Nizäzakaz Sarqui Yoozquin kuzziz cjen ica cjissincḧa, chawcwa cjicanpacha. Tsjii
majchchiz cjissincḧa, Yoozquin criichiz ̈ cjen. Sarqui tantiichincḧa, Yoozqui niiz ̈ com-
promitta taku panz̈ cumplisnaquicḧa, nii. 12 Jalla nizẗiquiztan Abrahamqui ticz irarchiz
cjenami tsjii majchchiz cjissicḧa. Jalla nii majchquiztan walja tama mirchicḧa, walja
tama arajpach warawaranacazẗakaz nizäza walja tama kot at pjilanacazẗakaz, jalla
nizẗa mirchicḧa. Ancha tamaz̈ cjen, anacḧa kanchuca Abrahamzq̈uiztan tjonñi majch
maatinaca.

13 Tjapa nii zöñinacaqui, Abelzẗan Enoczẗan, Noezẗan, Abrahamzẗan, jalla ninacaqui
ticzicḧa ima Yooz compromitta taku cumplisnan. Jalla nuz̈ cjenami Yoozquin tirapan
kuzziztacḧa. Yoozquin kuzziz cjen ninacaqui zizzicḧa, Yoozqui niiz ̈ taku wiruñtajapa
panz̈ cumplaquicḧa. Jalla nuz̈ kuzquiz zizcu cuntintutacḧa. Tii muntuquiz zëjlcan
ninacaqui “Yekja wajtchiz zöñtcḧa”, cjiñitacḧa. 14 Jalla nizẗa chiiñinacaqui kjanapacha
tjeezä, ninacaqui arajpach wajtquin ojkz pecchicḧa, nii. 15 Ninacaz̈ ulanzq̈uita yoka
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cjuñtasaz̈ niiqui, nii yokquin cuttiñi attasacḧa. 16 Ninacazti tsjan cusa yokaz̈ pecatcḧa,
arajpach yokquin irantiz pecatcḧa. Jalla nizẗiquiztan Yoozqui anaz̈ azkatcḧa, ninacaz̈
“Wejt Yoozza”, cjican cjenaqui. Yoozqui ninaczẗajapa tsjii zuma watja tjaczïnchicḧa.

17Nizäza Abrahamqui Yoozquin kuzziz cjen tjapa Yoozmantitanacami cumpliñitacḧa.
Yoozqui Abraham yanzicḧa, ultimu Yoozquiz kuzziz, ana ultimu Yoozquiz kuzziz, jalla
nii. Jalla nuz̈ yanzjapa Yoozqui Abrahamzq̈uiz mantichicḧa, niiz ̈ zinta majch wilana
cunta tjaakatzjapa. Nii zinta majchqui Isaac cjitatacḧa. Nekztan Abrahamqui niiz ̈ zinta
majch wilana cunta coni ojkchicḧa. Nekztan conzmayatacḧa. Pero Yoozqui nii conz
apatatskatchicḧa, Abrahamz̈ zuma cazñi kuz zizcu. Niiz ̈ tuquiqui Yoozqui Abrahamzq̈uiz
cjichicḧa: 18 “Isaacz̈ cjen amqui majchmaatinacchiz cjequicḧa”. Jalla nuz̈ taku tjaachi
cjenami Abrahamqui niiz ̈ zinta majch wilana cunta coni ojkchicḧa. 19 Abrahamqui
persun kuzquiz tantiichicḧa, Yoozza ticzinacami jacatatskatñiqui, jalla nuz̈ tantiyatcḧa.
Abrahamqui persun kuzquiz persun majch conz cjichipantacḧa. Jalla nizẗiquiztan Isaac
majchqui ticziquiztan jacatatchizẗakaz cjissicḧa.

20 Nizäza Isaacqui Yoozquin kuzziz cjen Jacobzẗan Esauzẗan, jalla ninaczq̈uiz maz-
inchicḧa, wiruñtajapa ninaczẗa zumanaca cjequicḧa, nizäza Yooz yanapta cjequicḧa, jalla
nii. 21 Nizäza ticz ora Jacobqui Yoozquin kuzziz cjen Josez̈ maatinaczq̈uiz mazinchicḧa,
Yoozqui ninaczq̈uiz zumanaca tjaaquicḧa, jalla nii. Nizäza Jacobqui atztan tjurt'izc̈u
Yoozquin rispitchicḧa. 22 Nizäza Josequi Yoozquin kuzziz cjen ticz ora mazinchicḧa,
Israel zöñinacaqui Egipto yokquiztan ulnaquicḧa, nii. Nizäzamantichicḧa, persun curpu
tsjijnaca Egipto yokquiztan chjichajo.

23 Nizäza Moisés maa ejpqui Yoozquin kuzziz cjen Moisés nastiquiztan cḧjep jiiz
chjojzicḧa. Ninacaqui cherchicḧa, ancha c'achja nii wawa, jalla nii. Tuquiqui Egipto
chawjc jiliriqui mantichicḧa, tjapa Israel lucmajch wawa contaj cjila, nii. Pero Moisés
maa ejpqui Yoozquin kuzziz cjen nii chawjc jiliriz ̈ mantita ana eksicḧa. Moisés wawa
ana conchicḧa. 24 Nekztan Faraón chawjc jilirz ̈ majtqui nii Moisés wawa uywassincḧa.
Jalla nuz̈ uywastiquiztan nii wawaqui pajkchicḧa. Jalla nekztan pajkzc̈u Moisesqui
Yoozquin kuzziz cjen Faraonz̈ maati cunta cjis anapan pecatcḧa. 25 Antiz Moisesqui
Yooz illzta Israel zöñinaczẗanpacha sufriz tantiichicḧa, uj paañi zöñinaczẗan tsjii ratukaz
cuntintu zëjlz cjenpacha. 26 Niiz ̈ kuzquiz tantiichicḧa, “Egipto cusasanaczẗan cuntintu
kamz cjenpacha, Cristuzẗajapapankaz sufrasacḧa. Jalla nuz̈ sufrichi kamchiz̈ cjen
ultimquiziqui juc'ant cusal cjeecḧa, ricachu kamzquiztan”. Jalla nuz̈ cjican, Moisesqui
Yooz compromitta zumanac kjutñi pinsatcḧa. 27Nizäza Moisesqui Yoozquin kuzziz cjen
Egipto yokquiztan ulanchicḧa, chawjc jilirz ̈ zäwjta ortina ana ekscu. Niiz ̈ kuzquiz tantiita
jaru tjurt'ichi zëjlchicḧa, niiz ̈ kuztan Yooz cherchiz ̈ cjen.

28 Nizäza Moisesqui Yoozquin kuzziz cjen Yooz mantita jaru zapa kjuyquiz pascua
wilana conz mantichicḧa. Nekztan nii wilan ljoczẗan zapa kjuy zanquiz sucarpayz
mantichicḧa Israel zöñinacz̈ primer maatinaca ana conta cjisjapa, ticzkatñi anjilzq̈uiz.
29Nekztan Yoozquin kuzziz cjen Israel zöñinacaqui Mar Rojo cjita pajk kota kajkchicḧa,
kjoñ yokazẗakaz. Nekztan Egipto quintra zöñinacaqui nii kjoñiranpacha nii pajk kota
zakaz kakatcḧa. Jalla nuz̈ taypiquiz kajkzc̈an tjapa nii Egiptonacaqui kjazquiz ticzicḧa.

30 Yoozquin kuzziz cjen Israel zöñinacaqui Jericó wajt muytata zëjlñi pirkanaca
pajlkatchicḧa, pakallak tjuñi muytata ojklayzc̈u. 31 Nizäza Yoozquin kuzziz cjen Ra-
habqui ana ticzincḧa parti Jericó wajtchiz zöñinaczq̈uiztan. Naaqui Israel wajtchiz
awayt'iñinaca zuma risiwchincḧa. Jalla nizẗiquiztan ana ticzincḧa. Tuquiqui putirii
zöñtacḧa. Nekztan Yoozquin kuz tjaachincḧa. Pero parti Jericó wajtchiz zöñinacaqui
Yooz mantita ana cazzicḧa, werar Yoozquin ana kuz tjaachicḧa.

32 Yoozquin kuzziz puntuquiztan iya quintunaca zëjlcḧa. Pero timpuz̈ pjalticḧa. Jalla
nizẗiquiztan ana chii atasacḧa Gedeónz̈ puntu, Baracz̈ puntu, Sansónz̈ puntu, Jeftéz̈
puntu, Davidz̈ puntu, Samuelz̈ puntu, nizäza profetanacz̈ puntu. Jalla nii Yoozquin
kuzziz zöñinacz̈ quintunaca zëjlcḧa pero. 33 Ninacaqui Yoozquin kuzziz cjen quintra
zöñinaca atipchicḧa, nizäza zuma mantiñi cjissicḧa, nizäza Yooz compromitta taku
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tanzicḧa, nizäza ana wal leonanacz̈ atanaca chawczïnchicḧa. 34 Nizäza ana wal uj
asñinaca tjessinchicḧa, nizäza atipchicḧa, ninaca ana pajk cuchillzẗan conta cjisjapa.
Nizäza ana azziz zöñinacaqui azziz cjissicḧa Yoozquin kuzziz cjen. Nizäza quira zalcan
walja azziztacḧa, jalla nizẗiquiztanquintra zöñinaca tjiranchicḧa. 35Yoozquin kuzziz cjen
Yoozqui yekjap maatakanaczẗajapa ticzinaca jacatatskatchicḧa.

Yoozquin kuzziz cjen yekjap zöñinacazti sufriskattacḧa. Pero ninacaqui ana Jesucristo
nicchicḧa, sufrisquiztan liwriita cjisjapa. Antiz tirapan tjurt'ichicḧa, ticz cjenami.
Jalla nuz̈ ticzicḧa, jacatatzc̈u juc'ant zuma kamañchiz cjisjapa. 36 Yekjap zöñinacaqui
Yoozquin kuzziz cjen iñartatacḧa. Nizäza wjajttatacḧa. Nizäza carinzẗan moktatacḧa.
Nizäza carsilquiz chawctatacḧa. 37 Nizäza Yoozquin kuzziz cjen yekjap zöñinacaqui
maztan cḧajczc̈u contatacḧa. Nizäza yekjapanacaqui taypiquiz pootzc̈u contatacḧa.
Yekjapanacaqui sufriskattatacḧa, werar Yoozquiztan quejpskatajo. Pero nii criichi
zöñinacaqui ana quejpsicḧa. Yekjapanacaqui Yoozquin kuzziz cjen cuchillzẗan contacḧa.
Yekjapanacaqui Yoozquin kuzziz cjen uuzi zkizimi cabra zkizimi cujtzẗa ojklaychicḧa.
Ana iya zquitchiztacḧa. Nizäza Yoozquin kuzziz cjen yekjap zöñinacaqui t'akjiri
kamcan awantichicḧa; yekjapanacaqui ancha sufrisnaca awantichicḧa; yekjapanacaqui
chjojritzẗapan awantichicḧa. 38Ana criichi zöñinacaqui nii Yoozquin kuzziz zöñinaczẗan
ana kamz waquizicḧa. Ana criichi zöñinacaqui ana zumapancḧa. Nii Yoozquin kuzziz
zöñinacazti ancha zumacḧa. Jalla nuz̈ cjenami tii muntuquiz sufrican awantichicḧa,
ch'ekti yokaran ojklaycan, curunacaran ojklaycan, maz pjet ajkquiz kamcan, nizäza
yok pjetquiz kamcan. 39 Tjapa ninacaqui Yoozquin kuzzizpantacḧa. Jalla nizẗiquiztan
Yoozqui ninacz̈ puntuquiztan ticlarchicḧa, “Ninacacḧa wejtquin kuzzizqui” cjicanaqui.
Jalla nuz̈ cjenami, Yooziz ̈ compromitta taku ninaczẗajapa ima cumplissicḧa. Yooz
taku cumplitaqui ana tanzicḧa. 40 Ucḧumnaca cjuñzc̈u, Yoozqui juc'ant zumanaca
pinsichicḧa. Jalla nizẗiquiztan ninaczẗanami ucḧumnacatanami chicapacha, nizäza tjapa
Yoozquin kuzziz zöñinacaqui Yooz irata ancha zuma kamañchiz cjequicḧa.

12
YOOZ KAMAÑCHIZ CJEE

1 Yoozquin kuzziz zöñinaca, jaziqui wacchi tuquita zöñinacaqui ucḧumnacaquiz
tjeezicḧa, Yoozquin kuzziz kamaña, jalla nii. Ninacaqui ucḧumnaca muytatazẗakazza.
Ninacz̈zuma kamaña cjuñzla. Jalla nekztan tjapa anawalinaca paaz jaytila nizäza kuzquiz
tjapa anawali pinsiskatñinaca ecla. Nekztan Yooziz ̈ tjaata kamañquiz tjurt'iñi pasinziz
kuztan kamla. 2 Nizäza ucḧumqui Jesucristuz̈ kamaña cjuñzla. Niiz ̈ cjen ucḧumqui
Yoozquin kuz tjaachincḧumcḧa. Nizäza niiqui ucḧumnacaquiz juc'ant Yoozquin kuzziz
cjiskataquicḧa, ancha zuma Yooz kamañchizkaz cjisjapa. Jesucristuqui cruzquiz ticzcan
sufrichicḧa. Cruzquiz ticzqui azzucatacḧa. Pero Jesucristuqui ana turwayzicḧa nii
ticzjapa. Jalla nizẗiquiztan arajpachquin Yooz zëw latuquiz julzi zëjlcḧa, cuntintu. Jalla
nuz̈ cuntintu zëjlz zizcu, nii sufriznaca awantichicḧa.

3 Jesusaz̈kamta cjuñzna. Niiqui ujchiz zöñinacz̈kjarquiz ancha sufrichicḧa. Jalla nii Je-
susaz̈kamta cjuñzc̈u Yooz kamañchiz kamcan anapan ocha, tjup kuzziz cjee. 4Ancḧucqui
imaziz ̈ contacḧa ujchiz zöñinacaz̈ ancḧucaquiz walja sufriskatanami. 5 Yoozqui ancḧu-
caquiz chiizïnchicḧa, niiz ̈ maatinacazẗakaz. Jalla nii ewjt'iñi chiizïnta ana tjatzna. Yooz
takuqui tuz̈ ancḧucaquiz chiizïncḧa:
“Wejt maati, Yooz Jiliriz ̈ ewjt'iñi chiizïnta ana chjaya. Nizäza niizq̈uiz casticta cjenami

ana llajlla kuzziz cjee. 6 Yooz Jiliriqui niiz ̈ k'aayi maatinaca ewjt'icḧa; nizäza
persun maatinaca azquichñi casticu tjaazä, wilta zuma cjicjiyajo”.

7 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui pasinziz kuztan Yooz azquichñi casticu awanta. Yooz
Ejpqui ancḧucaquiz irpicḧa. Tjapa ejpnacaqui persun maatinacapanz̈ ewjt'icḧa. ¿Tsjii
ana nizẗa ewjt'iñi ejp zëlasajo? Anaz̈ cjesacḧa. 8 Jaknuzẗ Yoozqui tjapa niiz ̈ maatinaca
ewjt'icḧaja, jalla nizẗa Yoozqui ancḧuc ewjt'izakazza. Ancḧucqui ana ewjt'ita cjitasaz̈
niiqui, ana lijitum Yooz maatinaca cjitasacḧa. Ancḧucqui pamparan maatinacazẗakaz
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cjitasacḧa. Ana ultim Yooz famillchiz zöñinaca cjitasacḧa. 9 Ancḧuc cjuñzna, ocjala
cjicanaqui ucḧum persun maa ejpqui ewjt'iñitacḧa. Nizäza ninaczq̈uiz rispitchincḧum-
tacḧa. Jalla nizẗiquiztan zöñi paañi Yooz Epiz ̈ ewjt'itaqui juc'anti catokz waquizicḧa,
zuma kamañchiz kamzjapa. 10 Ucḧum persun maa ejpqui tsjii timpujapakaz ucḧum-
nacaquiz ewjt'ichicḧa, ninacaz̈ tantiitacama. Yooz Ejpzti ucḧumnacaltajapa ewjt'iñicḧa,
ucḧum tsjan zuma kamañchiz cjisjapa, niiz ̈ irata ancha zuma cjisjapa. 11 Azquichñi
casticunacquiztan ucḧumqui sufricḧumcḧa. Casticz ora llaquita kuzzizcḧumcḧa. Pero
jakziltat castictiquiztan tsjan zuma kamañchiz cjissizl̈aja, jalla niiqui ultimu cuntintu
cjisnaquicḧa. Nizäza zuma kuzziz Yooz kuzcama kamaquicḧa.

YOOZQUIN TJAPA KUZ CJISPANCḦA
12 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui wilta azi tanzna, zuma kamzjapa. Kjaranacami

owanacami otchizẗakazza. Tjup kuzziz cjee, zuma kamzjapa. 13 Yooz jiczquiz zuma
ojklaya. Jalla nekztan anazuma ojklayñi zöñinaca zuma kamañquiz irpita cjesacḧa.
Ancḧucaz̈ zuma kamtiquiztan ninacaqui zuma kamañchiz cjisnaquicḧa.

14 Nizäza tjapa zöñinaczẗan zumapanz̈ kamzjapa tjapa kuz tjaa. Nizäza Yooz irata
ancha zumakamañchiz kamzjapa tjapa kuz tjaa. Ana zumakamañchiz cjequiz ̈niiqui anaz̈
Yooz Jilirzẗan kamasacḧa. 15Yoozqui ancḧucaquin yanapz peccḧa. Nii zuma yanapta ana
chjaya. Yoozquiztan anapan zaraka. Ana wal jar muntizẗakaz ana cjee. Jalla nuz̈ ana wal
muntizẗakaz cjequiz ̈niiqui, ancḧucatami parti jilanaczẗami anawali kamañchiz cjesacḧa.
16 Nizäza nii ana zuma kamañchiz Esaúzẗakaz ana nizẗa cjee. Esaúqui adulteriuquiz
ojklaychicḧa, nizäza Yooz kamaña ana importaychicḧa. Esaúqui jilir majch irinsizẗan
tsjii lujlz cḧjerzẗan campiichicḧa. 17 Nekztan wiruñ Esauqui ejpzq̈uiztan jilir majch
irinsa tanz pecatcḧa. Niiz ̈ ejpqui Jacobzq̈uiz tjaachitaz̈ cjen Esaúzq̈uiz ana tjaas atchicḧa.
Niiz ̈ irinsa tjaatapancḧa. Wiruñ Esaúqui ancha kaacanami, ana jaknuzümi irinsa tanzñi
atchicḧa.

18 Ancḧucqui Yoozquin macjatzq̈uichincḧuccḧa. Ancḧucqui anacḧa Israel zöñinacaz-̈
takaz Sinaí curquin macjatzq̈uichincḧucqui. Nii curquiz zöñinacaqui ojklaycḧa, nizäza
lanzä. Pero Yoozquin ana lanzñi atasacḧa. Tuqui timpuqui Israel zöñinacaz̈ Sinaí
curquin macjatan nii curuqui ujznatcḧa, nizäza tsokchi tsjirzẗan weeztatacḧa. Nizäza
jorjorñimi lliwjlliwjñimi zëlatcḧa. 19 Nekz zëjlcan trompet jora nonzicḧa. Nizäza Yooz
jora nonzicḧa, ninaczq̈uin paljayzq̈uiñi. Nii jora nonzñi zöñinacaqui roct'ichicḧa, ana
iya chiizc̈ajo. 20 Nii joraqui tuz̈ mantichicḧa: “Jakziltat tii curquiz macjatzc̈acḧaja,
maztan cḧajc jawi contaz̈ cjequicḧa, uz̈ pajk cuchillzẗan contaz̈ cjequicḧa. Z̈oñinacami
animalanacami nizẗa macjatzc̈aquiz̈ niiqui, contaj cjila”. Jalla nuz̈ chiizïnzq̈uitiquiztan
Israel zöñinacaqui ancha tsucchicḧa, nizẗa mantanaqui ana iya awanti atchicḧa. Jalla
nizẗiquiztan roct'ichicḧa, ana iya chiizc̈ajo. 21 Ancha ispantichucanacatacḧa nii cher-
tanacaqui. Jalla nizẗiquiztan Moisespachacḧa tuz̈ cjichiqui: “Wejrqui anchal tsucucḧa,
nizäza kjarkatucḧa”.

22 Pero ancḧucqui Sinaí curquin ana macjatzq̈uichincḧuccḧa. Ancḧuczti arajpach
zëjtñi Yoozquin macjatchincḧuccḧa, niizq̈uin kuz tjaachiz ̈ cjen. Jaziqui ancḧuccḧa
arajpach Jerusalén wajtchiz zöñinacaqui. Nizäza Sión cjita curquiz macjattazökazza. Nii
Sión cjita curuqui cjicḧa, arajpach Jerusalén watja, jalla nii. Arajpach Yooz wajtquin
warank waranka anjilanaca zëjlcḧa, Yoozquin rispitzjapa ajczñi. 23Nizäza Yooz wajtquin
anjilanaczẗan chica Yooz wajtchiz zëjlñinacaqui ajczä, Yooz wajtchiz zöñinaczẗanpacha.
Jalla nii zöñinacz̈ tjuunacaqui arajpach listiquiz cjijrtacḧa. Nizäza ancḧucqui Yooz
Jilirzq̈uizpachamacjatchincḧuccḧa. Nii Yoozza tjapa pjalñiqui. Nizäza ancḧucatan zuma
kamañchiz zöñinacz̈ animunaczẗan Yoozwajtchizza. Yoozqui ninaczq̈uiz niiz ̈ irata ancha
zuma kamañchizkaz cjiskatchicḧa. 24Nizäza ancḧucqui Jesusizq̈uin macjatchincḧuccḧa.
Niicḧa ew acta ut'aychiz ̈ cjen zöñinaczẗa tjurt'izïñiqui. Z̈oñinaczẗajapa ticzicḧa. Nizäza
zöñinacz̈ laycu niiz ̈ ljoczẗan sucarpaytazökaz cjichicḧa animal ljoczẗakaz. Jesusiz ̈ ljoc
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tjawkchiz̈ cjen, zöñinacaqui liwriita cjesacḧa. Abelz ̈ ljocqui zöñinaca ana liwriyasacḧa.
Jalla nizẗiquiztan Jesusiz ̈ ljocqui Abelz ̈ ljocquiztan tsjan cusacḧa.

25 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui Yooz chiita taku anaz̈ nicaquicḧa, panz̈ catokz waquiz-
icḧa. Tuqui timpuqui Yoozqui Sinaí curquiztan Israel zöñinaczq̈uiz chiichicḧa. Nekztan
ninacaqui nii chiita taku ana juyzu paachicḧa. Jalla nizẗiquiztan ninacaqui castictatacḧa.
Anziqui Yoozqui arajpachquiztan ucḧumnacaquiz chiizïnzq̈uicḧa. Nii chiizïnta ana
juyzu paaquiz̈ niiqui, panz̈ castictaz̈ cjequicḧa. Yoozquiztan anapan atipi atasacḧa.
26 Tuqui timpuqui Yooz joraqui yokanaca chjekinskatchicḧa. Anziqui cjicḧa: “Tsjiizẗan
yokanacami arajpachami chjekinskatacḧa”. 27 “Tsjiizẗan” cjicanaqui Yoozqui zizkatcḧa,
Yooz paata yokanacami arajpachanacami liwj kataquicḧa. Nekztan ana chjekinskat-
tanaca, niikaz zëlaquicḧa. 28 Yooz watjaqui ana tjatantaz̈ cjesacḧa, panz̈ zëlaquicḧa.
Ucḧumcḧa nii wajtchiz zöñinacaqui. Nizäza ucḧumqui Yooztan chica mantaquicḧa.
Jalla nizẗiquiztan ucḧumqui Yoozquin gracias cjizpan waquizicḧa. Nizäza tjapa kuztan,
nizäza humilde kuztan Yoozquinz̈ zuma rispitla, Yooz tsucchuca azi tjeezñiz ̈ cjen, nii
cjuñzc̈u. Jalla nuz̈ rispitan Yoozqui cuntintu cjequicḧa. 29 Cjuñzna. Ucḧum Yoozza tsjii
anawalinaca ujzñi ujztakazqui. Jalla niicḧa anawali zöñinaca casticñiqui.

13
CHIIZ̈INTANACA

1 Jilanaca, cullaquinaca, porapat tirapan zuma munaziñi kuzziz cjee. 2Nizäza tjonzñi
zöñinaczq̈uiz zumapankjawzn̈a. Jalla nuz̈kjawzc̈uqui yekjap zöñinacaqui anjilanaczq̈uiz
atintichicḧa, ana zizcu.

3 Carsilquiz chawcta jilanaca panz̈ cjuñzna. Ancḧucazakaz persun kuzquiz ninacaz̈
chawctiquiztan sint'iz waquizicḧa. Nizäza sufriskatta jilanaczq̈uiz cjuñzna. Ancḧucqui
curpuchiz cjicanaqui zakaz sufriskatta cjesacḧa.

4 Tjapa ancḧucqui lucutjiñi zalzc̈u, zuma lijitumaz̈ cjicjiya. Tjunatan zalzc̈u zuma
lijitumaz̈ kama, ana yekja maatakzẗan ojklayasacḧa. Jakziltat adulteriuquiz ojklaycḧaja,
jalla niizq̈uiz Yoozqui casticaquicḧa.

5 Ancḧucqui anaz̈ paazquin kuz tjaa. Z̈ejlñi cusasanaczẗan cuntintukaz cjee. Yoozqui
tuz̈ cjichicḧa: “Wejrqui ancḧuc anal jaytacḧa, nizäza anal ecacḧa”. 6 Jalla nizẗiquiztan
ucḧumqui ana jiwjatcan chiyasacḧa, tuz̈ cjican:
“Yooz Jiliricḧa wejtquiz yanapñiqui. Z̈oñinacaz̈ wejtquiz cḧjulu paachi cjenami anal

eksnasacḧa”.
7Ancḧucqui icliz irpiñinaca cjuñzna. Ninacaqui ancḧucaquiz Yooz taku paljaychicḧa.

Jaknuzẗ ninacaqui tjurt'ichi kuzziz ticzicḧaja, jalla nii cjuñzna. Ninacaz̈ Yoozquin kuzziz
kamta jalla nizẗa irataz̈ kama.

8 Jesucristuqui tuquitanpacha, anzimi, jaztanami tsjii kuzzizpanikazza, jalla niicḧa
ana kuz campiiñiqui. 9 Nizäza ancḧucqui tjapaman tsjemata tjaajintanaczq̈uiz anaz̈
incallskata. Cjuñzna, Yoozqui ancḧucaquiz yanapaquicḧa, tjup kuzziz cjisjapa. Jalla
niiqui tsjan yanapcḧa, cḧjeri lujlz cuzturumpiquiztanaqui. Jakziltat nii cḧjeri lujlz
cuzturumpinac jaru kamcḧaja, jalla ninaczẗaqui anaz̈ yanapcḧa juc'ant zuma kamañchiz
cjisjapa.

10 Ucḧumnacaltaqui anacḧa animal wilana zëjlcḧa. Tsjemat wilana zëjlcḧa, Jesu-
cristupacha. Tuquita timplu jilirinacaqui anapancḧa nii wilana lujlchuca. 11 Tuquita
lii jaruqui timplu chawjc jiliriqui conta wilan ljoc chjitchicḧa c'uchquin zëjlñi Yooz
kjuyquin, Yoozquin ofrenda tjaazjapa, ujnaca pertunta cjisjapa. Nii wilanz̈ curpunacaqui
wajt tjii pampiquin ujñitacḧa. 12 Jalla nizẗa irata Jesusaqui wajt tjiiquin ticzicḧa, niiz ̈
persun ljoc cjen zöñinaczq̈uiz Yooz ancha zuma kamañchiz cjiskatzjapa. 13 Ancḧucqui
ana wal kamaña eccu, Jesucristuzq̈uin macjatz waquizicḧa. Nekztan ucḧum listuz̈
cjee, sufrizjapa. 14 Tii muntuquiz kamcan ana wiñaya tjurñi wajtchizcḧumcḧa. Pero
ucḧumqui arajpach watjaz̈ ojkzjapa ancha tjewzä. 15 Jalla nizẗiquiztan Jesucristuzq̈uin
sirwican ucḧumqui tirapan Yoozquin honora tjaaz waquizicḧa. Jalla nuz̈ honora tjaacan
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wilana cuntaz̈ cjequicḧa. Jaziqui ucḧumqui persun atzẗan “Yoozqui honorchizkaj cjila”,
cjican chiiz waquizicḧa. 16 Nizäza ancḧucqui zuma paaznaca panz̈ paa. Nizäza parti
jilanaczẗan ancḧuca zëlinchizquiztan jama tojna. Nekztan ancḧucaz̈ zuma kamtiquiztan
cuntintu cjequicḧa Yoozqui.

17 Ancḧucqui icliz irpiñinaca cazpancḧa, nizäza ninacz̈ jaru cjee. Ninacaqui ancḧuc
cuitiñicḧa. Nizäza nii icliz irpiñinacaqui, jaknuzẗ criichi zöñinaca cuitiñizl̈aja, jalla nii
Yooz yujcquin cuenta tjaastancḧa. Ancḧuc zuma kaman, irpiñinacaqui cuntintuz̈ancḧuc
cuitaquicḧa, ana llaquizcu. Ancḧucqui ancḧuca irpiñinaczq̈uiz llaquiskataquiz ̈ niiqui,
anapanz̈ cusa cjesacḧa ancḧucaltajapaqui.

18 Wejtnacaltajapa Yoozquiztan mayizina. Wejrnacqui zuma kuztanpan kamucḧa.
Jaziqui wejtnaca kuzquiz ana zinta uj cjuñucḧa. Cḧjulu paacanami zuma lijituma kamz
pecucḧa. 19Nizäza wejtnacaltajapa mayizinalla, ancḧucaquin wilta apura tjonzjapa, ana
iya atajta cjisjapa.

20-21 Yoozza zöñinacz̈ kuznaca walikaz cjiskatñiqui. Jalla niiqui ucḧum Jesucristo
Jiliriz ̈ ticziquiztan jacatatskatchicḧa. Jesucristucḧa ucḧum chawjc Awatiriqui uuzanaca
itzñizẗakaz. Niiqui persun ljoczẗan ew acta ut'aychicḧa wiñayjapa.

Jalla nizẗiquiztanYoozqui ancḧucaquiz zuma kamañchizpankaj cjiskatla, niiz ̈kuzcama
kamzjapa. Nizäza Jesucristuz̈ cjen Yoozqui ucḧum yanapla, zuma obranacami paazjapa,
nizäza zuma kamzjapa. Ancḧucaz̈ zuma kamtiquiztan Yoozqui cuntintu cjequicḧa.
Jaziqui Jesucristuqui wiñayjapa honorchiz cjila. Jalla nuzöj cjila. Amen.

22 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucaquiz rocucḧa, weriz ̈ chiizïnta taku zuma kuztan
nonznaquicḧa. Tsjii kjaz̈ takunaca tii cartiquiz cjijrchincḧa. 23 Ucḧum Timoteo jilaqui
carsilquiztan liwriitacḧa. Jalla nii ancḧucaquiz maz pecucḧa. Timoteoqui tekz waj
tjonaquiz̈ niiqui, niizẗan wejttan ancḧucaquin cherzñi okacḧa.

24 Tjapa icliz irpiñinaczq̈uin tsaanzïnalla. Nizäza tjapa Yoozquin criichi zöñinaczq̈uiz
tsaanzïnalla. Nizäza Italiaquiztan tjoñi jilanacaqui ancḧucaquin tsaanzq̈uicḧa.

25Yoozqui tjapa ancḧucaquiz zumapanj yanapt'ila. Jalla nuzöj cjila. Amén.
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LA CARTA DESANTIAGO
1 Wejrtcḧa Santiaguqui. Wejrqui Yooz Ejpz,̈ nizäza Jesucristo Jilirz ̈ mantitacama

okiñ zöñtcḧa. Ancḧucqui Israel wajtchiz zöñinacaqui tjapa nacionquin wichanzicḧa.
Ancḧucaquin saludos apayzc̈ucḧa tii cartiquiz.

PRUEBANACZ̈ PUNTU
2Yoozquin criichi jilanaca, cullaquinaca, tii muntuquiz kaman tjapaman pruebanacaz̈

zëjlcḧa. Cḧjulorami tsjii prueba tjonaquiz̈ niiqui, ancha cuntintuz̈ cjee. 3 Yoozquin
tirapan kuzziz cjen, cḧjul pruebanacami atipaquicḧa. Nizäza Yoozquin juc'anti kuzziz
cjisnaquicḧa. Nekztan juc'anti Yoozquin tjurt'iñi kuzziz cjisnaquicḧa. 4 Nizäza tirapan
Yoozquin tjurt'aquiz ̈ niiqui, Yooz irata ancha zuma kamañchiz cjisnaquicḧa. Zuma
lijitum zöñipan cjisnaquicḧa.

5 Pruebanacaz̈ amquiz tjonaquiz̈ niiqui, nekztan am kuz turwayznaquiz̈ niiqui,
Yoozquin juc'anti mayiza, Yooz jicz puntu zuma zizñi cjisjapami, nizäza nii pruebanaca
atipzjapami. Yoozqui ancha zumacḧa. Jakziltat mayizaja, jalla nii zöñzq̈uiz Yoozqui
zuma yanapasacḧa. Niiz ̈okzñi kuzziz cjen, ana ujzc̈u yanapasacḧa, pruebanaca atipsjapa.
6 Yoozquin mayizican tjapa kuztan mayizizpancḧa. Ana paysnakñi kuzziz mayiziz
waquizicḧa. Paysnakñi kuzziz cjesaz̈ niiqui, tjamiz̈ chjichta kjaz ljojkizẗakaz cjesacḧa,
awizaqui Yoozquin kuzziz, awizazti ana Yoozquin kuzziz. 7-8 Nii payznakñi zöñiqui
pizc kuzzizza. Jalla nizẗiquiztan pizc kuzziz mayizan, ana nonzẗa cjesacḧa. Yoozqui
nii zöñzq̈uiz ana yanapasacḧa. Nizäza nii pizc kuzziz zöñiqui anaz̈ pinziz waquizicḧa,
“Yoozqui wejtquiz yanapaquicḧa”, cjicanaqui.

9 Jilanaca, cullaquinaca, yekjapa Yoozquin criichi zöñinaca porinacacḧa. Nii zöñiqui
Yoozquin criichiz ̈ cjen, Yooz maati cjissicḧa. Nizäza arajpachquin okaquicḧa, walikaz
kamzjapa. Jalla nizẗiquiztan cuutintupanz̈ cjis waquizicḧa. 10 Jakzilta Yoozquin criichi
zöñit ricachuquiztan porilla cjisnasaz̈niimi, cuntintupankaz cjis waquizicḧa. Nii zöñiqui
tirapan Yooz maaticḧa. Tsjii pastuqui tsjii pacamakazza zuma pjajkjallchizqui. Nekztan
niiz ̈ pjajkjallaqui k'alaz̈ choocḧa. Pjajkjallazẗakaz tsjii timpupankaz ricachu cjesacḧa
zöñiqui. 11 Tjuñiz̈ kjaki siyanaqui pastu pjajkjallanacaqui k'ala choocḧa. Nekztan nii
pjajkjallanacaqui katcḧa. Anaz̈ iya c'ajcḧa. Nizẗazakaz ricach zöñinacaqui tsjii timpukaz
ricu kamcḧa. Ricachu kamcan tiripintit porinsnasacḧa.

UJ PAAZ PUNTU, YOOZ PUNTU
12 Cḧjul prueba tjonanami Yoozquin tjurt'iñi kuzziz cjee. Nizẗa tjurt'aquiz ̈ niiqui,

cuntintuz̈ cjequicḧa. Yoozqui nii zuma tjurt'iñi kuzziz zöñinaczq̈uiz ancha zuma ka-
maña tjaacḧa. Nuz̈ Yoozqui compromitchicḧa niizẗan munazican sirwiñi zöñinaczq̈uin.
13 Jakziltat uj paaz peccḧaj niiqui, anapanz̈ Yoozquin culpasacḧa, “Yoozqui wejtquiz
ujquin tjojtskatz peccḧa” cjicanaqui. Yoozqui ana jakzilta zöñimi ujquiz tjojts muncḧa.
Nizäza Yoozqui uj paazqui anapanz̈ persuna peccḧa. 14 Z̈oñinacz̈ persun kuzqui ana
zuma uj paaz peccḧa. Nekztan uj paazquin ojkcḧa. 15 Cḧjulorami zöñinacaqui ana zuma
kuzcama kamcḧaj niiqui, ujquinpanz̈chjichtacḧa. Nizäza jakziltami uj paañipan kamcḧaj
niiqui, wiñaya castictaz̈ cjequicḧa.

16 Wejt k'ayi jilanaca, cullaquinaca, ana incalltaz̈ cjee. 17 Yoozqui zumapancḧa,
nizäza lijitumapancḧa cḧjulquiztanami. Tjappacha zumanacaqui Yoozquiztanz̈ tjoncḧa,
tjapa zumanacacḧa tsewcta Yooz Epiz ̈ tjaataqui. Yoozqui tjuñimi jiizm̈i paachicḧa.
Ninacz̈ kjanaqui awisac zuma kjancḧa, awisac tsjirquiz weeztacḧa. Yoozzti anacḧa
nizẗa, zumapankazza. Anapan zöñi ujquin tjojtskatz peccḧa. 18 Yoozqui zuma kuztan
ucḧumnacaquiz niiz ̈ maati cjiskatchicḧa. Yooz werar taku criichiz ̈ cjen, ucḧumnacaqui
Yooz maatinaca cjissincḧumcḧa. Jalla nizẗiquiztan ucḧumnacaqui parti criichi zöñinacz̈
tuqui Yooz maatinaca cjissincḧumcḧa. Jalla nuzüpancḧa Yooziz ̈ pinsitaqui.
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YOOZ TAKUNACA CATOKZPANCḦA

19Wejt k'ayi jilanaca, cullaquinaca, nonzn̈a. Yooz taku nonzjapa listu cjee. Ancḧuca
kuzquiz cḧjulu chiizmi tjonzäja, jalla nii chiizqui zumpacha tantiizc̈u, chiiz waquizicḧa.
Tiizakaz cjiwcḧa, anacḧa orallac zäwjzqui. 20 Oralla zäwjñi zöñinacaqui parti zöñi-
naczq̈uiz anaz̈ yanapi atasacḧa Yooz kuzcama kamajo. 21 Jaziqui ancḧuqui ana zuma
kamañanacquiztan jayta. Ancha uj paaznaca zëjlcḧa. Tjapa uj paaznacquiztan jayta.
Nekztan humilde kuzziz Yooz tjaajinta taku zumpacha catoka. Nii Yooz takuqui ancḧucz̈
liwriyasacḧa.

22Yooz takuqui anacḧa nonzñeeka nonzqui, antiz catokspancḧa, ana persunpachquiz
incallta cjeyajo. 23Yooz taku nonzc̈u jakzilta zöñit nii Yooz tawkcama ana kamcḧaja, jalla
niicḧa ana zuma zöñiqui. Tizẗaz ̈ nii zöñiqui. Nii zöñiqui ispiwjquiz persun yujc cherzc̈u,
24 ojkcḧa. Nekztan nii cherzẗa yujc tjatzä. Nizẗaz ̈ nii Yooz taku nonzñeeka nonzñi
zöñiqui. Yooz taku nonzc̈u, Yooz taku tjatzä; ana nii Yooz tawkcama kamcḧa. 25 Yekjap
zöñinacazti tjapa kuz nonzä Yooz zuma liwriiñi taku. Kuzquiz chjojcḧa. Nonzc̈u, ana
tjatzä, niicamaz̈ kamcḧa. Jalla niiz ̈ zuma kamtiquiztan Yoozqui nii zöñzq̈uiz wintissa,
tsjan walikaz kamajo.

26 Jakzilta zöñit “Yooz tawkcama zuma kamiñ zöñtcḧa wejrqui” chiicḧaj niiqui, niiz ̈
atquiztan chiichiiz cuitazla. Anaz̈ niiz ̈ ata cuitasaquiz ̈ niiqui, persunpachaz̈ incallcḧa.
Inapankaz cjicḧa, “Yooz tawkcama zuma kamiñ zöñtcḧa wejrqui”. 27 Jakzilta zöñit Yooz
tawkcama zuma kamcḧaj niiqui, t'akjir wajchallanacami zëwallanacami yanapaquicḧa.
Nizäza ujchiz zöñi irata anaz̈ kamasacḧa. Jalla nii zöñicḧa Yooz tawkcama zumaz̈
kamñiqui. Jalla nii zöñicḧa Yooz Ejpz̈ yujcquiziqui ana ujchizqui.

2
JILANACZ̈QUIZ ANACḦA PJALI PJALI CJISQUI

1Wejt jilanaca, cullaquinaca, Jesucristo Jiliricḧa ancha honorchiz Yoozqui. Ancḧucqui
nii Jesucristo Jilirzq̈uiz kuzziz kamcan, tjapa jilanaczẗan kuz chicata chjits pecsa. Anacḧa
pjali pjali cjisqui. 2 Jalla tuz̈ nonzn̈a. Ancḧucaz̈ ajcziz ̈ cjen pucultan zöñinacaqui
tjonacḧani. Tsjiiqui ricachucḧa, kor surtijanacchiz, nizäza ancha zuma zquitchiz. Tsjiizti
porillacḧa, tsjel zquitchiz. 3 Nekztanaqui ancḧucqui ricachukaz zuma atintacḧani,
“Tucquin julzna” cjican. Nii porill zöñzq̈uizzti, “Nekzillakaz tsijtsna” cjicḧan, uz̈ “Zana
latullakaz julzna” cjecḧaj. 4 Nuz̈ cjequiz ̈ niiqui, niwjctanaqui pjaliz ̈ cjiicjiicḧa. Tjapa
jilanacazẗan ana chicata kuz chjitcḧa. Ana zuma kuzziz cjen, nizẗa cjiicjiicḧa ancḧucqui.

5 Nonzn̈a, wejt k'ayi jilanaca, cullaquinaca. Tii muntuquiz Yoozqui pori zöñinaca
illzicḧa, niizq̈uin ancha kuzziz cjeyajo. Nizäza Yoozqui tsjii taku tjaachicḧa, tuz̈ cjican:
“Wejtquin kuzziz zöñinacaqui wejttan chicaz̈ kamaquicḧa. Nizäza jilirizẗakaz wejttan
chicaz̈ mantaquicḧa”. Jalla nii taku tjaachicḧa, niizẗan zuma munaziñi zöñinaczq̈uiz.
Jaziqui nii Yoozquin kuzziz pori zöñinacaqui nii tjaata taku tanznaquicḧa. 6 Ancḧuczti
pori zöñinaca ana rispitcḧa. Ricachukaz rispitcḧa. Pero ricachu zöñinacaqui ancḧuc
juc'anti langzkatcḧa. Nizäza jilirinacz̈ yujcquiz ancḧuc chjitcḧa, multanaca pacajo.
7Nizäza ricachunacaqui Jesucristuz̈ quintra ana zuma chiichiicḧa. Pero zuma Jesucristuz̈
cjen ucḧumqui cristiano cjita tjuuchizcḧumcḧa.

8 Jilanaca, cjijrta zumaYooz takuqui tuz̈ cjicḧa: “Jaknuzẗ persunpachquiz okzñamzl̈aja,
jalla nizẗa okzñi kuzziz cjistancḧa zöñinaczq̈uizimi, lijitum mazizẗakaz”. Niicama kam-
canaqui zuma kamsa. 9 Pero pjali cjiicjiiñinacazti uj paacḧa. Yooz tawk quintra paacḧa.
Jalla nii kjanapacha zizkatcḧa Yooz takuqui. 10 Jakzilta zöñit tsjiillapan Yooz mantita
ana cazzaj niiqui, ujchizpancḧa. Parti mantitanaca cazziz ̈ cjenami Yooz lii quintra
paachicḧa. Jaziqui castictaz̈ waquizicḧa. 11 Yoozqui tuz̈ manticḧa: “Anacḧa adulterio
paazqui”. Nizäza nii Yoozpacha manticḧa: “Anacḧa zöñi conzqui”. Adulterio ana
paachi cjenami, jakzilta zöñit zöñi concḧaj niiqui, uj paacḧa. Yooz lii quintraz̈ paacḧa.
12 Yooz takuqui Cristuz̈ puntu zakaz chiicḧa. Cristucḧa ucḧum liwriiñiqui. Liwriita
zöñinacaqui cḧjulu paacanami chiicanami zuma munaziz waquizicḧa. Jakzilta zöñit ana
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nuz̈ kamcḧaj niiqui, casticta cjequicḧa. 13 Nizäza jakziltat ana okzñi kuzziz kamchizl̈aj
niiqui, casticta cjequicḧa. Yoozqui niizq̈uiz ana zakaz okznaquicḧa. Pero jakziltat okzñi
kuzziz kamchizl̈aj niiqui, juyzuquiz liwriita cjequicḧa, ana casticta cjequicḧa.

YOOZQUIN KUZZIZ KAMZ PUNTU
14Wejt jilanaca, cullaquinaca, jakzilta zöñit ana zuma kamcḧaja, niiqui inakaz chiicḧa,

“Yoozquin kuzziztcḧa wejrqui” cjican. Nuz̈ ata alaja chiyan, ana liwriita cjesacḧa.
15Nonzn̈a. Tsjii jila cjicu uz̈ tsjaa cullaqui cjicu ana zquitchizlaja, nizäza ana cḧjerchizlaja,
jalla niizq̈uiz yanapz waquizicḧa. 16 Nii t'akjir zöñi cherzc̈u tsjiiqui ancḧucaquiztan
cjecḧani, “Walika okalla amqui, am curpu anam cḧ'uñuri naykataquicḧa; nizäza anam
cḧjeri ecskataquicḧa” cjican. Pero ana cḧjulumi nii t'akjir zöñzq̈uiz yanapcḧaj niiqui,
ina chiita tawkzẗankaz okzä. Nii pori zöñiqui pachpa t'akjirikaz zëjlcḧa. 17Pori zöñzq̈uiz
ana yanapcḧaj niiqui, inapanikazza Yoozquin criitaqui. Nii ana yanapñi zöñiqui ana Yooz
kamañchizqui. Inakaz pinsicḧa, “Yoozquin kuzziz zöñtcḧa wejrqui” cjicanaqui.

18 Yekjap zöñinacaqui cjecḧani, “Tsjiicḧa Yoozquin kuzzizqui. Tsjiizti zuma ka-
mañanacchizqui”. Pero wejrqui cjiwcḧa, ana zuma kamcḧaj niiqui, ¿jaknuzẗ Yoozquin
kuzzizqui tjeeznasajo? Anapanz̈ tjeezñi atasacḧa. Zuma kamcan, Yoozquin kuzzizqui
tjeeznasacḧa. 19 Zinta Yoozpankaz zëjlcḧa. Ancḧucqui nii zinta Yoozquin criicḧa. Nii
walikazza. Pero zajranacami “Zinta Yoozpankaz zëjlcḧa” jalla nuz̈ zakaz zizza. Jalla nuz̈
zizcu, Yooz casticz tjuñi eksñicḧa. Pero Yoozquin eksñi cjenami ana Yooz mantitacama
kamz peccḧa nii zajranacaqui. 20 Ana zuma kamcan, jakziltat “Yoozquin kuzziztcḧa”
cjican chiicḧaja, jalla niiqui inakaz nizẗa chiicḧa. Zumzucḧa niiqui. Yoozquin kuzziz
puntu zizñi cjisjapa, tuz̈ nonzn̈a. 21Abraham, ucḧum tuquita atchi ejpqui, Yooz mantita-
cama ojkchicḧa. Tsjii nooj Yoozqui Abrahamzq̈uizmantichicḧa tuz̈ cjican: “Abraham, am
zinta majch, Isaac cjita, wilanazẗakaz jawkwaquicḧa”. Yoozqui nuz̈ mantichiz ̈ cjenaqui,
Abrahamqui niiz ̈ kuzquiz nii mantita payitacḧa. Pero niiz ̈ majch Yoozquin wilana
ljoktawk cjen, Yoozqui Abrahamzq̈uiz atajchicḧa, nii zinta majch ana conajo. Jalla nuz̈
Yooz mantitacama kamtiquiztan, Abrahamqui Yooz yujcquiziqui ana ujchiz nizäza zuma
cjissicḧa. 22 Abrahamqui Yoozquin kuzziz cjen, Yooz mantitacama zuma kamchicḧa.
Nizäza zuma kamchiz̈ cjen Abrahamqui tjeezicḧa, Yoozquin kuzzizpancḧa, nii. Nekztan
Yooz mantita cazziz ̈ cjen, juc'anti Yoozquin kuzziz cjissicḧa. 23 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈
cjicḧa: “Yoozquin kuzzizpancḧa Abrahamqui. Nekztan Yooz yujcquiziqui Abraham ana
ujchiz nizäza zuma cjissicḧa”. Abrahamz̈ kamtiquiztan ucḧumqui zizza, nii Yooz takucḧa
zuma razunaqui. Nizäza Abrahamqui “Yooz amigo” cjita tjuuchiztacḧa.

24 Jaziqui ancḧucqui zizza, zuma kamcan, Yooz yujcquiziqui ana ujchiz cjesacḧa,
nii. Ana zuma kamcan, ata alajakaz chiicḧa, “Yoozquin kuzziztcḧa” cjicanaqui. Juñta
kuzllakaz criyanaqui Yooz yujcquiziqui tira ujchizpanikaz zëjlcḧa. 25 Nii puntuquiztan
tsjiillazakaz cjiwcḧa. Naa Rahab cjiti putirii maatakz̈ puntuquiztan cjuñzna. Naazä
wajtquiziqui pucultan Israel zöñinacaqui cuchanzq̈uitatacḧa awayt'izjapa. Naa zönqui
nii pucultan Yooz partir zöñinaca zuma atintichiñcḧa. Nekztan ana conta cjeyajo nii
zöñinaca yekja jiczquin cuchanchiñcḧa. Atipasñi yanapchiñcḧa. Jalla nizẗiquiztan
Yooz yujcquiziqui ana ujchiz cjissincḧa, nizäza zuma kuzziz, naaz̈ zuma kamchiz̈ cjen.
26Tsjiillazakaz cjiwcḧa. Tsjii zöñiqui ticzc̈u, animu ojkcḧa, janchi inakazza. Nizẗapachaz̈
tsjii ana zuma kamñi zöñiqui ticzizẗakaz zëjlcḧa. Ana zëjtz wirchizza. Inakaz chiicḧa,
“Yoozquin kuzziztcḧa” cjicanaqui.

3
ATZ̈TAN CHIIZ PUNTU

1 Wejt jilanaca, wacchi zöñinaca anaz̈ tjaajiñi cjis waquizicḧa. Tjaajiñi zöñinacaqui
Yoozquiz cuenta tjaastancḧa. Nekztan ana zuma tjaajinchizl̈aja, niiqui yekja zöñzq̈uiz-
tan juc'anti castictaz̈ cjequicḧa. Nii zizzincḧuccḧa ancḧucqui. 2 Tjapa zöñinacaqui
ujnaca paacḧa. Jakzilta zöñit persun chiitiquiztan ana ujchizlaja, jalla nii zöñicḧa
ancha zumapanqui. Persun chiiz zumpacha ewjasaquiz ̈ niiqui, jalla nekztan tjapa niiz ̈
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curpuzakaz ewjasñi atasacḧa, ana uj paazjapa. 3Nonzn̈a. Tsjii frenzẗan cawalluqui irpita
cjesacḧa, yawchi zöñz̈ pecta jaruqui. 4 Nizẗazakaz zöñinacaqui tsjii kolta tuñztan pajk
warcumi chjitsa, pjursanti tjamiz̈ cjenami. Tsjii warcu joojooñi zöñimi jakzi pecanami
tuñzẗan nii warcu chjichasacḧa. Kjazẗa kolta tuñizẗanami pajk warcumi joojowasacḧa.
5 Nizẗazakaz tsjii kolta ujmi wacchi muntinaca tjapznasacḧa. Nizẗazakaz ucḧum chiiñi
atami kjazẗa koltalla cjenami, niiz ̈ chiitiquiztan ancha mantiz atasacḧa. 6 Tsjii uj
peekztazẗakazza tii ataqui. Tii ataqui cḧjul anawalinacami chiyasacḧa. Tii ataz̈ cjen
persunpacha ana zuma kamcḧa. Nizäza tii ataz̈ cjen yekja zöñinaczq̈uiz ana zuma
kamkatcḧa. Tii atazakaz ajriz ̈ jaruqui chiicḧa. 7 Tjapa animalanacami nizäza tjapa
wezl̈anacami zöñz̈ mantuquizpanikaz cjesacḧa. 8 Antiz anaz̈ jec zöñimi persun chiiñi
ata manti atasacḧa. Tii ana wal ataqui anaz̈ jaknuz̈mantichuca. Tii ataqui ana wali chiiz
pecñipancḧa. Tsjii wininozẗakazza tii ucḧum ataqui. 9Ucḧumqui tii atzẗan chiican Yooz
Ejpz̈ tjuu aynakiñcḧumpancḧa. Yooz Ejpqui zöñi paachicḧa niiz ̈ irata kuzziz. Nizäza
tii atzẗanpacha chiican Yooziz ̈ paata zöñinaca laykiñizakazza. 10 Tii atacḧa zuma ana
zuma chiiñiqui. Jilanaca, cullaquinaca, jalla nizẗa chiichiizqui anawalipancḧa. 11 Tsjii
zuma wijiñquiztan zuma kjaztan nizäza chjonanchi kjaztan anaz̈ lewasacḧa. Anapanz̈
tsjii wijiñquiz pizc punta kjaz zëlasacḧa. 12Nizẗazakaz tsjii tujquinmazk'a kjaztan nizäza
ch'uyi kjaztan, jalla nii pizc punta kjaz ana zëlasacḧa. Nizẗazakaz tsjii muntiquiz tsjii
punta frutapankaz pookñicḧa. Pizc punta fruta anaz̈ pookasacḧa. Nizäza tsjii ch'uyi
tuquiztan mazk'a kjaz ana cooznasacḧa.

¿JECT YOOZ TAWK JARU KAMÑI Z̈OÑI?
13 Jaziqui jakziltat Yooz taku zuma zizzaj niiqui, zumaz̈ kamspancḧa. Nii zizñi zöñiqui

humilde kuzziz zuma kamaña tjeez waquizicḧa. 14 Jakzilta zöñit anawal iñiziñi kuz
tjeezaja, nizäza persunpacha tucquin cjis pecñi kuz tjeezaja, jalla niiqui mit kuzziz-
pancḧa. Nizäza nii ana zum zöñiqui “Yooz taku zizintcḧa” cjicanami, Yooz tawk jaru ana
kamcḧa. 15 Nii zöñz̈ kamañaqui anacḧa Yoozquiztanaqui. Antiz zöñzq̈uiztanpankazza.
Z̈oñz̈ kuzquiz pinsitanac jarucḧa nii kamañaqui. Zajrazq̈uiztan tjoncḧa. 16 Jakzilta
zöñit anawal iñiziñi kuzzizlaja, nizäza tucquin cjis pecñi kuzzizlaja, jalla nii zöñiz ̈ cjen
ch'aasnacami nizäza tjapaman ana wali kamznacami zëjlcḧa. Nizäza jakzilta zöñit Yooz
Epiz ̈ kamañchizlaja, jalla niiqui zumapankaz kamcḧa. 17 Nizäza niiqui pasinziz kuzziz
cjen, zöñinaczẗan zuma kamcḧa. Nizäza parti zöñz̈ razunanaca nonzä. Nizäza nii zuma
kamañchiz zöñicḧa okzñi kuzzizqui. Jalla nii zöñiqui zuma kamañanac jarupanz̈kamcḧa.
Nii zöñiqui ana pjali cjiicjiiñi kuzzizza. Antiz zuma kuzzizza. 18 Jakzilta zöñit pasinziz
kuzziz zöñinaczẗan kamcḧaja, jalla niiqui zuma kamcḧa, nizäza parti zöñinaczq̈uiz zuma
kami yanapcḧa.

4
MAYIZIZ PUNTU

1 ¿Jequiz ̈ cjen chjaawjkatas zëjljo? ¿Jequiz ̈ cjen ch'aas zëjljo? Ancḧuc ana zuma
kuzziz cjen zëjlcḧa niiqui. Ancḧuca ana zuma pecñi kuzqui mantiz peccḧa. 2 Ancḧucaz̈
pectanaca ana zëjlcḧa. Nekztan ancḧucqui kichassa, zöñi conañcama. Nizäza yekja
zöñz̈ cusasa zmassa. Nii zmasta cusasa ana cunsiqui atzc̈u, nekztan chjaawjkatassa,
nizäza kichassa. Ancḧucaz̈ pectanaca cunsiczjapaqui, Yoozquiztan ana mayiziñcḧuc-
cḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucaz̈ pectanaca ana zëjlcḧa ancḧucalta. 3 Nizäza ana
zuma mayizan, ancḧucaz̈ mayizitaqui ana nonzẗacḧa. ¿Kjaztiquiztan ana nonzẗajo?
Ancḧucqui ana zuma kuzquiztan mayizichincḧuccḧa. Persun kuzcamakaz kamzjapa
mayizichincḧuccḧa. Nekztanaqui anapan nonzẗatacḧa. 4 Yoozquiztan quejpsñi kuzziz
jilanaca. Ana nizẗa cjee. Ujchiz zöñz̈ kamañquiz kuzzizlaj niiqui, Yooz quintracḧa
ancḧucqui. ¿Nii ana ziz ancḧucjo? Jakzilta zöñit ujchiz zöñz̈ kamañquiz kuzzizlaj niiqui,
Yooz quintraz̈ cjissicḧa nii zöñiqui. 5 Anaz̈ inapampa tuquita Yooz cjijrta takuqui tuz̈
cjicḧa, “Yooz Ejpqui uchum kuzquiz niiz ̈ Espíritu Santo cuchanzq̈uichicḧa. Nii Yooz
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Espíritu Santuqui ancha peccḧa, uchumqui Yoozquin alaja kuzziz cjisjapa, jalla nii”.
6Anchucaz̈ Yoozquin juc'anti kuzziz cjisjapa, Yoozqui juc'anti yanapasacḧa. Nizäza Yooz
takuqui cjicḧa, “Yoozqui humilde kuzziz zöñzq̈uiz yanapñipancḧa. Pero mita kuzziz
zöñz̈ quintrapancḧa Yoozqui”. 7 Jaziqui Yoozquin kuzziz cjee. Niiz ̈ mantuquiz cjee.
Zajraz̈ ancḧuc ujquiz tjojtskatz pecanami, Yoozquin tjurt'ichi kuzziz cjee. Nekztanaqui
ancḧucaquiztanaqui zarakaquicḧa nii zajraqui. 8 Yoozquin macjata. Nizäza Yoozqui
ancḧucaquiz macjatzc̈aquicḧa. Uj paañinaca, anchucqui uj paaz eca. Pizc kuzziznaca,
Yoozquin tjapa kuzziz cjee. 9Nizäza uj paazc̈uqui, llaquita cjee. Kaacan ancḧucaz̈ paata
uj paja. Uj paazc̈uqui, anacḧa chipsqui. Juc'ant llaquizizza. Anacḧa cuntintu cjisqui.
10Yooz Jilirz ̈ yujcquiziqui humilde kuzziz cjee. Nekztan Yoozqui ancḧucaquiz honorchiz
cjiskataquicḧa.

ANACḦA JILANACZ̈ QUINTRA CHIICHIIZQUI
11 Jilanaca, cullaquinaca, tsjiizq̈uinami tsjaaquinami anacḧa quintra chiizqui. Nizäza

anacḧa quintra chuchqui. Jakziltat jilanacz̈ quintra chiyacḧaja, uz̈ cullaquinacz̈ quintra
chiyacḧaja, jalla niiqui Yooz mantita jaru ana kamcḧa. Yooz mantitaqui tuz̈ cjicḧa,
“Porapat zuma munazizza”. Nii mantitacama ana kamaquiz̈ niiqui, nii mantitaqui ana
walizẗakaz nayaquicḧa. Nizäza nii Yooz mantita anal pecucḧa cjicḧa. 12 Tsjiipankazza
ultim mantiñi taku tjaachiqui. Yoozza niiqui. Jalla niizakazza ultim juezqui. Jaziqui
nii Yoozqui zöñinaca arajpachquin chjichasacḧa. Nizäza infiernuquin chjatkatasacḧa.
Jaziqui anchuczti anaz̈ jecmi arajpachquinami infiernuquinami ojkkatasacḧa. Jaziqui
ancḧuca jilanaca anacḧa pjalz peczqui.

TII MUNTUQUIZ Z̈OÑZ̈ Z̈ETI PUNTU
13 Tsjiilla cjesacḧa. Nonzn̈a. Yekjap zöñinacaqui anchucaquiztan ancha chawjcwa

amtiñicḧa, tuz̈ cjican: “Tonji jakat watja okacḧa. Nii watja irantizc̈u, cusasa campiyan,
paaz cancan zumal kamacḧa tsjii wata intiru”. Nuz̈ cjiñicḧa. 14 Nizẗa chiizc̈umi,
anapanz̈ zizza nii zöñiqui, jaknuzẗ kamacḧaja, cḧjulut watacḧaja, jalla nii. Yoozpankazza
tjappacha mantiñiqui. ¿Cḧjulu iratat ancḧuca zëjtz? Kuyizẗakazza zëjtzqui. Tsjii
kuyiqui jeczc̈u tsjii upacamapankaz tjencḧa. Nekztanz̈ katcḧa. Nizẗapachazakazza
zöñiqui. Tsjii upacamapankaz tii yokquiz zëjtcḧa. 15 Jaziqui tuz̈ chiiz waquiziz,̈ “Yooz
munanaqui, zëtacḧa. Nekztan Yooz munanaqui langznacḧa, nizäza cḧjulumi paacḧa,
nizäza ojklayacḧa”. Jalla nuz̈ chiiz waquizicḧa. 16 Antiz yekjapaqui ancḧucaquiztan
chawjcwa amtiñi kuzziz chiicḧa, ana tjapa cḧjulumi zizcu. Jalla nizẗa mit kuzquiztan
chiizqui ana walipancḧa. 17 Jakziltat Yooz kuz zizzaj niiqui, Yooz kuzcama kamz
waquizicḧa. Ana nii Yooz kuzcama kamcḧaj niiqui, uj paacḧa.

5
RICACHU Z̈ONINACZ̈ PUNTU

1 Ricachunaca, nonzn̈a. Ancḧucaquiz ana walinacaz̈ tjonaquicḧa. Nii zizcu, kjawcan
kaacan zëjlz waquizicḧa. 2 Ancḧuca cusasanacaz̈ mokaquicḧa. Ancḧuca zuma zquiti-
naca kjuriz ̈ lujltaz̈ cjequicḧa. 3 Ancḧuca juntjapta korinacami paaznacami inapankaz
cjequicḧa. Ancḧucqui ancḧuca wacchi paaznaca ana gastichincḧuccḧa, zuma kamtanaca
paazjapa. Jaziqui ancḧuca ana okzñi kuzziz cjen casticta cjequicḧa. Nizẗa cjenami
ancḧucqui tira juc'anti paaznaca juntjapcḧa. 4Ancḧuc ricachu patrunanacaqui ancḧuca
piyunanaca juc'anti langskatchincḧuccḧa. Ancḧuca pastunaca zkalanaca ajzkatch-
incḧuccḧa, “Cusa pacaz”̈ cjican. Ultimquiziqui koloculla pacchincḧuccḧa. Nii incallta
piyunanacaqui ancḧuca quintra quijchicḧa. Yoozpachacḧa nii piyunanacz̈ quijta nonz-
iqui. Jalla Yoozza walja azzizqui. 5Ancḧuc ricachu patrunanacaqui, tii muntuquiz ancha
cusasanacchiz kamiñcḧuccḧa. Cḧjuluz̈ pectanacami zëjlcḧa ancḧucaltaqui. Jaziqui tsjii
cjew animalazẗakaz cjissincḧuccḧa. Z̈oñiqui cjew animala illza conzjapa. Nizẗapacha
Yoozqui ancḧuc illzicḧa casticta cjisjapaqui. 6 Ancḧucqui ricachu patrunanaca, ana
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ujchiz zöñinaca kuzinpan casticchincḧuccḧa, conañcama. Nii zöñinacazti anatacḧa
ancḧuca quintraqui.

PASINZIZ KUZZIZ PUNTU
7 Jilanaca, cullaquinaca, ucḧum pajk arajpach Jiliriz ̈ tjonzcama pasinziz kuzziz cjee.

Zkal puntuquiztan cjuñzna. Tsjii zkala cḧjacchi zöñiqui chijñi tjonz tjewzä, primer
chijñi, taypi chijñi. Pasinzizẗan tjewzä, ima zkala ajz timpu irantizc̈an. 8 Nizẗazakaz
ancḧucqui pasinziz kuzziz cjee. Arajpach Jiliriz ̈ tjonz tjuñiqui wajillacḧa. Nekztan
ana walinacquiztan liwriita cjequicḧa. Nii cjuñzc̈an, Yoozquin tira tjurt'ila. 9 Jilanaca,
cullaquinaca, porapat anaz̈ chuchasaquicḧa. Jakzilta zöñit chuchacḧaj niiqui, Yooziz ̈
azquichtaz̈ cjequicḧa. Nii azquichñi Yoozqui wajillaz ̈ tjonaquicḧa. 10 Jilanaca, tuquita
Yooztajapa chiiñi zöñinacaz̈puntu cjuñzna. Kjazẗa sufriz cjenami, Yoozquin tjurt'ichicḧa
pasinziz kuztan. Nizẗapacha cjee. 11 Ucḧumqui tuz̈ cjiñcḧumcḧa, sufriz cjenami,
“Yoozquin tjurt'ichi zöñinaca cuntintuz̈ cjequicḧa”. Tuquiqui Job cjita jila zëlatcḧa. Niiz ̈
quintu zizza ucḧumqui. Jobqui pasinziz kuztan sufrichicḧa. Nizäza Yoozquin tirapan
tjurt'ichicḧa. Jalla nii sufriz wattan, Yoozqui niiz ̈ zuma pinsita cumplichicḧa nii Job cjita
zöñzẗajapa. Nizẗapankazza Yoozqui zöñinaczq̈uiziqui, ancha okzñi kuzzizpancḧa.

12 Jilanaca, cullaquinaca, tiicḧa chekanaqui. Anacḧa inapampa Yooz tjuuqui chiichi-
izqui. Anapancḧa “Juro por Dios” cjican, chiichiizqui. “Iyaw” cjizc̈uqui, cumplispancḧa.
“Anacḧa” cjizc̈uqui, anacḧa cjispancḧa. Werar chiizpancḧa, ana Yooziz ̈ casticta cjisjapa.

13 Jakzïltat sufracḧaja, jalla niiqui Yoozquin mayiziz waquizicḧa. Nizäza cuntintu
kamñi zöñimi Yooz wirsu itz waquizizcḧa. 14 Nizäza tsjii laa zöñi zëlan icliz jilirinaca
kjawz waquizicḧa. Nii jilirinacaqui asiitizẗan kullcan, Jesucristo Jilirzq̈uiz mayizaquicḧa,
laa zöñi zëtajo. 15 Yoozquin tjapa kuztan mayizaquiz ̈ niiqui, nii laa zöñi cḧjetnaquicḧa.
Jesucristo Jiliriqui nii laa zöñi zäazkataquicḧa. Nizäza nii laa zöñiqui ujchiz zëlaquiz̈
niiqui, pertuntaz̈ cjequicḧa. 16 Jakziltat zöñz̈ quintra uj paacḧaja, jalla niiqui nii uj
maztancḧa, “Am quintra tii uj paachinpantcḧa” cjican. Nekztan Yoozquin porapat
mayizaquicḧa. Nekztan ancḧucqui cḧjetintaz̈ cjequicḧa. Yoozqui tsjii zuma zöñiz ̈
tjapa kuztan mayizitaqui nonzä. Jalla nekztan Yoozqui tjaaquicḧa nii mayizitacama.
17 Cjuñzna, Elías cjita jilz ̈ puntu. Ucḧum iratacḧa nii jilaqui, zöñikazza. Pero Yoozquin
tjapa kuztanmayizichicḧa, ana chijnajo. Nekztan cḧjepwata chicatchiz ̈ana chijinchicḧa.
18 Wiruñaqui Elías cjita jilaqui wilta mayizichicḧa, chijñi apayzc̈ajo. Nekztan Yoozqui
chijñi apayzq̈uichicḧa. Chijnan, zkalanacaqui wilta pookchicḧa.

19 Jilanaca, cullaquinaca, tsjii zöñiqui Yooz jiczquiztan zarakacḧani. Nekztan Yooz
jiczquiztan zarakchi zöñzq̈uiz tuz̈ paljayz waquizicḧa, “Ana zarakalla. Yooz jiczquiz
cut'iscalla” cjican. 20 Nekztan nii zarakchi zöñiqui niiz ̈ uj paaznaca ecaquiz ̈ niiqui,
nizäza Yooz jiczquiz wilta quejpzc̈aquiz̈ niiqui, jalla niiz ̈ wacchi ujnacquiztan pertuntaz̈
cjequicḧa. Infiernuquin ana okaquicḧa nii zöñiqui. Jalla nii zizza ancḧucqui.
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PRIMERA CARTA DEL APOSTOLSAN PEDRO
1 Wejrtcḧa Pedrutqui, Jesucristuz̈ uchta apostoltqui. Jalla nizẗiquiztan ancḧucaquin

tii cartal cjijrzc̈ucḧa. Ancḧucqui persun wajtquiztan wichanzincḧuccḧa wacchi yekja
provincianac kjutñi, Ponto, Galacia, Capadocia, Asia, Bitinia, jalla nii provincianacquin
ojkchincḧuccḧa. Jakziquint ojktcḧaja, jalla nicju kamcḧa; ana persun wajtquiz kamcḧa
ancḧucqui. 2Yooz Ejpqui ancḧuc illzicḧa, niiz ̈ partiquiz cjisjapa. Niiz ̈ tuquita pinsita jaru
ancḧuc illzicḧa. Nizäza Espíritu Santuqui ancḧucaquiz zuma kamañchiz cjiskatchicḧa,
ancḧuc Jesucristuz̈ kuzcama kamajo. Jesucristuz̈ ticziz ̈ cjen ancḧuca ujnacaqui per-
tuntacḧa. Jaziqui ancḧuccḧa Yooz wajtchiz zöñinacaqui. Yoozqui ancḧucaquiz zumaj
yanapt'ila, nizaza ancḧucaquiz walikaj kamkatla.

EW KAMAÑCHIZ PUNTU
3 Ucḧum Jesucristo Jilirz ̈ Yooz Ejpqui honorchizkaj cjila. Yooz Ejpqui zuma okzñi

kuzziz cjen ucḧumnacaquiz ew kamaña tjaachicḧa. Jesucristuz̈ ticzc̈u jacatattiquiztan
Yoozqui ucḧumnacaquiz ew kamaña tjaachicḧa. Ew kamañchiz cjican ucḧumqui
tjewzä arajpachquin Yooztan chica kamzjapa. 4 Nizäza ew kamañchiz cjican ucḧumqui
Yooz tjaata irinsa tanznaquicḧa arajpachquin. Ucḧum irinsacḧa arajpachquin Yooztan
kamzqui. Anaz̈ cḧjul anawalinacami nekz zëlasacḧa. Nii Yooz irinsaqui ucḧumnacalta-
japa chjojtacḧa. Jalla nizẗiquiztan nii irinsaqui anaz̈ jecmi akasacḧa. Tsjii ew zquitiqui
manchita cjesacḧa. Nizäza tsjii c'achja pjajkjallaqui choocḧa. Ancḧuca arajpachquin
chjojta irinsaqui ana nizẗa cjesacḧa. 5 Arajpachquin ancḧucaltajapa tsjii ancha zuma
kamzqui tjaczẗacḧa. Jesucristuz̈ tjonz tjuñquiziqui nii zuma kamzqui tjeezẗa nizäza
tjaata cjequicḧa. Pero anziqui tii muntuquiz zëlan, nizäza ancḧuc Yoozquin kuzziz cjen,
Yoozqui niiz ̈ aztan ancḧuc cuitaquicḧa.

6 Jalla niztiquiztan ancḧucqui zuma cuntintu kuzzizcḧuccḧa. Pero tii anzta timpuquiz
ancḧucaltaqui anawalinacaz̈ tjonchiz ̈ cjen llaquisaquicḧa. Tii muntuquiz zëlan ancḧuc-
qui pruebanaca watcḧa. Nuz̈ cjenami Yooz Ejpcḧa ancḧuc cuitiñiqui, nizäza liwriiñiqui.
Jaziqui cuntintuz̈ cjee. 7 Ancḧuca kuzqui pruebanaczẗan yanztacḧa, ultimu Yoozquin
kuzziz, ultimu ana Yoozquin kuzziz, jalla nii tjeezẗa cjisjapa. Jakziltat pruebanaczq̈uiztan
sufranami tirapan Yoozquin tjurt'ichizl̈aja, jalla nizẗa kuzziz zöñiqui ancha valorchizza,
c'achja kor paazquiztan cjen juc'anti. Cḧjul c'achjanacami anaz̈ tjurcḧa, akzñipanikazza.
Korimi ujquiz t'azinta cjenaqui, jiñipanikazza. Nekztan pjalzñicḧa ana walinaca. Pero
zuma pjalzẗa korimi ana tjurñipanikazza. Yoozquin kuzzizpan zöñinacaqui anacḧa
nizẗazẗakaz. Antiz tjurñipanikazza. Ancḧuccḧa Yoozquin lijitum kuzzizqui. Jalla niz-̈
tiquiztan Yooz Ejpqui ancḧuc zuma risiwaquicḧa, nizäza honoraz̈ tjaaquicḧa, Jesucristo
wilta tjonz tjuñquiziqui.

8 Ancḧucqui Jesucristuzẗan munazicḧa, kjazẗa ana cherzc̈umi. Nizäza ana cherzc̈umi
niizq̈uin kuzzizza. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui ancha cuntintuz̈ chipzä. Z̈oñz̈ takunacz-̈
tan ucḧum cuntintu kuz puntuquiztan ana zuma intintaskati atasacḧa. Nizẗa cuntintu
kuzqui Yoozpachaz̈ chipskatcḧa. 9Ancḧucqui Yoozquin kuzzizpancḧa. Jalla nizẗiquiztan
ancha zuma kamañchizza. Wiñaya Yooztan walikaz kamcḧa.

10 Yoozqui niiz ̈ okzñi kuzziz cjen ancḧucaquiz yanapcḧa niizẗan zuma kamajo.
Ucḧumnacaltajapacḧa nii Yooziz ̈ yanaptaqui. Jalla nii Yooziz ̈ yanaptaqui mazinchicḧa
tuquita profetanacaqui. Nii Yooztajapa chiiñi profetanacaqui Yooztan kamz puntu
walja istutiichicḧa nii puntu iya iya zizjapa. Walja kuzquiz pinsichicḧa tsjan zuma
intintajo. 11Cristuz̈ Espíritu Santuqui profetanacz̈ kuzquiz zizkatchicḧa, jalla tuz:̈ Yooziz ̈
cuchanzq̈uita Cristuqui sufraquicḧa; nizäza sufrizcu walja honorchiz cjequicḧa. Jalla
nii puntunaca profetanacaqui zizkattatacḧa. Pero tsjan kjana ziz pecatcḧa, ¿cḧjulorat
Cristo tjonaquejo, nizäza jaknuzẗ niiz ̈ tjonz wataquejo? Jalla nii zizjapa ancha pinsatcḧa.
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12 Espíritu Santuqui tuquita profetanaczq̈uiz Yooz pinsitanaca zizkatchicḧa, ucḧum-
nacaquizmaznajo. Anatacḧa ninaczẗajapakaznii zizkattaqui, antiz ucḧumnacaltajapaza-
kaz. Jaziqui anzta timpuquizkaz nii tuquita mazintaqui kjanapacha kjanzt'icḧa. Liwriiñi
Yooz taku paljayñi zöñinacacḧa nii puntunaca kjanzt'iñinacaqui. Espíritu Santuqui
arajpachquiztan cuchanzq̈uitacḧa, kjanzt'iñi zöñinaca yanapzjapa. Jalla nii kjanzt'ita
puntuquiztanaqui arajpachquin zëjlñi anjilanacami juc'ant intintazñi peccḧa.

13 Jalla nii puntunacquiztan chiizc̈u, jalla tuz̈ ancḧucaquin chiizïnz pecucḧa.
Zumpacha tantiya, zuma razunzẗan. Ewjt'iñi kuzziz cjee. Tjapa kuztan tjewzä, Yooz irata
zuma kamañchiz cjisjapa. Jalla nizẗa zuma kamaña ancḧucaquiz tjaaquicḧa Yoozqui,
Jesucristuz̈ tjonz tjuñquiz. 14 Ancḧuccḧa Yooz zuma cazñi maatinacaqui. Jaziqui zuma
kamañchiz cjee. Ima Yooz maati cjican, tuquita ana wali paaz pecñi kuz jaru kamch-
incḧuccḧa. Yooz kamaña ana pajchincḧuccḧa. 15 Jaziqui, Yooz maati cjican, nizẗa ana
wali pecñi kuz mantuquiz ana cjiskata. Anziqui cḧjulu paacanami zuma kamañchizkaz
cjee, jaknuzẗ ancḧuc kjawzñi Yoozqui zuma kamañchizpanzl̈aja, jalla nizẗa. 16 Yooz
tawk liwruquiz Yooz Ejpqui tuz̈ cjicḧa: “Wejrqui zuma kamañchizpankaztcḧa. Jalla
nizẗiquiztan ancḧuczakaz zuma kamañchiz cjee”.

17 Ancḧucqui, Yooz maatinaca cjican, mayizicḧa, “Wejt Ejpcḧa” cjican. Ancḧucqui,
niizq̈uinkaz rispitcan, tii muntu yokquiz zuma kamzpan waquizicḧa, arajpachquin
ojkzcama. Yooz Ejpqui ana illillzc̈u pjalznaquicḧa. Zapa mayniqui paatiquiztan jama
pjalzẗa cjequicḧa. 18 Cjuñzna ancḧucqui. Tuquiqui ancḧucqui tuquita ejpnacaz̈ tjaajinta
kamañchiztacḧa. Inapankaz kamchincḧuccḧa. Jalla nii ana walñi kamañquiztan
liwriitacḧa. Nii liwriiñiz ̈ puntuquiztanaqui tantiya. Anaz̈ cḧjul korzẗanami, nizäza anaz̈
paaztanami, nizäza anaz̈ cḧjul tucuziñi cusasanaczẗanami paczc̈u, liwriitacha ancḧucqui.
19 Antiz Jesucristuz̈ ancha walurchiz ljoczẗan liwriitacḧa. Jesucristuqui conta cjissicḧa,
walipunt uuza wilanazẗakaz, zuma llumpaka. Jalla nizẗa zuma ljoczẗan ancḧucqui
liwriitacḧa. 20 Ima tii muntu paacan Yoozqui Jesucristo utchicḧa, tii muntuquiz zëjlñi
zöñinaca liwriizjapa. Anzta timpuquizkaz Jesucristuqui tjonchicḧa; ancḧucaltajapa zöñi
tucchicḧa. 21 Jesucristuz̈ cjen ancḧucqui Yoozquin kuzziz zëjlcḧa. Yoozqui Jesucristo
ticziquiztan jacatatskatchicḧa; nekztan zuma honorchiz cjiskatchicḧa, ancḧuc niizq̈uin
kuzziz cjisjapa, nizäza arajpachquin kamz tjewzñi kuzziz cjisjapa.

22 Jaziqui ancḧucqui lijitum Yooz tawkquiz cassincḧuccḧa Espíritu Santuz̈ yanapchiz̈
cjen. Jalla nuz̈ Yooz tawkcama kamtiquiztan ancḧuca kuznacaqui ana ujchiz cjissicḧa
Yooz yujcquiz. Nizäza parti criichñinaczẗan zuma munaziñi kuzziz cjissicḧa. Jalla
nizẗiquiztan tirapan porapat ancha tjapa kuztan zuma munaza. 23Ancḧucqui uzc̈a nassi
wawazẗakaz ew kamañchizza. Ancḧuca ew kamañaqui anacḧa ticzi ejpnaczq̈uiztan.
Antiz zëjtñi Yooz Ejpzq̈uiztancḧa, niiz ̈ taku catoktiquiztan. Yooz takucḧa ew kamañchiz
cjiskatñi; nizäza Yooz takuqui wiñayjapa tjuraquicḧa. 24 Jalla nii puntuquiztan Yooz
takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Tjapa zöñinacaqui pastunacazẗakazza. Tjapa zöñinacaz̈ pajk obranacaqui pastunacz̈

pjajkjallazẗakazza. Tsjii timpukaz tjurasacḧa. Jaknuzẗ pastunacaqui tsjii tim-
pukaz zëjlcḧaja, jalla nizẗa tsjii kjaz̈ watanacakaz zöñinacaqui kamcḧa; nekztan
ticzä. Nizäza pastunacz̈ pjajkjallanacaqui ratulla choocḧa, jalla nizẗa irataz̈ zöñiz ̈
paata pajk obranacaqui anaz̈ tjurasacḧa. 25 Pero Yooz Jilirz ̈ takuzti wiñayjapa
tjuraquicḧa”.

Jalla nii Yooz takucḧa liwriiñi takuqui. Jalla nii liwriiñi taku ancḧucaquiz paljaytatacḧa.
2

1 Jalla nii taku catokzc̈u zuma kamañchizpan cjee. Tjapaman ana wali paaznaca eca.
Nizäza pisc kuzziz cjicjisnaca eca. Nizaza ana incallz pecñi kuzziz cjee. Nizäza ana
zmazñi kuzziz cjee. Nizäza anawali chiichiiznaca eca. 2 Ancḧucqui Yooz taku ancha
pecz waquizicḧa, jaknuzẗ tsjii uzc̈a nassi wawaqui piz itz peccḧaja, jalla nizẗa Yooz
taku pecñi kuzziz cjis waquizicḧa. Nekztanaqui Yooz taku juc'anti zizñi zizñi kuzziz
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cjen, juc'ant zuma kamañchiz cjisnaquicḧa. 3 Jesucristo Jiliriqui zumapancḧa. Jalla nii
naazincḧuccḧa. Jaziqui Yooz taku juc'ant juc'ant zizñi cjee.

JESUCRISTUCḦA CHEKAN MAZTAKAZ
4 Jesucristo Jilirzq̈uiz macjata. Niicḧa ew kamaña tjaañiqui. Jesucristucḧa zëjtñimi,

nizäza zëjtkatñimi. Jalla niicḧa, zëjtñi maz cjitaqui. Z̈oñinaca nii maz ana pec-
chicḧa. Yoozzti nii maz illzicḧa; niizẗajapa ancha walurchizza. 5 Nii zëjtñi maz cjita
Jesucristuz̈ cjen, ancḧuczakaz Yooz zëti tanzincḧuccḧa. Jaziqui ancḧuczakazza zëjtñi
maznacazẗakaz. Jaknuzẗ maznaczẗan kjuya pirkicḧaja, jalla nizẗa Yoozqui ancḧucatan
niiz ̈ kjuya kjuytazökaz cjicḧa. Ancḧuccḧa Yooz kjuychiz zöñinacaqui. Nizäza ancḧucqui
t'akzẗacḧa Yooztajapa sirwiñi. Nizäza ancḧucqui persun kuznaca Yoozquin tjaacḧa
ofrendanacazẗakaz. Nizäza Jesucristuz̈ cjen Yoozqui ancḧucaz̈ tjaata kuznaca asip-
tasacḧa. 6 Jesucristucḧa maz cjitaqui. Jalla nii puntuquiztan cjijrta Yooz takuqui tuz̈
cjicḧa:
“Wejrqui tsjii simint maz tjulznucḧa Sión cjita arajpach wajtquin. Jalla nii mazqui

juc'ant chekancḧa tjapa parti maznacquiztan. Nii mazqui Yooziz ̈ illzẗacḧa, nizäza
Yooztajapa wali walurchizza. Jequit nii walurchiz maz cjita Jesucristuzq̈uin kuz
tjaacḧaja, jalla ninacaqui anapanz̈amulasaquicḧa. Anapanz̈ inapankaz cjesacḧa”.

7 Maz cjita Jesucristuqui walja walurchizza, ancḧuc criichinaczẗaqui. Pero ana criichi
zöñinactaqui nii maz ana walurchiztakaz naycḧa. Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Kjuyñi zöñinacaqui tsjii maz ana pecchicḧa. Jalla nii ana pecta mazpacha zuma chekan

maz cjissicḧa”.
8Nizäza cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjicḧa:
“Nii maz cjen zöñinacaqui t'ejzc̈u, ujquiz tjojtsnaquicḧa”.
Ana criichi zöñinacaqui Yooz taku ana juyzu paacḧa. Nekztan sufriskattapanz̈ cjequicḧa.
Jalla nizẗajapa Yoozqui ninaca utchicḧa.

9 Pero ancḧuczti anacḧa nizẗa. Antiz ancḧucqui Yooziz ̈ illztacḧa. Jaziqui ancḧuccḧa
Yooz maatinacaqui. Yooz Jilirzq̈uiz sirwizjapa, t'akzẗacḧa. Ancḧuccḧa Yooz wajtchiz
zöñinacaqui. Jalla nuz̈ cjisjapa illztacḧa ancḧucqui. Nizäza ancḧucqui illztacḧa Yooz is-
pantichuca obranaca paljayzjapa. Anawal zumchiquiz kamanYoozqui ancḧuc kjawzicḧa,
niiz ̈ ancha zuma jiczquiz luzkatzjapa, niiz ̈ kjanquiz kamzjapa. 10 Tuquiqui ancḧucqui
anatacḧa Yooz watja. Anzicḧa Yooz wajtchiz zöñinacaqui. Tuquiqui ancḧucqui Yooziz ̈
ana okzẗatacḧa. Anzicḧa Yooziz ̈ okztaqui.

JILIRINACZ̈QUIZ RISPITA
11 Pecta jilanaca, cullaquinaca, tii muntuquiz kamcan ancḧucqui istrañiñcḧuccḧa.

Yooz wajtchiz zöñinacacḧa ancḧucqui. Jaziqui chiizïnzc̈ucḧa, anawali pecñi kuz ana
juyzu paa. Nii anawali pecznacaqui ancḧuca persun kuz animu quintracḧa. 12 Ana
Yooz pajñi zöñinaczẗan kamcan, ancḧucqui zumapan kama. Ana Yooz pajñi zöñinacaqui
ancḧuca quintra chiyacḧani. Nizäza uj paañinacazẗakaz ancḧuc nayacḧani. Jalla
nizẗa quintra cjiicjiyanami, ancḧucqui zuma kamz waquizicḧa, ninaca ancḧucaz̈ zuma
paatanaca cherzjapa. Jalla nuz̈ cherzc̈uqui ninacaqui Yoozquin honora tjaaquicḧa ultim
pjalz tjuñquiziqui.

13 Jilanaca, cullaquinaca, nonzn̈a. Jesucristo Jilirzq̈uiz sirwican tjapa zöñiz ̈ nombrita
jilirinaczq̈uiz casa. Chawc mantiñi jilirzq̈uiz casa. 14 Nizäza niiz ̈ cuchanzq̈uita jiliri-
naczq̈uiz casa. Nii jilirinacaqui cuchanzq̈uitacḧa, anawali paañi zöñinaca casticajo,
nizäza zuma paañi zöñinaczq̈uiz honora tjaajo. 15 Yoozqui peccḧa, ancḧuc zuma
kamzjapa. Jalla nizẗa zuma kamcan, ancḧucqui zumzu anawali kamañchiz zöñinaczq̈uiz
ch'ujuz̈ cjiskataquicḧa.

16 Yooz liwriita zöñinaca cjicanaqui zuma kama. Pero liwriita cjicanaqui anacḧa
pinzizqui ana walinaca paaznaczq̈uiz. Antiz zuma kama Yooz piyunazẗa. 17 Tjapa
zöñinaczq̈uiz rispita. Tjapa criichi zöñinaczẗan zuma munaza. Yoozquin rispita. Nizäza
chawc mantiñi jilirzq̈uiz honora tjaa.
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SUFRICAN YOOZQUIN KUZZIZ CJEE

18 Piyunanaca, ancḧucqui patrunanacz̈ mantuquiz cjee, ninaczq̈uiz rispitcan. Zuma
kuzziz, nizäza okzñi kuzziz patrunchizlaj niiqui, niiz ̈ mantuquiz cjee. Nizäza ana zuma
patrunchizlaj niiqui, niiz ̈ mantuquiz zakaz cjee. 19Tsjii piyunaqui zuma langzñi cjenami
wjajttaz̈ cjecḧani. Pero pasinziz kuztan awantiz waquizicḧa. Jalla nii piyunaqui nuz̈
sufrican cjuñz waquizicḧa, niicḧa ultimu Yooz piyunaqui, jalla nii. Jalla nuz̈ sufrizcu
zuma kuz tjeezä; nekztan Yooz yujcquiz ancha cuza cjitaz̈ cjequicḧa. 20 Tii muntuquiz
kamcan ancḧucqui anawali paatiquiztan castictaz̈ cjecḧani. Pasinziz kuztan awantaquiz ̈
niiqui, ¿cḧjul honorat tjaata cjesajo? Pero zuma paatiquiztan sufriskattaz̈ cjequiz ̈
niiqui, nizäza ancḧucqui pasinziz kuztan awantaquiz ̈ niiqui, Yooz yujcquiz honorchiz
cjequicḧa. 21 Jalla nizẗa pasinziz kuzziz sufraquiz̈ niiqui, kjana tjeezä, Jesucristuz̈
zöñinaccḧuccḧa, nii. Yoozqui ancḧuc kjawzicḧa, zuma kuz tjeezjapa. Cristuqui ancḧuc
laycu sufrichizakazza. Cristuqui sufrican ancha pasinziz kuz tjeezicḧa. Nizẗa irata
ancḧucqui sufrican, nizẗazakaz pasinziz kuz tjeez waquizicḧa. 22 Jesucristuqui ana zinta
uj paachicḧa. Nizäza cḧjul anawal takumi ana chiichipancḧa. 23 Cristuqui zöñinacaz̈
ch'aanita cjenami, anapan chjaychicḧa. Nizäza Cristuqui sufrichi cjenami, anapan zöñi
kitz pecchicḧa. Jalla nizẗa sufrican Cristuqui zizzicḧa, Yooz Ejpqui nii anazuma zöñinaca
legali casticaquicḧa, jalla nii. Jesucristuqui zizzicḧa, anawali cjicjiñinacaz̈ paatiquiztan
jama casticta cjequicḧa, nii. Nizäza Yooz Ejpqui zuma kuzziz zöninaczq̈uiz honora
tjaaquicḧa. 24 Jesucristupachacḧa persun curpuquiz ucḧum ujnacquiztan sufrichiqui,
cruzquiz ch'awcta. Jalla nuz̈ ucḧumnacalta laycu ticzicḧa, ucḧumnaca anawali ujnaca
ecajo, nizäza Yooz tjaata zuma kamañchiz cjeyajo. Jesucristuqui chjojrichta cjissicḧa,
ancḧuc cḧjetinta cjisjapa ancḧuca ujnacquiztan. 25Tuquiqui ancḧucqui pasta uuzanacaz-̈
takaz ojklayatcḧa. Anziqui ancḧucqui Arajpach Awatirzq̈uiz quejpchincḧuccḧa, ancḧuca
kuz niiz ̈ cuitita cjisjapa.

3
LUCUTJIÑI KAMZ PUNTU

1Maatakanaca, ancḧucqui persun luctakz̈ jaru kama. Tsjii luctakanacaqui Yooz taku
ana criicḧa, nizäza Yooz tawk jaru ana kamcḧa. Pero ancḧuc criichin maatakanacaqui
zuma kamaña tjeez waquizicḧa. Ancḧuca zuma kamaña tjeeztiquiztan, ancḧuca
ana criichi luctakanacaqui Yooz taku criichiz ̈ cjecḧani, ancḧuc ana ancha tawkzẗan
atipchiz ̈ cjen. 2Nizäza ancḧuca luctakanacaqui criyacḧani ancḧuca zuma kamtiquiztan,
nizäza ancḧuca rispitñi kamtiquiztan. 3 Zawnctan zquiti ist'asnacquiz anacḧa kuz
tjaazqui. Persun c'achja chjijczẗa ach charquiz, nizäza zquiti ist'asnacquiz, nizäza
ancha c'achja zquitinacquiz, jalla nizẗanacquiz anacḧa kuz tjaasqui. 4 Antiz zuma
c'achja kamañanacquiz kuz tjaa. Humilde kuzziz, nizäza llan kuzziz cjee. Jalla nizẗa
kamañanacaqui Yooz yujcquiziqui walja walurchizza. Ni zuma c'achja kamañaqui tsjii
zuma tjurñi walurchiztakazza. 5 Tuqui timpuqui Yooz partir maatakanacaqui nizẗa
c'achja kamañchiztacḧa. Nii maatakanacaqui Yoozquin kuzziztacḧa. Nizäza luctakz̈
jaru cjiicjiñitacḧa. 6 Jalla nizẗa Sara cjita cullaquiqui Abraham cjita luczq̈uiz cassincḧa,
niizq̈uiz “wejt jiliri” cjican. Ancḧucqui nizẗa zuma kamañchiz cjequiz ̈niiqui, Sara cullaca
maatinacazẗakaz cjequicḧa. Ana cḧjulquiztanami ancḧuca kuz turwayskata.

7 Luctakanaca, ancḧucaquin zakaz chiizïnzc̈ucḧa. Ancḧucqui persun maatakanaczẗan
zuma intintazñi munaziñi kuzziz kamaquicḧa. Yoozqui pucultan ancḧucaquiz niiz ̈ zuma
kamaña tjaachicḧa. Jalla nizẗiquiztan jaknuzẗ persun maatakzq̈uiz rispitz waquizicḧaja,
jalla nuz̈ rispitaquicḧa. Cjuñzna, luctakaqui maatakzq̈uiztan juc'ant azzizza. Persun
maatakzẗan zumakamzwaquizicḧa, ancḧucaz̈Yoozquiztanmayizitanaca ana ina cjeyajo.

SUFRIS PUNTU
8 Tsjiizẗan zakal cjesacḧa. Tjapa ancḧucqui tsjii kuzziz kamaquicḧa. Nizäza cri-

ichinacpora zumaz̈ munazaquicḧa. Nizäza okzñi kuztan kamaquicḧa. Nizäza humilde
kuztan kamaquicḧa. 9Tsjiizuñ ancḧucaquiz anawali paachiz ̈ cjen ana nizẗapacha anawali
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tjepnaquicḧa. Nizäza tsjiizuñ ancḧuca quintra ch'aananami, ana nizẗapacha niiz ̈ quintra
ch'aaquicḧa. Antiz niizẗajapa Yoozquiztan mayizinaquicḧa, nii zuma cjiskatzjapa.
Yoozqui ancḧuc kjawzicḧa, zumanaca tanzjapa. Jalla nizẗiquiztan ancḧuca quintra
zöñinaczẗajapami Yoozquiztan mayizinaquicḧa, Yooz wintizẗa cjisjapa. 10 Yooz takuqui
tuz̈ cjicḧa:
“Jakziltat zuma kamañchizpan peccḧaja, nizäza cuntintupan kamz peccḧaja, jalla niiqui

persun chiiñi ata ewjt'istancḧa, anawal taku ana chiizjapa, nizäza ana incallñi
toscar taku ana chiizjapa. 11Nizäza jakziltat cuntintupan kamz peccḧaja, anawali
paaznacquiztan zarakstancḧa; nekztan zumapan paastancḧa. Parti zöñinaczẗan
wali kamzjapa, jalla nizẗiquiz kuz tjaastancḧa. 12 Yooz Jiliriqui zuma kamañchiz
zöñinaca cuiticḧa. Nizäza ninacaz̈ mayizitanaca nonzä. Pero Yooz Jiliriqui
anawali paañi zöñinacz̈ quintracḧa.

13 Ancḧucaz̈ zuma kamznacquiz kuz tjaachiz ̈ cjen, ¿ject ancḧuca quintra paasajo?
14 Pero ancḧucqui zuma kamcan sufraquiz̈ niiqui, cuntintuz̈ cjee. Yoozqui ancḧucaquiz
honora tjaaquicḧa. Nii quintra zöñinaczq̈uizimi ana eksna. Nizäza anaz̈ jeczq̈uiztanami
kuz turwayskata. 15 Cristupankazza ultim Jiliriqui. Jalla nizẗiquiztan Cristuzq̈uiz
ancḧucqui rispitstancḧa. Nizäza ancḧucqui listu tjaczi zëla, ancḧucaz̈ Yooztajapa kamz
puntuquiztan chiizjapa. Tsjii zöñi nii puntu pewcznaquiz̈ niiqui, zuma razunzẗan
kjaaz waquizicḧa. Humilde kuzziz nizäza rispitñi kuzziz kjaaz waquizicḧa. 16 Zumaz̈
kamaquicḧa. Nekztan ancḧuca kuzquiz anaz̈ cḧjul ujmi cjuñznaquicḧa. Cristuzq̈uin
kuzziz zumaz̈ kama. Jalla nekztanaqui zöñinacaqui anaz̈ ancḧuca quintra chiyi atasacḧa.
Ninacaqui ancḧuca quintra chiyaquiz ̈niiqui, ultimu azaquicḧa ancḧuca zuma kamtiquiz-
tan. 17 Ancḧucqui walikaz Yooz munañpi jaru kamcan sufracḧaja, wintizẗa cjequicḧa.
Ana zuma kamtiquiztan sufraquiz̈ niiqui, jalla niicḧa ana waliqui; anaz̈ Yooz munañpi
jarucḧa niiqui.

18 Jesucristuqui ucḧum ujnac laycu ticzicḧa. Jalla nizẗiquiztan ucḧum ujnac laycu
ana iya ticz peccḧa. Zuma kamañchiz Cristuqui ana zuma kamañchiz zöñinacz̈ laycu
ticzicḧa, ninaczq̈uiz Yoozquin macjatskatzjapa. Curpuchiz cjican contatacḧa pero niiz ̈
animuqui tirapan zëjtcḧa. 19 Niiz ̈ espíritu animuqui chawctazẗakaz espíritu animu-
naczq̈uin ojkchitacḧa Yooz puntu kjanzt'izjapa. 20 Jalla nii chawctazẗakaz espíritu
animunacaqui tuquitanpacha Yoozquin ana cassicḧa. Noez̈ kamta timpuquiz Yoozqui
pasinziz kuzziz zëlatcḧa nii tuquita anawali zöñinaczẗajapa. Jalla nuz̈ zëjlcan Yoozqui
Noezq̈uiz tsjii pajk kjuyaz̈ cherchi warcu kjuykatchicḧa. Nekztan Yoozqui nii warcuquiz
tsjii quinsakal zöñinaca luzkatchicḧa, wacchi kjazquiztan zëjtkatzjapa. 21 Jalla nii kjazqui
bautismozẗakaztacḧa. Ancḧuczakaz bautista cjican liwriitacḧa. Ultim bautismuqui anaz̈
curpu ajuncḧa, antiz ultim bautismucḧa Yoozquin tjapa kuztan cjisqui, ujnacquiztan
pertunta cjisjapa, paata ujnacquiztan ana iya cjuñzjapa. Jilanaca, cullaquinaca, Jesu-
cristuz̈ jacatatchiz ̈ cjen ucḧumqui liwriita cjesacḧa. 22 Jesucristuqui jacatatzc̈u arajpacha
ojkchicḧa. Jaziqui nicju Yooz Ejpz̈ zëw latuquiz julzi zëjlcḧa. Nekz zëjlcan anjilanacami,
nizäza jilirinacami nizäza poderchiznacami Cristuz̈ mantuquiz zëjlcḧa.

4
1Cristuqui zöñz̈ curpuchiz kamcan sufrichicḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧuczakaz sufris-

japa listo cjis waquizicḧa. Ancḧucqui Cristuzq̈uiz kuzziz cjen sufraquiz̈ niiqui, niizq̈uin
juc'anti macjataquicḧa. Nizäza uj paaznacquiztan juc'anti zarakaquicḧa. 2 Jaziqui zuma
kamaquicḧa, tii muntuquiz zëjlcan. Yooz munañpi jaru juc'anti kamaquicḧa; anawali
pecñi kuz jaru ana kamaquicḧa. 3 Ancḧucaquiz cjiwcḧa, ancḧuca tuquita kamtaqui
ana walitacḧa. Nuzq̈uizkaj cjila nii anawal kamtaqui. Jalla nizẗa anawal kamtaqui ana
criichi zöñinacaqui juztazza. Ancḧucqui zuma zizza nii anawal kamta puntu. Tuquiqui
ancḧucqui anawal kuz pinziz jaru ojklayatcḧa; nizäza adulteriuquiz ojklayatcḧa; nizäza
cḧjul kuz pecta jarumi paatcḧa, nizäza kuz katchi licatcḧa, nizäza ancha pjijstanaca
paatcḧa, nizäza mazinaczẗan licz pecatcḧa. Nizäza zöñiz ̈ paata yooznacquiz rispitatcḧa.
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Werar Yoozmantita quintracḧa niiqui. 4Yoozquin kuzziz cjen, ancḧuca kamtaqui anacḧa
iya nizẗaqui. Jalla nizẗiquiztan ancḧuca tuquita mazinaca ancḧucaquiztan istrañcḧa,
ancḧucaz̈ ana iya cumpant'ichiz ̈ cjen. Nekztan ancḧucajapa iñarcḧa. 5 Pero ultim
pjalz tjuñquiz ninacaqui persuna anazuma kamtiquiztan Yoozquin cuenta tjaastancḧa,
Yoozqui ticzi zöñinacami zëjtñi zöñinacami ultimquiziqui pjalznaquicḧa, tii yokquiz
jaknuzẗ kamtcḧaja, jalla niit jama. Yoozqui listo zëjlcḧa zöñinaca pjalzjapa. 6 Tii
muntuquiz zëjlñi zöñinaczq̈uiz liwriiñi Yooz takuqui paljaytatacḧa, ninaca criyajo,
nizäza liwriita cjeyajo. Z̈oñz̈ curpuchiz cjen criichinacaqui tjapa zöñinaca irata ticzä.
Pero ninacz̈ animunacaqui Yooziz ̈ arajpachquin kjawzẗa cjen zumapan kamcḧa Yooz irat
kamañchiz.

7 Jilanaca, cullaquinaca, tii timpuqui otcḧa, wajillaz ̈ tjappacha cḧjultakinacami tucuz-
inznaquicḧa. Pero ana kuz turwayzita cjee. Zuma pinsiñi cjee. Nizäza persuna kamz
ewjazñi cjee, Yoozquin mayizican. 8 Jalla tuzücḧa chekanaqui, porapat zuma munaziñi
kuzzizpankaz cjee. Zuma munazican, parti zöñinacz̈ ujnac puntuquiztan ana ancha
cjuñasacḧa. 9 Porapat ancḧuca kjuyquiz zumapanz̈ risiwasaquicḧa, ana paysnakzc̈u.
10Yoozqui criichi zöñinaczq̈uiz tjapaman zuma kamañanaca tjaacḧa. Nii kamañanacchiz
porapat yanapassaquicḧa, juc'ant zuma kuzziz cjisjapa. Nizẗa peccḧa ucḧum Yooz
Jiliriqui. 11 Jakziltat paljayz kamañchiz zëjlcḧaja, panz̈ Yooz taku paljayz waquizicḧa.
Jakziltat yanapñi kamañchiz zëjlcḧaja, panz̈ Yooz tjaata aztan yanapz waquizicḧa. Tjapa
ancḧucqui cḧjul kamañchizimi Yooz honora juc'ant waytiskatcḧa, Jesucristuz̈ cjen.
Yoozqui wiñayjapa honorchiz cjila. Nizäza Yoozqui wiñayjapa mantiñej cjila. Jalla nuzöj
cjila. Amén.

PRUEBANACAZ̈ TJONANAMI CUNTINTUZ̈ CJEE
12 Pecta jilanaca, cullaquinaca, anawal pruebanacaz̈ tjonan ana tsuca. Ancḧuc yanz-

japakaz tjoncḧa, Yoozquin zuma tjurt'iñi kuzziz, ana tjurt'iñi kuzziz, jalla nii yanzjapa.
Nizẗa pruebanacaqui panz̈ zëlaquicḧa. Anaz̈ istraña. 13 Jaknuzẗ Jesucristuqui sufritcḧaja,
jalla nizẗazakaz ancḧucqui sufraquicḧa. Jalla nizẗiquiztan nizẗa pruebanaca tjonchiz ̈
cjen, cuntintuz̈ cjee. Nizäza Jesucristuz̈ tjonz tjuñquiz ancḧucqui juc'anti cuntintuz̈
cjequicḧa. Nekztan Jesucristuqui niiz ̈ aztan niiz ̈ honora tjeeznaquicḧa. 14 Cristuzq̈uin
kuzziz cjen ancḧuca quintra ch'aanita cjequicḧa. Pero ancḧucqui cuntintuz̈ cjee. Zuma
Yooz Espíritu Santuqui ancḧuca kuzquiz zëjlcḧa. Ancḧuca quintra zöñinacaqui Cristuz̈
quintra chiicḧa. Ancḧuczti Cristuz̈ honora wayticḧa. 15 Nonzn̈a ancḧucqui. Anacḧa
zöñi conzqui. Anacḧa tjañi zaazqui. Anacḧa uj paazqui. Anacḧa yekja zöñz̈ asuntuquiz
mitizizqui. Nizẗa ana walinaca paaquiz̈ niiqui, sufracḧani. Pero nizẗa ana walinaca
anapan paaquicḧa. 16 Zuma cristiano cjican sufraquiz̈ niiqui, ana azasacḧa. Antiz
Yoozquin panz̈ honora tjeeznaquicḧa, Cristuz̈ partiquiz zëjltiquiztan.

17 Yoozqui niiz ̈ famillchiz zöñinaca jusjiñi kallticḧa, azquichta kamañchiz cjisjapa.
Ucḧumqui tii muntuquiz zëjlcan sufraquiz̈ niiqui, ¿kjazẗ ana criichi zöñinaczẗajapa
wataquejo? Ninacaqui Yooz liwriiñi taku anapanz̈ cassa. Jalla nizẗiquiztan infiernuquin
wiñayjapa sufraquicḧa. 18 Zuma kamañchiz zöñinacaqui ch'aman anawalinacquiztan
liwriitacḧa. Jalla nizẗiquiztan ana criichi zöñinaczq̈uiz nizäza uj paañi zöñinaczq̈uiz kjaz̈
cjitat cjequejo? Infiernuquin wiñayjapa sufraquicḧa. 19 Jalla nizẗiquiztan tii muntuquiz
kamcan criichi zöñinacaqui Yooz munañpi jaru sufricḧa. Jalla nizẗa sufrican Yoozquin
kuzzizpan cjee, niiz ̈ cuitita cjisjapa. Tii muntu paañi Yoozza lijituma cuitiñiqui. Ancha
zumapancḧa.

5
CRIICHI Z̈OÑINACZ̈QUIZ CHIIZ̈INTA TAKU

1 Icliz jilirinaca, ancḧucaquin zuma tawkzẗan chiizïnzc̈ucḧa. Wejrqui icliz jiliriza-
kaztcḧa. Persunpacha Jesucristo sufriñi cherchincḧa. Nizäza wejrqui parti criichi
zöñinaczẗan chica honorchiz cjeecḧa, Jesucristo wilta tjonz tjuñquiz. 2 Tjapa ancḧucqui
Yoozquin criichi zöñinaca zuma cwitaquicḧa, zuma uuza awatirizẗakaz. Tjapa kuztan
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nizäza zuma kuztan cuitiz waquizicḧa. Jalla nizẗa peccḧa Yoozqui. Anacḧa paaz ganz-
japakaz iclizziz zöñinaca cuitaquicḧa, pero Yooz sirwican tjapa kuztan cuitiz waquizicḧa.
3Anacḧa tsjii ana zum patrunazẗakaz cjiicjisqui, ancḧuca icliz zöñinaczẗaqui. Antiz parti
criichi zöñinaczq̈uiz zuma kamaña tjeezna, ninaca nizẗa iratapacha zuma kamkatzjapa.
4 Nekztan chekan jilir Awatiriqui tjonzc̈u ancḧucaquiz zuma honoraz̈ tjaaquicḧa, zuma
premiozẗakaz. Tsjii chjañiquiztan paata premiuqui ratulla tucuzinznasacḧa. Ancḧuca
honora ana tucuzinznasacḧa. Ancḧucqui Yoozquin criichi zöñinaca zuma cuititiquiztan
jalla nizẗa honora tanznaquicḧa.

5 Ancḧucqui tjotjowanaca, icliz jilirinacz̈ jaru cjee. Nizäza tjapa ancḧucqui porapat
humilde kuztan rispitasaquicḧa. Yoozqui mita kuzziz zöñinacz̈ quintracḧa. Pero hu-
milde kuzziz zöñinaczq̈uiz yanapcḧa. 6 Jalla nizẗiquiztan tjapa azziz Yooz Jilirz ̈mantuquiz
humilde kuzziz cjee, nekztan Yoozqui ancḧucaquiz honorchiz cjiskataquicḧa. 7Yoozqui
ancḧuc cuiticḧa. Jalla nizẗiquiztan cḧjul llaquinacami nizäza kuz turwayskatñinacami
niizq̈uin kuzziz cjee.

8Pinsiñi kuzziz cjee. Nizäza naynay zëla. Ancḧuc quintra diabluqui ojklaycḧa, anawal
leona ajuticanzẗakaz. Nii anawal diabluqui ancḧucaquiz atipz peccḧa. Nizäza criichi
zöñinaca Yoozquiztan zarakskatz peccḧa. 9 Jalla nizẗiquiztan niiz ̈ quintra tjurtichi zëla.
Jesucristuzq̈uin kuzziz tjurt'ichi zëla. Ancḧucqui zizza, tii muntuquiz kamcan tjapa cri-
ichi jilanacaqui sufristancḧa. Jalla nizẗa zizcu, Jesucristuzq̈uin tjapa kuzziz cjen tjurt'ichi
zëla. 10 Ancḧuc tsjii zkoloc sufritan, Yoozqui ancḧucaquiz yanapaquicḧa, juc'ant
zuma kamañchiz cjisjapa. Nizäza Yoozqui ancḧucaquiz tjurt'iñi kuzziz cjiskataquicḧa,
nizäza tjup kuzziz cjiskataquicḧa, cḧjul ana walquiztanami atipajo. Nii Yoozza zuma
yanapñiqui. Niiqui ucḧum kjawzicḧa, Jesucristuzẗan chica arajpachquin kamzjapa,
wiñayjapa honorchiz cjisjapa. 11 Nii Yoozqui wiñayjapa honorchizkaj cjila. Wiñayjapa
mantiñej cjila. Jalla nuzöj cjila. Amén.

12Wejrqui ancḧucaquin tii kolta cartal Silvanuzq̈uiz cjijrskatucḧa. Silvano jilaqui zuma
lijitum jilacḧa, cjiwcḧa. Tii cartiquiz ancḧucaquin chiizïnzc̈ucḧa, nizäza Yooz lijitum
okzñi kuz puntu paljayzc̈ucḧa. Jalla nii puntunaca zizcu tira tjurt'iñi kuzziz cjee.

13 Babilonia wajtquin icliz zöñinacaqui ancḧucaquin tsaanzq̈uicḧa. Ninacaqui Yooz
illzta zöñinacazakazza. Nizäza Marcos ancḧucaquin tsaanzq̈uicḧa. Marcossa wejt
maatizẗakaz. 14 Ancḧucqui porapat zuma munaziñi kuztan tsaanasaquicḧa. Tjapa
ancḧucqui, Cristuz̈ partiquiz zëjlñinaca, walikaj cjila. Jalla nuzöj cjila. Amén.
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SEGUNDA CARTA DEL APOSTOLSAN PEDRO
1 Wejr Simón Pedruqui ancḧucaquin cjijrzc̈ucḧa. Wejrqui Jesucristuz̈ manta payiñ

zöñtcḧa. Niiz ̈ uchta apostoltcḧa. Yooztan Jesucristo Liwriiñizẗan zöñinaczq̈uiz anaz̈
illillza; legaliz ̈ niiqui. Jalla nizẗiquiztan ancḧucmi wejrmi Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen
Yooziz ̈ tjaata kamaña tanzincḧumcḧa. Ancha zumacḧa nii kamañaqui. 2Yoozquiz nizäza
ucḧum Jesucristo Jilirzq̈uiz juc'ant zuma pajz waquizicḧa. Nekztan ancḧucqui juc'anti
Yooziz ̈ yanapta cjequicḧa, nizäza tsjan walikaz kamaquicḧa Yooziz ̈ cjen.

CRIICHI Z̈OÑINACZ̈ KUZ PUNTU
3Yoozqui ucḧum kjawzicḧa, niizẗan chica honorchiz cjisjapa, nizäza nii irata zuma ka-

mañchiz cjisjapa. Jaziqui Yoozqui niiz ̈ aztan ancḧucaquiz yanapcḧa, niiz ̈ kuzcama zuma
kamñi atñijapa. Ancḧucqui Yooz puntu zizñi zizñiz ̈ cjen Yooz yanaptaqui tanznasacḧa.
4Yoozqui niiz ̈ancha zumawalurchiz tawkzẗan compromitchicḧa, ucḧumyanapzjapa. Nii
compromitta taku cumplissicḧa. Jaziqui ancḧucqui Yooz kuz irataz̈ cjisnaquicḧa. Nizäza
ancḧucqui tii muntuquiz zëjlñi ana walinacquiztan atipaquicḧa. Tii muntuquiz ancha
ana walinaca zëjlcḧa zöñinacaz̈ ana zuma pinsiñiz ̈ cjen. 5 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui
Yoozquin tjapa kuztan cjee juc'anti juc'anti zuma cjisjapa. Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen
lijituma zuma kamz waquizicḧa. Nekztan zuma kamcan, zizñi nizäza intintiñi kuzziz cjis
waquizicḧa. 6Nekztan zizñi kuzziz cjican, persun kuzquiz ewjazñi kuzziz cjis waquizicḧa.
Nekztan persun kuzquiz ewjazcan, zuma tjurt'iñi kuzziz kamz waquizicḧa. Nekztan
tjurt'iñi kuzziz kamcan, Yooz kuzcamakaz kamzwaquizicḧa. 7Nekztan Yooz kuzcamakaz
kamcan, criichi zöñinaczq̈uiz okzñi kuzziz cjis waquizicḧa. Nekztan okzñi kuzziz cjican,
tjapa zöñinaczq̈uiz zuma munaziñi kuzziz cjis waquizicḧa.

8 Ancḧucqui jalla nizẗa ancha zuma kuzzizcḧuccḧalaj niiqui, juc'anti juc'anti zumaz̈
cjequicḧa. Nizäza ancḧucaz̈ zuma kamtaqui anaz̈ ina cjequicḧa. Nizäza ancḧucaz̈
Jesucristo Jilirz ̈ puntunaca ziztaqui anaz̈ ina cjequicḧa. Jesucristuz̈ puntunacquiztan
zizñi zizñi cjican, walja zuma obranacchiz cjisnaquicḧa. 9 Jakzilta zöñit nizẗa zuma
kamañchiz ana zëjlcḧaja, jalla niicḧa tsjii zur zöñizẗakaz. Nizäza niicḧa ana zizñi zoñiqui.
Niiz ̈ ujnacaqui pertunzqui tjatztacḧa. 10 Ancḧucqui, anacḧa nizẗa cjee. Yoozqui ancḧuc
illzcu kjawzicḧa. Jalla nii kjawzẗa zumpachaz̈ catoka. Nizäza niizq̈uinpan kuz tjaaquicḧa.
Jalla nuz̈ zumpachaz̈ kamaquiz̈ niiqui, anapanz̈ Yoozquiztan zarakasacḧa. 11 Nekztan
ancḧucaz̈ zuma kamtiquiztan arajpach wajtquin zuma risiwtaz̈ cjequicḧa. Nii arajpach
wajtquin Liwriiñi Jesucristo Jiliriqui wiñayjapa manticḧa.

12 Jalla nizẗiquiztan wejrqui ancḧucaquin tirapan nii puntunaca cjuñzkatacḧa. An-
cḧucqui nii puntunaca zizza. Nizäza ancḧucqui werar Yooz taku catokzc̈u Yoozquin
tjurt'ichi zëjlcḧa. 13 Jalla nuz̈ cjenami wejrqui tuz̈ tantiichincḧa. Wejr iya zëjtcan,
ancḧucaquiz cjuñzkatz pecucḧa, tii chiizïntanaczẗan. Nii walikaz cjiwcḧa. 14 Ucḧum
Jesucristo Jiliriqui wejtquiz zizkatchicḧa, wajillaz ̈ tii curpu eccu arajpach wajtquin
okacḧa, nii. 15 Jalla nizẗiquiztan tii puntunacquiztan cjijrz pecucḧa. Nekztan weriz ̈
ticzẗan ancḧucqui cḧjulorami tii puntunaca liyasacḧa, zuma cjuñajo.

JESUCRISTUZ̈ PUNTUQUIZTAN TJAAJINTA
16 Ancḧucaquin tjaajincan, wejrqui ucḧum Jesucristo Jilirz ̈ puntuquiztan tjaajinch-

incḧa, jaknuzẗ walja aztan wilta tjonacḧaja, jalla nii. Jalla nii tjaajintaqui anaz̈ wejt
kuzquiztan ulanchicḧa. Nii tjaajintaqui anacḧa mañzẗan tantiita quintuqui. Antiz
wejrqui persun cḧjujczẗan Jesucristuz̈ honora cherchincḧa. 17 Wejrqui cherchincḧa,
Yooz Ejpqui Jesucristuzq̈uiz zuma honora tjaachicḧa. Nizäza Yooz Ejpz̈ ispantichuc
joraqui chiizq̈uichicḧa tuz̈ cjican: “Jalla tiicḧa wejt k'ayi Maatiqui. Tiiz ̈ cjen ancha
cuntintutcḧa”. 18 Jalla nuz̈ cjiñi taku nonzincḧa arajpachquiztan tjonñi. Nii oraqui
wejrqui Jesucristuzẗan chica zëjlchincḧa Yooziz ̈ illzta curquin.
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19 Jaziqui wejrqui cjiwcḧa tuquita Yooztajapa chiiñi profetz ̈ takucḧa werar takuqui,

nii. Jesucristuz̈ tjonzcama nii profetaz̈ chiitaqui ucḧumnacaltajapa kjanazt'icḧa tsjii
zuma lamparazẗakaz. Jalla nizẗiquiztan nii profetaz̈ chiitiquiz kuz tjaaz waquizicḧa. Nii
walikaz cjiwcḧa. Wentan kjantati chawcwa tewczc̈an, anaz̈ iya lampara kjañi pecasacḧa.
Jalla nizẗa irata Jesucristuz̈ tjontan, profetaz̈ chiitanacaqui anaz̈ iya pecasacḧa. 20 Jalla
tii zakaz intintaz waquizicḧa. Nii cjijrta profetaz̈ chiitanacaqui Yooz takucḧa. Jaziqui
profetaz̈ chiitami zöñz̈ kuzquiztankaz ana intintazta cjesacḧa. Yoozpanikazza profetaz̈
chiita intintazkatñiqui. 21 Profetanacaqui anacḧa persun kuzcama nizẗanaca chiichiqui.
Antiz Yooz Espíritu Santuqui ninaczq̈uiz Yooz taku chiikatchicḧa.

2
FALSO TJAAJIÑINACZ̈ PUNTU

1 Tuqui timpuqui toscara chiiñi profetanacaqui Israel wajtchiz zöñinaczq̈uiz jeczicḧa.
Jalla nizẗa irata zakaz ancḧucaquiz toscar tjaajiñinacaqui jecznaquicḧa. Ninacaqui
persuna pinsitaquiztan chjojzakaz̈ tjaajnaquicḧa, zöñinaca turwayskatzjapa, nizäza
Yoozquiztan zarakskatzjapa. Jalla nuz̈ anawali tjaajincan Jesucristo Jiliri ana pajñi
chiyaquicḧa. Pero Jesucristuqui ninaca liwriizjapa ticzicḧa. Jalla nuz̈ anawali tjaajin-
tiquiztan ninacpachaz̈ wajilla castictaz̈ cjequicḧa. 2 Nizẗa anawali tjaajintiquiz walja
criichi zöñinacaqui kuz tjaaquicḧa. Nekztan anazuma kamaquicḧa. Jalla ninacaz̈
anazuma kamtiquiztan zöñinacaqui werar Yooz kamañ quintra iñaraquicḧa. 3 Ancha
paaz paca peccu, nii anawali tjaajiñi zöñinacaqui toscar tawkzẗan ancḧucaquiz in-
callaquicḧa. Nekztan ancḧuca paaz tanznaquicḧa. Jalla nuz̈ cjen ninacaqui ultimupan
tantaz̈ cjequicḧa. Tuquitanpacha Yoozqui ninaca utchicḧa casticta cjisjapa.

4 Yoozqui uj paachi anjilanaczq̈uiz ana pertunchicḧa. Antiz infiernuquin tjojtchicḧa.
Zumchiquiz chawctazẗakaz nekz chjojta zëjlcḧa, ultimu pjalz tjuñicama. 5 Nizäza
tuquita timpuqui Yoozqui uj paachi zöñinaca ana pertunchicḧa. Antiz kjaz juyzu
mantizq̈uichicḧa nii anazuma kamañchiz zöñinaca ticznajo. Noé cjitaqui zëjtkatchicḧa
niiz ̈ pakallak familianaczẗan. Noequi nii timpuquiz kamñi zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:
“Zuma kamañchiz cjee” cjican. Pero zöñinacaqui Noez̈ chiita tawkquiz ana juyzu
paachicḧa. 6 Nizäza Yoozqui ana wal Sodoma wajtchiz zöñinacami nizäza Gomorra
wajtchiz zöñinacami ujzẗan ujchicḧa, kjup tuczcama. Jalla nuz̈ Yoozqui liwj tjatanzjapa
mantichicḧa. Jalla nuz̈ casticcan Yoozqui wiruñ tjonñi anawal kamñi zöñinaczq̈uiz
chiizïnz pecchicḧa, “Anacḧa nizẗa kamzqui” cjican. 7 Nii pizc ujzi watjanacquiztan Lot
cjita zöñiqui alajakaz liwriitacḧa. Jalla niitacḧa zuma kamañchizqui. Parti zöñinacaqui
tjapaman ana walinaca paachicḧa. Jalla nizẗiquiztan Lot cjitaqui nii anawali kamñi
zöñinaca cherzc̈u ancha llactazñitacḧa. 8 Nii zuma zöñiqui zapuru niiz ̈ kuzquiz ancha
zint'iñitacḧa, nii parti zöñinacaz̈ Yooz lii quintra paachiz ̈ cjen. Lot cjita zöñiqui
zapuru ninacaz̈ anawali paatanaca cherchicḧa, nizäza nonzicḧa. Jaziqui nii anawali
paañinaczẗan kamcan, niiz ̈ kuzquiz ancha zint'iñitacḧa. 9 Ultimquiziqui Yoozqui Lot
jwessicḧa nii wajtquiztan. Yooz Jiliriqui pruebanaczq̈uiztan zuma kamañchiz zöñinaca
liwriiñicḧa. Nizäza Yoozza anazuma kamñinaca pjalzñiqui, nizäza chjojñiqui casticz
tjuñicama.

10 Yoozqui juc'anti casticaquicḧa jalla tizẗa zöñinaca, persun anawali pecñi kuzcama
kamñi zöñinacami, nizäza jilirinaczq̈uiz ana rispitñinacami. Jalla nizẗa zöñinaca juc'anti
castictaz̈ cjequicḧa. Ninacaqui ancha lisucḧa, nizäza mit kuztan anawali paañicḧa.
Ninacaqui poderchiz arajpachquin zëjlñinaczq̈uiz ana ekscu ararñicḧa. 11 Yooz zuma
anjilanacazti nii poderchiz arajpachquin zëjlñinaczq̈uiz ararzjapa eksa, azziz anjilanacaz̈
cjenami. Nizäza zuma anjilanacaqui Yooz yujcquiziqui nii anawal zëjlñinacz̈ quintra ana
uj tjojtunz peccḧa.

12 Jalla nii anawal kamñi zöñinacaqui animalazẗakazza ana intintazñi kuzziz. Persun
kucamakaz ojklayñicḧa, Yoozquin ana juyzu paañi. Q'uit animalanacaqui zëjlcḧa, tanzẗa
cjisjapa, nizäza conta cjisjapa. Jalla nizẗaz ̈ nii zöñinacaqui. Ana zizta puntuquiztan
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quintra chiicḧa. Anawali kamcan nii anawali kamtiquiztan animalanacazẗakaz ticz-
naquicḧa. 13Nizäza ninacaqui parti zöñinaczq̈uiz sufriskatchiz ̈ cjen, zakaz sufraquicḧa.
Nizäza anawal pjijztanacquiz kamcan, “Cuntintutcḧa wejrnacqui” cjican chiiñicḧa.
Ancḧucqui ninaczẗan zëjlzqui azipancḧa, nizäza ninacz̈ cumpant'izmi ancḧucaltajapa
ana walicḧa. Ninacaqui ancḧucaquiz incallz ancha juztazza, ancḧuc criichinaczẗan chica
zëjlzjapa. 14Nii anawali zöñinacaqui tsjii maataka cherzc̈u, panz̈ adulterio paaz peccḧa.
Nizẗa anawali paaznacquiztan anapan ochñicḧa. Incallchuc maatakanaczq̈uiz adulterio
kjutñi chjichñicḧa. Jalla nizẗa zöñinacaqui adulteriuquiz ojklayñi, nizäza paaz tanzñi
nizäza cḧjul uj paazmi ancha atñipanikazza. Jalla nizẗa cjiicjiñinacaqui infiernuquin
ojkñi zöñinacacḧa. 15 Yooz jiczquiztan zarakchicḧa. Nekztan uj paacan ojklayñicḧa.
Tuquitan tsjii anawali profeta zëlatcḧa, Balaam cjita, Beorz̈ majch. Jalla niiqui anawali
paatiquiztan paaz ganz pecchicḧa. Jalla nii Balaam cjitaz̈ iratacḧa ninaca ojklayñiqui.
16 Tsjii ana chiiñi aznuqui Balaamzq̈uiz ujzicḧa zöñz̈ tawkzẗan, Balaam anawali paaz
pecchiz ̈ cjen. Jalla nizẗa ujzñiz ̈ cjen Balaamqui atajtatacḧa niiz ̈ anawali pinsita jaru ana
paazjapa.

17Wejr cjiwcḧa, nii anawali tjaajiñi zöñinacaqui ana kjazziz tujzẗakazza. Ancha taku
tjaacḧa, pero anawira cumplicḧa. Nizäza ninacacḧa ana chijñichiz tsjirizẗakaz, tjami
chjichta tsjirizẗakaz. Ninacaqui wiñayjapa casticta cjequicḧa anawal tsokchi zumchiquiz
chjatkatzc̈u. 18 Nii anawalinacaqui mitarazzi tawkchiz inapankaz chiiñicḧa. Anawali
paaznaca tjaajincan, nizäza anawali pecznaca tjaajincan uzc̈a anawal kamañquiztan
zarakchinaczq̈uiz wilta anawal kamañchiz kamkatz pecñicḧa. 19 Wejtnac jaru cjee,
cjiñicḧa. Wejtnac jaru cjican, cḧjulu paaznacami walikazza cjiñicḧa. Pero ninacapacha
anazum kamañanac jaru cuztumrazzicḧa. Jakziltat anawal kamañ jaru cuztumrazacḧaja,
jalla niicḧa nii anawal kamañmantuquiz zëjlñiqui. 20Ucḧum liwriiñi Jesucristo Jilirzq̈uin
criizc̈u, yekjap nii anawal tjaajñinacaqui liwriitacḧani anawali paatanacquiztanami,
nizäza anazuma kamtiquiztanami. Liwriita cjiscu wilta anazum kamañquiz mitisacḧaja,
nizäza anazuma kamaña cuztumrazacḧaja, niiz ̈ tuquita anawal kamañquiztan juc'anti
anawaliz ̈ cjequicḧa. 21 Ninacaqui Yooz zuma kamaña ana pajtasaz̈ niiqui, ninaczẗaqui
tsjan cusaz̈ cjitasacḧa. Pero ninacaqui Yooz zuma tjaajinta catokchicḧa. Jaziqui Yooz
zuma kamaña pajzc̈u, quejpsicḧa. Jalla nizẗiquiztan ninaczẗaqui juc'ant anawira waliz ̈
cjequicḧa. 22Ninacaqui Yooz tawk jaru ojklaychitacḧa. Nekztan Yoozquiztan quejpsicḧa
ninacaqui. Jaziqui nii quejpsñi zöñinacaqui pacunacazẗakazza. Pacunacaqui jotzc̈u
persun joti lujlzä. Nizäza tsjii ajunta cuchiqui wilta ljajzpiquizpacha zumt'icḧa. Jalla
nizẗacḧa nii anawal tjaajñinacaqui.

3
JESUCRISTUZ̈ TJONZ PUNTU

1 Pecta jilanaca, cullaquinaca, jalla tiizẗan pizc wilta cartal ancḧucaquin cjijrzc̈ucḧa.
Jalla tii pizc cjijrta cartaz̈ cjen ancḧucaquiz werar razunzẗan pinsiskatz pecucḧa.
2Tuquitan Yooztajapa chiiñi zuma profetanacaqui Yooz puntu mazinchicḧa. Nizäza we-
jrnac apostolonacaqui liwriiñi Jesucristo Jiliriz ̈mantitanaca ancḧucaquiz tjaajinchincḧa.
Jaziqui tjapa nii tjaajintanaca cjuñzna.

3 Profetaz̈ mazinta timpuz̈ tjontan zöñinacaqui tjonaquicḧa. “Yooz puntu tjaajin-
tanaca inapanikazza” cjican burlasaquicḧa. Nii burlasñi zöñinacaqui persun anawal
kuzcama ojklayaquicḧa, nizäza persun kuzcama kamaquicḧa. Ancḧucqui jalla nii
zumpacha ziz waquizicḧa. 4Ninacaqui pewcznaquicḧa, tuz̈ cjican: “¿Kjazẗ cjisit Cristojo
tjonaquicḧa cjetla pero? Ucḧum tuquita atchi ejpnacaqui kamchicḧa; nekztan ticzicḧa.
Tii muntu kalltiquiztanpacha tjapa nizẗapankaz watcḧa. Cristuc anaz̈ tjonasacḧa”. Nuz̈
cjicanz̈ chiyaquicḧa ninacaqui. 5 Pero tuquita timpuquiztanpacha arajpachaqui Yooz
chiitiquiztanpacha paatacḧa. Jalla nii Yooz paatami, ninacaqui anaz̈ naaza. Nizäza Yooz
mantitiquiztanpacha tii yokaqui kjazquiztan jeczicḧa. 6Nizäza kjaz juyzu tjontiquiztan
nekztanpachaz̈ tii muntu yoka kjazquiz katzc̈u pertissicḧa. 7 Tii muntuquiz zëjlñi
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yokami pachanacami ujzẗan ujzjapa chjojta zëjlcḧa. Yooz mantita jaru zakaz nizẗa
wataquicḧa. Jalla nii ujqui ultimu pjalz tjuñquiz ujaquicḧa. Nii pjalz tjuñquiz zakaz
anazum kamañchiz zöñinaca castictaz̈ cjequicḧa nii ujquizpacha.

8 Pecta jilanaca, cullaquinaca, tiizakaz anaz̈ tjatzna. Yooz Jilirzẗajapa tsjii noojiqui
warank watanaca cuntacḧa. Nizäza warank watanacaqui tsjii nooj cuntacḧa. Yooztajapa
timpunacaqui niztacḧa. 9 Yekjap zöñinacaqui tuz̈ cjicḧa, Yooz Jiliriqui niiz ̈ tjaata taku
ana uri cumplicḧa. Jilanaca, jalla nii chiitaqui anazuma razunacḧa. Antiz Yoozqui
ancḧucaltajapa pasinziz kuzziz zëjlcḧa. Yoozqui anaz̈ jakziltami casticz peccḧa. Antiz
tjapa zöñinaca “ujchizpantcḧa” cjican chiikatz peccḧa, ninaca liwriita cjisjapa. Jalla
nizẗiquiztan ana uri tjoncḧa.

10 Pero Jesucristo Jiliriz ̈ tjonz tjuñiqui tiripintitz ̈ tjonaquicḧa, tsjii tjañizẗakaz. Jalla
nii tjuñquiziqui tii muntu pachanacaqui tsjii tsucchuc jorjorñizẗan tucuzinzn̈aquicḧa.
Tjuñimi jiizmi warawarami liwj kataquicḧa; ujta cjequicḧa. Nizäza tii muntu yokami
tjapa zëjlñinaczẗan pacha ujzẗan tankattaz̈ cjequicḧa.

11 Jalla nizẗa liwj tjatantaz̈ cjequicḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui Yooz kuzcama
juc'anti kamz waquizicḧa, nizäza Yooz irata zuma kamañchiz cjis waquizicḧa. Jalla nizẗa
kamañchiz waquizicḧa ancḧucqui. 12Yooz tjonz tjuñi tjewzn̈a, nizäza zumapan langzn̈a,
Yooz apura tjonzjapa. Nii tjonz tjuñquiziqui tii muntu pachanacami ujzẗan tankattaz̈
cjequicḧa. Nizäza tjuñi jiizmi warawarami ujquiz liwj jiñkattaz̈ cjequicḧa; nekztan liwj
kataquicḧa. 13 Pero ucḧumzti ew arajpachami yokami tjewzä, Yooz chiita tawk jaru. Nii
ew arajpachquinami yokquinami tjappacha Yooz irata zumacamaz̈ cjequicḧa. Ana zinta
anawaliqui cjequicḧa.

14 Pecta jilanaca, cullaquinaca, Yooz tjonz tjuñi tjewzc̈an, zuma kamañquiz kuz tjaa,
niiz ̈ yujcquiz ana ujchiz cjisjapa. Nekztan Yooztan ucḧumnacatan walikaz cjequicḧa.
15 Jalla tii cjuñzna. Yooz Jiliriqui ancḧucaltajapa pasinziz kuzziz zëjlcḧa, ancḧuc liwriita
cjisjapa. Jalla nii puntuquiztan zakaz Pablo jilaqui ancḧucaquin cjijrchicḧa. Yoozqui
niizq̈uiz zizñi zizñi nizäza zuma intintazñi kuzziz cjiskatchicḧa. Jalla nii ziztanac
jaru ucḧumz̈ pecta Pabluqui ancḧucaquin cjijrchicḧa. 16 Weriz̈ chiita puntunacquiztan
Pabluzakaz chiichicḧa tjapaniiz ̈cjijrta cartanacquiz. Parti Pabluz̈cjijrtanacaqui ch'aman
intintazzucacḧa. Jalla nizẗa ch'aman intintazzucanacaqui ana zizñi zöñinacami, nizäza
pizc kuzziz zöñinacami tsjii kjutñiz ̈ intintazza. Nizäza parti Yooz takunaca zakaz tsjii
kjutñiz ̈ intintazza. Jalla nuz̈ tsjii kjutñiz ̈ intintazcu, ninacaqui ninaczẗajapa juc'ant ana
zumquiz cjissa; nekztan castictaz̈ cjequicḧa.

17 Pecta jilanaca, cullaquinaca, ima tii muntuquiz tizẗanaca watan tii puntunaca
ancḧucaquiz zizkatchincḧa. Jaziqui anawali incallñi zöñinacaqui zëlaquicḧa. Nii anawali
incallñi zöñinacaqui Yooz mantitanaca anapan cassa. Jalla nizẗiquiztan ninaczq̈uiztan
cuit'aza, ana tsjii kjutñi chjichta cjisjapa. Anawalinac kjutñi chjichta cjequiz ̈ niiqui,
ancḧucqui ana tjurt'iñi kuzziz cjequicḧa. 18 Ancḧucqui ucḧum liwriiñi Jesucristo
Jilirzq̈uiz juc'ant zumaz̈ pajaquicḧa. Nizäza niiz ̈ puntu juc'ant zizaquicḧa. Nizäza
juc'ant zuma kamañchiz cjee. Ucḧum Jesucristo Jiliriqui honorchizkaj cjila anztajapami
wiñayajapami. Jalla nuzöj cjila. Amén.
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PRIMERA CARTA DEL APOSTOLSAN JUAN
JESUCRISTUQUI TII MUNTUQUIZ TJONCHICḦA

1 Wejrqui Jesucristuz̈ puntul ancḧucaquin cjijrzc̈ucḧa ancḧuc wali cuntintu cjisjapa.
Tuqui timpuquiztanpacha Jesucristuqui zëjlñipantakalcḧa, ima tii muntu zëlan. Tii
muntuquiz tjontanaqui wejrnacqui Jesucristuzẗan kamchincḧa; wejtnaca cḧjujczẗan nii
cherchincḧa; nizäza niiz ̈ taku nonzincḧa. Jacatattanaqui wilta cherchinzakazza; nizäza
wejtnaca kjarzẗan nii lanzincḧa. Jazimi tirapanz̈ zëjtcḧa Jesucristuqui. Nizäza jakziltat
Jesucristuz̈ taku criyacḧaja jalla niiqui Yooztan wali cuntintupankaz cjequicḧa. 2Nii zëti
tjaañi Jesucristuqui tjonchicḧa tiimuntuquiz. Nekztanwejrnacqui nii pajchincḧa, nizäza
cherchincḧa. Nekztan wejrnacqui nii Jesucristuz̈ puntuquiztan zöñinaczq̈uizimi, ancḧu-
caquizimi paljaychincḧa. Tuqui timpuquiztanpacha zëjtñipantakalcḧa nii Jesucristuz̈
puntuquiztan zöñinaczq̈uizimi, kamñitakalcḧa. Nekztan tii muntuquiz tjonzc̈u, zöñi
tucchicḧa. 3 Jaziqui nii chertanaca nii nonzẗanaca ancḧucaquin quint'ucḧa, wejtnacatan
ancḧucatan tsjii kuzziz cjeyajo. Wejtnacatan Yooz Ejpzẗan nizäza Yooz Majchtan tsjii
kuzzizpancḧa, jalla nizẗapacha wejtnacatan ancḧucatan cjisjapa. 4 Wejrqui tii cartal
cjijrzc̈ucḧa ancḧucaquin wali cuntintu cjisjapa.

YOOZQUI ZUMA KJANQUIZ KAMCḦA
5 Jesucristuqui wejtnacaquiz tjaajinchicḧa. Jaziqui nii tjaajintanaca ancḧucaquin

cjijrzc̈ucḧa. Yoozqui zuma kjanquiz kamcḧa. Yoozqui zumapankazza, jalla nuz̈ cjicḧa
nii kjanquiz kamz puntuqui. Nizäza Yoozqui anapanz̈ zumchiquiz kamcḧa. Yoozqui ana
cḧjul ujchizza, jalla nuz̈ cjicḧa nii ana zumchiquiz kamz puntuqui. 6Tsjii uj paañi zöñiqui
zumchiquiz kamcḧa. Nuz̈ kamcanaqui “Yooztan wejttanaqui tsjii kuzzizza”, cjicḧaj
niiqui, toscaraz̈ chiicḧa nii zöñiqui. Anaz̈ werar Yooz jiczquiz ojklaycḧa. 7 Yekjapazti
kjanquiz kamcḧa; Yoozqui kjanquiz kamcḧa, jalla nizẗapacha. Jakzilta zöñinacat nuz̈
kamcḧaj niiqui, Yoozquin criichinaczẗan tsjii kuzzizza. Nuz̈ kamcanaqui, tjapa niiz ̈
ujquiztan pertuntacḧa, Jesucristuz̈ ticziz ̈ cjen.

8 Jakzilta zöñit “Ana ujchiztcḧa”, cjicḧaj niiqui, persunpachaz̈ incallcḧa; toscaraz̈
chiicḧa. Ana zum kuzzizza nii zöñiqui. 9 Pero jakzilta zöñit Yoozquin pertuna mayizaj
niiqui, niiz ̈ ujqui pertuntaz̈ cjequicḧa. Nizäza ana ujchiz cjequicḧa. Jalla nuz̈ cjicḧa
Yoozqui. Anaz̈ wira toscara chiyasacḧa Yoozqui; niiz ̈ taku cumpliñipankazza. 10Yoozqui
cjicḧa, “Tjapa zöñinacami ujchizza”. Jaziqui jakzilta zöñit “Ana ujchiztcḧa”, cjicḧaj
niiqui, Yooz toscara chiitazökaz̈ naycḧa nii zöñiqui. Nizäza niiz ̈ kuzquiz Yooz taku anaz̈
catokcḧa.

2
JESUCRISTUCḦA UCḦUM TJURT'IZ̈IÑIQUI

1Wejt jilanaca, cullaquinaca, wejrqui tii cartal cjijrzc̈ucḧa, ancḧuc ana uj paajo. Jakzil-
tat uj paacḧaj niiqui, Jesucristuzq̈uiztan mayizaquicḧa. Niicḧa ucḧum tjurt'izïñiqui.
Nekztan Jesucristuqui Yooz Ejpzq̈uin mayizinaquicḧa. Jesucristuqui ana cḧjul ujchizza,
zumaz̈ kamcḧa. Jaziqui nii tjurt'izïñiqui zuma mayizinasacḧa. 2Ucḧumz̈ uj paatiquiztan
Yooz Ejpqui ucḧum casticz waquizicḧa. Jesucristuz̈ ticzi nekztan Yooz Ejpqui ucḧum
pertunasacḧa. Ana ujchiz Jesucristuqui ucḧum laycu ucḧumnaca ujquiztan ticzicḧa.
Jaziqui Jesucristuzq̈uin tjapa kuztan cjenaqui cḧjul uj paañi zöñinacami pertunta panikaz
cjesacḧa.

3 Jakzilta zöñit Yooz mantita jaru kamcḧaj niiqui, Yooz pajcḧa. Jalla niicḧa werarapan.
4 Jakzilta zöñit ana Yooz mantita jaru kamcḧaj niiqui, anaz̈ chii atasacḧa “Yooz pajucḧa”,
cjicanaqui. “Yooz pajucḧa”, cjesaz̈ niiqui, toscaraz̈ chiicḧa. Anazum kuzzizza nii zöñiqui.
5 Jakzilta zöñit Yooz tawk jaru kamcḧaj niiqui, Yooztan ancha zuma munaziñi kuzzizza.
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Yoozquin tjapa kuzzizpancḧa. Jilanaca, tii zuma cjuñzna. 6 Jakzilta zöñit “Yooztan tsjii
kuzziztcḧa wejrqui”, cjicḧaj niiqui, zuma kamzpanz̈ waquizicḧa, Jesucristuqui zumaz̈
kamcḧa, jalla nizẗa.

EWMANTITA
7 Jilanaca, cullaquinaca, wejrqui anal jazta mantita cjijrzc̈ucḧa. Tuquitanpacha tii

mantitac zizzincḧuccḧa ancḧucqui, porapat zuma munaziz, jalla nii. Tuquitanpacha
tii mantitac nonzincḧuccḧa. 8 Pero tii mantita cjijrzc̈ucḧa, jazta mantitazẗakaz. Je-
sucristuqui tii mantitacama kamchicḧa tii muntuquiz. Ancḧuczakaz tii mantitacama
kamcḧa. Nuz̈ kamcan, zuma munazican, ana zumchiquiz kamcḧa, werar kjanquiz
kamcḧa, Yooz takucama. Jalla nuzüpancḧa niiqui.

9 Jakzilta zöñit “Kjanquiz kamucḧa”, cjicḧaj niiqui, jilanaczẗan porapat zuma munaziz
waquizicḧa. Jilanaczẗan tira chjaawjkatcḧaj niiqui, pachpa zumchiquizpanz̈ kamcḧa.
10 Jakzilta zöñit jilanaczẗan porapat zumamunazaja, jalla niiqui kjanquizpankaz kamcḧa.
Jaziqui Yooz jicz cherchucacḧa, ana ujquiz tjojtsjapa. 11 Jakzilta zöñit jilanaczẗan
chjaawjkatcḧaja jalla niiqui zumchiquiz kamcḧa. Jakzitchuc ojkcḧaj niiqui, ana zizza.
Jaziqui Yooz jicz ana cherchucacḧa; zur zöñizẗakazza nii zöñiqui.

12 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucaquin cjijrzc̈ucḧa. Jesucristuz̈ ticzi nekztan ancḧuca
uj pertunchicḧa Yoozqui. 13 Ejpnaca, ancḧucaquin cjijrzc̈ucḧa. Jesucristuqui tuqui tim-
puquiztanpacha zëjlñipantakalcḧa. Nii Jesucristuzẗan kamcḧa ancḧucqui. Tjotjowanaca,
turtakanaca, ancḧucqui Satanás atipchincḧuccḧa. Jaziqui ancḧucaquinzakaz cjijrzc̈ucḧa.

Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucqui Yooz Ejpzẗan kamcḧa. Jaziqui ancḧucaquinzakaz
cjijrzc̈ucḧa. 14 Ejpnaca, Jesucristuqui tuqui timpuquiztanpacha zëjlñipantakalcḧa. Nii
Jesucristuzẗan kamcḧa ancḧucqui. Jaziqui ancḧucaquin cjijrzc̈ucḧa. Tjotjowanaca,
turtakanaca, ancḧuca kuzquiz Yooz taku chjojchiñcḧuccḧa. Nekztan Yoozquin tjurt'iñi
kuzziz cjen, ancḧucqui Satanás atipchincḧuccḧa. Jaziqui ancḧucaquinzakaz cjijrzc̈ucḧa.

15 Tjappacha ancḧucqui, nonzn̈a. Anacḧa tii muntuquiz zëjlñi cusasanaczq̈uin kuz
tjaazqui. Anacḧa anawali paaznacquiziqui kuz tjaazqui. Jakzilta zöñit anawali paaz-
nacquiz kuz tjaacḧaj niiqui, anaz̈ Yooz Ejpzq̈uin kuz tjaacḧa. 16 Tii muntuquiziqui
tizẗa anawali paaznaca zëjlcḧa: persun kuzcama kamz pecznaca, persun cḧjujquiz ̈
cherta pecznaca, tucquin cjis pecznaca. Jalla nizẗanaca peccḧaj niiqui, diabluz̈ jaru
ojklaycḧa. 17 Tii muntuquiz zëjlñinacaqui liwj tucuzaquicḧa, tjatzẗaz ̈ cjequicḧa. Nizäza
tii muntuquiz zëjlñinaca pecznacami tucuzaquicḧa. Pero Yooz kuzcama ojklayñinacazti
Yooztan wiñaya kamaquicḧa.

WERAR TAWKZ̈TAN, TOSCAR TAWKZ̈TAN
18 Jilanaca, cullaquinaca, tii timpumiz̈ ojtcḧa. Tsjii Jesucristuz̈ quintraqui tjonaquicḧa,

nii quintu zizza ancḧucqui. Nizäza anziqui muzpa Cristuz̈ quintra zöñinacaqui jeczä.
Nekztan ucḧumqui zizza tii timpuqui ojtcḧa. 19 Nii quintranacaqui ucḧumquiztan
zarakchicḧa. Anatacḧa ucḧumtan tsjii kuzziz ninacaqui. Ucḧumtan tsjii kuzziz cjitasaz̈
niiqui, tira ucḧumtan kamtasacḧa. Ninacaz̈zaraktanaqui, kjanapacha cjissicḧa, anatacḧa
ucḧum tsjii kuzziz ninacaqui. 20 Ancḧuczti ana nizẗicḧuccḧa. Ancḧuca kuzquizzti
Yooz Espíritu Santo kamcḧa. Jaziqui ancḧucqui tjapa werara zizzincḧuccḧa. 21 Werar
taku zizñiz ̈ cjen ancḧucaquin cjijrzc̈ucḧa. Nizäza Yooz takuqui anaz̈ cḧjul toscarami
chiicḧa. 22 ¿Ject toscar zöñejo? Jakziltat “Jesusacḧa ana Yooziz ̈ cuchanzq̈uita Cristuqui”
cjicḧaja, jalla niicḧa toscara chiiñiqui. Cristuz̈ quintracḧa ninacaqui. Nii zöñinacaqui
Yooz Ejpzq̈uin nizäza Yooz Majchquin ana pajz peccḧa. 23 Jakziltat ana Yooz Majchquin
pajz peccḧaja, jalla niiqui ana Yooz Ejpzẗan kamasacḧa. Jakziltat “Jesucristuqui werar
Yoozza” cjicḧaja, jalla niiqui Yooz Majchtan kamcḧa; Yooz Ejpzẗan zakaz kamcḧa.

24 Nii tuqui nonzẗa Yooz taku persun kuzquiz chjojwa ancḧucqui. Nii Yooz taku
chjojzc̈u, Yooz Majchtan Yooz Ejpzẗan ancḧucatan tsjii kuzziz wiñaya kamaquicḧa.
25Yooz Majchqui chiichicḧa, tuz̈ cjican:

—Wiñaya Yooztan kamaquicḧa ancḧucqui.
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26 Yekjap zöñinacaqui ancḧuc incallz peccḧa. Jaziqui cjijrzc̈ucḧa nii puntuquiztan.

27 Jesucristuqui Yooz Espíritu Santo ancḧuca kuzquiz cuchanzq̈uichicḧa. Jalla nizẗiquiz-
tan nii Espíritu Santuqui ancḧucaquiz tjaajincḧa. Jaziqui yekja tjaajiñi espíritu anaz̈
pecsa ancḧucqui. Yooz Espíritu Santuz̈ chekan weraraqui tjaajincḧa. Anaz̈ toscaranaca
tjaajnasacḧa. Cristuzẗan tsjii kuzziz kama; jalla nuz̈ tjaajincḧa Espíritu Santuqui.
Nizẗaqui niiz ̈ tjaajintacama kama.

28 Jilanaca, cullaquinaca, Cristuzẗan tsjii kuzziz kama ancḧucqui. Nekztan Cristuz̈
tjontanaqui, ucḧumqui anaz̈ eksnaquicḧa, nizäza anaz̈ azaquicḧa. 29 Jesucristuqui zuma
kuzzizpancḧa. Nii zizza ancḧucqui. Jakziltazl̈aj zuma kuzziz niiqui, Yooz maaticḧa. Jalla
niizakaz zizza ancḧucqui.

3
YOOZ MAATINACA

1 Tjappacha ancḧucqui nonzn̈a. Yooz Ejpqui ucḧum zumaz̈ k'ayacht'icḧa. Nizäza
Yoozqui ucḧum illzicḧa, niiz ̈ maati cjisjapa. Yooz maaticḧumcḧa ucḧumqui. Jalla
nizẗiquiztan ucḧum kuzqui ana pajcḧa ana Yooz criichinacaqui. Yooz kuzmi anazaz̈
pajcḧa ninacaqui. 2 Jilanaca, cullaquinaca, ucḧumqui Yooz maaticḧumcḧa. Wiruñaqui
jaknuzk̈acḧum cjissnacḧan, ucḧumqui ana zizza. Pero Jesucristuz̈ tjontanaqui, nii
cheraquicḧa ucḧumqui. Nekztanaqui Jesucristuz̈ irata cjisnaquicḧa ucḧumqui. Jalla nii
tjaajinta zizzincḧumcḧa. 3 Jakziltat Jesucristo tjewzäja, jalla niiqui cḧjul uj paaznacami
eccḧa, ana ujchiz cjisjapa; Jesucristuqui ana ujchizza, jalla nizẗapacha cjisjapa.

4 Jakzilta zöñizl̈aj uj paañi, jalla niiqui Yooz mantitanaca anaz̈ cazza. Uj paazqui Yooz
taku quintracḧa. 5 Jesucristuqui tii muntuquiz tjonchicḧa, zöñinacz̈ uj pampatzjapa.
Ana cḧjul ujchizza niiqui. Jalla nii zizza ancḧucqui. 6 Jakzilta zöñizl̈aj Cristuzẗan
tsjii kuzziz, jalla niiqui ana uj paañicḧa. Uj paañi zöñinacaqui anaz̈ naaza Cristuz̈
puntuquiztanaqui. Nizäza anaz̈ kamcḧa Cristuzẗanami. 7 Jilanaca, cullaquinaca, ana
jeczq̈uizimi incallskata ancḧucqui. Wali kamñi zöñinacaqui zuma kuzzizza, Cristuzẗakaz.
8 Satanás cjita diabluqui tuqui timpuquiztanpacha uj paañipankaztakalcḧa. Jaziqui
nizäza tira uj paañicḧa. Nekztan uj paañi zöñinacaqui Satanás diabluz̈ maatinacacḧa.
Jesucristuzti tii muntuquiz tjonchicḧa, Satanás diabluz̈ paatanaca akkatzjapa.

9Yoozmaatiqui ana kuzin uj paañicḧa. ¿Kjazẗiquiztan nii ana kuzin uj paañitajo? Yooz
maaticḧa, nekztan kuztan ana uj paapaasacḧa. Yooz Ejpz̈ kuz cherchi kuzziz kamñicḧa.
Jalla nekztan tjapa kuztan uj ana paasacḧa. 10 ¿Jakziltat Yooz maatejo? ¿Jakziltat diabluz̈
maatejo? ¿Jaknuzz̈ä nii zizas ucḧumjo? Jalla tuz̈ zizasacḧa. Jakziltazl̈aj kuzin uj paañi,
jalla niicḧa ana Yooz Ejpchizqui. Nizäza jakziltazl̈aj niiz ̈ jilanaczẗan cḧjaawjkatñi, jalla
niicḧa diabluz̈ maatiqui.

PORAPAT ZUMAMUNAZIZA
11Porapat zumamunaziza. Tii mantitaqui tuquitanpacha nonzincḧuccḧa. 12Tsjii zöñi

zëlatcḧa, Caín cjita. Jalla nii Cainqui niiz ̈ lajk conchicḧa. ¿Kjazẗiquiztan conchit niijo?
Jalla niiz ̈ paatanacaqui anawalinacatacḧa; niiz ̈ lajkz̈ paatanacazti walinacatacḧa. Jalla
nekztan niiz ̈ lajk conchicḧa. Cainqui diabluz̈ maatitacḧa. Ana nii Cainz̈ kuz cherchi
kuzziz cjee ancḧucqui.

13 Jilanaca, cullaquinaca, tii muntuquiz zëjlñi zöñinacaz̈ ancḧuc cḧjaajwanaqui, ana
istraña, ana upa kuzziz cjee. 14 Tuquiqui ana zuma munazan, jalla nekztan infiernuquin
okaj cjitatakalcḧa ucḧumqui. Jaziqui Yoozquin criizc̈uqui arajpach watjaz̈ okaquicḧa;
wali cuntintu cjequicḧa. Jalla nekztan ucḧumqui Yoozquin criichi jilanaczẗan porapat
zuma munazizza. Nii zizza ucḧumqui. Jakziltat ana jilanaczẗan porapat zuma munaz-
icḧaja, jalla niiqui infiernuquinz̈ okaquicḧa. 15 Jakziltat niiz ̈ jilzẗan chjaawjkatcḧaja, jalla
niiqui zöñi conchiz̈ cjes, jalla nizẗaz ̈ ninacaqui. Nizäza zöñi conñinacami ana Yooz kuz
cherchi kuzzizza. Anaz̈ wiñaya Yooztan kamasacḧa. 16 Cristuqui ucḧum laycu ticzicḧa.
Nekztan jaknuz̈munazizlaja, jalla nii ucḧumqui zizza. Ucḧumqui Yooz criichi jilanaczẗan
zuma munazizpancḧa, ticzcama. 17 Tsjii tjapa cusasanacchiz zöñiqui tsjii t'akjir jila
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cheraquiz̈ niiqui, okzpancḧa. Anaz̈ okznasaz̈ niiqui, ¿kjazẗ Yooz cherchi kuzziz cjesajo?
Anapanz̈ Yooz cherchi kuzzizza. 18 Jilanaca, cullaquinaca, anacḧa atzẗan taku mayaka
okzqui. Paatanaczẗanaqui okza. Nekz tjeezä ucḧumz̈ okzẗaqui. Niicḧa werar okzqui.

YOOZQUIZTAN ANA PAYZNAKZ̈CU MAYAQUICḦA
19 Jilanaca zuma okzcan, ucḧumqui zizza, werar Yooz maaticḧumpancḧa, jalla nii.

Nekztan llajlla kuzzizlaj niiqui, tjup kuzziz cjee. Yooz yujcquiz Yooz maatinaccḧumcḧa.
20 Yoozza juc'ant chekanaqui ucḧum kuzquiztan cjenaqui. Yoozqui tjapa ucḧum kuz

zizza, ana walinacami, walinacami, tjappacha. Nii anawalinaca zizcumi, Yoozqui tirakaz̈
ucḧum okzä. 21 Jilanaca, cullaquinaca, cḧjulorat ucḧumz̈ kuz walika cjecḧaj niiqui,
Yoozquiztan ana ekscu mayasacḧa. 22 Ucḧumqui Yooz mantitacama kamtiquiztan,
nizäza Yooz kuzcama kamtiquiztan ucḧumz̈ mayiztac nonzẗaz̈ cjequicḧa. 23 Yooz
mantitanacaqui tuzücḧa: Yooz Majch Jesucristuzq̈uin tjapa kuztan cjee. Nekztanaqui
jilanaczẗan zuma munaza. Jalla nuz̈ mantichicḧa Yoozqui. 24 Jakziltat nii mantitacama
kamcḧaja, jalla niiqui Yooztan tsjii kuzzizza. Nizäza Yooztan tsjii kuzzizza nii zöñinacz-̈
tan. Yooz tjaata Espíritu Santuqui ucḧum kuzquiz zëjlcḧa. Jalla nekztan zizza ucḧumqui,
Yooztan ucḧumtan tsjii kuzziz, jalla nii.

4
ESPIRITU SANTUZ̈TAN CRISTUZ̈ QUINTRA ESPIRITUZ̈TAN

1 Jilanaca, cullaquinaca, nonzn̈a. Jakziltat “Tii takuqui Yooz takucḧa”, cjicḧaj niiqui,
nii zöñiz ̈ chiita taku zumpacha tantiyaquicḧa, Yooz taku chiiñi, ana Yooz taku chiiñi, jalla
nii. Anacḧa cḧjul takumi pjazila criizqui. Tii muntuquiz muzpa toscara chiiñi zöñinaca
zëjlcḧa; Yooz taku chiitazökaz̈ cjicḧa. 2 ¿Jaknuzẗ zöñiz ̈ chiita taku paji atas ucḧumjo?
¿Yooz Espíritu Santuz̈ chiikatkaya? ¿Uz ana Yooz Espíritu Santuz̈ chiikatja? Jalla tuz̈ paji
atasacḧa ucḧumqui. Tii muntuquiz Jesucristuqui zöñz̈ curpuchiz kamchicḧa. Jakziltat
nizẗapan chiicḧaja, jalla niicḧa Yooz taku chiiñiqui. 3 Nizäza jakziltat Jesucristuqui
anacḧa zöñz̈ curpuchiz kamchiqui, cjican chiicḧaja, jalla niicḧa ana Yooz takucama
chiiñiqui. Cristuz̈ quintra espirituqui nii chiikatcḧa. Nii Cristuz̈ quintra espirituqui
tjonaquicḧa; tuquitan ancḧucqui jalla nii nonzincḧuccḧa. Anziqui tii muntuquiz nizẗa
Cristuz̈ quintra chiiñinaca zëjlcḧa.

4 Pecta jilanaca, cullaquinaca, ancḧucqui Yooz maatinaccḧuccḧa. Nii toscar taku
joojooñinacaqui diabluz̈ mantitaz̈ ojklaycḧa. Ancḧuczti Yooz Espíritu Santuz̈ mantitaz̈
ojklaycḧa. Yooz Espíritu Santuqui juc'anti azzizza nii diabluzq̈uiztan cjenaqui. Nekztan
ancḧucqui nii toscar taku joojooñinaca atipasacḧa. 5 Ninacaqui diabluz̈ maatinacacḧa.
Nii zöñinacaqui ana Yooz takucama chiiñicḧa, diabluz̈ taku chiiñicḧa ninacaqui. Nii
diabluqui tii muntuquiz anchaz̈ manticḧa. Jaziqui Yoozquin ana criichi zöñinacaqui
diabluz̈ taku criicḧa. 6 Ucḧumzti Yooz maatinaccḧumcḧa. Jaziqui werar Yooz takuz̈
chiyan Yoozquin criichi zöñinacaqui nii werar takuz̈ catokcḧa. Ana Yoozquin criichi
zöñinacaqui nii werar taku anaz̈ catokcḧa. Nuzq̈uiz werar taku chiiñi zöñinacami, nizäza
toscar taku chiiñi zöñinacami pizcpacha pajasacḧa ucḧumqui.

YOOZQUI ANCHA MUNAZIÑI KUZZIZZA
7 Pecta jilanaca, cullaquinaca, Yoozpankazza ucḧum porapat zuma munazkatñiqui.

Jaziqui ucḧumqui tjappacha porapat zuma munazizpancḧa. Jakziltat zuma munazicḧaja
jalla niiqui Yooz maaticḧa. Nizäza Yooz pajcḧa. 8 Yoozqui ancha munaziñi kuzzizza.
Jaziqui jakziltat ana munaziñi kuzzizlaja, jalla niiqui ana Yooz pajcḧa. 9 Yooz Ejpqui
tii muntuquiz niiz ̈ zinta Majch cuchanzq̈uichicḧa ucḧum Yooztan wiñaya kamzjapa,
wali cuntintu. Jalla nuz̈ cuchanzq̈uitiquiztan Yoozqui ucḧumquiz niiz ̈ munaziñi kuz
tjeezicḧa. 10 Yoozqui ultimu zuma munaziñi kuzzizpancḧa. Yooz Ejpcḧa ucḧum
k'ayachichiqui. Nekztan niiz ̈ Majch cuchanzq̈uichicḧa. Yooz Majchqui ucḧum uj laycu
ticzicḧa, ucḧum ana casticta cjisjapa. Nekztan zuma munaziñi kuzqui jaknuzẗ cjecḧaja,
nii zizza ucḧumqui.
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11 Pecta jilanaca, cullaquinaca, ucḧumtan ancha munazicḧa Yooz Ejpqui. Jaziqui

ucḧum nizẗazakaz porapat zuma munazizpancḧa. 12Anaz̈ jakzilta zöñimi Yooz chercḧa.
Ana Yooz cherzc̈umi zuma munazicḧaja, jalla nii zöñiqui Yooztan tsjii kuzzizza. Nizäza
Yooz munaziñi kuz, jalla nizẗa kuzzizza nii zöñiqui. 13 Yooz Ejpqui niiz ̈ Espíritu
Santo ucḧumquiz tjaachicḧa. Jalla nekztan Yooztan ucḧumtan tsjii kuzzizza, nii zizza
ucḧumqui. 14 Yooz Ejpqui niiz ̈ Majch cuchanzq̈uichicḧa zöñinaca liwriizjapa. Nii
Yooz Majch cherchincḧa wejrnacqui. Nekztan ancḧucaquiz nii puntu tjaajinchincḧa.
15 Jakziltat “Yooz Majchcḧa Jesucristuqui”, cjicḧaja, jalla niicḧa Yooztan tsjii kuzzizqui.
Nizäza Yoozqui niizẗan tsjii kuzzizza.

16 Yoozqui ucḧumtan ancha munazicḧa, jalla nii zizza ucḧumqui. Nizäza nii criicḧa
ucḧumqui. Yoozqui munaziñi kuzzizza. Jaziqui jakziltat munaziñi kuzzizpanzl̈aja, jalla
niicḧa Yooztan tsjii kuzzizqui. Nizäza Yoozqui ninaczẗan tsjii kuzzizza. 17 Nuz̈ kamcan
juc'ant juc'ant munaziñi kuzziz cjissa ucḧumqui, Jesucristuz̈ irat kuzziz cjiscama. Jalla
nekztan juyzuquiz ana eksnaquicḧa ucḧumqui. 18 Munaziñi kuzziz zöñinacaqui ana
Yoozquin eksñicḧa. Zuma munaziñi kuzziz zöñinacaqui anaz̈ cḧjulumi eksnasacḧa.
Jalziltat eksñi kuzzizlaja, jalla niiqui Yooz casticz eksa. Jalla nizẗiquiztan anaz̈ zuma
munaziñi kuzzizza nii eksñi zöñinacaqui.

19Yoozqui ucḧumtan zuma munazicḧa. Jalla nekztanaqui ucḧumqui Yooztan munaz-
icḧa. 20 Jakziltat “Wejrqui Yooztan zuma munaziñi kuzziztcḧa”, chiicḧaja, jalla niiqui
niiz ̈ jilanaczẗan ana chjaawjkatñipancḧa. Niiz ̈ jilanaczẗan chjaawjkatcḧaja, jalla niiqui
anaz̈ Yooztan zuma munaziñi kuzzizza. Inapankaz “Wejrqui Yooztan zuma munaziñi
kuzziztcḧa” cjicḧa. Toscara chiicḧa. Nii zöñinacaqui cherta jilanaczẗan anazuma
munazicḧaja, jalla niiqui ¿jaknuzẗ ana Yooz cherzc̈u Yooztan munaziñi kuzziz cjesajo?
Anapanz̈ cjesacḧa. 21Yoozqui ucḧum mantichicḧa tuz̈ cjican:

—Jakziltat Yooztan munaziñi kuzzizlaja, jalla niiqui niiz ̈ jilanaczẗanami zuma munaz-
iñi kuzzizzakaz cjis waquizicḧa.

5
UCḦUMQUI ANAWALINACA ATIPCḦA

1 Jesusacḧa Yooziz ̈ cuchanzq̈uita Cristuqui. Jakziltat nii Jesucristuzq̈uin criicḧaja,
jalla niicḧa Yooz maatiqui. Tjapa Yooz maatinacami Yooz Ejpzẗan munaziñi kuzzizza.
Nizäza Yooz Ejpzẗan munaziñi kuzzizalaj niiqui, Yooz Ejpz̈ maatinaczẗan munaziñi
kuzzizzakazza. 2 Nizäza jakziltat Yooztan munaziñi kuzzizalaja, jalla niiqui Yooz
mantitanacaz̈ cazza. Jalla nekztan Yooz maatinacaqui porapat zumaz̈ munazicḧa. Niiz ̈
zizza ucḧumqui. 3 Yooztan munaziñi kuzziz zöñiqui Yooz mantitanaca cazza. Nii Yooz
mantitanacaqui anacḧa ch'ama. 4 Yooz mantita cazcu, Yooz maatinacaqui anawalinaca
atipcḧa. Jakzilta zöñit Yoozquin tjapa kuz criicḧaja, jalla niiqui anawalinaca atipcḧa.
5 ¿Jakziltat anawalinaca atipjo? Jakziltazl̈aj Jesús cjita Yooz Majchquin tjapa kuztan, jalla
ninacaz̈ atipcḧa anawalinacaqui.

YOOZ MAJCHCḦA JESUCRISTUQUI
6 Jesucristuqui tii muntuquiz tjontan, kjaztan bautistatacḧa. Jalla nekztan cruzquiz

ch'awcta ticzicḧa. Kjaztan bautistaz̈ cjen, jalla niicḧa tisticuqui, Yooz Majchcḧa Jesu-
cristuqui, cjican. Cruzquiz ch'awcta ljoc tjawkchicḧa. Jalla nii zakazza tisticuqui, Yooz
Majchcḧa Jesucristuqui, cjican. Yooz Espíritu Santuqui tisticuzakazza: Yooz Majchcḧa
Jesucristuqui, cjican. Nii Espíritu Santucḧa werarapan chiiñiqui. 7 Arajpachquinaqui
cḧjep tisticunaca zëjlcḧa, Yooz Ejp, nizäza Taku cjita tjuuchiz Yooz Majch, nizäza Yooz
Espíritu Santo. Nii cḧjepultanaqui tsjiikaz chiicḧa. 8 Nizäza tii muntuquiziqui cḧjep
tisticunacazakaz zëjlcḧa, Yooz Espíritu Santo, nizäza kjaztan bautis, nizäza cruzquiz ljoc
tjawkz. Nii cḧjepqui tsjiikaz chiicḧa: Jesucristucḧa Yooz Majchqui, cjican. 9 Z̈oñz̈ taku
werarazl̈aja niiqui, Yooz taku juc'ant weraracḧa. Werara chiiñi Yooz Ejpqui chiicḧa, tuz̈
cjican:

—Jesucristucḧa Wejt Majchqui.



1 SAN JUAN 5:10 410 1 SAN JUAN 5:21
10 Jakziltat Yooz Majchquin criicḧaja, jalla niiqui persun kuzquiz zizza, Jesucristucḧa

Yooz Majchqui, nii. Jalla niizakaz Yooz Ejpqui chiicḧa. Jakziltat Yooz taku ana criicḧaja,
jalla niiqui Yooz toscara chiitazökaz naycḧa. Yooz takuqui chiicḧa: Jesucristucḧa Yooz
Majchqui, cjicanaqui. Jalla nii anaz̈ criiz peccḧa yekjap zöñinacaqui. Jalla nekztan Yooz
toscara chiitazökaz naycḧa nii ana criiñinacaqui. 11Nizäza Yoozqui cjicḧa:

—Wejt Majchqui ancḧuca ujquiztan ticzicḧa. Jalla nekztan ancḧucqui wejttan wiñaya
kamaquicḧa, wali cuntintu.

12 Jakziltat Yooz Majchtan tsjii kuzziz kamcḧaja, jalla niiqui Yooztan wiñaya ka-
maquicḧa. Nizäza jakziltat Yooz Majchtan ana tsjii kuzziz kamcḧaja, jalla niiqui Yooztan
ana wiñaya kamasacḧa.

Z̈ERZ TAKUNACA
13 Ancḧucqui Yooz Majchquin criicḧa tjapa kuztan. Jalla nekztan Yooztan wiñaya

kamaquicḧa, wali cuntintu. Nii zizjapa, ancḧucaquin cjijrzc̈ucḧa wejrqui.
14-15Ucḧumqui Yooz kuzcamamayizaquiz ̈ niiqui, nonzẗaz ̈ cjequicḧa. Ucḧumz̈mayizta

nonzẗaz̈ cjequiz ̈ niiqui, tjaataz̈ cjequicḧa. Jalla nuzüpancḧa. Weraraz̈ niiqui.
16-17 Tjapa anawalinacami ujpancḧa. Tsjii jilaqui uj paaquiz ̈ niiqui, Yoozquiztan

mayizinspancḧa, pertunta cjeejo. Pero tsjii juc'ant anawal uj paaz kuzzizzalaj niiqui anaz̈
pertunta cjesacḧa. Niizẗa ana Yoozquiztanmayizina, pertunta cjeejuqui. Yekja ujnacami
Yoozquiztan mayizinasacḧa, pertuntaz̈ cjeyajo.

18 Yooz maatinacami anaz̈ kuzin uj paasacḧa. Yooz maatinaca walja kjaraz̈ cuiticḧa
Yooz Majchqui. Nii anawal Satanás diabluqui Yooz maati Yooz kjarquiztan ana kjañi
atcḧa. Nii zuma zizza ancḧucqui. 19 Yooz maatinaccḧumcḧa ucḧumqui. Ana Yoozquin
criichi zöñinacaqui, tjappacha Satanás diabluz̈ mantuquiz zëjlcḧa. Ucḧumqui nii zakaz
zizza.

20 Yooz Majchqui tjonchicḧa ucḧumnaca zuma intintazkatajo, nizäza werar Yooz
pajajo. ¿Ject werar Yoozjo? Jalla niicḧa Jesucristo Yooz Majchqui. Jaziqui ucḧumqui nii
werar Yooztan tsjii kuzziz cjissincḧumcḧa. Niizẗan kamcan, wiñaya niizẗan kamaquicḧa.
21 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucqui zöñiz ̈ paata yooznacquiztan zaraka, ana iya nekz
macjata ancḧucqui. Jalla nuzüpancḧa.
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SEGUNDA CARTA DEL APOSTOLSAN JUAN
WERAR TAKU, MUNAZIÑI KUZ

1 Wejrqui Juan cjititcḧa. Icliz jiliritcḧa wejrqui. Jaziqui tii cartal cjijrzc̈ucḧa Yooz
illzta cullacaquin tjappacha naazä maatinaczq̈uin. Wejrqui ancḧuc werara k'ayachucḧa.
Nizäza tjapa Yooz taku criichinacaqui ancḧucz̈ k'ayachicḧa. 2Ucḧum kuzquiziqui werar
Yooz taku zëjlcḧa, nizäzawiñaya zëlaquicḧa. 3Nizäza zumamunaziñi kuzziz kaman, Yooz
Ejpzẗan nizäza Jesucristo Yooz Majchtan ucḧum yanapcḧa. Nizäza ucḧum okzc̈u, llan
kuzziz cjiskatcḧa.

4 Yekjap am maatinaca cherchincḧa, Yooz takucama kamñi. Nuzüpan, mantichicḧa
Yoozqui. Nuz̈ kamñi cherzc̈u, ancha chipchincḧa wejrqui. 5-6 Cullacalla, anziqui am
roct'ucḧa, porapat zuma munaza. Nii mantitaqui anacḧa anztakaz. Tuquitanpacha
ucḧumqui nuz̈ mantitapancḧa. Jakziltat zuma munaziñi kuzzizlaja, jalla niiqui Yooz
mantitanacacama kamcḧa.

Tuquitanpacha Yooz mantita nonzincḧuccḧa, zuma munaziñi kuzziz cjee, jalla nii.
INCALLÑI Z̈OÑINACA

7 Tii muntuquiz muzpa zöñinacaqui ojklaycḧa, zöñi incallcan. Ninacaqui anaz̈
criicḧa, Jesucristuz̈ zöñz̈ curpuchiz kamchicḧa tii muntuquiz, nii. Jalla ninacacḧa
incallñinacaqui. Nizäza Cristuz̈ quintranacacḧa. 8 Ancḧucqui nonzn̈a. Ancḧucqui
Yooztajapaz̈ langzä. Nii langzẗa cuitaquicḧa, ana pertiznajo, arajpachquin zumanaca
tanzjapa.

9 Jakziltat Jesucristuz̈ tjaajinta yapzaja, jalla niiqui anaz̈ Yooztan tsjii kuzziz kamcḧa.
Nizäza jakziltat Jesucristuz̈ tjaajintacama ana kamcḧaja, jalla niiqui anazakazza Yooztan
tsjii kuzzizqui. Pero jakziltat Jesucristuz̈ tjaajintacama kamcḧaja, jalla niicḧa Yooz
Ejpzẗan nizäza Yooz Majchtan tsjii kuzzizqui. 10 Jakziltat ancḧucaquiz tjonzc̈u Cristuz̈
tjaajinta ana niicama tjaajincḧaj niiqui, anaz̈ Yooztan tsjii kuzziz nii jilaqui. Ancḧucqui
nii zöñi ana kjuyquiz kjawznaquicḧa. Anazaz̈ tsaanaquicḧa. 11 Jakziltat nii anawal
zöñzq̈uiz tsaanacḧaj niiqui, nii zöñz̈ anawal langz yanaptazökaz cjicḧa.

Z̈ERZ TAKUNACA
12 Zumsira wacchi takunaca wejtta zëjlcḧa. Pero tjappachaqui anal cjijrz pecucḧa.

Ancḧucaquin tjonz pecucḧa, ucḧum pora parlizjapa, porapat cuntintu cjisjapa.
13 Am cullaqui illzizakazza Yoozqui. Naazä maatinacaqui saludos apayzq̈uicḧa. Jalla

nuzükazza.
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TERCERA CARTA DEL APOSTOLSAN JUAN
GAYO CJITAQUI ZUMACḦA

1 Wejrqui Juan cjititcḧa. Icliz jiliritcḧa wejrqui. Gayo, amquin cjijrzc̈ucḧa. Yooz
takucama kamcan, am k'ayachucḧa.

2 Jila, amtal mayizinucḧa tjappacha walicama cjeyajo, nizäza am curpu zuma zëjtñi
cjeyajo. Am kuz walikazza, nii zizucḧa wejrqui. 3 Yekjap jilanacaqui wejtquiz tjonzicḧa.
Am puntu wejtquiz quint'ichicḧa, tuz̈ cjican:

—Nii Gayuqui werar Yooz takucamaz̈ kamcḧa.
Jalla nuz̈ zizcu ancha chipchincḧa. 4 Wejt jilanacaz̈ werar Yooz takucama kamñipan

zizcu, anchal cuntintucḧa wejrqui. Anaz̈ cḧjulumi wejr juc'ant cuntintu cjiskatñiqui
zëjlcḧa.

5 Jila, walikam am paacḧa, jilanaca yanapcan, ana pajta jilanacami. 6 Yekjap amiz̈
yanaptanacaqui iclizquiz mazzicḧa, tuz̈ cjican:

—Nii Gayo cjita jilaqui ancha zumacḧa. Ana pajta jilanacami yanapñipankazza. Nizäza
okzñipankazza.

Gayo jila, jalla nuzüpan amqui tira yanapaquicḧa. Jilanacaz̈ jiczquin okanami yanapz
waquizicḧa. Jalla niic walikazza; jalla nuz̈ cjenaqui Yooz kuzqui wali cuntintuz̈ cjequicḧa.
7 Nii jilanacaqui Yooz sirwican ojklayñicḧa. Ninacaqui ana Yooz criichinaczq̈uiztan
ana cḧjul yanapñimi pecñicḧa. 8 Jaziqui ucḧumqui nii Yooz sirwiñi jilanaca yanapz
waquizicḧa, ninaca werar Yooz taku parlajo.

DIOTREFES CJITAQUI ANAWALI PAAÑICḦA
9 Tuquiqui iclizquin cjijrchincḧa. Tsjii zöñiqui weriz ̈ cjijrta anaz̈ nonz peccḧa.

Wejrqui icliz jiliritcḧa. Pero nii zöñiqui anaz̈ wejr jilirizẗaka naycḧa. Diótrefes cjita
tjuuchizza nii zöñiqui. Niikaz jilanaca juc'antiz ̈ mantiz peccḧa. 10Wejrqui ancḧucaquin
tjonacḧaj niiqui, jalla nekztan nii zöñiz ̈ anawali paatanaca paljayacḧa ancḧucaquiz. Nii
Diotrefesqui toscaranaca parlichicḧa wejtnaca quintra. Iya anawalinaca paachizakazza.
Nizäza jilanacaz̈ tjonznanami, ana risiwz pecñicḧa. Yekjap criichinacazti wali quiyas
peccḧa. Nii Diótrefeszti cjiñicḧa:

—Anapanz̈ nii jilanaczẗan zumaz̈ risiwaquicḧa.
Nizäza zuma risiwñi jilanaca iclizquiztan chjatkatñicḧa. 11 Jila, jaziqui anacḧa nizẗa

cjisqui. Nii zöñiz ̈ paatanaca ana yatekaza. Amzti, walikam paacḧa. Jakziltat walinaca
paacḧaja, jalla niiqui Yooz cherchi kuzziz kamcḧa. Jakziltat anawalinaca paacḧaja, jalla
niiqui anaz̈ Yooz pajcḧa, ana Yooz cherchi kuzzizza.

DEMETRIO CJITAQUI WALI PAACḦA
12 Tjappach zöñinacaqui Demetriuz̈ puntu cjicḧa:
—Zumacḧa nii Demétrio cjita jilaqui. Niiz ̈ paatanacami werar tawk jarupankazza.
Nizäza wejrnacmi chiyucḧa, Demetriuqui zuma jilacḧa, nii. Ancḧucqui zizza, wejrnac-

qui werar takul chiyiñcḧa, nii.
13 Zumsira wacchi takunacaqui wejtta zëjlcḧa cjijrzjapa. Pero tii cartiquiz anal

iyal cjijrz pecucḧa. 14 Wajilla amquin tjonzquiz pecucḧa. Jalla nekztan ucḧumporaz̈
palt'aquicḧa.

15 Llan kuzziz cjee. Tekzta jilanacaqui saludos apayzq̈uicḧa. Nizäza amqui wejtnaca
jilanaczq̈uiz tsaanzïnaquicḧa, zapa maynizq̈uiz. Jalla nuzükazza.
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LA CARTA DEL APOSTOLSAN JUDAS
1 Wejr Judasqui Jesucristuz̈ manta payiñ zöñtcḧa nizäza Jacobz̈ lajkcḧa. Wejrqui

ancḧucaquin cjijrzc̈ucḧa. Yooz Ejpqui ancḧuc kjawzicḧa, niiz ̈ maati cjeyajo. Nizäza
Yooz Ejpqui ancḧucatan zuma munazicḧa. Nizäza ancḧuc anawalinacquiztan cuiticḧa,
Jesucristuz̈ tjonzcama. 2 Yoozqui ancḧucaquiz juc'antej okzl̈a, nizäza juc'ant walikaj
kamkatla, nizäza ancḧucqui Yooziz ̈ ancha munasitaj cjila.

TOSCARA TJAAJIÑINACZ̈ PUNTU
3 Pecta jilanaca, cullaquinaca, wejrqui ancḧucaquin anchal cjuñchincḧa. Jalla nuz̈

cjuñzc̈u liwriiñi puntuquiztan ancḧucaquin anchal cjijrz pecucḧa. Ancḧucatan wejttan
liwriita zöñinacacḧa. Anawal tjaajiñinacaz̈ ancḧucaquiz incallz pecchiz ̈ cjen tii cartal
urgente apayzc̈acḧa, ancḧucaquiz chiizïnzjapa. Yoozquin kuz tjaaz puntu werara tjaa-
jintatacḧa. Tsjemata tjaajintanacaqui anacḧa werara niiqui. Werar tjaajintanaczq̈uizkaz
tjurt'iñi kuzziz cjee. 4 Yekjap ana lijitum criichi zöñinacaqui ancḧucaquiz jamazit
luzzicḧa, ana kjanapacha. Ninacaqui ana wal zöñinacacḧa. Yooz partiquiz luzcu, Yooz
okzñi kuz tsjii kjutñi intintazza. Ninacaqui cjiñicḧa, “Yoozqui ucḧum okzpancḧa, jaziqui
cḧjul paatami walikazza”. Jalla nuz̈ kamcan ucḧum Jesucristo Jilirzq̈uiz anapan pajcḧa.
Pero criichi zöñinacz̈ pajk Patrunacḧa Jesucristuqui. Yekjat ana iya zëlasacḧa. Jaziqui
ninacaqui Yooz kamañquiz anapan kamcḧa. Tuquiqui profetanacaqui nizẗa kamñinacz̈
puntuquiztan cjijrchicḧa, “Yoozqui ninaczq̈uiz casticaquicḧa”, jalla nuz̈ cjican.

5Ancḧucaz̈ zizziz ̈ cjenami, ancḧucaquiz zumpacha cjuñkatz pecucḧa tii puntuquiztan.
Tuqui Yooz Jiliriqui Egipto yokquiztan Israel wajtchiz zöñinaca jwessicḧa. Nekztan jwes-
siz ̈ cjenami ana criichinaczq̈uiz ticzkatchicḧa. 6Nizäza tii cjuñzna. Yekjap anjilanacaqui
Yooziz ̈ tjaata puesto ana iya wacaychiz pecchicḧa, nizäza arajpach puestuquiztan
zarakchicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yoozqui ninaca presuzẗakaz cḧjelincḧa. Wiñayjapa
zumchiquiz chawctazẗakaz zëjlcḧa Yooz pajk pjalz tjuñicama. 7Nizäza Sodoma wajtquiz
zëjlñinacami Gomorra wajtquiz zëjlñinacami, nizäza zc̈atinta wajtquiz zëjlñinacami
jalla nii ana wal anjilanacazẗapacha ancha uj paachicḧa. Ninacaqui adulteriuquiz
ojklaychicḧa. Nizäza tsjemata adulterio paachicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yoozqui ninaca
casticchicḧa, wiñaya infiernuquin. Jalla nuz̈ kjanapacha chiichicḧa, Yoozqui ana
walinaca casticspancḧa, jalla nii.

8 Jalla nii Yooz casticz puntu zizcumi, ana zuma tjaajiñi zöñinacaqui chjuuzẗa jaru
ojklaycḧa, “Yoozqui nizẗa wejtquiz tjaajinchicḧa, tsjii chjuuzẗiquiz” cjican. Nekztan
adulteriuquiz ojklaycḧa, nizäza Yooz Jiliriz ̈ mantita anaz̈ cassa, nizäza poderchiz za-
jranaczq̈uiz ararcḧa. Jalla nuz̈ chjuuzẗa jaru anawali kamcḧa. 9 Tsjii pajk arcángel
Miguel cjita zëjlcḧa, walja poderchiz. Jalla nii anjilaqui diabluzẗan ch'aassicḧa Moisés
curpu puntuquiztan. Jalla nuz̈ ch'aascan, Miguel anjilaqui diabluzq̈uiz ana ararchicḧa;
“Casticta cjee”, cjican. Antiz tiikaz chiichicḧa, “Yooz Jiliriqui amquiz ujzl̈a”. Jalla
nizẗakaz chiichicḧa. 10 Pero nii ancḧucatan kamñi anawali zöñinacaqui ana intintazñi
kuzzizza. Poderchiz zajranacz̈ quintra chiican, chjaawjkatcḧa. Animalazẗakaz persun
kuzcamakaz ojklayñicḧa. Jalla nuz̈ ojklaytiquiztan persunjapa casticu zjijccḧa.

11 Ninaczẗaqui ana wali cjequicḧa. Cainz̈ irata Yooz kamañquiz ana kamz peccḧa.
Paaz ganz peccu, Balaam irata tsjii kjutñi ojklaycḧa. Nizäza Corez̈ iratazẗakazza casticu
zjijccḧa. Korequi Yooz uchta zöñinacz̈ quintra paazc̈u ticzicḧa. 12Ancḧucqui Yooztajapa
pjijstanaca paacḧa. Ancḧucaz̈ cristian pjijsta paan, ninacaqui azipancḧa ancḧucalta.
Pjijstiquiz ancha anazuma lujlñi, nizäza licñi, nizäza ana zuma kamñicḧa. Ninacacḧa
Yooz ana rispitñiqui. Persunjapakaz importicḧa. Anacḧa yanapchuca, ancḧucaz̈ zuma
kamajo. Ninacaqui ana chijñichiz tsjirizẗakazza, nizäza tjamiz̈ chjichta tsjirizẗakaz.
Nizäza ninacaqui anazuma frutchiz muntinacazẗakaz. Cajlzẗa muntinacazẗakaz, zëjtz
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wira anapan zëjlcḧa ninaczẗaqui. 13 Tjamiz̈ chjichta kjaz ljojkjinacazẗakazza. Ninacaz̈
azzuca paatanacaqui kot anazum ch'utunacazẗakazza. Nizäza ninacaqui tsjii kjutñi
pertissi warawaranacazẗakazza. Anawal zumchiquiz wiñayjapa castictaz̈ cjequicḧa.
Casticta cjisjapa, nii anawal tjaajiñinacaqui chjojtacḧa.

14 Tsjii zöñiqui Enoc cjitatacḧa. Adanzq̈uiztan pakallak wilta majchmajchquiztan
tjonñitacḧa. Jalla nii Enocqui Yooztajapa chiichicḧa tuz̈ cjican: “Yooz Jiliriqui warank
warank anjilanaczẗan tjonaquicḧa, tjapa zöñinaca pjalzjapa. 15 Jalla nuz̈ pjalzc̈an Yooz
Jiliriqui tjapa anawal zöñinacz̈ ujnaca tjeeznaquicḧa; tjapa ninacaz̈ anawali paatanaca
tjeeznaquicḧa. Nizäza Yoozqui tjapa niiz ̈ quintra anawali chiitanaca tjeeznaquicḧa”.
Jalla nuz̈ mazinchicḧa Enoc cjitaqui. 16Nii anawali zöñinacacḧa quijakaz pecñinacaqui.
Nizäza iñarcan chuchkaz pecñinaca; nizäza ninacaz̈ kuz pecta jaru ojklayñicḧa. Nizäza
mitarazzi takunaczẗan chiiñicḧa. Nizäza zöñinacz̈ kuz wali cjisjapa chiiñicḧa, nii
zöñinaczq̈uiztan cusasanaca ganzjapa.

CRIICHI Z̈OÑINACZ̈QUIZ CHIIZ̈INTA TAKU
17-18 Pecta jilanaca, cullaquinaca, jalla tii puntuquiztanz̈ cjuñzna. Ucḧum Jesucristo

Jilirz ̈ apostolonacaqui ultim timpu puntuquiztan ancḧucaquiz mazinchicḧa, tuz̈ cjican;
“Ima tii muntu tucuzinznan, anawal zöñinacaqui jeczn̈aquicḧa, Yooz kamañ puntunacz̈
quintra chiican. Ninacaqui persun anawal pecta kamañ jaru kamaquicḧa”. Jalla nuz̈
mazinchicḧa apostolonacaqui. 19 Jalla nizẗa anawali zöñinacaqui zöñi t'akñicḧa, nizäza
porapat quintra tanaskatñicḧa. Yooz Espíritu Santuqui ninacz̈ kuzquiz ana zëjlcḧa.
Ninacaqui persun kuzcamakaz kamcḧa.

20 Pecta jilanaca, cullaquinaca, Yooz puntunaca tjaajintanaczq̈uiz tjurt'iñi kuzziz
cjee. Nizäza Espíritu Santuz̈ aztan Yoozquin mayiza, juc'ant zuma kamañchizpan
cjisjapa. 21Nizäza zuma kama, Yooz ancḧucatan tira zuma munazizjapa. Nizäza ucḧum
Jesucristo Jilirz ̈ tjonz tjuñi tjewzn̈a. Nii tjuñquiziqui Jesucristuqui niiz ̈ okzñi kuzziz cjen
arajpachquin Yooztan wiñaya kamñijapa ancḧucaquiz cjiskataquicḧa.

22 Turwayzi kuzziz zöñzq̈uiz zumpacha paljaya, zuma tjaajintanacquiz tjurt'iñi
kuzziz cjisjapa. 23 Infiernuquin tjojtsnak cjenpacha kjawzn̈a, liwriita cjisjapa. Nizäza
ujchiz zöñinaczq̈uiz okzñi kuzziz cjee. Anawal zöñinaczq̈uiz okzc̈an, persun kuzquiz
cuitasaquicḧa, zuma kamañquiztan tsjii kjutñi ana chjitchta cjisjapa. Ancḧucqui ana
zuma kamañchiz zöñinaczẗan ojklaycan nizẗa ana zuma kamañchiz cjesacḧa. Jalla
nizẗiquiztan anawal zöñinaczq̈uiz okzc̈an, cuitasa ninacz̈ irata ana cjisjapa.

24-25 Yoozqui zinta Yoozza. Niicḧa Jesucristo Jiliriz ̈ cjen ucḧum Liwriiñiqui. Niicḧa
ancha azzizqui, ucḧumnaca cuitizjapa, nizäza ancḧuc ana ujquiz tjojtzjapa, nizäza niiz ̈
yujcquiz ana ujchiz prisintizjapa. Jalla nekz, Yooz yujcquiz zëjlcan, ancḧucqui ancha
cuntintuz̈ cjequicḧa. Anztajapami wiñayajapami Yoozqui honorchizkaj cjila, nizäza niiz ̈
arajpach watjaqui zumapaj cjila, nizäza tjapa azzizkaj cjila, nizäza tjapa mantiñej cjila.
Jalla nuzöj cjila. Amén.
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APOCALIPSISO REVELACION A SAN JUAN
1 Yoozqui tii liwruquiz cjijrta puntunaca Jesucristuzq̈uiz mazinchicḧa, Jesucristo niiz ̈

sirwiñi zöñinaczq̈uiz maznajo. Tii puntunacaqui waji wataquicḧa. Jesucristuqui niiz ̈
sirwiñi Juanzq̈uin anjila cuchanzq̈uichicḧa, tii liwruquiz cjijrtanaca zizta cjeyajo. 2Wejr
Juanqui tjapa nii zizta puntunaczq̈uiztan cjijrucḧa, jaknuzẗ wejr nii zizzinzl̈aja, jalla
nuzüpan. Jaziqui Yooz takumi nizäza Jesucristuz̈ maztami chiyucḧa. Nizäza tjapa weriz ̈
chertanacami chiyucḧa. Tjappacha werarapan cjijrucḧa.

3 Jakziltat zöñinaczq̈uiz tii Yooziz ̈ tjaata takunaca liicḧaja, jalla niiqui cuntintuz̈
cjequicḧa. Nizäza jakziltat tii Yooziz ̈ tjaata takunaca nonzäja, nizäza niiz ̈ jaru kamcḧaja
jalla niiqui zakaz cuntintuz̈ cjequicḧa. Tii puntunaca cumplis timpunaca zc̈atzïnzq̈uicḧa.

JUANQUI ICLIZANACZ̈QUIN CJIJRCḦA
4Wejr Juanqui pakallawk Asia yokquin zëjlñi iclizanacquin cjijrucḧa. Yoozqui ancḧu-

caquiz zumpachaj yanapt'ila, nizäza Yoozqui ancḧucaquiz walikaj kamkatla. Yoozqui
tuquitanpachami anzimi jaztanami wiñayjapa tirapan zëjlcḧa. Yoozmantiz julz yujcquiz
pakallawk zuma ispiritunaca zëjlcḧa. Ninacaqui ancḧuc walikaj kamkatla. 5 Nizäza
Jesucristuqui ancḧuc walikaj kamkatla. Jesucristucḧa lijitum chiiñiqui. Nizäza primir
ticziquiztan jacatatchi zöñicḧa. Nizäza Jesucristupancḧa tjapa tii muntuquiz zëjlñi
mantiñi reynaczq̈uiz mantiñiqui. Cristuqui ucḧum ancha okzicḧa. Nekztan ucḧum
ujnacquiztan ticzicḧa. Jalla nuz̈ ticzc̈u, ucḧum liwriichicḧa, niiz ̈ ljok tjawkchiz̈ cjen.
6 Nekztan Jesucristuqui ucḧum utchicḧa, niizẗan chicapacha mantiñijapa, nizäza Yooz
Ejpzq̈uiz rispitñijapa. Jalla nii Jesucristuqui wiñayjapa honorchiz cjila. Nizäza wiñayjapa
mantiñej cjila. Jalla nuzöj cjila. Amén.

7 Cjuñzna. Tsjii nooj Jesucristuqui tsjir taypiquiz tjonaquicḧa. Jalla nuz̈ tjonan tjapa
zöñinacaqui nii cheraquicḧa; Jesucristo quintra paañi zöñinacami nii zakaz cheraquicḧa.
Nekztanaqui tjapawajtchiz ana criiñi zöñinacaqui kaaquicḧa, ninaca casticz ora tjonchiz ̈
cjen. Jalla nuzöj cjila. Amén.

8 Yooz Jiliriqui tuz̈ cjicḧa: “Wejrtcḧa primirquiztan tjappacha kalltichintqui. Nizäza
wejrtcḧa tjappacha mantiñtqui. Jaknuzẗ tsjii litraqui “A”quiztan kallanticḧaja, nizäza
“Z”quin zërzaja, jalla nizẗitcḧa wejrqui tjappachtajapa”. Jalla nuz̈ cjicḧa tjapa aztan
mantiñi Yooz Jiliriqui. Niiqui anzimi, tuquitanami, jaztanami zëjlcḧa.

9 Wejr Juanqui ancḧucaquin cjijrzc̈ucḧa. Wejrqui ancḧuca jiltcḧa, Jesucristuzq̈uin
kuz tjaatiquiztanaqui. Ucḧumqui Yooz mantuquiz kamchiz cjen, sufricḧa. Pero cḧjul
sufritami zëjlcḧaja, Jesucristuqui ucḧumnacquizimi pasinsis kuzziz cjiskatcḧa. Wejrqui
kot taypiquiz kolta yokquiz zëlucḧa, Patmos cjita tii yoka. Jalla ticju preso zëlucḧa, Yooz
taku parlitiquiztan, nizäza Jesucristuz̈ puntuquiztan maztiquiztan.

JESUCRISTUZ̈ CHERTA
10 Tsjii Yooz tjuñquiziqui Yooz Espíritu Santuqui wejt kuzquiz ancha tjonchicḧa.

Tjonzc̈u jalla tii watchicḧa. Tsjii alto jora nonzincḧa wir kjutñi, trompetz̈pekz jorazẗakaz
nonzincḧa. 11Nii joraqui tuz̈ cjichicḧa:

—Wejrtcḧa primirquiztan tjappacha kalltichintqui. Nizäza wejrtcḧa tjappacha man-
tiñtqui. Jaknuzẗ tsjii litraqui “A”quiztan kallanticḧaja, nizäza “Z”quin zërzaja, jalla
nizẗitcḧa wejrqui tjappachtajapaqui”. Jaknuzẗ amqui cheracḧaja, jalla nii chertanaca
cjijra. Nekztan nii libro pakallawk iclizanacquin apaya, Efeso iclizquin, nizäza Esmirna
iclizquin, nizäza Pérgamo iclizquin, nizäza Tiatira iclizquin, nizäza Sardis iclizquin,
nizäza Filadelfia iclizquin, nizäza Laodicea iclizquin. Jalla nii Asia cjita provinciquin
zëjlñi iclizanacquin nii cjijrtaqui apaya.

12 Jalla nekztanaqui wir kjutñi kjutzincḧa cherzjapa, jectpan nizẗa paljayzqui, nuz̈
cjican. Jalla nuz̈ kjutzc̈u tsjii pakallawk kor cantilero cherzincḧa. 13Nii cantiler taypiquiz
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tsjii zöñizẗakaz tsijtchi zëlatcḧa. Niiqui tol zquitchiztacḧa, nizäza quecquiz tsjii pal kor
sinturunchiztacḧa. 14 Nizäza niiz ̈ ach charami chiwitacḧa, chiw chomazẗakaz, nizäza
chiw kjatñizẗakaz. Niiz ̈ cḧjujcquinacaqui ujzẗakaz c'ajatcḧa. 15Niiz ̈ kjojchanacaqui zuma
llijatcḧa jurnuquiz tjiñanta korizẗakaz. Niiz ̈ joraqui wacchi kjaz pujquiz kjawñizẗakaz-
tacḧa. 16 Niiz ̈ zëw kjarquiz pakallawk warawaranaca tanzitacḧa. Niiz ̈ atquiztan pajk ar
cuchilluzẗakaz ulnatcḧa, porap kjuttan archiz. Niiz ̈ yujcqui zmali tjuñizẗakaz c'ajatcḧa.

17 Jalla nii cherzc̈u, niiz ̈ kjojchquiz tjojtsincḧa, ticzizẗakaz. Niizti wejr lanzicḧa zëw
kjarzẗan. Jalla nuz̈ lanzc̈u tuz̈ cjichicḧa:

—Wejr ana eksna amqui. Primirquiztanpacha asta wiricama zëlucḧa. Wejrtcḧa juc'ant
chekanaqui tjappachquiztanami. 18Wejrtcḧa zëtiñtqui. Wejrqui ticzincḧa. Perowejtquiz
cherzna. Wiñayjapa zëtucḧa. Nizäza wejrqui mantucḧa ticzmi, nizäza ticz yokami.
19 Jaziqui cjijraquicḧa jaknuzüm chercḧaja, jalla nii. Cjijraquicḧa tii timpuwatchinacami,
nizäza jazta timpu tjonanami, nii. 20Wejt zëw kjarquiz pakallawk warawaranaca zëjlcḧa.
Jalla nii cherchamcḧa, nizäza pakallawk cantilerunaca cherchamcḧa. Ninaca tuz̈ cjicḧa:
nii pakallawk warawaranacaqui pakallawk iclizanacz̈ irpiñinacacḧa. Nii pakallawk
cantilerunacaqui pakallawk iclizanacacḧa.

2
EFESO ICLIZQUIZ CHIITA TAKUNACA

1 Efeso icliz irpiñizq̈uin tuz̈ cjijra: “Tsjiiqui zëw kjarquiz pakallawk warawara tanzä,
nizäza pakallawk kor cantiler taypiquiz ojklaycḧa. Jalla niiqui tuz̈ cjicḧa: 2 Ancḧucaz̈
paatanacami pajucḧa. Ancḧucqui wejttajapa ancha langzä. Nizäza sufrichiz ̈ cjenami
ancḧucqui tjurt'iñi kuzzizza. Nizäza ancḧucqui ana zum kamañchiz zöñinaca ana
cherz peccḧa. Nizäza jakziltat ‘apostultcḧa wejrqui’ cjican ojklaycḧaja, jalla ninaca
wawczincḧuccḧa ancḧucqui, werara ana werara jalla nii. Jalla nizẗiquiztan jecnacat ana
werar apóstol ojklaycḧaja, jalla nii zizzincḧuccḧa. 3Wejrqui zizucḧa, ancḧucqui pasinsis
kuztan sufricḧa, wejtquiz criican. Nizäza wejtquiz kuzziz cjen walja awantichincḧuccḧa.
Nizäzawejttajapawalja langzincḧuccḧa, ana ochanayzc̈u. 4Pero tsjii ujchizza ancḧucqui.
Jaknuzẗ ancḧucqui primero tjapa kuz wejttan ancha munazitcḧaja, jalla nizẗa ana tira
munazicḧa. Anz wejttan upa munazicḧa. 5 Cjuñzna, jaknuzẗ ancḧucqui primero ancha
zuma munaziñi kuzziz cjistcḧaja. Nizäza cjuñzna jaknuzẗ anziqui upa munaziñi kuzziz
cjistcḧaja. Jalla nii cjuñzcu, ‘ujchizpantcḧa wejrqui’ cjis waquizicḧa. Nekztan wilta
ancha zuma munaziñi kuzziz cjee, wilta zuma kamzjapa. Ana wilta zuma munaziñi
kuzziz cjequiz ̈ niiqui, am cantileruqui kjañtaz̈ cjequicḧa; nekztan ancḧuca icliza tjatanta
cjequicḧa. 6 Pero ancḧucaltajapa tsjii zuma obra zëjlcḧa, ancḧucqui ana wal nicolaítas
parti zöñinacz̈ quintrajapa chjaawjkatcḧa, jalla nii. Wejrqui ninacz̈ quintrajapa zakal
chjaawjkatucḧa. 7 Jakziltat nonzñi cjuñchiz cjecḧaja, nonzl̈a Espíritu Santuz̈ iclizziz
zöñinaczq̈uiz chiitaqui. Jakziltat anawalinacquiztan atipacḧaja, jalla niizq̈uiz wejrqui
permiso tjaa-acḧa, zëti tjaañi muntiquiztan lulajo. Yooz zuma yokquin zëjlcḧa nii zuma
muntiqui”.

ESMIRNA ICLIZQUIZ CHIITA TAKUNACA
8 Esmirna icliz irpiñizq̈uin tuz̈ cjijra: “Tsjiiqui primirquiztanpacha wiricama zëjlcḧa.

Jalla niicḧa juc'ant chekanaqui tjappachquiztanami. Niiqui ticzicḧa, nizäza wilta zëjtñi
cjissicḧa. Jalla niiqui tuz̈ cjicḧa: 9 Wejrqui zizucḧa, ancḧucqui ancha sufricḧa, nizäza
t'akjiri zëjlcḧa. Pero ricachuzẗakazza ancḧucqui, Yooz wajtchiz zöñinacaz̈ cjican. Judío
zöñinacaqui ancḧuca quintra ancha anawal takunaca chiicḧa. Ninacaqui anacḧa ultim
werar judionacaqui. Ninacacḧa Satanás diabluz̈ partiquiziqui. 10 Jaknuzẗ ancḧucqui
sufracḧaja, nuz̈ sufrisquiztan ana tsuca. Cwitasa, diabluqui yekjapanaca ancḧucaquiztan
carsilquiz chawckataquicḧa, ancḧucaz̈ ujquiz tjojtskatzjapa. Ancḧucqui tunca tjuñi
intiru ancha sufraquicḧa. Ticzcama wejtquiz tjurt'iñi kuzziz cjee. Nekztanaqui wejrqui
ancḧucaquiz wiñayjapa zëti tjaa-acḧa, tsjii premiuzẗakaz. 11 Jakziltat nonzñi cjuñchiz
cjecḧaja, jalla niiqui nonzl̈a, Espíritu Santuz̈ iclizziz zöñinaczq̈uiz chiitaqui. Jakziltat ana
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walinacquiztan atipacḧaja, jalla niiqui infiernuquin castictiquiztan liwriitaz̈ cjequicḧa.
Infiernuquin casticzqui curpumi animumi wiñaya sufricḧa. ‘Pizc ticz’ cjitacḧa nii
infiernuquin sufrisqui”.

PERGAMO ICLIZQUIZ CHIITA TAKUNACA
12 Pergamum icliz irpiñizq̈uin tuz̈ cjijra: “Tsjiiqui porap kjuttan ar cuchilluzẗakaz

zëjlcḧa. Jalla niiqui tuz̈ cjicḧa: 13 Wejrqui pajucḧa, tjapa ancḧucaz̈ paatami. Jakziquin
Satanás diabluquimanticḧaja, jalla nicju ancḧuc zëjlcḧa. Jalla nizẗa zëjlchiz cjenami tira-
panz̈ wejtquiz tjurt'iñi kuzzizza. Wejtquin kuz tjaazqui ana jayticḧa, ancha sufrichiz ̈ cje-
nami. Nii ancha sufris timpuquiz tsjiiqui ancḧucaquiztanAntipas cjitaqui contataquicḧa.
Antipasqui wejt puntuquiztan tisticu cjicanaqui zuma ticlarñicḧa, nizäza wejtquiz kuz
tjaañipancḧa. Jakziquin Satanás diabluquimanticḧaja, jalla nicju Antipas contataquicḧa.
14Nonzn̈a; tsjii kjaz̈ ujnaca ancḧucz̈ quintra tjeeznucḧa. Yekjap ancḧucaquiztan anawal
tjaajintanaca catokchincḧuccḧa. Nii tjaajintanacaqui Balaamz̈ cjita tjaajintazẗakazza.
Tuquita timpuqui nii Balaamqui Balak cjita zöñzq̈uiz ̈ tjaajzicḧa, jaknuzẗ Israel zöñinaca
ujquiz tjojtskatchucazl̈aja, jalla nii. Nekztanaqui Balak cjitaqui Israel zöñinaca ujnacquiz
tjojskatchicḧa. Jaziqui Israel zöñinacaqui adulterio paachicḧa, nizäza zöñiz ̈ paata
yooznacquiz tjaata cḧjeri lujlchicḧa. Jalla nizẗa ujnacquiz tjojtskatchicḧa Balak cjitaqui.
15 Nizäza yekjap ancḧucaquiztan nicolaítas tjaajintanaca catokchincḧuccḧa. Ninacz̈
tjaajinta quintrajapa chjaawjkatucḧa. 16 Ancḧucaz̈ anawali ujnaca paatiquiztan ‘ujchiz-
pantcḧa’ cjis waquizicḧa; kuz campiiz waquizicḧa. Ujnacquiztan ana jaytaquiz ̈ niiqui,
ancḧucqui castictaz̈cjequicḧa. Wejrqui ancḧucaquizwajilla tjonacḧa, ujchiznacz̈quintra
paazjapa. Wejt atquiztan ulanñi ar cuchillzẗan ninacz̈ quintra paa-acḧa. 17 Jakziltat
nonzñi cjuñchiz cjecḧaja, nonzl̈a, Espíritu Santuz̈ icliz zöñinaczq̈uiz chiitaqui. Jakziltat
anawalinacquiztan atipacḧaja, jalla niizq̈uin ana pajta maná tjaa-acḧa, lujlzjapa. Nizäza
niizq̈uin tsjii chiw maz tjaa-acḧa. Nizäza chiw mazquiz niiz ̈ ew tjuu cjijrtaz̈ cjequicḧa.
Nii ew tjuuqui ana jakziltami zizza, nii tanzñi zöñikaz zizaquicḧa”.

TIATIRA ICLIZQUIZ CHIITA TAKUNACA
18Tiatira icliz irpiñizq̈uin tuz̈ cjijra: “Tsjiiqui zëjlcḧa, ujzẗakaz c'ajñi cḧjujcchiz, nizäza

niiz ̈ kjojchanacaqui jurnuquiz tjiñanta korizẗakazza. Jalla niicḧa Yooz Majchqui. Niiqui
tuz̈ cjicḧa: 19 Wejrqui ancḧucaz̈ paatanacami pajucḧa. Ancḧucqui zuma munaziñi
kuzzizza, nizäza wejtquiz tjapa kuztan criicḧa, nizäza wejtquiz tjapa kuztan sirwicḧa,
nizäza pasinsis kuztan sufricḧa. Ancḧucaz̈ primir paata obranacquiztan ancḧucaz̈ anzta
paata obranaca juc'ant zumacḧa. 20 Wejrqui cjiwcḧa, tii ujchizza ancḧucqui. Tsjaa
anawal maataka zëjlcḧa, Jezabel cjiti maatakazẗakaz. Naaqui cjiñcḧa, ‘Wejrtcḧa Yooz
taku parliñtqui’. Jalla nuz̈ cjican, wejtquiz sirwiñinaczq̈uiz incallcḧa. Naazä incalltiquiz-
tanaqui criichi zöñinacaqui adulteriuquiz ojklaycḧa; nizäza zöñiz ̈ paata yooznacquiz
tjaata cḧjerinaca lujlcḧa. Jalla nuz̈ana zuma tjaajnan, ancḧucqui naazä puntuquiztan ana
kjaz̈ cjiñcḧuccḧa. Pero nii anawal tjaajintaz̈ quintra chiiz waquizicḧa. 21Wejrqui pasinsis
kuz tjewzincḧa, naaqui ‘ujchizpantcḧa’ cjican ujnacquiztan jaytizjapa. Pero naaqui uj
paaznacquiztan anapan jaytiz peccḧa; uj paaz peccḧa. 22 Jalla nizẗiquiztan naa sufriskat-
acḧa. Nizäza jakziltat naatan chica wejt quintra ujnaca paacḧaja, jalla ninacazakaz
ancha sufriskatacḧa. Naazä tjaajinta anawalinaca paazquiztan ana jaytaquiz ̈ niiqui, panz̈
sufriskattaz̈ cjequicḧa. 23Naa irat ana zum kamañchiz zöñinaca conacḧa. Jalla nekztan
tjapa iclizanacquiz zëjlñi zöñinacaqui naaznaquicḧa, wejrqui cḧjul zöñiz ̈ kuzquiz pinsi-
tami zizucḧa. Nizäza paata obranacquiztan jama zapa maynizq̈uiz zumanacal tjaa-acḧa.
24-25 Parti ancḧuc Tiatir criichinacaqui naazä tjaajinta ana catokchincḧuccḧa. Satanás
diabluz̈ chjojzaka tjaajintanaca ana mitisñi cjissincḧuccḧa. Ancḧucaquiz tuz̈ cjiwcḧa,
jaknuzẗ ancḧucqui wejt tjaajintanaca catokcḧaja, jalla nizẗa tirapan catokaquicḧa, wejr
tjonzcama. Ana iyamantucḧa. 26 Jakziltat anawalinacquiztan atipcḧaja, nizäza tii muntu
tucuzinzcama wejt munañpi jarupanz̈ kamcḧaja, jalla niizq̈uiz wejrqui mantiz poder
tjaacḧa nacionanacchiz zöñinaczq̈uiz mantizjapa. 27 Jaknuzẗ wejt Yooz Ejpqui mantiz
poder wejtquiz tjaatcḧaja, jalla nizẗa irata wejrqui mantiz poder ninaczq̈uiz tjaa-acḧa.
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Jalla nizẗiquiztan ninacaqui anawali paañi zöñinaczq̈uiz zuma c'aripacha mantaquicḧa,
tsjii ljoc mazca t'unapacha kjolsnas, jalla nizẗa. 28Nizäza wejrqui ninaczq̈uiz zumanacal
tjaa-acḧa wenzta chawc warawarazẗakaz. 29 Jakziltat nonzñ̈i cjuñchizlaja, jalla niiqui
nonzl̈a, Espíritu Santuz̈ icliz zöñinaczq̈uiz chiitaqui”.

3
SARDIS ICLIZQUIN CHIITA TAKUNACA

1Sardis icliz irpiñizq̈uin tuz̈cjijra: “Tsjiizẗa pakallawkYooz ispiritunaca zëjlcḧa, nizäza
pakallawk warawaranaca zëjlcḧa. Jalla niiqui tuz̈ cjicḧa: Ancḧucaz̈ paata obranaca
pajucḧa. Z̈oñinacaqui ancḧuca puntuquiztan cjiñicḧa, ‘Zuma kamañchizza’ cjiñicḧa.
Jalla nuz̈ chiichiz ̈ cjenami, ultimu ana zum kamañchizza; ticzizẗakazza ancḧucqui.
2 Ancḧucqui ana zuma kamañanaca eca. Zuma kamañquiz tjurt'iñi kuzziz cjee. Tira
anawali kamañchizlaj niiqui, castictaz̈ cjequicḧa. Wejrqui ancḧuca paata obranaca
yatisinzincḧa, Yooz yujcquiz anawalicḧa, nii. 3 Cjuñzna ancḧucqui, tuqui catokta
tjaajintanacami, nizäza nonztanacami panz̈ catoka. Jaziqui nii jaru wilta zumapan kama;
nizäza ancḧuca ujnaca paaznacquiztan jayta, ‘ujchizpantcḧa’, cjican. Ancḧucqui ana
zuma kamañquiztan ana ecaquiz̈ niiqui, castictaz̈ cjequicḧa. Wejrqui tiripintit tjonacḧa,
tsjii tjañizẗakaz. Ana pinsita orquiz tjonacḧa, ancḧuc casticzjapa. 4 Tsjii kjaz̈ ancḧuc
Sardis zöñinacaqui zuma kamañchizza. Ancḧuccḧa zuma ana ch'izlli zquitchiztakazqui.
Jalla nizẗiquiztan ancḧuc zuma zöñinacaqui wejttan chicaz̈ juc'ant zuma kamaquicḧa
zuma chiw limpu zquitchiztakaz. Jalla nuz̈ waquizicḧa ancḧucaltaqui. 5 Jakziltat
anawalinacquiztan atipacḧaja, jalla ninacaqui zuma kamañchiz cjequicḧa zuma chiw
limpu zquitchiztakaz. Nizäza ninacz̈ tjuunaca anal akznacḧa zëjtñi zöñinacz̈ tjuu
apuntita liwruquiztan. Nizäza wejt Yooz Ejpz̈ yujcquiz, nizäza Yooz anjilanacz̈ yujcquiz
ninacz̈ puntuquiztan ticlaracḧa, ‘Wejt partiquizza tinacaqui’ cjicanaqui. 6 Jakziltazl̈aja
nonzñi cjuñchiz, nonzl̈a, Espíritu Santuz̈ icliz zöñinaczq̈uiz chiitaqui”.

FILADELFIA ICLIZQUIZ CHIITA TAKUNACA
7 Filadelfia icliz irpiñizq̈uin cjijra: “Tsjiicḧa juc'ant zumaqui; nizäza lijitumacḧa. Ni-

icḧa David jilirz ̈ mantiz poderchizqui. Nii zöñiqui Yooz partiquiz luzkatasaz̈ niiqui, anaz̈
jecmi nii zöñiz ̈ luztiquiz atajasacḧa. Nizäza Yooz partiquiz ana luzkatasaz̈ niiqui, anaz̈
jecmi luzkatasacḧa. Jalla niiqui tuz̈ cjicḧa. 8Wejrqui ancḧucaz̈ paata obranaca pajucḧa.
Ancḧucaltajapa trabajo tjaachincḧa wejtta langzjapa. Anaz̈ jecmi ancḧuc atajasacḧa.
Ancḧucqui ana suti azzizza. Jalla nuz̈ ana zuti azziz cjenami, ancḧucqui wejt taku tira-
panz̈ catokchincḧuccḧa, nizäza ancḧucqui wejt puntuquiztan ana k'otchincḧuccḧa, ‘Je-
sucristo anal pajucḧa’ cjicanaqui. 9Nonzn̈a. Yekjap zöñinacaqui cjiñicḧa, ‘Wejrnactcḧa
Yooztajapa judío zöñinacaqui’. Jalla nuz̈ chiican, k'otcḧa. Ultimu ana Yooztajapacḧa
nii zöñinacaqui. Pero Satanás diabluz̈ partiquiz kamñi zöñinacacḧa. Nonzn̈a. Wejrqui
ancḧuca yujcquiz ninaca quillskatacḧa, ancḧucaquiz rispitzjapa. Nizäza wejrqui ninaca
zizkatacḧa, ancḧucatan wejttan zuma munaziz, jalla nii. 10 Wejt mantita ortin jaru
kamcan, ancḧucqui pasinsis kuztan sufrichincḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan wejrqui ancḧuc
liwriyacḧa juc'ant sufris timpuquiztanaqui. Nii timpuqui tjonaquicḧa. Nekztan tjapa
tii muntuquiz zëjlñi zöñinacaqui ancha sufraquicḧa, wawczẗa cjisjapa. Jalla nii sufris
timpuquiztan ancḧuc liwriyacḧa. 11Nizäza wejrqui wajillal tjonacḧa. Yooz tjaajintanaca
tirapan catokaquicḧa. Nekztan Yoozqui ancḧucaquiz zumanaca tjaaquicḧa, tsjii zuma
premiuzẗakaz. Ancḧucqui ana jec zöñzq̈uizimi tsjii kjutñi irpiskataquicḧa nii zumanaca
ana pertisnajo. 12 Jakziltat anawalinacquiztan atipacḧaja, jalla niizq̈uiz uchacḧa Yooz
kjuyquiz jilirizẗakaz. Nizäza nii zöñinacaqui Yooz kjuychizpan cjequicḧa. Wejt Yooz Ejpz̈
tjuu niizq̈uiz cjijrzïnacḧa, Yooz kjuychiz zöñipan tjeezjapa. Nizäza wejt Yooz Ejpz̈ wajtz ̈
tjuu niizq̈uiz cjijrzïnacḧa. Wejt Yooz Ejpz̈ wajtz ̈ tjuuqui ew Jerusalén cjitacḧa. Yoozqui
arajpachquiztan nii watja chjijunzc̈aquicḧa. Nizäza wejt ew tjuu niizq̈uiz cjijrzïnacḧa,
wejt jila cjican. 13 Jakziltazl̈aj nonzñ̈i cjuñchiz niiqui, nonzl̈a, Espíritu Santuz̈ icliz
zöñinaczq̈uiz chiitaqui”.
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LAODICEA ICLIZQUIN CHIITA TAKUNACA

14 Laodicea icliz irpiñizq̈uin tuz̈ cjijra: “Tsjiicḧa juc'ant lijitumaqui. Jalla niiqui zuma
razunzẗanpan lijituma chiicḧa Yooz puntu. Primirquiztanpacha niiz ̈ cjen tjapa Yooz
paatanaca paatatacḧa. Jalla niiqui tuz̈ cjicḧa: 15 Wejrqui ancḧucaz̈ paata obranaca pa-
jucḧa. Ancḧucqui ana ancha wejt quintra paachincḧuccḧa, nizäza ana ancha wejttajapa
paachincḧuccḧa. Wejrqui pecucḧa, ancḧucqui ancha wejt quintra paazjapa, uz̈ ancha
wejttajapa paazjapa, jalla nuz̈ pecucḧa. 16 Jaziqui ana zumacḧa ancḧuca kamzqui. Jalla
nizẗa kamtiquiztan ancḧuc chjatkatasacḧa, tsjii ana zuma jottazökaz. 17 Ancḧucqui
cjiñcḧuccḧa, ‘Ricachutcḧa wejrnacqui. Jaziqui walikal zëlucḧa, ana cḧjulumi pecucḧa’.
Jalla nuz̈ cjiñcḧuccḧa. Jalla nuz̈ chiichiz ̈ cjenami ancḧucqui ana naazincḧuccḧa,
t'akjirizẗakaz ancḧucqui, nizäza porizẗakaz, zur zöñinacazẗakaz, nizäza ana zquitchiz
zöñinaczẗakazza. Ultimu nizẗa kamañchizza ancḧucqui. 18 Jalla nizẗiquiztan wejrqui
ancḧucaquiz chiizïnucḧa, wejtquiz kuzziz cjeyajo. Ujquiz tjiñanta korizẗakaz jalla
nizẗa c'achja kamaña ancḧucqui wejtquiztan mayz waquizicḧa, ultim ricachu cjisjapa.
Nizäza chiw zquitinacazẗakaz jalla nizẗa zuma kamaña wejtquiztan mayz waquizicḧa,
ancḧuca azzuca ujnaca ana cherta cjisjapa. Nizäza cḧjujc kullazẗakaz wejtquiztan mayz
waquizicḧa, ancḧuca ujnacquiztan cḧjetinta cjisjapa, nizäza ancḧuc Yooz puntu intintiñi
cjisjapa. 19 Jakziltizẗan wejrqui zuma munazicḧaja, jalla niizq̈uiz chiizïnacḧa. Nizäza
zuma ewjt'ucḧa, niiz ̈ kamaña azquichta cjeyajo. Jalla nizẗiquiztanweriz ̈ chiizïntiquiztan,
ancḧucqui ‘ujchizpantcḧa’ cjis waquizicḧa. Nizäza wejtquiz tjapa kuztan cjis waquizicḧa.
20 Nonzn̈a. Wejrqui ancḧuca kuzquiz macjatzc̈u, kjawznucḧa. Jakziltat weriz ̈ kjawzẗa
nonzäja, nizäza cazaja, jalla ninacz̈ kuzquiz luzasacḧa, nizäza ninaczẗan chica zuma
cjeecḧa. Nizäza ninacaqui wejttan chica zuma cjequicḧa. 21 Jakziltat anawalinacquiztan
atipacḧaja, jalla niizq̈uiz zuma honora tjaa-acḧa, wejttan chica mantiñi cjisjapa. Jaknuzẗ
wejrqui tjapa anawalinacquiztan atipzc̈u, wejt Yooz Ejpzẗan chica mantiñi cjissaja, jalla
nizẗa ninacaqui wejttan chica mantiñi cjequicḧa. 22 Jakziltazl̈aja nonzñ̈i cjuñchiz, jalla
niiqui nonzl̈a, Espíritu Santuz̈ icliz zöñinaczq̈uiz chiitaqui”.

4
ARAJPACHQUIN CHERTANACA

1 Jalla nekztanaqui wejrqui tsewc kjutñi cherchincḧa. Arajpachquin tsjii zana cjetzi,
cherchincḧa. Nizäza tsjii jora nonzincḧa, trompet pekz jorazẗakaz. Jaknuzẗ primero
nonzẗa jora, jalla nizẗa irata. Nii joraqui wejtquiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Tekz tjonzc̈a. Wejrqui amquiz tjeeznacḧa, jaknuzẗ nekztan watacḧaja, jalla nii.
2Nii orapacha wejrqui Espíritu Santuz̈ mantiz poderquiz zëlatucḧa. Jalla nuz̈ zëjlcan,

arajpachquin tsjii chawc mantiz julz cherchincḧa. Nizäza nii julzquiz tsjii julzi zëlatcḧa.
3 Nii julzi zëjlñi zöñitacḧa c'achja tsijtchiz, c'achja maznacazẗakaz c'ajatcḧa, jaspe
cornalina nizẗa maznacazẗakaz. Nizäza niiz ̈mantiz julz muytata cumari arco iris cherch-
incḧa, esmeralda maztakaz c'ajatcḧa. 4 Jalla nii chawc mantiz julz muytata paatunc
pusin mantiz puestunaca cherchincḧa, zapa puestuquiz tsjii zöñi julzi zëlatcḧa. Nizäza
ninacatacḧa chiw tol zquiti cutchi; nizäza ninacz̈ achquiz kor pilluzẗakaz tewzïnta.
5 Nii chawc mantiz julzquiztan liwjliwjñizẗakaz ulanchicḧa, nizäza nii julzquiztan rayu
jorjorñizẗakaz joranaca nonzincḧa. Nii chawc mantiz julz yujcquiz pakallak ujñi teyas
pekzẗatacḧa. Nii pakallak teyasnacaqui pakallak Yooz ispiritunacacḧa. 6Nizäza nii chawc
mantiz julz yujcquiz kota zëlatcḧa, ispijuzẗakaz c'ajatcḧa.

Nizäza nii chawcmantiz julz muytata pajkpic latuquiztan pajkpic zëjtñinaca zëlatcḧa.
Jalla nii zëjtñinacaqui yujcquiztan tajquiztan tama cḧjujcquinacchiztacḧa. 7 Nii primir
zëjtñiqui león animalazẗakaztacḧa. Tsjii zëjtñizẗi wac turuzẗakaztacḧa. Tsjii zëjtñizti
zöñz̈ yujcchiztacḧa. Tsjii zëjtñizẗi layñi aquilazẗakaztacḧa. 8 Nii pajkpic zëjtñinacaqui
zapa mayni sojta wezl̈az ̈ kjarazẗakaztacḧa, nizäza tjapa kjuttan cḧjujcquinacchiztacḧa.
Majiñami weenami tirapan Yooz wirzu tuz̈ itscan zëlatcḧa:
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“Juc'ant zuma, juc'ant zuma, juc'ant zuma, Jalla nizẗapancḧa tjapa azziz Yooz Jiliriqui.

Yooz Jiliriqui tuquitanami, anzimi, jaztanami zëjlcḧa”.
Jalla nuz̈ itsicḧa.

9 Nii zëjtñinacaqui chawc mantiz julzquiz julzita mantiñizq̈uiz honora tjaachicḧa,
nizäza niizq̈uiz rispitchicḧa, nizäza niizq̈uiz gracias tjaachicḧa. Wiñayjapacḧa nii chawc
mantiñiqui. 10 Cḧjulorat zëjtñinacaqui nizẗa paatcḧaja, nekztan nii paatunc pusin
jilirinacaquimantiñiz ̈ yujcquiz quillzicḧa, nizäza niizq̈uiz rispitchicḧa. Nii chawcmantiz
julzñiqui wiñayjapa wiñayacḧa. Jalla niiz ̈ yujcquiz nii tuncapan pusin jilirinacaqui
ninacz̈ kor pilluzẗakaz nonzïnchicḧa, tuz̈ itsñi cjican:
11 “Ucḧum Yooz Jiliri, amqui honorchizkaj cjila. Nizäza amqui rispittaj cjila. Nizäza

amcḧa tjapa azzizqui. Jalla nii pajtaj cjila. Amqui tjapa zëjlñinaca paachamcḧa.
Amiz̈ munañpa jaru tjapa zëjlñinacaqui paatatacḧa, nizäza zëjlcḧa”.

5
TJUUZ̈TA LIWRU CJETÑIQUI

1 Nizäza nii julzi zëjlñi mantiñiz ̈ zëw kjarquiz tsjii liwru tjuuzẗa zëlatcḧa. Nii
tjuuzẗa liwruqui porap latu cjijrzẗatacḧa. Nizäza nii liwruqui pakallak estampillzẗan
zcatzẗatacḧa. Jalla nuz̈ cherchincḧa. 2Nekztanaqui cherchincḧa, tsjii walja azziz anjila.
Jalla nii anjilaqui altu jorzẗan pewcznatcḧa, tuz̈ cjican:

—¿Jequit waquizas tii tjuuzẗa liwru cjetzjapa? ¿Nizäza tii zcatzẗa estampillanaca
wjajrznas? —Jalla nuz̈ pewcznatcḧa.

3 Arajpachquinami tii muntuquizimi, tii muntu koztanami anaz̈ jecmi cjetz waquiz-
icḧa, nii liwruquiz cjijrtanaca cherzjapa. 4 Jalla nuz̈ cjetz waquiziñi ana zëjlchiz
cjen, wejrqui kaacan ancha llaquizatucḧa. 5 Jalla nekztanaqui tsjii jiliriqui wejtquiz
paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Ana iya kaa. Tsjiiqui nii tjuuzẗa liwru cjetñi waquizichicḧa. Niiqui Judá cjita
zöñiz ̈ majchmaatiquiztan tjonñicḧa. Juc'ant azziz cjen, León cjitacḧa. Nizäza niiqui
Davidz̈ majchmaatiquiztan tjonñicḧa. Jalla niiqui tjappacha atipchiz ̈ cjen nii liwru cjetz
waquizicḧa, nizäza nii liwruz̈ estampillanaca wjajrzñi.

6Nekztanaqui tizẗanaca cherchincḧa. Nii chawc mantiz julztan, nii zëjtñinaczẗan, nii
jilirinaczẗan, jalla ninacz̈ taypiquiz tsjii Uuzazẗakaz tsijtchi cherchincḧa. Wilana jawkta
Uuzazẗakaz, jalla nii cherchincḧa. Nizäza nii Uuzaqui pakallakwajranacchiztacḧa, nizäza
pakallak cḧjujcquinacchiztacḧa. Niiz ̈ pakallak cḧjujcquinacaqui pakallak Yooz ispiritu-
naccḧa. Jalla nii Yooz ispiritunacaqui tjapa kjutñi tii muntuquiz cuchantacḧa. 7 Jalla nii
Uuzaqui tjuuzẗa liwru tanzicḧa, julzi mantiñiz ̈ zëw kjarquiztan. 8 Nii liwru tanzẗan nii
pajkpic zëjtñinacami nizäza nii paatunc pusin jilirinacami nii Uuzazẗakaz chawc jilirz ̈
yujcquiz quillzicḧa. Zapamayni nii jilirinacaqui pajk guitarazẗakaz arpa cjita tanzitacḧa.
Nizäza kor chuwanaca chjichatcḧa insinsuchiz chjijpi. Nii insinsuchiz chuwanacaqui
Yoozquin criichinacz̈ oracionanaca cjetcḧa. 9Ninacaqui ew wirsu itsatcḧa, tuz̈ cjican:
“Amqui waquizichamcḧa nii tjuuzẗa liwru cjetñijapa, nizäza nii liwruquiz zcatzẗa es-

tampilla wjajrzñijapa. Amqui contatacḧa. Ticziz ̈ cjen am ljokzẗan Yooztajapa
sirwiñi zöñinaca liwriichamcḧa. Amiz̈ liwriita zöñinacacḧa tjapa zarchiz zöñi-
nacami, nizäza tjapaman takunacchiz zöñinacami, nizäza tjapaman watjanac-
chizimi, nizäza tjapaman nacionanacchizimi. 10 Amqui amiz̈ liwriita zöñinaca
mantiñijapa utchamcḧa. Nizäza amqui nii zöñinaca Yooztajapa sirwiñijapa
utchamcḧa, Amiz̈ liwriita zöñinacaqui tii yokquiz mantaquicḧa”.

Jalla nuz̈ cjichicḧa nii itsñinacaqui.
11 Jalla nekztanaqui nonzincḧa wacchi anjilanacz̈ jora. Nizäza cherchincḧa mantiz

julz muytata, nizäza zëjtñinacz̈ muytata, nizäza jilirinacz̈ muytata, jalla ninacz̈ muytata
muzpa waranka waranka waranka anjilanaca zëlatcḧa. 12Nii anjilanacaqui altu jorzẗan
cjichicḧa:
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“Nii conta Uuzaqui waquizicḧa, mantiz poder tanzjapa, nizäza tjapa zuma cusasanaca

tanzjapa, nizäza tjapa zizjapa, nizäza tjapa azziz cjisjapa. Nizäza nii waquizicḧa
honora tanzjapa, nizäza rispitta cjisjapa, nizäza honora waytizïnta cjisjapa. Jalla
nuzöj cjila. Nuz̈ waquizicḧa nii conta Uuzaqui”.

13Nekztan tjapa arajpachquin zëjlñinaczẗan, nizäza tjapa tii muntuquiz zëjlñinaczẗan,
nizäza tjapa tii yok koztan zëjlñinaczẗan, nizäza tjapa kotquiz zëjlñinaczẗan, jalla nuz̈
tjappacha niiz ̈ puntu cjichicḧa:
“Nii chawc mantiñizq̈uizimi nii Uuzizq̈uizimi wiñayjapa honora waytizïntaj cjila; nizäza

nii pucultizq̈uiz wiñayjapa honorchiz cjila; nizäza wiñayjapa rispittaj cjila; nizäza
tjapa azziz cjila watay wata”.

14Nekztan nii pajkpic zëjtñinacaqui cjetcḧa:
—Jalla nuzöj cjila. Amén.
Nizäza nii paatunc pusin jilirinacaqui quillzc̈u nii watay wata zëjtñizq̈uiz rispitchicḧa.

6
ESTAMPILLANACA WJAJRTA CHERCHINCḦA

1 Nekztanaqui wejrqui cherchincḧa, jalla tuzü: Uuzazẗakaz zöñiqui tsjii estampilla
wjajrzicḧa. Nizäza nonzincḧa tsjii zëjtñiqui jorjorñizẗakaz jorzẗan kjawchicḧa:

—Pichay. Cherzc̈a.
2 Nekztan wejrqui cherchincḧa, jalla tuzü: Tsjii chiw cawallu tjonchicḧa. Nii cawallz ̈

juntuñ yawchi zöñiqui flech arcu armichiz tanchicḧa. Niizq̈uiz tsjii atipz poder tjaatacḧa,
tsjii coronazẗakaz. Jalla nizẗiquiztan atipñi ulanchicḧa, tirapan atipzjapa.

3 Nekztanaqui nii Uuzazẗakazqui segunda estampilla wjajrzicḧa. Jalla nuz̈ wjajrtan,
segundo zëjtñiqui cjichicḧa:

—Pichay. Cherzc̈a.
4Nekztan yekja cawalluqui ulanchicḧa, ljok cawallu. Nii cawallz ̈ juñtun yawchi zöñiqui

poder tjaatacḧa, zöñinacpora kichanasjapa, nizäza porapat conasjapa. Niizq̈uiz tsjii pajk
cuchillu tjaatacḧa.

5 Nekztanaqui nii Uuzazẗakazqui tercer estampilla wjajrzicḧa. Jalla nuz̈ wjajrtan,
nonzincḧa tercer zëjtñiqui tuz̈ cjican:

—Pichay. Cherzc̈a.
Nekztan cherchincḧa tsok cawallu. Nizäza nii cawallz ̈ juñtun yawchi zöñiqui balan-

cichiztacḧa niiz ̈ kjarquiz. 6 Nekztanaqui zëjtñinacz̈ taypiquiz tsjii jora nonzincḧa. Nii
joraqui tuz̈ cjichicḧa:

—Pajk paaztan tsjii kilo trigo kjayasacḧa. Nizäza pajk paaztan cḧjep kilo siwatu
kjayasacḧa. Aceitimi vinumi tira zëlaquicḧa.

7 Nekztanaqui nii Uuzazẗakazqui cuarto estampilla wjajrzicḧa. Jalla nuz̈ wjajrtan
nonzincḧa cuarto zëjtñiqui tuz̈ cjican:

—Pichay. Cherzc̈a.
8 Jalla nekztanaqui wejrqui cherchincḧa, tsjii k'ill cawallu zëlatcḧa, yawchi zöñchiz.

Jalla nii yawchi zöñiqui Ticz cjitatacḧa. Niiz ̈ wiruñ Ticz Yoka cjita apzicḧa. Ninaczq̈uiz
poder tjaatacḧa, cuarta parte tii muntuquiz zëjlñi zöñinaca conzjapa. Ninacaqui
zöñinaca conaquicḧa pajk cuchillzẗan, mach'anaczẗan, conanaczẗan, nizäza anawal
animalanaczẗan.

9 Jalla nekztanaqui nii Uuzazẗakazqui quinta estampilla wjajrzicḧa. Jalla nuz̈ wja-
jrtan wejrqui cherchincḧa arajpach altarz̈ koztan almanaca zëlatcḧa. Nii almanacz̈
curpunacaqui Yooz taku parlitiquiztan contatacḧa. Ninacaqui tii muntuquiz kamcan
Yooz puntu ticlarchicḧa. Jalla nizẗiquiztan contatacḧa. 10 Nii almanacaqui altu jorzẗan
kjawcan tuz̈ cjichicḧa:

—Zuma lijitum Jiliri. Ampancḧa taku cumpliñiqui. Jaziqui ¿cḧjulorcamat zöñinaca
pjalznaquiya? ¿Cḧjulorcamatwejrnac conñi zöñinaca casticaquiya? —Jalla nuz̈ cjichicḧa
nii almanacaqui.
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11 Jalla nekztanaqui almanacaqui chiw tol zquiti tjaatacḧa. Nizäza ninaczq̈uiz cjitacḧa,

tsjii kjaz̈ tjuñikaz jeejznaquicḧa. Primiruqui iya Cristuzq̈uiz sirwiñinacaqui conta
cjistancḧa, jaknuzẗ tuquiqui almanacz̈ curpunaca contazl̈aja, jalla nizẗa. Nii contanaca
pjojkzcama, almanacaqui jeejznaquicḧa.

12 Jalla nekztanaqui nii Uuzazẗakazqui sexta estampilla wjajrzicḧa. Jalla nuz̈ wjajrtan,
wejrqui cherchincḧa, yoka ancha chekjinskatatcḧa. Nizäza tjuñimi tsokchi cjissicḧa,
lut zquitizẗakaz. Nizäza jiizmi ljok cjissicḧa. 13 Nizäza warawaranacami yokquin
tjojtsquichicḧa, jaknuzẗ pjursant tjamiqui higo frutanaca tjojtskatcḧaja, jalla nizẗa.
14 Nekztanaqui pachaqui katchicḧa tjuuzẗa papilazẗakaz. Nizäza tii muntuquiz tjapa
curunacami tjapa kot taypiquiz zëjlñi yokanacami kizkattatacḧa. 15 Nekztanaqui tii
muntuquiz mantiñinacami, jilirinacami, zultatz ̈ jilirinacami, ricachunacami, azziz zöñi-
nacami, mantita zöñinacami, ana mantita zöñinacami, tjappacha chjojzicḧa pajk maz
pjetanacquizimi, nizäza cur akjinacquizimi. 16 Jalla ninacaqui kjawchicḧa, tuz̈ cjican:

—Curunaca, maznaca, wejtnaca juntuñ tjojtzc̈a. Wejrnac chjojzna, julzi mantiñiz ̈
yujcquiztan. Nizäza wejrnac chjojzna nii zäwjchi Uuzazẗakazquiztan, ana casticta
cjisjapa.

17 Ultim casticz tjuñi tjoncḧa. ¿Ject Yoozquiztan atipas? —Jalla nuz̈ kjawchicḧa
ninacaqui.

7
144,000 Z̈OÑINACA CHIMPUTA

1 Jalla nekztanaqui wejrqui cherchincḧa, pajkpic anjilanacaqui tii muntuz̈ pajkpic
latuquiztan tsijtsi zëlatcḧa. Jalla nuz̈ zëjlcan pajkpic puntu tjaminacaqui atajatcḧa,
ana zinta tjamzjapa yokquizimi kotquizimi muntinacquizimi. 2 Nekztanaqui tsjii an-
jila cherchincḧa, tuwanchuctan tjonñi. Nii anjilaqui zëjtñi Yooz mantita ortinzẗan
tjonchicḧa. Jalla nizẗiquiztan nii anjilaqui altu jorzẗan kjawcan paljaychicḧa pajkpic
anjilanaczq̈uiz. Nii pajkpic anjilanacaqui poder tjaatatacḧa, yokami kotami anawali
cjiskatzjapa. 3 Jalla nizẗiquiztan nii Yooz tjaata ortinzẗan anjilaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Yokami, kotami, muntinacami ana anawali cjiskata, ucḧum Yooz sirwiñinaca chim-
puta cjiscama. Yooz sirwiñinacaqui ninacz̈ yujc ayquiz chimputa cjequicḧa.

4Nekztanaqui nonzincḧa patac pusi tuncan pusin waranka zöñinaca chimputatacḧa,
tjapa Israelz ̈ familianacquiztan. 5 Tuncapan waranka Judáz̈ familiaquiztan chimputat-
acḧa. Tuncapan waranka Rubénz̈ familiaquiztan chimputatacḧa. Tuncapan waranka
Gadz̈ familiaquiztan chimputatacḧa. 6Tuncapan waranka Aserz̈ familiaquiztan chimpu-
tatacḧa. Tuncapan waranka Neftalíz ̈ familiaquiztan chimputatacḧa. Tuncapan waranka
Manasés familiaquiztan chimputatacḧa. 7 Tuncapan waranka Simeónz̈ familiaquiztan
chimputatacḧa. Tuncapan waranka Levíz ̈ familiaquiztan chimputatacḧa. Tuncapan
waranka Isacarz̈ familiaquiztan chimputatacḧa. 8 Tuncapan waranka Zabulónz̈ fa-
miliaquiztan chimputatacḧa. Tuncapan waranka Joséz̈ familiaquiztan chimputatacḧa.
Tuncapan waranka Benjamínz̈ familiaquiztan chimputacḧa.

CHIW ZQUITCHIZ Z̈OÑINACA
9 Jalla nekztanaqui cherchincḧa, muzpa tama zöñinacaqui chawc mantiz puesto

yujcquizimi, nazäza Uuzazẗakaz zöñz̈ yujcquizimi zëlatcḧa. Nii zöñinacaqui tjapa na-
cionanacquiztantacḧa, nizäza tjapaman zarchiz zöñinaczq̈uiztantacḧa, nizäza tjapaman
watjanacquiztantacḧa, nizäza tjapaman takunacchiz zöñinaczq̈uiztantacḧa. Muzpa
tamatacḧa, jalla nizẗiquiztan ana wira kanchucatacḧa. Jalla nii zöñinacaqui chiw tol
zquiti cutchicamatacḧa. Nizäza ninacz̈ kjarquiz munti itzanaca tanzicḧa, cḧjanzẗan-
pacha. 10 Jalla nii zöñinacaqui altu jorzẗan tuz̈ chiyatcḧa:
“Ucḧum Yoozkazza Liwriiñiqui. Niicḧa chawc mantiz puestuquiz julzñiqui. Nizäza nii

Uuzazẗakaz zöñizakazza Liwriiñiqui”.
11 Nizäza chawc mantiz puestu muytatami, jilirnacz̈ muytatami, pajkpic zëjtñinacz̈
muytatami, jalla ninacz̈ muytata tjapa anjilanacaqui tsijtchi zëlatcḧa. Ninaca zakaz
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chawc mantiz puestuz̈ yujcquiz yokquiz puct'ichi Yooz rispitatcḧa. 12Nii anjilanacaqui
Yooz rispitcan tuz̈ cjichicḧa:
“Jalla nuzöj cjila. Ucḧum Yooztajapa watay wata honora waytizïntaj cjila, nizäza wiñaya

rispittaj cjila. Ucḧum Yoozza zizñi zizñipanqui. Niizq̈uiz wiñaya gracias cjila.
Nizäza niizq̈uiz honora waytizïntaj cjila. Ucḧum Yoozqui wiñayjapa tjapa azziz
cjila, nizaza poderchiz. Jalla nuzöj cjila. Amén”.

13 Jalla nekztanaqui tsjii jiliriqui wejr pewczicḧa, tuz̈ cjican:
—¿Jecnacat tii chiw zquiti cujtchinacaya? Nizäza ¿jakziquiztan tjonchi ninacataya?
14Wejrqui niizq̈uiz kjaazincḧa, tuz̈ cjican:
—Jiliri, anal zizucḧa.
Nekztan niiqui cjichicḧa:
—Tinacaqui juc'ant sufris timpu watchicḧa. Nizäza tinacaqui ujnacquiztan liwri-

itacḧa, Jesucristo Uuzazẗakaz cjen. Cristuz̈ ticziz ̈ cjen, jalla nizẗiquiztan tinacaqui chiw
ajunta zquitchizza. 15 Jalla nizẗiquiztan tinacaqui Yooz mantiz puestu yujcquiz zëjlcḧa.
Tinacacḧa majiñami weenami Yooz kjuyquiz sirwiñinacaqui. Nizäza nii chawc mantiz
puestuquiz julzñiqui tinaca cwitaquicḧa. Niizẗan tinaczẗan watay wata chica zëlaquicḧa.
16 Tinacaqui ana iya cḧjeri eecskataquicḧa, nizäza anaz̈ iya kjaz kjara pasnaquicḧa.
Nizäza sii kjakimi ana tinaca laacjiskataquicḧa, nizäza cḧjul kjakimi. 17 Jesucristucḧa
mantiz puestu zc̈atipacha zëjlñiqui. Jalla nii Uuzazẗakaz Jesucristuqui tinacz̈ awatiri
cjequicḧa. Nizäza Jesucristuqui tinaczq̈uiz zuma kamañchizpan irpaquicḧa, jaknuzẗ
zuma awatiriqui niiz ̈ uuzanaca zuma jalzurquiz kjaz liquincḧaja, jalla nizẗa. Nizäza
Yoozpacha tjapa tinacz̈ kaaj chjujzïnaquicḧa.

8
SEPTIMA ESTAMPILLA WJAJRTA

1 Jalla nekztanaqui Uuzazẗakaz Cristuqui séptima estampilla wjajrzicḧa. Jalla nuz̈
wjajrtan, tsjii media ora tjapa ch'uju zëjlchicḧa arajpachquin. 2 Nekztan cherchincḧa,
pakallawk anjilanaca zëlatcḧa. Nii anjilanacaqui Yooz yujcquiz tsijtñitacḧa. Jalla ni-
naczq̈uiz pakallawk trompet pekz tjaatatacḧa. 3Nekztanaqui tsjii anjilaqui tjonzc̈u, altar
yujcquiz tsijtsicḧa, tsjii kor insinsarchiz. Jalla nekztanaqui niizq̈uiz wacchi insinsunaca
tjaatatacḧa, criichinacz̈ oracionanaczẗan t'ajzjapa. T'ajzẗa insinsuzẗan oracionanaczẗan
kor altarquiz nonzẗatacḧa chawc mantiz puestu yujcquiz. 4 Nii Yooz anjilz ̈ kjarquiztan
criichinacz̈ oracionanaczẗan insinsuzẗan t'ajzẗa zk̈eti waytichicḧa Yooz yujcquiz. 5 Jalla
nekztanaqui nii anjilaqui insinsaru tanzc̈u, altarquiz uj parazizẗan chjijpzicḧa. Nekztan
nii uj parazizẗan chjijpi insinsaru tii muntu yokquiz tjojtchicḧa. Jalla nizẗiquiztan ancha
pjursanti liwjliwjchicḧa, nizäza ancha pjursanti jorjorchicḧa, nizäza yoka chekjinchicḧa.

TROMPETCHIZ ANJILANACA
6 Jalla nuz̈ watzc̈u pakallawk trompetchiz anjilanacaqui tjaczicḧa trompetanaca

tjawunzjapa.
7 Primir anjilaqui niiz ̈ trompet pekz tjawunchicḧa. Jalla nuz̈ tjawunzc̈u caranuz chi-

jñizẗan ujzẗan, nizäza ljokzẗan t'ajzẗa tii muntu yokquiz cutzinchicḧa. Jalla nizẗiquiztan
tercer parti tii muntu yoka ujsicḧa, nizäza tercer parti muntinaca ujsicḧa, nizäza tercer
parti pastunacami ujsicḧa.

8Nekztan segundo anjilaqui trompet pekz tjawunchicḧa. Jalla nuz̈ tjawunzc̈u uj peksi
pajk curuzẗakaz pajk kotquin tjojtchicḧa. Nekztanaqui tercer parti kot kjazqui ljok
cjissicḧa. 9 Nekztan tercer parti kotquiz zëjlñi animalanacaqui ticzicḧa, nizäza tercer
parti kotquiz ojklayñi warcunacaqui akzẗatacḧa.

10 Tercer anjilaqui trompet peks tjawunchicḧa. Jalla nuz̈ tjawunzc̈u pajk warawara
arajpachquiztan tjojtsicḧa, uj peksi teyazẗakaz. Nii warawaraqui tjojtsicḧa tercer parti
pujunacquizimi, nizäza tercer parti tujnacquizimi nizäza wijiñanacquizimi. 11 Nii
warawaraz̈ tjuuqui Ajenjo cjitacḧa. Ajenjo cjitacḧa tsjii jar muntiqui. Jalla nii warawaraz̈
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tjojttiquiztan tercer parti kjazqui ajenjozẗakaz jaru cjissicḧa. Nii jar kjaz cjen walja
zöñinacaqui ticzicḧa.

12Cuarto anjilaqui trompet pekz tjawunchicḧa. Jalla nii tjawunzc̈u tercer parti tjuñimi
jiizmi warawarami zumchi cjissicḧa. Nekztanaqui tercer parti majiñaqui ana kjanchicḧa,
nizäza tercer parti weenami ana kjanchizakazza.

13 Jalla nekztanaqui wejrqui cherchincḧa, nizäza nonzincḧa, tsjii anjilaqui tseewc
arajpach taypiquiz laycan altu jorzẗan chiichicḧa, tuz̈ cjican:

—Muntu yokquiz zëjlñi zöñinaczẗajapa anawali, anawali, anawali cjisnaquicḧa. Cḧjep
parti anjilanacaqui trompet pekz tjawunzmayacḧa. Jalla ninacaz̈ tjawnan juc'ant ana
wali cjisnaquicḧa.

9
QUINTO ANJILAQUI

1 Jalla nekztanaqui quinto anjilaqui trompet pekz tjawunchicḧa. Jalla nuz̈ tjawun-
tiquiztan tsjii warawarazẗakaz cherchincḧa arajpachquiztan tii yokquiz tjojtsi. Jalla
nii warawarazẗa anawal jilirzq̈uiz poder tjaatacḧa, anawal koz tuj cjetzjapa. 2 Jalla
nekztanaqui nii anawal jiliriqui koz tuj cjetzicḧa. Jalla nuz̈ cjetzẗiquiztan jurnu zk̈e-
tizẗakaz ulanchicḧa. Jalla nii koz tuj zk̈etiqui tjuñimi pachami zumchi cjiskatchicḧa.
3 Jalla nii zk̈etquiztan langosta animalanaca ulanchicḧa tii yokquiz laylayzjapa. Jalla
nii animalañaczq̈uiz anawali paazjapa poder tjaatatacḧa, jaknuzẗ tsjii yek'achunca ana
wali yek'anticḧaja, jalla nizẗa cjisjapa. 4Nizäza nii animalanacaqui mantitatacḧa, anacḧa
yokquiz zëjlñi pastunaczq̈uizimi tjapa ch'ojña pajkñinaczq̈uizimi anawali paajo. Pero
yujc ayquiz ana Yooz chimputa zöñinaczq̈uiz ana wali paasacḧa. 5 Pjijska jiizcama nii
anawali paañi animalanacaqui ana chimputa zöñinaczq̈uiz sufriskatzjapa nizẗa poder
tjaatatacḧa. Sufriskatcanami ticzkatta poder ana tjaatatacḧa. Jalla nuz̈ sufriskatan,
nii zöñinacaqui ancha ayinchicḧa, jaknuzẗ tsjii zöñi yek'antitiquiztan ancha ayiñizl̈aja,
jalla nizẗa. 6 Jalla nizẗa sufris timpuquiz zöñinacaqui ticz pecaquicḧa, pero anaz̈ ticzñi
ataquicḧa. Jalla nuz̈ ticz peccanami, ana wira ticz tjonaquicḧa.

7 Nii langosta cjita animalanacaqui quira tjaczẗa cawallunacazẗakaztacḧa. Ninacz̈
achanaczq̈uiz kor pillunacchiztakaztacḧa. Nii animalanacz̈ yujcnacaqui zöñinacz̈ yu-
jcnacazẗakaztacḧa. 8 Nizäza ninacz̈ charaqui maatakanacz̈ charazẗakaztacḧa. Nizäza
ninacz̈ izk̈enacaqui león animalanacz̈ izk̈enacazẗakaztacḧa. 9Nizäza ch'iztakaz kjajpchiz-
tacḧa. Nii kjajpanacaqui jiruzẗakaztacḧa curpunaca chjojzj̈apa. Laylaycan, nii ani-
malanacaqui anchaz̈ arnatcḧa, jaknuz̈ cawallunacaqui tsjii quirquiz zalzcan arancḧaja,
jalla nizẗa. 10Nii animalanacz̈ kjurznacaqui yek'achuncaz̈ kjurztakaztacḧa. Ninacz̈ kjurz-
naczẗan yek'antasacḧa zöñinaca sufriskatzjapa nii pjijska jiiz intiru. 11Nii animalanacz̈
mantiñi jiliriqui nii koz tuj cjetñipachacḧa. Nii jilirz ̈ tjuuqui Abadón cjitacḧa hebreo
tawkquiziqui. Griego tawkquiz Apolión cjitacḧa. Apolión cjicḧa, akzñiqui, nii.

12 Jalla nizẗa watzc̈u primir anawaliqui watchicḧa. Nonzn̈a. Imaziz ̈ iya pizc anawali-
nacaqui tjoncḧa.

13 Jalla nekztanaqui sexto anjilaqui trompet pekz tjawunchicḧa. Jalla nuz̈ tjawun-
tiquiztan tsjii jora nonzincḧa. Yooz yujcquiz zëjlñi kor altarquiztan nii joraqui
ulanchicḧa. Pajkpic wajrichiztacḧa nii kor altaraqui. 14 Nii joraqui sexto trompetchiz
anjilzq̈uiz tuz̈ cjichicḧa:

—Pajk Eufrates cjita pujquiz pajkpic anjilanaca cḧejlta zëjlcḧa. Jalla nii pajkpic
anjilanaca cutzna, —jalla nuz̈ cjetcḧa.

15 Nekztanaqui nii pajkpic anjilanacaqui cutstatacḧa, cḧjep parti zöñinaca conzjapa.
Jalla nizẗa paazjapa tjaczẗatacḧa, nii ora, nii tjuñi, nii jiiz, nii wata, jalla nii timpujapa
nizẗa paazjapa tjaczẗatacḧa. 16 Z̈oñinaca conzjapa wacchi zöñiz ̈ yawchi cawallunaca
zëlatcḧa, paa patac millonanacatacḧa. Jalla nuz̈ wacchi nonzincḧa.

17 Nii cawallunacatacḧa jalla tizẗa cherchiqui. Nii yawchi zöñinacaqui queca weezi-
nacchiztacḧa. Nii queca weezinacaqui tizẗa culuranacatacḧa, ljok, larama, k'illu, jalla
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nizẗa culuranacatacḧa. Nii cawallunacaqui león animalanacz̈ achanacchiztacḧa. Jalla
nii cawallunacz̈ atquiztan uj, zk̈eti, azupri ulanchicḧa. 18 Jalla nii cḧjep anawalinacat-
acḧa anawali paachiqui. Jalla nii uj, zk̈eti, azupri ulantiquiztan chjep parti zöñinaca
contatacḧa. 19 Nii cawallunacz̈ sufriskatz poderaqui ninacz̈ atquiztacḧa, nizäza ninacz̈
kjurzquiztacḧa. Nii cawallunacz̈ kjurznacaqui zkorazẗakaztacḧa. Nii zkoranacaqui
ch'atñi achchiztacḧa, zöñinaca sufriskatzjapa.

20 Nii anawalinacaz̈ ana conta zöñinacazti Yoozquin anapanz̈ kuz tjaachicḧa. Z̈oñiz ̈
paata yooznaczq̈uin rispitzquiztan anapan jaytichicḧa. Tirapan rispitchicḧa za-
jranaczq̈uizimi nizäza zöñiz ̈ paata yooznaczq̈uizimi. Ninacz̈ yooznacaqui paatatacḧa
korquiztan, paazquiztan, mazquiztan, tabliquiztan, jalla nizẗanaca. Nii zöñiz ̈ paata
yooznacatacḧa ana cherñimi, nizäza ana nonzñimi, nizäza ana ojklayñimi. 21 Nii parti
zöñinacaqui anawal kamtiquiztan anapan jaytichicḧa. Tirapantacḧa zöñi conzqui,
nizäza yat'iri ojklayzqui, nizäza adulteriuquiz ojklayzqui, nizäza tjañizaz ojklayzqui.

10
TSJII LIWRUCHIZ ANJILA Z̈ELATCḦA

1Nekztanaqui pajk azziz anjila cherchincḧa, arajpachquiztan tjonñi. Nii anjilaqui tsjir
taypiquiz tjonchicḧa, tsjii arcu iris cumari niiz ̈ ach juntuñ. Nii anjilz ̈ yujcqui tjuñizẗakaz
c'ajatcḧa. Lisnacaqui uj asñizẗakaztacḧa. 2 Niiz ̈ kjarquiz tsjii cjetzẗa liwru tanzicḧa.
Niiz ̈ zëw kjojchaqui pajk kotquiz tjeczicḧa, niiz ̈ zkar kjojchaqui yokquiz tjeczicḧa. 3 Nii
anjilaqui altu jorzẗan kjawchicḧa, león animalazẗakaz. Nekztanaqui pakallawk wilta
jorjorchicḧa. 4 Jalla nuz̈ jorjortan, wejrqui cjijrzmayatacḧa. Pero cjijrzmaya cjen
arajpachquiztan tsjii joraqui wejtquin chiizq̈uichicḧa, tuz̈ cjican:

—Nii pakallawk jorjorñiz ̈ chiitaqui chjojzna. Ana nii puntu cjijra.
5 Jalla nekztanaqui nii kotquizimi yokquizimi tjeczi anjilaqui zëw kjara waytichicḧa

arajpach kjutñi. 6 Z̈ew kjara waytizc̈u, juramintu paachicḧa Yooz tjuu chiican.
—Watay wata zëjtñi Yoozqui paachicḧa arajpachami, yokami, kotami; nizäza

arajpachquiz zëjlñinacami, yokquiz zëjlñinacami, kotquiz zëjlñinacami, tjappacha
paachicḧa. Jalla nii zinta Yooz tjuu chiican juramintu paachicḧa, tjapaYooz puntu parliñi
profetanacaz̈ chiitanacaqui ana enenzc̈u cumplisjapa. 7 Cḧjulorat séptimo anjilaqui
trompet pekz tjawznacḧaja, jalla nii timpuYooz chjojzaka tantiita taku cumplisnaquicḧa.
Tuqui timpuqui Yoozqui niiz ̈ sirwiñi profetanaczq̈uiz nii chjojzaka taku mazinchicḧa.

8 Jalla nekztanaqui nii arajpachquiztan chiizq̈uiñi joraqui wilta wejtquiz pal-
jayzq̈uichicḧa, tuz̈ cjican:

Nii kotquizimi yokquizimi tjeczi anjilz ̈ kjarquiztan cjetta liwru tanzñi oka. Jalla nuz̈
wejtquiz mantichicḧa.

9 Jalla nekztanaqui anjilzq̈uin liwru mayi ojkchincḧa, wejtquiz nii liwru tjaajo. Nii
anjilaqui wejtquiz cjichicḧa:

—Tanzna, nizäza lujlzna. Am atquiz zuma mazk'az̈ cjequicḧa. Pero am pjuchquiziqui
jaruz̈ tucaquicḧa.

10Nekztan anjilz ̈ kjarquiztan liwru tanzc̈u lujlzincḧa. Wejt atquiz ancha mazk'atacḧa.
Jalla nuz̈ lujltiquiztan wejt pjuchquiz jaru cjissicḧa. 11Nekztanaqui wejtquiz cjichicḧa:

—Wilta amqui Yooziz ̈ chiita taku paljaystancḧa, nacionanacz̈ puntuquiztanami, tjapa-
man sarchiz zöñinacz̈ puntuquiztanami, tjapaman takunachiz zöñinacz̈ puntuquiz-
tanami, mantiñinacz̈ puntuquiztanami.

11
YOOZ TAKU PALJAYÑI Z̈OÑINACA

1 Jalla nekztanaqui wejtquiz tsjii caña tjaatatacḧa tupz parazẗakaz. Nekztanaqui
tsjiiqui wejtquiz mantichicḧa tuz̈ cjican:

—Z̈aazna. Yooz kjuya miriizc̈a, altarzẗanpacha. Nizäza nekz zëjlñi Yooz rispitñinaca
kanzna. 2 Yooz kjuy patiuqui ana miriizaquicḧa. Jalla nii patiuqui yekja wajtchiz
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zöñinaczq̈uin intirjitacḧa. Jalla nii zöñinacaqui Yooz zuma watja akznaquicḧa pusi tunc
paani jiiznaca. 3Wejrqui cuchanzc̈acḧa pucultan tisticu wejtquiztan paljayajo. Lut zquiti
cujtchi ojklayaquicḧa, 1260 tjuñicama. —Jalla nuz̈ wejtquiz mantichicḧa.

4 Pizc olivo cjita muntinacami, nizäza pizc cantilirunacami tii yok mantiñi Yooz
yujcquiz zëjlcḧa. Jalla nii muntinacami, nizäza cantilirunacami pucultan tisticu cjicḧa.
5 Jakziltat Yooz taku paljayñi zöñinaczq̈uiz sufriskatz yanznacḧaja, jalla niiqui con-
taz̈ cjequicḧa. Nii pucultan tisticunacz̈ atquiztan asñi uj ulnaquicḧa ninacz̈ quintra
zöñinaca liwj ujzjapa. Nekztan ninaczq̈uiz sufriskatz pecñinacaqui contaz̈ cjequicḧa.
6 Poderchizza nii pucultan tisticunacaqui ana chijinskatajo. Yooz taku paljaycan, jalla
nii timpu ana chijinskataquicḧa. Nizäza nii pucultan tisticunacaqui kjaz ljok tuckatz
poderchizzakazza. Nizäza tii yokquiz zëjlñi zöñinaczq̈uiz tjapaman anawalinaczẗan
sufriskatz poderchizzakazza. Cḧjulora peccanami zöñinaca sufriskatasacḧa. 7 Jalla nii
pucultan tisticunacaqui Yooz taku paljayz zërzc̈u, contaz̈ cjequicḧa. Tsjii anawal ani-
malazẗakaz anawal koz tujquiztan ulnaquicḧa. Yooz taku paljayñinacz̈quintra cjequicḧa.
Nizäza nii pucultiquiztan atipaquicḧa, nizäza conaquicḧa. 8 Nekztanaqui ninacz̈ ticzi
curpunacaqui jakowasaquicḧa, Jerusalén wajt callquiz. Nii pajk wajtquiz Jesucristuqui
cruzquiz ch'awctatacḧa. Nizäza Jerusalénwatjaqui Sodoma cjitacḧa tsjii parabolazẗakaz.
Nizäza Egipto cjitazakazza, tsjii parabolazẗakaz. 9 Cḧjep maj chicatchiz tisticunacz̈ ticzi
curpuqui callquiz zëlaquicḧa. Jalla nuz̈ zëlan zöñinacaqui ticzi curpunaca cheraquicḧa,
tjapanacionanacchiz zöñinacami, tjapawatjanacchiz zöñinacami, tjapaman takunacchiz
zöñinacami, tjapaman saranacchiz zöñinacami, jalla ninaca. Nii cherzñi zöñinacaqui
anaz̈ nii ticzi curpunaca tjatkataquicḧa. 10Nii pucultan tisticunacaqui tii yokquiz zëjlñi
zöñinaczq̈uiz ancha sufriskatchitacḧa. Jalla nuz̈ ticzẗiquiztan tii yokquiz zëjlñi anawal
zöñinacaqui cuntintuz̈ cjequicḧa, nizäza pjijzta paaquicḧa, nizäza porapat onantanaca
onarassaquicḧa. 11 Nekztan cḧjep maj chicatquiztan Yoozqui nii pucultan tisticunaca
jacatatskataquicḧa, wilta zëti tjaacan. Jacatatzc̈u tsijtsnaquicḧa. Nekztannii ticziquiztan
jacatatchinaca cherzc̈u, zöñinacaqui ancha tsuctsucaquicḧa. 12 Jalla nekztanaqui araj-
pachquiztan tsjii altu joraqui nii pucultizq̈uiz paljayaquicḧa, tuz̈ cjican:

—Tsewc yawzc̈a ancḧucqui. Tekz zëlaquicḧa.
Jalla nekztanaqui quintra zöñinacaz̈ cheran, nii pucultan tisticunacaqui arajpachquin

waytitaz̈ cjequicḧa tsjir taypiquiz. 13 Nekztan cherchincḧa tuzü. Jalla nii orapacha
ancha yoka chekjinchicḧa. Jalla nuz̈yoka chekjintiquiztan tunca parti Jerusalénwatjaqui
pajlsicḧa. Nii yoka chekjintiquiztan pakallawk warank zöñinaca ticzicḧa. Parti zëjtñi
zöñinacazti ancha tsuctsucchicḧa. Jalla nizẗanaca wattiquiztan parti eclichi zöñinacaqui
Yooz honora waytichicḧa.

14 Jalla nii anawali wattan, pizc anawalinacaqui watchicḧa. Nizäza wajillaz ̈ tjoncḧa
tercer anawaliqui.

SEPTIMO ANJILA
15 Jalla nekztanaqui séptimo anjilaqui trompet pekz tjawunchicḧa. Jalla nuz̈ tjawun-

tiquiztan arajpachquin altu joranaca chiiñi nonzincḧa. Jalla tuz̈ chiichicḧa:
“Tjapa tii muntuqui ucḧum Yooz Jiliriz ̈ mantita cjissicḧa. Nizäza Yooz Epiz ̈ uchta

Jesucristuz̈ mantita cjissicḧa. Jalla ninacacḧa watay wata wiñaya mantiñiqui”.
16 Jalla nekztanaqui nii paa tunc pusin jilirinacaqui Yooz yujcquiz yokquiz puct'ican,
Yooz rispitchicḧa. Jalla ninacacḧa Yooz yujcquizmantiz puestunacquiz julzñiqui. 17Yooz
rispitcan, tuz̈ cjichicḧa:
“Tjapa azziz Yooz Jiliri, amcḧa anzimi tuquitanami zëjlñiqui. Am juc'ant azi tjeezamcḧa,

nizäza anziqui tjapa mantiñi kalltichamcḧa. Jalla nizẗiquiztan amquin gracias
tjaa-ucḧa. 18 Nacionanacchiz zöñinacaqui am quintra zäwjchicḧa. Pero ninaca
casticz tjuñi tjoncḧa. Nizäza ticzi zöñinaca pjalz tjuñi tjoncḧa. Nizäza amquiz
sirwiñinaczq̈uiz zumanaca tjaaz tjuñi tjoncḧa. Amquiz sirwiñinacami, am taku
paljayñinacami, amquiz rispitñinacami, amquiz kuz tjaañinacami, jalla tjapa
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ninaczq̈uizimi zumanaca tjaataz̈ cjequicḧa pjalz tjuñquiziqui. Nizäza tii yoka
akñinacami, tii yoka zëjlñi zöñinaca akñinacami, jalla ninaca akskattaz̈ cjequicḧa.
Jalla nii tjuñiz ̈ tjoncḧa”.

Nuz̈ cjichicḧa nii paa tunc pusin jilirinacaqui.
19 Jalla nekztanaqui Yooz arajpach kjuya cjetzẗatacḧa. Kjuy kjuyltan tsjii cajuna

chertatacḧa. Yooziz ̈ tjaata takutacḧa nii cajunquiziqui. Nizäza arajpachquin rayunaca
zëlatcḧa, nizäza jorjorñinaca zëlatcḧa. Nizäza yoka chekjinskatñi zëlatcḧa. Nizäza
pjursanti caraniza zëlatcḧa.

12
TSJAA MAATAKATAN TSJII ANAWAL ANIMALZ̈TAN

1 Jalla nekztanaqui arajpachquin tsjii pajk siñala parizichicḧa. Nii siñalaqui tizẗatacḧa.
Tsjaa maataka zëlatcḧa. Naa maataka zquitiqui tjuñizẗakaztacḧa. Nizäza naazä kjojch
koztan jiiz zëlatcḧa. Naazä achquiz tuncapan warawara tewzïntatacḧa, tsjii pilluzẗakaz.
2Naa maatakqui ictatacḧa. Nuz̈ cjen, ancha aynatcḧa, majtzjapa. 3 Jalla nekztanaqui tsjii
siñala parizichizakazza arajpachquin. Tsjii juc'ant anawal pajk ljok animala zëlatcḧa.
Jalla niiqui dragón cjitatacḧa. Pakallawk achchiztacḧa, nizäza tunca wajrichiztacḧa.
Nizäza zapa achquizmantiñi zöñz̈pillunaczẗan tewzïntatacḧa. 4Niiz ̈pajk kjurzwewczc̈u,
cḧjep parti warawaranaca tjojtskatchicḧa yokquin. Jalla nii dragonqui maataka yu-
jcquiz tsijtsicḧa, naa maataka majtz ora tjewzc̈an. Jalla nuz̈ tsijtsicḧa, naazä majtta
wawa lujlzjapa majttiquiztanpacha. 5 Nekztanaqui naa maatakqui lucmajch wawa
majtchincḧa. Nii lucmajchqui tjapa nacionquiz zëjlñi zöñinaca c'aripacha mantiñiz ̈
cjequicḧa. Pero jalla nuz̈ majttiquiztan nii lucmajch wawaqui Yoozquin waytitatacḧa,
Yooziz ̈ tjaata puestunaca tanzjapa. 6 Naa maatakzti ch'ekti yokquin atipassincḧa. Jalla
nicju Yoozqui naa maatakaltajapa tsjii yoka tjaczinchicḧa. Jalla nicju 1260 tjuñinaca
watzcama cḧjerchiz cjequicḧa naaqui.

7 Jalla nekztanaqui arajpachquin quira zaltissicḧa, Miguelzẗan niiz ̈mazi anjilanaczẗan
dragonz̈ quintra quira zaltissicḧa. Nii dragonzẗan niiz ̈ mazinaczẗan ancha kichjassicḧa.
8 Pero atipta cjissicḧa. Jalla nizẗiquiztan arajpachquin ana iya zëlasacḧa. 9 Jalla
nizẗiquiztan nii dragonzẗan niiz ̈ mazi anjilanaczẗan tii yokquiz chjatkatzq̈uitatacḧa. Nii
dragonqui Satanás diablupantacḧa. Niicḧa tuquita zk̈orazẗakaz incallñiqui. Tuquitan nii
diabluqui Evaquiz incalltiquiztan tjapa tii muntu incallchicḧa anawali cjiskatzjapa.

10 Jalla nekztanaqui wejrqui arajpachquin tsjii altu jora nonzincḧa, tuz̈ cjiñi:
—Jaziqui ultim liwriiz tjuñi tjoncḧa, nizäza Yooz azi tjeez tjuñi tjoncḧa, nizäza uchum

Yooz tjapa mantiz tjuñi tjoncḧa. Nizäza Yooziz ̈ uchta Jesucristuz̈ mantiz tjuñi tjoncḧa.
Ucḧum criichinacz̈ quintrariunacaqui chjatkatta cjequicḧa. Majiñami weenami nii
anawaliqui Yooz yujcquiz criichinacz̈ quintra uj tjojtuñitacḧa. 11 Pero criichinacaqui
anawal diablu atipchicḧa, Uuzazẗakaz Jesucristuz̈ ticziz ̈ cjen, nizäza Yooz taku paljaychiz ̈
cjen. Nizäza nii criichinacaqui Yooz taku paljaycan ana jiwjatchicḧa ticzuca cjenami.
12 Arajpacha, nizäza arajpachquin kamñinaca, cuntintuz̈ cjee. Yokquiz kamñinaca,
kotquiz kamñinaca, ancḧucaquiz anawali cjiskataquicḧa. Diabluqui chjatkatzq̈uitiquiz-
tan ancha zäwjzicḧa. Jalla niiqui zizza, muntuquiz kamz timpuqui zkoluckazza.

13 Jalla nekztanaqui nii dragonqui yokquiz chjatkatzq̈uita nayzc̈u, naa lucmajch
maatiñ maatakaquiz apzicḧa tanzjapa. 14 Nekztan naa maatakaquiz pizc pajk aquilz ̈
kjara tjaatkalcḧa, ch'ekti yokquin laycan zkorazẗakaz diabluzq̈uiztan atipzjapa. Yoozqui
nii yoka tjaczicḧa, maatakaquiz cḧjep wata chicatchiz cḧjerchiz cjisjapa. Jalla nii
yokquin maatakqui layñi atipchincḧa. 15 Nekztanaqui zk̈orazẗakaz diabluqui persun
atquiztan wacchi kjaz jotchicḧa, pujuzẗakaz, kjaztan nii maataka tjuzjapa. 16 Nekztan
yokaqui maatakaquiz yanapzjapa, c'acchicḧa. Jalla nii c'actiquiz dragonz̈ jotta kjazqui
luzzicḧa. 17-18Nii cherzc̈u, dragonquimaatakajapa juc'anti zäwjchicḧa. Jalla nekztanaqui
diabluqui naazä majchmaatinacz̈ quintra quira zali ojkchicḧa. Naa maataka majch-
maatinacaqui tizẗanacacḧa. Jakziltat Yooz mantitanac jaru kamcḧaja, nizäza Jesucristuz̈
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tjaajinta jaru kamcḧaja, jalla ninacaqui naa maataka majchmaatinaca cuntacḧa. Nii
diabluqui quira zali ojkzc̈u, kot atquiz tsijtsicḧa.

13
PIZC ANAWAL ANIMALANACA CHERCHINCḦA

1 Jalla nekztanaqui chawc kot kjazquiztan tsjii anawali pajk animala ulanzq̈uiñi
cherchincḧa. Jalla nii animalaqui pakallawk achchiztacḧa, nizäza tunca wajrichiztacḧa,
nizäza zapa wajriquiz mantiñi zöñz̈ pillunaczẗan tewzïntatacḧa. Nizäza achanacquiz
Yooz quintra tjuu cjijrtatacḧa. 2 Jalla nii weriz ̈ cherta animalatacḧa tigrizẗakaz tsijtchi.
Nizäza niiz ̈ ataqui leonz̈ atazẗakaztacḧa. Jalla nekztan dragonzẗakaz diabluqui nii
anawal animalzq̈uiz niiz ̈ poderchiz puestu tjaachicḧa, walja azziz mantizjapa. 3 Tsjii
achaqui nii animalz̈ pakallawk achanacquiztan ticskatzmaya chjojrichtazẗakaztacḧa.
Pero ana ticzicḧa. Antiz zëjtchicḧa. Nekztanaqui ispantizc̈uqui tjapa tii muntuquiz zëjlñi
zöñinacaqui anawal animala apzicḧa. 4 Z̈oñinacaqui nii dragón diabluzq̈uiz rispitchicḧa,
Yoozquiztakaz. Nizäza nii dragonqui anawal animalzq̈uiz niiz ̈ mantiz poder tjaachicḧa.
Jalla nizẗiquiztan zöñinacaqui nii animalzq̈uiz rispitchizakazza, tuz̈ cjican:

—¿Jakziltat tii animalzq̈uiztan juc'ant azzizqui? ¿Jequit tii animala atipasajo?
5 Nekztan nii anawal animalaqui mit takunacami Yooz quintra chiita takunacami
chiizjapa permitta cjissicḧa. Nizäza puzi tunc paan jiiznaca watzcama mantiz poderchiz
cjequicḧa. 6 Jalla nekztanaqui anawal animalaqui Yooz quintra chiichicḧa, Yooz tjuu
quintrami, nizäza Yooz timplu quintrami, nizäza arajpachquin kamñinacz̈ quintrami.
Jalla nizẗa quintra chiichicḧa. 7Nizäza anawal animalaqui Yoozquin criichinacz̈ quintra
quira zalajo permittatacḧa, ninaca atipzcama. Nizäza niizq̈uiz mantiz poder tjaatat-
acḧa, tjapa zaranacchiz zöñinaczq̈uizimi, tjapa watjanacchiz zöñinaczq̈uizimi, tjapa
takunacchiz zöñinaczq̈uizimi, tjapa nacionanacchiz zöñinaczq̈uizimi, jalla tjapa nii ana
criichi zöñinaczq̈uizimi mantizjapa. 8 Yoozquin ana criichiz ̈ cjen zöñinacaqui anawal
animalzq̈uiz rispitchicḧa, Yoozquiztakaz. Nii animalzq̈uiz rispitñi zöñinacz̈ tjuunacaqui
anaz̈ cjijrtacḧa, Uuzazẗakaz Jesucristuz̈ liwruquiz. Liwriita zöñinacz̈ tjuunaca Jesucristuz̈
liwruquiz cjijrtacḧa. Jalla ninacz̈ laycu ticzicḧa Jesucristuqui. Ima tii muntu kalltan,
jakziltizq̈uiz Jesucristuqui wiñay zëti tjaacḧaja, jalla ninacz̈ tjuunaca cjijrchicḧa arajpach
liwruquiz.

9 Jakziltat nonzñi cjuñchizlaja, nonzl̈a. 10 Jakzilta zöñit preso chjichta cjecḧaj niiqui,
panz̈ chjichtaz̈ cjequicḧa. Nizäza jakzilta zöñit pajk cuchillzẗan conta cjecḧaj niiqui, panz̈
conta cjequicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz wajtchiz zöñinacaqui Yoozquin tjapa kuztan cjis
waquizicḧa, nizäza pasinsis kuztan cjis waquizicḧa, sufrisnaca watzjapa.

SEGUNDO ANAWAL ANIMALA
11 Jalla nekztanaqui yekja anawal animala cherchincḧa yokquiztan ulanñi. Jalla nii

animalaqui pizc wajrichiztacḧa, uuzazẗakaz. Pero dragonzẗakaz chiyatcḧa. 12 Jalla nii
segundo anawal animalaqui tjapa nii primir animalz̈ poderchiz mantichicḧa, primir
animalzẗan chica zëjlcan. Nizäza segundo animalaqui tjapa tiimuntuquiz zëjlñi zöñinaca
primir animalzq̈uiz rispitskatchicḧa. Primir animalatacḧa ticzmaya chjojrichtiquiztan
zëjtchiqui. 13Nizäza segundo animalaqui pajkmilajrunaca paachicḧa. Tsewctan yokquiz
uj tjojtskatchicḧa zöñinacaz̈cheran. 14 Jalla nizẗamilajrunaca payi permittatacḧa, primir
animalaz̈ zëlan. Jalla nizẗa milajrunaca paachiz ̈ cjen, tii muntuquiz kamñi zöñinaczq̈uiz
incallchicḧa. Nizäza zöñinaca mantichicḧa, chjojrichtiquiztan zëjtchi animalz̈ irata
tsjii yooz paajo. Nekztan mantichicḧa, nii yooz rispitajo. Nii primir animalatacḧa
pajk cuchillzẗan chjojrichtaz̈ cjenami, wilta zëjtchi cjissiqui. 15 Segundo animalaqui
primir animalz̈ irata paata yooz zëjtñi cjiskatchicḧa. Nizẗa poderchiz cjissicḧa segundo
animalaqui. Jalla nuz̈ zëjtñi cjican, nii paata yoozqui chiiñi cjissicḧa. Nizäza jakziltat
nii yooz ana rispitcḧaja, jalla niiqui contaj cjila, mantichicḧa zëjtñi chiiñi yoozqui.
16Nizäza segundo anawal animalaqui mantichicḧa, tjapa zöñinacz̈ yujc ayquizimi uz̈ zëw
kjarquizimi chimputa cjisjapa. Koltanacami, pajkinacami, ricachunacami, porinacami,
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zöñz̈ mantuquiz cjiñinacami, ana zöñz̈ mantuquiz cjiñinacami, liwj mantichicḧa, chim-
puta cjeyajo. 17 Ana chimputa cjenaqui ana kjaychucatacḧa, nizäza ana tuychucatacḧa.
Nii chimpuqui tuzütacḧa, zöñz̈ ayquiz anawal animalz̈ tjuuzẗan uz̈ anawal animalz̈
numeruzẗan cjijrtatazl̈aja, jalla nii. 18 Jalla nii intintisjapaqui walja zizñi cjistancḧa.
Jakziltat zizñi cjecḧaja, jalla niiqui anawal animalz̈ número tantiiz waquizicḧa. Nizäza
nii numeruqui zöñinacz̈numerucḧa. Jalla nii numeruqui sojta patac sojta tuncan sojtani,
jalla niicḧa.

14
144,000 Z̈OÑINACA CHERCHINCḦA

1 Jalla nekztanaqui Sión cjita cur kjutñi cherchincḧa. Jalla nicju Uuzazẗakaz Jesu-
cristuqui tsijtchi zëlatcḧa. Niizẗan chica 144,000 zöñinaca zëlatcḧa. Nii zöñinacz̈ ayquiz
Jesucristuz̈ tjuumi, niiz ̈ Ejpz̈ tjuumi, jalla nii tjuunaca cjijrtatacḧa. 2 Jalla nekztanaqui
arajpachquiztan tsjii jora nonzincḧa, wacchi pujunacz̈ kjaz jorazẗakaz, nizäza pjursanti
jorjorñiz ̈ jorazẗakaz. Nizäza nii weriz ̈ nonzẗa joraqui suyniñitacḧa, jaknuzẗ wacchi
arpa quitaranaca suynicḧaja, jalla nizẗa. 3 Jesucristuzẗan zëjlñi zöñinacaqui ew wirsu
itsicḧa. Nii mantiz puestuz̈ yujcquiz nizäza nii pajkpic zëjtñinacz̈ yujcquiz, nizäza nii
jilirinacz̈ yujcquiz itsicḧa. Anaz̈ iya jakziltami nii ew wirsu catoki atatcḧa; nii 144,000
jalla nii alaja nii wirsu catokchicḧa. Nii 144,000 zöñinacaqui yokquiztan liwriitatacḧa.
4 Jalla ninacaqui ana zalzi nizäza ana cḧjul maatakatan adulteriuzẗakaz paachicḧa.
Jalla ninacaqui Uuzazẗakaz Jesucristo apzicḧa, jakziquin ojktcḧaja, jalla nii. Nizäza
ninacatacḧa zöñinaczq̈uiztan primero liwriita zöñinacaqui. Yooztajapami Uuzazẗakaz
Jesucristuzẗajapami liwriitatacḧa. 5 Jalla ninacatacḧa ana zinta toscara chiichiqui, nizäza
ana cḧjul ujchiztacḧa.

CḦJEP ANJILANACA CHERCHINCḦA
6 Jalla nekztanaqui arajpach taypiquiz tsjii anjila layñi cherchincḧa. Nii anjilaqui

liwriiñi tawkchiztacḧa, tii muntuquiz kamñi zöñinaczq̈uiz parliñijapa. Nii liwriiñi
takucḧa wiñayjapa werar razunaqui. Nii liwriiñi takuqui tjapa zöñinaczẗajapa, tjapa
nacionanacchiz zöñinaczẗajapami, nizäza tjapa zaranacchiz zöñinaczẗajapami, nizäza
tjapa takunacchiz zöñinaczẗajapami, nizäza tjapa watjanacchiz zöñinaczẗajapa, jalla
ninaczẗajapatacḧa. 7 Jalla nii anjilaqui altu jorzẗan tuz̈ chiichicḧa:

—Yoozquin rispitñiz ̈ cjee. Niizq̈uin honora waytiñiz ̈ cjee. Niiz ̈ ultim casticz ora tjon-
cḧa. Niiqui arajpachami, yokami, kot kjaznacami, nizäza kjaz jalzurinacami paachicḧa.
Jalla nizẗiquiztan niizq̈uiz rispitñiz ̈ cjee.

8 Jalla nekztanaqui yekja anjilaqui apzq̈uichicḧa, tuz̈ cjican:
—Babilonia, nii pajk watjaqui akzicḧa, akzicḧa. Nii watjaqui parti watjanacchiz

zöñinaczq̈uiz anawali kamañchiz cjiskatchicḧa, jaknuzẗ adulteriuquiz ojklayñinacaqui
ana zuma kamañchizlaja, jalla nizẗa.

9 Jalla nekztanaqui tercer anjilaqui apzq̈uichicḧa, altu jorzẗan tuz̈ cjican:
—Jakziltat nii anawal animala rispitcḧaja, nizäza nii zöñiz ̈ paata yooz rispitcḧaja, jalla

niiqui castictaz̈cjequicḧa. Nizäza jakziltat niiz ̈ayquiz anawal animalz̈chimputa cjecḧaja,
uz̈ kjarquiz anawal chimputa cjecḧaja, 10 jalla niiqui Yooziz ̈ castictaz̈ cjequicḧa. Jalla
nii ana ultim Yooz rispitñi zöñinacz̈ quintra Yoozqui ancha zäwjwaquicḧa. Yoozqui
ninaca ancha casticaquicḧa. Ninacaqui infiernuquin nizäza asñi azupriquiz ancha
t'akjizaquicḧa Yooz zuma anjilanacz̈ yujcquizimi, Uuzazẗakaz Jesucristuz̈ yujcquizimi.
11 Infiernuquin wiñayjapa sufran, uj zk̈etiqui zk̈etaquicḧa watay wata. Nii sufriñi
zöñinacacḧa majiñami weenami jeejzqui ana zëjlchuca. Ninacaqui anawal animala
rispittiquiztanami nizäza nii paata yooz rispittiquiztanimi jalla nizẗa ancha sufraquicḧa.
Nizäza ninacaqui nii anawal animalz̈ tjuuzẗan chimputaz̈ cjen nizẗa ancha sufraquicḧa.
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12 Jakziltat Yooz partiquiz zëjlcḧaja, nizäza Yooz tawk jaru kamcḧaja, nizäza Jesu-
cristuzq̈uin kuz tjaacḧaja, jalla ninacaqui tii muntuquiz pruebanaca watcan pasinsis
kuzziz tira tjurt'ichej cjila.

13 Jalla nekztanaqui wejrqui arajpachquiztan tsjii jora nonzincḧa. Nii joraqui tuz̈
cjichicḧa:

—Jalla tiic cjijra: “Tekztan nawjcchuc jakziltat Yooz Jilirzq̈uiz tjurt'ichi kuzziz ticz-
nacḧaja, jalla niiqui cuntintuz̈ cjequicḧa”. Espíritu Santuqui tuz̈ cjicḧa: “Ninacaqui
ninacz̈ langzquiztan jeejznaquicḧa. Nizäza ninacz̈ zuma obranacquiztanami nizäza
kamtiquiztanami pactaz̈ cjequicḧa. Jalla nizẗiquiztan cuntintuz̈ cjequicḧa”.

Z̈OÑINACA RICUJTA CUJICHAZ̈TAKAZ
14 Jalla nekztanaqui tsewc kjutñi cherzc̈u, chiw tsjiri cherchincḧa. Nii tsjir juntuñ

tsjii zöñizẗakaz julzi zëlatcḧa, kor pillu achquiz tjewzi, nizäza kjarquiz cuchillu tanzi.
15 Nekztanaqui tsjii anjilaqui arajpach Yooz timpluquiztan ulanchicḧa altu jorzẗan
kjawcan. Nii tsjir juñtuñtan julzi zöñzq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Tii muntuquiz zëjlñi cujich ora tjonchicḧa. Cujichaqui zuma pookchicḧa. Jalla
nizẗiquiztan am cuchillzẗan pootzna, cujicha ricuja. —Nuz̈ cjichicḧa anjilaqui. Tii
muntuquiz zëjlñi criichi zöñinacacḧa cujichazẗakazqui.

16 Jalla nekztanaqui nii tsjir juñtuñtan julzi zöñiqui cuchillzẗan tii muntuquiz zëjlñi
cujicha ricujchicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yoozquin criichi zöñinacaqui ricujta cjissicḧa.

17 Nekztanaqui tsjii yekja anjilaqui arajpach Yooz timpluquiztan zakaz ulanchicḧa,
cuchillzẗan zakaz. 18 Nekztanaqui tsjii anjilaqui arajpach Yooz altarquiztan ulanchiza-
kazza. Nii anjilaqui akzjapa poderchizza. Nekztanaqui nii anjilaqui segundo cuchillzẗan
anjilzq̈uiz paljaychicḧa, altu jorzẗan tuz̈ cjican:

—Am cuchillzẗan uwas cujicha ricuja. Uwasnacaqui zuma pookchicḧa. Jaziqui nii
ricuja. —Nuz̈ cjichicḧa anjilaqui. Tii muntuquiz zëjlñi ana criichi zöñinacacḧa uwas
cujichazẗakazqui.

19 Jalla nekztanaqui nii anjilaqui cuchillzẗan ana Yoozquin criichi zöñinaca cujic-
hazẗakaz pootchicḧa, nizäza ricujchicḧa. Nekztan nii ricujta zöñinacaqui uwas cujich
uyquiztakaz tjojttatacḧa, Yooz casticta cjisjapa. 20 Jalla nekztanaqui jaknuzẗ ricujta
uwasanaca tjecancḧaja, jalla nizẗa nii ricujta zöñinacaqui castictatacḧa Yooz wajtz ̈
tjiiquin. Jalla nuz̈ castictaz̈ cjen, ancha ljoc ojkchicḧa, cawallunacz̈ freno irantizcama.
Quinsa patac kilómetro larcuquin nizẗa ljoc ojkchicḧa.

15
PAKALLAWK ANAWALINACA

1 Jalla nekztanaqui arajpachquin tsjii siñala cherchincḧa. Nii pajk siñalaqui ancha
ispantichucatacḧa. Pakallawk anjilanacaqui zëlatcḧa, pakallawk anawalinacchiz. Jalla
nii anawalinaca wattan Yooz casticz zërzta cjequicḧa.

2Nizäza llijñi kota cherchincḧa, ispijuzẗakaz ujzẗan t'ajzẗa. Nizäza nii ispijuzẗakaz kot
atquin zöñinaca tsijtchi zëlatcḧa. Nii zöñinacaqui Yooz arpi guitara tanzi zëlatcḧa. Nii
zöñinacaqui tii muntuquiz kamcan, anawal animalquiztan atipchicḧa, nizäza niiz ̈ paata
yoozquiztan atipchicḧa. Nizäza nii anawal animalz̈ tjuuzẗan ana chimputatacḧa. 3 Jalla
nii zöñinacaqui Yooz sirwiñi Moisés itsñi itsatcḧa, nizäza Uuzazẗakaz Jesucristuz̈ itsñi
itsatcḧa, tuz̈ cjican:
“Tjapa azziz Yooz Jiliri, amiz̈ paata pajk obranacacḧa ancha zumanacaqui, nizäza

ispantichucacḧa. Am kamañaqui zuma lijitumcḧa, werarapancḧa. Amcḧa tjapa
nacionchiz zöñinaca mantiñamqui. 4Yooz Jiliri, ¿ject amquin ana eksnasa? ¿Ject
amquin honora ana tjaasa? Am alaja ancha zumampancḧa. Amcḧa zuma lijituma
pjalzñamqui, jalla nizẗiquiztan tjapa nacionquiztan zöñinacaqui tjonaquicḧa, am
rispitzjapa”.

5 Jalla nekztanaqui arajpachquin cherchincḧa timplu kjuyltan. Jakziquizlaj Yooz lii,
jalla nekz Yooz zëjlz ̈ kjuya cjetzi cherchincḧa. 6 Nekztan cherchincḧa, timpluquiztan
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pakallawk anjilanacaqui pakallawk anawalinac casticchiz tjonchicḧa. Ancha zuma llijñi
tol zquitchiztacḧa, nizäza kor tsjaychiztacḧa, quecanaca jwerzïnta. 7 Jalla nekztanaqui
tsjiiqui pajkpic zëjtñinaczq̈uiztan zapa mayni pakallawk anjilanaczq̈uiz kor chuwa
tjaachicḧa. Nii chuwanacaqui wiñay zëjtñi Yooz casticunaca chjijpzẗatacḧa. 8 Nii tim-
pluqui uj zk̈etzẗan chjijpzẗatacḧa, Yooz juc'ant azziz cjen, nizäza juc'ant honorchiz cjen.
Nizäza anaz̈ jecmi nii timpluquin luzi atasacḧa, nii pakallawk anjilanacz̈ anawalinaca
watzcama.

16
ANAWALINACA CUTZTA

1 Jalla nekztanaqui tsjii alto chiiñi jora nonzincḧa. Timpluquiztan nii joraqui
pakallawk anjilanaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—Oka. Ancḧucaqui nii intirjita anawalinaca cutzna. Nii anawalinaczẗan Yoozqui
zöñinaca casticaquicḧa. —Jalla nuz̈ paljaychicḧa nii joraqui.

2 Jalla nuz̈ paljaytiquiztan primir anjilaqui ojkchicḧa niizq̈uiz intirjita anawalinaca
tii muntu yokquiz cutzjapa. Jalla nekztanaqui jakziltat anawal animalz̈ chimputazl̈aja,
nizäza nii anawal animalz̈ zöñiz ̈ paata yoozquiz rispitcḧaja, jalla tjapa ninacaqui anawal
llajanaczẗan llajchicḧa. Nizäza ancha kjawcan aynatcḧa.

3 Jalla nekztanaqui segundo anjilaqui ojkchicḧa niizq̈uiz intirjita anawalinaca tii
muntu kotquiz cutzjapa. Nii kot kjazqui ticzi zöñz̈ ljocnacazẗakaz tucchicḧa. Jalla
nizẗiquiztan tjapa kotquiz zejlñi animalanacaqui ticzicḧa.

4 Jalla nekztanaqui tercer anjilaqui niizq̈uiz intirjita anawalinaca cutzicḧa pujunac-
quizimi jalzurinacquizimi. Tjapa kjazqui ljoc tucchicḧa. 5 Jalla nekztanaqui kjaz mantiñi
anjilaz ̈ chiita nonzincḧa. Nii anjilaqui tuz̈ cjichicḧa:

—Ancha zumamcḧa Yooz Jiliri. Amqui tuquitanami jaztanami zëjlcḧa. Amqui
lijitumakaz pjalzc̈u, casticcḧa. 6Nii casticta zöñinacaqui am parti zöñinacami, nizäza am
parti parliñi zöñinacami conchicḧa. Jaziqui amqui nii zöñinaczq̈uiz ljoc lickatchamcḧa.
Jalla nuzüpan ninaczẗa waquizicḧa.

7Nizäza altarquiztan tsjii chiizq̈uiñi jora nonzincḧa, tuz̈ cjican:
—Tjapa azziz Yooz Jiliri. Amqui ultim werara pjalzamcḧa; nizäza lijitumapan

pjalzñamcḧa. Jalla nuzüpancḧa.
8 Jalla nekztanaqui cuarto anjilaqui niizq̈uiz intirjita anawali cutzicḧa tjuñquiz. Jalla

nuz̈ cutzẗiquiztan, tjuñiz ̈ siiqui zöñinaca ujsicḧa, zmali kjakcan. 9 Jalla nizẗiquiztan
zöñinacaqui tjuñiz ̈ ujta cjissicḧa. Jalla nuz̈ ujtiquiztan, zöñinacaqui ana persun uj
paaznacquiztan jaytichicḧa, “Ujchizpantcḧa” cjican. Nizäza Yoozquin ana honora
tjaachicḧa. Antiz Yooz tjuu quintra chiichicḧa, Yooz nii anawalinacamantizq̈uichiz ̈ cjen.

10 Jalla nekztanaqui quinto anjilaqui niizq̈uiz intirjita anawali cutzicḧa, jakziquin
nii anawal animalaqui mantiñi julzicḧaja, jalla nicju. Jalla nekztanaqui nii mantita
yokaqui ancha zumchi cjissicḧa. Jalla nuz̈ cjen zöñinacaqui persun las ch'atsicḧa; ancha
t'akjizichicḧa. 11 Jalla nuz̈ sufrichiz ̈ cjenami, ana jaytichicḧa anawali paaznacquiztan,
“Ujchizpantcḧa”, cjicanaqui. Pero arajpach Yooz quintra chiichicḧa, ninacaz̈ nuz̈
ayinskatñi llajacama cjenaqui.

12 Jalla nekztanaqui sexto anjilaqui niizq̈uiz intirjita anawaliqui pajk Eufrates cjita
pujquiz cutzicḧa. Jalla nuz̈ cutztiquiztan, nii pujuqui kjonchicḧa, tuwantan tjonñi
jilirinaca kjakzq̈uizjapa.

13 Nekztanaqui cherchincḧa anawal dragonz̈ atquiztan anawal ispiritu ulanchicḧa.
Jalla nizẗazakaz ulanchicḧa anawal animalz̈ atquiztanami, nizäza falso profetz ̈ atquiz-
tanami. Nii cḧjep ulanchi ispiritunacaqui zcaranacazẗakaztacḧa. 14 Nii ispiritunacaqui
zajra ispiritunacatacḧa. Milajrunacaz̈ paa-atcḧa. Nizäza tjapa tii muntuquiz man-
tiñinacaz̈ juntatcḧa, quira zaltisjapa. Tjapa azziz Yooz Jiliriz ̈ uchta timpu pajk quira
zëlaquicḧa. 15Nonzn̈a. Jesucristuqui tuz̈ cjicḧa: “Wejrqui tjañizẗakal tiripintit tjonacḧa.
Jakziltat naazñi kuzziz cjecḧaja, cuntintuz̈ cjequicḧa. Zquitchizpan cjee; nekztan
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ana k'ala okasacḧa, zöñinacaz̈ ombrawillta cjisjapa”. 16 Jalla nekztanaqui mantiñi
jilirinacaqui juntantitaz̈ cjissicḧa, tsjii yokquiz. Nii yokaqui hebreo tawkquiz Armagedón
cjitacḧa.

17 Jalla nekztanaqui séptimo anjilaqui intirjita anawaliqui querquiz cutzicḧa. Jalla
nuz̈ cutztiquiztan altu joraqui arajpach timpluquizmantiz puestuquiztan chiichicḧa, tuz̈
cjican:

—Yooz casticz obranaca cumplita cjissa.
18 Jalla nekztanaqui rayunacami, arañinacami, jorjorñinacami zëlatcḧa. Nizäza

juc'anti yoka chekjinchicḧa. Yooziz ̈ zöñi paatiquiztan jalla nii timpuquiztan anzcama
tii yokaqui ana wira juc'anti chekjinchicḧa. Walja tsucuñi cheknatcḧa. 19 Jalla nuz̈
yoka chekjinzc̈u, Jerusalén pajk watjaqui cḧjep parti t'akzẗatacḧa. Nizäza nacionanacz̈
capitalanacaqui k'ala pajlsicḧa. Nizäza Yoozqui Babilonia pajk watja cjuñzicḧa. Yoozqui
Babilonia wajtz ̈ quintra zäwjzc̈u, juc'anti casticchicḧa, jaru vinzẗan liquintazẗakaz.
20 Jalla nuz̈ castican tjapa kot taypiquiz zëjlñi yokanacami, nizäza curunacami katchicḧa.
21 Nizäza arajpachquiztan zöñinacz̈ juñtuñ pajk caranuza tjojtzc̈u, ojkchicḧa. Tsjii
caranuzaqui quintal jilatacḧa, ancha liczitacḧa. Nekztanaqui zöñinacaqui Yooz quintra
chiichicḧa nii caranuzaz̈ nuz̈ ojktiquiztan. Jalla nii anawaliquiztan ancha sufrichicḧa.

17
PUTIRII MAATAKA CHERCHINCḦA

1 Jalla nekztanaqui tsjii nii pakallawk ana walinacchiz anjilanaczq̈uiztan wejtquiz
tjonchicḧa, tuz̈ cjican:

—Pichay. Putirii maataka amquiz tjeeznacḧa. Naa putirii maatakaqui pajk watja
cjicḧa. Jaknuzẗ nii pajk watja casticta cjecḧaja, jalla nii zakal tjeeznacḧa. Jalla nii
anawal watjaqui wacchi kjaznacaran zëjlcḧa. Juc'ant anawali putirii maatakazẗakazza nii
watjaqui. 2Tii yokquiz mantiñi jilirinacaqui naa putiriyatan adulteriuquiz ojklaychicḧa.
Naa irat kamañchiz peczc̈u, Yoozquiztan ancha zarakchicḧa nii mantiñinacaqui. Jaknuzẗ
vinzẗan licchi zöñiqui tsjii kjutñi ojkcḧaja, jalla nizẗa cjissicḧa.

3 Jalla nekztanaqui Espíritu Santuqui wejr cherkatchicḧa jalla tizẗa. Tsjii anjilaqui
wejr chjitchicḧa ch'ekti yokquin. Jalla nicju tsjaa maataka cherchincḧa. Jalla naa
maatakqui ljoc animalz̈ juntuñ yawchi zëlatcḧa. Jalla nii animalaqui persun cur-
puquiz Yooz quintra tjuunacchiztacḧa. Nizäza pakallawk achchiztacḧa, nizäza tunca
wajrichiztacḧa. 4Naa maatakqui morat ljoc zquiti cujtchintacḧa. Nizäza korzẗan, c'ajñi
mazllanaczẗan, c'achanaczẗan, jalla ninaczẗan alajitacḧa. Nizäza naazä kjarquiz kor
wazu tanzincḧa. Nii kor wazuquiz anawalinaczẗan nizäza ana zuma kamañanaczẗan
chjijpzẗatacḧa. 5 Nizäza naazä ayquiz tii ana intintazzuca tjuu cjijrtatacḧa: “Pajk
Babilonia, putirii maatakanacz̈ maa, nizäza tii yokquiz ana zuma kamañanacchiz maa”.
Jalla nuz̈ cjijrtatacḧa. 6Nekztanaqui wejrqui naa maatak cherchincḧa licchizẗakaz. Naa
maatakqui wacchi Yoozquin criichinaca conchincḧa. Jesucristuzq̈uiz kuz tjaachiz ̈ cjen
contatacḧa nii criichinacaqui. Ninacz̈ ljoczẗan licchizẗakaz cjistkalcḧa. Jalla naamaataka
cherzc̈u, wejrqui ancha ispantichincḧa. 7 Weriz̈ ispantitiquiztan anjilaqui wejtquiz
paljaychicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Kjazẗiquiztan am ispantejo? Wejrqui naa maatakaz̈ ana intintazzuca puntu amquiz
maznacḧa. Nizäza nii pakallawk achchiz, tunca wajrichiz animalz̈ ana intintazzuca
puntu amquiz maznacḧa. 8 Maatakaz̈ yawta animala cherchamcḧa. Jalla nii animala
tuquitan tii muntuquiz zëlatcḧa. Nekztan ana zëlatcḧa. Wiruñ wilta zëlaquicḧa, koz
anawal tujquiztan ulanzc̈aquicḧa. Ultimquiziqui infiernuquin chjatkattaz̈ cjequicḧa.
Tuquitan tii muntu paatiquiztanpacha Yoozquin ana criichi zöñinacz̈ tjuunacaqui anaz̈
Yooz liwruquiz cjijrtatacḧa. Jalla nii zöñinacaqui anawal animala cherzc̈u ispantaquicḧa.
Nii animalaqui zëjlchicḧa, nekztan ana zëlatcḧa, nekztan wilta zëjlcḧa. Jalla nizẗiquiztan
ana criichi zöñinacaqui ispantaquicḧa.
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9 ‛Jalla nii intintizjapa intintiñi kuzziz cjis waquizicḧa. Nii anawal animalz̈ pakallawk

achaqui pakallawk curunaca cjicḧa. Nii curunacz̈ juntuñ tsjii watja julzi zëjlcḧa. Putirii
maatakazẗakazza nii watjaqui. 10Nii pakallawk achanacaqui pakallawkmantiñi jilirinaca
cjicḧa. Pjijzkaltan mantiñinacaqui ezzicḧa; katchicḧa. Tsjii manticḧa anziqui. Nii
tsjiiqui ima tjoncḧa. Jalla nii tjonzc̈u upacamakaz mantaquicḧa. 11 Nii tuqui zëjlñi,
nekztan ana zëjlñi animalaqui octavo mantiñi jiliricḧa. Pero nii pakallawk mantiñinacz̈
partiquiztankalcḧa. Nizäza ultimquiziqui infiernuquin chjatkattaz̈ cjequicḧa.

12 ‛Nizäza nii amiz̈ cherta tunca wajranacaqui tunca mantiñi jilirinaca cjicḧa. Nii
tunca mantiñinacaqui imaz̈ mantiz poder tanzä. Nii anawal animalzẗan chica tsjii
orakaz mantaquicḧa. 13 Nii tunca mantiñinacaqui tsjii kuzzizza; ninacz̈ mantiz poder
tjaaquicḧa anawal animalzq̈uiz. 14 Nii anawal mantiñinacaqui Uuzazẗakaz Jesucristuz̈
quintra quira zaltayskataquicḧa. Pero Uuzazẗakaz Jesucristuqui criichi zöñinaczẗan
ninaczq̈uiz atipaquicḧa. Jesucristuqui Jiliric jiliripancḧa, rey mantiñic mantiñipancḧa.
Criichi zöñinacaqui niizẗan chica zëlaquicḧa. Criichi zöñinacacḧa Yooziz ̈ kjawzẗa, nizäza
illzta, nizäza Yoozquin tjurt'iñi kuzzizpan.

15 Jalla nekztanaqui nii anjilaqui wejtquiz cjichizakazza:
—Nii amiz̈ cherta kjaznacaqui, jakziquin naa maataka julzinzl̈aja, jalla nii kjaznacaqui

zöñinaca cjicḧa. Nii zöñinacaqui tjapaman watjanacchiztacḧa, nizäza nacionanacchiz-
tacḧa, nizäza takunacchiztacḧa. 16 Nizäza nii amiz̈ cherta tunca wajranacazẗakaz man-
tiñinacaqui anawal animalzẗan naa puturii maatak quintra chjaawjkataquicḧa. Nekztan
naa maataka akznaquicḧa, nizäza ana zquitchiztakaz cjiskataquicḧa. Nizäza naazä
curpu lujlznaquicḧa. Nizäza ujzẗan ujznaquicḧa. 17 Jalla nuz̈ nii mantiñinacaqui naa
maatakaquiz paaquicḧa. Yoozqui ninacz̈kuznacquiz nuz̈peckatchicḧa, Yoozmuntacama
paa-ajo. Jalla nuz̈ Yooz muntacama paacan ninacaqui tsjii kuzziz cjequicḧa, anawal
animalzq̈uiz ninacz̈ mantiz poder tjaazjapa, Yooz chiitacama cumpliskatzjapa. 18Nizäza
amiz̈ cherta maatakqui pajk watja cjicḧa. Nii watjacḧa tii yokquiz zëjlñi mantiñi
jilirinaczq̈uiz mantiñiqui.

18
BABILONIA CJITA WATJA EZZICḦA

1 Jalla nekztanaqui wejrqui tsjii anjila arajpachquiztan chjijwzq̈uiñi cherchincḧa. Nii
anjilaqui walja mantiz poderchiztacḧa; nizäza walja kjanatcḧa. Nuz̈ kjanan tii yokaqui
majiñazẗakaz cjissicḧa. 2Nekztanaqui nii anjilaqui altu jorzẗan kjawchicḧa, tuz̈ cjican:

—Babilonia pajk watja ezzicḧa, ezzicḧa. Nii wajtquiz zajranacaqui watja chassicḧa,
tjapaman anawal ispiritunaczẗan, nizäza tjapaman chjaawjkatta wezl̈anaczẗan. 3 Nii
Babilonia watjaqui tjapa nacionanaca Yoozquiztan zarakskatchicḧa, licchinacazẗakaz.
Nizäza nii watjaz̈ cjen tjapa tii yokquiz mantiñi jilirinacaqui ana zuma kamañchiz
cjissicḧa. Nizäza nii wajtchiz zöñinaczq̈uiz tjapaman cusasanaca tuytiquiztan, tuyñi
zöñinacaqui ricachu cjissicḧa.

4 Jalla nekztanaqui wilta tsjii jora nonzincḧa, arajpachquiztan chiizq̈uiñi. Nii joraqui
tuz̈ cjichicḧa:

—Wejt parti zöñinaca, nii wajtquiztan ulna, ana nii wajtchiz zöñinacazẗapacha uj
paazjapa, nizäza nii wajtchiz zöñinaczẗanpacha ana casticta cjisjapa. 5 Nii wajtchiz
zöñinacz̈ ujnacaqui juc'anti muntunaczẗakaz yapchicḧa arajpacha irantizcamazẗakaz.
Juc'anti ujnaca paachicḧa. Jaziqui Yoozqui ninacaz̈ paata ujnaca naychicḧa. 6 Jaknuzẗ nii
wajtchiz zöñinacaqui yekja zöñinaczq̈uiz anawali paatcḧaja, jalla nii anawal paatiquiztan
jama castictaj cjila. Ninacaz̈ujnaca paatiquiztan pizcwilta juc'anti castictaj cjila. Jaknuzẗ
yekja zöñinaca anawali cjiskatcḧaja, jalla nizẗa irata pizc wilta juc'anti ana wali cjiskattaj
cjila. 7 Jaknuzẗ nii wajtchiz zöñinacaqui ancha persunhonorawaytitcḧaja, nizäza jaknuzẗ
ninacaqui persun kuzcama kamtcḧaja, jalla nuz̈ anawali kamtiquiztan jama sufriskattaj
cjila. Ninacz̈kuzquiz tuz̈cjiñitacḧa: “Wejrnacqui juc'ant zumtcḧa. Anawalinacawejtquiz
anapan cjisnasacḧa. Anal wira tsjaa zëwazẗakaz kaaznasacḧa”. 8 Jalla nizẗiquiztan nii
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wajtchiz zöñinaczq̈uiziqui casticu tiripintit tjonaquicḧa. Ninaczq̈uiz ancha anawalinaca
tjonaquicḧa. Jaziqui zöñinaca ticznaquicḧa; nizäza llacjizaquicḧa; nizäza cḧjerz̈ kjara
paznaquicḧa; nizäza ujquin ujzẗaz ̈ cjequicḧa. Muzpa azziz Yooz Jiliriqui nii zöñinaca
pjalzc̈u casticaquicḧa. Jalla nizẗiquiztan nizẗa anawalinaca tjonaquicḧa.

9 Jalla nii cherzc̈u jakzilta mantiñinacat nii wajtchiz zöñinaczẗan ana zuma kamañchi-
zlaja, nizäza persun kuzcama kamchizlaja, jalla ninacaqui nii wajtchiz zöñinacz̈ castictu
cherzc̈u, kaaquicḧa, nizäza llacjizaquicḧa. Nii watja ujznan, nii mantiñi jilirinacaqui uj
zk̈etñi cheraquicḧa. Nekztan kaaquicḧa. 10 Jalla nuz̈ cherzc̈u, nii watja nuz̈ castictaz̈ cjen,
azk̈quin tsijtchi zëlaquicḧa; ana macjatzc̈aquicḧa. Castictaz̈ cjen tsucaquicḧa, tuz̈ cjican:
—¡Ay! ¡Ay! Babilonia pajk watja. Muzpa azziz cjenaqui, anawali cjissila. Tsjii ratukaz
casticta cjissila.

11 Nii watja castictaz̈ cjen, tii muntuquiz zëjlñi tuyñinacazakaz kaaquicḧa, nizäza
llacjizaquicḧa. Ninacz̈ cusasanaca kjayñimi ana iya zëlaquicḧa. 12Ninacz̈ cusasanacaqui
tizẗanacacḧa: kori, paaz, llijñi maznaca, c'achjanaca, zuma pañu, murat pañu, ser pañu,
ljoc pañu, tjapaman zuma ulurchiz tablanaca, zumamarfila cjita maznaca, jila walurchiz
maderanaca, korinaca, jirunaca, zuma marmol cjita llijñi maznaca, 13 canelanaca, zuma
ulurchiznaca, insinsunaca, zuma ulurchiz mirra cjitanaca, zuma ulurchiz asitinaca,
vinunaca, asitinaca, chiw llamp'u jac'unaca, trigonaca, kuzñi animalanaca, uuzanaca,
cawallunaca, autunaca, tuyzjapa piyunanaca. Jalla tjapa nizẗanaca tuytatacḧa. 14 Nii
tuyñinacaqui nii wajt puntuquiztanz̈ cjequicḧa:

—Nii wajtquiziqui anaz̈ iya tjapaman zumanaca zëlaquicḧa, nii ancha juztazẗa zu-
manacaqui. K'ala pertissicḧa, wiñayjapa. Walurchiz cusasanacaqui pertissicḧa, nizäza
wajtquiz honora tjaañi cusasanacaqui pertissicḧa wiñayjapa. —Nuz̈ chiyaquicḧa.

15Nii cusasanaca tuyñinacaqui ricachu cjissicḧa nii wajtchiz zöñinacaz̈ kjaychiz ̈ cjen.
Jaziqui tuyñinacaqui nii watja casticu cherzc̈u, eksñi kuztan azk̈quin tsijtchi zëlaquicḧa.
Nizäza altu jorzẗan kjawcan, kaaquicḧa, nizäza llacjizaquicḧa. 16 Nizäza ninacaqui tuz̈
cjequicḧa: —¡Ay! ¡Ay! Anawali cjissila tii pajk watjaqui. Tsjaa ricach maatakazẗakaz
zëlatcḧa, iñarato zquitchiz cujtchin, zuma pañ zquitchiz, murat pañ zquitchiz, ljoc
pañ zquitchiz. Zuma iñarato zëlatcḧa, korzẗan, zuma walurchiz maznaczẗan, zuma
c'achjanaczẗan. 17Tsjii ratukaz tjapa nii wajtquizwaljawalurchiz cusasanaca pertissicḧa.
—Jalla nuz̈ cjequicḧa.

Jalla nii watja casticu cherzc̈u, warcu joojooñinacami, warcuquiz ojklayñinacami, war-
cuquiz langzñinacami, tjapa kot warcuzẗan langzñinacami azk̈quin tsijtchi zëlaquicḧa.
18 Jalla nii wajtquiztan uj zk̈etñi cherzc̈u, kjawaquicḧa, tuz̈ cjican:

—¿Jakzilta watjat tizẗa chawc watjazẗapacha zëjljo?
19 Jalla nekztanaqui ninacaqui persun achanacquiz pjilzẗan tjatznaquicḧa, ancha

kaacan, nizäza ancha llacjizcan. Nizäza tuz̈ cjequicḧa:
—¡Ay! ¡Ay! Anawali cjissila nii chawcwatjaqui. Nii wajtquin cusasanaca chjitchiz ̈ cjen,

tjapa warcuzẗan langzñi zöñinacaqui cusa ricachu cjissicḧa. Nizäza tsjii ratulla akzẗala.
20 Arajpachquin zëjlñinacazti, nii watja akzẗaz ̈ cjen, cuntintuz̈ cjee. Yoozquin criichi

zöñinaca, cuntintuz̈cjee. Nii wajtchiz zöñinacaqui ancḧucaquiz anawali paachicḧa. Yooz
parti zöñinaca, nizäza Yooz uchta apostolonaca, nizäza Yooz puntu parliñinaca, tjapa
ancḧucaltajapaYoozqui niiwatja casticaquicḧa. Jaziqui ancḧucaltajapaYoozqui niiwatja
casticaquicḧa.

21 Jalla nekztanaqui tsjii walja azziz anjilaqui tsjii pajkmaz tjaajzẗakazwaytizc̈u kotquiz
tjojtchicḧa, tuz̈ cjican:

—Tii maz tjaaj tjojttazökaz Babilonia chawc watja tjojttaz̈ cjequicḧa. Anaz̈ wira iya
cherta cjequicḧa. 22 Tii wajtz ̈ calliran anaz̈ wira iya itsñi jora nonzẗaz̈ cjequicḧa, arpi
guitar jorami, itsñi jorami, pincall jorami, trompet pekz jorami. Nizäza tii wajtquiz anaz̈
wira iya oficiuchiz langzñinacami zëlaquicḧa. Nizäza tii wajtquiz anaz̈ wira iya zöñinaca
tjaajzẗan jawunñi jora nonzẗaz̈ cjequicḧa. 23 Nizäza tii wajtquiz micha pekzẗa anaz̈ iya
cheraquicḧa. Nizäza anaz̈ iya zalzñi pjijzta ch'ajwiñi nonznaquicḧa. Tuqui tii wajtquiz
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tuyñinacaqui zöñinacz̈ yujcquiz pajk zöñitacḧa. Maña paacan, tii wajtchiz zöñinacaqui
tjapa nacionanacchiz zöñinaczq̈uiz incallchicḧa.

24Nizäza tii wajtchiz zöñinacaqui Yooz parti zöñinaca, nizäza Yooz puntu parliñinaca
conchicḧa. Tjapaman zöñinaca contacḧa.

19
ARAJPACHQUIN YOOZQUI HONORCHIZZA

1 Jalla nekztanaqui arajpachquin wacchi zöñinacz̈ jora nonzincḧa, tuz̈ cjican:
“¡Aleluya! Ucḧum Yoozza liwriiñiqui, walja azzizza, walja honorchizza. 2Ucḧum Yoozza

lijituma pjalzñiqui. Jalla nuz̈ Babilonia wajtchiz zöñinaca lijituma casticchicḧa.
Nii zöñinacaqui tjapa wajtchiz zöñinaczq̈uiz ana wali kamañchiz cjiskatchicḧa.
Jalla nizẗiquiztan casticta cjissicḧa. Nizäza Yoozquin sirwiñi zöñinaca conchiz̈
cjen, Yoozqui nii zöñinaca casticchicḧa”.

3Wilta nii arajpachquin zëjlñinacaqui altu jorzẗan chiichicḧa, tuz̈ cjican:
—¡Aleluya! Nii wajtquiztan uj zk̈eti wiñaya zk̈etaquicḧa.
4Nekztanaqui arajpachquin paa tunc puzin jilirinaczẗan pajkpic zëjtñinaczẗan yokquiz

quillzc̈u, puct'ichicḧa. Nizäza Yoozquiz rispitchicḧa. Yoozqui niiz ̈ mantiz puestuquiz-
tacḧa. Rispitcan tuz̈ cjichicḧa:

—¡Nuzöj cjila! ¡Aleluya! ¡Amén!
5Nekztanaqui mantiz puestuquiztan tsjii jora nonzincḧa tuz̈ chiizq̈uiñi:

“Tjapa Yoozquin sirwiñinaca, Yoozquiz honora waytila. Koltami pakjimi tjapa Yoozquin
rispitñinacami, Yoozquiz honora waytila”.

6Nekztan wejrqui wacchi zöñinacz̈ jora nonzincḧa. Wacchi kjaz pujquiz kjawñizẗakaz-
tacḧa. Nii joranacaqui tuz̈ cjichicḧa:
“¡Aleluya! Ucḧum tjapa azziz Yooz Jiliriqui tjapa mantiz kallantichicḧa. 7 Jalla nizẗiquiz-

tan anchaz̈ chipzl̈a ucḧumqui, cuntintuz̈ cjila. Yoozquin honoraz̈ tjaala. Uuza-
zẗakaz Jesucristuzẗan niiz ̈ parti zöñinaczẗan juntu kamz ora irantizq̈uichicḧa,
tsjii zalz pjijsta orazẗakaz. Jesucristuz̈ parti zöñinacaqui listu tjaczicḧa, zalziñ
turazẗakaz. 8 Finu zquitinaczẗan cujtzicḧa; ancha limpu, nizäza llijñitacḧa”.

Nii finu zquitinaczẗan cujtchi tuz̈ cjicḧa, Yoozquin criichinacaz̈ zuma kamañanacchiz,
jalla nii. Jalla nuz̈ zquitinaczẗan cujtzkatchicḧa Jesucristuz̈ parti zöñinaczq̈uiz.

9 Jalla nekztanaqui tsjii anjilaqui wejtquiz paljaychicḧa tuz̈ cjican:
—Jalla tuz̈ cjijra: “Uuzazẗakaz Jesucristuz̈ zalz pjijztiquiz invittanaca cuntintoj cjila”.
Nizäza wejtquiz cjichicḧa:
—Jalla tii weriz ̈ chiita takunacaqui Yooz zuma werar razunanacacḧa.
10 Jalla nizẗiquiztan wejrqui nii anjilz ̈ kjojchquiz quillzc̈u puct'ichincḧa, nii rispitzjapa.

Niizti wejtquiz chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican:
—Ana nizẗa paa. Wejrqui Yooz sirwiñtcḧa, amtan chica, nizäza am jilanaczẗan chica.

Tjapa ancḧuccḧa Jesucristuz̈puntuquiztan parliñinacaqui. Yoozquin alaja rispita amqui.
Jakziltat Jesucristuz̈puntuquiztanmazincḧaja, jalla niicḧa werar Yooz taku parliñiqui.
CHIW CAWALLQUIZ YAWCHI Z̈OÑI

11 Jalla nekztanaqui arajpacha cjetzi cherchincḧa. Jalla nicju tsjii chiw cawallu
jeczq̈uichicḧa. Calwallquiz tsjii zuma zöñi yawchi cherchincḧa. Nii zöñiqui Zuma
Lijituma cjitacḧa, nizäza Werar Razunchiz cjitacḧa. Jalla nii zöñicḧa zuma lijituma
pjalzñiqui, nizäza ultim werar razunquiztancḧa quira zaltiñiqui. 12 Nii zöñz̈ cḧjujc-
quinacaqui ujzẗakaz c'ajatcḧa. Niiz ̈ achquiz wacchi mantiñi zöñinacz̈ pillunacchiztacḧa.
Nizäza niizq̈uiz tsjii tjuu cjijrtatacḧa. Nii tjuuqui niikaz zuma intinticḧa. 13 Nii
zöñiqui ljoczẗan tinta tol zquitchiztacḧa. Niiz ̈ tjuuqui Yooz Taku cjitacḧa. 14 Niizq̈uiz
apzcatcḧa arajpach zultatunaca; chiw finu zquitchiznacatacḧa, nizäza limputacḧa. Nii
zultatunacatacḧa chiw cawallunacquiz yawchi. 15 Nii zuma zöñz̈ atquiztan tsjii pajk
ar cuchillu ulanchicḧa, nacionanacchiz zöñinaca casticzjapa. Tjapa nacionanacchiz
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zöñinaczq̈uizmantaquicḧa, tjapa anawali paatiquiztan jama casticcan. Jaknuzẗ tsjii uwas
cujichñi zöñiqui uwas kjaz zpjijtzjapa tjecancḧaja, jalla nizẗa irata nii zuma zöñiqui
Yooztajapa quintra zöñinaca tjecnaquicḧa. Tjapa azziz Yoozza anawali zöñinacz̈ quintra
zäwjchipan. Anziqui ninaca casticta cjissa. 16 Nii tjecanñi zöñz̈ tol zquitquizimi niiz ̈
lizquizimi tii tjuu cjijrtatacḧa: “Tjapa mantiñi reynaczq̈uiztan tsjan reycḧa. Nizäza tjapa
jilirinaczq̈uiztan tsjan jiliricḧa”.

17 Jalla nekztanaqui cherchincḧa, tsjii anjila tjuñquiz tsijtchi. Alto jorzẗan araj-
pachquin laylayñi wezl̈anaca kjawzicḧa, tuz̈ cjican:

—Tekchucpicha. Nizäza tekz ajcsca, Yooz tjaata cḧjeri lujlzjapa. 18Tekz ajcsca,mantiñi
reynacz̈ janchi lujlzjapa, nizäza zultatu mantiñinacz̈ janchi lujlzjapa, nizäza tjup kuzziz
zöñinacz̈ janchi lujlzjapa, nizäza cawallunacz̈ chjizwimi nii yawchi zöñinacz̈ janchimi
lujlzjapa, nizäza tjapaman zöñinacz̈ janchi lujlzjapa, zöñz̈ mantuquiz cjicjiñi zöñinacz̈
janchimi, ana zöñz̈ mantuquiz cjicjiñi zöñinacz̈ janchimi, kolta zöñinacz̈ janchimi, pajk
zöñinacz̈ janchimi; tjapaman zöñinacz̈ janchi lulaquicḧa. —Nuz̈ cjichicḧa anjilaqui.

19 Jalla nekztanaqui cherchincḧa, nii anawal animalzẗan yokquiz mantiñi reynacz-̈
tanami ninacz̈ zultatunaczẗanami ajcsitacḧa, chiw cawallquiz yawchi zöñz̈ quintra
kichjasjapa, niiz ̈ zultatunaczẗanpacha. 20 Quira zaltizc̈u, nii anawal animalaqui preso
tanta cjissicḧa, falso profetzẗan chica. Jalla nii falso profetaqui animalz̈ yujcquiz
milajrunaca paachiz ̈ cjen, nii animalaz̈ chimputa zöñinaca incallchicḧa; nizäza nii
animalz̈ zöñiz ̈ paata yoozquiz rispitñi zöñinaca incallchizakazza. Jalla nii pucultan
anawalinacaqui azupri infiernuquin tjojttatacḧa, zëjtñi sufrisjapa. 21Nii chiw cawallquiz
yawchi zöñiqui parti quintra zöñinaca pajk cuchillzẗan conchicḧa. Nii pajk cuchillucḧa
nii zöñz̈ atquiztan ulanchiqui. Jalla nizẗiquiztan tjapa nii ajcsi wezl̈anacaqui ninacz̈
janchizẗan, chjizwinaczẗan ancha chjekchi cjissicḧa.

20
WARANKWATA PUNTU

1 Jalla nekztanaqui tsjii anjila cherchincḧa, arajpachquiztan tjonñi. Nii anjilaqui
kjarquiz llawi tanzicḧa; nizäza pajk carina tanzicḧa. Nii llawiqui koz anawal tuj
llawitacḧa. 2 Nekztan nii anjilaqui dragón tanchicḧa. Dragonqui zk̈orazẗakaz Satanás
diablucḧa. Jalla nii diabluqui warank wata watzcama cḧejltacḧa. 3Nekztan nii anjilaqui
diablu tjojtzc̈u, koz tuj chawjcchicḧa. Nizäza tsjii estampillzẗan zc̈atzïnchicḧa, diabluz̈
nacionanacchiz zöñinaczq̈uiz ana iya incallajo, warank wata watzcama. Jalla nii warank
watanaca wattanaqui, wilta cuchta cjistancḧa tsjii upacamakaz.

4 Jalla nekztan mantiz puestunaca cherchincḧa. Jalla nii puestunacquin julzi zöñi-
nacaqui pjalzjapa poderchiztacḧa. Nizäza acha murzïnta criichinaca cherchincḧa. Nii
criichinacaqui contatacḧa, Yooz taku parlitiquiztan, nizäza Jesucristuz̈ puntuquiztan
ticlartiquiztan. Ninacaqui anawal animalzq̈uizimi nizäza niiz ̈ paata yooznaczq̈uizimi
ana rispitkalcḧa. Nizäza anatacḧa anawal animalz̈ chimputa, ana yujc ayquizimi, ana
kjarquizimi. Jalla nii conta criichinacaqui jacatatchi cherchincḧa. Warank watanaca
Cristuzẗan juntu mantaquicḧa. 5 Jalla niicḧa primiru jacatatzqui. Parti ticzi zöñinacaqui
ana jacatatchicḧa nii warank watanaca watzcama. 6 Nii primiru jacatatchinacaqui
cuntintuz̈ cjequicḧa. Ancha zuma kamañchiz cjequicḧa. Nii segundo ticzqui ninaczẗaqui
ana zëlaquicḧa. Nii segundo ticzqui tuz̈ cjicḧa, infiernuquin chjatkatta wiñayjapa
casticta cjisjapa. Pero nii jacatatchinacaqui Cristuzẗan juntu mantaquicḧa warank
watanaca. Ninacaqui Yooztajapami Cristuzẗajapami sirwiñinaca cjequicḧa.

7 Jalla nii warank watanaca wattiquiztan Satanás diabluqui cuchtaz̈ cjequicḧa koz
tujquiztan. 8 Jalla nuz̈ cutztiquiztan Satanás diabluqui ulnaquicḧa tjapa tii yokquiz
zëjlñi nacionanaca incallzjapa. Gog cjita naciona, nizäza Magog cjita naciona nizäza
tjapa nacionanaczq̈uiz incallzc̈u, quira zalzjapa ajcskataquicḧa. Jalla nii nacionanacchiz
zultatunacaqui walja tamacḧa, kot at pjilazẗakaz. Nuz̈ cherchincḧa. 9Nii zultatunacaqui
walja campuquin ojkchicḧa, Yooz parti zöñinaca muyuntizjapa, nizäza Yooziz ̈ pecta
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watja muyuntizjapa. Jalla nuz̈ muyuntan, Yoozqui arajpachquiztan uj cutzinzq̈uichicḧa,
ninaca k'ala ujzjapa. 10 Nekztanaqui incallñi diabluqui azuprizẗan asñi uj kotquin
tjojttatacḧa. Jalla nicju tuquiqui anawal animalzẗan toscar profetzẗan tjojttatacḧa. Jalla
nicju majiñami weenami sufraquicḧa watay wata.

PAJK CHIW MANTIZ PUESTU
11 Jalla nekztanaqui tsjii pajk chiw mantiz puestu cherchincḧa. Nizäza nii puestuquiz

tsjiiqui julzi zëlatcḧa. Jalla nii julzi mantiñiz ̈ nuz̈ zëlan, niiz ̈ yujcquiz arajpachami
yokami k'ala katchicḧa. Nekztan ana iya arajpachami yokami zëlatcḧa. 12Nekztan ticzi
zöñinaca cherchincḧa, koltami pakjimi, mantiñi Yooz yujcquiz tsijtchi. Jalla nekztanaqui
Yooz liwrunaca cjetzẗatacḧa. Nizäza yekja liwru cjetzẗatacḧa; liwriita zöñinacz̈ tjuu
listichiz liwrutacḧa. Nii Yooz liwrunacquiz tjapa zöñinacaz̈ paatanacaqui apuntitatacḧa.
Ticzinacaqui apuntita paatiquiztan jama pjalzẗatacḧa. 13 Jakziltat pajk kotanacquiz
ticztcḧaja, jalla ninacaqui Yooz yujcquiz intirjitatacḧa. Nizäza jakziltami ticztcḧaja,
nizäza ticzi zöñz̈ yokquin zëjltcḧaja, jalla ninacaqui Yooz yujcquiz intirjitatacḧa. Jalla
nekztanaqui tjapa zöñinacaqui ninacaz̈ paatiquiztan jama pjalzẗatacḧa. 14Ticzmi nizäza
ticzi zöñinacz̈ yokami ana iya zëlaquicḧa. Asñi ujquin tjojttatacḧa. Nii asñi uj kotquin
sufrisqui segundo ticz cjicḧa. 15 Jakziltiz ̈ tjuuqui liwriita zöñinacz̈ tjuu listiquiz ana
zëjlcḧaja, jalla niiqui asñi uj kotquin tjojttazakaztacḧa.

21
EW ARAJPACHA EW YOKA

1 Jalla nekztanaqui ew arajpachami ew yokami cherchincḧa. Primir arajpachami
primir yoka katchicha, nizäza kotami. 2 Nekztanaqui wejr Juanqui ew Jerusalén
watja cherchincḧa, Yooz arajpachquiztan tjonñi. Jaknuzẗ tsjaa zalzin turqui persun
tjowazẗajapa tjaczinzl̈aja, jalla nizẗa zuma tjaczẗacḧa ew watjaqui. 3 Nekztan arajpach
mantiz puestuquiztan tsjii jora nonzincḧa. Altu tawkzẗan tuz̈ cjichicḧa:

—Cherzc̈a. Yoozqui zöñinacz̈ taypiquiz kamcḧa. Yoozqui ninaczẗan chica kamaquicḧa,
nizäza nii zöñinacaqui Yooz wajtchiz zöñinaca cjequicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yoozqui
ninaczẗan chicaz̈ cjequicḧa. 4 Yoozqui ninacz̈ kjaz kaajmi chjujzïnaquicḧa. Nizäza
ninaczẗa anaz̈ iya ticz zëlaquicḧa, nizäza iya kaazmi, llaquizmi, sufrismi anaz̈ zëlaquicḧa.
Jalla ninacaqui k'ala watchicḧa.

5Nekztanaqui nii mantiz puestuquiz julzñiqui tuz̈ cjichicḧa:
—Cherzc̈a, wejrqui tjappacha ewpaa-ucḧa. Tii cjijra. Tiicḧawerar takunacaqui, nizäza

lijitum takunaca.
6 Jalla nekztanaqui cjichicḧa:
—Tjappachaz̈ jazic zërzẗa. Wejrtcḧa primirquiztanpacha, nizäza wiricama, jaknuzẗ

tsjii litranacaqui “A”quiztan kallanticḧaja, nizäza “Z”quin wiricama zërzaja, jalla nizẗa.
Jakziltat kjaztakaz zuma kamaña ancha peccḧaja, jalla niizq̈uiz nuzüllakaz zuma kamaña
tjaata cjequicḧa, jalzurquiztan zëjtñi kjaztakaz. Wejrqui nii zuma kamaña tjaa-acḧa.
7 Jakziltat tjapa anawalinacquiztan atipacḧaja, jalla niizq̈uiz irinsazẗakaz tii zumanaca
weriz ̈ tjaata cjequicḧa. Wejrqui ninaczẗajapa Yooz cjeecḧa. Ninacaqui wejt maatinaca
cuntaz̈ cjequicḧa. 8 Ana wejtquin kuzziz zöñinacazti azupri uj kotquin chjatkattaz̈
cjequicḧa. Jalla tizẗa kamañchizza nii zöñinacaqui: Yooz nicñinaca, Yoozquin kuz ana
tjaañinaca, ana zuma kamañchiz zöñinaca, zöñi conñinaca, adulteriuquiz ojklayñinaca,
yat'irinaca, zöñiz ̈ paata yooznaca sirwiñinaca, toscara chiiñinaca. Jalla ninacaz̈ asñi
ujquin castictaz̈ cjequicḧa. Jalla nii asñi uj infiernuquin ojkzqui segundo ticz cjicḧa.

EW JERUSALEN CJITA WATJA
9Tuquiqui cherchincḧa pakallawk anawalinacaqui pakallawk anjilanaczq̈uiz intirjitat-

acḧa. Jalla nekztanaqui nii pakallawk anjilanacquiztan tsjiiqui wejtquin tjonchicḧa. Jalla
tuz̈ cjican, chiichicḧa:

—Pichay. Amquiz tjeeznacḧa, Uuzazẗakaz Jesucristuz̈ tur.
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10 Jalla nekztanaqui Espíritu Santuqui wejtquiz tuz̈ cherkatchicḧa. Wejrqui pajk
curquiz chjichtatacḧa. Jalla niwjctan pajk zuma Jerusalén watja wejtquiz tjeezicḧa,
arajpachquiztan Yoozquiztan tjonñi. 11 Nii watjaqui Yooz honorchizza; nizäza llijatcḧa
Yooztakaz. Llijñi maztakaztacḧa llijñatcḧa jaspe maztakaz, nizäza ispijuzẗakaz. 12 Nii
wajt muytata pajk pirka zëlatcḧa, tuncapan zanchiz. Zapa zanquiz tsjii anjila zëlatcḧa.
Nizäza zapa zanquiz tsjii tjuu cjijrtatacḧa. Nii tuncapan tjuunacaqui Israel zöñinacz̈
t'akanacz̈ tjuutacḧa. 13Nii pirkatacḧa tuwanchuc cḧjep zanchiz, uzächuc cḧjep zanchiz,
warchuc cḧjep zanchiz, tajachuc cḧjep zanchiz. 14Niiwajtmuytat pirkaqui tuncapanmaz
simintuchiztacḧa. Nii tuncapan maz simintuquiz tuncapan Jesucristuz̈ apostolunacz̈
tjuunaca cjijrtatacḧa.

15 Jalla nii wejtquiz chiiñi anjilaqui kor miriis parchizza, nii watja miriisjapa, zanami
pirkanacami. 16 Nii watjaqui isquinatutacḧa, porap kjuttan igualatacḧa. Anjilaqui kor
parzẗan watja miriichicḧa, 2,200 kilometrotacḧa, tsewcchuc altu kjutñi, nizäza latuquin
igualatacḧa. 17 Nekztan pirka miriichicḧa. Nii muytat pirkaqui sojta tunc pusin metro
miriichicḧa, zöñiz ̈ metruzẗan miriita, jalla nuz.̈

18Muytat pirkaqui jaspe maztan pirkitatacḧa. Watjaqui kori puru kjuyanacchiztacḧa,
limpu ispijuzẗakaz. 19 Nizäza wajt muytat pirkiz ̈ simintunacaqui c'achja maznaczẗan
alajitatacḧa. Primiruqui jaspe maztan, segunduqui zafiro maztan, terceruqui ágata
maztan, cuartuqui esmeralda maztan, 20 quintuqui ónice maztan, sextuqui cornalina
maztan, septimuqui crisólito maztan, octavuqui berilo maztan, novenuqui topacio
maztan, decimuqui crisoprasa maztan, unodecimuqui jacinto maztan, duodecimuqui
amatistamaztan. 21Nizäza nii tuncapan zanaqui tuncapanperlamaznaczẗan paatatacḧa.
Zapa zanaqui tsjii perlizẗankaz paatatacḧa. Wajt chawc calliqui kori puru paatatacḧa,
limpu ispijuzẗakaz.

22 Wajtquiz ana timplu cherchincḧa. Tjapa azziz Yooz Jilirzẗan Uuzazẗakaz Je-
sucristuzẗan, jalla ninacaqui wajt timplu cuntacḧa. 23 Nizäza nii wajtquiz kamcan,
anaz̈ tjuñimi jiizmi pecasacḧa, kjanzjapa. Yoozpachaz̈ kjancḧa, Jesucristuzẗanpacha.
24 Nacionanacquiztan liwriita zöñinacaqui Yooz kjanquizkaz ojklayaquicḧa wajtquiz
kamcan. Nizäza yokquiz mantiñi reynacaqui nii wajtquin honora zjijcaquicḧa. 25Majiñ
zita zana cjetzẗaz ̈ zëlaquicḧa. Nizäza anaz̈ween zëlaquicḧa. 26Tjapa nacionanacz̈honora
chjichtaz̈ cjequicḧa nii wajtquin. 27 Jalla nii wajtquizqui anaz̈ anawali kamañchizqui
luzasacḧa. Nizäza Yooz chjaawjkatta zöñinacami ana luzasacḧa, nizäza incallñi zöñi-
nacami ana luzasacḧa. Jakziltiz ̈ tjuut Uuzazẗakaz Jesucristuz̈ liwruquiz cjijrtazl̈aja, jalla
ninacakaz Yooz wajtquiz luzasacḧa.

22
1 Nekztanaqui nii anjilaqui wejtquiz tsjii limpu puju tjeezicḧa. Nii puj kjazqui zëti

tjaañi cjicḧa. Nii kjazqui ispijuzẗakaztacḧa. Yooz mantiz puestuquiztanami, Uuzazẗakaz
Jesucristuz̈ mantiz puestuquiztanami ulnatcḧa. 2 Nii puj kjazqui wajt chawc call tayp-
iquiz okatcḧa, puj porap kjuttan zëti tjaañi munti pakatcḧa. Jalla nii muntiqui tuncapan
wilta tsjii watquiz pookcḧa, nizäza tuncapan frutchizza. Zapa jiizquiz fruta pookcḧa.
Nizäza nii munti chjañinacaqui watjanacchiz zöñinaca cḧjetinzjapacḧa. 3Nizäza nii wa-
jtquiz kamñinacaqui ana iya casticz cheraquicḧa. Yooz Jiliriz ̈ mantiz julzmi, Jesucristuz̈
mantiz julzmi nii wajtquiztacḧa. Ninacz̈ sirwiñinacaqui nii pucultizq̈uiz rispitaquicḧa.
4Nizäza Yooz wajtchiz zöñinacaqui Yooz cheraquicḧa. Nizäza Yooz tjuuqui nii zöñinacz̈
ayquiz cjijrtaz̈ cjequicḧa. 5 Nii wajtquiz ween ana zëlaquicḧa. Nizäza anaz̈ sir kjanami,
anaz̈ lampar kjanami, anaz̈ tjuñ kjanami pecasacḧa. Yooz Jiliripachaz̈ ninaczẗajapa kjana
cjequicḧa. Nizäza Yoozqui nii wajtquiz kamñinacaqui watay wataz̈ zuma mantaquicḧa.

JESUCRISTUZ̈ TJONZ TJUÑI WAJILLACḦA
6 Jalla nekztanaqui nii anjilaqui wejtquiz cjichicḧa:
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—Tii chiita takunacaqui weraracḧa, zuma lijitumapancḧa. Tuquitan Yooz

Jiliriqui niiz ̈ puntu parliñinaczq̈uiz chiikatchicḧa. Jalla nii Yoozpachaqui niiz ̈ anjila
cuchanzq̈uichicḧa, niiz ̈ sirwiñinaczq̈uiz tjeezjapa, cḧjulut wajilla wataquicḧa, jalla nii.

7 Jesucristuqui wajillaj tjonla.
Jakziltat tii liwruquiz cjijrta Yooz taku catokacḧaja, jalla niiqui cuntintuz̈ cjequicḧa.
8Wejr Juanqui jalla tinaca cherchincḧa, nizäza nonzincḧa. Jalla nii nonzc̈u, cherzc̈u,

nii wejtquiz tjeezñi anjilz ̈ yujcquiz quillzincḧa, niizq̈uiz rispitzjapa. 9 Jalla nekztanaqui
nii anjilaqui wejtquiz chiizïnchicḧa, tuz̈ cjican:

—Ana nizẗa paa. Wejrqui Yoozquin zakal sirwucḧa, am irata, nizäza Yooz parti parliñi
jilanacaz̈ irata, nizäza tii liwruquiz cjijrta Yooz taku catokñinacaz̈ irata. Jalla nizẗiquiztan
Yoozquinkaz rispita.

10Nekztanaqui wejtquin cjichizakazza:
—Tii liwruquiz cjijrta Yooz taku ana chjojzaka joojoowa. Wajillaz ̈ tii taku cumplis tjuñi

zc̈atzïnzq̈uicḧa. 11 Jalla nii timpu tjonan, jakziltat anazuma paacan zëjlcḧaja, jalla niiqui
anazumakaj paala. Nizäza jakziltat anazumakuzziz zëjlcḧaja, jalla niiqui anazumakuzziz
kaj kamla. Nizäza jakziltat zuma kamañchiz zëjlcḧaja, jalla niiqui zuma kamañchiz kaj
cjila. Nizäza jakziltat Yoozquinkaz kuzziz zëjlcḧaja, jalla niiqui Yoozquinkaz kuzziz kaj
cjila.

Nekztan tsjii joraqui cjichicḧa:
12—Nuzüpan wejrqui wajillal tjonacḧa. Jalla nuz̈ tjoncan premiuchiz tjonacḧa. Zapa

maynizq̈uiz tjaa-acḧa, ninacaz̈ kamtiquiztan jama. 13 Wejrtcḧa primirquiztanpacha
wiricama, nizäza wejrtcḧa kalltiñtqui, nizäza zërzniñtqui, jaknuzẗ tsjii litra “A”quiztan
kallticḧaja, nizäza “Z”quin zërzaja, jalla nizẗa.

14 Jakziltat persun ujnacquiztan pertuntazl̈aja, jalla ninacaqui limpu ajunta zquitchiz-
takazza. Jalla nii pertunta zöñinacakaz cuntintuz̈ cjequicḧa. Nizäza zëti tjaañi muntiz ̈
frutunacquiztan lulasacḧa. Nizäza ewwajt zanquiztan luzasacḧa. 15Perowajt zancu jalla
tizẗa zöñinacaz̈ eclaquicḧa: tsjii kjutñi kuz tjaañi zöñinaca, yat'irinaca, adulteriuquiz
ojklayñinaca, zöñi conñinaca, zöñiz ̈ paata yooznaczq̈uin rispitñinaca, nizäza tjapa
incallñinaca, nizäza tjapa toscar taku pecñinaca. Jalla nii anazuma zöñinacaz̈wajt zancu
eclaquicḧa.

16 —Wejr Jesucristutcḧa. Wejt anjila cuchanzq̈uichincḧa, tjapa icliz zöñinaczq̈uiz tii
takunaca ticlarzjapa. Wejtquiztan David jiliriqui tjoniñcḧa. Nizäza Davidz̈ majchmaati-
naczq̈uiztan wejrqui tjoniñcḧa. Wejrtcḧa weenzlak kjantat llijñi warawarazẗakaz.

17 Espíritu Santuqui Jesucristuzq̈uiz kuzziz zöñinaczẗan “Jesucristuqui tjonla” cjicḧa.
Nizäza jakziltat tii chiita taku nonznacḧaja, jalla niizakaz “Jesucristuqui tjonla” cjila.
Jakziltat kjaztakaz Yooz zuma kamaña ancha peccḧaja, picha, Yoozquiztan zuma

kamaña tanzjapa. Nuzüllakaz tanznasacḧa. Zuma zëti tjaañi kjaztakazza nii zuma
kamañaqui.

18 Jakziltat tii liwruquiz cjijrta Yooz taku nonzäja, jalla niizq̈uiz chiizïnzc̈ucḧa, tuz̈
cjican: Jakziltat tii cjijrta Yooz taku yapacḧaja, jalla ninaczq̈uiziqui tii liwruquiz cjijrta
anawalinacaz̈wataquicḧa. 19Nizäza jakziltat tii liwruquiz cjijrta Yooz taku t'upznacḧaja,
jalla niiz ̈ tjuu Yooz liwruquiztan jurtaz̈ cjequicḧa; nizäza zuma Yooz wajtquiz anaz̈
luzasacḧa; nizäza tii liwruquiz cjijrta zumanaca ana niizẗajapa cjequicḧa.

20 Jalla tii takunaca ticlarñiqui tuz̈ cjicḧa:
—Ultimupan wejrqui wajillal tjonacḧa.
Wejrzakaz cjiwcḧa:
—Jalla nuzöj cjila. Amén. Jesucristo Jiliri, jalla nuz̈ tjona.
21Ucḧum Jesucristo Jiliriqui tjapa ancḧucaquiz zumaj cjiskatla. Nuzöj cjila. Amén.
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